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PROLOGO.
La utilidad de los Diccionariosjdas , de los excmplos j de los
llamados de faltriquera, seria un 
problema, sì no la viéramos por 
nosotros mismos , en el despacho 
considerable y en la acogida fa
vorable que todos lian tenido. Este 
feliz resultado se debe sin duda 
inas á la comodidad del tamaño y 
á lo barato que se. venden , que á 
la naturaleza de su composición. 
Por lo que acabamos de decir , 
no queremos dar á entender que 
sus respetables autores > que nos 
han precedido en esta carrera, y 
cuyas pisadas cuidamos de seguir, 
no hayan desempañado muy bien 
su tarea ,. dando á su trabajo 
toda la perfección de que era 
capaz -, pero limitados en un es
pacio tan reducido , ellos no han 
podido dar mas que una simple 
nomenclatura , muy poco útil al 
lector no muy instruido.

En efecto, el fin de todo Diccio
nario de dos lenguas, es explicar la 
que se quiere enseñar por aquella 
que se sabe, y para este fin la una 
debe en quanto es posible ser 
explicada por la otra ; pero este 
modo de explicar es tanto mas 
difícil quanto mas difieren entre 
sí dos lenguas, tales son el frati
ces y el alemán , el ingles y el 
español. En este t aso q| autor de 
un Diccionario de faltriquera , no 
adiendo hacer un uso frequente 
e las definiciones circunstancia-.

Tomo I,
!

demas medios usados en los otros 
Diccionarios, se halla en la pre
cisión de no dar mas que unos 
equivalentes , unas definiciones 
á medias', y por fin unas voces 
que solo se acercan ; su obra desda 
luego se reduce á ser una lista por
tátil , un mero libro de memoria , 
bueno solamente para aquel que , 
teniendo ya alguu conocimiento 
de ambas lenguas , no necesita 
mas que de una ojeada para 
hallar lo que busca , y pueda 
suplir por su instrucción á lo quo 
no se ha podido expresar.

El presente Diccionario , aun
que limitado por el mismo tenor 
de los arriba mencionados, reúna 
en sí quasi tudas las ventajas de 
un grande Diccionario ; debemos 
esta dichosa prerogativa á la afi
nidad particular de las dos len
guas Italiana y Española. Estas 
dos hijas primo-géuitas de la len
gua latina han conservado la 
mayor parte de los caracteres de 
su común origen, y sí se exceptúan 
algunas diferencias, ellas ofre
cen en general las mismas formas, 
las mismas facciones y una igual 
abundancia de voces. Nos hemos 
esmerado en aprovechar de todas 
estas ventajas, y nos lisongeamos 
de que nuestros esfuerzos no ha
bían sido vanos

Los elementos que componen



esta obra se han sacado del Dic
cionario de la academia Española,, 
última impresión , y del Vocabu
lario de los académicos de la 
Crusca. Mu hemos omitido mas 
que ciertas voces antiquadas ó 
desusadas , y algunos términos 
populares,

Quasi siempre hemos podido 
traducir cada vocablo de una de 
las dos lenguas por aquella que 
le corresponde en la otra , y á 
excepción de algunas voces loca
les ó técnicas , raramente nos 
hemos visto precisados á ampiear 
los equivalentes; de allí resulta 
que el principiante encontrará fá
cilmente la palabra que corres
ponde á aquella que él quiere 
traducir.

Para la facilidad del lector y 
para avitar la confusión , hemos 
separado por esta señalólas varias 
acepciones de una misma voz.

Hemos seguido puntualmente 
la ortografia moderna de la aca

demia Española , y nos hemos 
también conformado á la de la 
academia de la Crusca , y con
forme al sistema de esta última 
hemos quitado el /en el principio 
y en medio de las voces italianas.

Ademas de las abreviaturas 
Visadas en los Diccionarios, cuya 
explicación se ha puesto mas ade
lante , hemos juntado en un 
mismo artículo los sinónimos de 
muchos substantivos , adjectivos 
y adverbios . y en muchas cir
cunstancias un se hallarán mas 
que sus terminaciones, Esta eco
nomía se halla toda en favor del 
lector, habiéndonos puesto en 
situación de poder entiquecer 
nuestra obra de un mayor nú
mero de cosas útiles.

Los dos tomos están precedidos 
de'las conjugaciones de los ver
bos regulares e irregulares, que 
pertenecen á la lengua de la qnal 
cada uno trata particularmente.



tìj

CONJUGACIONES
DE LOS VERBOS REGULARES É IRREGULARES

C ONJUGACION del verbo auxiliar essere , ser.

indicativo futuro perfecto

PRESENTE

eing. Io sono ; tu sei ; colui, 6 egli è
plur. Noi siamo ; voi siete , coloro 

o eglino sono

PRETÉRITO IMPERFECTO

sing. Io era ; tu eri ; colui er$ -, v-
plur. Noi eravamo ; voi eravate ■ co

loro erano

PRETÉRITO determinado

sìng. Io sono stato, ta ; tu> sei stato ; 
colui è stato

plur. Noi siamo stati , te ; voi siete 
stati ; coloro sono stati

PRETÈRITO INDETERMINADO

sing. Io fui ; tu fosti ; colui fu 
ii fumm 
furono

sing. Io sarò stato, ta ; tu sarai stato j 
colui sarà stato

plur. Noi saremo stati, te ; voi sarete 
stati ; coloro saranno stati

IMPERATIVO
PRESENTE

siitg' Sii j ó sia j aja 
plur. Siamo ; siate ; siena

futuro

sing. Sarai tu J sarà- colui 
plur, Saremo .noi ; sarete vdi sa

ranno coloro

SUB JÜN T1V O

PRESENTE
smg. lo fui * tu fosti ; colui fu . , .. ,
piar. Noi fummo j voi foste ; coloro i”^* ^ 8la Ì si* i colui sia 

furono \plur. Noi siamo ¿ voi siate j coloro

PLUSQUAMPERFECTO 
, il : < • ; . f .

sing. lo era stato , ta ; tu eri stato ; 
e olili: era stato

plur. Noi eravamo ¿itati, t^; voi era
vate stati, coloro erano stati

FUTURO IMPERE eVt O

s‘ng. Io sarò ; hi sdrài ; colui sarà 
plur. Noi saremo ; voi sarete ^ coloro 

saranno

PRE,TpRlT9 IMV$RFE'CTO

Che io fessi;fu fost¡¿colui fosse 
plur. Noi fossimo ; voi foste ; coloro 

fosiéro

IMPERFECTO INDETERMINADO

i stàg. lo sa rei-, tfl ¿arasti * coliti sarebbe 
N oi sa rum r(io voi sarete ; co

loro sarebbero , ó sarebbe no 
a ij



PRETÉRITO DETERMINADO , ó COM
PUESTO

sing. Io sia stato, ta ; tu sii stato ; 
colui sia stato

plur. Noi siamo stati, te ; voi siate 
stati ; coloro sieno stati

preterito indeterminado

sing. lo sarei stato , ta ; tu saresti 
Stato ; colui sarebbe stato

plur. Noi saremmo stati, te ; voi sa
reste stati ; coloro sarebbero 
stati

PLUSCUAMPERFECTO

sing. Io fossi stato, ta ; tu fossi stato; 
colui fosse stato

plur. Noi fossimo stati, te ; voi foste 
stati ; coloro fossero stati

i?

plur. Noi avevamo ; voi avevate ; co-
loro avevano

PRETÉRITO DETERMINADO

sing. lo ho avuto ; tu hai avuto ; colui 
ha avuto

plur. Noi abbiamo avuto ; voi avete 
avuto ; coloro hanno avuto

PRETÉRITO INDETERMINADO

sing. Io ebbi ; tu avesti ; colui ebbe 
plur. Noi avemmo; voi aveste ; colo

ro ebbero , ó ebbono

PLUSCUAMPERFECTO IMPERFECTO

FUTURO

sing. Io sarò stato, ta; tu sarai «tato; 
colui sarà stato

plur. Noi saremo stati, te ; voi sarete 
etati ; coloro saranno stati

l N;F I NI II V Q
presente Essere 
pretérito Essere stato 
pàrthipio Sfato, slata

CONJUGACION del yerbo auxi
liar , avere, haber

INDICATI v ò
PRESENTE Ì|h

stog. Io ho ; tu hai ; colui, à egli ha 
plur. Noi abbiamo ; voi avete ; colo

ro , ó eglino hanno
PRETÉ.RiTq IMi EfiFECT p

sing. Io aveva ; tu avevi ; collii aveva

sing. Io aveva avuto ; tu avevi avuto ■ 
colui aveva avuto

plur. Noi avevamo avuto ; voi avevate 
i- avuto ; coloro avevano avuto

PLUSCUAMPERFECTO PERFECTO

sing. Io ebbi avuto ; tu avesti avuto 1 
colui ebbe avuto ’

plur. Noi ayemmo avuto ; voi aveste 
avuto ; coloro ebbero a rulo

FUTURO IMPERFECTO

sing. lo avrò ; tu avrai ; colui avrà 
plur. Noi avremo ; voi avrete, coloro 

• • i avranno

FUTURO PERFECTO
r' i' :> - ' -! '> V, / >1 V * u ,r •

sing. Io avrò avuto ; tu avrai avuto ;
colui avrà avùt* *

plur,. Noi avferhò dVUt.o1; Voi avrete 
avuto'; coloro avranno avuto

IMPERATIVO

PREDENTE

sing, Abbi abbia



V
piar. Abbiamo ; abbiate ; abbiano 

futuro

siftS‘ Avrai • avrà 
P “r. Avremo ; avrete avranno

SUBJUNTIVO

si?e- In abbia ; tu abbi ; collii abbia 
F‘“r, Noi abbiamo; voi abbiate; co 

loro abbiano

pretèrito imperfecto

nns- 1“ avessi;tu avessi; colui avesse 
Plur' Noi avessimo ; voi avreste ; co- 

loro ayeásero y ó avessono

IMPERFECTO INDETERMINADO

sinS- Io avrei ; tu avresti ; colui 
avrebbe

plur. Noi avremmo ; voiuvreste ; co
loro avvebbtiro, ó avrebbono

pretèrito DETERMINADO , ó COM
PUESTO

sinS‘ Io abbia avuto ; tu abbi avuto ; 
colui abbia avuto

plur. Noi abbiamo avuto ; voi abbiate 
avuto ; coloro abbiano avuto

pretèrito indeterminado

Sins- Io avrei avuto ; tu avresti avuto ;
1 ut .Colu* avrebbe avuto 

Plur. Noi avremmo avuto ; voi avreste 
avuto ; coloro avrebbero avuto

PLUSQUAMPERFECTO

sinS‘ 1° avessi avuto ; tu avessi avuto- 
colui avesse avuto

plur. Noi avessimo avuto ; voi aveste 
avuto ; coloro avessero avuto

FUTURO

fing. Io avrò avuto ; tu avrai avuto; 
colui avrà avuto

plur. Noi avremmo avuto ; voi avrete 
avuto ; coloro avranno avuto

INFINITIVO

presente Avere 
pretèrito Avere avuto 
participio Avuto , avuta 
gerundio Avendo , avendo avuto

CONJUGACION del verbo regular (i) 
amare , amar

indicativo

presente

sing. Io amò ; tu ami ; colui ó egli 
ama

plur. Noi amiamo ; voi amate ; colo
ro j ó eglino amano

PRETÉRITO IMPERFECTO

sing. Io amava ; tu amavi ; colui 
amava

plur. Noi amavamo ; voi amavate ; 
coloro amavano

PRETÈRITO INDETERMINADO

sing. Io amai, tu amasti ; colui amò 
plur. Noi amammo ; voi amaste ; co

loro amarono

PRETÈRITO DETERMINADO

sing, lo ho amato ; tu hai amato ; 
colui ha amato

(i ) Hay tres conjugaciones de los 
verbos regulares , la primera acaba en 
are , la segunda en ere, y la tercera en

a iij



plur. Noi abbiamo amato ; Voi avete 
amato ; coloro hanno amato

PLUSQUAMPERFECTO IMPERFECTO

sing. Io aveva amato ; tu avevi ama
to ; colui aveva amato

plur. Noi avevamo amato; voi avevate 
amato;coìoro avevano amato

PLUSQUAMPERFECTO PERFECTO

sing. Io ebbi amato ; tu avesti amato ;
. c°bu ebbe amato

plur. Noi avemmo amato ; voi aveste 
amato ; coloro abbero amato

FUTURO IMPERFECTO

sing. Io amerò ; tu amerai ; colui 
amerà

P ur. Noi ameremo ; voi amerete ; 
coloro ameranno

FUTURO PERFECTO

sing. Io avrò amato ; tu avrai amato ; 
colui avrà amato

plur. Noi avremo amato ; voi avrete 
amato;coloro avranno amato

V?

IMPERATIVO

presente

sing, Ama ; ami
plur. Amiamo ; amate ; amino

futuro

sing. Amerò ; amerai ; amerà 
plur. Ameremo ; amerete ; ameranno

SUBJUNTIVO
presente

ami ; tu ami ; colui ami 
plur. Noi amiamo ; voi amiate ; co

loro amino

PRETÉRITO IMPERFECTO-,

sing. Che io amassi ; tu amassi ; 
colui amasse

plur. Noi amassimo ; voi amaste ; 
coloro amassero

imperfecto indeterminado

sing. Io amerei ; tu ameresti ; r colui 
amerebbe

plur. Noi ameremmo ; voi amereste ; 
coloro amerebbero

PRETÉRITO determinado

sing. Io abbia amato ; tu abbi amato; 
colui abbia amato

‘plur. Noi abbiamo amato; voi abbiate 
amato; col oro abbiano amato

preterito indeterminado

sing. Io avrel amato ; tu avresti ama
to ; colui avrebbe amato 

plur. Noi avremmo amato ;voiavreste 
amato ; coloro avrebbero amato

p lusquamperfecto

sing. Io avessi amato;tu avessi amato;
colui avesse amato 

plur. Noi avessimo amato ; voi aveste 
amato ; coloro avessero amato

futuro

sing. Io amerò ; tu amerai ; colui 
amerà

ptnr. Noi ameremo ; voi amerete ; 
coloro ameranno

INFINITIVO

presente Amare
pari, pasado Avere amato 

igerundio Amando, -d in amando



CONJUGACION del verbo regular
temere j temer

indicativo

plur. Noi temeremo ; voi temerete ; 
coloro temeranno

FUTURO PERFECTO

VI)

FRESENTE

Sln£' temo ; tu temi colui 
. teme

F ffr- Noi temiamo ; voi temete ; 
coloro , d eglino temono

pretèrito imperfecto

sìng. lo temeva ; tu temevi ; colui 
temeva

piW. Noi temevamo ; voi temevate ; 
coloro temevano

PRETÉRITO INDETERMINADO

sing. lo temei; tutemesti ; colui temè
plur. Noi tememmo ; voi temeste ; 

coloro temerono
pretèrito determinado

sittg. Io Ilo temuto ; tu hai temuto ; 
colili ha temuto

plur. Noi abbiamo temuto; voi avete 
temuto; coloro hamo temuto

PLUSCUAMPERFECTO IMPERFECTO

sing. Io aveva temuto ; tu avevi te
muto ; colui aveva temuto

piar. Noi avevamo temuto;voi avevate 
temuto ; coloro avevano te
muto

sing. lo avrò temuto ; tu avrai temu
to ; colui avrà temuto 

plur. Noi avremo temuto ; voi avrete 
temuto ; coloro avranno te
muto

IMPERATIVO

PRESENTE

sing. Temi ; tema
plur. Temiamo ; temete ; temano

FUTURO

sing. Temerò ; temerai ; temerà 
plur. Temeremo ; temerete ; teme*

SUBJONTIVO

PRESENTE

sing. Che io tema ; tu temi ; colui 
tema

plur. Noi temiamo ; voi temiate ; 
coloro temano

PRETÈRITO IMPERFECTO 

sing. Che io temessi; tu temessi; 
colui temesse

plur. Noi temessimo ; voi temeste ; 
coloro temessero

PLUSQUAMPERFECTO perfecto 
sing. lo ebbi temuto; tu avesti temuto; 

. colui ebbe temuto
p ur. Noi avemmo temuto ; Volaveste 

temuto;eoloro ebbero temuto 
FUTURO IMPERFECTO

sinS- Io temerò ; tu temerai ; colui 
temerà

IMPERFECTO INDETERMINADO 
sing. Io temerei; tu temeresti ; colui 

temerebbe
plur. Noi temeremmo ; voi temereste ; 

coloro temerebbero

PRETÉRITO DETERMINADO

sing. Io abbia temuto ; tu abbi te
muto ; colui abbia temuto 

plur. Noi abbiamo temuto ; voi ab- 
a ir



>11J
biute temuto ; coloro ab
biano temuto

PRETÉRITO INDETERMINADO

sing, lo avrei temuto ; tu avresti te
muto ; colui-evi ebbe temuto 

plur. Noi avremmo temnto;voiavreste 
temuto ; coloro avrebbero 
temuto

pluscuamperfecto

sing. Io avessi temuto ; tu avessi te
muto ; colui avesse temuto 

plur- Noi avessimo temuto ; voi 
aveste temuto; coloro aVesr 
sero temuto

FUTURO

tìng. Io temerò ; tu temerai ; colui 
temerà

piar. Noi temeremo ; voi temerete ; 
coloro temeranno

infinitivo

presente Temere 
part.pas, Temuto 
gerundio Temendo

Conjugación del verbo regular 
Sentire , sentir

INDICATIVO
PRESENTE

sing. Io sento ; tu senti ; colui , d 
egli sente

plur. Noi sentiamo ; voi sentite ; co
loro ) d eglino sentono

pretérito imperfecto 
sing. Io sentiva ; tu sentivi ; colui 

sentiva
plur. Noi sentivamo ; voi sentivate ; 

coloro sentivano

1 PRETERITO INDETERMINADO
sing. Io sentii ; tu sentisti ; colui

plur. Noi sentimmo ; voi sentiste ; 
coloro sentirono

PRETÉRITO DETERMINADO

sing. Io ho sentito ; tu hai sentito ; 
colui ha sentito

plur. Noi abbiamo sentito ; voi avete 
sentito; coloro hanno sentito

pluscuamperfecto imperfecto

sing. Io aveva sentito ; tu avevi sen
tito ; colui aveva sentito 

plur. Noi avevamo sentito ; voi ave
vate sentito ; coloro ave
vano sentito

pluscuamperfecto perfecto

siag. Io ebbi sentito ; tu avesti sen
tito ; colui ebbe sentito 

plur- Noi avemmo sentito ; voi aveste 
sentito scoloro ebbero sentito

FUTURO IMPERFECTO
sing. Io sentirò ; tu sentirai ; colui 

sentirà
plur. Noi sentiremo ; voi sentirete ; 

coloro sentiranno
FUTURO PERFECTO

sing. Io avrò sentito; tu avrai sentito ;
colui avrà sentito 

plur. Nói avremo sentito ; voi avrete 
sentito ; coloro avranno sen
tito

IMPERATIVO
PRESENTE

sing. Senti ; senta
plur. Sentiamo ; Sentite ; sentano



1*

SUBJUNTIVO
PRESENTE

sing. Io senta ; tu sentì ; colui senta 
piar. Noi sentiamo', voi sentiate; co

loro sentano
PRETÉRITO IMPERFECTO

plur. Noi sentiremo ; voi sentirete 
coloro sentiranno

INFINITIVO
presettte Sentire
pari. pas. Sentito 
gerundio Sentendo

sing. Io sentissi ; tu sentisse ; colui 
sentisse

plur. Noi sentissimo ; voi sentiste; 
coloro sentissero

Los Verbos irregulares de la
PRIMERA CONJUGACION SON. lAil-f , 
Stare , Fare , Andare

IMPERFECTO INDETERMINADO

ting. Io sentirei ; tu sentiresti ; colui 
sentirebbe

plur. Noi sentiremmo ; voi sentireste; 
coloro sentirebbero

Dare , dar. Stare , estar , no 
tienen otra diferencia mas que las 
consonantes de la primera silaba, 
de modo que mudando la D del 
verbo dare en, S T se tendrá todas 
las voces del verbo Stare

PRETÉRITO DETERMINADO INDICATIVO
sing, lo abbia sentito ; tu abbi sen

tito ; colui abbia sentilo 
plur. Noi abbiamo sentito ; voi ab

biateseli to; coloro abbiano 
sentito

PE ESENTE
sing. Io do ; tu dai ; colui dà 
plur. Noi diamo ; voi date ; eglino 

danno
PRETÉRITO INDETERMINADO PRETÈRITO

sing. Io avrei sentito ; tu avresti sen
tito , colui avrebbe sentito 

plur. Noi avremmo sentito; voi avreste 
sentito ; coloro avrebbero 
sentito

sing. Io detti , ó diedi ; tu detti ;
egli dette, d diede , d dià 

plur. Noi demmo ; voi deste ; coloro 
dettero , ó diedero , d dle
do no , d dettono

PLUSQUAMPERFECTO IMPERATIVO
sing. Io avessi sentito ; tu avessi sen* 

_ ,tlto ; colui avesse sentito 
plur. Noi avessimo sentito ; voi aveste 

sentito ; coloro avessero 
sentito

sing. Dà ; colui dia , d dea 
plur. Coloro dieno , d diano

SUBJUNTIV O

futuro

sing. Io sentirò ; tu sentirai ; 
sentirà

PRESENTE

colui
sing. Che io dià ; tu dii ; colui dia 
plur. Noi diamo ; voi diate ; coloro 

dieno, ó diano



imperfecto indeterminado PRETÉRITO IMPERFECTO

silig. lo darei ; tu daresti ; colui da

ziar, Noi daremmo ; voi dareste ; 
coloro darebbero

sing, Io facessi, etc. V. Temessi 

IMPERFECTO INDETERMINADO 

sing. Io farei, etc. V. Temerei

Fare , hacer

INDICATIVO
PRESENTE

sing. Io fo , ri ( poèt. ) faccio ; tu fai; 
colui fa

plur, Noi facciamo ; voi fate ; coloro 
fanno

INFINITIVO
presente Fare 
pari. pres. Facente 
pari, pas. Fatto 
gerundio Facendo

Andare ( i ) , andar 

INDICATIVO
PRETÉRITO IMPERFECTO PRESENTE

sing. Io faceva, ri fecea , etc. V. 
Temeva

PRETÈRITO

sing. Io feci , d ( poèt.) fei ; tu fa
cesti , ri ( poét. ) fes ti ; co
lui fece , ó ( poét. ) fe’ 

piar. Noi facemmo , ri ( poét, ) fem- 
mo ; voi faceste , ri (poét. ) 
feste ; coloro fecero , ri (poét) 
ferono, fero,forno, fenno,fer

FUTURO 

sing. Farò, etc.

IMPERATIVO
sing. Fa ; faccia
piar. Facciamo ; fate ; facciano

SUBJUNTIVO

presente

sing. Io vo , ri vado ; tu vai ; colui va 
piar. Noi andiamo , ri ( poét. ) gimo ;

voi andate , à (poét. ) gite ; 
coloro vanno

PRETÈRITO IMPERFECTO

sing. io andava , d ( poét. ) giva ; tu 
andavi, ri ( poét. ) givi ; co
lui andava , ri ( poét. ) giva 

phr. Noi andavamo , ri ( poét. ) gi
vamo ; voi andavate, (poét.) 
givate ; coloro andavano, ri 
(poét.) givano

PRETÈRITO INDETERMINADO

sing. Io andai ; tu andasti, ó (poét.)
gisti;colui andò,ri (poét.) gio 

piar. Noi andammo , ri (poét. ) gim
mo ; voi andaste , ri (poét) 
giste ; coloro andarono , ri 
( poét. ) girono

sing. Io faccia ; tu facci ; colui faccia ~ '
piar. Noi facciamo ; voi facciate ; ( t verbo defectivo se compone

coloro facciano de ire y gire.



PRETÉRITO DETERMINADO

sing. Io sono andato, ó ito , ì> (poét.) 
gito , etc.

FUTURO

sing. Io andrò ; tu andrai ; colui andrà
plur, Noi andremo, voi andrete; co

loro andranno

IMPERATIVO

sing, Va ; vada
piar. Andiamo ; andate, 6 ite, ó 

( poét. ) gite ; vadano

SUBJUNTIVO
PRETÉRITO IMPERFECTO

sing. Io andassi; tu andassi; colui 
andasse

plur. Noi andassimo ; voi andaste ; 
coloro andassero

IMPERFECTO INDETERMINADO

sing. Io andrei ; tu andresti ; colui 
andrebbe

plur. Noi andremmo ; voi andreste ; 
coloro andrebbero

Verbos irregulares de la se
gunda CONJUGACION ( I ).

Cadere, caer
INDICATIVO presente

sittg. Io cado , d (poét. ) caggio ; tu 
cadi , d ( poét. ) caggi ; co
lui cade , à ( poét. ) cagge

(2) Los verbos que acaban en orre y 
arre, como narre, addurre , son de esta 
conjugación', pues derivan de poneré, 
adducere , etc.

plur. Noi cadiamo , <f (poét. ) cag- 
giamo ; voi cadete ; coloro 
cadono, ó (poét. ) caggiono

PRETÉRITO INDETERMINADO

sing. Io caddi ; tu cadesti ; colui 
cadde

plur. Noi cademmo ; voi cadeste ;
coloro caddero,(pc¿t.)cadero

FUTURO

sing. Io caderò, (poét.), cadrò ; tu 
cadera! , ( poét. ) cadrai ; 
colui caderà ; etc. 

también se dice en el subjuntivo 
Caderei , y cadrei , etc.

Dovere, deber

INDICATIVO PRESENTE

sing. lo debbo , ó (leggio ; tu dei , y 
debbi ; colui dee

plur. Noi dobbiamo ; voi dovete ;
coloro debbono , ó deggiono, 
tl deono

PRETÉRITO

sing. Io dovetti ; tu. dovesti ; colui 
dovette

plur. Noi dovemmo ; voi doveste ; 
coloro dovettero

FUTURO

sing, Io tfovrò ; tu dovrai ; colui dovrà
plur. Noi dovremo ; voi dovrete ; 

coloro dovranno
IMPERATIVO

sing. debbi ; debba, e deggia
plur. dobbiamo ; dobbiate ; debbano , 

ó deggiano



nq
SUBJUNTIVO

PRETÉRITO IMPERFECTO

sing. Io dovrei ; tu dovresti ; colui 
dovrebbe

plur. Noi dovremmo ; voi dovreste ; 
coloro dovrebbero

Parere , parecer
indicativo presente

sing. Io paio ; tu pari ; colui pare 
plur. Noi paiamo ; voi parete ; coloro 

paiono

PRETERITO

sing. Io parvi;tu paresti; colui parve 
plur. Noi paremmo ; voi pareste ; 

coloro parvero , o parveno
futuro

sing. Io parrò; tu parrai; colui parrà 
plur, Noi parremo ; voi parrete ; co

loro parranno

IMPERATIVO

sing. Pari ; paia 
plur. Paiamo ; parete ; paiano

Sapere, saber
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io so ; tu sai , colui sa 
plur. Noi sappiamo; voi sapete; co

loro sanno

PRETÉRITO

sing. Io seppi ; tu sapesti ; colui seppe 
plur. Noi sapemmo ; voi sapeste; 

coloro seppero
F.n. los demas tiempos sigue la 

regla,, y nótese que se dice saprò, 
saprai, eie. y no superò, sage- 
rai, etc.

Potere, poder
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io posso ; tu puoi ; colui può , 
d ( poét. ) puote f 

plur. Noi possiamo ; voi potete ; co
loro possono , o ( poli. ) ponno

futuro

sing. Io potrò ; tu potrai; colui potrà 
plur. Noi potremo ; voi potrete ; co

loro potranno

Sedere, sentarse 
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io seggo ; tu siedi ; colui siede 
plur. Noi seggiamo , ò sediamo ; voi 

sedete ; coloro seggono ,d 
seggiono

IMPERATIVO

sing. siedi ; siegga 
plur, sediamo ,y seggiano ; sedete ; 

seggano

Solere (i) , acostumbrar

INDICATIVO PRESENTE

sing. Io soglio ; tu snogli , abora , tu 
suoli ; colui suole

plur. Noi sogliamo ; voi. solete ; co
loro sogliono

(1.) En los demas tiempos de este, 
verbo se usa del participio ¡olilo y de 
los tiempos del verbo essere.



SUBJUNTIVO
FUTURO

sing. Io soglia; tu suogli; colui soglia 
plur, Noi sogliamo ; voi sogliate ; 

coloro sogliano

Tenere , tener
INDICATIVO PRESENTE

slng. Io tengo ; tu tieni ; colui tiene 
plur. Noi tenghiamo ; voi tenete ; 

coloro tengono

PRETÉRITO

slltg. Io tenni ; tu tenesti'; colui tenne 
plur. Noi tenepiroo ; voi teneste ; co 

loro tennero

FUTURO

sing. Io terrò ; tu terrai ; colui terrà 
plur. Nói terremo; voi terrete ; co 

loro terranno

IMPERATIVO FRESENTE

sing, Tieni ; tenga
plur. Tenghiamo ; tenete ; tengano

SUBJUNTIVO

•> IMPERFECTO

siug. Io terrei ; tu terresti ; colui 
terrebbe

^ oi terremmo ; voi terreste ; co- 
loro terrebbero , d terrebbono

FUTURO

sing, Io tenga ; tu tenghi j cqlui tonga

Vedere, ver
INDICATIVO PRESENTE

sing. lo veggo ; vedo , d veggio ; tu 
vedi ; colui vede

plur. Noi veggi amo ; voi vedete ; co
loro veggono

P R E^T É R I T O

sing. Io veddi, ó vidi ; ' tu vedesti ;
colui vedde , d vide 

plur. Noi vedemmo ; voi vedeste ; 
coloro veddero , ó videro

FUTURO

sing. Io vedrò ; tu vedrai ; colui vedrà 
plur. Noi vedremo ; voi vedrete ; co

loro vedranno

IMPERATIVO

sing. Vedi ; vegga
plur. Veggiamo ; vedete ; veggano

SUBJUNTIVO
FUTURO 

sing. Io vegga ; tu veggi» i ; colui vegga 
plur, Noi veggiarnu ; voi veggiate ; 

coloro veggano

Volere, querer
INDICATIVO PRESENTE

sing, Ip voglio ; tu vogll, ahora vuoi ; 
colui vuole

plur. Noi vogliamo ; voi volete ; co
loro vogliono

PRETÈRITO 

sing. lo volli ; tu volesti ; colui volle, " ” j --------o- } ----- lutila ung. io vu.111; tu voies11 j »vuo
Plur, Noi tenghiamo ; voi teligli iato 'A plur. Noi Volemmo ; voi voleste ; co

coloro tengano loro volleroó vollonQ



futuro futuro

sing. Io vorrò ; tu vorrai ; colui vorrà 
plur. Noi vorremo ; voi vorrete j co

loro vorranno

IM PERATIVO

sing. vuogli, ó vogli ; voglia 
plur, vogliamo ; vogliate ; vogliano

SUBJUNTIVO
IMPERFECTO

sing. Io vorrei ; tu vorresti ; colui 
vorrebbe

plur. Noi vorremmo ; voi vorreste ;
coloro vorrebbero , vorreb- 
bono

FUTURO

sing. Io voglia ; tu vuogli , d vogli ; 
colui voglia

plur. Noi vogliamo ; voi vogliate ; 
coloro vogliano

sing. Io berti ; tu berai ; colui berà 
plur. Noi bercino ; voi berete ; co

loro beranno

IMPERATIVO
sing. Bei ; bea
plur. Beiamo ; beete ; beano

Bere , beber
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io beo ; tu bei ; colui bee 
plur. Noi beiamo ; voi beete; coloro 

btrono
pretérito imperfecto

sing e Io beeva; tu bcevi ; colui beeva 
p/ufe Noi beevamo ; voi becvate; co- 

loro bee vano

pretèrito

sing. Io bevvi ; tu beestì ; colui bevve 
plur. Noi bevemmo ; voi beveste ; 

coloro bevvero

Capere , comprehender
INDICATIVO presente

sing. lo cappio ; tu capi ; colui cape 
plur. Noi ceppiamo ; voi capete ; 

coloro cappono
PRETÈRITO IMPERFECTO

sing. Io capeva ; tu capevi ; colui 
capeva

plur. Noi capevamo ; voi capevate ; 
coloro capevano
PRETÈRITO

sing. Io capei ; tu capesti ; colui

plur. Noi capemmo ; voi capeste ; 
coloro caperono

FUTURO

sing. Io caperti ; tu caperai ; colui 
caperà

plur. Noi caperemo ; voi caperete • 
coloro caperanno

IMPERATIVO 

sing. capi • cappia 
plur. cappiamo ; capete ; cappiano

SUBJUNTIVO
PRESENTE

«ng, lo capessi ; tu capessi; colui 
• capesse



fiar. Noi capessimo ; voi 
coloro capessero

capeste ; lplar, Noi porremmo ; voi porreste; co
loro porrebbero,» porrebbono

IMPERFECTO FUTURO

sing. Io caperei ; tu caperesti ; colui 
caperebbe

plur. Noi caperemmo ; voi capereste ; 
coloro caperebbono

sing. Io ponga ; tu ponghi ; colui 
ponga

piar. Noi ponghiamo ; voi ponghiate; 
coloro pongano

FUTURO

siag- Io cappìa ; tu cappi > colui 
Cappia

piar. Noi cappiamo ; voi cappiate ; 
coloro cappiano

Ponere, poner

Sciogliere, soltar
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io scioglie , ó sciolgo ; tu scio
gli ; colui scioglie

piar. Noi sciogliamo ; voi sciogliete;
coloro sciogliono , ó sciol-

INDICATIVO PRESENTE PRETERITO

sing, lo pongo ; tu poni ; colui pone 
piar, Noi poniamo ; voi ponete ; co

loro pongono
PRETÈRITO

sing. Io sciolsi ; tu sciogliesti ; colui 
sciolse

piar, Noi sciogliemmo ; voi scio
glieste , coloro sciolsero

■sing. Io posi ; tu ponesti ; colui pose 
piar. Noi ponemmo ; voi poneste ;

coloro posero , ó postino , 
poseno , ópuosono

FUTURO

FUTURO

sing. Io sciorrò ; tu sciorrai -«lui 
«dorrà

piar. Noi sciorremo ; voi sciorrete ; 
coloro sciorranno

sing. Io porrò ; tu porrai ; colui porrà 
piar. Noi porremo ; voi porrete ; co

loro porranno
piar,

IMPERATIVO 

sing. Poni ; ponga
piar. Poniamo, ó pognamo ; ponete ; 

pongano

SUBJUNTIVO
IMPERFECTO

sing. Io porrei ; tu porresti ; colui 
porrebbe

sing.

IMPERATIVO

sciogli ; scioglia , ó sciolga
sciogliamo ; sciogliete ; sciol

gano

SUBJUNTIVO

FUTURO

Io sciolga ; tu sciogli ; colui 
scipiga

Noi somigliamo,d sciolghiamo ; 
voi scioglia te ; coloro svol
gano



Togliere, aflora torre, tomar, quitar
INDICATIVO PRESENTE

sing, Io tolgo , ó foglio ; tu togli ;
colui toglie , ri tolle 

plur. Noi togliamo ; voi togliete ; 
coloro tolgono , d togliono

I M PERFECTO

sing, Io toglieva ; tu toglievi ; colui 
toglieva

plur, Noi toglievamo ; voi toglievate ; 
coloro toglievano

para, el pretérito , y futuro, V.
Sciogliere

IMPERATIVO

sing. Togli ; tolga
plur. Togliamo ; togliete ; tolgano

SUBJUNTIVO
FUTURO

sing. Io teglia , ri tolga ; tu tolga ;
colui tolga 

plur. Noi togliamo ; voi tegliate ; 
coloro tolgano *

Volgere , volver 
indicativo presente

sing. Io volgo ; tu volgi ; colui volge 
plur. Noi volgiamo ; voi volgete ; 

colorò volgono
PRETÈRITO

sing. Io volsi; tu volgesti; colui volse 
plur. Noi volgemmo ; voi volgeste ; 

coloro volsero
futuro

sing. Io volgerò ; tu volgerai 5 colui 
volgerà

XV]

plur. Noi volgeremo ; voi volgerete ; 
coloro volgeranno

imperativo 

sing. Volgi ; volga 
plur. volgiamo ; volgiate ; volgano

Adducete , aducir , traer 
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io adduco ; tu adduci ; colui 
adduce

plur. Noi adduciamo ; voi adducete ; 
coloro adducono

PR ETERI 3 0

sing. lo addussi ; tu adducesti ; co
lui adducesse

plur. Noi adducemmo;voi adduceste;
coloro addussero, ri addos
sano

FUTURO

sing, Io addurrò ; tu addurrai 5 colui 
addurrà

plur. Noi addurremo ; voi addurrete ; 
coloro adduvram?

IMPERATIVO 

sing. Adduci, adduca , etc,

SUBJUNTIVO
PRESENTE 

sing. Io adducessi , etc.
IMPERFECTO 

sing. Io addurrei , eie,

Conoscere, ri Cognoscere, conocer 
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io conosco ; tu conosci ; colui 
conosce

plur. Noi



plur. Noi conosciamo ; Voi conoscete; 
coloro conoscono

pretérito

sing. Io conobbi ; tu conoscesti ; co
lui conobbe

plur, Noi conoscemmo ; voi cono
sceste ; coloro conobbero

FUTURO

sing. Io conosca ; tu conoscili; colui 
conosca

plur. Noiconosciamo ; voi conosciate; 
coloro conoscano

Traeré , y Trarre , traer 

INDICATIVO PRESENTE

sing. Io traggo ; tu trai, o (poét. ) 
traggi ; colui trae ; ó (poét. ) 
traggo

piar. Noi traiamo , ó traggiamo ; voi 
traete ; coloro traggono , ó 
( poét. ) iranno

IMPERFECTO

sing, lo traeva , d (poét,) traea ; tu 
traevi, etc,

Ángere , quejarse 

indicativo presente

sing. Colui ange

Apptaudere, V, Applaudire

pretérito

sing. Io trassi ; tu traesti ; colui trasse 
piar. Noi t traemmo ; voi traeste - 

coloro trassero

futuro

sing. Io trarrò ; tu trarrai, eie,

Attollere, al\ar 

INDICATIVO PRESENTE 

sing. Colui attolle

imperativo

sing. Trai ; tragga
plur. Traiamo ; tu-te ; traggano

CONJUNTIVO

presente

Calere, caler , importar 
Este verbo es impersonal y hace al 

presente cale , al pretèrito Calse, 
al futuro carrà , al conjuntivo 
caglia

sing. Io tragga ; tu tragghi ; colui
, v .traep

plur. Noi traiamo, é traggiamo ; voi 
traiate, Ó traggiate; coloro 
traggano

Compiere. V. Compire

Condurre, dedurre, etc, 
Adducere 

Tomo I.

r.

infinitivo 
participio pres, 
participio pus, 
gerundio

Traere
Traente
Tratto
Traendo

!i



VERBOS QUE SOLO YAfilAsr EN EL PRETERITO Y PARTICIPIO 

INFINITIVO PRETÉRITO PARTICIPIO INFINITIVO PRETÉRITO PARTICIPIO

Accendere, Accesi,etc. Acceso
Accorgersi, M'accorsi , Accorto
Algere , Alsi ,
Ancidere , Ancisi Anciso
Appartenere Appartenni, A p parte-

Ardere , Arsi,
auto

Arso
Arrogere , Arresi, Arreso
Ascondere , Ascosi , Ascoso
Aspergere , Aspersi, Asperso
Assidera, Assisi, Assiso
Assolvere, Assolsi, Assolto
Assorbere , Assorsi s Assorto
Assumere , Assunsi, Assunto
Avellere , Avelsi , Avelto
Chiedere, Chiesi , Chiesto
Chiudere , Chiusi , Chiuso
Cìgnere, > Cinsi CintoLipgere, J
Circoncidere,Circoncisi Circonciso
Concedere , Concessi, Concesso
Conquidere , Conquisi , Conquisto
Correre, Corsi, Corso
Credere , Credetti, Creduto
Crescere , Crebbi, Cresciuto
Cuocere , Cossi, Cottd
Decidere , Decisi, Deciso
Deludere, Delusi, Deluso
Deprimere, Depressi , Depresso
Difendere , Difesi, Difeso
Dispergere , Dispersi , Disperso
Distinguere Distinsi, Distinto
Dividere , Divisi , Diviso
Dolere , Dolsi , Doluto
Ergere , Ersi , Erto
Escludere, Esclusi , Escluso
Esigere , Esigei, Esatto
Espellere , Espulsi, Espulso
Esprimere . Espressi. Espresso
Estinguere, Estinsi, 
Tacere,/fare, Feci,

Estinto
Fatto

Figgere , Fissi, Fitto
Fingere , Finsi , Finto
Fondere, 
Fragnere , ? 
Frangere, >

Fusi, Fuso
Fransi , Franto

Friggere, Frissi , Fritto
Genufletterò, Genuflessi , Genuflesso 

GiaciutoGiacere , Giacqui ,
Giugnere , j Giunsi, GiuntoGiungere, \ 
Impellere , Impulsi , Impulso
Impenderé , Imposi , Impeso, o'im-

Imprimere , Impressi ,
penduto

Impresso
incidere, Incisi , Inciso
Includere , Inclusi, Incluso
Intridere , Intrisi, Intrìso
Intrudere , Intrusi, Intruso
Leggere ,

Morsi ,
Letto

Mergere , Merso
Mettere , Misi , Messo
Mordere, Morsi, Morso
Mungere , Munsi , Munto
Muovere , Mossi, 

Nacqui,
Mosso

Nascere ,
N asconder#?

Nato
Nascosi , Nascoso, a

Negligere, Neglessi,
nascosto

Negletto
Nuocere , No equi , Nociuto
Offendere , Offesi , Offeso
Opprimere , Oppressi , Oppresso 
Percuotere , Pescossi, Percosso 
Perdere , Perdei,o per- Perduto ,

detti, (poèt.) (poét.)
persi perso

Piacere, Piacqui , Piaciuto 
Piagnere, ó piansi , Pianto ó 

piangere ,
Fingere , Finsi , Pinto
Piovere , Piovve, Piovuto
Porgere , Porsi, Porto



* xìx

INFINITIVO PRETÉRITO

Precidere, Precisi 
a -i— Presi
presumere ,
Proteggere '
Pugnerò , )
Pungere , j Punsi, 
Radere, Rasi, 
Recidere, ri- „

ci dere, Recisl » 
Redimere , Redensi, 
Reggere, Ressi , 
Rendere , Resi, d ren-

rieciuero, rrecisi , Preciso
Prendere, Presi , Preso
Presumere } Presunsi Presunto 
Proteggere } Protegge!, Protetto
X!Ü ’ ì Punsi, Punto

Sorgere , d Sorsi, 
surgere,

Tacere, Tacqui ,
TfindftEP T1 taci

Raso
Reciso
Redento
Retto

Reso, dren

Ridere, Risi, Riso
Ridurre, Ridussi Ridotto
Rimanere , Rimasi Rim oso ,

rimasto
Rispondere Rispósi Risposo
Rodere , Rosi , Roso
Rompere , Ruppi , Rotto
Scegliere, Scelsi , Scelto
Scendere , Scesi , Sceso
Scindere , Scinsi , Scinto
Scorgere , Scorsi, Scorto
Scrivere , Scrissi, Scritto
Scuotere , Scossi , Scosso
Solvere , Solvei ó Soluto

Sorgere ,
solvetti

Sorsi , Sorto
Sospendere Sospesi Sospeso
Spandere , Spansi, Spanso , d

Spargere ,
spanto

Sparsi , Sparso , d

Spendere ,
S perdere ,> 
Sporgere ,J

Spesi, 
Spersi,

sparto
Speso
Sperso

Strignere,? 
Stringere,) Strinsi, Stretto
Struggere, 
Svegliare,)

Strussi, Strutto

Svellere, V Svelsi , Svelto

T acere , 
Tendere 
Tergere , 
Tignere, Í 
Tingere 
Torcere, 
Traere, Í 
Trarre , j 
Valere , 

i- Uccidere ,

Vincere ,

Tesi , 
Tersi ,
Tinsi, 
Torsi , 
Trassi,
Valsi , 
Uccisi,
Unsi ,
Vinsi , 
Vissi,

Taciuto
Teso
Terso
Tinto
Torto
Tratto
Valuto
Ucciso
Unto

Vivuto, 
(poet.) visso

DE LAVERBOS IRREGULARES DI 
TERCERA CONJUGACION

Aprire , abrir

Este verbo es irregular sol 
tenie en elpretérito indeterminai
el ín/rir/itrvn

___  yervo es i
mente en elpretérito 
del indicativo

.Io apersi, ó aprii ; tu apri 
colui aperse

Noi aprimmo j voi apris;

coloro apersero , apersi 
y aprirono

La misma irregularidad lie 
Coprire , scoprire , ricoprire

Morire, morir

INDICATIVO PRESENTE

ing. Io muoio , {poit.) moro ;
muori ; colui muore, (pai 
more

b ij



flur. Noi mudiamo ; voi morite ; co
loro muoiono
PRETÉRITO

siìtg. Io morii , y nunca morsi • tu 
moristi ; colui morì ’ y 
nunca morse

yhr. Noi morimmo ■ voi moriste ;
coloro morirono, y nunca 
morsero

futuro

t'inSt Io morrò , morirò ; etc. 

IMPERATIVO

•nng. Muori ; muoia, (poét. ) mora 
ylur. Muoiamo , tf moiamo ; morite ; 

muoiano, (poét.) morano

SUBJUNTIVO

presente

síng. io morissi ; tu morissi ; colui 
morisse

plur. Noi morissimo ; voi moriste ; 
coloro morissero, morisseno, 
y morissono

piar. Noi sagliamo ; voi salite : co
loro salgono
pretérITo

sìng. Io salii ; tu salisti ; colui sali 
plur, Noi salimmo ; voi saliste • co

loro salirono ’

futuro

sing. Io salirò , sarro, etc.

imperativo

Sari ;■salga ^ saglia

SUBJUNTIVO 

presente
sing. Io salirei ; tu saliresti 

p v t u R o

IMPERFECTO

sing' Io morrei ■ tu morresti > colui 
morrebbe

plur. Noi morremmo ; voi morreste ; 
<o oro morrebbero, d moiri ano 

futuro

sing. Io muoia ; tu nraoj ; colui muoia 
plur. Noi muoiamo ; voi muoiate ; 

coloro muoiano

Salire , subir , salir 
INDICATIVO presente

sing. Io ; salgo , y saglio i tu sagli 
y sali - colui sale

sing. Io saglia , y salga ; tu salghi - 
colui saglia

plur. Noi sagliamo ; voi salghiate, c 
sagliate ; coloro salgano , y 
saglia no

Spegnere ,y Spignere, (i) apagar 
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io spengo ; tu spegni ; colui 
spegna

plur. Noi spengliiamo ; voi spegnete • 
coloro spengono

pretèrito

sing. Io spensi ; tu spegnesti ; colui 
spense

( 1 ) Estos dos verbos tienen las mis
mas terminaci ojies , y del mismo modo 
se conjugan diyigntrt, tignere,ugnere,etc.



FUTUROplur. Noi spegnemmo ; Voi spegneste ; 
coloro spensero

imperativo
sing, Io verrò ; tu verrai, etc, 

IMPERATIVO

»xj

sing. Spegni ; spenga 
plur. Spenghiamo ; spegnete ; spen

gano
sing. Vieni ; venga 
plur, Venghiamo ; y vegnamo ; Ve

nite ; vengano
FUTURO DEL SUBJUNTIVO

sing. Io spenga ; tu spenghi ; colui 
spenga

plur. Noispen°hiamo;voi spenghiate; 
coloro spengano

SUBJUNTIVO
PRESENTE 

Io venissi, etc. 
PRETÈRITO IMPERFECTO

Udire , oír
INDICATIVO PRESENTE

sing. lo odo ; tu odi ; colui ode 
plur. Noi udiamo ; voi udite ; coloro 

odono

sing. Io verrei, etc.
F U T U R 

sing. Io venga , etc.
O

IMPERATIVO

sing. Odi ; oda 
plur. Udiamo ; udite ; odano

FUTURO DEL SUBJUNTIVO 
sing. Io oda ; tu odi ; colui oda 
plur. Noi udiamo; voi udiate; coloro 

odano

Venire , venir

Uscire , salir
INDICATIVO PRESÈNTE

sing. Io esco ; tu esci ; colui esce 
plur. Noi usciamo ; voi uscite ; co

loro escono
IMPERAI IVO

sing. Esci ; esca
plur. Usciamo ; uscite ; escano

INDICATIVO PRESENTE

sing. Io vengo ; tu vieni ; colui viene 
plur, Noi veniamo, y vegnamo ; voi 

venite ; coloro vengono
PRETÈRITO IMPERFECTO

Nutrire (i), nutrir 
INDICATIVO PRESENTE

sing. Io nutrisco ; tu nutrisci ; colui 
nulrisce

sing. Io veniva ; tu venivi , etc, j 
PRETÈRITO 

sing. Io venni ; tu venisti ; colui 
venne

plur. Noi venimmo ; voi veniste ; co
loro vennero

( i ) Los verbos de la torcera conju
gación , que terminan en ¡seo en la 
primera persona del singular , del 
presente del indicativo , ¡ales son chia
risco , languisco , etc. son irregulares en 
los mismos tiempos y personas que nu
trire. V. '
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plur, Coloro nutriscono

IMPERATIVO

iing. Nutrisci ; nutrisca 
plur. Nutriscano

VERBOS QUE SOLAMENTE VARIAN EN ALGUNOS TIEMPOS 

AP™° ■ P™E rBETÉaiT° «nm.

Applaudire 

Assalire. V. Salire

FUTURO bel subjuntivo

sinB' Io nutrisca ; tu nutriscili : colui 
nutrisca

plur. Coloro nutriscano

Apparisco ,y ap- Apparii,y appar„ Apparito 
paio y *tc. yj .

ra,Spirdo(7í'')-t,I’,audii- ’ 'Applaudito

Compire, Compio ,
Coprire, V, Aprire 
Dire , Dico ,
Gire. V. Andare
Influire , Influisco,
Ire. V. Andare
Offerire , Offerisco ,
Scalfire, Scalfisco,
Seppellire, Seppellisco,

Compii , 

Dissi, 

Influssi,

Compiuto, compito

Detto

Influsso
Offirm, d offersi , Offerto 
calili , Scalfito

Seppellii, Seppellito,Sepolto



C A T A LOGO dìalcuni, libri Italiani e Spagnuoli , che si 
trovano nella stessa Libreria.

Aminta , favola boschereccia di Torquato Tasso , un voi.
Avventure di Telemaco , in-12. a voi.
Collezione completa delle commedie di Francesco Albergati Capaceli!, 

6 voi. in-8. Bologna , 1801,
Dante , divina commedia , in-12. 3 voi. fig.
Decamerone di Boccaccio , in-8. 5 v. fig.
Favole , e novelle di Pignotti , in-12. 2 voi.
Gerusalemme (la) liberata di Torquato Tasso , 2 Voi.
Gilblasdi Santillana , tradotto dal francese , da Monti, 4 voi. in-8. i8o3.
Lettere d'una Peruviana , 1 voi.
Marmontel, novelle morali, trad. dal francese da Gasparo Gozzi, 5 voi. 

1802.
Ninfale fiesolano , poema di Boccaccio , in-12. Paris,
Novelle galanti dell’abbate Casti , 3 voi. in-12. 1797.
Numa Pompilio secondo re di Roma , a voi. in-18.
Orlando Furioso , di Lodovico Ariosto , 4 voi. . ^
Orlando innamorato , di Boiardo, rifatto da Derni, in-12. 4 voi. Parigi,
Ossian , trad. in verso italiano dall'abbate Cesarotti , 3 voi, in-ta.
Pastor fido , di Guarini, i voi,
Rime ( le ) di Petra rea, 2 v.
Soave , novelle morali , divise in tre parti, in-12. 1798.
Aventuras de Gilblas de Santillana, nueva edición revista y corregida , 

4 voi. in-12. 1804.
Aventuras de Telemaco , in-12. 2 voi. fig. Amst,
Bourdaloue , conceptos sobre diversos sujetos de religión y de moral, 

in-12, 3 voi.
Cartas de Solis, in-12.
Colección de varias piezas, sacadas de los mejores autores españoles, 

como Cervantes , Y riarte, etc. por Pía , 2 voi. Leon , i8o3.
Comedia nueva o el Cafó en dos actos y en prosa , por Moratin, 1 voi, 

in-8. br, 1804.
Compendio de la geografia del abad Lenglet, in-12. fig. Paris.
Compendio de la historia de España, por el padre Duchesne, in-8. 

2 voi. Amst.
Estela pastoral en prosa y versos, compuesta por Florian, traducida por 

Rodríguez de Arellano , un voi. in-12.
Evangelio (el) en triunfo, ó historia de un filósofo desengañado, ¡t rol, 

ziz-4. Madrid.
Gala tea , por Florian, traducida por don Casiano Pelile er,

1 voi. iii-18.
Gonzalo de Córdoba, ó la conquista de Granada escrita por el caballero 

Florian , a voi. in-18.
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EXPLICACION
De. las señales y abreviaturas usadas en e$te tomo.

V. Véase 
— linea

*• y adj
ad, y adv 
conj.
int, y interj.

pi. . ,
part, , .
pas, . .
pers, , .

prep. . .
pron, . ,

adjetivo
adverbio
conjunción

interjección
plural
participio
pasivo
personal

preposición

pronombre

í seual Para separar las varias acepciones de una misma voz 

para evitar la repetición de una misma palabra

s.f. . 
v. a. 
v. aux. 
v. imp, 
v. n, , 
v, r.

substantivo de ambos géneros
substantivo masculino
substantivo femenino
yerbo activo
verbo auxiliar
verbo impersonal
verbo neutro

verbo recíprocq , ó reflexivo

Diccionario



DICCIONARIO
ITALIANO-ESPANOL

A BICA,},/, abaca, 
especie de lino 

Abada , s.f. abada, ani
mal jfero% £ liarse

Abbacare , v, n. embro- 
Abbacare , v, a. buscar 

con cuidado
Abbacchiare, v. a. varear 
Abbacinata , s, m, arit

mético
Abbacinare , v. a. des

lumbrar , encandilar 
J alucinar

Abbaco, s. m. aritmética 
Abbadessa , s.f, abadesa 
Abbadia, s.f. abadía 
Abbagliante , a. deslum

brante £ cacion
Abbagliarla, s.f, equivo- 
Abbagliare, v, a. deslum 

brar j alucinar 
Abbaglio , s, m, deslum 

bramiento
Abbaiamento, s. m. la

drido
Abbaiare, v. n. ladrar 
Abbaiatore, s. m. ladra

dor $ maldiciente 
Abbaino, s. m. guardilla 
Abballare, v. a. embalar 
Abbalordire, v.a. aturdir 
A bbandonamento, s. m, 

Tomo l.

abandono [donar]Abbatuffolare , v. a. la
Abbandonare , v.a. aban-\ rajar 
Abbandonare!, v.r. aban- A bbaziale, a. abacial

finti uva* A 1*1 _donarse 
Abbandonatamente, adv. 

pérfidamente
Abbandono , s, m. aban

dono £ Lasciare le cose 
in abandono, dexarlo 
todo d la ventura 

Abbarbagliamento , s.m.
deslumbramiento 

A bb a rb i c are,7'. n. a rrayga r 
Abbarrare , v. a. cerrar 

atajar
A bbaruffamento , s. m.

desórden , confusión 
Abbaruffare , v. a. des

componer., desarreglar 
Abbassamento, s. m. aba

rramiento
Abbassare , v. a. abaxar 
Abbassarsi, r, abarrarse 
Abbasso , ad. abaaco 
Abbastanza, ad, bastante 
Abbate ti Abate , s. m. 

abad
Abbattere, v.a. abatir 
Abbattimento , s. m. aso- 

¡amienta j Abbattimen
to deliamente, flaque- 
\a d¿ ánimo

Abbcllarc 5 v. a. hermosear 
Abballare , v. Ha hacerse 

mas hermoso• 
Abbellimento, s.m.adcno 
A bbenchè, conj. aunque 
Abbondare , r. a, rendar 
Abbeverare, v, a, abrevar 
Abbeveratoio , s. m. abre

vadero
Abbicare, v.a, amontonar 
Abbiente , a. acomodado 
ì capa\

Abbicttare, v. a. envilecer 
Abbiettezza , s. f. envi

lecimiento l dable
Abbietto , ta, a, despre- 
Abiezione, s.f, rilega 
Abbigliamento , sub, m, 

vestuario y muebles 
Abbigliare , v. a, vestir 

de gala [' bar
Abbindolate , v. a. enga- 
Abbiosciare , v. n, caer 
Abbiosciarsi , V. r. desa

nimarse £ sitar
Abbisognare , v. n. nece- 
Abbìturnare, v. a, arga

masar
Abbi urare, v. a, abjurar

A



3 A B B
Abbiurazione , s.f. abju

ración [abocamiento
Abboccamento , sub. m. 
Abboccare, v. a. llenar 
Abboccarsi, v. r. abocarse 
Abbocconare , v. a. hacer 

bocadillos [noble
Abbominabile, a, abomi- 
Abbominauza , s. f. abo

minación [nar
Abbominare , v, a. abomi- 
Abbominazione , sub. f.

abominación J nàusea 
Abbominevolmente, ad.

abominablemente
Abbominoso , osa , ad.

detestable
A bbonacciamento, s. m. 

bonanza
Abbonacciare, v. a, apaci

guar X il mar s’abbo
naccia, el mer calma 

Abbonamento , s. m. me
joramiento

Abbonare , v. a. mejorar 
Abbonarsi, v.r. mejorarse 
Abbondamento , s. m. 

abundancia.
Abbondante, a. abundante 
Abbondantemente , adv.

abundantemente 
Abbondanza , s. f. abun-

ALbondanziere, s. m. ins
pector de víveres 

Abbondare, v. n, abundar 
Abbondevole , adj. abun

dante
Abbondevolmenle , adv.

abundosamente 
Abbondosamente , adv.

V. Abbondevolmente 
Abbondoso, sa, a, copioso 
Abbonire, v. a, acabalar, 

perfeccionar % aplacar,

A B B
Abbordare , v. a. abordar 
Abbordare , v. a. abordar 

£ v. n, desembarcar 
Abbordo , s. m. acerca

miento j uomo di facile 
abbordo , hombre de 
fácil trato [ riarse 

Abborrare , v. n. extra- 
Abborrevole , a. aborre

cible
Abborrimento , sub. m.

aborrecimiento
Abborrire, v. a. aborrecer 
Abbotti namento , s. m.

pillage £ motin 
Abbottiuare, v. a. pillar 
Abbottinarsi, v. r. amoti

narse [tinador
Abbottinatore, s.m. amo- 
Abbottonare , v. a. abo

tonar [ dura
Abottonatura,#./. botona-
Abbozz amento,s.m ¿ 
Abbozzatura , s f.' (1ae' 

5 J ))o
Abbozzare,v. a. bosquejar 
Abbozzata, s.f. bosquejo 
Abbozzaticcio ? ia , a, 

medio bosquejado 
Abbracciamento, (s. m. 
Abbraccio, ) abrado
Abbracciare, v. a, abracar 
Abbracciare, s.m. abrado 
Abbracciata, s.f. abrado 
Abbrancare, v. a. agarrar 
Abbreviatore, s. rn. abre- 

viador £ viatura
Abbreviatura , s.f. abre- 
Abbreviazione, s.f. abre

viación
Abbrivare, v. n. apartarse 

de la orlila
) v. fi. estar 

Abbrividare, ( entorpecí- 
Abbrividive, f do por el 

/fri»

A B B
Abbronzamento , s. fn.

achicharr amiento 
Abbronzare , v. a. achi

charrar
Abbrostire , v, a. tostar 
Abbrostìtura , s. f. la 

acción de tostar
Abbruciameuto , sub. m.

quemadura
Abbruciatile, a. quemante 
Abbruciare, v. a. quemar 
Abbmnamento , s. m. la 

acción devolver morena, 
bruito

Abbrunare, (1 ' 
Abbrunire, fm
Abbrunire ,

a. hacer 
moreno, bru-

n. hacerse 
moreno , bruno [car 

Abbrustiare, v. a, chamus- 
Abbrustolare, v. a. tostar 
Abbucinare, v. n. atolon

drar por el ruido 
Abbuiarsi, v. r. anochecer 
Abburattare , v. a. cerner 
Abburattatore , s. m. el 

que cierne [cacion 
Abdicazione, s.f. abdi- 
Àbesperto, ad. por expe

riencia
Abete, s. m. abeto 
Abile , a. hábil, capa^

Ili,‘i‘ZtAbilitade,^’ 
Abilitare , v. a. habilitar 
Abilmente , adv. hábil-

Àbissare, v, a. abismar 
Abisso , s. m, abismo 
Abitabile, a. habitable 
Abitante, s. m. habitante 
Abitare , v. a. habitar 
Abitatore, s. m. habitador 
Abitazione ella, s.f, casita 
AbUftZÌone,r./. habitaciijt



A B I
Abitevole, a, habitable 
Abito , s. m. vestido 
Abito , s. m. costumbre , 

hábito
Abituale , a, habitual 
Abituarsi, v.r. habituarse
Abituatezza , s. /. cos

tumbre
Abitudine , s, f. disposi

ción del cuerpo 
Ablativo, s. m. ablativo 
Abluzione, s.f. ablución 
Abolire , v. a. abolir 
Abolizione, s.f, abolición 
Abortare ,ì ,
Abortire, V- ** aborlar> 
Abortirai 
Abortivo, va, a. abortivo 
Abortivo, > s. m. aborto 
Aborto , í f abortan 
Abraxa], ó Abraxas , s. f. 

especie de talismán he 
cho con letras 

Abrogare , v. a. abrogar 
Abrogazione , s. f. abro

gación
Abruciare , ? V, Abbru- 
Abrusciare, ( ciare, 
Abseitza,_y Abseuzia, s.f. 

ausencia
Abusare , v. n. abusar 
Abusazione, y Abusione, 

s. f. abuso [jiramente 
Abusivamente , adv. abu- 
A bus ivo , va , a. abusivo 
Abuso, s. m. abuso d pér

dida de algún uso 
Acanino , na , a. cruel 
Acanto , s. ni. acantho 
Acato , s, m, arador , 

especie de gusano 
Accademia, s.f. academia 
Accademico , a. y s. aca

démico
Accade ini camcnte , adv, 

académicamente

A C C
Accadere , v. n. acaecer 
Accattare , v. a. gafar , 

agazapar
Ac cagi o na m e nto , 

imputación 
Accagionare, v, a. imputar 
Accalappiare, v. a. coger 

en el la^o 
Accalorare , v. a, acalo

rar , animar 
Accampamento, sub. m.

acampamento 
Accamparsi,v, r. acampar 
Accanare , 'ì v. a. de- 
Accaneggiare, > satrahil- 
Accanire, ) lar 
Accanitamente, adv. con 

furor £ lado
Accanto , prep. cerea, al 
Accapezzare, v. a. acabar 
Accapitolare , v. a. hacer 

la cabezada d los libros
Accappacciato, ta , a. 

encapado
Accappatoio,s. m. especie 

de capa
Accappiare, v, a. atar 

con un la\o corrediso 
Accappiatura , s. f. la\o 

corrediso
Accapponare , verb. act.

capar un pollo 
Accapricciare , v. n. y 

Accapricciarsi , v.'r. 
estremecer , temblar de 
miedo , de horror

Accarezzamento ,
cariños [ dar

Accarezzare , v, a. ecari- 
Accarezzevole des-ra.

Accarnare.f 1'' n‘ encar- 
Accarnire, ( nar * £7l"'ar- ) nurse
Accasamento , s. m, ca

imiento

A C C 3
A ccasare,v.a. hacer casas 
Accasare , y Accasarsi, 

v. r. casarse
Accasciamento , s. m. 

descaecimiento , debi
lidad

Accasciare, v.n,}
Accasciarsi,v.r.HeZn/l- 

3 ) tarse
Accatarramento , s. m.

catarro [ rarse
Accatarrare , v. n. acatar- 
Accattabrighe, s. m. qui

merista
Accattamento, s. m, aco

gida J mendigue^ 
Accattapane , s. m. por

diosero
Accattare , v. n. pordio

sear d pedir prestado 
Accattatore , s. m. por

diosero d el due pide 
prestado

Accattatila,s,/.) em?rcS’ 
Accatterà, s.f. > ,tlt0 
Accatto , s. m. ( t Por;

) dios eri a 
Accattone , s. m. por dio-

Accavalciare , v. a, an
dar á horcajadas 

Accecamento , sub. m, 
ceguedad

Accecare, v. a. cegar 
Acceggia , s. f. chocha 
Acceleramen-j aceléra

lo , s. m.. ( miento ,
Acceleranza ,i acelera- 

s. f. ) doti
Accelerare, v, a. acelerar 
Acceleralamcnte , ad. 

aceleradamente
Accendere , v, a, encender 
Accendi mento , sub, rn.

encendimiento 
Ac ceu riamente, s, m.sena 

A i



4 A C C
Accennare , v. a. hacer 

señas 4 fingir de . . . 
4 dar d entender 

Accennalura , s. f. seña 
Accensione , s, f- abra

samiento
Accento, s. in. acento 

4 to\ , palabra £ titar 
Accentuare , v. a, acen- 
Accerchiare, v. a. cercar 

4 rodear , andar al re-

Accerchiellare , v. a. po
ner cercos d los toneles 

Accertamen-i -conprma-
Acjsertanza,^^

Accertare , v. a, asegu
rar , afirmar

Accertazione , s. f. se
guridad

AccertellOjí. m. cernícalo 
Accesamente , ad.

dientemente 
Acceso , sa , a. encendi

do , ardiente 
Accessibile, a. accesible 
Accessione , s.f. aumen

tación , acrecimiento 
4 accesión 4 calentura , 
o accesión de calentura 

Accesso, s, rn. acceso 
entrada 4 accesión 

Accessoriamente , adv.
accesoriamente 

Accessorio) ia, a. acceso
rio , i a.

Accetta , ». f. segur 
Accettabile , a. aceptable 
Accettare , v. a. aceptar 

4 consentir
Accettatore , s. m. acep

tador 4 aceptador de 
personas \_tacion

Accettazione, s.f, accp-

A C C
Accettevole , a. acepta

ble , agradable
Accettevolmente , adt

de buena gana 
Accetto, ta , a, aceptado 
Acchetare , v, a. aquie

tar
Acchetazione, s.f. quie

tud [llevarse
Acchiappare, v. a.quitar, 
Acchiocciolarsi , v. r. 

accurrucarse
Acciacco , s. m. injuria 

4 achaque
Acciaio , s. m. acero 
Acciainolo , s. m. eslabón 

4 velo ó pañuelo de hilo 
Acciappinare, v.n, hacer 

apresuradamente 
A celare , v, a. picar 
Acciarino. V. Acciainolo 
Acciaro , s. m. acero 

4 espada , etc. 
Accidentale , a. acciden- 

tal , fortuito
Accidentalmente , adv.

accidentalmente 
Accidente, s. m. accidente 
Accidia, s.f. holga\ane 

ria, descuido 
Accidiosamente , adv.

descuidadamente 
Accidioso , sa , a. des

cuidado
Acci gli amento , s. m.

pesadumbre
Acciaiare , v.n. mirar de 

sol ¡cejo , tenercene 
AcCi¿t#,'A > v- r' prepa

ra yjofl. . , 4 ceñirse 
Acc-.'ginmento , sub. in. 

preparación
Accinto , ta , a. pronto , 

dispuesto
Accio , ? cotij, para
Acciocché ,5 qua

A C C
Acciottolare, v. a, em

pedrar
Acciuffare , v. a, asir 

de las greñas 
Acciuga , s.f. anchoa 
Accivimento , s. m, pre

vención
Accivire , v. n. proveer 
Accivirsi , v. r, preve

nirse, proveerse 
Acclamare , v. a, aclamar 
Acclamato , ta , a. ada

mado £ m ación
Acclamazione, s. f, ada- 
Ac coceare, v.a. cmpulgar 

4 Accoccarla ad uno 
pagarsela d uno 

Accoccolarsi , y, r% ac. 
currucarse

Accodarsi , v, r. andar 
uno tras de otro 

Accoglienza,5./. agasajo 
Accogliere, v.a. agasajar 
Accogliere, v. a. juntar , 

congregar, acopiar 
Accogliersi, v.r. reunirse
Accoglimentaccio, s. m.

mala acogida. 
Accoglimento, s. m. aco

gimiento , conjunción 
Accoglitore , s, m. co

brador
Accolito , s. m. acòlito 
Accollare , v. a. cargar, 

poner en los hombros 
Accollarsi , v. r. tomar d 

su cargo
Accolpato, ta , a. culpado 
Accolta , s, fem, junta 

4 *CCgida [chillar 
Accoltellare , v. a. acu- 
Accoltollata, ^.Coltellata 
Accomandagione , s. f.

amparo , protección 
Accomandare v. a, re. 

enmendar



A C C
Accomandarsi , verb, r.

recomendarse 
Accorrimi are, / v.íz. des- 
Accommiatare, Spedir 
Accommiatarsi , v. r, 

despedirse
Accomodabile, a. acom- 

modable
Accomodamento , s, m. 

ajuste
Accomodare , v, a. aco

modar , acordar J con
venir [ conciliarse 

Accomodarsi , v. r. re- 
Accomodatamente, adv.

acomodadamente 
Accomodato, ta, a. aco 

modado
Accompagnamento, s. m. 

acompañamiento comi
tiva

Accompagnare , v. ad. 
acompañar

Accompagnarsi , v. r. 
acompañarse

Accompagnatore , ». m.
acompañador ^ al que 
canta ó loca con. otro mu-

Accomuuamento, s. m.
comunidad

Accomunare, v. a. poner 
6 vivir en comunidad 

Acconcezza , s. f. atavio 
t conveniencia , como-

Acconciamente , ad. de 
un modo conveniente 
J con comodidad 

Acconciamento , ». m.
acomodamiento , fepa-

A c C
ciliarse | rifarse J aco
modarse en alguna casa 

Acconciatamente , ad.
V. Acconciamente 

Acconciatore, ». m. com
ponedor , remendón 
t peluquero

Acconciatrice, ». f, la 
que remienda , compone

A C C 5
de un modo acortado 

Accorciatore, », m, abre.- 
viador [ gma

Accorciatura, s.f.men- 
Accordamento , s. m.

consonancia 
Accordamento

Accordarla, s.f. do
* ----- 5 /X W U1 Liti 11 Z

Acconcia tura j s.f. tocado Accordare, v. a. acordar
a mr, r. i» i zx f, ... _____ t ■Acconcio , s. m. ven

taja , beneficio 
Acconcio , ia , a. com

puesto J Frutta ed uve 
acconce , conserva de 
frutas y uvas 

Acconsentimento , ». m.
consentimiento 

Acconsentire , v. a, con-

Accoppare, v. a. aporrear 
Accoppiamento , s. m, 

unión , conjunto 
Accoppiare , v. a. apa

rear ^ accoppiare le 
lettere, deletrear 

Accoppiarsi , v. r. apa
rearse

Accoppiatore , s. m. el 
que aparca , reúne 

Accoppiatura , s. fi reu 
n'on [ piare

Accopulare. V. Accop- 
Accoramento , », pe

sadumbre grande 
Accorare , v. a. afligir 
Accorarsi , v. r. afligirse 
Accoratolo , s. m. des

gracia que da pesadum-

Accorazione , s.f. V. Ac
coramento, "-.vi «memo

Acconciare, v. a. ataviar, Accorciamento
aconchar J acomodar 
J reconciliar

acortamiento 
Accorciare , v. a. acortar-i ---------- - , v, a. acortar

Acconciarsi, v. r. watt- ¡AccorciatàmenteJ, adv.

4? templar reconciliar 
Accordarsi , v. r. acor

darse J conformarse 
£ estar templado 

Accordatamente , ad.
acordadamente 

Accordato , s. m, harmo
nía de las varias partes 
de un quadro \_diador 

Accordatore , ». m. me- 
Ac cordatrice , ». fi me

dianera
Accordatura , sub. fem, 

V. Accordamento 
Accordevole , a. acomo

dable ^ conveniente 
Accordo , ». ni. ajuste 

t concordia 
Accorgersi, v.r. reparar 
Accorge vote, a. sùtil, fino 
Accorgimento, ». m. pro

videncia
Accorrere , v, n. acudir 
Accorr’uomo,ircf. socorro! 
Accortamente, ad. aguda-
. mente J prudentemente 

Accertamento , sub. m.
V. Accorciamento 

Accortare , v. a. acortar 
Accortezza, s.f agudeza. 
Accorto , ta, a, agudo

J prudente
Accostamento , sub. m. 

acercamiento
Accostante , adj. blando, 
flexible^. parecido ± vino 

A 3
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accostante, vino gene
roso

Accostare , v. a. acercar 
Accostarsi , v. r. acer

carse , acostarse 
Accostatimi , s.f. unión, 

ligaron
Accostevole, a. accesible 
Accosto , ad. cerca 
Accostumare, v. a. ins

truir J v. n. acostum
brar

Accostumarsi, v. r. acos
tumbrarse

Accostumatamente , ad, 
según la costumbre 

Accotonare , v. a. frisar 
el paño [sador

Àccotonatore , s. m. fri- 
Accovacciarsi , verb. r.

agazaparse
Accovonare, v. a. garbar 
Accozzamento , ». m.

monton,amontonamiento 
Accozzare , v. a. amon

tonar, recoger 
Accozzatura, s.f.monton 
Accreditare , v. a, acre

ditar [ditarse
Accreditarsi , v. r. acre- 
Accrescere , y. a. acre

centar
Accrescimento , sub. m.

acrecentamiento 
Accudire , v. n. cuidar 
Accularsi , v. r. estarse 

ocioso
Accumolare ,) v. a, acu- 
Accumulare ,5 mular 
Accumulamento,^ acu- 

s. m. > mula-
Accumulanza,s./.) cion 
Accumulatamente , ad. 

d montones
Accumulazione , sub. f. 

V. Accumulamento

A C C
Accuratamente , ad. con

cuidado 
Accuratezza , s. f. cui

dado , puntualidad 
Accurato , ta , a. cuida

doso , puntual 
Accusa, s. f. acusación, 

quexa. \_tacion
Accusamento, ». m. impu- 
Accusante , a. que acusa 
Accusare , v. a. acusar 
Accusarsi, v. r. acusarse 
Accusativo, ». m. acu-

Accusatore,s.7?f. acusador 
Accusazione , s. f. acu

sación [ saiorio
Accusatorio, ia , a. acu- 
Acerbamente , ad. acer

bamente ^ adelantada
mente

Acerbezza , s, f. acerbi
dad ^ terquedad

Acerbità , s. f. V. Acer
bezza

Acerbo , ba , a, acerbo 
£ mojí

Acero , s. m. acer 
Acetabolo , )s. m. vina- 
Acetabulo , \ grera 
Acetato , ta , a. acedo 
Acetire , v. n. acedar 
Aceto , s. m. vinagre 
Acetosa , s.f. acedera 
Acetosella, s.f. acetosilla 
Acetosità, s.f. acedía 
Acetoso, sa, a. acetoso 
Acidezza , ) r__
Acidità,
Acido , da, a. àcido 
Aconito , s. m. acònito 
Acqua , s.f, agua ^ lluvia 

t orina [ litarse
Acquacchiare, v. n, debi- 
Acquaccia , s. f. aguacha

A C Q
Acquaio , s, m. albañal 

de cocina
Acquaiuolo , la , a. aqileo 
Acqua morta, s.f, agua 

estancando
Acquare , v. a. regar 
Acqua rosa, o rosata,s.f.

agua de rosas 
Acquartierarsi , v. r. alo

jarse J aquarteiarse 
Acquarzente, s.f. aguar

diente
A aquatico, ca, a, aquàtico 
Acquato, a. vino acquato, 

vino amerado [Vàtirse 
Acquattarsi , v. r, aga- 
Acquavite, s. /. aguar

diente
Acqua viva , s. f. agua 

viva, agua de fuente 
Acquazzone , s. f. agua

cero [ jos»
Acqnazzoso , sa , n. agua- 
Acquereccia , s.f. agua

manil
Acquerellare , i 

tar de aguado 
Acquerello , ». m. pintura 

de agualó
Aquetta, s. f. Uoviina 
Acquicella, ». f. riachuelo 
Acquidoso , sa, a. agua

noso [ducto
Acquidotto , s. m. aque- 
Acquiescenza , s. f. con

sentimiento
Acquietare. V. Acchetar* 
Acquisizione,

*.f. I*.
Acquistamento 
Acquistare, V. a. adquirir 
Acquistato ,s.m. V. Ac

quisizione
Acquistatore , ». m. ad

quiridor [ mento
Acquafòrte,s.f.agua-fuerte Acquisto, V, Acquistai

n. pin-

7m ì a
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Acquitrino, s. iti,pantano
Acquitrinoso , sa , ad), 

aguanoso
Acquosità , s.f. aguaba , 

aqiiosidad
Acquoso , sa , a, aqììoso 
Acre , a, acre 
Acremente, ad. acremente 
Acrimonia,#./", acrimonia 
Acrimonico, ca , a. que 

tiene acrimonia 
Acrità , s. /. V. Agrezza 
Acrostico, #. m. acrostico 
Acroterio, #. m. acroteres 
Acume , s. m. punta , 

agudeza J agudeza de 
ingenio

Acuminato, ta , a. agudo 
Acutamente , ad. aguda

mente
Acutezza, s.f. agudeza} 

penetración
Acuto , ta , ad], agudo 

J Voce acuta , ro^ 
penetrante [ gadio 

Adacquamento , s. m, re- 
Adacquare , v. a. regar 
Adagiare , v. a. aviar 
Adagiarsi , v. r. detener

se J tomar sus anchuras 
Adagio , s. m. adagio 
Adagio , ad. poco d poco 

;£ con comodidad 
Adamantino , na , adj. 

adiamantado
Adasprire, v, a. exasperar 
Adattabile, a. adaptable 
Adattamento , } ,m (adap-
Adattanza, s.f.)tauon- 
Adattante, a. adaptante 
Adattare , v. a, adaptar 
Adattarsi , v, r, V, Acco

modarsi
Adattato, ta, a, adaptado 
Addarsi , v. r, dedicarse

ADD
Addebolimento, sub. m, 

debilidad
A'ddebolire, v, a, debilitar 
Addecimare,v. a. diezmar 
Addentare , v. a. aden-

Addentellare , v. a. aden
tellar una pared 

Addentellato, s, m. pie
dra de espera 

Addentro , ad. adentro 
Addestare, v. a. despertar 
Addestramento , s. ni.

adestramiento 
Addestrare,v. a. adiestrar 
Addestrare , v. n. servir 

de caballerizo 
Addestratore , s. m. ca

ballerizo
Addiacente , a, adyacente 
Addietro, ad. detrás 
Addiettivo,#. iti, adjectivo 
Addimandare , v. a. pre

guntar
Addimandatore , s. ni.

preguntador [mesticar 
Addimesticare, v. a, do- 
Addio, y a dio, ad.adiós 
Addirimpetto, a. enfrente 
Addirizzamento , #. m.

dirección,adestramiento 
Addirizzare, v, a. ende

rezar J enmendar 
Addirizzarsi , r. r. diri

girse hacía. „ . 
Additamento , s. m. in

dicación
Additare , v. a. indicar 

con el dedo [ indica 
Additatore , s. m, el que 
Addillo , ta , a. destina-

Addizione, s.f, adición 
Addobbamento , sub. m.

adorno, adobo \_adobar 
Addobbare¿ r, a, adunar,

ADD 7
Addobbo,#.?», muebles, etc. 
Addolcimento, #. m. en

dulzadura
Addolcire, v.a, endulzar, 

_/ apaciguar , calmar 
Addolcitivo , va , a, que 

endul\a [ adolecer 
Addolorare , v. a. afligir, 
Addolorarsi , v. r. ado- 

locerse
Addolorato, ta,it. afligida 
Addomandare , v.a. man

dar venir
Addomesticamento, #. rtu, 

familiaridad 
Addomesticare , verb. #, 

domesticar
Addomesticarsi , v. r. 

domesticarse
Addomesticatore , #. m.

el que doméstica 
Addomine, s. m. abdomen 
Addoparsi,r. r. esconderse 

tras de alguna cosa, 
Addoppiamento , s. m, 

redoblamiento 
Addoppiare , v. a. doblar 
Addoppiatimi , #. f, do

bladura
Addoppio , ad. al doble 
Addormentamento, #, ir», 

adormecimiento 
Addormentare,v. a. ador

mecer [mecerse
Addormentarsi,!’, r. ador- 
AddossamentOjS.m.carg'ü 
Addossare , v. a. cargar, 

echar d cuestas 
Addosso , ad. encima. 

J Tenere addosso ai» 
cuna cosa , tener d 
costa suya

Addottorare. V. Dottorare 
Adducitore , s. m. el que 

trae [ cir j. alegar 
Addurre, v. «, traer, adu-

4 \
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Adeguare , v. a. adequar 
Adeguatamente, ad. ade

cuadamente
Adempibile , a. que se 

puede verificar
ì v, il. 
( plir

Adempiere- 
Adempire -, 
Adempimento, s. m. cum

plimiento 
Adempitore , s. m. cum-

Adentro , ad. adentro 
Adequazione , s. f. ade

quatoti
Aderbare, v. a. apacentar 
Aderente , a. adherente 
Aderenza,s. f.\adheren. 
Aderimento , V da 

s. m, )
Aderire , v. n.{adherir 
Adescare, v. a. cebar 
Adescatore,í.w. > engaña- 
Adescatrice,»./. ( dor , ra 
Adesione , ». /. adhesión 
Adesso, ad. ahora 
Adetto , s. m. iniciada, 

adepta 
Adiacente, a, adyacente 
Adiacenza , s. f. puesto 

adyacente
Adianto, s. m.culantrillo 
Adipe , s. m. pringue 
Adiposo, sa, a. adiposo 
Adiramento, s. m. cólera 
Adirarsi , v. r, airarse 
Adiratamente, ad. aira

damente
Adirato , ta, a. airado 
Adiro , v. a. adirar una 

herencia
Adito , ». m. entrada , via 
Adiunzione , s.f. aumen

tación
Adiutore , s. m. ayudador 
Adizione, s.f. adición 
Adizzare , v, a, a^u^ar

A D O
Adocchiamento , ». m 

ojeada
Adocchiare, v. a. ojear 
Adolescente, ». m. ado

lescente [ cencía
Adolescenza, s.f. adoles- 
Adombramento, s. mase, 

sombra
Adombrare , v. a. som

brear^ asombrar, hacer 
sombra

A d omb raz ione, s.f.sombr a 
Adontare, v. a./tfrentar , 

ofender £ toso
Adontoso , sa , a. afren- 
Adoperamento , s. m. em

pleo , uso
Adoperare , v. n. obrar 

J emplear 
Adoperatore,». m. obrador 
Adoperazione, s.f. uso 
Adoppiamento , sub. m 

adormecimiento causado 
por el opio

Adoppiare , v. a. adorme
cer con el opio 

Adoppiato , ta, a. acqua 
adoppiata,agua conopio 

Adorabile, a. adorable 
Adoramento, s.m. Véase 

Adorazione 
Adorante. V. Adoratore 
Adorare , v. a. adorar 
Adoratore, ». m. adorador 
Adoratorio , », m. adora-

Adoratrice, s.f, adoradora 
Adorazione,»./, adoración 
Adordinarsi, verb.r. pre

pararse [ adorno
Adornamente , ad. con 
Adornamento , sub. m, 

adorno
Adomare , v. a. adornar 
Adornatamente , ad, V. 

Adornamente

A D O
A domatore, s.m.) e} > * 
Adornatrice, *./.(• U, 1ue

; J j adorna. 
Adoro atura ') ador- 
Adornezza ( n“tura »

) adorno 
Adorno , ». m, adorno 
Adorno, na, a, adornado 
Adottamento, ». m, adop

ción
Adottare, v. a, adoptar 
Adottativo, va, a. Véase 

Adottivo
Adottare , ». m.\ adopta- 
Adottatinee,s./.f dar, ra. 
Adottazione, s.f. Véase 

Adottamento 
Adottivo, va, a. adoptivo 
Adrento , ad. adentro 
Adnggiamento , sub. m, 

sombra nociva d las 
plantas 

Aduggiare , i', a, hacer 
una sombra nociva d las 
plantas

Adulante , a, adulador 
Adulare , v. a. adular 
Adulatore, ». m. adulador 
Adulatorio , ria, a. adu

latorio 
Adulatrice, s.f. aduladora 
Adulazione,»./, adulación 
Adulterare , v, n. adul

terar J alterar
Adulteratore, s.m.
Ad liberatrice, s.f.
Adulterazione, s.f. adul

teración ( terino , na 
Adulterino, na , a. adul- 
Adulterio, », ni. adulterio 
Adultero, », m. V. Adul

teratore

adul
tero ,

Adultera , 
AdulterOsa 
Adulto , ta

Xa: f'
, itera 
¡ a, adulto

aditi.
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• Adunameuto , s. m. a ¡lu

nación X ¡unta, compañía 
Adunare , v. a, adunar 
Adunarsi, a. r. adunarse 
Adunata , s.f. V, Adu

nanza
\ el , ò la 

Adunato re, s.m, £ que reu- 
Adunatrice, s.f. ( ne^adu- 

; na
Adunazione , s. /■ Véase 

Adunameuto 
Aduneare , v. a. volver 

ganchoso
Aduncarsi , v. r. volverse 

ganchoso
Adunche , V. Adunque 
Adunco j ca , a, gan

choso
Adunghiare, v. a, apresar 
Adunque , conj. conque 
Adustare , v. a. quemar , 

volver adusto
Altezza, ì9radustin 
Adustione j ) 
Adustivamente , ad. de 

un modo adusiivo 
Adustivo, va, a. adustivo 
Adusto j ta , a. adusto 
Aere } s. m. ayre 
Aereo , rea , a. aereo 
Aerimante, s. m. aero- 

mdntico
Aerimanzia , s, f. aero-

mancia £ metro
Aerometro , sub. m. aero- 
Aescare. V. Adescare 
Afaìsare , v. a. falsificar 
A fato , ta ,a. marchitado 
ÀfatuCCÌo,ia, a.enfermizo
Affabile, a. afable 
Affabilità , Í s. f. afa- 
AfFabilitade, $ bilidad 
Affabilmente , ad. afa

blemente £ parse
Affaccendarsi, v. r. ocu-

A F F
Affaccendato, ta, a. muy 

occupado
Affaccettare , r. a. labrar 

con facetas
Affacchinare , v. n. tra

bajar con demasía, corno 
un faquín

Affacciare, v. a. allanar, 
volver llano £ morse 

Affacciarsi , v. r. aso- 
Affaldare , v. a. piegar, 

hacer dobleces 
Affamare, v. a. mover las 

ganas £ hambrear 
Affamato , ta , a. ham 

briento [ hambre
A Riunire , verb. n. tener 
Affangare, v. n. enlodarse 
Affami amento , v. m. afan 
Affannante, a. afanoso
Affannare , v. a, inquie

tar, apesadumbrar 
Affannarsi, v. r. afanar 
Affannatore , s. in. in

quieto [ fannante
Affannevole, a. Véase Af- 
Affanno , s. m. afan 
Affannone , s. m. afa

nador £dado , \elo 
Affannoneria , s. m. cui- 
Affannosamcnte, ad. afa- 

nudamente
Affannoso, osa, a. Véase 

Affannante
Affardellare , v. a. enfar-

Affare , s. m. negocio, 
ocupación ^ estado, 
uomo d’alto affare, 
hombre de calidad 

Affarsi, v. r. convenir , 
ser bueno para . . . 

Affasciare , v. a. hacer 
faginas £fascinación

Affascinamento , s. m. 
Affascinare, v, a. fasci-

A F F
nar , aojar

Affastellare , v. a. enre
dar , enmarañar J ves
tir , componer mal 

Affaticamento , s. m.
fatiga, faena 

Affaticante, a.laborioso 
Affaticare, v. a. fatigar
Affaticatore,s. m )'1-' 
Affaticatrice, s.fj *
Affatichevole,} a. labo- 
Affaticoso, sa \ rioso 
Affatto , ad. enteramente, 

del todo
Affatturare, y. a. hechizar
Affatturatore,s.m‘) 
Affatturai ri ce,»./- Í ^ ’
Affatturazione , s. f. he

chicería £adorno
Affazzonamento , $. m. 
Affazzonare ,v. a. adornar 
Affermamento, s.m, afir

mación. £ asegurar 
Affermare, v. a. afirmar , 
Affermativamente , ad* 

afirmativamente
Affermativo , va , a. afir

mativo £ afirma
Afférmatore , s, m. el que 
Affermazione , s.f. afir

mación
Afferrare , v. a. aferrar 
Affettare , v. a. tajar, 

p icar
Affettare , v. n. anelar, 

desear X afectar, hacer 
alarde

Affettatamente, adv. afec
tadamente ^ con pasión. 

Affettato , ta, a. afectado 
j; tajado L tacion.

Affettazione , í. /. afee- 
Affetto , ta, a. afecta 
Affetto j s. ai. afect»
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Affettuosamente , aclv.

afectuosamente £ i uosa 
Affettuoso , sa , a. afec- 
Affezionare, v. a. afi

cionar £ donarse
Affezionarsi , v. r. afi- 
Affezionatamente , ad.

V. Affettuosamente
' Affezione , s.f. afección 

Affibbi aglio, s.m. hebilla 
Affibbiare , v, a.hebillar, 

abrochar
Affibbiatolo , s. m. ojal 
Affibbiatura , s.f. Véase 

Affibbiaglio 
Affidare , v. a. fiar 
Affidarsi , v. r. fiarse 
A ffiebolare, v. a, debilitar 
Affiebolimento, s. m. de

bilidad
Affiebolire, v. a, debilitar 
Affigere , verb. a. fixar , 

atar J encitar 
Affiggere, v. a. fixar , 

mirar fixamente 
Affiggersi, v, r. pararse, 

quedarse immoble 
Affiguramento , sub. m.

encaramiento 
Affigurare , v. a. encarar 
Augurarsi, v. r.figurarse
A figurazione ¡s.f. Véase 

Affiguramento 
Affilare , v. a. poner , 6 ir 

enfila J afilar, aguiar 
Affilato, la, a. afilado 
Affilatura, s. f.'filo, corte 
Affilettare , v. a. tender 

redes £ perfección 
Affinamento, s.m, finura, 
Affinare, v. a.fenecer,per

feccionar $ afilar J pu
rificar , afinar 

Affinatolo , s. m. especie 
de crisol

Affi astore, s. m. afinador

A F F
Affinchè,con),d fin de que 
Affine^, a, pariente , a-

Affinità , s. f, afinidad , 
parentesco £ afinidad , 
relación ^ gue^

Affiocamento , s. m. ron- 
Affiocare , v. n, enron 

quecer
Affiocato ,a. enronquecido 
Affiocatnra , s. f. Véase 

Affiocamento 
AffisamentOjS, m.fixacion
Affisare, bv‘. a‘ £*ar , 
Affissali y 2rZ t 

Affisso, issa, a.fixado 
Affittaiuolo , s, m, arren-

Affittare , v. a. arrendar, 
dar ó tomar en arrenda
miento i dador

Affittatore , s, m. arren- 
Affitto , sub, m. arrenda

miento
Affliggere , v. a. afligir 
Affliggersi, v. r. afligirse 
Afflittare , v, a. afligir 
Afflittivo , iva, a. que 

causa aflicción \ aflic- 
. Ufe ídoncilta
Afflizioncelia, í. f. aflic- 
Afflizione , s. f. aflicción 
Affluente , a, afluente 
Affluentemente , ad. con 

afluencia
Affluenza , s.f. afluencia 
Affocare , verb. a. pegar 

fuego [ cacion
Affogaggine , s.f, sufo- 
Afíbgamento , s. m. aho- 

gamiento
A fregare., v, a. ahogar 
Affogarsi, v. n. ahogarse 
A fregatura, s.f y. Af

fogamento

A F F
Affollare , v. a. hollar 

pisar
Affollarsi, v. n, arrojarse 

encima de uno 
Affondamento, s. m. sub- 

mersion , naufragio 
Affondare , v. a. afondar 

} ahondar
Affondatura, s.f. hondo 
Affondo , da , a. hondo 

Profundo £ Fondo 
Affondo , ó a fondo. V. 
Afibrestierare , v. a. dar 

el semblante forastero
Affortìficamento $. m.
. furtifioachn £ ficar
Affortihcare , v, a. forti- 
A(forzarsi. V. Sforzarsi 
Affossare, v. a.hacerfosos 
Affragnere , v. a. quebrar 
t causar

Affralire , v. a, debilitar 
Affrancare , v. a. libertar 
Affrancarsi, v. r. ani-
xfTrS\ r tr.do
Affrancato , ta , a. libar- 
franto, ta , a, causado 
Affratellamento 5 s, m, 

trato familiar 
Affratellanza , s.f, amis

tad , trato familiar 
Affratellarsi , y. r.fami

liarizar se
Affreddare, v. a. enfriar 
A ffreddarsi,!1. r.resfriare» 
Affrenamento, s. m, re

frenamiento
Affienare , v, a, refrenar 
Affrettarnento , sub. m.

priesa , presteza 
Affrettare, v. a. apresurar
Affrettatamente,<i(í. apre

suradamente
Affrettatore, s, m, el qut 

apresura
Affrica, s.f. àfrica.



A F F
A fine ano , s.m. africano 
Affrittellare , v. a. freír 
Affrontamento, sub. m. 

agresión
Affrontare , v, a. atacar 

4: arrostrar los peli
gros , etc.

Affrontata , s. f. V. Af
frontamento

Affrontatore , s. m. agre
sor 4 arrojado 

Affronto , s. m. afrenta 
Rencuentro vil

Aftumato, ta, a. ahumado 
Affumicare , v. a. ahumar 
AffumicamentoA ahúma- 

s. m. í da, hu-
Affumicata,s.f.) mareda 
Affuocare. V. Affocare 
Affli ori , conj. excepto, 

fuera de que
A litio , adv. dare ó pi

gliare a fitto, arrendar 
Aforismo, s. m, aforismo 
A fretto, ta , a. agrete 
Afrezza , s. f. verdina. 
Affo , ra , a. acedo 
Afro nitro , s. m. espuma 

del nitro
Agarico , s. m. agàrico 
Agata , s. f. àgata 
Agata , s.f. hebra 
Agazzaro , v, n. enfure-

Agente , s. m. agente 
Agenzia , s.f. agenda 
Agevolamento , $. m. fa

cilidad 4 agilidad 
Agevolare , v. a. facili

tar , habilitar 
Agevole , e. fácil 4 ágil

XAgevolezza, s.f.agilidad 
4 bondad , blandura 

Agevolmente, adv.fácil
mente.

AG G
Aggavignare , v. a. asir 
Aggelare , v, a. helar 
Ag'gelazione , s. f. con

gelación.
Aggentilire , v. a. enno

blecer 4 ataviar 
Aggettivo, s. m. V. Ad- 

diettivo
Agghiacciamento, s. m.

helada , hielo 
Agghiacciare, v. n. helar 
Agghiaccio, ». m. cercado 
Agghiadamento, sub. m, 

aterimiento 
Agghiadare , v. n. ate

rirse 4 traspasar 
Agghiadato , ta , a. ate

rido 4 traspasado [re 
Agghiadire.K. Agghiada- 
Aggiacenzia, s.f.depen 

dencia [veniente
Aggi acere , v. n. ser con- 
Agginocchiarsi, verb, r. 

arodillarse
Aggio , s. m. corretage 
Aggiogare , v. a. uncir 
Aggiornamento , sub. m.

emplazamiento, cita. 
Aggiornare , v. a. empla

zar , hacer una cita 
Aggi ornare, v.n. amanecer 
Aggiramento , ». m, giro 

4 engaño
Aggirare , y. a. cercar _ 

rodear 4 engañar 4 v.n. 
rodar [ ramento

Aggirata , s.f. V. Aggi-
Aggiratore, s.m.t xaSf- 
Aggiratrice, s.f.j °5
Aggiudicare , v. a. adju

dicar
Aggiudicazione , sub.f. 

adjudicación

lg35S:i

A G G i ?
Aggiugnere, v. a.alcanzar 
Aggiugnimento , s. m.

añadimento, añadidura 
Aggiunta ,s.f. añadidura 
Aggiuntivo.K.Addieltivo
Aggiunzione , s. f. V. 

Aggiunta
Aggiurare , v. a. conjuraf 
Aggiustamento , s. m. 

ajuste
Aggiustare, v, a. igualar, 

ajustar, arreglar 4 Ag
giustar fede , dar fé 4 
Aggiustar conti , ajus
tar cuentas

Aggiustarli ente, ad. ajus
tadamente

Aggiustatezza,»./, igual
dad , justicia 

Aggiustatore , ». m. el 
que arregla 4 fiel 

Aggomitolare, v.a. ovillar 
Aggottare , v. a. agotar 
Aggradevole, a. agradable 
A ggradevolmente , adv.

agradablemente 
Aggradimento , sub. m, 

consenso , aprobación 
Aggradire , v, a. agradar 
Aggraffi re ,v. a. agarrar 
Aggranare , v. n. grenar 
Aggranchiarsi , verb. r. 

entorpecerse
Aggranchiato , ta, a. en

torpecido
Aggrancire, v. a. engan

char , garfear 
Aggrandìmento , sub. m.

engrandecimiento
Aggrandire, v. a. agrandar
Aggrappamelo , s. m, 

garfiada , garabatada 
Aggrappare, v.a. V. Ag

grancire
Aggraticciarsi , v. r. enjf 

, brolarse, enredarse



la AGO
Agguagliare, v

cadenar , alar 
Aggravamento, sub. m. 

charga , faena , agra
vamiento

Aggravante, a. agravante 
Aggravare , v. a, agravar 
t sobrecargar, agobiar 

Aggravatone, s.f. Idéase
Aggravamento

' . i. m. aggravio
+ Perjuicio , daño 

Aggraziare, v. a. agraciar 
Aggraziatamente, ad. con 

grada
Aggregamento , s. m.V.

Aggregazione 
Aggregare, v. a. agregar 
Aggregato, s. m. agregado 
Aggregazione, s.f. agre

gación
Aggreggiare, v. a. recoger 

un rebaño
Aggressore, s. m. agresor 
Agganciare, ) v. n. arru- 
Aggrlnzare, Sgarse

AG G
a. en-f Agguagliare , v. a. igua- 

I lar | cotejar 
Agguagliatamente, adv. 

igualmente
Agguagli atore , sub. m. 

igualador
Agguagliamone , sub. f. 

igualación
Agguantare , v. a. coger 
Agguatare, v, a. mirar 
Agguato , sub. m. acecho 

Í Essere in agguato ,
acechar

Agguerrire , v. a. hacer 
d las armas

Agguindolamento , s. m.
el devanar [ engaño 

Agguindolamento, s. m. 
Agguindolare , v. a. de-

Aggustare v. a. gustar 
Aghetto , s. m, agujeta 
Aghirone, s. m.gar^areal 
Agiamento , s. m. como

didad , conveniencia 
Agiamin*, s. f ataujíav 1- 0----------- ) vr. j, muiMCia

Aggroppare , v. a. drre-\ Agiatamente , ad. con co- 
banar, recoger famon- modidad,á sus anchuras
tonar £ pare

Aggroppare. V. Aggrop- 
Aggrotiare , v. a. mirar 

de sobrecejo
Aggrottescato, s, m. obra 

hecha d la grotesca 
Aggrovigliarsi , v. r. en

roscarse
Aggrumato, ta, a. cuajado 
Aggnimolare, v. a. amon 

tonar, acumular 
Aggruppamento, s. m. la 

acción deformar unñudo 
Aggruppare, v, Aggroppare 
Agguagliamene , s. m 

parangón , cotejo 
Agguagliai^, s.f. igual
cì conformidad

Agiatezza , s. f. las con
veniencias de la vida 

Agiato, ta, a. acomodado 
Agibile, a. agible 
Agile, a, ágil 
Agilità , (

. Agilitade , \s’t' aSllldad 
Agilitare , v. a. agilitar 
Agilmente, ad.dgilemente 
Agina , s. f. priesa 
Agio , s. m. tiempo de

socupado
Agire, v. a.obrar, operar 
Agitamento , s. m. agi

tación.
Agitare , verb. a. agitar 
t ^aiar algún negocio 

¡ Agitatore^, m, elque agita

AG!
Agitazione. Véase Agi

tamento
Agliata , s.f, ajete 
Aglio, <s, m, aj0 
Agua. V. Agnella 
Agnato ^ ta y a. agnado 
Agnazione, s.f agnación. 
Agnella, s. f. cordera 
Agnelletto, s.m. cor derito 
Agnello , s. m. cordero 
Agnizione, s.f. agnicion 
Agnusdei ? s, m, agnusdei 
Ago , s. m, aguja 
Agognare , y. u. anhelar 
Agognato™ , 5. m. aJt.

tieloso 
Agone, s, m. agujón 
Agone , s. m. l^a 
Agonia, s.f. agonia 
Agonizzante , a. agoni

zante
Agonizzare, v. n. agonizar 
Agoraio, s. m. el que hace 

agu) as
Agoraio , $. m, agujero 
Agostino, na, a. agostizo* 
Agosto , s. m. agosto 
Agramente, ad, agria

mente
Agrestemente , ad, de un.

modo agreste , rùstico 
Agreste , adj, agreste , 

rùstica
Agrestezza, s.f. rùsliquez 
Agrestezza, s.f. agrura 
Agrestino , na , agrete 
Agresto , s, m. agraz 
Agrestume , s. m. lo que 

es agrio
Agretto , s. m. mastuerzo 
Agretto , ta , a. agrete 
Agrezza, s.f. agrura
Agricola, ìs.m. agri- 
Agricoltore, f cultor 
Agricoltura, s. f. a «-ri- 

cultura J *



A G R
Agrifoglio , s. m. acebo 
Agrigno , gna , a. agrillo 
Agrimensore , «. ni. agri 

mcns or 
Agrimensura, s. f. agri

mensura
Agrimonia,»./, agrimonia 
Agriotta, s.f, guinda 
Agro , s. m. agrio 
igro , gra , a. agrio $ se

vero J áspero, grosero 
$ absíruso 

Agrodolce, s.m. agridulce 
Agrume , s, m. ciertas 

legumbres como cebollas, 
ajos , etc. [ dad

Eguaglianza, s. f. igual- 
guatatore, s. m. aguay- 
tador

Agucchiare , v. a. cocer 
Agucchiatore,s. m. el que 

trabaja con aguja
Agug'ia, aquila , sub. f. 

águila
Agugiia , guglia , 5. /.

aguja J obelisco 
Agunare. V. Adunare.
A gura, y Aguria , s. f. 

agüero
Agutello , s. m. clavito 
Agutezza, s.f. agudeza 
Aguzzamento , s. m, agu

zadura
Aguzzare , v. a. agujar 
Aguzzata , s, f, V. Ag- 

guzzamento [ aguza 
Aguzzatore , í. m. el que 
Aguzzatura , s. f. agu

zadura
Aguzzino, s. m. comitre 
Ah , ahí , ititerj. ahí / 
Allibo , no
Ahimè, interj. ahí de mi ! 
Aia , s. f. era J aya 
A iato , ad. andar alato , 

rodar

A I M
'Aimè, V. Ahimè
Aio , s. m. ayo 
Aita. V. Aiuto 
Aitante, a. robusto^ ayuda 
Aiuolo , s. m. red 
Aiutante , a. fuerte, ro-

Aiutante, s. m. ayuda , 
ayudante

Aiutare , v. a. ayudar 
Aiutativo,va, a.servicial 
Aiutatore, s, m. ( ayuda- 
Aiutatrice , s. f.\ dor, ra 
Aiuto , sub. m. ayuda, 

socorro 
Aiutrice. V. Aiutatrice 
Aizzamento , s. m. pro

vocación , incitación 
Aizzare, v. a. provocar, 

animar,
Aizzatore,i. m. ìprovoca- 
Aizzatrice, s.f,\ dor , ra 
Ala , s. f. ala 
Alabarda, s. f. halabarda 
Alabardiere, s. m. hala 

barderò 
Alabastrino , na , a. ala 

bastrino
Alabastro, s.m, alabastro 
Alacrità , s.f. alegría 
Alamanna , 5, f. especie 

de moscatel
Alamanno , s. m. aleman 
Alamaro , s. m. alamar 
Alano , s. m. alan.
Alare , s. m. morillo 
Alarsi, v. n. ponerse alas 
Alato , ta , a. alado 
Alba , s. f. alba 
Albagia, s.f. presunción, 

altania
Albagie , s. m. especie de 

paño basto
Albagióso, sa , a, altanero 
Albana,s.m.especi* de uva 
Albedine, s. f. blancura

ALE i3
Albeggiamento , sub. m.

resplondor de lo bianco 
Albeggiante, a. albicante 
Albeggiare , v. n, albear 
Alberare , v. a. enarbolar 
Albercocca , s, f. alba- 

ricoque [ coquero
Albercocco , s. m. albar- 
Alborella , s.f, alamo 
Alberello , s. m. vasito 
Alberese, s.f.piedra para 

hacer cal
Alberetto , 5. m. arbolito 
Albergamene. Véase Al

bergo [ bergar
Albergare , v. a. y n. al- 
Albergato , ta , a. alber

gado j; poblado 
Albergatore, s.m.) hues- 
Albergatrice.s./. 5 pad, da 
Albergo , s. posada 
Alberino , s. m. dendrite 

$ arbolino 
Albero, s. m. árbol | pa

lo , mástil 
Albicante, ) ...
Albiccio, ia$ a‘albicanle 
Albicocca. F.Albercocca 
Albiligustre , a. bianco 

como la flor del ligustro 
Albo , ba , a. albo 
Albore , s, m. albor 
Alborotto , í. m. alboroto 
Albume, s. m. clara 
Alburno , s. m. especie de 

arbusto.
Alcalde , s. m. Alcade 
Alcanzo , s. m. alcance 
Alchimia , s, f. alquimia 
Alchimie» , ca, a, al- 

quimico fj mista
Alchimista , s. m. alquì- 
Alchimizzare , v. n, cul

tivar la alquimia 
Alcione, s. m. alción 
.Alcorano , s. m, Alcorán



i4 A L C
Alcovo , s. m. alcoba 
Alcunamente , ad. de 

ningún modo 
Alcuno , na, a. alguno 
Aleggiare, v. n. alear 
Alena, s. f. aliento 
Aìenamento , s. m. res

piración.
Alenare , v. a. alentar 
Aletta , s. f. alica 
Alette de’pesci , aleta de 

pescado 
Alfa, s. /. alfa 
Alfabeticamente, ad. por 

órden alfdbético 
Alfabetico , ca, a. alfa-

Alfabeto , s, m. alfabeto 
Alfana , s. f. yegua 
Alfiere, ÍAltiero, \s- alfert* 
Alga, > , .
Aliga,
Algoso , sa , a. algoso 
Algebra , s. f. àlgebra 
Algebrista , s. m. alge

brista
Algente , a. algente 
Algere , v. n. helar 
Algore , s. m.frio grande 
Alia, s,f.aladean edificio 
Aliare , v. a. aletear 
Alice ,sub. f. anchoa 
Alidamente , ad, àrida

mente
Alido , da , a, drido 
Alidore. V. Aridità 
Alienabile, a. enagenable 
Alienare , v, a. enagenar 
Alienarsi, v. r. alejarse 
Alienatamente, ad, corno 

un loco
Alienato , ta, à. enage- 

nado Sfallo de juicio 
Alienazione, s, f.enage- 

nacion J locura - \

A L I
Alieno,na,a, que es de otro 
Aligero , ra , a, aligero
Alimenlamento , s, m.

alimentación [ tar 
Alimentare, v.a, alimen 
Almentario , ia, a, ali

mentario 
Alimento , i. m. alimento 
Alimentoso , sa, a. ali 

mentoso
Aliosso , s. m, laba 
Alìquote , ta , a. aliquota 
Alitare, v, n. jadear 
Alitare , s, m. el jadear 
Alito , sub, m. halienio 

^ sopto de viento 
Aliveloce , a, que vuela 

con velocidad 
Alla, snb, f. louja} pla^a 

publica J dia 
Allaccevole, a, halagüeño 
Allacciamento , s. m, en

lodamiento
Allacciare , v. a, enlajar 
Allaceiatrice, í. f. hala

gadora £ Radura
Allacciatura , s. f. eitla- 
Allagazione, j 

s.f. {inunda-
Allagamento ,/ don 

s. m. )
Allagare , v. a. alagar , 

inundar 
Allampanare , v, n, que

mar £ mor irse de ambre 
Allampanato ta, a, fiocco 
Allappare , v. a. picar 

picotear
Allargamento , s. m. en

sanchamiento 
Allargare , v, a. ensanchar 
Allargatore , s, m, el qu 

ensancha
Allarmare , v. a, alarmar 
Allarme , s. in. alarma 
Aliato, ad, al lado

A L L
Allato , allato , ad, muy

Allattamento, s.m.el dar 
de -marnar £ che

Allattante, a. ama de le- 
Allattare , v. a, atetar 
Alleanza , s„ f, alianza 
A lieti carsi, v, r. arraygar 
Allegagione 

s.f. (
Allegamento,/" a’eSacio11 

s. m, J
Allegare , y, a. alegar 

£ aliarse 
Allogatore , \

S, m. {et ó la qug
Allega trice, (alega s.f. }
Allegazione, s. f, V. Al

legagione
Alleggerimento , sub, m, 

aligeramiento 
Alleggerire, v, a. aligerar 
Allegoria , s. f. alegoría 
Allegoricamente, ad. ale

góricamente
Allegorico , ca > a. ale

górico
Allegorista , s. m. el que 

alegoriza
Allegorizzare , v. a. ale

gorizar
Allegramente , ad, ale

gremente
Allegrante , a. alegrante 
Allegrare, v.a. alegrar 
Allegrarsi, v. r. alegrarse 
Allegratilo , va, a. re

creativo , divertido 
Allegrezza , ) , ,Allegria , ’£*•/•
Allegro , gra , a. alegre 
Allenamento , sub, m, 

deseando
Allenare , v. n. desmayar 
Allentamento , s. m.in-



ALL
iermision X Airado 

Allentare , v. a. retardar 
Allentatura, s.f. hernia 
Alleniate , v. a. envolver 

con lientos
Allessare , v, a. hervir
AUestare, > .
Allestire, }v* ahstar 
Allestirsi, v. r, alistarse 
Allettamento , sub, m. 

atractivo
Allettante , a, atractivo 
Allettare , v. a. atraer 

aficionar
Allettativa,
Allettativo, s, m. I’ ) mento
Allettatore,s.m.í ele laque 
Allattatrice,s./. (atrae 
Allctterà™ , v. act, en.se

Allettevole , a. atractivo 
Allevamento , s, m. edu

cación
Allevare , v, a. educar , 

instruir
Allevatura , s. f. V. Alle

vamento
Allevaturaccia, s.f. mala 

educación
Alleviare , v. a. aliviar 
Alleviato™,s. m. aliviador 
Allibrare , v. a. sentar 

en un libro
Allietare , v. a, alegrar, 

contentar
Allievarsi, v. n. crecer 
Allievo , sub. ut. cria , 

criatura
Alligata , s. f. inclusa , 

adjunta
All i guare, v. n. arraygarse 
Allindare, iv. a. poner 
Allindare, (lindo 
Allindarsi , verb. r. ador

narse , aderezarse ,

ALL
Allindatore, s. m. el que

adorna
Aitivi dimenio , s. m. pa

lidez, color cárdeno 
Allividire , v. n. ponerse 

pálido
Allo , alti , agli, alla, 

alle, d lo , à los , d la ,

Alloccare , v. a. acechar 
Alloca hería , s. /. hondos 

que hacen los buhos 
Allocco , sí m. buho 
Allodiale , a. alodial 
Allodialitá , s.f. alodia- 

lidad
Allodio , s. m, alodio 
Allodola , s. f. alondra 
Allegagione , ^

s.f. (arrenda-
Allogamento, \ miento

Allogare , v. a, colocar 
£ arrendar [ gio 

Alloggeria,s./. V. Allog- 
Alloggiamento, sub. m. 

alojamiento
Alloggiatile, a. huésped, 

mesonero
Alloggiare , v. a. alojar 
Alloggiatore, s. m. hués

ped , posadero 
Alloggio , s. m. aloja

miento
Allogliato , ta, a. tonto, 

estúpido
Allontanamen- \ 

to , s. m. ( aleja-
Allontananza ,( miento 

s.f. )
Allontanare , v. a. alejar 
Allontanarsi,v. r. alejarse 
Allora , ad, ahora 
Alloro , s. m. laurel 
Allacciare, v. a, mirar 

atentatnejUe

ALL 13
Alili cigno! a re, v.a. torcer 
Allucinarsi, v.r.alucinarse 
Alluda , S. f. badana 
Alludente , a. que aludo 
Alludere , v. a. aludir 
Allumare , v. a, encender; 

^ alumbrar
Allume , s. m, alumbre 
Alluminare , v. a. ilumi

nar ;£ encender J alum
brar , poner alumbre 

Alluminai ione , s. f, V, 
Illuminazione 

Allungamento , s. m. alar
gamiento

Allungare , v. a. alargar 
Allungatura , s.f, alar

gamiento
Allupare , verb. n, tener 

hambre canina 
Allusiagare, v. a. alucinar 
Allusione , s. f. alusión 
Allusivo, va, alusivo 
Alluvione , s, f. aluvión 
Alma , s, f. alma 
Almanacco ,s.m. almanak 
Almanco , ( conj. d lo me- 
Almeno , f nos 
Almirante , s. m. alint 

rante ;£ al miratila 
Aloè , s, m, aloes.
AÍoíezi'a^5-/-^^11

Alpe , s.f. pl, Alpes 
Alpestre ,y Alpestre , a. 

como ¿os Alpes X bar an
coso , di fidi , quebrado 

Alpigiuo , a. habitante di 
los Alpes

Alquanto , ad. algo 
Alquanto , ta , ad. algún. 

j; alguno
Alquantuno , pron. algu

no , un tal
Altalena, s. f. columpio 
Altalenare , v. «. colum*



i6 ALT
piarse [ un exe

Altaleno , s. m. tabla con 
Altamente, ad. altamente 
Altana , s. f. a\otea 
Altare , s, m. aitar 
Altea , s. f. malvavisco 
Alterabile , a. alterable 
Alteramente, s. m. Véase 

Alterazione
Alterare, v. act. alterar 
Alterarsi, v. r. alterarse, 

irritarse [ furia
Alteratamente , ad. con 
Alterazione,s.f. alteración 
Altercare, v. n. altercar 
Altercazione , f. alter

cación , contienda 
Alterezza, ì 
Altierezza, Ss./, attive^
Alterigia , )
Alternamente, ad. alter

nadamente
Alternare , v, n. alternar Alveario 
Alternativa, s.f. alterna 

tira [ nativo
Alternativo , va, a. alter- 
Alternazione, s. f. alter

nación

Alteroso
Altezza,s.f. altura\altesa 
Alticcio , ia , adì. medio 

borracho [ mente
Altieramente, ad. altiva- 
Altiero ,ra, a, altivo es

pléndido , magnifico 
Altifrondoso, sa , a, fron

doso por encima 
Altisonante, a. V. Sonoro 
Altissimo, ma,n. altísimo 
Altitudine, V. Altezza 
Aiti volante , a. altanero 
Alto , s. m. elevación f el 

alto mar
Alto , ta , a. alto 
Alto , ad, alto, altamente

ALT
Í Far alto, hacer alto 
pararse [ modo

Altramente, adv. de otro 
Altresì,'ad.del mismomodo 
Altrettale , a, otro tal, 

parecido 
Altrettanto, ad, olrotanto 
Altri , pron, otro 
Altricbè. V. Altroché 
Altrieri, ad. antes de ayer 
Altrimenti, ad. V. Altra

mente
Altro , tra, a. otro 
Altroché, conj, excepto 
Altronde , ad. de otro 

X ademas
Altrettale , a. otro tal 
Altrove , ad. otra parte 
Altrui , pron. otro J s. m, 

lo ageno
Altura , s. f. altura 
Alveare, m. colmena
Alveo , s. m. alveo, madre 

de un rio
Alvino, na, a. ¿el vientre 
Aluma, s. f. alumbre
Alunna,s.f. Z alumna.no 
Alunno,s. ni. ) >
Alvo , s. m. el vientre 
Alzaia , s. f. cable 
Alzare , v. a. al^ar. 
Alzatura , s, f, alzadura 
Amabile , a. amable

AMA
g° •> a [ gamenle 

Amaramente , ad. amar- 
Amaranto, s. m.amaranto 
Amare , v. a. amar. 
Amareggiamento , s. m. 

amargor
Amareggiare,v. a. afligir, 

apesadumbrar, amargar 
Amaretto , ta , a. amar

guillo [reggi amento 
Amarezza, s.f. V. Ama- 
Amarezzare. V, Amareg- 

giare
Amaritudine, s.f. amar

gor , pesadumbre 
Amaro , ra , a, amargo 
Amarore. V. Amarezza 
Amatista, s.f. amatista 
Amativo, va, a, amable 
Amatore, s, m. amador 
Amatorio,ia, a. amatorio 
Amatrice , s.f. amanta 
Amazzone,,?./, amazona 
Ambage , s.f. ambages, 

circunloquios [xa da
Ambasceria , s. f. emba- 
Arnbascia, s,f. dificultad 
Ambasciadore , sub. m, 

embaxador
Ambasciadoruzzo , s. m. 

embaxador de poca con
sideración [baxadora 

Ambascìadrice, s.f. em- 
Ambasciare , v. n. jadear

Amabilità,s.f .amabilidad Ambasciata , s.f. emba-
Amabilmente , ad, ama

blemente
Amadore , s. m. amador

xada í encargo 
Ambasciatore, V. Amba

sciadore [gojado
Amalgama, s. /. amai- Ambascioso , sa , a. acon- 

gama [gannir Ambe , adj.f. pi. dmbas
Amalgamare, v. a. amai- Ambedue,ambedue, am- 
Amante, a. amante I bedui,adj. f.pi. ambas, 
Amantemente , ad. amo- ambas a dos, entrambas 

rosamente [ mense Amblante , a. amblador 
Amanuense , s, m. ama- Ambiare , v, n. ambiar , 
Amaraccio, eia, a, amar- ir cl portante

Ambidestro,



A M B
Ambidestro , tra, a. am

bidextro
Ambidue, ambidui, am- 

bìduo. V- Ambedue 
Ambiente , adject. am

biente [guarnente 
Ambi guarnente, ad. ambi- 
Àmbiguità , s. fi ambi

güedad
Ambiguo , uà, <7, ambiguo 
Animo , s. m. portante 
Ambire , v. a. anhelar 
Ambito , s. in. briga 
Ambizione,s./. ambición 
Ambiziosamente , ad.

ambiciosamente [doso 
Amoizioso, sa, a, ambi- 
Ambo , ì. pi, ambos 
Ambedue, V. Ambedue 
Ambra , s. fi timbar 
Ambracanato , ta , a, am

barado £ bar gris
Ambracane, s. m, dm- 
Ambrare , v. a. ambarar 
Ambretta, s.f. ambarina 
Ambrosia , s,f. ambrosia 
Ambrosiano , na, a. am

brosiano [ bulatorio 
Ambulatorio, ria, a. am- 
Amenamente , ad. de un 

modo ameno 
Amenità, ) ,
Amenitade X S'ffi ,ame~ 
Àmenitate , ) nidad 
Ameno, na , a, ameno 
Amiibio , a, anfibio 
Amianto , m. amianto 
Amicabile , a. amigable 
Amicare, v. a, amistar , 

reconciliar
Amicarsi, v. r, amistarse 
Amichevole, <z. amistoso 
Amichevolmente , adr, 

amistosamente 
Amicizia, s.f. amistad 
Amico , ca, a, amigo { 

Humo I,

. , AMI
Amido , í. m. almidón 
Amistà , ( s. f. amie-
Amistade, 5 tal 
Ammaccamento , s. ni.

magaliamiento,contusión. 
Ammaccare , v. a. ma

gullar , machucar 
Ammaccatura , sub. f.

V. Ammaccamento 
Ammucchiarsi, varò, r.

agazaparse 
Ammaestra- \ 
mento,$.m, ( amaestra- 

Ammaestran-f miento 
za , s. f. ) 

Ammaestrare , verb. a. 
amaestrar

Am mass tramente, ad. há
bilmente, maestramente 

Ammaestralìvo , va, adì.
instructivo £ maestro 

Ammaestratore , s, m. 
Ammaestratrice , #, f 

aya , maestra 
Ammaestra- ) T,

tura, ( /• V-
Ammaestra- ( Arnmaes- 

zioue , J tramenio 
Ammaestrevole , adj.

dodi , disciplinable 
Ammaestrevolmente, ad.

maestramente 
Ammagrare , i v.n. ma- 
Ammagrire , \ grescer 
Ammalarsi , v. r. ador

narse con flores como 
por mayo

Afiun..uto y tíl y a, ador- 
nado con flores 

Ammainare,y. a. amainar 
Ammalare , v. n. caer 

enfermo [fermilo 
Ammalaticcio,ìa,adj. en- 
Ammalato, ta, a. enfermo 
Amrnalattire , verb. n.

V. Ammalare

A M M i7 
Am.mal lamentó , s. m, 

maleficio , hechizo 
Ammaliare , v. a. male

ficiar , hechizar 
Ainmaliatore , y hechi- 

s. m. Wera,
Ammaliatrice, s.f.) ra 
Ammaliatila , s, fi y%

Ammaliamento 
Ammaliziato , ta , a. que 

se ha hecho malicioso 
Ammanettare , v. a, atar 

con las esposas
Ammanieramento, s. m. 

adorno
Ammanierare, v.a. ador - 

nar , hermosear 
Ammanierato , ta , A, 

adornado
Amman baiare,v, a. cortar 

la cabeza con un des
tral , descabezar 

Antonimia i ato , ta , a.
descabezado

Ammansare, v. a. amansar 
Ammantare , v. a. aman

tar , cubrir con manta ú 
con capa £ cubrir,vestir 
t esconder, disimular 

Amrnantatura , s. f, el 
cubrir con manta 

Ammantellarsi , v. r. y. 
Ammantare

Ammanto ,y Manto,s.m, 
capa ;£ mama 

Ammarai mento , s. m, 
putrefacción

A m marcire, v. n. podrirse 
Ammarginarsi , v. r. cv 

entriparse
Amrnartellare , v. a. dar

Z‘-los
Ammassamento , s. 

acumulación
Ammassare, v, a. aciuna- 
. lar , amomotíar 

R



li A M M
^mmassaísi , v. r. reu

nirse , juntarse 
Ammassato , ta , a. acu

mulado X Aere ammas
sato , ayre condcnsado 

Ammassatore , m. acu
mulador [madexas

Ammatassare, v. a, hacer 
Ammattire , v. n, enlo

quecer [e/ enladrillar 
Àmmattonamento , s. m. 
Ammattonare , v. a. en

ladrillar [drillado 
Ammutonato, ta,a, enla- 
Ammazzamento , s. m 

matanza
Ammazzare , v. a. matar 

J v. rematarse 
Ammazzasette, s, m. ma

tasiete , espadachín 
Ammazzatore, \ mata- 

s. m. ( dcr,ra\
Ammazzatrice , ( ho mi

ti. f. ; ci da
Ammazzolare, v. a. hacer 

ramilletes
\ v. n. em- 

Ammelmare, (panìanar- 
Ammemmare,t se, ato- 

)liarse
Ammemmarsi , v. r. em

pantanarse , atollarse , 
meterse enaigun negocio

Ammenda , s. f. multa , 
indemnidad J castigo 
difícil emienda 

Armnendabile , a. emen- 
dable

Ammendare, v. a. enmen
dar , corregir í enmen
dar, indemnisar

Ammendazio-t 
ne, s.f. i 

Ammendo í
S, ni, }

enmien
da , cor
rección

A M M
Ammettere, v, a, admitir 
Ammezzamento , s. m. 

partimiento
Ammezzare, v, a. partir 

por medio
Ammazzatore , j. m, el 

que parle en dos 
Ammiccare , v, a, dar 

ojeadas
Ammiccatore , s. m, el 

que da ojeadas 
Amminicolare, v, a. ad

minicular
Amminicolo , s. m. ad

minículo 
Amministrare , v. a. ad

ministrar J proveer , 
entregar 

Amministrato-) 
re . s. m. I , ,t 

Amministrutri/ rauú ’ 
ce, s.f. )r 

Amministrazione , s. /.
adiri inisi radon 

Animi ilutare, v, a. picar, 
tajar , desmenuzar 

Ammirabile, a. admirable 
Ammirabilìtà , s. f. lo 

maravilloso
Ammirabilmente , ad.

admirablemente 
Ammiragliato, s. m. al

mirantazgo \_rante 
Ammiraglio , s. m. almi- 
Ammirando , da , adj.

V. Ammirabile 
Ammirare, v, a. admirar 
Ammirativo , va , adj. 

admirativo
Ammirativo, s. m. admi

rado X punto de admi
ración

Ammiratore , \ 
s, m, ( admira-

Ammiratrice ,( dor , ra
i

A M M
Ammirazione , s. f. ad

miración
Ammissibile, a. admisible 
Ammissione,,?./, admisión 
Amrnisurare , r. a. medir 
Ammodernare, v. a. po

ner d la moda
Ammogliamento , s. m. 

casamiento
Ammogliare , v. a. casar 
Ammogliarsi , v. r. ca.

sarse £ aparearse 
Ammogliatore , s. m. ca

samentero
Amino inare, v.a, acariciar 
Ammollare , v. a, empa

par, remojar ^ ¡ifosear, 
suavizar

Ammollai ivo , va , a.
ablandante, suavizante 

Amoìlìent e,adj.emoliente 
Ammonire , v. a. amo

nestar , avisar 
Ammonitore , s. m. amo

ne sta dor
AmmoniziOncella , 

amonestacioncilla 
Ammonizione, s.f. amo

nestación [ tonar
Ammontare, v. a, amon- 
Ammonticchiarsi , v. r, 

juntarse
Ammontonamento, s. m.

amontonamiento 
Ammontonare. V. Am

montare
Ammorbare , v. n. enfer

mar £ v. a. apestar 
Ammorbidamento, s. m. 

blandura , delicadez 
, . . v. a. vol- Ammorbidare,(ver 

Ammorbidire,ÍBav< 
Ammorbidirsi , v, r. afe

minarse [te, picadillo
Ammorsellato, s. m. gigs-

/•



A M M
Ammortamento , «. m.

extinción, acabamiento 
Ammortare, v. a. apagar, 

apaciguar, amortizar 
Ammortire , v. n, des

mayar,fallecer^ apagar 
Amorzare , v, a. V. Am

mortare
Ammosci re, v. n, mar

chitarse, debilitarse 
Ammostare , v, a, pisar, 

hollar las uvas , sacar 
el mosto

Ammostatoio,s,m. lagar 
Ammozzicare , v. a. ha

cer pedamos [tonar 
Ammucchiare, v.a, amon- 
Ammuinamento , i-, m.

caricias , halagos 
Ammusare, v. n. volverse 

mudo £ rarse
Ammusarsi, v, r, enca- 
Ammutin amento , s. m.

amotinamiento [narse 
Ammutinarsi, v, r, amoti- 
Ammutínato, ta, a. amo

tinado [ tinador
Ammutinatore,í. m. amo- 
Ammutolare,? v. n, en- 
Ammutolire , \ mudecer 
AinmutolatOjta, la. enmu 
Ammutolito, ta, $ decido 
Amnistia , s.f. amnistía 
Amo , s. m, anzuelo 
Amorazzo, s.m. amorcillo 
Amore , í. m. amor 
Amoreggiamento , s. m.

galanteo [ tear
Amoreggiare, v. a. galan- 
Amorevole , a. amoroso 

% gracioso, afable,donoso 
Amorcvoleggiare , v. a, 

galantear, cortejar 
Amorevolezza , s. fi bon

dad , afabilidad , do
nosura

AMO
Amorevolezzina , s, f.

damería , melindre 
Amorevolmente, ad. do

nosamente
Amorino , j, m. amorcillo 
Amorosamente, ad. amo

rosamente
Amorosello, la,í a. dono- 
Amorosetto,ta.5 so,afable 
Amorositá , f. benevo

lencia [ roso
Amoroso , sa , adj. amo- 
Ainplamento,ad. amplia 

mente
Ampiezza, í./.) exten 
Ampio, s. m. j sion, es

Ampio , ia , a. amplio 
Ampiogiovante, a. bueno 

para muchos cosas
Ampioregnante, adj. que 

reina en un grande es
tado

Amplesso , s. m. abraco 
Ampliare, v. a. ampliar, 

estender [ plificacioil 
Ampli azione , s. f. am- 
Ampliticare , v. a. am

plificar [plificador 
Ampliti calore, 5. m. am- 
Amplificazione, s.f. am

plificación [ tud
Amplitudine, s.f. a npli- 
Ampolla , s. f. atrp día 
Ampollina,s.y", ampolleta 
Ampollosamente, ad. de 

un modo afectado 
Ampollosità , s. fi hin

chasen del estilo 
Ampolloso , sa , a. am

pollado , abotagado 
Anabattista , s. m. Ana

baptista
Anacoreta,jr. m. anacoreta 
Anacoretizzàre, v. n. vi

vir como ios anacoreta*

ANA 19
Anacreontica , $. fi oda 

anacreóntica
Anacreontico , c» , adj, 

anacreontico [cronismo 
Anacronismo, s. m. ana-, 
Anagnosie , s, m, lector 
Anagogia,s.f. anagogia 
Anagogicamente , adv, 

anagògicamente 
Anagramma , s, m. ana

grama
Anagrammatizzare , v, a.

hacer anagramas 
Analisi, s.f. análisis 
Analitico , ca , a. ana

litico
Analogia , s. fi analogia 
Analogico, ca,? a. ana- 
Aualogo , ga , f lògico 
Ananas , s. m. ananas 
Anarchia, s. fi anarquía 
Anarchico,Ca, a, anárquico 
Anatema , 5. fi anatema 
Anatomizzare , v, a, ana

tematizar
Anatomia, s.f. anatomia 
Anatomicamente , ad.

anatómicamSnte 
Anatomico , s, m. ana

tomico , anatomista 
Anatomico , ca, a. ana

tómico [ mista
Anatomista , s. m. anato- 
Anatomizzare , v, a. ana

tomizar
Anca , s. fi anca 
Ancella , s. fi criada 
Anche , ad. también 
Ancheggiare, v. n.pernear 
Aneidere , v. a. matar 
Ancèlla , s.f. criada 
Ancone , s. m. la parte 

mas gruesa del muslo 
Ancora , s. fi ancia 
Ancora, ad, aun ,
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Ancoraché , ) eonjunc. 
Ancorché , \aunque , 
Ancoraquando,) bien atte 
Ancoraggio, ». m. andare 
Ancorare, r. ». J
Ancorarsi 
Ancoretta , ». /. »«»/»

pequeña
Ancudine , ». /. ayunque 
Audaluzzo , », m. caballo 

cmdalu^ [ dura
Andamento , ». m. anda- 
Andamento , s.m. paseo, 

andadero
Andantemente , ad. sin 

interrupción, de seguido 
Andare, v. a. andar 
Andare , ». m. andadura 

% a grand' andare , a. 
paso largo £ J diarrea 

Andata , ». /. andadura 
Andatacela , s. f. diarrea

grande
Andatore , », ih, andador 
Andatura. V. Andamento 
Andaizaccio , ». m. epi

demia grande 
Andazzo, si m. moda poco 

duradera / epidemia 
Andirivieni, ». m. pi. ro

deos j; digresión , cir
cunloquios

Andito , ». m. àndito 
Androne , ». ni. antesala 
Aneddoto, ». m. anécdota 
Anelante , », jadeante 
Anelare, v. a, anhelar , 

jadear
Anelazione , ». f. respi

ración corta
Anelletto , / ». m. añi- 
Anellino , } Uej°
Anello, », m. anillo * 
Anellone , ». m. anillo 

grande
Auelloso , sa, adj. hechq

A N E
en forma de anillo 
cadena

Anuloso , sa , a. asmà
tico

Anemone , ». f. anemone 
Anfanamento , ». m. dis

curso desvariado 
Afanare , v. ». vagar , 

errar f hablar fuera del 
propòsito , hablar 
troche y moche 

Ánfanatore , ». m. habla 
dor , badulaque 

Anfama , ». /. beberías, 
necedades

Anfibio , ia , a, anfibio 
Anfibología , »./, anfibo

logía
Anfibologicamente, adv.

de un modo anfibológico 
Anfibologico, ca , a, an 

fibológico
Antisci, ». m. amphiscios, 

habitantes de la Zona 
torrida 

Anfiteatro, s.m.anfiteatro 
Anfratto , ». m. par age

obscuro , estrechó y que
brado

Angariare , v. a, vexar, 
gravar , hacer extor
siones , violentar 

Angariatore , ». m. cohe-

Angeia , », /. ángel 
Angelica , ». f. angélica , 

planta 
Angelicamente , ad. an

gélicamente
Angelico, ca, a. angélico 
Angelo , ». m. ángel 
Angersi , v. r. afligirse 
Angheria , »./. vexacion 
Angiola , »,/. V. Angela 
Angioletta, s¿ f,\ ..
Angioletto,».?»,}

A N G
Angiporto, s.m. callejón 

sin salida
Anglicano , na , adi. que 

pertenece á la iglesia 
de Inglaterra [ cismo 

Anglicismo , ». m. angli- 
Aagolare , ». angular 
Angolarmente , ad. an

gularmente
Angolo , », rn, ángulo 
Angoloso , sa , adj. que 

tiene muchos ángulos 
Angore , », m. congoja 
Angoscevole,». congojosa 
Angoscia,»./.) congoja , 
Angosciameli- > pesadum-

to, ». m. ) bre 
Angosciare,v.a.acongojar 
Aiigosciosamente;arf.í£>n- 

gojosamente £ gojoso 
Angoscioso, sa ,adj. coti- 
Aligue , ». m, sierpe 
Anguilla , », f. anguila 
Angustia , s, f, angustia 

í Angustia di tempo , 
brevedad del tiempo 

Angustiare , v. act. an
gustiar

Angustioso, sa, adj .angus
tioso / angustiado 

Angusto, ta, adj. angoste 
Anice , ». m. anís 
Añile , adj. añejo 
Anima , ». f. ánima 
Animadversione, sub. f. 

animadversión
Ammalacelo , ». m. ani

matalo
Animale , ». m. animal 

4: animal , bestia 
Animale, ». animal, que 

pertenece al animal 
Animaletto,( ». m. ani- 
Ammalino ,} malejo 
Animalità , ». f. lo que 

constituye el animal
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Animatone, $. m. a/iima-ìAnnaspare , v. n. confuti

la\o £ tonto
Ammalacelo ^ ‘
Animaluzzo , j je“”na’
Animante , s. m. todo lo 

que està animado 
1 minare , v. a. animar , 
Animasti co, ca, adj. que 

pertenece al animai 
Animato, ta , a. animado 
Animavvérsione, sub. f.

castigo ■ £don
Animazione , s.f. anima- 
Animella, s.f. molleja de 

ternera J sopapo £ vdl-

Animo , sub. m. ànimo 
£ Fare animo . tomar

Annata , s. f. anata J arto 
Annebiamento , sub. m.

tiempo obscuro 
Annebiare, v. a. anieblar, 

anublar £ engaitarse 
Amichi arsi , v. r. cegarse, 
Annebbiato, ta , a. anu

blado
Annegamento, s. m. alle

gamiento
Annegare , v. a, anegar 

t nseaf C gacion
Annegazione , s. f. abne- 
Anneghittire, } v.n. em-
Anneghittirsi,5f,cre^di'se 
Anneramento , a-, m. ca- 

negrecimiento
dnimo | perd ersi d'ani- Annerare ,v.a. ennegrecer 
mo, desanimarse ;£ ani- j: Annerar la fama d’u- 
mo animo ! ànimo , no , disfamar alguno 

Anneritimi , s.f Véase 
Anneramento 

Annesso , ssa , a. anexo 
Aunestamento , sub. m.

anexión £ tare
Annestare , v.a. V. Innes- 
Annevare , v. a. refrescar 

con nieve
Annichilare , v, a. ani-

Annichilazione, s.f. ani
quilación

Annidarsi, v. r. anidarse 
í alojarse , "habitar 

Anninnare , v. a. mecer 
Anniversario, s. m. ani

versario
Anno , s. m, avo 
Annobilire , \ v. a. enno- 
Annobilitare,S blecer 
Annodamento, s.m. anu

damiento
Annodare, v. a. añudar] 

f juntar} reunir

buen dnimo ! 
Animosamente, ad. ani

mosamente £ por odio , 
injustamente

Animosità , ) f d 
Ammositade,t J 
Animosità , s. f. animo 

sidad , ànimo , valor 
Animoso , sa , adj. ani

moso , valiente £ par
cial, injusto ^temerario 

Anitra , s. f. añade 
Anitrento , a.relinchante 
A nitri no , s. m. anadino 
Anitrio, ì ...
Anitrire,? *■ m' rell,lcio 
A nitri re , v. n. relinchar 
Annacquamento. V. In- 

nacquamento 
A nnafii amento. V. Innaf

fiamento
Annali , s. ni. pi. anales 
Annalista, a. m. analista 
Annasare , v. a. oler

ANN m
Annodatila, í V. Ànno- 
Annodazìtme, i damento 
Annoiamento , s. m, dis

gusto , tedio
Annoiare , v. a. enojar , 

disgustar
Annoiarsi, t. r. enojarse 
Annoioso , sa , a, enojoso 
Annoiare , v. a. fletar 
Annomare , v, a. nombrar 
Annona, s, f. viveros 
Annoso , sa, adj. viejo 
Annotare , v, a. anotar-, 

notar [ dor
Annotatore , a. m, anoia- 
Annotazione, s.f. ano

tación , nota 
Annotare , y Annotarsi, 

v. n. y r. anochecer
A mio veramente , s. m, 

numeración £ mera
Annoverante , a. que nù- 
Annoverare, v. a. numerar 
Annoveratore , s. m. nu

merador £ rabí*
Aunoverevole , a. nume- 
Annovero s. m.numera- 
A minai e ,a. anual £ don 
Annuale , s. m. todo daño 
Annualmente, ad, anual

mente
Annuliagione,} v.Annui- 
Annullamento, lazione 
Annullare , v. a, anular 
Annullatore,.s-.m. a Wm/ar 
Annullazione , í. f. anu

lación £ anuncio
Annunziamento , s. m. 
Annunziare , v. a. anun

ciar , pronosticar 
Amnmzìatore, s. m, el 

que anuncia
Anmuiziazione , sub. f, 

anunciación
Annunzio, s. m. anuncio.

pronóstico , augurio
B 3
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Annuo , nua , a. 

anual
Annuvolare,i-’.n. anublarse 
Ano , s. m. ano 
Anodino, na, a. anodino 

benigno 
Anomalo, la, a. anòmalo 
Anonimo, ma, adj, ano-

Ansainento , s. m, jadeo 
Ansante, a. jadeante 
Ansare , v. n, jadear 
Ansietà,y Ansietade, s.f. 

ansia , pena ^ deseo
Àj a. ansioso , nsio , ia , f .. . ’ ’ > acongojadoAnsioso, sa, ( . , ° 1 J ’) % deseoso
Ansiosamente, ad. ansio

samente [ gonista 
Antagonista , s. m. anta- 
Antecedeute , a. antece■

Abtecedentemente , adv.
antecedentemente 

Antecedenza, s.f. prece
dencia [ cesar

Antecessore , s. m. ante- 
Antelucano , na, a. ante

lucano , antes del dia 
Antemurale , s. m. ante-

Antenato , s, ni. abuelo 
t Antenati , abuelos , 
antecesores

Antepenúltimo , ma, a.
antepenúltimo 

Anteporre, v. a.antoponer 
Anteposizione, s,f,prs.

ferendo.
Anteriore , a. anterior 
Anteriorità, S.f. anterio

ridad [ riarmante
Anteriormente, ad. ante- 
Antescrìtto , ta, a. escrito 

antes , mas arriba 
Antes erragli o,s.m,barrera

A N T'
’ Antesignano, 
Anticaglia, s.f .antigualla 
Anticamente, ad. anti

guamente [ sala
Anticamera , s, f. ante- 
Anticato , I a , ti. hecho , 

acostumbradod.„X con
suetudine a liticata, usa 
antiguo

Anticheggiare , v. n. se
guir con afectación los 
usos antiguos 

Antichità , í s. f. ami 
A g«Antichitade, ( giiedad 

Anticipamento , s. m. V.
Anticipazione 

A nticipare, v. a, anticipar 
Anticipatamente, ad.an

ticipadamente £podo
Anticipato, ta, a.antici- 
Anticipazione, s.f. anti

cipación.
Antico , ca, adj. antiguo 
Anticogni-j /; ^

’ > dcncia . vrc-

:;í<
denota, pre
caución.

zione 
Anticono- 

scenza
Auticonoscere , v. a.pre

ver y precaver 
Anticonsigliere, y. m. el 

conservador de ¡os pri
vilegios

Anticorrere , v. n. prece
der , correr delante 

Anticorriere , s. m. pre
cursor , correo que va 
delante £ tío

Anticorte, s.f.primerpa- 
Anticri stiano , na , a, 

antichistíano [christo 
Anticristo , s. m.^ante- 
A nti curso re. V. A nti cor

riere
Antidata , s.f. antedata 
Antidetto , ta , a. sobre- 

dichOj, dicho mas arriba

, , A N T
Antidicimento, s. m.pre 

1 diecioti
Antidire , v. a. pronosti

car , predecir 
Antidoto , s. m, antidoto 
Antifona s.f. antifona 
Antifonario , s. m. anti

fonario X antifoncro , el 
que canta las antífonas 

Antifrasi , s.f. antífrasis 
Antigiudicare , v. a, jua

gar de antes f ver
Antiguardare, v. n, preca- 
Antiguardia. V. Avanti 

guardia £ poner
Antimettere , v, a. ante- 
Antimoniale , adj. anti

monial [ nio
Antimonio, s. m.antimo- 
Antimnrare , v. a. hacer 

una antemuralla 
Antimuro , s.m, antemu

ralla X parapeto 
Antinome, 5. m. nombra 
Antipapa , j. m. antipapa 
Antipasto , s. m. entrada 
Antipatia , s. f, antipatía 
Antipatico , ca , a. anti

pático
Antipatizzare, v. n. tener 

antipatia , aversión 
Antipensare , v. n. mirar 

conalencion¡con cuidado 
Antipodi , s. m. pl, an

típodas
Antiporta, s.f.) ante- 
Antiporto yS.m.j puerta 
Antiprendere, v, a, tomar 

antes [ rio
Antiquario ,s. m. ati.iqua- 
Antisapere, v. a. prever 
Antisapevole , adj, que s 

puede prever 
Antisaputa , s. f. conocí 

miento anticipado 
Antiscorbutico, ca,a. en-



A N T
tiscorbùtico

Antiserraglio , s, m. es
pecie de corrai 

Antiste,». m.prelado,¿refe 
Antitesi , s. f. antítesis 
Antivedere, v. a.presentir 
Antivedere,)fi m. prori- 

' densi a.Antivedi 
ineuro, _ 

Antìveditore , », m, que 
preve

Antivedutamente , ad 
con precaución 

Antivegnente, a. que pre-

Antivencreo , rea, a. an
tivenereo

Antivenire, v. n. prevenir 
Antivigilia, s.f. antes de 

la víspera
Antologia, ».m.antologia 
Antrace , s. m. carbunclo 
Antro , s. m. antro 
Antropofago, ». m. an

tropófago
Anulare , ? », y adj. m. 
Anulari», ( anular 
Anzi , prcp, antes , de

lante adv. antes, mas 
pronto :f antes que... 

Anzianità, ìs.f.ancia- 
Anzianitade, $ nidad 
Anziano , ». m. anciano 

if magistrado 
Anziano , adj. anciano 
Anziché, conj. antes que... 
Anzichenò, ad. maspronto 
Anzinato , ta. a. primo

génito
Aoncinare , v. a. bolver 

ganchoso
Annestare,v.a. obrar boxo 

el velo de la honestidad 
Aorcare , v. a. ahorcar 
Aormare, v. a. rastrear , 

buscar ¡ es vo^ de ca\a

APA
Apatía , e. f. apatía , in

dolencia
Apatista , ». m. indolente 
Ape , s.f. abeja 
Apeliota , s.m. apeliotes, 

subsolano
Aperta , s, /, V. Apertura 

(Apertamente, ad. abier
tamente

Apertivo, va , a. aperitivo 
Aperto , ta , a. abierto 
Apertore,s.m. el que abre 
Apertura, ) s.f. apertura 
Aperzione, \ ^ hendedura 
Apice , s. m. àpice 
Apicolo , s. m. dim, àpice 

poco elevado
Apocalisse^ Apocalissi , 

s.f. Apocalipsis 
Apocrifo, fa , a, apòcrifo, 

fingido , incierto 
Apogeo, ». m. apogeo 
Apollineo, ne a, a. de apolo 
Apologetico, ca,<z. apolo

gético
Apologia, s.f. apologia 
Apoìogista,s.m.apologista 
Apologo , s. m. apòlogo , 

fabula moral 
Apoplessia,»,/", apoplexia 
Apoplético , ca , a. apo

plético
Apostasia , s. f. apostasia 
Apostata, », m. apòstata 
Apostatare, v. n. aposta

tar , negar la fe 
Apostrofa. V. Apostrofe 
Apostrofare , v. a. poner 

los apóstrofos 
Apostrofatumente , adv.

Con los apóstrofos 
Apostrofa tura, ». f. el 

poner los apóstrofos 
Apostrofandone, s.f. V.

Apostrof'atura 
Apostrofe ,*». f, apostrofe,

A P O 23
figura de retórica / apòs
trofo, señal de ortografie. 

Apotegma, s. m, apotegma 
Apoteosi, s. f. apoteosis 
Appaiamento, s.f. apa

ciguamiento
Appartare,v.a. apaciguar 
Appadiglionare, verb. a. 

acampar , poner las 
tiendas

Appagabile , a. à quien se 
puede dar satisfacción 

Appagamento , ». m, sa
tisfacciati

Appagare, v. a. contentar, 
satisfacer f gamento 

Appago , ». m. V. App - 
Appaiare, v. a. aparcar , 

igualar
Appaiarsi, v.r. aparearse 
Appalesare , r, a. descu

brir , manifestar 
Appalesarsi , v. r. darse 

à conocer
Appaltare, v. a. arrendar 
Appaltatore, ». m. quin-

Appalto , ». m, quinteria 
Appaitene , ». m, entre

metido , intrigante 
Appannaggio , sub. m. 

apanage
Appannamento , sub. m. 

deslucimiento, obscure
cimiento

Appannare , v, a. obscu
recer J deslucir t v. n. 
caer en eliaco, dexarse 
engañar

Appannato , ta, adj. desi 
lucido / cogido en e 
la%o $ pesado 

Appannatoio , ». m. f» 
que estorba la rista 

Appannatura , sub. f, V. 
Appannamento 
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Appaiamento , s. m, pa

ramento , adorno 
Apparare , v. a.preparar, 

disponer J aprender 
Apparato, \ aparato, pre- 

s.m. (paratifo ^ 
Apparato . ( adorno , de- 

s.m. ) coracion 
A tparecchiamento, s. m.

Apparecchio 
Apparecchiare, v. a. apa- 

rejar, preparar \ Appa
recchiarla tavola,poner 
io. mesa , los manteles 

Apparecchiarsi, v. r.pre
pararse j; proveerse 

Apparecchiatore, s, m, 
aparejador

Apparecchia-^
' tura, s.f. ( “Pànjo - 

Apparecchio,/FfePara 
s. m. $ tlV0

Apparentarsi, v. r. fami
liarizarse J V. Impa
rentarsi

Apparente , a. aparente 
í verosímil

Apparentemente, ad, apa
rentemente

Apparenza , s. f apa- 
' ríencía f aspecto,-figura 

Appaiamento, s. m. apa-

Ápparire , v. n. aparecer 
Appariscente, adj. her

moso , de buen porte 
í aparente , visible 

Appariscenza, garbo, 
grada

Apparita , Apparizione, 
Apparsione. V. Appa- 
rimtnto [ alguacil 

Apparatore , S. m. uxicr, 
Appartamento, s. m. apo

sento £ tarse
Appartarsi, v. r. apar-

A P P
1 Appartatamente,ad. apar- 

todamente 
Apparte--p parte- v

gnente,( ,a- Ferlcne- 
Apparte- (Clfnte> concer

nente , ) n^ente 
Appartenente, adj. con

veniente , propio a... 
Appartenenza, s.f. apar- 

tenencia , dependencia 
Appartenere, r. n, per

tenecer f depender , te
ner relación.

Appassire, v, a. marchitar 
Appassì onamento , s. m.

pasión, amor 
Appassionarsi, v, r, apa

sionarse , desear mucho 
Appassionatamente , ad.

apasionadamente 
Appassire , appassirsi 

v. n. y r. marchitarse 
Appastarsi, v. r. pegarse , 

atarse
Appellabile , a. de lo qual 

se puede pedir apelación 
Appellagione , s. f. ape

lación
Appellante , a. apelante 
Appellare, r. a. Ramar, 

nombrar _£ acusar, citar 
t r' n‘ apelar, recurrir 
d un tribunal superior 

Appellativo, va , a. ape 
lativo £ pellagione 

Appellazione,s.f. V. Ap- 
Apello , s. m. apelación 

-1 desafio , cartel 
Appena , y a pena , ad, 

i con pena , trabajo 
Appenare , v. n. penar , 

padecer
Appendere , v. .a. Colgar 

suspender J ahorcar 
Appendice, s.f, apéndice 
Appennecchiare , v. act.

A P p
cargar una rueca 

Appensare, v. n. pensar , 
ser pensativo $ preme
ditar, considerar

Appensatamente , ad. de 
pensado

Appeso, sa, colgado 
Appestare, v, a, apestar 
Appetente, adj. el que

desea 1 apetece
Appetibile, adj. apeteci

ble 4 S. m, lo que es 
apetecible [ ,,'ÍLlj0 

Appetitivo, va , adj. ape- 
" PPetito , s, m. apetito 

4" deseo
Appetitoso,¿z. apetitoso 
Appetizione, s.f. deseo, 

apetencia
Appettare , v. n. apetecer 
Appetto , a petto , adv. 

en frente en compara
ción ;£ coznbattere ap
petto appetto , reñir 
pelear cuerpo d cuerpo 

Appiacevolire, v. a. apa
ciguar , calmar 

Appianare, v. a. allanar 
Appiastrare , v. a. encolar 
t enxcrir de escudete 
4 v. r. pegarse. 

Appiastrato , ta , a. enco
lado j. empegado 

Appiastricciamento, s. m.
conglutinación

Appiastric-)
Ciare l V‘ act- e"C0-ciare, 

Appiastric > lar , engru
chare , ) dar 

Appiattamento , s. m. es
condimiento

Appiattare, v. a. esconder 
t aplastar [ derse 

Appiattarsi , v. r. escon- 
Appiattatamente , adv, 

escondidamente
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Appiccagnolo, s, m, gan

cho , colgadero [ gar 
Appi eoamente,;?,M. el col- 
A pie cante, a. pegajoso 
Appiccare , v, a. atar , 

unir , pegar J ahorcar 
X colgar + appiccare un 
colpo , dar un golpe 
t appiccar la zuffa, la 
batalla, etc. pelear^v.r. 
Juntarse^arrímarseij ago
rarse d . , . X pegarse , 
hablando de las enfer
medades j arraygar 

Appiccaticcio , a. pega
joso :£ fastidioso male 
appiccaticcio, mal con
tagioso

Àppiccativo, va, a. conta
gioso [_ conjunción

Appiccatura, s.f. unión , 
Appicciare , v. a, alar , 

juntar, pegar J v, r. 
pegarse 

Appiccinire, 
Appicciolare 
Appiccolare 
Appicco, s. m. unión, con

junción [ achicadura 
Appiccolamento , s. m.
Appiedo , | PrcP‘ *1 

Appieno , ad. del todo, 
enteramente £ quilar 

Appigionamento,í. m.al- 
Appigionare , v. act, al

quilar
Appigionasi, s. m. rótulo, 

letrero de una casa que 
está para alquilar 

Appaiamento , s. mase, 
unión, conjunción J ar- 
raygadura £ care

Appigliato,r.n. br.Appic- 
Appi gli arsi, v. r. igualar, 

semejarse J seguir

A P P
Appigrirsì, v. r. empere

zarse
Appillottarsi, v. r. aco

bardarse , aficionarse 
Appio, subst, mase, sio 
Appiuola, subst. fi- y adj. 

mela appiuola, especie 
de manzana

Appiccio,s. m.el drbolque 
produce las appi ñolas 

Applaudente , a. applau-

Applaudere, r.ì
Applaudire, vff aP^aud^r 

a.yn. ) 
Applaudirsi , v. r. aplau

dirse , pavonearse 
Applauso , s. m. aplauso 
Applausore , s. m, apro-

Applicamento, s. m. apli
cación , la acción, de 
aplicar

Applicare , v. a. aplicar 
Applicarsi , v, r. apli

carse , dedicarse 
Applicatamente, adv. con 

aplicación £ aplica 
Applicatore , s. m. el que 
Applicazione , $■, f, apli

cación , atención 
Appo , prcp. cerca 
Appoco appoco, ad. poco 

d poco £ apoyo
Appoggi amento , s. mase. 
Appoggiare, v. a. apoyar 
Appoggiata , s. f. V. Ap- 

poggio
Appoggi ato,ta }a. apoyado,

Appollaiate , v. n. enca
ramaste

A P P a5
Appomiciare , v. a. es-

Airimento,i a"naiid«-

Apponizione, /
s-f‘ )

Apporre , v. act. añadir , 
juntar X imputar ^oponer 

Apporsi , v. r. adivinar , 
conjeturar

Apportante , adj. que trae 
Apportare , v. act, traer, 

llevar j referir , contar 
Í causar

Apportatore, ì, m.l porta- 
Apportatrice,s.f. {dor,ra 
Appesiticelo, ia,a. postiza 
Appositivo , va, a. qua se 

puede poner, añadir 
Apposizione, s.f, añadí* 

dura, addicion 
Appostamento , s. m. em

boscada , apostadero 
Appostare, v, a. alisbar 

if tender redes 
Appostatamele , a di', 

apostadamente 
Appo statore , s. m. el que 

esta apostado para al
gún mal fin £ tilica 

Appostola,s.y,mi¿ger apos- 
Appostoìato , a. m. apos

tolado
Appostolicamente , adv, 

apostòlicamente £ li co 
Appostolico, ca, a.apostc- 
Appostolico, s, m. el papa 
Appostolo y apostolo s. m, 

apóstol [ alumno
Apprendente,d. aprendiz, 
Apprendere , v. a. asir, 

coger | tener aprehen
siones | aprender 

Apprendevole, a, que se 
puede aprender 

Apprendimento, s, m, el
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aprender f aprehensioni ,.u,iiao„„

Apprendi torti. F.Appmi- Approfondare, ( darl vro- 
dente f siati Approfondire./ fundar

Apprensiva, s. fi. apreken- A • . 'i J fi . . J examinarApprensivo va, Vrc- Appropiare,v.a.adjudicar 
hensivo t q«« «prende Appropiarsi, r, apro-
facilmente T7r- r . r.

Approntare *. prc, Appropiazione. Í./i^ 

i ieniar’ Appropinquarsi. V. Ap-
Apprtso, sa, a. instruido, pressarsi [ pdsz/o 

eiiseBa&J: condensado, Approposito , adr. d prò- 
coajado 4: cogido Approssimante, adì. acer-

AppressaineiUo , s. m. el cante £ parecido , que 
acercar I tiene semejanza

Appressare, v. a, acercar Approvabile, a. que merece

A P P A P P
) v-a- a«on- Appunto , adv. ai punto,

-t v. r. acercarse 
Appresso , prep. cerca 

f adv. después 
Appresso a poco , ad.

quasi, d poca diferiencia 
Appressochè, ad. desde, 

después que ...^ quasi, 
poco mas ó menos 

Apprestamento, subst. m.
preparativo [_ disponer 

Apprestare,r, a.preparar, 
Appresto, s. mase, V. Ap 

prestamente
Appreziazione, subst. fi.

aprecio J evaluación. 
Apprezzabile , a. apre-

Apprezzamento, s. mase, 
evaluación

Apprezzare , v. a, apre
ciar , estimar ^ evaluar 

Apprezzatilo, va, a. apre- 
dable [ Luador

Apprezzatore , s. m. eva- 
Ap pro bare , v. a. aprobar 
Approccio , s. mase, los 

aproches
Approdare, v. a. abordar, 

llegar d tierra 
Ap profittare , ( v. n. apro- 
Approlittarsi, j vechar

aprobación 
Approvagione , s, f, apro- 

bacion, consentimiento 
Approvare , v. a, aprobar 
Approvatamente, adv. con 

aprobación
Approvatore,.i.m. ì aproba- 
Approvatrice,»./. f dar, ra 
Approvazione, s.f. V. Ap

provagione
Approvecciarsi, v.r. apro

vecharse [ pumo
App untamente , ad, al 
Appuntamento, s. mase, 

ajuste, convención.} R e. 
stare in appuntamento, 
quedar de acuerdo 

Appuntare, v. a, embas
tar , cocer ligeramente 
Í «puntar , hacer la 
punta £ i’. r. convenir , 
quedar acordes 

Appuntato, 5. m, finiquito 
Appuntatore, s. m. apun-

App untatura , s.f, repre
hensión

Appuntellare , v. a. apun
talar, sostener 

Appuntino, adv, al punto 
d tiempo

justamente j Mettersi 
in appunto, prepararse 

Appurare, v. a. purificar, 
apurar

Appezzamento, subst. m. 
hediondez

Appuzzare, \v' 71 \ aPes‘ 
Appuzzolare (Lar- infi-io- 
, , ’) nar
Aprente , a. que abre 
Aprile, s. m. abril 
Aprimento , s. m. abri

miento
Apriporta, s. m. portero 
Aprire, v. a. abrir tv, r. 

«brirse 4. henderse, se- 
pararse 

Apritore , j, m. abridor 
Apritura, > r 
Aprizione, V' a°erlur« 
Aquario, s. m. aquario 
Aquatico. V. Acquatico 
Aqueità , Aqueitade. F* 

Acquosità
Aqueo , ea , a. aqiieo 
Aquila, s, fi, aguila 
Aquilino , s. m, aguilucho 
Aquilino, na, a. aguileña 
Aquilone, s, m. aquilón 
Aquosità. F. Acquosità 
Aquoso. F. Acquoso 
Ara , s. fi. ara , aitar 
Arabile , a. que se puede

Aragna , s, fi. \
A ragno , s. m. ( arat!a 
Araldo, s. m. heraldo 
Aramento, s. m. aradura 
Arancia , s, f, naranja 
Aranciata, s. fi. agua de 

naranja [ jado
Aranciato , fa , a. naran- 
Aranciato, s.m, naranja- 
Arancino , s, m, naranja 

de la china
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Arare , v. a. arar 
Arato , )
Aratolo,/-s. m, arado 
Aratro , )
Aratore , s. m, arador 
Arrazzerja , s. f. fabrica 

de tapices
Arazziere, s. m. tapicero 
Arazzo , subst. m. tapi\ , 

tapicería
Arbitra , s. f. àrbitro 
Arbitraggio, s. ni. arbi

tramento
Arbitrante , a. arbitrante 
Arbitrare, v. n. arbitrar, 

juagar con arbitros^ pen
sar, ju\gar

Arbitrariamente , ad. ar
bitrariamente 

Arbitrario , s. m. arbitrio, 
albedrio

... . , A adì. arbi-Arbifrano,ia,r, ' . ,
’ ’ Virano,dcs- Arbitrato, ta,( ’

’ jpotico
Arbitrato, s. m. V. Arbi

traggio [ dar
Arbitratore, s. m. arbitra- 
Arbitrio , s. m. arbitrio , 

albedrio
Arbitro , $. m. àrbitro 
Arbore , s. m. drbol 
Arboreto , s. m. arboleda 
, , „ ) subst. mase.Arboscello ,( ybust0 ar_ 
Arboscello jbolico
Arbnscella,) la vid que 

s. f. ( trepa encima 
Arboscello,^ de los drbo- 

s. m. / les
Arbusto , s. m. arbusto 
Arca s. /• arra , cofre 
Arcacela, s. fi arca, vieja 
Arcadico , ca , ad], de 

arcadia
Arcadore, s. m. arquero 

;f engañador, trampista

A R C
Arcale , $. m. arco 
Arcarne, s. m. esqueleto 
Arcangelo, s. m. arcángel 
Arcano , s, m. arcano 
Arcano , na , adj. arcano 
Arcare, verb. n. flechar 

J engañar
Arcal a, subst. f. saetazo 
t Tirar in arcata, son-

Arcato , ta, ad), arqueado 
Arcatore. V. Arcadore 
Arcavola , subst, f. tercer 

abuela £ abuelo
Arcavolo , s. mase, tercer 
Archeggiare, v. a. arquear 
Archetipo, $. m. arquetipo 
Archettìno , s. mase, arco 

pequeño £ quena
Archetto, s. m. arco pe- 
Archibugiare , v. act, ar- 

cabusear
Archibugiata , ¿ Archi- 

busata, s. f. arcabu\ado 
Archibusiere, ì. m. arca-

Archibuso , ? s. m. arca- 
Archibugio, i bu\ , fusil 
Archipenzolare , v. act.

nivelar [ moda , nivel 
Archipunzolo , s. m. pio- 
Architettare , v. a. edifi

car j: dar el pian de un 
edificio

Architetto,s. m. arquitecto 
Architetto,ta,a. del arqui

tecto £ arquitectónico 
Architettonico , ca, adj. 
Architettura, s.f. arqui

tectura f trabe
Architrave , s. m. arqui- 
Archiviato , ta, adj. ar

chivado
Archivio , s. m. archivo 
Archivista, s, m. archivista 
Arcibello,ía,a. muy bello,
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hermosísimo

Arclbenissimn, ad. extre
madamente bien 

Arcibriccone , s. m. bri
bonada [[ cónsul

Arciconsolo, s. vi. primer 
Arcicotale. V. Babbuino 
Arcidiaconato , s. m. ar- 

ccdiaconato [ diano 
Arcidiacono , s. m. arce- 
Arcidivino, na, a. muy 

divino
Arciduca, s. m. archiduque 
Arciducato, s. m. archidu-

Aicìduchessa, s.f. archi
duquesa

Arci eloquentissimo , ma 
a, eloquente con extremo 

Arciere , i s. m. arquero , 
Arciera, \ ballestero 
Arcifanfana , s. f. blaso

nadora £ tarse
Arcìfanfanare , v. n. jac- 
Arcifanfano, s.m. blaso-

Are ¡fondatore , s. m. pri
mer fundador 

Arcigiullare, s.m. jugador 
de manos hombre muy 
chistoso , gracioso 

Arcignamente , ad. áspe
ramente

Arcignezza, s.f. agrura, 
aspereza

Arcigno, gna, adj. áspero 
Arcimaestoso , sa , a, 

majestuoso
Arcimaestro , sub. m, 

maestro célebre 
Arcimastro , s* >*• pri

mer maestro
Arcimentire, v. n, mentir 

con descaro 
Arcione, s. m. ar{oa 
Arcipanea , s. f. primer
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banco [piélago

Arcipelago , ». m. archi- 
Arcipoeta, m. corifeo 

printer poeta 
Arci poltrone } ». m. muy 

perezoso 
Arcipresbite-) 

rato, y>m.archi-
Arcipretato , ) Presta^go 
Arciprete, s. m. archip rete 
Arciricchissimo, ma, adì 

riquísimo
Arciservitore , .5, m. ser- 

vidor muy aficionado 
Arcisquisito , ta , a, ex

quisito
Arcivero, ra, a. verdadero 
Arcivescovado , sub. m, 

arzobispado [ bispaì 
Arcivescovale , a, arto- 
Arcivescovo , s. m. ar^0-

Arco , ». m. arco £ iris 
Arcobaleno , $. m, arco 
Arcolaio , », m. deva

nadera £ pequeño 
Arconcello , 5# m, arco 
Arconte, s. m. archonte , 

cierto magistrado de 
Alheñes [gcldar

Arcoreggiare, v. », re- 
rcuato , ta , a. arcuado
vioCnì°5 s" m- arco de 

Ardente , ad. ardiente 
+ vehemente $ apasio- 
nado , deseoso 

Ardentemente , adv. ar
dientemente 

Ardenza, s.f. ardor 
Ardere , verb. a. quemar 

£ v. n. arder , estar 
apasionado £ arder, ser 
ardiente

1 A R D
Ardimento , ». m, ardi

miento , audacia 
Ardire , v. n. atreverse 
Ardire , s. m. confianza

valor
Arditamente , adv. con 

valentia J con desver
güenza

Ardito, ta, a. esforzado , 
valientc\.desvergonzade 

Ardore , s. m. ardor, 
calori, deseo [mente 

Arduamente , ad. ardua- 
Ardnità , ìs.fdificultad 
Arduitade, { grande 
Arduità , s. /. aspereza, 

dificultad para subir 
montes

Arduo, dua , a. arduo 
Ardura , s.f. ardor, calor 
Arena, s.f. arena 
Arenosità , ìs. f. quali.
A renosi tade, \ dadarenosa 
Arenoso , sa, a, arenoso
Areopagita , s. m. areo- 

pagita £ areopago 
Areopagitico, ca, a. del 
Areopago, 5. m. areopago 
Artasattello, s. m. hombre 

de nada [denuda 
Arfasatto , ». m, hombre\ 
Argano , s. ni. argano 
Argentalo , ». platero, 

argentario
Argentale , a. plateado , 

de color de piata 
Argentario , s, ni. Véase 

Argentalo
Argentato , ta , adj. pla

teado, Cubierto de piata 
Argentatore , sub. argén- 

tero , platero 
Argenteo , tea , a. ar

gentoso
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Argentiera, s.f. mina de 

piata
Argentiere. V, Argentai» 
Argentino , na , a. que 

tiene el sonido de !a 
plata [gen¡0

Argento, ». m. p¡ata ar_ 
Argento soli-) s.m.argen- 

. ™to C tosublima- 
ArgentonvoJ do , vivo

farcititi, 
Argilla , 5 greda 
Argiglioso,(a. arcilloso.
A rtnllrt,.» r ..... t y

-■‘«lue gemoso

fiam- chat;s ’ vaxau

fy | 14.. UILtU

Argilloso ,fgrceloso 
Arginamento , ». m. et

hacer diques , reparos 
Arginare , verb. a. hacer 

diques [paro , etc. 
Argine , ». m. dique, re. 
Argilloso , sa, adj. lleno 

de diques £ mentar 
Argomentare, v. a. argu- 
Argomentatore, ». m, ar

gumentador
Argomentazione , sub f 

argumentación [mento 
Argomento , ». m. argu- 
Argomentoso , sa , adj, 

convincente , eficaz 
Arguire , verb. a. inferir 

X arg"ir X reñir,corregir
Argumentante, ». m. ar- 

giimenlante [mentare 
Argumentare. V. Argo- 
Argutamente, adv. ag¡¿. 

demente
Argutezza , s.f. agudeza 
Arguto , ta , agudo 
Arguzia , ». f agudeza 
Aria , ». f. ay re X ay re , 

semblante ^ canto J far 
castelli in aria , hacer 
torrer de viento , Cas 
tillos en el ayre 

Aria, s.f. aria [mente 
Aridamente, ad. àrida-



A R I
Aridità , i s. f. aridé\ , 
Ariditade,} sequedad 
Arido , da, adj. àrido 
Arieggiare,v. n.parecerse 

d alguno
Arlenlo, s. m. V. Argento 
Arietare , v. a, golpear 

con el ariete 
Ariete , s. m. ariete 
Arietta , s. f, aria 
Ari e trina , sub. f. di 

¿'Arietta £ ^.arenque 
Aringa, sub. f. arenga 
Aringamento , s. m. aren

ga , el arengar 
Aringare , v. a. arengar 
Aringatore , s, m, el que 

arenga 
A ringhiera , s.f. la tri

buna para las arengas 
Aringo , y Arringo , i. m 

arenga £ tribuna 
Ariolo , s. m, agorero 
Arioso , sa, a. ayroso , 

expuesto al ayre £ ay- 
roso , gracioso £ tica 

Arismetica, s.f. aritmé- 
Ariametico , / i. m, arit- 
Arismetta , J mèlico 
Aristarco, s. m. aristarco, 

censor , critico 
Aristocratico , ca , adj.

aristocràtico feraci, 
Aristocrazia , s. f. aristo- 
Aristolochja, (s.f. aristo- 
Vristologia , \ioquia. 
Aristotelico , ca , adj.

aristotèlico 
Arlecchino,s. m. arlequín 
Arlotto , s. in. gloton, 

goloso
Arma. V. Arme 
Armacollo, ad. bandolera 
Armadura, s.f. armadura 
trmaduretla , s. f. arma

dura ligera,

A R M
Armaiuolo , y Armalo , s.

m, armero £ merla 
Armamentario , s. m. ar 
Armamento , s. m. arma 

mento
Armare, v. a. armar Ifv.r.

armarse 
Armario , > s. m. arma- 
Armadio , $ rio 
Armata, s. f. armada 
Armatamente , adv. d 

mano armada 
Armatore, s. m. armador 
Armatura , s.f. armadura 
Arme , y Arma , sub. f. 

arma , armas £ armas, 
insignias £ Muover 
Vanni , declarar la 
guerra £ far d’arme , 
pelear £. essere in ar
me , estar armado , 
estar boxo las armas 

Armeggena , s.f. justa , 
torneo

Armeggiare , r. n. justar 
Armeggiatole , s. m. jus

tador
Armentario , ». m. pastor 
Armentario, ria , a. ga

nadero £ mayor
Armento , s. m. ganado 
Armeria , s. f. armeria 
Armetremendo , da , a.

arniitremendo 
Armiere , ra , a. guerrero 
Armigero,ra , a, armigero 
Arinilla , s.f. manilla 
Armillare , a. armilar 
Armipotente, adj. armi

potente
A rmistizio, s.m.armisticio 
Armonia , s. f. armonia 
Armonico , ca , ja.armo- 
àrrnonìoso , sa, \ nico 
Armoniosamente , adv. 

armoniosameu.ti
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Armonizzare, v. a. hacer 

armonía , concierto 
Armoraccio, s.m. rábano 
Arnese , s. rn, muebles , 

trastos , equipages, etc. 
£ arneses £ essere be
ne , d male in arnese , 
estar en buen , il ex 
mal órden

Arnia, s.f. arna, colmena. 
Arnione , ( s, m. riñon 
Arguone , £ £ clero
Aromatario , s. m. espe- 
Aromatichezza,) s.f,qua- 
Aromaticità , ( iidad
Aromaticitade ,£ aroma.- 
Aromaticitate , ) tica. 
Aromatico , ca, a. aro

màtico
Aromatico , 9. m. con

junto de aromas £iz^ar 
Aromatizzare,!', a, aroma- 
Arornato , f sub. m, aro- 
Aromo, £ ma
Arpb l \ f’ arPa 

Arpeggiare, v. a. tocar 
el arpa £ puntear 

Arpeggi0 j m, el tocar 
el arpa £ arpegio 

Arpia, s.f. arpia £ puta 
Arpicare , v. n. trepar £ 

Arpicar col cervello, 
reflexionar , meditar 

Arpione,s,m. go\ ne,quici* 
Arra , s. f. señal, prenda 

que se da en seguridad 
de lo pactado 

Arrabbattarsi, v. r. esfor
zarse

Arrabbiamento,s.m. rabia 
Arrabbiare, v, n. rabiar, 

enojarse £ rabiar, estar 
rabioso

Arrabbiatamente, ad. con 
rabia, arrabiadamente
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Arrabbiato, ta, a. rabioso 

$ enojado ;£ flaco 
Arraffare , v, a, arancar 

£ arpar , asir J rasgar 
con grapones 

Arraffiare, V. Arraffare 
Arramacciare , r. a. ar

rastrar en un carretón 
sobre la nieve 

Arrampicare,v. nfarras- 
A ciampicarsi,!'. r. (, trarse 
Arrampignare. V, Arraf

fare
Arrancare , v. n. cojear 3 

correr cojeando 
Arrancato, ta , a, voga 

arrancata , de boga ar
rancada

Arrandellare , v. a, vin
cular , apretar 

Arrangolare, v. n. impa
cientarse , rabiar 

Arrangolato , ta , a. eno 
jado, enfurecido f tra 
bajoso \_ronquecido 

Arrantolato, ta , adj. en- 
Arrapinato , ta , adj, co

lérico X fastidioso 
A frappare. V, Arraffare 
Arrappatore , s, m, roba

dor , ladrón 
Arrata , ». f, señal 
Arrecare, v. a, traer £ re

ducir , determinar 
Arrecarsi , v, r, consen

tir , asentir
Arrecatole , ». m.j el ó la 
Arrecatrice , C. que

S-f- ) trae
Arredare, v. a, alhajar , 

adornar
Arredo , s. m. arreo 
Arrenamelito , s, m, en

calladura
Arrenare , v, n, encallar 
Arrondumento , sub. tru:
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arrendamiento 

Arrendatore , $. m. ar
rendador

Arrendere j v. a, inclinar, 
tener inclinación d.. . 
arrender l’animo 
piaceri 

Arrendersi , v. r. rendir
se, someterse j: doblarse 
X entregarse a. . . 

Arrendevole , adj. doble 
gable , flexible 

Arrendevolezza , sub. f.
flcxibilidadXdocilidtid. 
rendimiento

Arrendevolmente , adv. 
flexibilmente J dòcil
mente [ devolezza 

Accendibilità, V. Arren- 
Arrendimento, s. m. ren

dimiento , sumisión 
A mestamento. V. Arresto 
Arrestare, v. a.arrestar , 

detener J Arrestar la 
lancia , enristrar la 
lan\a £ arresta

Arres tatore, s. m. el que 
Arresto , s. m, arresto 

prisión t detención , 
dilación £ sentencia y 
juicio de un tribunal 
supremo

Arretrarsi , v. r. huir 
Arrazzare, r. a, sombrear 
Arricchimento, sub. m.

el enriquecerse [cerse 
Arricchire , v. n, enrique- 
Arri cciamento , sub. m. 

pavor que hace erizar 
los cabellos

Arricciare , v, n. erizarse, 
se dice de los cabellos 
Xv.a. encresparXArric
ciare il muro , enyesar 
la. pared [_ sa dura

Arricciatura, s, f, enye-
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Arrìdere, v. n.favorecer , 

ser favorable. La for
tuna arride alle nostre 
imprese

Arriffare , v. n, fugar à 
los tres dados

Arringante, act, el qut 
Arenga

Arringare. V, Aringare 
Amschiamento , ». m.

riesgo Iriesga
Arnschiante , a, que ar- 
Arrischiare , v. a, arries

gar, aventurar X v. r. 
atreverse

Arrischiatamente, ad. ar
riesgadamente 

Arrischiato , ta , adj. ar
riesgado , aventurado 

Arrischievole, a. peli
groso , arriesgado 

Arrisicare. K", Arrischiare 
Arrissarsi, v. r. contender 
Arriv amento , s. m. lle

gada £ arribo 
Arrivare , verb. n. llegar 

Í v. a. arribar J alean rar 
Arrivata ,s.f.ì L'.Arriva- 
Arrivo, ». m. ( mento 
Arroccare , v. a. enrocar 
Arrocchiare . v. a. hacer 

pedamos
Arrogantaccio , sub, m,

muy arrogante 
Arrogante , a, arrogante 
Arrogantemente, ad. ar

rogantemente 
Arrogantone , a. muy ar

rogante
\ Arroganza, s.f.arrogancia 

£ orgullo, vanagloria 
Arrogare, ív. n. y r. ar- 
Arrogarsi, J rogarse 
Arrogere , v, a. ajustar 

X añadir [ die ion 
Arrogimelo , », m, ad-
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Arrolare, v. a, enganchar 
Arroncare, v. a. escardar 
Arrossirnento , s. m. con

fusión , vergüenza 
Arrossire , v, n, avergon

zarse £ menearse
Arrostarsi, v. r. moverse, 
Arrostimento, s. m. cíasar 
Arrostire, y. a. asar 
Arrostitura, V. Arrosti

mento
Arrosto, s. m. asado 
Arrotamento , s. m. afi

ladura , amoladura 
Arrotante, s. m. amolador 
Arrotare , v. a. amolar 
Arrotarsi, v,r.inquietarse 
Arrotato, ta , ad), leardo 

arrotato, cavallo rodado 
Arrotatore , # s. m. amo- 
ATrotino , j lador 
Arrotolare , v. a. arrollar 
Arrovellare, v. n.iritarse 

J v. a. tritar 
Arroyellatamente , ad.

con furia [ bendo 
Arrovellato , ta, a. furi- 
Arroventamento, sub.m. 

el poner en el fuego ar
diendo

Arroventare , v. a. poner 
en el fuego ardiendo 

Arrovesciamento , s. m.
asolamiento , ruina 

Arrovesciare, v. a.asolar, 
arruinar

Arrovesciatura , s. f. V.
Arrovesciamento 

Arrovescio , ad. al reves 
Arrozzire, v. a. volver 

grosero
Arrubinare , v. a. volver 

del color da rubí 
Arruffare, v. a.enmarañar, 

enredar los cabellos 
Arruffarsi, v. r, asirse

ARR
por las greñas 

Arruffatore, s, m.enma- 
rañador [ huetar

Arruffianare , v. n. alca- 
A Truffi allato , ta , a. al

cahuete
Arrugginire, v. n. enmo

hecerse | v. a, mohecer, 
cubir de moho 

Arrugiadare , v. a. rociar 
Amiotaforbicì, sub. m. 

amolador
Arruolare. V. Arrotare 
Arnmtolare. F. Arrotolare 
Arruvidare ¡iv.n.volverse 
Amivi dire , ( áspero, rudo 
Arruvidato, ta, a, áspero,

Arsella , s. f almeja 
Arsenale , s, m. arsenal 
Arsenico, s. m. arsénico 
Arsitile, a, combustible 
Arsicciare , v. a. secar , 

enxugar al sol 
Arsiccio , ia , adj. seco, 

tostado
Arsione , sub. f. incendio 

J calor excesivo sed 
grande

Arso , sa , a. abrasado 
í pobre , necesitado 

Arsura, s.f. miseria grande 
Artatamente , ad. con arte 
Arte , s.f. arte J artificio 

t_ engaño 4 Fare arte 
d una cosa , hacer su 
oficio de alguna cosa 

Artefatto , ta , a. hecho 
por arte, artificial 

Aitefice, s. m. artesano, 
artífice

Arteticello , s.m.artífice 
Arte fi ciucio,. d e poca ha- 
Arteticiuzzoj bili dad 
Arteria, s.f, arteria 
Arteriale ¿ a, arterial

ART 3i
Arteriologia , s. /. arte-

riclogia
Arterioso , sa , a. arterial 
Arteriotomia, s.f. arte- 

r¿otomía, sangría 
Arterinzza, s. f. arteriola 
Artética , s. f, artética 
Artético, s. m. un artética 
Artético , ca , a. artético 
Articella , s. f, oficio de 

poca utilidad 
Articina, s.f, industria 
Artico , ca , a. árctico, 

septentrional 
Articolare, v.a. articular 
Articolare , a. articular 
Articolatamente, ad. cla

ramente , distintamente 
Articolato, ta , distinto 
Articolazione , ,9. f. pro

nunciación distinta j ar
ticulación

Articolo , s. m. articula 
t gii articoli del cor
po , los coyunturas del 
cuerpo

Artificiale , a. artificial 
Aitificialmente, ad. arti

ficialmente Í tilìciale 
Artificiato, ta, a, V. Ar- 
Artiliciazione, s.f.arte, 

dudado , esmero 
Artificio , s. m. artificio , 

industria j" artificio, 
astucia X artificio, má
quina

Artificiosamente, ad. ar
tificiosamente r

Artificiosità , t 
Artificiositade,^!'-^ r
Artificioso , sa, a. artifi

cial X artificioso, astuto 
Artificíale, V. Artificiale 
Artigiano, s.m. artesano 
Artigiano, ua ,a. artesano
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Artigliare , v, a. arpar 

agarrar,asir con lasañas 
Artigliere , ». m. artillero 
Artiglieria, s.f. artillería 
Artiglierò , s. m.artillero 
Artiglio , $. m. garra , 

uña , presa
Artiglioso , sa, a. que 

tiene garras
Artimone , s, m. arìimott 
Artista , s. m. artista 
A elisiamente, ad, tonarle 
Artritico, ca, a, articular 
Aruspicio, ». in. aruspicio 
Arzigogolante. V. Fan

tastico
Arzigogolo ,s.m. capricho 
Arzillo,a. despierto,viva^ 
Asbesto , s. ni. asbesto 
Asce, ó Ascia, s./. segur 
Ascella , s.f. sobaco 
Ascendentale , a. linea 

ascendentale , linea 
ascendiente *'{_diente 

Ascendente , a. ascen- 
Ascendente, s. m. ascen

dente , baroscopi o ;f pi, 
los ascendientes 

Ascendenza. V. Ascen
dente £ der , subir 

Ascendere , v. a. ascen- 
Ascendimento , s. m. el 

subir £ don
Ascensione , 5, f. ascen- 
Asceusore, s, m.el que sube 
Ascetico , ca, a. ascètico 
Asciatone , ». m, lata , 

listón £igualar
Asciare , v, a, allanar , 
Asciogliere , v. a. absol

ver , perdonar 
Asciolvere, ». m. almuerzo 
Asciolvere,v. n. almorzar 
Asciugaggine , ». /• se

quedad £ enxugar
Asciugamento , s. m. el

ASC
Asciugante,a .que enjcuga 
Asciugare , r, a, enxugar 
Asciugatoio , s, m. toalla 

para enxugarse las 
manos £ mente

Asciuttamente, ad. seca- 
Asciuttezza , s.f. Véase 

Asciugaggine 
Asciutto , s. m. sequedad 

£ adv. all’ asciutto , d 
seco , en el suelo 

Asciutto , ta , a. seco 
Ascolta , s.f. j .
A scoltamente, > escu' 

s. m. ) Ckar
Ascoltante, s.m.escuchante 
Ascoltare , v. a. escuchar 
Ascoltatore, )

5. 777. ( el ó la que
Ascolta trice,/ escucha 

s.f. _ ■)
Ascoli azione. V. Ascolta 
Ascitlto , ». 771, Star in 

ascolto , escuchar 
Ascondere, v.a. esconder 
Ascosamente , adv. de ta

padillo
Ascritto , ta , a. alistado 
Ascrivere , v. a. alistar 
Asiatico, ca , a. asiatico 
Asilo , s.m, asilo ,refugio 
Asina , s, f. burra 
Asinaccio, », 777, asna- 

, estúpido
Asinaggine, s.f, asnería, 

burrada
Asmella, s.f. burra joven 
Asinelio , ». m, asnillo 
Asineria , ». f. asn ería 
Asinescamente , ad. as

nalmente
Asinesco ,1 ad;, asnino 

ca , V J tento , es
pùntiti , ) tupido 
Asinino , na, adj. asini

no X (ou:o , ne,io

Asinità, Asinitade , Asi- 
nitate* V. Asinaggine 

Asino, ». 777. asno , burro 
Asinone , ». m. tosco 
Asma , », tn. asma. 
Asmatico,ca, a, asmatico 
Asolare , verb. n. resollar 

rodar
Asolo , ». 777, resuello t so- 

t ojal
Asparago , s.m, asparago 
Asperarteria , ». f. lra- 

quiaricria
Asperella , s. f. cola de 

caballo , pianta 
Asperetto,ta, a, asperillo 
Aspergere , v. a. rodar 
t Aspergere di sale, di 
zucchero , etc. rodar 
con sai, eie. 

Aspergine, s.f. aspersión. 
Aspergitore,»./77. que roda 
Asperità, í s.f. V.As- 
Aperi indine, \ prezza 
Aspe Baione, V. Aspergine
Aspersero,s.m.aspersone
Aspettabile , a, notable, 

insigne
Aspettamento , ». m. V.

Aspettazione 
Aspettare , v. a, esperar 

^ Aspettare il tempo , 
perder el tiempo ;£ As
pettare a gloria esperar 
con impaciencia 

Aspettatissimo , ma , a. 
muy deseado

Aspettativa, s.f. expec- 
tai iva , esperan ja 

Aspettatore, ) 
s, m. ( el ó la que

Aspettatrice,/ espera
s.f. )

Aspettazione, s.f. espera 
Aspetto , »• 771, espera , 

dilación £ aspeóla,vista 
X aspecto ,
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t aspecto , sembiante 
%adv. nel primo aspet
to , en el primer ins
tante

Aspide ^ m' aspM 

Aspirante , a, qnc aspira 
á ' ' • + Tromba aspi- 
ranle, bomba aspirante 

Ispirare , n. a¡pirar 
desear [ damante 

■ -Pirata mente, cd.rtjji ira- 
Aspirativo , va , a, que 

se puede aspirar 
Aspirato , ta , a. aspirado 
Aspirazione, s, f, aspira-

Aspo, j Naspo , », m. de
vanad- ra

Aspramente , adv. áspe
ramente J Combatter 
aspramente , peleai 
con furor J Vivere a- 
spramente , vivir aus
teramente

Aspreggiamelo , s. m.
el irritar

Aspreggiare, v. a. y ».
irritar, enfadar, enojai 

Aspretto, ta, a. asperillo 
Asprezza, s.f. aspereza 
A sprigno ,na,a. asperillo 
Asprità , í V. Asprez-
Aspritudine,) za
Aspro , ra , a. áspero 
Assaggiamento , s. m. en

sayo , prueba , cata 
Assaggiare, v. a. probar, 

catar % aprobar £ exa
minar Í assaggiar l'oro. 
ensayar el oro 

Assaggiatore , s. m, ca
tador j: ensayador 

Assaggiata™,
Assaggio, ». w.j prueba , 

Tome I.

A S S
Assai , ad, mucho , en 

abundancia | bastante 
Assalimento , ». m. asal

to , ataque , acometi
miento

Assalire , v, a, atacar , 
acometer, asaltar 

Assalita. V. Assalimento 
Assalitore , s, m, agresor 
Assaltante, a, acometedor 
Assaltare. V, Assalire 
Assaunare , v. a, morder 
Assaline , », m, mordiscan 
■Assapere , v, ». avisar 
Assaporamento , s.m, V.

Assaggi amento 
Assapporare. V. Assag

giare £ asesinaio
Assassinamento, ». m. 
Assassinare,v. a,asesinar 
Assassinatura. V, Assas' 

sinamento
Assassino , s, m, asesino 
Asse, ». f, tabla £ ext 
Assecondare , v, n, favo

Assedere , v. a. sentarse 
al lado de alguno v.r. 
sentarse

Assediamento. V. Assedio 
Assediante , a, que sitia

p. pi, gli assediatiti,/ai
sitiantes, ¿os sitiadores 

Assediare , v, a, siiiar 
Assedìatore,s.m,sitiador 
Assedio , ». m.silio 
Assegnamento , ». m, asi

gnación, cesión X espe
ranza, i renta í Far as
segnamento , contar^

Assegnare, v. a, asignar, 
destinar , ceder J ale
gar, citar

Assegnatameute, ad. eco
nómicamente £ señala-
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demente

Assegnatezza, s.f.ahorr*
Assegnazione.? ^sse" 
Assegno, ì gnamen-

Assegnire. V. Eseguire 
Assembiare , v. a, con

gregar [ bles.
Assemblea, s. f. asam- 
Assembraglia, \
is' \

Assemoramen-f batalla
to , s. m. ) 

Assembrare , v. a, orde
nar , colocar , poner en 
órden j" juntar, reunir 
t v- n. semejar ."f; v, r. 
ponerse en órden de 
batalla £ informar 

Assennare , v, ». avisar
Assennatamente, ad, sa-

. blamente
Assennatezza , s. f, jui- 

ciò , sabiduría 
Assennato ,ta, a, juicioso, 

sensato
Assenso , s. m, consenti

miento [ senda
Assentamento , s. m. au- 
Assentare , verb. a, echar 

fuera , alejar 
Assentarsi , v, r. ausen

tarse £ sentarse 
Assente, a. ausente 
Assentimento. V. Assente 
Assentire, v. n. consentir 
Assentito , ta , a. consen

tido f prudenie, avisado 
Assento , s, m, consenti

miento
rsenza^Asseazia, s.f, 
ausencia

Assenzio , ». m, axenjo 
Assetarsi, v, r. anochecer 
Asserenare , v. a. serenai 
Asserente, a, que afirma
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Asserire, v. a. asegurar, 

afirmar , aseverar 
Asserragliarsi, v.r.atrin

cherarse
A sserrare , v. a. apretar 
Assertore , s. m. defensor 
Assertorio , ria, a. aser

torio , afirmativo 
Asserzione, s.f, afirmación 
Assessore , #. m, asesor 
Assestare , v. a. ajustar 

t r. n. ajustarse 
Assetare, v, a, causar sed 
Assetato, ta, a. sediento 
Asseiire. V. Assetare 
Assettamento, s. m, com

postura £ areglar
Assettare, v.a. componer,
Assettatamente, adv. con 

arreglo
Assettatore , sub. m. que 

ajusta , adorna sequaq 
Assettatura , s. f. decen 

tienda compostura , 
adorno

Assettammo , s. m, ade- Assioma , y Assiomate ,

A S S
Assicurare, v.a, asegurar, 

afirmar J asegurar, res
ponder de los riesgos 

Assicuratore, s. m. asegu
rador [ ridad

Assicurazione, s.f. segu- 
Assiderare, v. n. aterirse 
Assiderazione, s.f. ateri

miento
Assidete , verb. act. sitiar 

£ v. r. sentarse 
Assiduamente , adv. con

tinuamente
Assiduità, ) s;f; asif.ai- 
A ssiduifade, aplica-
Assiduitate ,(clon Ccm-

Assiduo ,dua , a. asiduo 
Assieme, ad. juntos 
Assiepare , v. a. rodear , 

cerrar con setos 
Assillare, v. n. enfurecerse 
Assimilare, v. a. asimilar.

¡ asemejar £ milacion
Assimilazione , s. f, asi-

rc^ado con afectación 
Assetto. V. Accomoda

mento
Assevare , v. n. codiciar , 

apetecer J espesarse , 
condensarse [veranza 

ASssveramento. V. Asse- 
Ass :verantemente , adv.

Con afirmación [ don 
Asseveranza,#./, afirrna- 
Asseverare, v.a. asegurar, 

afirmar , aseverar 
Asseverativo, va , a. afir

mativo ' [ veragua
Asseverazione. V. Asse- 
Assicella, s.f. duela
Assicuramento,)^"™

Assicurala,s./.j j/J’ *'

s. m. axioma [ puesto 
Assisa , s. f. divisa ^ ím 
Assistente, adj. que asiste 
Assistenza,#, f.asistencia 
Assistere . v, n, asistir 

estar presente 
Assistito re, s. m. asistente 
Asso, s. m. as 
Assocciare, v. n. arrendar 

ganados ;f v, r, fixar su 
mandón en alguna parte 
^ empeñarse en seguir

Associare,r.d. acompañar 
Associazione, s.f, entierro 

£ asociación 
Assodamento , s. m. endu

recimiento
Assodare, v.a. consolidar, 

asegurar

AS 5
Assoggettare, v. a, sujetar 
Assoggettimento , s. m. 

el sujetar
Assolcare, v. a. surcar 
Assolcato, ta , a, surcado 
Assoldare,v.a. enganchar, 

alistar soldados 
Assolvere . v. a, absolver 
Assolutamente, ad. abso

lutamente
Assoluto , ta , a. absoluto 
Assoluzione, s.f. absolu

ción
Assomare , v. a. cargar 
Assomigliagione ,"¡

s. f, ( seme-
Assomigliamento,( jarifa 

s. jn. )
Assomigliante, a. seme

jante
Assomiglianza, subst. f, 

V. Assomigliarne nto 
Assomigliare , v, a. con

frontar, cotejar X v. ti, 
semejar, parecerse 

Assommare , y, a. acabar 
Assonante, a, asonante 
Assonanza,#./, asonancia 
Assormamento, subst. m, 

adormecimiento 
Assonnare,v. a. adormecer 
Assopito, ta,a. adormecido 
Assorbente, a. absorvente

Ü2&
Assordamento , s, m, el 

ensordar
Assordare, > v. a. ensordar, 
Assordire, ( ensordecer 
Assortimento, s.m. surtido 

^elección por el sorteo 
Assortire , v, a. asemejar 

£ sortear
Assorto, ó Assorbito, adj, 

absorvido
Assottigliamento, s. m.
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adelgazamiento _t afina 
dura , perfección 

Assottigliare , v. a. adel
gazar % instruir 

Assottighatore , s. mase, 
addgazador

Assottigliatura, V. Assot
tigliamento

Assodarsi, v. r. volver 
Sullrfo [,t. ..

Assuefarsi , v. r. hacerse
Assuefatto,)fa’ a‘ hecho
Assueto Vacostumbra-S*
Assuefazione,Í s‘f-co^um- 
Assuetudine ,{re ha^L~) tuacion
Assuggettire, v. a. sujetar 
Assumente, adj. empresa 

rio . desiajero 
Assumere , v. a. destajar, 

emprender
Assunto, s, mese, empresa 
t nsercionX prueba 

Assunto, ta, a. empren
dido j promovido , ele
vado

Assunzione , s. fi eleva
ción, promoción X asun
ción de la Virgen 

Assurdità,s./. absurdidad 
Assurdo , da , a, absurdo 
Asta,_y Aste, s.f. majigo, 

asta, palo J lanza 
Astaco, s. m. langosta 
Astallamento , s. m. mo

rada , habitación. 
Astallarsi , v. r. estable

cerse en. alguna parte 
Astante, a. presente, asis

tente
Astante, s. m. enfermero 
Astata , s. fi lanzada 
“Astato, ta, a. armado con 

lanza
■Astemio, ia, a. abslmic

A S T
Astenersi, verb. r. abste 

nerse
Astergente, a. abstergente 
Astergere , v. Sabsterger 
Asterisco , s. m. astérico 
Asterismo, s.m. asterismo 
Astersione, s.f. abstersion 
Astersivo, va, a. abstersivo 
Astiare , v. a. envidiar 
Asticciuola,s.f. lanzucla 
Asticulo , s. m. perno de 

la garrucha £ lanza 
Astifero, s.m. que lleva una 
Astinente, a. abstinente 
Astinenza, l s. fi absti- 
Astinenzia, 5 nencia 
Astio, ,T. m. envidia-, des

pecho , odio
Astioso, sa, a. envidioso 
Astore , s. m, azor
Astraere,_y Astrarre, v. a.

abstraer, separar 
Astrale, a, astrai 
Astrattaci ne, s.f. abstra

ct ion. , distracción, diver
sión del pensamiento 

Astrattamente, adv. por 
abstracción

Astrattezza. V. Astrazione 
Astratto, ta , a, abstraído 

Jr distraído
Astrazione,s./. abstracción 
Astretto , ta , a. obligado 
Astrignere,) v. a, obligar 
Astringere, 5 precisar ’ 
Astringente, astringente 
í argomento astrin
gente, argumento con
vincente

Astringerla, ìsfiviolen- 
Astrmgenzia eia fuerza
Astro , s. m. astro 
Astrolabio,s.m. astrolabio 
Astrolago, > s. m. astro- 
Astrologo, 5 lego 
iAtralo^arej v, a. groucc
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ticar, predecir 

Astròlogastro, j. m. astró
logo malo

Astrologia, s.f. astrologia 
Astrologico, ca , a, astro

lógico £ nomiti
Astronomia , s. fi astro- 
Astronomico, ca, a. as* 

tronómico
Astronomo,s.m. ustroMomo
Astruso , sa, a. abstruso, 

oscuro
Astuccio , s. m. estuche 
Astutaccio, eia,adj. muy 

astuto £ mente
Astutamente , ad. astuta- 
Astuto , ta , a. astuto 
t prudente , avisado 

Astuzia, subst, fi astucia 
X penetración 

Atante, a. robusto 
Ateismo, $. m. ateismo
Ateista,) -
Ateo, ls-f-deista yateo
Atleta , s. m. atleta 
Atomo, s. m. atomo 
Atrabile , s.f. atrabilis 
Atrabiliario, ria, a, atra- 

bilario
Atrio ,s.m. atrio £ braso 
Atro, tra, adj. atro , tene- 
Atroce, a, atroz £mente 
Atrocemente , ad, atroz- 
Atrocità, s, fi atrocidad 
Atrofia , s, f. atrofia 
Attaccamento, s.m. unión, 

conexión afición 
Attaccare , r. a. atar, 

juntar J atacar, asaltar 
X attaccar i cavalli alla 
carrozza , poner los ca
ballos al coche ;f attac
carla a uno, burlarsi 
de alguno

Attaccarsi, verb. r, dedi
carse , entregarse a 

C. a
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Attaccaticcio , eia , adj, 

pegadizo , pegajoso 
Attaccatura del pane,s.f. 

la parte de un pan que 
ha tocado con otro 

Attagliare , v. n. agradar 
Attanagliare , v. a. ata- 

nacear £ atormentar 
A ttapin amento, subst. m.

consternación £ tarse 
Attapinarsi, v. r. laman- 
Aitare , verb. a. adaptar 

£ v- r. consentir , con
formarse £ car

Attestare, v. a. tentar, to 
Attecchimento , s. mase.

acrecentamiento 
Attecchire , v. n. bhtar, 

crecer £ volverse en fru
tos las flores 

Attediare , v. a. enfadar, 
fastídiar^v. r. tediarse 

Atteggevole, adj. que hace 
gestos

Atteggiamento, s.m. gesto 
Atteggiarne , a, gestero 
Atteggiare, v. a. dar la 

expresión , el ánimo á 
algún quadro ¡estatuante. 
£ v. n, gestear 

Atteggi atamente, ad. ha
ciendo gestos £ fesco 

Attegnenza , s. f. paren- 
Attelare , v. a. poner en 

orden de batalla 
Attemparsi, verb. r. enve

jecer £ cido , viejo 
Attempato , adj, enveje- 
Attempato tto, ta , a. vie

jo te £ perar
Attemperare, v. a. atem- 
Attendamento , subst. m. 

acampamento
Attendere , verb. a. y n. 

acampar , atondar

ATT
Attendere, v, n. atender 

á .£ dedicarse £ v. a. 
esperar £ attender il 
tempes, aguardar la oca
sión £ zione

Attendimento. V. Atten- 
Attenditore , s. mase, que 

hace atención 
Attenente, a. dependiente 

£ muy amigo £ pariente 
emparentado £ nenza

Attenenza. V. Apparte- 
Attenere , v. n. cumplir 

con la palabra £ v. r. 
conformarse £sostenerse 
apoyarse £ abstenerse 

Attentamente, ad, aten
tamente 

Attentarsi, v. r. atreverse 
Attentato , s. m. atentado 
Attentatorio,ria, a. que se 

hace contra las leyes, etc. 
Attento , ta, a. atento 
Attento , s. m. V. Atten

zione
Attenuare , v. a. atenuar 
Attenuato , ta , a. ate

nuado , enflaquecido 
Attenuazione, s, f. ate

nuación
Attenzione, s.f, atención 
Attergare, y, a, colocar 

detrás £ ramiento
Atterramento , s. m. ater- 
Atterrare , v. a. aterrar , 

derribar X afligir, cons
ternar £ v. r. postrarse 
£ atemorizarse £ tor 

Atterratile, s, m. destruc- 
Aberrazione, V. Atterra

mento
Atterrimento , s. m, es

panto , susto, térror 
Atterrire , v. a. espantar , 

asustar
A ttendente,ti. el que espera Atterzare , v, n, estar re-,

ATT
ducido d la tercera parte 
£ partir

Attesa. V. Attenzione 
Attesamente. V. Attenta

mente £ en vista de 
Atteso , prep. atendiendo , 
Attesoché, conj. ya que t 

£ atendiendo d. . .. 
Attestare , c. a. atestar , 

certificar £ juntar cabo

Attestato, s. m, atestación 
Attestatore, s, m. testigo 
Attestazione, s.f. V. At

testato
Atticciato, ta, a. fuerte, 

robusto £ grande , abul-

Attico , ca , a. dtico 
Attignere, v. a, sacar agua, 

del po^o , sacar vino 
£ conjeturar £ imaginar 
£ Attignere l'intendi- 
mento d’un autore, en
tender un autor 

Attignimento, s. mase, el 
sacar agua del pozo 

Attignitelo , s, m, cubo , 
po\al,etc. £ arimado

Attiguo, gua,a, contiguo , 
Attillarsi , v. ree. engala

narse con afectación 
Attillatamente , ad. con 

mucha compostura 
Attillatezza, i s. f. atavie 
Attillatura, £ afectado 
Attimo, í. m. un momento 
Attingere, v. a. alcanzart 

tocar, llegar
Atti raglio , í. m, aparato 
Attirare, v, a. atraer 
Abitare , v. a. pleitear 
Attitudine , s.f. actitud, 

doman £ destreza , ap
titud £ vamenle

Attivamente t ctdv, atti-
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Attività , s. /. actividad 
Attivo , va , a. adivo 
Attizzamento ,s. mase, el 

avivar el fuego X provo
cación

Attizzare, V. a. avivar, 
atibar el fuego $ avivar, 
fomentar las pasiones 

Atto , s. m. acto 
Atto , ta , a. apto 
Attonito, ta , a. atónito, 

atolondrado
Attopato, ta, a. lleno de 

ratones
Attorcere , v. a. torcer 
Attorcigliare , v. 'a. arol

lar , enroscar 
Attorcimento , s. m. en

roscamiento 
Attore , s, m. actor 
Attoria , s. f. administra

ción
Attorniamento, subst. m, 

cercado
Attorniare , v. a. cercar , 

rodear ^ Attorniare al
trui con benaiìc), col
mar de bienes X attor
niare con parole, en-

Attomo , ad. al rededor 
Attortigliare. V. Attorci

gliare
Attorto , ta , a. torcido 
Attoscare , v. a. atosigar 
Atteso , sa , a. juguetón 
Attossicamento, subst. m.

atosigamiento £ gante. 
Attossicante , a. atosi- 
Attossìcare, v. a-, atosigar 
Attossicatore, s. m. atosi

gador [ sicamento 
Attossicazione. V. Attos- 
ittraerite , a. airaente 
Attraimento, s. m. atrac

ción

ATT
Àttrappare , v. a. enganar 

^ v. n. encogerse los 
nervios

Attrappería, s.f. contrac
ción de los nervios 

Attrarre , verb. a. atraer 
í alagar

Attrattatele , a. tratable 
Attrattivo, va, adj. atrac-

Attrattrice, s.f. atractiva 
Attraversare , v. a. atra

vesar [_ que atraviesa 
Attraversa tore, s. m. el 
Attraverso , y a traverso, 

ad, de medio, por medio 
Attrazione, s.f. atracción 
Attrezzare , v. a, aparejar 

un navio
Attrazzatore, S. m. el que 

pone los aparejos 
Attrazzo ,) s, m. insiru- 
Attrezzo, ( mento, aparejo 
Attribuimento, subst. m. 

acusación
Attribuire , v. a. atribuir 

X v. r. apropiarse 
Attributo , s. m. atributo 
Attrice , i. f. aciriz 
ttristamento, v. m. tris
teza , pesadumbre 

Attristante , a. triste 
Attristare,!', a. entristecer 

t v. r, afligirse 
A tiri staziono. V. Attri- 

stamento
Attristire. V. Attristare 
Attrizione , s.f. atrición 
Attnippato , ta , a, atro

pado
Attirale , a. actual 
Attualità, s.f. actualidad 
Attualmente , ad. actual

mente
Attuare , v. a. cxecutar 
Attuario, s. m. escribano

ATT Zf
AttUCCio , s, m. niñería
Attuffamento , s. m. ini, 

mersion
Attutare , v. a. somorgu

jar X v. r. attuffarsi no' 
vizj , etc. entregarse d 
los vicios j etc.

Attuffatura , )í,‘ ’
Attuffazione,j" ^ lUllle
Attuoso , sa , a. activo
Attutare , v. a. mitigar, 

sosegar, suavizar j: v. r, 
sosegarse

Attutatore ,i s. m. pacifi- 
,yca,‘A ttutitore , ( cador 

Attutire , verb. a, hacer 
callar J V. Attutare 

Avanguardia. V éase Van
guardia [ X injuria 

Avama, s. fem. vexacion 
Avannotto, s. m. tonto
Avante,) ad. antes, do-

:i > Í 'Avanti laute
Avanticarnera, s. f. anti

sala
Avantichà, conj. antesque 
Avanguardia, s. f. van

guardia £ lantamienlo 
Avanzamento , ì. m. ade- 
Avanzante , a. que supera 

X superfluo
Avanzare , v. a. aumentar 

su hacienda ^ superar 
£ v. n. adelantarse Xv.r. 
hacer progresos

fponzaticelo , s. m. sobra 
vanzato , ta , a, avan
zato in età, anciano 

Avanzo , subst. m. avanzo 
J resto £ utilidad, be
neficio

Avara , s. f. avara 
Avaraccio, ia,ii. avariento 
Avaramente , ad, ayara- 

mcnte



35 AVA
Avaria , ». f. averia. 
Avarizia , s, f. avaricia 

codicia £ avaro
Ayarizzare , verb. n. sòr 
Avaro j ra , a. avaro , co* 

didoso
Audace , a. auda\ 
Audacemente , ad, osa

damente
Audacia , 5. f. audacia
, )s-f- “l
Audlenza , ( lido del oído 
Audiouzia,/J audienci1

) j: auditorio 
A udire , v, a, oir 
Audìtorato , s. m. el em

pieo del oidor 
Auditore, subst. m. oidor 
t Auditore di Rota, 
auditor de Rota 

Auditorio , s. m. auditorio 
Avelenare. V, Avvelenare 
Avellana , s. f, avellana 
Avellano , s. m. avellano 
Avello, s, m, tùmulo 
Avena, s.f. avena J chu

rumbela
Avente, part, habiendo 
Avere, v. a, y n, haber 
Avere, ». m, haber ¡bienes 
Averno , », m. averno 
Aversione , s. fi aversión 
Avertere , v. a, alejar 
Auge, ». m. auge [vero 
Augelloiore , ,y, ,hj_ paxa-
Augelletto, >
Augelli no, 5 ‘ rn,avecillo

, . A U G
Augurio , ». m. agüero 
Auguro. V, Augure 
Auguroso , sa , a, que da 

crédito d los agüeros 
t bene, male auguroso, 
de buen,ó de mal agüero 

Augusto, ta , a. augusto 
Avidamente, adv, golosa

mente J codiciosamente 
Avidità , ». fem, golosina 

j; codicia
Avido , da, a. àvido 
Avito , ta , a, que viene 

de los abuelos 
Aula , », fi aula 
Aulico , ca , a, aulico 
Alimentare, v, a, aumen 

tar [ mentativo
Aumentativo, va, a, au- 
Aumentatore, \ 

s. m, ( aumenta-
Aumentatine dorerà 

s.f. _ )
Aumentazione,'! aumenta- 

$• fi >czim, au-
Aumento, ». m.) mento 
Auncicare , v. a, robar , 

agarrar % v. r. engara
batarse

Avo. V. Avolo 
Avocare, v. a, avocar 
Avogaro , s. m. sindico 
Avola , i. fi abuela 
Avolo, y Avo,s.m. abuelo

Augumeutare. V. Aumen
tare

Augurale, a. augurai 
Augurare , verb. a, desear 

4" pronosticar 
Auguratore , ». m.lagore- 
Augura trice, s.f.) ro , ra

Avoltoio , ) ,
Avellere \ s' m' bru>'tre

5 .....^Avorio , s. ni. mdrfil
Augello, 5. m. ave, pdxarf Aura , ». f. aura [ rado 
Aupumentare. t. Anm,,,. *....Z Z ...........L ,Aurato , ta, a. aureo, do 

Aureo , rea , a, aureo 
Aureola , s. f. aureola 
Auricolare , a. auricular 
Aurispicio, s. m. agorería 
Aurora , s. f, aurora 
Ausare, v, a. acostumbrar^matrice, s.f.) ro, ra ausare, v, a. acostumbi 

Augure, », m, agorert ¡Ausiliare , a. auxiliar

, A U S 
Ausiliario , ria, a. milì

zie ausiliario , tropas 
auxiliares £ Hadar 

Auslliatore , ». m. auxi- 
Auso , sa, a. atrevido 
Auspice, ». m. protector, 

padrino
Auspicio ) s: m" auspi~ 
Auspizio ( acb Presagio 

’ ) t protección 
Austeramente , adv. aus

teramente
Austerità, s. f. austeridad 
Austero , ra , a, austero 
Australe , la. austral, 
Anatrino, na , f austrino 
Austro, s. m. austro 
Autenticamente, adv. au

ténticamente [ ticar 
Autenticare , v. a. autén- 
Autenticazione, s.f. au

tenticación [ ticidad 
Autenticità , ». f. auién- 
Autentico, ca, a. auten- 

ttco [grafo, originai 
Autografo, fa, a. auto- 
Autore , ». m. autor 
Autorevole , a, abonado , 

fidedigno [imperio 
Autorevolmente, adv, con 
Autorità , s. f. autoridad 
t autoridad, citación 

Autorizzare , v. a. auto
rizar

Autunnalea. autumnal 
Autunno , s. m. otoño 
Avvallamento, ». m. hon

dura , hoyo
Avvallare, verb. a. baxar, 

descender £ desalentar 
Avvaloramento, s, m, va

lor, ànimo [ animar 
Avvalorare, v. a. avalorar, 
Avvampamento, ». mase, 

quema
Avvampante, a, ardiente
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Avvampare , v. n. arder,' 

abrasarse $ arder, abra
sarse , tener una pasión 
violenta%v.a, inflamar, 
enamorar [ ave«ía;ar

Avvantaggiare , verb. a. 
Avvantaggio , s. m, ven

taja £ventajoso
Avvantaggi oso , sa, adj. 
Avventarsi , v. r. jactarse 
Avvedersi , v.-r. reparar 
Avvedevole, a. precavente 
Avvedimento , s, m. pre

caución , perspicacia 
Avvedutamente , ad, con 

perspicacia 
Avveduto , ta , a. pers

picaz , penetrante 
Avvegnaché , conj, aun 

que en vista de., 
Avvegnadiochè,co.armali# 
Avvelenamento, fr, At-

tossicamento 
Avvelenare, v, a, enve

nenar ^ v. n. apestar , 
dar mal olor

Avvenelato, ta , a, enve
nenado enojado , ra
bioso. Animo avvele
nato [ nenador

Avvelenatore, s. m, enve-
i , ) a. agrada-Avveniate,( bl *gust0_
Avvenente S0; garboso
Avvenentemente , adv, 

con garbo , grada con 
compostura

Avvenentezza, Í s.f.garbo, 
Avvenenza, $ gentileza
Avvenevole , adj. conve

niente
Avvenimento , s. m. su

ceso , caso ^ venida , 
llegada

Avvenire , v. n. avenir 
acaecer % llegar , Suce-

A V V,
der J agradar 

Avvenire , s, m. el tiem
po venidero

Avveniticcio, eia , adj.
reden llegado [petti 

Avventamento , s. m.im- 
Avventare , v. a. arrojar 

:f v. n. arraygar ^ v.,r. 
abalanzarse

Avventataggine , sub. f, 
inadvertencia, precipi
tación

Avventatamente , adv.
inadvertidamente [ do 

Avventatello,a. inadverti- 
Avventato , ta , a. inad

vertido, ligero de cascos 
Avvento , s. m. adveni

miento , venida 
Avventore , s. m. parro

quiano
Avventura, s. f. aventut 

acaecimiento J riesgo \ 
t adv. all’ avventura, ! 
d la ventura

Avventurare , v. a. aven
turar, arriesgar ^ favo
recer^ v.r. arriesgarse 

Avventuratamente , adv.
venturosamente 

Avventuratola, / a. ven- 
Avveàturoso ,sa, ( turoso 
Avveramento , s. m, con

firmación
Avverare, v. a, averiguar 
Avverbiale , a. adverbial 
Avverbialmente, ad. ad

verbialmente.
Avverbio , s, m. adverbio 
Avverificare,v,it. verificar 
Avversamente , adv, ad

versamente , 
Avversario , Avversavo , 

s. m. adversario [verso 
Avversario , ria , a, ad- 

¡ Avversatore, s, m. adycr-

A V V 39
sarto , contrario 

Avversazione , s. f, apo
sición , contrariedad 

Avversità,S./. adversidad 
Avverso , sa, a. adverso 
Avverso , ptep. contra 
Avvertente., a. avisado , 

advertido
A vvertentemente , adv.

advertidamente 
Avvertenza , s. f, adver

tencia , reparo 
Avvertimento, s. m, avist 
Avvertire , v. a. avisar , 

informar J advertir , 
observar

Avvezzamente , sub. m.
costumbre , habituación 

Avvezzare , v. a. acos
tumbrar

Avviare , verb, a. aviar, 
preparar } v. r. aviarse 

Avvicendamento , s. m. 
alternación

Avviceudare,v. n. alternar 
Avvicendevole , adv. al

ternadamente 
Avvicinamento cerca

ti. ( ma ,
Avvicinanza, fprexì- 

s, f. } midad-
Avvìnante , adj. que se 

acerca
Avvicinare, v. n. ) acer- 
Avvicinarsi, v. r. 1 corse 
Avvignare , v. a. planar

Avvilimento , s. m. envi
lecimiento

Avvilire , v. a. envilecer, 
menoscabar f v. r. aco
bardarse

Avviluppamento , s. m. 
enredo , confusión f en
volvimiento

Avviluppar.;, v. a. enre-
G u
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dar, confundir £ envol- 
ver , cercar

Avviluppatone , s. m. en
redador X goloso f chis
moso [ briagado

Arvinacciato, ta,a.cm- 
Avvinare , v. a. mesclar 

vino con otro licor
) v,a. envol- 

Avvincere, {ver,rodear, 
Avviochiare, ( ceñir f v. r.

) enroscarse 
Avvisaglia , s.f, refriega 
Avvitamento, ,j. m. aviso, 

noticia ;f aviso , pru
dencia % pelea 

Avvisare , v. a. advertir,' 
reparar X ver , mirar| 
t imaginar f instruir 
t *'■ ». pensar , ser de 
parecer \ v. r. reflexio
nar , imaginarse £ pre
pararse ti... X pelear 

Avvisatamente , adv.pru 
dentemente £ de caso 
pensado

Avvisatore,s.m, avisador 
Avvisatura., s.f. mirada 
Avviso , s. m. aviso 
Avvistare , v. a. observar 

coti ca idado , avispar
Avviticchiamento s. m. 

enroscadura
Avviticchiare , v. a, en

volver , enroscar 
Avvi telato, ta)d, torcido 

como la vid [avivar 
Avvivamenfo , s. m. el 
Avvivare , v. a. avivar 
Avvízzare , v. n. marchi

tarse [ ternal
Avúnculo , s. m. tio ma- 
Avvocare,,v. n, abogar 
Avvocato , í s.m, abo- 
Avvocatore ,5 gado 
AvT*catrice, s.f, protec

, A V V
. túrf [ vneltasl
Awo gente, adj. que da 
Avvolgere, v. a. envolver 

fv.n. dar vueltas,rodar 
Avvolgimento , s. m. el 

envolver
Avvolgitore, s. m. que en

vuelve
Avvolontatamente, adv, 

según su voluntad 
Avvolontato , ta , a. vo

luntarioso , obstinado 
Avvolpinare, v. a. engañar 
Avvoltare , v. a, envolver 
Avvoltolatamente , a di 

f con precipitación 
Awoltura , s. f. rodeo 

I Azienda , s.f. hacienda 
Azione, s.f. acción 
Azzamp'ato , ta, adj, que 

tiene garras 
Azzannare , v, a. gafar 
Azzardare, vu a. arriesgar 
Azzardo , sub. m, suerte 

t prueba [ gad0
Azzardoso, sa, a. arries- 
Azzeccare , v. a. pegar 
t levantar la mano para 
pegar

Azzicare , verb.a. mover 
t.1'. r. menearse 

A zzi mare , v. a. adornar 
ataviar í v. r. adornarse 

Azzimeíla , $, jf, d^inio 
Azzimina , s. f. cota de 

mallas
Azzimo , ma, a, d\imo 
Azzoppare, v. n. volverse 

coxo
Azzuffarsi, v. r. pelear , 

llegar á las manos £ az
zuffarsi col vino,6e¿er 
mucho [de nei ero

Azzuffatene , 5. m. pen- 
Azznolo, í, », azttlsubido 
Azzurreggiare, verb. »,

AZZ
‘¡{itlear

Azzurriccio, eia 
Azzurrigno, |
Azzurrino, 
Azzurro , f
Azzurrognolo, J

<a. a lui

B
Becero,,
Babbaccione, j tonto 
Babbo , s, m. padre
Babbuassaggine , s.f. bo-

Babbuasso , s. m. hombre 
desgraciado, malhecho

„ tu b.° C mono
Babbuino, s, m. mico
Bacalare , s. m, hombre 

de gran talento 
Bacaleria, s.f.presunción 
Bacare, v. n. carcomerse 
Bacaticelo 

eia , C a- carcom 
Bacato, ta ,) do ’ c»coso 
Baccalà , \
Baccalare,} s-m‘^a<tallao 
Baccanale,’#, m. bacanales 
Baccanella , s.f. corrillo, 

bulla
Baccano , s. m. bulla , tu- 

multo X mancebía,burdel 
Baccante , a, f. bacante 
Bacceìleria, s, f. bachil-

Baccelliere,? s. m. ba- 
Baccelliere,! chiller 
Baccello , s, m. vayna, 

cascara
Baccellone,s.m. pesado, 

majadero
Bacchetta , s.f. varilla 
Bacchettona, s.f, beata, 

hipócrita
Bacchettone , s. m, hipó

crita, hipócriton, beato
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Bacchettone- ) ^ 

ria, s.f. ( sia b 
Bacchettonig-r ^ 

mo , s. m. ) 
Bacchiare ,v. a. varear 
Bacchico , ca , a. bachico 
Bacchinone, s.m.estupido 
Bacchio , ì, m, pa[0 
Bacheca, s, f mostrador 
Baciamano, s.m.besamano 
Baciante, a. que da. besos 
Baciapile, s.m. hipócrita, 

beático
Baciapolvere, s, m, hi

pócrita , beático 
Baciare , s. m. beso 
Baciare , verb. a. besar, 

J v, r, besarse 
Baciatore e/ ¿ u que

S.m. I bcS03 a
Baci a tri ce,/

s.f. J
Bacile , s. m, fuente 
Bacinella ,/ s.ffuenle- 
Bacinetta ,f cilla 
Bacino , s. m. fuente 
Bacio , s, m. beso y parte 

d la sombra , ó al norie 
Baciozzo , s, in, beso d' 

amistad
Baciucchiare,ì vfa"^esar
«“i»»»™. }£»«“'
Baciucchio , s, nt. besito 
Baco , s. m. gusano. Ba^o 

d a seta, gusano de soda 
Bacolino, s.m. gusanillo 
Bacucco , s. m. capilla , 

capucho
Bacile'" ola, s.f avellana 
Bada ,adv. stare a bada, 

entretenerse con patara
tas. J Tenere a bada , 
hacer pei-ler eZ tiempo 

Badaloccare, V» Bada
luccare

BAD
Badalona , sub. f mttger 

gordota
Badaluccare , v. n. esca 

r amular
Badaluccatorc , $. m. es- 

caramujador 
Badalucco , s.m. escara

mujo f entretenimiento, 
pasatiempo 

Badamento , s. m, dila
ción , tardanza 

Badare, v. n, detenerse , 
tarda J tener cuidado 
de., atender a., ^pre
tender , desear 

B aderì a , s. f ridicula ,

Badessa , s. f. abadesa 
Batí i a , abadía 
Badiale , a. grande , am

plio , ancho 
Badigliare, v.n, bostezar 
Badile , s. m. ajada 
Baffi, t. m. pi. bigote 
Bagagliai/.i b 
Bagaglio,s./.(

PL -. I>< trastos 
Bagaglio, s. )
Baga gl ione , s. tri, galo

pín j: hombre de nada 
Bagagliume , s, m. canti

dad de bagage 
Bagascia , s.f ramera 
Bagascione, s, m. concu

binario
Bagattella, e.f profesión 

y acciones del charlatán 
£ bagatela [bancos 

Bagattolliere, s. ™.salta- 
Bagattelluccia, Í s.ffrio- 
ílagattelluzza ,(lera 
Baggianata , s, f tonte

ría , niñería 
Baggiano , s. m. tonto 
B aggi dare , v, a. apoyar 
Baggioio , s. nf. apoyo

B A G 0
Bagliore, S. m,relámpago 

j: deslumbramiento 
Bagli aiuolo , s. m. bañero 
Baguamento, s. m. baño , 

el bañarse
Bagnare , verb. a. bañar % 

regar j; v. r, bañarse 
Bagnato, ta , a, bañado 
Baguatore , s. m. el que 

toma baños
Bagnatura, s.f baño , el 

bañarse
Bagno , s. m. baño. 
Bagnomaria, jm. baño- 
Bagnomarie, j maria 
Bugliuolo , s, m. fomen

tación
Baia, s.f. baya, jumba 

bahía en el mar 
B aietta , s.f bayeta 
Bailo , s. m. bayle 
Bailo , s. m. embexador 

de Venejia d Constan- 
tinopla

Baiocco , s. m, bayoco 
Baionaccio.í . ,
Baione, burlo*
Baionetta, s.f bayoneta

Baiucol a, \ f friolera 
Balanino , na , a. que per

tenece al ballenato 
Balausta, s. f'i 
Balausto, s. m, v balaustra 
Balaustra, s.f) 
Balaustrata, s. f. balaus

trada
Balbettante , a, que tar

tamudea
Balbettare ,) v. n. tarta- 
Balbuttire , j mudear 
Balbettatrice, s.f tarta-

Ballio, ba, ? a, tarta- 
Balbuziente,) mudo 
Balbuzie , s, /, balbucen*
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eia , tariamude^ 

Balbuzzare ,i v. n. tarta- 
lJalbuzzire, S mudear 
Balcone , s. m. balean. 
Baldacchino , $. m. bai- 

daqui
Baldanza > sub. f, valor , 

atrevimiento
Baldanzosamente , ad.

osadamente [dillo 
Baldanze setto , a. atrevi- 
Baldanzoso ,1 ..(&• atrevido
Baldo ,
Baldoria , s. f. castillos 

de fuego
BaldraccajS.y.jrata, serra 
Balena, s. f. ballena 
Balenamento, s. m, re

lámpago £ lu\ 
Balenante , a, que relam

paguea J que bambolea 
Balenare , v. n. relampa

guear j vacilar 
Baleno , s. m. relámpago 

£ el macho de la ballena 
Balestra , s. f. ballesta 
Balestralo, s. m. ballestero 
Balestrare ,v.n. ballestear 
Balestrata ,s.f. ballestada 
Balestreria , s. f. bailes-

Balestriera, s.f .barbacana 
Balestriere. V. Balestralo 
Balestro , s. m, ballesta 
Balia , s.f. nutriq 
Balia, s. fr poder , auto

ridad , essere di sua 
balia , ser su dueño J 
frer\a. , vigor

BAL
bornar, mandar 

Baila , s. f. bala , fardo 
t ^ar le baile, tomar las 
do Villadiego 

Bailare, v. n. baylar 
Ballata, s.f. causionpara 

baylar £ dando. 
Ballatoio , s. m. galería 
Ballatore, s.m.i bayLa- 
Ballatrice,#./. í dor, ra 
Ballerino , s. m. maestro 

de bay le ^ Ballerino 
da corda , volatín 
dañador de cuerda 

Bailo, s. m. bayle%danda 
Gallone,s.m.fardo grueso 
Ballonzare , (v.n.baylar 
Ballonzolare, J sin regla 
Ballottare , v. a. balotar

Sfflg?
Balio , s. m. ayo J amo 

i bayle [ robusto
’alioso , sa , a. fuerte , 
«lire , v. a, cri-r ^ go-

Ballottazione , sub. f, el 
votar con balotas 

Bajoccagginc , s. f. ni
ñerías

Baloccamenlo , s. m. en
tretenimiento 

Baloccare , v. a. entrete 
ner , detener | v. n. ne
cear , papar moscas 

Balocco, s, m, tonto 
necio , bobo

Baloccone, ad.tontamente 
Balordaggine , s. /. ton- 

tena ? bobe ría 
Balordamente, ad. boba

mente
Baioídét'ía , s.f, V. Ba- 

lordaggine [ tonto 
Balordo , da, a. bobo , 
Balsamico , ca, a. balsá

mico
Balsamine,s.m. bálsamo 
Balsamo ,/ ,^ s.m. balsamoB ais imo ,,
Balteo, s. m. tahalí 
Baluardo , s. m. baluarte 
B atusante, a. que es corto

BAL
de i’jsta [ píelo

Balza , s. f. peña , preci- 
Balza , ) . „ ,
Balzana,f s-f-f^alá 
Balzano , na , a, caldaio 

cavallo balzano J cor
ad balzano , hombre
caprichoso 

Balzante , a. que salta 
Balzare , rt. sa[lar 

brincar | botar 
Balzatore, s, m. saltador 
Balzellare , v. n. andar à

Balzello , s. m. subsidio 
extraordinario 

Balzo , s. m. bote 
Bambagia , s. f algodón 
Bambagi no, s.m. bombas i 
Bambagioso, sa, a. blan

do como el algodón 
Bambinaggine, I s.f. ni- 
Bambinena, j« eria 
Bambì nello, s. m. criatura 
Bambinesco, ca, a. pueril 
bambinetto. V. Bambi

nello
Bambino , s. m. niño 
Bambocccria, V. Bam

bineria
Bamboccio,s. m.\muñe- 
Bambola, s.f 5 co 
Bamboleggiare, v. n. en

tretenerse como los niños 
Bambolone, s. m. mu

chacho gordo 
Banca , s.f. banco 
Bancario , s. m. vale de 

algún banco
Banchettare , v. n. ban

quetear 
Banchetto , s. m. banquete
Banchiere, 1 s. 
Banchiere , f qi

m, ban
quero

Banco s.m.banco ^ banca 
Banda , s, f. lado j; tira
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;} banda.) tropo.fado, da 
banda, d pane j; passar 
da banda a banda,pa
sar de parte d parte 

Bandato, ta, adj. faxado 
Baudeggiare , v. a. des-

Bandegglato , ta', a. des
terrado

Bandella, s.f. pernio 
Banderaio, V. Alfiere 
Banderuola, s.f,banderola 

4 veleta
Bandiera , s. f. bandera 
Bandinella , s. f. toalla 

para las manos 
Bandire , v. a. publicar 

órdenes , bandos 
Bandita , s.f. vedado 
Bandito, ». m. desterrado 
Bandito , s. nt. salteador 
f desterrado

Bandito , ta , a. bandido, 
desterrado t tener corte 
bandita , tener mesa 
franca

Banditore, J. m.pregonero 
Bando , sub. m. bando , 

edicto £ destierro £ ad
monición

Bandoliera, s.f. bandolera 
Bara , ». /. feretro 
Barati afta , s.f. tumulto 
Baracane, s. m. barragan 
Baracca , ». f. barraca 
Baraccare, verb. a. hacer 

barracas (_ vanderù 
Baitacc hiere , », m. v¡- 
Baraccuzza, s.f, cho\a 
Barare, v. n. engañar 
Bararla , ». /. engaño 
Baratro,s^m. abismo,sitúa 
Barattamento,'s.m.cambio 
Barattare, v. a. cambiar, 

trocar £ ^or
Barattatore , s. m. troca-

B A R
Baratteria , », /, cambio 

f engaño , picardía 
Barattiere,! ». in. troca- 
Barattiero/ dor 
Baratto , ». m. cambio 
Barattolo , ». m. jarrito 
Barba , ». /. barba 
Barbacane , ». m. contra

fuerte , declive 
Barbaccia, s.f. barba fea 
Barbagianni, ». m.buho 
Barbaglio , ». m. deslum

bramiento
Barbalacchio , ». vi. V. 

Barbalaccio
Barbaramente , ad. bàr

baramente
Barbare. V. Barbicare 
B arbareggi are, v. n, hacer 

barbarismos
Barbarescamente,^)/. V.

Barbaramente 
Barbarico, ca, a. bàrba

ro , cruel
Barbarie, s.f. barbaridad 
Barbarismo , s.m. barba-

Barbavo , ra , a. bàrbaro, 
cruel f bàrbaro, grosero 

Barbata, ». f. raíces 
Barbatella , ». f. acodo , 

mugrón
Barbato , ta ,a. arraygado 
Barbazzale, ». m. barbada 
Barberesco , ». m. caballo 

berberesco £ el que cuida 
de ellos

Barberesco, ca, adj, ber
beresco

Barbería,»./, F.Barbieria 
Barbero , sub. m. caballo 

berberesco
Barbetta , s.f. barbica 
Barbicameuto , ». m. el 

arraygarse
Barbicare, v. n. arraygar

BAR 43
Barbicella ,) s.f.rai^ 
Barbteina, s pequeña 
Barbiere, ». m. barbero 
Barbieria , s.f. barbería 
Barbio , ». m. barbo 
Barbogio , ». m. chocho 
Barbone , ». m. barbón , 

barbudof perro de aguas 
t pendenciero 

Barbugliamento , ». m, 
balbucencia

Barbugliare, v. n.farfullar 
Barbuta , ». f. casco 
Barbuto , ta , a. barbado 
Barca , s.f. barco 
Barcarole, # ». m. bar- 
Barcaruolo, $ quero 
Barcata , ». f. barcada 
Barchetta, ! », f. bar» 
Barchettina, f qui Ilo 
Bario , ». m. parque 
Barcollamento, ». m. va

cilación , bamboleo 
Barcollare, v. n. vacilar 
Barcone , ». m. barcote 
Bardasela,! ». m. sodo- 
Bardassa, ( mita 
Bardella , », f. coxinete 

de silla J albardon 
Bardi, ». in. pi. barda 
Bardosso , ad. montar a 

bardosso, montar un ca
ballo en cerro [feriado 

Bardotto , sub. m. meleto 
Barella , ». f. angarillas 
Barellare , v. a. llevar en 

angarillas
Bargello, », m. preboste 

X alguacil mayor 
Bariglione , ». m. barba 

de gallos
Barile , ». ni. barril, tonel

4 colmena
Barilotto ,». m. barril pe

queño 4 cofrecito 
Barlettaio , », m. cubero
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Barletto , s. m. barrilete 
Barlume , s. m. lu\ débil 
Baro,y Barro, s.m.picaro 
Baroccio , s. m, carro 
Baroccolo , s. m. usura 
Barometro , sitb.rn. baró-

Barona,s.f, V. Baronessa 
Baronaggio, s.m. baronia 
B aronata , s. f. picardía 
Baroncello , s, m. pica- 

roncito , bribonciio 
Baroncio, s. m. picarillo 
Barone , s. tn. picaron , 

bribón
Baronessa, s.f baronesa 
Baronetto , s. m. barón 
Baronia , s, f. baronia 
Barra , s.f. barra 
Barricata, s. f. barricada 
Barriera, s.f, marro 4bar

riera , palizada 
Baruffa, s.f.il quimera , 
Baruffo,s.m. ( pendencia 
B arullare , v. n. vender la 

sai por menor 
Barullo , s, m. regatero 
Barzelletta, s.f. chanca, 

juguete [ base
Basa , y Base , ì. f, basa , 
Basamento , s, m, basa y 

pedestal
Rascia , s. m. bacca 
Bastiate , v. a. besar 
Base , Basa , s.f. ba\a 
Basetta, s. f. bigote 
Basettone, s.m. que tiene 

grandes bigotes 
Basilica , s. f basilica ,

iglesia principal J casa 
reai % vena basilica 

Basilischio,! s. m. basi- 
Basilisco, j lisca 
Basimento, s. m. desmayo 
Bassamente, adv, baxa- 

mente

RAS
¡Bissare , v. a, abaxar 
Rassetta, s.f, basata 
Bassetto, s. m, t enor baxo 
Bassezza , s. f. baxesa , 

humillación fbaxesa de 
nacimiento

Basso , s, m. baxo , fondo 
4 baxo ; violoni baxon 

Basso , sa, a. baxo 
Bassorilievo , s. m. baxo- 

rclicve
Bassotto , s. m. baxito 
Basta , ad. basta 
Bastabile , a. suficiente , 

bastante
Bastaio , s. m. albardero 
Baslalena , ad. con todas 

las fuerzas
Bastante , a. bastante 
Bastantemente, ad. bas- 

tantemente
Bastanza ,s. f durada 

4 suficiencia 
Bastarda , S.f. bastarda 
Bastardaggine, s. f. bas

tardía
Bastardella , s.f. caditela 
Bastardìgia, s.f. V. Bas

tardaggine
Bastardo , s. m. bastardo 
Bastardume, s. f. casta 

de bastardos 4 renuevo 
inútil

Bastare , v. n.. bastar 
Bastevole , a. suficiente 
Castevolmente, ad. bas

tantemente 
Bastia ,■$. f. bastión 
Bastiere,s.m. V. Bastaio 
Bastimento, s. m. embar

cación
Bastionare , v, a. munir 

con bastiones 
Bastione, i ,
Bastila, ; s’ m' bastión
Basto, S. m, basto, albar-

B A S
da ^ cargo , obligación 

Bastonare, v. a. dar de

Bastonata , ) St f\ ^as~ 
Bastonatura, W^ada^a- 
„ . J hi11
Bastdhcello, t ì, m. bas- 
Bastoncino tandeo 
Bastone, s.m,paio, bas-

ton ;f apoyo , sosten 
Batacchiare , v. a, f. 

Bastonare
Batacchio , sub. m. pàio 

rollilo y corto 
Batisterio, s. m. V. Bat- 

tìsterio
Batocchio , s. m. bastón 

de un ciego J badajo 
Batolo , sub. m. manga , 

capirote
Batosta , s.f. contienda 
Batostare, v. n. contender 
Battadore, s.m. trillador 
Battaglia, s.f batalla 
Battagliare , v, n. bata

llar , pelear 
Battagliatore , s, m. com

batiente [belicoso 
Battaglieresco, ca , a. 
Battaglievolmeute, adv, 

por medioieunabalalla 
Battaglio , s. m. badajo 
Battaglione, s.m,batallón 
Battaglinola ,)s.f. òsca- 
Battagliuzza, f ramuda 
Battelletto,». tn. barquillo 
Battello , s. tn, barco 
Battere , v, a, batir, gol

pear J vencer 
Batteria , s.f. batería 
Battesimale , adj, bau

tismal
Battesimo ,\s, m. bau- 
B attesmo , t tismo 
Battezzamento , sub. m. 

bautismo , el bautizar



RAT
ífattezzare , r. a.bautizar 
Battezzato re , s. m, al que 

da el bautismo 
Batticuore , s. m, palpi

tación
Battifuoco, s. m. eslabón 
Battigia , s. f, epilepsia 
Battiloro , $. ni, batidor

Battimentos. m. percu
sión £ battimento di 
mani, palmoteo \ bat
timento di cuora, pal
pitación,

s.f. estre
me cimien
to, e spanto

Battistero , £ bautismal 
Battitore , í. m. golpea

dor ^ Battitore di stra
da , batidor de estrada 

Battitura , s.f.percusión 
£ trilla J castigo 

Battuta , sub, f, compás 
t Battuta di polso , 
pulsasion

Battuto, s. nt, plataforma 
Battuto, ta , a, golpeado, 

pegado if abatido , débil 
% Via battuta , camino 
trillado

Batuffolo , i. m, monton 
Bava , s. f, baba 
Bavaglio, s, m. babador 
Bavero , s. m. sobrecuello 
Baviera , s. /. visera 
Baule , 5. m. baul 
Bavoso , sa , a, baboso 
Bazza , s. /. dicha 
Bazzica, s.f .conversación 

J íntimo tpi- niñerías 
Bazzicare , v. n. tratar ,

tener frecuentación
Bazzicature, s.f.pl,frio

leras , niñerías

Battisoffia, f 
Battisoffiola, f 
Battisterio,) s

RÈA
Beare , v. a. hacer feliz 
Beatamente, ad. feliz

mente
Beatificare , v. a. hacer 

feliz, dichoso^tenerpor 
dichoso J beatificar 

Beatitìcatore,
s. m.

Beatìficatrice 
s.f.

Beatificazione, s.f. bea
tificación

Beatifico, ca, a.beatifico 
Beatitudine, s. f.beatitud 
Beato , ta , aaj. beato 
Beccaccia , s, f. becada 
Beccaccino, s. m, galli

neta. ciega
Beccafico , s. m. becafigo 
Beccaio, s. m, carnicero 
Beccalite, sub. altercador 
Beccarnento , s. m. el pi

cotear
Beccamorti, s.jn. sepul

turero
Beccare , v. a. picotear 
Becca relio ,s. m. cabrito 
Beccavo. V. Beccaio 
Beccastrino, s. m.a\adon 
Beccata , s. f. picotazo 
Beccatella , s.f. bagatela 
Beccatoio , s.m.bebedero 
Becchercllo, V, Becca-

Beccheria, s.f. camiceria 
J matanza , estrago 

Becchetto , s. m. tirilla 
Becco , s. m. pico X ca

brón £ becco cornuto, 
cabrón, novillo 

Boccone m. cabrona\o 
4 tonto

Beccuccio, s. m. pico , 
nariz , punta de algún 
alambique , etc.

Befana , s.f. títere, mu-.

Í
elqueha- 
ce dicho
so
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ñeca ^ mona fantasma 

Beffa, s. f. burla, chasca 
'Ì friolera

Beffardo , s, m. burlón 
Beffare , verb. a. mofar. 

burlar
Beffatore, V. Beffardo 
Beffàtrice , s.f. burlona. 
Beffeggiare, V. Beffare 
Beghino , s. m, capillo 
Begolfc , s.f, pii frioleras 
Befamente, s. nt. balido 
Belare, v. n. baiar 
Bel bello, appoco àpoctt 
Bellamente , adv. despa

cio 4 con garbo, grada 
Belletta, s.f. cieno 
Belletto , s. m. afeyte 
Belletto, ta , a. hermosìt* 
Bellezza , s. f. belleza 
Bollicato, ta, a.colocad» 

en el centro 
Bellico , s. m. ombligo 
Bellico , ca, a. bélico 
Bellicone , s. m, cubilete 

grande
Bellicosamente, ad. be

licosamente
Bellicoso,sa,) a.bélicos» 
Belligero, ra belígero 
Bellino , na, a. bonito 
Bello , s. m. V. Bellezza 

dcesa útil, conveniente 
4 Sul bello dell' età , 
en la flor de la edad 

Bello , la , a. bello 
Bellone , a. muy bello 
Bellumore , a. grados» 
Belo , í. m. balido 
Belone , s, m. que boia 

grita.
Belsebù. V. Lucifero 
Beltà , s.f belleza 
Belva , s. /• fiera 
Beiiacconciamente, adtr. 

muy al cas§
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Benaffetto , ta , a, muy 

aficionado
Bena giratamente, ad. en 

buen pronostico 
Benallevato , ta , a. bien 

criado
Benavvcntnratamente, a, 

bienaventuradamente 
Benavventurato ,\ ,.

ta f a’ "le"
Benavventuroso 7nave*~ 

sa , )illrado
Ben bene, ad, muy bien 
Benché , coni, aunque , 

bien que
Bencreato , ta , adj. bien

Benda , s.f, venda j" lista 
£ griñón,

. Bendare, v. a, vendar, ta
par los ojos

Bendatura, s.f. et poner 
venda

Bendella , > , . ...
Benderei!*,?5' ¿ttrilla 
Benduccio ,s.m.pañuello 

de muchachos.
Bene , s. m. bien 
Bene , ad. bien 
Benedicevo, ) v. a, ben- 
Benedire , J decir 
Benedicite, $, nt. rejo 

anies decomer 
Beneditore , s. m. el que 

bnedice % el que habla 
favorablemente 

Benedizione , s. f. ben
dición

Benefattore,) 
s. m, ( bienhechor,

Benefatrice,f ra
s. f. )

Beneficare , v. a. benefi
ciar [factor

Beneficatore, s. m, bene- 
B endici ale, a, beneficiai

'BEN

Beneficiato , », m. bene-

Beneficio, s.m. beneficio 
Benefico, ca , a. benèfico 
Benefizio. V, Beneficio 
Benemerenza , s. f. bene

merencia [_nemérito 
Benemerito , ta , a. be- 
Beneplacito, s. m. bene

plácito í menudo
Bene spesso , ad. muy á 
Benestante , a, que está 

bueno £ acomodado 
Benevivere, v. n. vivir 

bien £ nevaio
Bene vegliente , adj. be- 
Benevoglienza. V. Bene

volenza 
Benevolentemente, adv.

con benevolencia 
Benevolenza , s. f, bene

volencia
Benevolo , la, a. V. Be- 

nevogüento 
Benfacente, a. henifico 
Benfatto, ta, a. bien 

hecho * [fico
Benili Cante , adj. bene- 
Beniiicenza , s. f. benefi

cencia
Benignamente, ad.beni

gnamente f dad
Benignità, s.fbenigni- 
Benigno, na, a. benigno 
Benissimo , ad. muy bien 
Benivogliente. V. Bene 

vegliente
Benlavorato , ta , a. bien 

labrado
Benmóntate , ta, a. que 

tiene buena cabalgadura 
Bennato , ta , a. bien 11a-

Bensai, ad, si , cierto 
Benservito , s. m. licencia 
Bensì ¡ ad, cierta t

BEN
Bentenuto , a. bien man

tenido [ cito
Bentipiaci. V. Benep]a_ 
Bentornato , s. m. bieJt. 

venida ^ bien venida
Benvolentieri , ad. de

muy buena gana
Beienzl0re‘ V' Bcilcv0- 

Beone, s.m. borracho 
Bercilocchio,*. m.
Bere^, y Berere , v\m

Bere , ». m. bebida 
Bergamotto , ». m. ber

gamota
Berghinella , 
BefghinelW^ ¿cuU 
Bergolinare , v. a. hacer 

juguetes de palabras , 
chancear

Bergolo , a. ligero de 
cascos ^ necio 

Berilio , 5. m. berilo 
Berlina sub. f. argolla 
t berlina

Berlingaccio , s. m. el
Jueves antes del de car
nes tolendas ».

Berlingamento , sub. m, 
charla , parlería 

Berlingare , v. a. charlar 
Berlingatore,v

s. m. ( charlador,
Bcrlinghiera,f ra

s.f. )
Berlinghiere, s. m. goloso, 

comtlon
Bernocchio ,1 s¿ w\c^í" 
Bernoccolo t ¿“*
Bernoccoluto , ta, a.

lleno de chichones 
Berretta , s. f. birreta , 

i gorro , birrete
¿Berrettaio, s.m. bonctcrr



BER
Berrettino , s. m. sol idèo 
Berrettino , na , adj. V. 

Malizioso
Berro viere, s.m. alguacil 
Bersaglio,s.m. hito J mi

ra f contestación.
Berta, s,f. burla J ma^a, 

viga
Berteggi amento , s. m.

burla , ^umba 
Berteggiare , v. a. burlar, 

Rumbar [ tori;
Berteggiatore. V. Beffa- 
Bertolotto , adv. Mangia

re a bertolotto , no pa
gar su escote £nario 

Bertone, s. m. concubi- 
Bertoveìlo , s. m. nasa 
Bertuccia, í./.í Bertuccio,s.m.\mona> na 
Bertuccione, s. m, mono 

grande
Berz aglio , s, m. metter 

a berzaglio , poner en 
riesgo

Bessaggìne,) f‘, maJa' 
B esseri a, Hirw> ton-

Bestemmia , s. fi blas-

Bestemmiare, v.n.y a.
blasfemar

Bestemmiatore , s. m 
blasfemador 

Bestia , s, f. bestia 
Bes traccia , s. f. anima 

la\o
Bestiale , a, bestiai 
Bestialità, s.f. crueldad, 

fiereza j: bestialidad 
Bestialmente, ad.bestial

mente
Bestiame , s. m. ganado
pesticcinola,
Bestiola, j te\tQ

BES
Bestionaccio,} s. m, ani- 
Bestione, J maialo 
¡Destinola

S.f. ( beste^uela
Destinolo,t J tonto 

. m. ;
Bettola , s. f. taberna 
Bettoletta, s.f.tabernilla 
Bettoli ere, s. m. tabernero 
Bettonica , s. f. betònica
Betulla’j S'f- abedvL 

Bevanda , sub. f. bebida 
Í medicamento 

Beveraggio , s. m. breba- 
ge % propina 

Beveratoio. V. Abbeve
ratoio

Severe , v. a. haber 
Revería, s. f. borrachería 
Bevibile , a. bebedizo , 

potable
Bevimento ,s. m, el beber 
Bevitore,s.m./ , , , Beatrice, s.fi\bebedo[ 
Bevitura , s. f, V. Bevi- 

mento
Bevici S‘f‘ hebii*

Bezzicare, v. a. picotear 
Bezzicatura, s.f.picotazo 
Bezzo , s. m. dinero 
Biada , s.f. trigo 
Biadaiuolo , sub. m, tri

guero
Biancastro, tra, a. blan

quecino
Biancastrone, s.m, blan

cura excesivatura excesiva 
Biancheggiamento 

blancura [ quesino 
Biancheggiante , a. blan- 
Biancheria, sub. f. ropa 

bianca
Bianchezza, s.f, blancura 
Bianchimento, sub. m-
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blanqueadura 

Bianchire, v.a. blanquear 
Bianco , $. m. lo bianco 
Bianco , ca , a. bianco 
Biancoso , sa , a. muy 

blanco [ egipcia.
Biancospino, s.m. espina 
Bìancuecio, eia, a.blan

quecino
B5asciare , v. a. mascar 
Biasimare , v. a, vitupe

rar , reprehender 
Biasimarsi ,v. r. quexarse 
Biasimatore

m. ( vitupera-
Biasimatrice,f dorerà 

s.f )
Biasimevole , a, vitupe

rable , reprehensible 
Biasimevolmente, ad. vi

tuperiosamente 
Biasimo, sub.m. vituperio 
Blasmare. V. Biasimare 
Bibbia , s, f. Biblia 
Biblico , ca, a. biblico 
Bibliografia, s.f. biblio

grafia [ grafo
Bibliografo, s. m, biblià- 
Bibliomane , s. m. et que 

tiene la manía de los 
libros £ mania

Bibliomania, s.f, biblio- 
Biblioteca , s. fi. biblio

teca £ te cario
Bibliotecario, s.m.biblio■ 
Bica , s.f. gavillero 
Bicchieraio , s. m. vi

driero £ vaso
Bicchiere , s. m. vidrio , 
Bicciughera, s.f. bestia, 

reacia
Bicipite, a. d doscabe^cyt 
Bicocca , s.f. bicoca

IBicornìa , s. f. bigornia 
Bicorne,( y

Bicorno,) w **
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Bidello , í. m.pertiguera 
Bidente , s. m. bidente 
Bidetto , s. m. haca 
Biecamente, ad. de través 
Bieco, ca, a. bisojofatto 

bieco , acción infame 
Bieta , ì e t Bietol k,r-f-acel^ 
Bietola , >
Bietolone , f s‘ m’ tonto 
Bietta , s. /. cuna 
Bifolcheria, s.f. labran- 
fa ^ mayordomia 

Bifolco , s. m. boyero 
Biforcatola,? , ,B-r . >' 'la. hendidoirorcuto,ta, (
Biforco , s. m.arrexaque 
Biforme, a. biforme 
Bifronte , a. bifronte 
Bigamia , s. f, bigamia 
Bigamo , s. m. bigamo
Bigatto, > !' m- oruSf 
Bigattolo,| ¡fJ‘Jana de

Bigerognolo , la, a.par
dusco

Bighellone , $. m. Véase 
Babbaccio

Bigherato , ta , a, ador
nado con encaxcs 

Bighero , s. m. especie de 
encaxe £ dusco

Sigicelo , eia , a. par- 
Bigio , s. m. gris 
Biglia, s.f. bilia 
Bigiiardo , $. m, ¿¿nar 

trucos
Biglietto , s. m, billete 
Bigoncia , ì. /. cubillo 
Bigordo , s. m. pica 
Bilancia , s. f. balanza 

4' igualdad , equilibrio 
j madida, peso [cero 

Bilancialo , s. m. balan- 
Bilanciamento , sqb. ni. 

escámen * cotejo

R I L
Bilanciare , v. a, balan

cear , examinar f pesar 
Bilanciere , s. m. volan

te , péndola
Bilancino , s. m. especie 

de balanza para el oro 
t arriero J cotejo 

Bile , s, f. bilis 
Bilenco , ca , a. torcido
Bili;; !*•/•

Biliario, ria , a. colèrico 
Bilicare , v, a. equilibrar 

f examinar, cotejar 
Bilico , s, m. equilibrio 
t quicio

Bilingue, s. m. embustero 
Bilioso , sa , bilioso 
Biliottato, ta, a.goteado 
Bilie ra, s. f. burla, chasco 
Bilustre , a. que tiene dos 

lustros.
Bimmoile , s. m. bemol 
Binare , ver. n. parir ge

melos
Binario , ria , a. binario 
Binascenza , s. f. parto 

de gemelos
Binato , s. m. gemelo 
Bhidella, s.f. cinta 
Bindoleria, s.f. engaño 
Bindolo , s. m. columpio 

t e/ que hace mover el 
columpio

Binoccolo, s. m. binóculo 
Bioccolo , s. m. vedija 

de lana
Biografia , s.f. biografia 
Biografo , s. m. biògrafo 
Biondeggiare , v, n. ser 

ó parecer biondo 
Biondello,la,/ ,,
fiiondettoMf h rUh ° 
Biondezza, s.f. lo biondo 
Biondo, da, adj, biondo , 

rubi»

». . * 1 p
Bipartito, ta, a. bipartido 
Bipede, a, de à dos píes 
Birba , s. f. especie de 

siila volante j. bribón. 
Birbante , s. m. bribón , 

picaro [nería
Birbonata, í./. 7.Birbo- 
Birbone , sub. m. bribón. 

T mendigo , pordiosero
Birboneggiare, v. n. men

digar , pordiosear 
B irboíieria, s.f, bribonada 
lincio , eia, adj, corto 

de vista
Biribisso , s. m, biribis 
Birilli, s, m. pi. birlos 
Biroccino , s. m. birlocho 
Birra, s.f, cervega 
Biracchio, s.m, becerro 
Birresco,ca,a. de alguacil 

t de la cervega 
Bjrro , ? s. m. algua-
Uirroviere,V'z'Z, esbirro 
Bisaccia , s.f. alforja 
Bisante , sub. ni. besant , 

moneda antigua $ lan
tejuela

Bisarcavolo, s. m.padre 
del tercer abuelo

Bisavola,\s'f-bisabuela

Bisavoli ^.bisabuelo 

Bisbetico , ca , A. capri
choso

Bisbigliamento, sub. m, 
V. Bisbiglìo

Bisbigliare,v. a, chuchear 
Bisbigliatorio , s.m.par

latorio
Bisbiglio, s. m. mormullo, 

susurro
Bisca, s.f. garito 
Biscaiuolo, s. m. garitero 
Biscanto , s, m. rincón 
Biscazza , s. f. garito

Biscaszare ,



B I S
Biscazzare , v. n. arrui

narse al juego 
Biscazziere, s.m. jugador 
Biscazzo, s. m. I burlape
li is chenca,»,/. J sada 
Bischero , s. m. clavija 
Biscia , s.f, culebra, ser-

Biscolore, a. manchado 
pintado , goteado 

Biscottare , 1\ a. recocer 
Biscotto , », m. biscocho 
Bisestile, /
Bisesto, )a- textil 
Bisesto, s. m. bisiesto 
Bislungo , ga , a. oblongo 
Bisnipote , s, m, sobrino 

Segundo volo
Bisnonno, s. m. V. Bisa- 
Bisogna, s.f. obra, ne-

Bisoguare , v. imp. im
portar , ser menester 

Bisognevole, a. necesario 
f ». m. lo necesario 

Bisogno , s. m. menester 
Bisognosamente, ad. po

bremente
Bisognoso, sa, a. menes

teroso , necesitado 
Bisso lite , s. m. bisonte , 

especie de toro silvestre 
Bistentare, v. n.padecer, 

no estar bien 
Bistènto j s, m. pobrera 

t inquietud t,¡fáiccion
Bisticciamelo ' sub. m.

pendencia, contienda 
Bisticciare, v. n. dispu

tarse
Bisticcio, y Bisticcìco , 

s. m.juguete depalebras 
Bistorto , ta, a. torcido , 

corvo
Bitorzo , », m. excrecen

cia , tumor , nudo

B I T
Bitorzoìato, ta , a. lleno 

de excrecencias , etc. 
í nudoso , desigual 

Bitorzolo. V. Bitorzo 
Bitume , s. m. bitume 
Bituminoso , sa , a. bi

tuminoso
Bizzarramente , ad. ca

prichosamente 
Bizzarria , s. f. singula

ridad, caprichoX cólera, 
furia

Bizzarro, ra, a. caprichoso 
colérico 

Bizzoco, ca , a. beato 
Blandimento , ». m. ha

lago , lisonja , blandi- 
miento 

Blandire , v, a. halagar , 
lisonjear , acariciar 

Blandizia , ». f. halago 
Blando , da , a. blando 
Blasonare, v, a. blasonar 
Blasone , ». m. blasón 
Bloccare , v. a. bloquear 
Bloccatura, s. f. bloqueo 
Boato , ». m. bramido 
Boattiere, s. m. mercader 

de buyes 
Bocca , s, f. boca 
Boccaccia , sub. f, boca 

grande y fea 
Boccale, ». m. bocal 
Boccata , sub. f. bocado 
t bofetón f agonía 

Boccheggiamento, ». m. 
Boccheggiare , v. n. estar 

agonizando
Bocchetta , s.f. boquilla 
Boccia , sub. f. capullo 

t limeta , redomita 
t ampolla , campanilla 

Bocciuoío , », m. capullo 
í caño , cañuto

EOC 49
Boccone , sub. m. bocado 

ij; pildora
Bocconghiotto , sub. m.

pedazo delicado 
Boccuccia, ». f. boquilla 
Bogliente , a. herviente 
Boia , ». m. verdugo 
Boiardo , ». m. boyardo 
Boiessa , ». f. la muger 

del verdugo 
Bolcione , ». m. ariete 
Boldrone , sub. m. lana , 

tusón ;£ manta de lana 
Bolgia,»./, V. Bisaccia 
Bolla , sub. f. ampolla , 

burbuja ;j; grano , pús
tula % bula / sigilo 

Bollare , verb. a, sellar, 
echar el sello 

Bollato , ta , a. sellado 
Bollente , a. hirviente 
Bollettino, ». m. billete, 

cédula
Bollimento , s.m, hervof 
Bollire , verb. n. hervir 

$ borbotar 
Bollitura , ». f, decocción 
Bolhzione , ». f. hervor 
Bollo , ». nt. sello 
Bollore , ». m. ebullición 

J ardor
Bolo , ». m. pildora 
Bomba , ». f, bomba 
Bombarda , sub. f. bom

barda
Bombardare , v. a. bom

bardear
Bombardiera , sub, f. el 

paraje donde se coloca 
La bombarda

Bombardiere, ». m. bom
bardero

Bombola , ». f. botella 
Bonaccia , s. f. bonanza

Bocconcello , ^ »,m.boca-j Bonaccioso, sa, a. bonr.n- 
Bocconcino , j dito | cible , en bonanzaXcal-
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ma, quieto inamente 

Bonariamente, ad. bue- 
Bonarìetà , s, /. bondad 
Bonificamento , sub. m. 

mejora
Bonificare, r. a. mejorar 

J v. r. mejorarse 
Bonificazione , sub. f. 

mejora
Bontà , s, f. bondad 
Borbottamento , sub. m.

gruñido , mormullo 
Borbottare , v. a, gruñir, 

barbotar
Borbottatore>fflu" 
Borbottone, $grMr’
Bordata , s. f. andanada 

d bordo
Bordeggiare , v. n. bor

dear , barlovnetear 
Perfidiare , v. n. correr 

Ics burdeles
Bordelliere, 5. m. putañero 
Bordello , s, m, burdcl 
Bordo, S. m.bordo % borde, 

extremo/lista , ribete 
Bordone , s. m. borden 
Borea , s. m. bóreas 
Boreale , ? a. boreal , sep- 
lioreo , J tcnirional 
Borges e , f s, m, vecino , 
Borghese, ^ ciudadano 
Borghesia , s. f. vecindad 
Eorghetto , s. m. burgo 
Borghigiano,.m.aldeano 
Borgo , s. m. burgo 
Borgomastro , s, m. bur

gomaestre £ gulh
Boria, s. /.vanidad, or- 
Boriare, V.n, y r. vana

gloriarse
Borioso, sa ¡a.orgulloso,

Bornio, s. m, corto de vista 
Borra, sub./, borra } lo

BOR *
inútil en algún libro 

Borro , > ,
Borrone , Í s'm-barranco 
Borsa, s./.bolsa, bolsillo 

t lonja £ bolsas
Borsaio , s, m. el que hace 
Borsaiuolo , s. m. ladrón 
Borselliua
n S'f' •
Borsellino

Borzacchino , sub. m. 
borceguí

Boscaglia , s./. bosque 
Boscagliaceia, r. /. bos

que grande
Boscaiuolo , s. m. leña

dor % guardabosque 
Boscata , s. /. arboleda 
Boscato , ta, a, liuto de 

bosques
Boschereccio , ia, adj. 

campesino
Uose Ilei tino , s. m. soto 
Boschetto , s. m. boscage 
Bosco, s. m. bosque 
Boscoso , sa , a. cubierto 

de bosques
Bosforo , s. m. bos/oro 
Bossoxr Bossolo,s, m. box 
Bossolo , sub. m. caxa 

t trompetilla d vaso 
Botanica, s./. botànica 
Botanico , cu , adj. bo

tànico
Botanico, s. m. botanista 
Gotta , s. /. sapo d es to

cada, treta
Bottaccio , í. m./rasco 
Bottaio , s, m. cubero 
Botte, s. f. cuba , tonel 
Bottega , sub. /.tienda 

t utilidad , ganancia 
Bottegaia, s. /. reven

dedora
Bottegaio, m, reven-

bolsillo

B O T
dedor d parroquiano 

Botteghina , ¿c /. tienda 
pequeña

Botteghino, s.m.banasta 
Botticella , s./. tonel pe

queño

Bottigliere , s. m. copero 
mayor [ teria

Bottiglieria , s. /. repos- 
Bottino , s. m. botin 
Botto , ni. estocada 

treta C natura
«ottonatura. V. Abbotto- 
B otto ne , s. m, beton 
Bottume , $, m. conjunto 

de toneles
Bove , s. m, buey 
Bovile , s. m. establo 
Bovino , na , a, boyuno 
Bozza , s. /. tumor, chi

chón d bosquejo 
Bozzacchiuto, adj. hom

bre mal hecho 
Bozzetto , s, m. capulíe 

d bosquejo 
Bozzo , s. m. piedra 
Bozzolare , v. a. probar 
Bozzolo , sub. m. capullo 

1 /anega
Braccare , v. a. buscar, 

rastrear
Braccheggio , s. m. busca 
Braccheria, s. /. los per

ros de caqa
Bracchiere, s. iti. calador, 

venador
Bracciale , a, m. bracai 
Braccialetto , s. m.bra-

Bracciata , s./. braqada 
Bracciere, s.m.picador 
Braccio , s, m. braqo 
Bracciolino , s, m. bra-

Uraccionc, s, m. bra^aqe



B R A
Gracchialo, s. m. bra\o 

de siila
Bracco,s. m. braco £ brac 

CO da seguito , sabueso 
Í bracco da ferino , 
perro de muestra 

Brace , s. f. brabas 
Brache , ì sub. f. vi 
Brachesse, $ callones 
Brachetta, s.f. bragueta 
Brachieraio, s. m. el que 

haca bragueros 
Brachiere, s. m. braguero 
Braciere , $. m. braserò 
Braciuola, s.f. costilla 
Bracone , s. m. callones 
Brado, adj. toro brado , 

toro bravo [ terneras 
Bradume , s. m. toros , 
Bvaghesse. V. Brachesse 
Brughiere, s. m. braguero 
Brama, s.f, deseo gran

de , anhelo
Bramante , a. que desea 
Bramare , v. a. anhelar , 

desear [dientemente
Bramosamente , adv, ar- 
Lrarnosia, s.f, anhelo 
brumoso, sa , a, deseoso 
Branca, s.f. presa, garra 

Í mano j ramo % cadena 
B rancicare,v. a, manosear 
B rari cicalo re, s, m. ma- 

noseador
Branco , í. m. rebaño 
Brancolare , v. n. andar 

d lientas
Brancolone, \adv, d tien- 
Brancoloni, f tas,descuras 
Branda , s.f. hamaca 
Brandimento , ,n. et

menear
Brandire , v. a. brandir 
Brando , s, m, espada 
Braudone , s. m. pedalo , 

porción , arrapiezo

B R A
Brasca , s. f. repollo 
Bravaccio , bravazzo , s.

m, espadachín 
Bravamente , adv, bra

vamente
Bravare , v. a. insultar , 

menospreciar, bravear 
Bravata , s. f. bravata 
Bravatorio , ¡fl.a , a. que 

amenaza
Braveggiare , v. n. ale

grarse , se dice de los 
caballos

Braveria. V. Bravura 
Bravo , va , adj. bravo , 

valiente hábil, expo 
rim cut ado

Bravo , ìs. m. espada 
Bravoae , J chin, valentón 
Bravura, s.f. bravura 
Breccia , s.f. brecha 
Gretto , ta , adj. estéril 

t avariento , codicioso 
Í tonto ji necesitado 

Breve , y Brieve , s. m.
breve J relicario 

Breve,y Brieve, a. breve, 
corto £ breve , conciso 

Breve , y Brieve , adv. 
brevemente

Brevemente, adv. breve
mente £ por fin , en una 
palabra :f poco 

Brevetto , s. m, despacho 
Bi evi ano , s, ni, breviario 
Breviloquio , s. m. dis

curso breve
Brevità , s.f. brevedad 
Briachezza,s.f.borrachera 
Briaco, ca, a. borracho 
Briacone, s, m, borracho 
Bricca,s.f.peñá enriscada 
Briccone , s. tn. bribón 
Bricconeggiare, verb, n.

bribonear [ neria 
bricconeria, s.f. btibo-

E R I 5t
Brida , ) .
Briciola ,f ••f-migaja 
Brievemente. V. Breve

mente
Briga , s.f. pesadumbre , 

pena ^ contienda , riña 
Brigadiere,s. m. brigadier 
Brigante , adj. entreme

tido J industrioso [_tin 
Brigantino, s, m. bergan- 
Brigare , v. n. procurar 

de... ^ v. a. buscar 
Brigata , sub. f. brigada 

t tropa , asamblea , 
compañía

Brigatore,s, m. solicitador 
Briglia , s. f. brida 
B vigli aio , s. m. frenerò 
Brigoso, sa , adj. penden

ciero , tramposo 
Brillamento , s. m. es

plendor , lustre 
Brillante, a. brillante 
Brillare , v. n. brillar , 

resplandecer % sobresal
tar de go^o 

Brillo , la, adj. el que 
empiema d apuntarse 

Brina, 1 -s. f. escar
dinata , 5 cha. '
Brinato , ta , adj. lo que 

se pone d blanco J go
teado , manchado 

Brindisi , s. m. far brin
disi , hacer un brindis 

Brio , s, ni, brio 
Brioso , sa . adj. brioso 
Brivido, s. m.frio grande 
Brocca , s. f. cantaro 
Braccata, s.f. reencucn 

tro , pelea
Broccato, s. m. estaquilla 

£ palizada J nudo J 
vastago

Brocco , l s. m. renue. 
Broccolo ,{ vo, vasta gn

P 2
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Broccoloso, sa,> a. na- 
Eroccoso, sa , i doso 
Broda, s. f. lodo f cal

do , sumo
Brodaio , sub. m. el que 

gusla del caldo 
Brodettato, ta , a. cocido 

en el caldo
Brodetto , Is.m. caldo , 
Brodo , ) salsa
Brodoloso , sa, a, sudo 
Brodoso , sa , adj. Reno 

de caldo
Brogliare, v. n, moverse 
Broglio, a. m. sublevación 
Broncio , 5. m. colera 
Bronco, k m. tronco 
Broncone , sub. m. ramo 

J rodrigón
Brontolare,r.u. murmurar 
Bronzino , na, a. tostado, 

quemado del sol 
Bronzista, s. m. fundidor 

de bronce
Bronzo , a, m. brenne 
Brucare , v. a. deshojar 

J quitar ^ descortezar 
j desollar

Bruciare , v. a. quemar 
Brucio , a. ni. oruga 
Bruciore , a. m. escozor 
Brulichio , s. vi. zumbido 
Brullamente , adv, mos

quinamente £ rado 
Brullo , la, a. despilfar- 
Brullotto , s. m. brulote 
Bruma , s.f. el rigor del 

invierno £ gusano que 
roe los navios 

Brumale , adj. brumal 
Brunazzo, za,t a. more- 
Brunetto, ta , > nit0 
Brunezza , sub. f< color 

moreno
Brunire , v. a. bruñir 
Brunitoio , a, m. bruñidor

E R U
Brunitore , s. m, pulidor 
Brunitura , sub. f, puli-

Brimo , s, m. vestido de 
luto,luto ;£ color bruno 

Bruno , na , a. obscuro , 
lóbrego j: triste, metan-

Bruscamente, ad. áspe
ramente , desapacible
mente -

Bruschetto, ta , a. agrete 
Bruschezza , a, f. aspe- 

rereza , bronquedad 
Brusco , ca , adj. agrio 

J bronco [paja
Bruscolo, s. m. migaja de 
Brustolare , v. a..asar 
Brutale , adj. brutal 
Brutalità, s. f. brutalidad 
Brutalmente , adv. bru

talmente
Bruteggiare , v. n. tratar 

con aspereza 
Bruto , s. m. bruto 
Bruttamente , adv. ver

gonzosamente 
Bruttare. V. Imbrattare 
Bruttezza , a. f. fealdad 

J suciedad
Brutto , ta, a. feo, defor

me \ sudo ^ desonesto 
Bruttura, s.f. suciedad 
Bruzzaglia , a. f. gentu

alla £ escamotar
Bubbolare , v. a. quitar , 
Bubbolone, s. m. parlador 
Bubbone , s.m. bubón 
Rubulca , Í sub. fem. 
Bubujcata , f yugada 
Buca , s.f. agujero, aber

tura ;£ sepultura 
Bucare, v, a. agujerear 
i cincelar

Bucato , s, m. lexia 
Buccia , s. f. c vite za ,

BUG
cáscara , vùyna 

Buccina , s. f. bocina 
Buccinare , v. a. bocinar 
Succhiatore , a, m, mal

diciente
Buccolica, s. f. bucolica 
Buciacchio, s.m. bueye- 

ciUo [ bido
Bucinamento, s. m. quin- 
Bucinare , v. a. zumbar 
fucinatore. V. Susurra-

Buco, S. m. agujero,honda 
Budellame , sub. m. las 

entrañas
Budello , a. m. Budella 

al pi. f. tripa 
B mi rere , s.m. tahalí 
Bue , s. m. buey 
Bu essa , a. f, vaca 
Bufera , s. f. huracan 
Buffa , sub. f. niñerías 

cuento , baya £rrVis 
Buffare, v. a. decir niñe- 
6 affetto , s. m. alacena 
Buffo , A', m. ventolera 
Ruffo , fía, a. gracioso 
Buffò liare, v. a. chancear 
Buffone, a. m. bufo gra

cioso , bufón £nare 
Buffoneggiare. V. Buffo- 
Buffoneria,a, f. bufonería 
Buffonescamente , adv.

graciosamente [bufón 
Buffonesco , ca, adj, de 
Bufolo , a. m. bufalo 
Bugia , s. f. mentira 
Bugiardamente , ad. fal

samente
Bugiardo, a. m, embustero 
Bugiare , v. a. agujerear 
Bugio , sub. ni. agujero 

£ adj. agujereado 
Bugno , sem. colmena 
Bugnola , s.f. ? canas- 
Bugnolo*, a. m. J ta



B U I
Buio , s. rei. obscuridad,

tinieblas
al Buio , ad. d obscuras 

Buio , ia, adj. obscuro 
Bulbo , s. m. bulbo 
Bulboso, sa , a. bulboso 
BuL ma, s. f, muchedum- 

bre, concurso [grande. 
pulirne, s, tn. hambre muy 
Bulino, s. ¡ti. buril 
Bulletta, s. f. pasaporte 

t boleta
Bollettino, s. m. billete 
Buonamente , adi’, cier

tamente
Buonavoglia , s. m. bue- 

naboya .£ voluntario 
Buono , na , adj. bueno 
Buono, s. in. Io bueno 
Burattello , s. or. cedalo 
Burattino , s. m. títere
Buratto,j. m.K.B urattello 
Burbanza, s.f. vanagloria 
Burbauzesco,i adj, vana- 
Burbanzoso , J glorioso 
Burbanzosamentc , adv.

soberbiamente 
Burbero , ra , a, bronco 
Burchia, s.f. andare alla 

burchia , rebar los pen- 
siemimtos, los escritos 
de algún, autor 

Burchiello,s. m. barquillo 
Burchio , s. m. barca 
Burlasse , s. m. heraldo 
Burla , s, f. burla 
Burlare, v. a. y n. burlar 
Burlatore , s. m. burla

dor , burlón
Burlescamente , ad. bur

lescamente
Burlesco , ca, a. burlesco 
Burletta, s.f. ópera bufa 
Burlevole , a. desprecia- 

ble J burlón [ tore 
B urlone, #. m. V. B urla-

BUR
Burrasca , s. f. borrasca 
Burrascoso , sa , a. bor

rascoso [der, disputar
Burattare , v. a. conten- 
Bnrrone, s. m. barranco 
Busbaccare,v. a. engañar 
Busbaccheria,a,yi engaño 
Busbacco , (s.m.cnga- 
Busbaccone , ( nadar 
Busca , s. f. busca 
Buscacchiare, v. a, lograr 

con destreja lo que se 
busca

Buscare, v. act. estafar 
t forragear , pillar 

Buse atore, 5. m, estafador 
Bus Ghette , s.f. pi. giuo- 

care alle boschetto , 
echar pajas

Buso, sa, il. agujereado 
Bussa, s.f, pesadumbre 
Busaamento , s. m. golpe 
Bussare , v. a. pegar 
BussatorOjS.ni. elquepega 
Bussola , s. f. bruxula 
Busto ,s.m. busto | cotilla 
Butirro , s. m. manteca 
Buttare , v, a. tirar , ar

rojar % echar fuera 
Butterato, ta, a. señalado 

de viruelas [ vuelas 
Buttero, s. m. señal de vi
ti uz zie a re , y. n, moverse 

lentamente $ murmurar, 
susurrar

Buzz ichollo,í. m, susurro 
Buzzo , sub. ni, barriga.

t pelota,, ovillo 
Buzzone , s. m. barrigón

CAB 53
Cabottaggio , s. m. nave

gación de cabo en cabo 
Cacaiuula , s.f. cagalera 
Cacapensieri, s. m. hom

bre dificultuoso 
Cacare , v. a. y re. cagar 
Cacastecchi, s. m. avaro 
Cacata , sub. f, cagada 

empresa tonta 
Cacatoio, s.m. cagadero 
Cacazibetto , s. m. pisa

verde
Caccabaldole , í. f. pl.

melindres, cariños 
Caccao , s. m. cacao 
Caccia , í. f. ca^a 
Cacci affanni, a, divertido
Cacciagione, s.f.

los animales cacados 
Cacciamento , s. reí. ex

pulsión [ queador
Cacciamosclie, s. m. mos- 
Cacciare , v, a, ca^ar 

£ echar fuera [ to 
Cacciata, V. Cacciamen-
Cacc ¡atore,s. m. l ca¡a- 
C acci atrice, s.f.f dor, va

GABALA j s. f. cabala 
Cabalista 3 s* m, cabalista 
Cabalistico , Ca , adj. 

cabalístico

Caccole , s.f. pl. lagaña 
Caccoloso , sa, a. lago- 

ìtoso £ rata
Cacherello , s. m. caga- 
Cacherello , la, adj, que 

mueve el cagar 
Cachero so, sa, a, pisaverde 
Cacio , s. m. queso 
Cacofonia, s.f, cacofonia 
Cacografia , s.f. falta de 

ortografia
Cacogralizzare , v, a. ha

cer faltas de ortografía 
Cacume , s, m. cumbre ,

Cadavere, Í s. rei. cadd- 
Cadavero , ) ver 
Cadaverico,ca,) a. cada- 
Cadaveroso, sa, í vírico
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Cadenza, sub. f. caída 

4 cadencia 
Cadere , v. n. caer 
Cadetto, s. m. hijo se

gundo 4 cadete 
Codevole, a. perecedero, 

frágil
Cadimento , s. m, caída 
Caduceo , s. m. caduceo 
Caducità, s. f. caducidad 
Caduco , ca , a. caduco 
Caduta. V. Cadimento 
Caffè , s. m. café 
Caffeista , s. m. el que 

toma café
Caffettiera, s.f, cafetera 
Caftetiere, s. m. cafetero 
Cagionamene , sub. m.

causa , motivo , ocasion 
Cagionare , v. a. ocasio

nar, causar, producir 
Cagionatole, s. m. autor,

Cagione , s.f. causa, mo
tivo,princip io, pretexto 

Cagionevole,a, enfermizo 
Cagna , s. f. perra 
Cagneggiare , v, n. cruxir 

los dientes £ enojo 
Cagnescamente, adv, con 
Cagnesco , ca , a, pare

cido d un perro £ guar
dare in cagnesco , mi
rar con enojo 

Cagnette, 1
Cagnoletto, >s.m.perrito 
Cagnolino , )
Cagnotto , s. m. bravo 
Cala, s. f. cala 
Calabrone , s. m. abispon 
Caìafao ,7 Calafato, s.m. 

calafate
Calafatare,v. a. calafatear 
Calamaio, s. m. tintero 
Calameggiare, v. a. silbar 
Calamita , s, f. iman ,

CAL
calamita [dad

Calamità , s. f. calami- 
Calamitare , v. a. tocar 

con la calamita 
Calamitosamente , adv.

calamitosamente 
Calamitoso , sa, a. cala

mitoso [ J piuma
Calamo , sub. m. caña 
Calappio , s. m. la^o , red 
Calare , v. a. amaynar 

4 amaynar, afioccar 
Calata , s.f. bajeada 
Calca , s, f. prensa 
Calcagno , s. ni. talón 
Calcamento , sub. m. el 

hollar , calcar 
Calcare,v. a. calcar,hollar 
Calcatore , s, m. el que 

calca [masa
Calcestruzzo , ì, m. arga- 
Calcetto , s. m. escarpín 

4 ^npalilla 
Calcina, s. f. cal 
Calcinare , v. a. calcinar 
Calcinatura, ìs.f.calci- 
Calcinazione, ) nación 
Calcio , s. m. patada 
Calcitrare , v. act. tirar 

coces , acocear £ recal
citrar , resistir 

Calcitrazione , s. f. co^ 
Calcitroso , sa, adj, que 

tira coces
Calco , s. m. calco 
Calcolamelo,s.m. texedor 
Calcolare , y Calculare , 

v. a. jcalcular [lador 
Calcolatore , s. m. calcu- 
Calcole, jj Calculo , s, m.

cálculo 4 arenillas 
Calcoloso, sa, a. achacoso 

de las arenillas [etc. 
Calculare. V. Calcolare, 
Calcolazione , s. f. cal

culación, cálculo

CAL
Caldaia , s.f. caldero 
Caldamente , ad. calien

temente
Caldana , s. f. calor del 

medio dia 4 pleuresía 
Caldano , m. estufa 
Caldero , m.FlCaldaia 
Caldeggi uve,v.a.favorecer 
Calderaio,m. calderero 
Calderotto , sub. m. vaso 

para hacer bullir el agua 
Caldezza , > s. f. calor 
Caldilà , f ardor 
Caldo , s. m. calor 
Caldo , da , adj. caldo 
Caldo caldo , adv. luego 

luego
Calduccio , cía, a. tibio 
Calendario , ) s. m, calen- 
Calendaro , ( dario 
Calende , s. f. pl. calen

das 4 menstruo 
Calente , a. non calente, 

negligente , flojeo 
Calepino , s. m, calepin 
Calere , v. imp. importar, 

entrar en cuidado de... 
Calesso , s. m. calesa 
Calía , s, f. limadura de 

oro quemado 
Calibe , í. m. acero 
Calibrare , v. a. calibrar 
Calibro , sub. m. calibre 

4 calidad, estado 
Calice , s. m. cali% 
Calidità, s.f. V. Caldezza 
Calido , da, adj. cálido 
Califfo , s. m. califa 
Caligare , v. n. tener la 

vista turbada 4 v. a. 
turbar la vista 

Caligine , s.f. obscuridad 
Caliginoso , sa , a. cali

ginoso
Calla, í s. f. aber- 
Callaia , } tura.



CAL,
Calle , ». m. camino 
Callidità , s.f. astucia 
Callido , da , a. astuto 
Calligrafia , s.f. el arte 

de escribir bien 
Calligrafo-, s. m, escri

biente
Callo, ». m. callo 
Callosità, s.f. callosidad 
Calloso, sa , a. calloso 
Calma , s. f. calma 
Calmare , v. a. calmar 
Calo , », m. declive , in

clinación / merma 
Calonniatore. V. Calun

niatore
Calore , s. m. calor 
Caloría , ». /. mejoría , 

abono [lienta
Calori íleo, ca, a. que ca- 
Calorosamente , adv, ca

lurosamente 
Caloroso, sa , a. caluroso 
Calpesta- à
mento , >s,m. el hollar 

Calpestio,)
Calpestare , v. a. hollar , 

calcar £ trillado
Calpestata, s.f. camino 
Cal pestatore, s. nt. el que 

halla
Calteritura , ». /. rasguño 
Calvare, v.a. volver calvo 

/ v. n. y r, volverse calvo 
Calvezza , ». f. calve\ 
Calugine, í f ,,
Caluggine , ? * Vell°
Calvinismo , ». m. Cal

vinismo [ ni sta
Calvinista, ». m. Calvi- 
Calvizio. V. Calvezza 
Calunnia , ». /. calumnia 
Calunniare , v. a. calum

niar £ lumniador
Calunniatore , s. m. ca- 
Calunniosarnente , adv.

CAL
calumniosamente 

Calunnioso , sa, adj. ca
lumnioso

Calvo , s. m. calva 
Calvo , va , adj. calvo 
Callida , s. m. abono 
Calza , ». f. media 
Calzaiuolo, ». m. calcetero 
Calzamento,»./», calcado 
Calzante, adj. calcante 
Calzare , v. a. calcar 
Calzafetto , ». m. botín 
Calzarme , ». m. borceguí 
Calzatoia , s.f. calcador 
Calzetta,»./, medids finas 
Calzettaio, s. m- calcetero 
Calzolaio , calzolaro , ». 

m. zapatero
Calzoleria, s.f. zapatería 
Calzoni js.m.pL callones 
Calzuolo , ». m. contera 
Camaglio , s. m. camisa 

de malla [ leen
Camaleonte, s. m. cama- 
Camomilla, s.f. camomila 
Camangiare, ». m. legum

bre / manjar 
Camarlingato , ». m. di

gnidad de camarlingo 
Camarlingo , ». m. camar

lingo
Carnato , sub. in. vara 
Camauro , sub. m. gorro 

del Papa £ lote
Carnbellotto, ». m. came- 
Cambiabile , a. cambia

ble , mudable [cambio 
Cambiale , ». /. letra de 
Cambiamento, ». m. cam

biamiento £/ mudar 
Cambiare, v. a. cambiar 
Cambiatore , ». m. cam

biador / cambista 
Cambiatura. V. Cambia

mento [mutación
Cambio , ». m, cambio ,

CAM 65
ili Cambio,ad. enve{de.. 

Cambista, ». tu. cambista 
Camera , S.f. quarto 
Camerata , ». /. rancho 
Camerata,», m. camarada 
Camerella, s.f. qvarlito 
Cameretta , ». /. secreta 
Cameriera, s.f. camarera 
Cameriere, s. ?n. camarero 
Camerino, ». m. gabinete 

cho\a , Cabaña 
Cmnerone , ». m. quarto 

grande
Camice , ». m. alba 
Camicia , y Camisela ,

». f. camisa
Camiciotto, s.m.\almil- 
Camiciuola , s.f.^là 
Cammella, s.f. camelia 
Cammello, ». m. camello 
Camminante, adj. cami

nante , andante 
Camminare,r, n. caminar 
Camminare, sub. m. el 

caminar
Camminata, s.f. paseo , 

tirada , trecho 
Camminatore , «, m, ca

minador
Cammino , ». m. camino 
/ viage $ chimenea%fus- 
tc de la columna 

Camoscio, eia, adj. romo 
J ». m. gamuza [ \ar 

Camosciare, v. a. agamu- 
Camozza , ». /. gamuza 
Campagna , ». /. campa

ña , campiña 
Campagnuolo , la , adj.

Campestre J aldeano 
Campamelo, la, adj. que 

pertenece ¿ los C£~pos 
Cnmpaie, a. Campai bat

taglia campale 
Campamento, ». »*, acatti 

pamento
D 4



ÓS CAM
Campana , s. f. campana 
Campanaio , is.m, cam- 
Campanaro , Spanerò 
Campanella, \ campa- 

s.f. ( nilla
Campanello , t t alda- 

». m. ) ba
Campanile, ». ni. campa 

nario , torre
Campare , v, a. salvar , 

librar J v. n. escapar , 
evitar j mantenerse, vi
vir. Campare d’indu
stria [" pear

Campeggiare, v.a.cam- 
Campeggio , s. ni. cam

peche [ pesino
Campereccio,eia,a. cam- 
Campestre, la.cam-
Campestro , ira, (p est re 
Campidoglio , s. m. ca

pitolio
Campione , sub. m. cam

peón J muestra 
Campionessa,s.f. heroína 
Campo , s. m, campo 
Camuffare , v. a. disfra

zar % engañar J v. r. 
disfrazarse

Camuso, sa, adj. romo 
Canaglia, s.f. canalla 
Canale , ». m, canal 
Canapa , s. f cañamo 
Canapaia , s. f cañamar 
Canape , sub. m. cuerda 
t canapé [ñamo

Canapino, na, adj. dacd- 
Canapo , sub. m. cable, 

cuerda
Canapuccia, s.f. cañamón 
Canarino , s. m. canario 
Canata , S. f. sofrenada 
Can altiere , ». ih. -I 

cuida de los perros 
Canavaccio , s, m. caña

mazo

CAN
Cancellare, v. a, cancelar 
Cancellatura , (s.f. can- 
Cancellàzione, f celadon 
Cancellarla , s. f. cancil

lería
Cancelliere,s.m. canciller 
Cancello , s. m, balaus

trada , cancel 
Cauchero , s. m. cáncer 
Cancheroso , sa , a. can

ceroso
Cancrena, s.f. cangrena 
Cancrenato, ta, adj. can

grenado £ granoso
Cancrenoso , sa, a. can- 
Cancro,». m.V. Canchero 
Candela , f.f candela
Candelaia, i s.f. can- 
Candellara, ) dolaría 
Candeiliere , s. m. can- 

del ero
Candelotto, ». m. candela 
Candente , a. abracado 
Candidamente, adv. càn

didamente ■ [ dato
Candidato , s. m. candi- 
Cand:duto, tu,a. vestido 

de Manco
Candidezza , ». f candì 

dei í blancura 
Candido, da, a. càndido, 

blanco X càndido , scn- 
citta £ tas

Candire, v. a, confitarfru- 
Candito, ta, a, zucchero 

candito , a\ucar cande 
Candito , ». m. frutas con

fitadas
Candore , ». m. candor , 

blancura X candor, in 
genuidad

Cane , s. tn. perro 
Canestra », ft j 
Canestro , ». ~m. \ canasta 
Canfora , ». f. alcanfor 
Cangiabile, a, mudable

.CAN
Cangiare , v, a. mudar 
Canicola , s. f. canícula 
Canicolare, a. canicular 
Canile , », m. canil 
Caninamente, adj. cani

namente
Canino , na , a. canino 
Canino, s. m. perrito 
Canna, ». /.
Cannaio , sub, m, zarzo 

t canasta
Cannamene, s.f cañado 

agucar , cañamiel 
Cannella , sub. f canilla 
. + cañita | canela 

Cannellato , ta , adj, de 
Coler de canela 

Canneìlina, s.f i cañón- 
Cannellino, s. m, j cito 
Cannello , ». m, churum

bela
Canneto , s, m. cañar 
Cannibale , ». m, ga&o 
Cannocchiale, ». m. an

teojo de larga vista
Cannonata , s.f cañoneo 
Cannoncino^,?, m, cañuela 
Cannone , s, m. canon 
Cannoneggiare , veré. a.

acañonear [nera
Cannoniera , ». /. caño- 
Caunoso, sa, a. llCno de

Canoa , ». f. canoa 
Canocchiale. V. Cannoc

chiale
Canone , ». rtt. canon 
Canonica , ». f. la casa 

del canónigo X canonesa 
Canonicale , a, canongi- 

ble , canonico 
Canonicamente, a<£i\ ca

nònicamente [* già
Canonicato , ». m. canon- 
Canonichessa , s.f. ca- 

nonesa



CAN
Canonico, s. m. canónigo 
Canonico, ca, a. canónico 
Canonista,s. m. canonista 
Canonizzare, v. a, cano-

Cauonizzazione , sub. f 
canonización 

Canopé, s, 7n. canapé 
Canoro , ra , adj. canoro 
Canova . s.f. bodega 
Canovaio , s, m. sumiller 
Cansare , i\ a. apartar , 

alejar | cansar di pe
ricolo , preservar de 
algún peligro ^v. n. yr. 
evitar , esquivar 

Cantabile , adj. cantable 
Cantafavola, sub, f, pa

traña , cuentecillo 
Cantambanca, sub. fem. 

encantadora
Cantante , adj. cantante 

í alegre
Cantare , v, a. cantar 
Cantaro , s. m, canto 
Cantaro , s, m. bacín 
Cantata , s. f. cantata 
Cantato , ta, adj. canta

do messa cantata , 
ni issa mayor

Cantatore, í. m. cantador 
Cantatrice, s.f. cantatriz 
Canterella, s.f cantárida 
Canterellare, v. n. cantar 

á media voz
Canterina, s.f, cantarína 
Canterino , *. m. cantor 

J cantarín
Canteruto , ta , adj. que 

tiene muchos ángulos 
Cantica , sub, f, cantico 

£ canción
Cantico , s. m. cantico 
Cantilena, s.f. cantinela 
Cantilenare , v. n. cantar 
Cantimplora, s.f, garrafa

C AN
Cantina , s.f. cantina 
Cantinetta , sub. f, cueva 

pequeña
Cantinetta , s. f. garrafa 
Cantiniere , ( s. m. can- 
Cantiniere, ) tiñera 
Cantino , s.- m. prima 
Canto, s. m. canto iado,

Cantonata,s. f. cantonada 
Cantone , s. m. canto , 

piedra J cantonada , án
gulo J cantón, distrito 

Cantoniera,s.f, cantonera 
Cantore , s. m, cantor 
Cantncciaio , s. m. pas-

Cantuccio , .t. m. ángulo 
£ escondrijo £ bizcocho 

Canutamente , adv, pru
dentemente

Canutezza, s.f. canas 
Canutiglia, s. f, cañutillo 
Canuto , ta, a. cano 
Canzona, s.f, sancionada 
Canzonare , v. a. contar 

patrañas j; hacer can
ciones contra alguno 

Canzonetta , sub.f. can- 
cioncilla £ nero

Canzoniere, s. m. cancio- 
Caos , í. m. caos 
Capace , a. capaz > hábil 

j capaz ¡ vasto 
Capacita , ) s. f. ca-
Capacitade , 5 pacidad 
Capacitare , v. act. hacer 

capaz J v. r, estar per
suadido

Capanna , s. f, cabaña 
t granja £ capanna del 
cammino , parte infe
rior de la chimenea 

Capannella , l s. f, ca- 
Capannetta , 5 bañuela 
Capanno , s, ffi, cabaña

CAP 67 
Caparmela , f. corrillo 
Capanuuccia, s.f, chu{d 

j pesebre
Capannuccio , J, m, cas

tillos de fuego 
Capannuola, s.f. cabaña,

Caparbieria, ) s.f. porfía, 
Caparbietà, ) terquedad 
Caparbio , bia , a. terco 

J brutal , feroz 
Caparra , s. f. 1 
Caparrameuto, > señal

Caparrare, v. a, dar señal 
Caparrone , a. majadero 
Capata , sub, f. desatine 

:f cabezada
Capecchio , s. m. borra 
Capellamento . j , , 

s. in. .. C c*hel- 
Capellatura,s./.) era 
Capelliera , s. f. cabellos 

postizos
Capello , s. m. cabello 
Capelluto,ta, a, cabelludo 
Capelvenere ,> s. m. cu- 
Capelvenero ,5 lantrillo 
Capere , v. a. tomar 
Capendola , j

Capurozzolo , j
sm ’ 1 verga

Capestreria, V. Vezzo , 
Proprietà

Capestro , s. m. cabestro 
^ cor don ^ malvado 

Capestruzzo, s. m. bribón, 
guitón

Capevoíe , adj. capaz 
Capezzale , s, 771. pañuelo 

travesero , almohada 
Capezzolo , s. 777. pezón 

j, eminencia
Capicerio , s. m, capiscol 
Capillizio, s, ni, cabeiicr*.



58 CAP
Capimento , ». m. capa

cidad , extensión 
Capinascente , s. m, es

pecie de peluca 
Capiparte , Is.m. cabera 
Capipopolo , Cdepartido 
Capire , y Capere , v. n. 

contener, incluir j: v. a. 
contener en sí , tener 
capacidad para... £ con
cebir , comprehender 

Capìsoldo , a, m.paga alta 
Capitale , s. m. capital ,

Capitale , adj. capital 
Capitalmente, adv. capi

talmente
Capitana , s.f. capitana 
Capitanane, s.f. mando 

de un exército 
Capitanare, v. a, y n. dar, 

ó tener capitanes £ ca
pitanear

Capitanato , ta , adj. pro
veído de capitanes ca
pitaneado ». m. capi
tanía [pitanear

Capitaneggiare, v, a. ca- 
Capitanerja , s. f. Véase 

Capitananza 
Capitano, », m. capitan. 
Capitare , v. act. llegar 

.f rematar , concluir 
Capitazione, s.f. capi

tación
Capitello , ». m. capitel 

í cabezada de libros 
Capitolante , ». m, capi-

Capitolare, v. n. capitular 
J v. a. dividir en capí
tulos [tulacion

Capitolazione, s.f, capi- 
Capitolo , s. m. capitulo 
Capitombolare,v.n, hacer 

voltetas

CAP
Capitombolo,», ni. volteta 
Capitoso , sa , adj. cabe

zudo, obstinado 
Capo , », m. cabeza ^ ca

beza , xefe :£ extremi
dad , punta j" principio 
J cabo J capitulo J fin , 
mira espíritu, ingenio 

da Capo , adv. de nuevo 
da capo a pié , de la 

cabeza d los pies 
Capobandito, s.m. cabeza 

de bandidos
Capobombardiere , ». m.

xefe de bombarderos 
Capocaccia , ». m. mon

tero mayor
Capocchio , ia , adj, ma

jadero , tonto £ clon 
Capocenso, s. m. capita- 
Capocroce, sub. in. qua-

Capocuoco , ». m. oficial 
de cocina

Capogatto , ». m. vértigo 
Capogirlo , ». m, vahído 
Capogiro , ». tn. vahído 

j; vaguido , desvario 
Capolavoro , ». m. obra 

maestra £ cabeza
Capolevare, v. n, caer de 
Capolino , ». m. cabezita 
Capolo , ». m. mango 
Capomaestro , sub. m. 

maestro de obras J xefe, 
intendente [ bezuda

Capona , ». f. muger ca- 
Caponaggine, V. Capo-

Caponamente , ad. obs
tinadamente

Capone, sub. m. cabeza 
gruesa £ obstinado, ca
bezudo

Caponeria, ». f. obstina 
don , porfía

CAP
Capopiede, ». m. tontería 

grande
Caporale , ». m. coman- 

dante ^ cabo % adj. prin
cipal

Caporione , ». m. xefe 
Caposoldo, », m. grati

ficación
Caposquadra, », m.xefe

de ¿squadra.
Capovolgere, W.a.revol- 
Capovoltare, ¿ver 
Cappa , ». f Capa t capa 

pluvial + *
Cappare , v. a, escoger 
Cappella , ». f. capilla 
| capellanía J capilla, 
musica £ brero malo 

Cappellaccio, », m. som- 
Cappellaio , ». m. som

brerero £ lanía
Cappellania , », f. capel- 
Cappellano,s.m. capellán 
Cappellata, s.f.bonetada 
Cappelletto , ». m. sóm

brenla %bacir,cte$tam- 
boretes

Cappelliera , ». f. caxa 
para sombrero \jlero 

Cappellinaio , ». m. astil- 
Cappello, ». m. sombrero 
Cappelluto, 1 a, a. moñudo 
Capperi, interj.calabaza ! 
Cappero , ». m. alcaparra 
Capperone, s.m, capilla, 

caperu\a £ telete
Capponicelo, ». m. man- 
Cappio , ». m. nudo 
Capponaia, s.f. caponera 
Capponare , v. a. capar , 

castrar
Cappone , ». m. capoti 
Cappelliera,»./, caponera 
Cappotto , ». m, capucho, 

capu\ £ chino
Cappuccino, ». m, capu-



CAP
Cappuccio, s.m. capucho 
Capra , S. f. cabra

Capresteria , s, f, trave
sura , desenvoltura 

Capretto. V. Capestro 
Caprettina,\

s,f. 
Capi-ettino, cabrita, to

Capretto , s. m. cabrito 
C apribarMcornip ed c^adj, 

que tiene pies de cabra 
Capricci are ,' v. n. tem

blar de miedo 
Capriccio , s. m. temblor 
j capricho

Capricciosamente , ad.
caprichosamente 

Capriccioso , sa, a. ca
prichoso [ cornio

Capricorno , s. m, capri- 
C aprilo gli o ,i s.m. ma- 
Caprifolìo , S dreselva 
Capriola , s, f, cabriole 
Capriolare, v, n. cabriolar 
Caprìoletto ,s.m.pequeño 

cabrio montes 
Capriolo, i s.m. cabrio 
Capriuolo , ( montes 
Capriuola , sub. f. cabra

montes
Caprone , sub, m, cabrón 

t hombre lascivo 
Capoccio , s.m. cabezuela 
Carabattole , $,f, pi. me

nudencias , bagatelas 
Carabina , 5, f. carabina
Caracollare , v. n. cara

colear ,
Caracollo , $. m. vueltas 

del caballo
Caraffa , 5. f. garrafa 
Carabina , s. f, vinagera 
Caraifone, s. m. garrafa

CAB.

Caramente , adv. cara
mente [gordete

Caramogio , s. m. cachi- 
Caratare , v. a. pesar con 

precisión f criticar 
Caratello, s. m.banasta,

Carato , s. m. quilate , 
peso ^ quilate, grado 
de perfección 

Carattere , s, m. carácter 
Caratteristico , ca, ad).

característico 
Caratterizzare , verb. a. 

caracterizar
Carbonaia , s.f, carbone

ra calabo\u 
Carbonaio,í, m. carbonero 
Carboncello s, m. car- 
Carbonchio hundo 
Carbonchioso,sa,<1, car

buncoso
Carbono , s, m. carbón 
Carbuncolo, V. Carbon

chio
Carcame, s, m. esqueleto 

£ cierto adorno para el

Carcassa , s. f, esqueleto 
J carcasa

Carcassa. V. Carcame 
Carceramento , s, m. en

carcelación. [ lar
Carcerare, v. a. encarce- 
Carceralo , 5, m. preso 
Carceratore,5. m. corchete 
Carcerazione. V. Carce

ramento
Carcere , s. m, y f. cárcel 
C arceri ere, s.m. carcelero 
Carciofano , > s. m. alca- 
Carciofo , \chofa 
Carco , s. m. carga , peso 
Cardare , v, a, cardar 
Cardatore , s, m, cardador 
Cardatura,s.f. cardadura

CAR 59
Cardelìetto, ) s. m. xil- 
Cardellino , ) güero 
Cardinalato , s. m. car

denalato
Cardinale , s. m. cardenal 
Cardinale, adj. cardenal, 

principal
Cardinalesco , ca , adf. 

cardenalicio J colore 
cardinalesco, escarlata 

Cardinalizio, zia. Vécese 
Cardinalesco 

Cardine , sub. m. go\ne 
) polo

Cardo , 
Cordone

,}s- m. cardo
Cardosanto , s. m. cardo

Careggiare , v. a. acari
ciar £ cortejar t apre
ciar £ v. r. complacerse 

Carena, s. f, carena 
Carenaggio , s. m. el ca-

Carenare , v. a. carenar 
Carestia, s.f. carestia 
Carezze , s.f. pi. caricias 
Carezzamepto , $, m. el 

acariciar
Carezzare,!’, a. acariciar 
Carezzevole , a. cariñoso 
Carezzevolmente , ad.

cariñosamente 
Carezzina, s.f. requiebros 
Carica , s. f. carga f cui

dado , encargo % oficio,

Caricare, verb. a. cargar 
£ ponderar facusar .£ v, 
r. encargarse 

Caricatamente , adv. d 
modo de caricatura 

Caricatore, s. m. cargador 
Caricatura , s.f. carica

tura [ cargo
Carico,"ub.m, cargaren-



Co , CAR CAR
Canco, ca , a. cargado Carnevalesco , Ca ,.adj.
Carie , s. f. caria 
Carino, na,a. querido mío 
Carioso , sa , a. cariado 
Carisma , ». m. favor que 

da contento 
Carita , ? .
Caritadecaridad 
Caritatevole, a. caritativo 
Caritatevolmente , adv 

caritativamente 
Caritativamente, ad. ca

ritativamente 
Caritativo , va, a. cari

tativo
Carlona , alla carlona , 

ad, sin cuidado 
Carmelitano , », m. car

melita
Carminio , ». tn. carmín 
Cariiaccio-\

so , sa, \ adj, gordo , 
Carnacciu-Z carrilludo 

to , ta , )
Carnaggio, s. m, carne 
t encarnadura , encar
nación

Carnaio , s, m, osario 
Carnale , a. carnai 
Carnalità, s.f. carnalidad 
Carnalmente, ad, carnal

mente
Carne , s.f, carne 
Carnefice , s, m. verdugo 

hombre cruel, verdugo 
Camesalata,}

^s-fcarnag,Carnesecca,, 
Carnificina, s.f, tormen

to , suplicio ■ 
Carnivoro ra , a. car

nívoro
Carnosità , s, f. gordura 
t carnosidad 

Carnoso, sa, a, carnoso 
Carnovale, », m, carnes

tolendas

de carnestolendas 
Carnuto , ta , a. carnoso 
Cam , sub. m. carestía , 

precio subido ^ carestía, 
Caro, adv. caro [falta 
Caro , ra , a, caro 
Carogna , sub. f. bestia 

muerta J puta 
Carola, sub.f, danja de 

aldeanos
Carola , sub. f. chirivia 
f mentira , chasco 

Carotaio, s. m, mercader 
de chirivias $ embustero 

Carotare, v. a. decir em 
bastes

Corovana, s.f. caravana 
Carpare , v. a. agarrar 
í andar A gatas 

Carpentiere, s. in, car
pintero

Carpàccio , s. m, dare un 
buon carpàccio , dar 
una palila

Carpione , », m, carpa 
Carpire , verb. a. robar,

Carpone , adv. «mdar 
carpone, andare gatas 

Parata, s.f. carretada 
Carreggiare , v. a. guyar 

un carro £ acarrear 
Carreggiata, s.f. camino 

de ruedas
Carreggi atoro , sub. m. 

arriero
Carretta , s.f. carro 
Carrettaio , s. m. arriero, 

ca-vetero
Carrettata, s.f .carretada 
Carrettiere. V. Carreg- 

giatore [a7/o
Carretto, ». m, carreton- 
Carrettone,». m. carretónr.,- : m. carretón Casacca , ». f. casaca

> ¡Carnaggio, s.m.bagagc Casacca, s. f.-casuc/p

r .. CAR
Cai riera , ». f carrera 
Carri noia , s.f. carretilla 
Carro , s. m. carro 
Carrozza , ». f coche 
Carrozzaio, s.m. maestro 

de coches- [coche 
Carrozzare , v. n. ir en 
Carrozzata , ». f un co.

che [Uno
Carrozziere , », m. cochero 
Carrucoa ,s.fearncha 
Carrucolare , v. a. sacar 

con garrucha 
Carta s.fpapel
Cartabello , sub. m. libro 
^ raro f manuscrito 

Cai taccia, ». f. cartapa
cio | papel de estrada 

Carta nonnata, s.f. veliti 
Cartapecora , ». f, par. 

gamino
Cartastraccia, s. f.papel

de estrada
Cartata , ». /. Uana 
Carteggiare , v. a. hojear 

jugar d los naypes 
■’ tener correspondencia 
con alguno 

Carteggio , ». m. corres
pondencia de cartas 

Cartella , sub. f letrero 
£ cartera

Cartellare, v. a. cartelear 
Cartello , sub. m. cartel 

£ desafío
Cartiera, s.f.fábrica de 

papel
Cartilagine, ». /. ternilla 
Cartoccio , ». m.cucurucho 
Cartolaio , ». m. papelero 
Cartolare , v. a. numerar 
Cartolare , ». m. Diario 
Cartone , ». m, cartan 
Casa , ». /. casa 
Casacca , ». f. casaca



CAS
Casaccio , s. m, suceso 

desgraciado 
Casale , s. m. aldea 
Casalingo , ga , a , casero 
Casamatta , s. f, casama- 

ta j cárcel de soldados 
Casamento , 5, m. casa 

grande
Casata, s,/. ) apellido f
Casato, s.z„.f ca.sa ’ fa~
_ . J mília,casta
Cascaggine , s.f, sopor 
Lascamente , s„ m. caída 
Cascamorto , s, m. far il 

cascamorto , cortejar 
una muger 

Cascare , v, n. caer 
Cascata , sub. f. caída 

j: cascata d’acqua , 
cascada

Cascaticcio , ia , a. dé
bil, caduco 

Cascatolo , ia , a. que se 
enamora con facilidad 

Cascbetto , s. m. casco 
Cascina , s. f. quesera 
C ascio , s. m, queso 
Caserna , s.f, caserna 
Casiera , s, f, criada 
Casiere, 5. m. conserge
Casii
Casino

> s‘f (. casita de 
, ., campo

Casista , s. m. casuista 
Caso , s, m. caso 

A caso, ad. acaso , ca
sualmente

Casoso , sa , a. medroso 
^asotta , s.f. ( casa gran- 

Casotto,s.m.^e^ff(,rzVíT 
Cassa, s.f. cajea , cofre 

X feretro [ cassale 
Cassale, a. mortal colpo 
Cassare , v. a, anular 
Cassazione , sub. f abo- 

lición ]

CAS
Cassero! a, s.f, canuda 
Cassetta , s. f. cofrecito 
Cassettalo , s. m. cofrero 
Cassettina, s.f( caxita, 
Cassettino,s.m.) cofrecito 
Cassettone , s. m. escri-

Cassia , s. f. cañafistola 
Cassiere , s. m, enacero 
Casso , sa, a. falto X nulo, 

inútil
Castagna , í, f. castaña 

J las partes naturales 
de la muger

Castagnaccio , s. m. pan 
de castañas [ nuda

Castagnetta , *, f. casta- 
Castagno s. m. castaño 
Castagnolo, la, a. castaño 
Castaldo , s. m. mayor

domo ¡ mente
Castamente, adv. casta- 
Castellanja , s, f, castel

lani a [ Uano
Castellano , s. m. caste- 
C aste! laño , na , a. d- 

castillo
Castellare , s. m. castillo 

arruinado 
Castello , s. m, castillo 

^ aldea 
Castigamento, V. Casti

gamento
Castigare. V. Castigare 
Castità , s. f. castidad 
Casto , ta , a. casto 
Castone, s. m. parle del 

anillo
Castoro, Castore , m, 

castor
Castraporcellis, m, ca- 
Castraporci, (pudor 
Castrare , v, a. capar 
Castrato , sub. m, capón 

t Carnero„ i t r dura
v'assyi®í m. castillo [Ca.-Uaftira , s.f caslra-

C A S 61
Castronaccio ,s. m. necio 
Castrone , s. m. carnero 

X_ majadero
Castroneria, s.f. F.Ba

lordaggine 
Casuale , a. casual 
Casualità, sub.f. casua

lidad [ mente
Casualmente, ad. casual- 
Caeuccia , s.f, cabala 
Catacomba , s. f, cata

comba
Cata falco, s. m. catafalco 
Catafratta , s. f. cota de 

mallas 
Cataletto , s. m. feretro 
Catalogo , s. m. catálogo 
Catapecchia, sub.f. de

sierto , parage estéril 
Cataplasma , s. m. cata

plasma
Catapulta, s.f, catapulta 
Catarro , s. m. catarro 
Catarroso, sa, <x. catarroso 
Catasta , sub.f. montan , 

agregado f hoguera 
Catastare, verb. a.poner 

impuestos
Catasto , s. m, impuesto 

J registro público de 
los bienes raíces 

Catastrofe, s.f. catástrofe 
Catechismo , s. m. cate

quismo [ quista
Catechista , sub. m, cate- 
Catechistico , ca , a. ins

tructivo , didáctico 
Catechizzare, v. a. cate- 

quísar [ eumeno
Catecumeno , s. m. cate- 
Categorja, s.f. categoría 
Categóricamente , adv.

categóricamente 
Categorico , ca , a. cate

górico
Catello , s. m. perrito
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Catena, s.f. cadena 
Catenaccio, s. m. candado 
Catenare, v. a. encadenar 
Cateratta , s.f. catarata 

J cascada % represa 
Caterva, s. f., caterva 
Catinaio , s. m. ollero
Catinella, s. f. ì - 
Catino , s. m.
Ca trafosso , s. m, foso 

hondo
Catrame , s, m, alquitrán 
Cattabriga , », m. pen

denciero
Cattano , s. m. señor de 

un castillo
Cattedra , $. f. cátedra 
Cattedrale, s.f. catedral 
Cattedratico, s. m, cate

drático
Cattivamente , ad. ini 

quamente
Cattivanznoia , sub. f. 

maldad
Cattivare, v. a. cautivar 

sugetar, captivar 
Cattiveggiare, v. n. in 

quietarse £ vivir diso
lutamente

Cattivello , la , a. des
graciado ;(: travieso 

Cattivelluccio, eia, adj. 
débil , flaco

Cattività,f. cautiverio, 
captividad :{; iniquidad 
j; basceqa

Cattivo , va , a, cautivo 
t ma[° t perverso :£ des
graciado

Cattolicamente , ad. ca
tólicamente

Cattolicismo , sub. m.
catolicismo £ dad

Cattolicità, s.f, catolici- 
Cattolico , ca, a. católico 
Cattura, s.f, captura

c A V c A V
Catturare, v. a. capturarlCavallo marino , sub. m.
Cava , s. f. cueva f foso 

Í mina ;£ cantera 
Cavadenti, sub. m. sáce

nmelas
Cavalcare , v, a. cabalgar 
Cavalcata, s.f.cabalgada 
Cavalcatolo , s. m. mon-

Cavalcatore, s. m. ca
balgador $ picador 

Cavalcatura , s. f. cabal
gadura £ ciare

Cavalciare. V. Accaval-
Cavalcio-)a<^’ ®tare)Pc,t- 

ne f Te>etc-a caval-
Cavalcio-£ CÌ0Qe b estar 

i poner a horca-
\ )jadas

Cavalierato, s.m. caba
llería , dignidad de ca
ballero

Cavaliere, s. m, cuba 
llero [persona á caballo 
Ì cavalier d’industria, 
petardero

Cavalla, s. f. yegua 
Cavallaro , s. iti. arriero , 

mulatero £ correo 
Cavallerescamente, adv, 

como caballero £ con 
garbo

Cavalleresco , ca, a. ca
balleresco £ ria

Cavalleria, s.f. caballe- 
Cavaìlerizza , sub, f. pi

cadero
Cavallerizzo , s, m. ca

ballerizo
Cavallotto , s. m. caba

llejo J caballete
Cavallina, s.f. ( ,
Cavallino,». m, $ ca^a^‘ 
Cavallivendolo , sub. m.

corredor de caballos 
Cavallo , s. m. caballo

caballo marino 
Cavallone , ». m, caballón 
Cavalocchio , sub. m. 

avispa
Cavamacchie , s. m. et 

que quila las manchas 
Cay amento, s,m. ca vadura 
Cavare, v. a. cavavi qui- 

tar , sacar
Cavata , sub. f. cavadura. 

T cavata di saugüe , 
sangría

Cavatore , », m. cavador 
t cavator di denti , 
saca muelas 

Cavatura. V. Cavamen- 
to , Concavità 

Caverna , », f, caverna 
Cavernosi tà , », f. pro

fundidad , cavidad 
Cavernoso , sa, adj. ca

vernoso 
Cavezza , s. f, cabestro 
Cavezzin e,s,f.pl,riendas 
Cavezzoncr, ». m. cabezón 
Cavicchia, s,f, > 
Cavicchio,$*m%\ c^vVa 
Cavillare , v. n, cavilar 
Cavillatore, s.m.i cavilo- 
Cavillatrice, s.f. 5 so 
Caviilazione , s. f, cavi

lación
Caviliosamente, adv. ca

vilosamente
Cavilloso , sa, a. caviloso 
Cavità , s.f. cavidad 
Cavo , va , a, cavo 
Cavo, s. m. molde ;|" ca- 

ble £ grabado 
Cavolo , », m. col ca

volo fiore , coliflor 
Cavretto. V. Capretto 
Cavriuola , ». /. cabriola 

j: cabra montes 
Causa , s. f, causa



C A u
Causalmente , ad. c 

causa , motiva 
Causare , v. a. causar 
Causativo , va , a. cau

sativo
Causatone , s. m. causa

dor , autor
Causidico , s. m. Abogado 
Caustico , s, m. caustico 
Cautamente, ad. cauta

mente
Cautela , s. f. cautela 
Cautelare , verb. a, fiar 

responder para uno^v.i 
precautelar, precaver 

Cauterio , s. m. cauterio 
Cauto , ta , a. cauto. 
Cauzione , s. f. caución 
Cazioso , sa , a. capelos, 
Cazza , s. f. crisol 
Cazzica, exel, càspita! 
Cazzottare, v, a. dar ca 

chetes
Cazzotto , í. m. cachete 
Cazzuola , s.f. liana 

■ pnm. p. nosotros 
t àd. aquí , allí 

Cecaggine. V. Cecità 
Cucare , y, a. cegar 
Ceco , s. m. garbando 
Cechezza. V. Cecità 
Cecino , s. ni. garbando 

t niñito

Cecitade ceguedad 
Cedenza, s. fi. V. Cede- 

volezza
Cedere } v. n, ceder 
Cedevole , adj. doblega- 

ble , flexible [ dad 
Cedevolezza, s.f.flexìbiU- 
Cedlzione , s. f. cesión 
Cedola , s. f. cédula 
Cedrare , v. a. acedar 
Cedrato , s. m. toronja 
Cedrinolo , s. m.pepino

C E D GEL
Cedro, s. m.cedro f ///ne» | Celierai o , s, m. cille-
Ceffata , s. fi cadete 
Ccffautto, s. m. necio 
Ceffo , s. m, hocico 
Gelamento , s. m. enea 

brimiento
Celare , v. a, celar , en

cubrir , ocultar J v. r. 
esconderse

Celata , sub. fi. celada , 
emboscada

Celai amente, ad. celada
mente

Celato , ta , a. celado 
Celebrabile, a, V. Celc- 

brevole
Celebramento , sub. m.

celebración .j; celebridad 
Celebrare , v. a. celebrar 
Celebratone , s, m. cele- 

bpador
Celebre , a, cèlebre 
Celcbrevole , a. digno de 

ser celebrado 
Celebrità , ) s. fi. cele- 
Celebritade ,1 bridad 
Celerò .a. pronto , yelo\ , 

alerto
Celerità , s. fi. celeridad 
Celeste , i a. celeste 
Celestiale, 5 celestial 
Celestialmente , ad. ce

lestialmente
Celestino , y Celestrino. 

V. diestro
Celia, s.f. chasco,burla,

Celiare, v. a. chancear 
burlarse de uno 

Celiatore, s. m. burlador, 
burlón

Celibato , s. m. celibato 
Celibe , a. y s. soltero 
Celidonia, s, fi. celidonia 

, ’ S' /• eelda^ quarto f bodega

Cellerario 
Celliere , s. m, bodega
Celsitudine.?,Grandezza
Celtico , ca , a. cèltico 
Cembalo , y Cembolo , 

s. m. címbalo £ mella 
Cembanella. V. Cenna- 
Cembolismo, s, m. embo

lismo J adj. embolismal 
Cementare , v, a. cemen

tar , purificar el oro 
Cemento, s, m. cimiento 
Cena , s. fi. cena [ reai 
Cenare , v. a. cenar 
Cenciaia , s, fi, trapo , 

andraj o
Cencinquanta , a. dento 

y cincuenta
Cencio , j. m. andrajo 
Cencioso, sa, a. andrajoso 
Cenerario , ria , a. para 

las cenizas
Cenere , s. fi. cenizas 
Ce nere lía, ( sub. fi. mala 
Genetta, J cena 
Cennamella , sub.fi. chu

rumbela
Cerniamo , s. m. canilla 
Cenno , s. m, signo , se

ñal £ seña
Cenno vanta , a. ciento y 

noventa
Cenobio , #. m. cenobio 
Cenobita , s.m. cenobita 
Cenquaranta, a. dento 

y quaranta
Censessanta , adj. dento 

y setenta
Censettanta, adj. dento 

y setenta
Censo , s. m. censo 
Censore , s. m. censor 
Censuario, s. m.censuario 
Censura , s.f. censura. 
Censurare, v.a, censurar
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Centauro , s. m. centauro 
Centellare, v. a. bebor-

Centellieo , s. m. cata 
Centesima, s. f.\ el cen- 
Centesimo,$.m.S tésimo 
Centinaio , s. m. centena 
Centinare, v. a. abovedar 
Cento , s. m. dento 
Centomila , a. den mil 
Centrale , a. centrai 
Centro, s. m, centro 
Centumviri,5. m.pl.cen- 

tumvir [cado
Centuplo , s.m. centipli- 
Centuria , s. f. centuria 
Centurione , sub. m. cen

turión
Ceppo , s. m. cepof. tronco 

-f pL grillos 
-Cera, ». f. cera J cara , 

sembiante
Ceraiuolo , s. m, cerero 
Ceralacca , s.f. lacre 
Cerbero, s. m. cerbero 
Cerbio , s. m. ciervo 
Cerbiatto,ta, a. de ciervo 
Cerbottana, s.f. cerbatana
Ci-i.-a , s.f. ) busca ,pes- 
Cere-amento ^quisa,F

Cercare , v. a. buscar 
Cercata. V, Cereamente 
Cercatore, s.m: buscador 
Cercatura, s. f. busca 
Cerchiaio , ». m. cubero 

£ cestero 
Cerchiamento , s. m. el 

poner aros d los cubos 
Cerchiare , v. a. poner 

aros á Los cubos cercar 
Cerchio , s. m. aro £ cor

tamiento % cerco 
Cerco, ». m. cerco circo 
Cercone , s. m. vino avi

nagrado

CER
Cerebro , s. m. cerebro 
Ceremonia, í. f. ceremonia 
Ceremoniale , s. m. cere

monial 
Cúeremoniare, v, a. hacer 

ceremonias
Ceremoniera, í. m. maes

tro de ceremonias 
Ceremoniosamente , ad.

ceremoniosamente
Cerfoglio , s. m. perifollo 
Cerimonioso , sa , adj. 

ceremonioso
Cerna , s.f. sobra, resto, 

desecho selecto 
Cernere,\v.a. cerner, se- 
Cernire ,( parat.escoger 
Cero , s. m, cirio 
Gerona, s. f. caraba 
Cerotto, i. m. cirio ;f en

cerado .
Cerro , s. m. especie de 

encina
Certame , s. m. óertdmcn 
Certamente , ad. cierta

mente
Certezza , s. f. certera 
Certiíicamento, sub. m.

certificación 
Certificare, v. a. certificar 
Certificato , s. m. certi

ficado [ tifieacion 
Certificazione , s, f. cer- 
Certitudme. V. Certezza 
Certo , í. m. lo cierto 
Certo , ta , a, cierto 
Certo, ad. cierto 
Certosa , s.f. cartuoca 
Cerva , s. f. cierva 
Cervellaggine , sub. f. 

capricho
Cervelli era , s.f. casco 
Cervellino, na,a. calavera

CER
de grande talento ^ ca
prichoso

Cervia. V. Cerva 
Cervice , s. f. cervi^ 
Cervio , s. m. cervio 
Ceruleo , lea , a. cerúleo 
Cervo , s. m. V. Cervio 
Cervogia , s, f. cerveza 
Cerusico , s. m. cirujano 
Cerziorare, v. a. avisar 

í r. asegurarse de 
una cosa 

Cesare , s. m. cesar 
Cesareo , rea , a. cesáreo 
Cesellare , r. a. cincelar 
Cesello , s. m. cincel 
C'isio , sia , a. occhio 

cesio , ojo a^ul 
Cesoie, s. f. pl. tioceras
Cespo "’b m' césPei 

Cespugliato , ta, a. lleno 
de céspedes 

Cespuglio. V. Cespo 
Cessagìone , s. f. cesa

ción ^ partida , aleja
miento

Cessarne, j, m, porquerías 
Cessare,v. n, cesarci’, a. 

evitar ;£ apartar v. r. 
marcharse, apartarse 

Cessazione. V. Cessa-

Cessione , í. f. cesión 
Cesso , sub. m, letrina , 

secreta
Cesta , 5. f. cesta 
Cestarolo , s. m. cestero 
Cestella, s.f.l ... 
Cestello, s. m. Ì 
Cestire , v, n. achaparrase 
Cesto , sub. m. espinal , 

breña £ cesto £ manopla
Cervello , m, cerebro¡ Cestuto , ta , adj. ach
^ t juicio | geni- parrado rCervellone , s, m. hambre] Celera , y Cetra , sub. f.

Cetereg^iare,



C E T
Cetereggiare , v. a, tocar 

la citara
Ceto , s, nt. ballena 
Cetriuoìo , s. m. pepino 
Che , pron. que 
Cli è eh è , ad. de tiempo 

en tiempo [quier
Chenta , a. qual £ qual- 
Cherere. V. Domandare,

y Volere £ tonsura 
Cherica , s. f corona , 
Chericale , a, clerical 
Chericalmente , ad, cle

ricalmente
Chericato , s. m. cleri

cato £ el clero 
Cherico , m. clérigo 

£ letrado [guillo
Chericuzzo, s. ni. cleri- 
Chermisi , > ,v. m. car-
Chermisiuo, f mesi 
Chermisino , na , adj.

carmesí [ bili
Cherubino, s. m. queru- 
Chetamente , ad. quie

tamente
Chetare , v, a. aquietar 
Chetezza , s. f. quietud 
Cheto , ta > a. quieto 
Chi , pron. que , el ó la

Chiacchiera, s, /. charla 
Chiaccliieramento, s. m. 

charla
Chiacchierare , verb. n.

charlar £ charla
Chiacchierata , sub. f. 
Chiacchierato re , s. m.

charlador
Chiacchiereila , sub. f 

cuento , fabula 
Chiacchierone , sub. m. 

charlador
Chiacchillare , verb. n. 

charlar
Chi arto , s. m. afan

C H I
Chiamamento, sub. m. 

apelación £ evocación, 
invocación £ petición 

C inamare , v. a, llamar, 
nombrar £ elegir £ pedir 
£ apelar

Chiamata , s. f, llamada 
£ elección, nominación 
£ reclamo £ dor

Chiamatore, -r. m. llama- 
Cliiana, s.f. pantano 
Chiappa, sub. f. nalga 

£ cosa fácil de coger 
Chiappare , v. a. coger , 

agarrar £ encontrar £ 
dar en el hito 

Chiappola , s.f. niñería , 
friolera

Chi appolare, v. a. apartar 
Chiappolo , sub, m. de

secho
Chiara , s, f. clara 
Chiaramente , ad. clara 

mente
Chiavare , v, á. aclarar 
Chiarezza, s.f. claridad 

£ esclarecimiento 
Chiarificare, v. a, clari

ficar £ aclarar 
Chiariiicazione, sub. f. 

clarificación £ esclare
cimiento 

Chiarigione
»■ f ( esclareci-

Chiarimento,/ miento 
s. m. )

Chiarina , s. f. clarín 
Chiarire , v. n. clarifi

carse £ aclararse £ sa
lirse de duda £ v. a. 
clarificar £ aclarar , 
explicar.

Chiarità , /. claridad
Chiarito , ta , a. claro , 

reluciente
Chiaro , s. m. claro, lu\

CHI 66 
Chiaro , ra , adj, claro 

£ preclaro £ sano 
Chiaro , a di’, claro , cla

ramente
Chiaroscuro, s.m. claro 

obscuro
Chiassamelo , s. m, re

gata £ sangradura 
Chiassata , s. f. tabaola 
Chiasso , sub. m. burdel 

£ ruido grande 
Chiassuolo, s. m. callejón 

sin salida
Chiatta , s.f. ponton 
Chiavamelo , s. m. cer 

rajero
Chiavarda, s. f. clavija 
Chiavare , verb. a, clavar 

£ cerrar con llave^tener • 
comercio con una muger 

Chiavatura, s.f. el clavar 
£ herrage

Chiave , s.f. |lave 
Chiavello, s. m, clavo 
Chiavica , í. /. cloaca 
Chiavistello, s.m. cerrojo 
Chiazzare , v. a. tacar 

salpicar.
Chicchera , s. f. tricara 
Chiche, ÍPron.qual-
Chiche sia, cr j ,

’J quienquiera 
Chiedere , v, a, pedir 
Chiedimento, s. m, e

Chieditore , s.m.pedidor 
Chierica , s.f. tonsura 
Chiericale, V. Chericale 
Chierico, V. Cherico 
Chiesa , s. f. iglesia 
Chiesastra, s.f. beata 
Chiesettina, s. f. capilla 
Chiesolastro, s. m, beato 
Chiesta, s, f. petición 
Chiglia , s. f. quilla 
Chilo , s. m, quilo 

£



66 CHI
Chimera , s. f. quimera
Chimerico , ca , a. qui- 

mérico
Chimerizzare, v. n. qui

merizar
Chimica , s, /. química
Chimicamente , ad. quí

micamente
Chimico , $. m, quimista 

j: a. químico
China , s. f. declive
Chinachina , s.f. quin

quina
Chinare , v. a. inclinar 

J v. 7i. declinar
Chinata , s.f. declivio
Climatura, s.f. corvadura
Chincaglia, j) 
Chincaglie- jlgrl

Chinea , s. /. hacanea 
Chiuevole , a. doblegable 
Chino , S. m. declive 
Citino , na, ad), inclinado 
Chioccia , s. f. clueca 
Chiocciare, v. n. clocar 
Chiocciola, s.f. caracol 
Chiodare. V. Inchiodare
Chioda , s. ni. davo 
Chioma j s. /. cabellera 
Chiosa , s. f. glosa 
Chiosare , v. n. glosar 
Chiosatore,*.m. glosador
Chiostra , s. f. habita

ción , mansión 
Chiostro , s. 771, claustro 
Chiovare , verb. a. clavar 

£ arrimar [ duro
Chiovatura , s.f. dava- 
Chiavo , s.m. davo 
Chiragra , s. f. gota de 

las manos C Srff° 
Chirografo , s. m. quiro- 
Chiromaima, s, f. qui

romancía
Chirurgia , s. f. cirugía

C H I
Chirurgo , s. m. cirujano 
Chitare , v. a, dexar,

Chitarra , r, f. guitarra 
Chiudenda , s.f. cerca

do ^ cerca
Chiudere , r. a. cerrar 

4: cercar , rodear 
Chiunque, pron. qualquier 
Chiusa. V. Chiudenda 
Chiusamente , ad. de 

tapadillo
Chiuso , s. 77i. cercado 
Chiuso, sa , ¿i. cercado 

^ cerrado
Chiusura. V. Chiudenda 
Ci , pron. nos , nosotros 

ad. aquí, allí 
Ciabatta , #, f. andrajo 

J Zapato viejo 
Ciabattino , s. m. zapa~ 

tero de viejo 
Ciacco , *. m. cerdo 
Ciaccona , s.f. chacona 
Cialtrone , *. m. bribón 
Ciambellotto , s. m. ca

melote £ rero
Ciamberlano, s. m. cama- 
Ciammengola, s.f. ador

no vano
Campanella, s. f. dare 

ili ciampanelle , hacer 
tonterías

Ciampare. V. luci ampare 
Ciampiticare,i',7i.¡7"o/7e^tir 
Ciancerella , / s.f. niñe- 
Ciancetta, S ruis 
Ciancia , s. f. friolera , 

bagatela
Ciauciamenfo , sub. m.

cuento , fabula 
Cianciare, v. a, contar 

fíbulas
Cianciatore, s. m, jugue

tón , zalamero 
Ciancicare, V. Cianciare

CIA
Ciancierò, ra, a. jugue

tón , placentero 
Cianciosamente, adv. ju

gueteando £ciero
Cimicioso , sa. V. Ciun- 
Cianfrusaglia , s. f. chu

chería
Ciappola, s.f. cincef buril 
Ciaramella , sub. m. y f. 

charlador
Ciaramellare,!', n. charlar 
Ciarla , s.f. charla 
Ciarlare, v. n. charlar 
Ciarlataneria, s.f. ckar- 

lai ani-ria £latan
Ciarlatano , s. m. char- 
Ciarlatore,*. m. charlador 
Ciarlatrice. ^.Ciaramella 
Ciarleria, s.f. charla 
Ciarliero, s. m.l charla- 
Ciarliera , s.f.) dar , ra 
Ciarlone. V. Ciarlatore 
Ciarpa , sub. f. andrajo 

j: benda , faja 
Ciarpame , s. m. desecho 
Ciarpiere, / s. m, chapu- 
Ci arpone, j cero 
Ciascheduno, ( pron. m. 
Ciascuno , $ cada uno
Cibale , adj. nutritivo 
Cibamento, m. comida 
Cibare, v. a. cebar £ v. r. 

cebarse
Cibario, ria, a. cibario 
Cibazione.F. Cibamento 
Cibo, s, m. cebo , cibo f 

alimento
Ciborio , S. 77!. O7J707t
Cibreo , s. m. guisado 
Cicada , ( sub. f. ci- 
Cicala , ( garra
Cicalacela , s. f. V. Ci

calone
• Cicalamento, i. 777. charla 
Cicalare, v, n. charlar 

■■ Cicalatore, s.m. charlador
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Cicalata.^. Cicalamento 
Cicalatorio, ria, adj. que 

charla
Ci calen i.í^Cicalamento 
C leali eia. Í. Cicalatrice 
Cicalio , s, m. charla 
Cicalone , s.m. charlador 
Cicatrice, s. f cicatriz 
Cicatrizzare , ti. cica.

trinar [iridación
^]catrizzazione,jr./. cica- 
Ciccantone , s. m. char

latán
Cicerone, s. m, cicero 
Cicisbea r s.f, galana 
Cicisbeare , v. n. cortejar 

las damas
Cicisbeato, 5. m. galanteo 
Cicisbeo, Sm m. pisaverde 
Ciclo , s. m, ciclo 
Cicogna , s.f. cigüeña 
Cicorea , ) , ,.
Cicoria chlcona
Ciecamente , adv. cieca

mente £ inconsiderada 
mente

Ciecars , v. a. cegar 
Ciechità, s.f. ceguedad 
Cieco , ca , adj. ciego 
t cieco d’im occhio, 
tuerto

Cielo, ì. m, dcl0 
a Ciclo,dìi. con cadremo 

Ciera , s. f. cara 
Citerà, y Cifra, s.f. cifra 
Ciglio , sub. m. pestaña 
t ceja- 4 vista f altura 

Ciglione , s, m, sulco 
Cigliuto , ta, a. ceñudo 
Cigna, s.f. cincha 
Cignale. V. Cinghiale 
Cignere,V. a. ceñir 4 abra

car , apretar 4 rodear 
Cigno , s. m. cisne 
Cigolare, v. n. cruxir , 

estallar

C 1 G
Cigolio , s. m. estallido 
diestro , tra , adj. tur

quesado
Cilestro azzurro , adj. 

a\ul Celeste
Ciliccio , l ... .■ icio, \ s-m.cthcuCilicio 
Cilindrico , ca, a. cilin 

drico
Cilindro , s. m, cilindro 
Cima, s.f. cima 
Cimare , v. a, desmochar 

los arboles £ tundir 
Cimatore , s. m. tundidor 
Cimatura , s.f, tunda 
Cjrnazio, s. m. cimacio 
Címbalo,j. m. ^.Cembalo 
Cimberli, adv. essere , 

andare in cimberli 
estar de buen humor 

Cimbottolare , v. n. caer 
Cimbottolo , s. m. caída 
Cimentare , v. n. probar, 

arriesgar | v. r. expo 
nerse d. ,. [ensayo 

Cimento , s. m. prueba , 
Cimice , s. f. chinche 
Gimiere, £
Cimieri , f
Cimiteno , \ s, m. cimen- 
Cimitero , J tcrio 
Cimurro, s. m. humor que 

kechan los potros 
Cinabro , s. m, cinabro 
Cincinno , s. m. ri$o 
Cincischiare , v. a+hacer 

pedamos, rasgar J v. n. 
perder el tiempo en pa
taratas J tartamudear 

Cinerizio , ia , adj. cení-

Cinghia , s. f. cincha 
Cinghiale , s. m. jabalí 
Cinghiare , v. a. cinchar 
Cinghiatura , sub. f. cin

chadura

s. m. cimera

C í K $7 
Cinghiò, V. Circuito 
Cingolo , s. m. cincha , 

faxa
Cinguettare, v. n. tar

tamudear í gorgear t 
charlar

Cinguettatore , „ 
s. m, [s.f.y cJiar!a~ 

Cinguettiera , ) “ar ’ ra 
Cinico , a. y s. cínico 
Cinismo , s, ni. cinismo 
Chinamo , ( s. m. ciña-
Cinnamomo, 5 momo 
Cinquanta , n. cincuenta 
Cinquantesimo, ma, adj.

cincuenteno 
Cinque , a. y s. cinco 
Cinquecento , adj. qui.

memos [tofo i
Cinquefoglie , s. f. qu¡u- 
Cinquemila, a. cinco mil 
Cinquennio , suba'nt, el 

espado de cinco años- 
Cinla, s. f. cercado 4' cin

cha , faxa 
Cintola, s.f cintura 
Cintolo, s, m. / faxa 
Cintura , s. f. ( cincha 
Ciò, pron. esto , ! eso -, 

aquello 4 con tutto ciò, 
no obstante i

Ciocca, s.f,gajo , raci
mo de fruta 4 guedeja 

Ciocché, pron. lo que 
Ciocco , s. ni,, leño Ro

quete., bobo
Cioccolata, s.f íchoco- 
Cioccolato , s. m. ( late 
Cioccolatticra, s.f. cho

colatera
Cioè., ad. eso es 
C «imperia,#./. acción vìi 
Ciompo , s. m. cardador 

4 badulaque
Cioncare, verb, n, beber 

con exceso
E 3
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Cioncatore,s, m. borracho 
CÍOncja , s. f. las partes 

naturales de la muger 
Ciondolare , v. a. bambo

lear J regatear 
Ciondolo, s. m.pendiente 

qurtlquier cosa colgada 
Citindolone , s. m. pata- 

rateVero
Ciouta yS.fi> paliza 
C loppa , -Y. /. saya 
Ciotola y s. f. cubilete 
Clottare, v. a. acotar 
Ciotto , s. m. guijarro 
Ciottolare,!’, n. apedrear 
Ciottolata , s. fi pedrada 
Ciottolo , s..m. guijarro 
Cipigliare , v. n. mirar 

de sobrecejo 
Cipiglio , í. m. ceña 
Cipiglioso, sa, a. colerico 
Cipolla, s.f. cebolla 
Cipolletta , Í s. f. cebo- 

. Cipollina , 5 He*1*
Cipresseto, s. m. cipresal 
Cipresso , s, m. cipreso 
Circa, prep. cerca 
Circo , s. m. circa 
Circolare , v. n. circular, 

moverse circular mente 
Circolare, adj. circular 
Circolarmente , adv. cir- 

cularmcnte [ laclan 
Circolazione , s.f. circu- 
Circolo , s. m. circulo 
Circoncidere , v. a. cir

cuncidar [circuncisión 
Circoncidi meato , s. m. 
Circoncinto, ta , a. ro

deado \_cundsion
Circoncisione, s.f. cir-
Circonciso , sa , adj. cir

cunciso
CircundamentOyS.jn.nwo
Circ oudare,v.<i. circundar 
Circondazione. V. Cir-

C I R
condamento

Circonduzione , s. f. am
plificación

Circonferenza , s. f. cir
cunferencia [ doblar 

Circonflettere , verb. a. 
Circonfulgere, v. n, lucir 

de todas partes 
Circonfuso, sa, a. espar

cido por todas partes 
Circonlocuzione , s. fi 

circunlocución 
Circonscrivere , v. a. cir

cunscribir
Circonscrizione , s. f.

circunscripción 
Circonspetto, ta , adj. 

circunspecto
Circonspezione, s.f cir

cunspección [ tante 
Circonstante, a. circuns- 
Circonstanza , s.f. cir

cunstancia ^ vecindad, 
cercanía [cunvalar

Circonvallare , v. a. cir- 
Circonvallazione,s.f. cir

cunvalación [cunvenir 
Circonvenire , v. n. cir- 
Circonvenzione , sub.f.

seducción , engaito 
Circonvicino , na, adj. 

circunvecino
Circoscrivere. V. Circon

scrivere [íanít?
Circostante , a. circuns- 
Circojtanza. V. Circon

stanza
Circostanziare, v. a. ex

plicar con todas las cir
cunstancias

Circuire , v, a. y n. cir
cuir , rodear , cercar J 
andar al rededor 

Circuito , s. m. circuito 
$ circuito di parole, 
circunlocución

C IR
Circuito, ta, a. rodeado 
Circuizione , s. f. cir

cuito , rodeo [ etc. 
Circulare. V. Circolare, 
Circuncidere. V.Circon

cidere , etc. [caire 
Circuncìgnere. V. Cir- 
Ciregeto , s. m. cererai 
Ciriegia , s, f. cererà 
Ciriegio j s. m. cererò 
Cirimonia. V. Ceremonia 
Cirindone, s. m. propina, 

alfileres
Cinigia , s. f. cirugía 
Cirtisico , s. in. cirujano 
^■ispa ? s, f, lagaña 
CìspicoSO) sa? a. legañoso
Cispità, Ir,Cispitade , \s'f’ eSama 
Cisposo,sa. V. Cispicoso 
Cisterna , s. f. cisterna 
Citare , v. a. citar , noti

ficar J citar , alegar , 
referir

Citatore , s. m. citador 
Citatoria , s. f. emplaza

miento

*■>/!y lu ^u-tti ¿.cuti/

Citeriore , adj. citerio 
Citraggine, s.f. toron 
Citrinezza . > r . ■ .Citrinezza ,1 r •-utrinità,r/,lnCi trinità , ) '
Citrino, na, a. cetrin 
Citriuolo , s. m. pepi 
Citrullo , s. m. necio

citod,, \ •■f. a.i.i
Cittadella, a,/. ciudadela 

J lugar , pueblo, villa 
Cittadina,s.f. ciudadana 
Cittadinamente , adv.

ciudadanamente 
Cittadinanza , s. f. los 

ciudadanos
Cittadinanza , s, /. civi-
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Cittadinescamente!

Cittadinamente 
Cittadinesco, ca, adj. de 

ciudadano % civil 
Cittadino , sub. m. ciu

dadano [tadinesco 
Cittadino j na, a. V. Cit 
Lllala j sub. f, legumbre 

t voto , sufragio 
Civanza , s.f. beneficio , 

utilidad
Civanzare, v. a. abaste- 

cer , proveer £ verb. r. 
proveerse

Ctvanzo , s. m. utilidad 
Ciuco , s. m. borrico 
Civetta , s.f, mochuelo 
Civettare , v. n. engañar 

Zj; requebrar
Civetteria, s.f. requiebro 
Civettino , ?. m. reque-\ Clarificare. V. Chiariti-

C I T
charlatán

Ciurmaglia, s.f. canalla 
Ciurmare , v. a. hechizar, 

encantar zj; engañar 
Ciurmatore , \ V. Ciur- 
Ciurmatrice ,5 madore 
Ciurmerla , s. f. hechizo 

í engaño [borracho 
Ciuschcro , ra , a. medio 
Giade , s.f. estrago 
Clamare , v. a. clamar , 

llamar
Clamide, s.f. clàmide 
Clamore , s. m, clamor 
Clamoroso, sa, adj, cla

moroso 
Clandestinamente , adv.

clandestinamente 
Clandestino , na , ad), 

clandestino
Claretto , s. m. darete

brador , pisaverde 
Ci uffa re , v. a. agarrar

grffr
C tuffetto,
Ciuffo
Ciuffolo

}'* m, copete
, s.f. pi. baga 

telas, boberìas 
Civico , ca , adj. civico 
Civile, s. m. registro 
Civile , adj. civil , de 

ciudadano zf; civil , ur
bano cortes ;j; civil 
por oposidond criminal 

Civilista, s. m. juriscon-

Civilità , s.f. civilidad, 
urbanidad zj; derecho de 
ciudadano

Civilmente , adv, civil
mente, urbanamente

Civiltà. V. Civilità 
Ciurma, s.f. chusma 
Ciurmadore , 5. m. en

cantador zjz engañador,

| care
Clarità. V. Chiarezza 
Classe , s. f. fióla zj; clase 
Classico, ca , a. clasico 
Clava , s. f. porra 
Claudere, v. a. incluir , 

encerrar 
Claudicare. V. Zoppicare 
Clavicembalo,,?, m. clave 
Clavicola , s. f. clavicula 
Clavicordio. V. Clavi

cembalo
Clausola , s. f. clausula 
Claustro. V. Chiostro 
Clausura, s.f. clausura 
Clemente , adj. clemente 
Clementemente, adverb.

clementemente 
Clemenza, i s. fi de- 
Clemenzìa, 5 mencia 
Clero , s. m. clero 
Cliente , s. m. yfi cliente 
Clientela, s.f. clientela 
Clima, s. m, dima

C L I 6')
Climaterico , ca , a. cli

matèrico
Clinico, ca, adj. clinico 
Clipeo , s. m. broquel 
Clistere, Clistero , ?. m. 

dister
Clitoride , s. f. clitòris 
Clivo, a. m. declivio zj; a. 

indinado
Cloaca , j. f. cloaca 
Coabitare, v. n. cohabitar 
Coabitazione, s.f, coha

bitación [ tonar
Coacervare , v. a. amon- 
Coadiutore, r. m- coad

jutor fjutoria
Coadiutoria , s, f. coad- 
Coadiuvare, v. act. coa

dyuvar 
Coadunare, v. a. coadunar 
Coadunazione, s, f, coa

dunación < 
Coagulare, iva, coagular 
Coagulativo , va , adj.

que coagula {^gulacion 
Coagulazione , e. f. coa- 
Coartare , v, a. coartar 
Coartazione , /. coar

tación
Coattivo , va, a, óoactivt 
Coazione, s. f. coacción 
Cocca,i./, mùesca^fledia 
Coceare , v. a. empulgar 

;{; coceare uno , bur
larse de uno 

Cocchetta j s.f. muesca 
Cocchiata , Srf, serenata 
Cocchiere , s. m. cochero 
Cocchio, sub. ni. coche , 

carro [ 1 an°
Cocchiume , <?. m. tapón 
Coccia , s. f. hlnehajon- 

cilla%puño de là espada 
Coccinìglia, s.f. codi-'

Coccio , s. m. itesia 
E 3
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Cocco , s, m. coco , /a 

/mía _y d árbol 4 huevo 
4: 'grana , escarlata. 

Coccodrillo , s. m. coco-

Coccola , i. /. baya 
Cocènte,, adj. ardiente , 

cociente
Scinda/} '• /' concU

Cocimento, \ escozor 
s. m, ( + coccion 

Cocitura , / 4 quema-
s, f. ) dura

Cocolla , s. f. capilla 
Coco-ña. s.f. escalfador 
Cocomero, s. mi sandia 
Coda , s.f cola 
Codardamente , <i¿v, co- 

b arde meni e
Codardia , s. /. cobardía 
Codardo , da, a. cobarde 
Codazo , s. m, comitiva 
Codiare,, rv., n. espiar 
Codice, s. m. código 
Codicillo , s. ni. codicilo 
Codione, codrione , ì. m. 

rabadilla
Coerede , s.m, coheredero 
Coerente, a. coherente 
Coerenza, V e,/, cohe- 
Cocsipne , } renda 
Coetaneo ,.uea , adj. coe

taneo
Coeterno , na, a, co eterno 
Coíitccia , s. f, hojaldre 
Cofanaio , s. m. cofrero 
Cofano, s. m. cesta 4 cofre 
Cogitabondo, onda, adj, 

cogitabundo [pativo 
Cogitativo , va , a. cogi- 
Coglia s. f, escroto 
Cogliere , v. a. coger 
Coglionare, v. a, mofar 
Coglionatore, s. m. burlón 
Cogliynatlira, s.f. burla

C O G
Coglione , s. m. testículo 

4 bobo , necio 
Coglioneria , s. f. tonte

ría. 4 friolera 
Coglitore , s.m. cogedor 
Cognata , s. f. cunada 
Cognato , s, m. cuñado 
Cognazione , s.f. cogna

ción [cimiento
Cognizione , s.f. cono- 
Cognome , s. m. apellido 
Cognominare , v. a. co

gnominar 4 re , etc.
Cognoscere, V. Conosce- 
Coiaio , s. ni. curtidor 
Coiarne , s, m. cuero 
Coito , s. m. coito 
Coincidenza , s.f. coin

cidencia
Coincidere,v. n. coincidir 
Col , prep. con el 
Colà , adv. allí 4 cerca 

colà di maggio 
Cola, s.f. coladero 
Colaggiù , ? adv. allí
Colaggiuso , 5 buxo 
Colamento,s. m. coladura 
Colare,i’. a. colar 4 colar 

a fondo, afondar 4 v.n. 
correr, manar 

Colassù , 1 adv. alli
Colassuso , 4 arriba 
Colatoio , s. m. coladero 
Colatura , i. f. coladura 
Colcare , verb. a. acostar 

4 v. n. y r. acostarse 
4 v. n. ponerse el sol 

Colei,pron.f. esa, aquella 
Colere , v. a. venerar 
Colezione , s, f. almuerzo 

4 celadon 
Colica, s.f. cólico 
Colico, ca , adj. còlico 

dolor colico 
Colla , s. f. cola 
Collana, s.f. collar

COL
Collare, v. ad. dar tor* 

mento 4 aitar 4 ensal
mar 4 v. r. baxarsc por 
medio de una cuerda 

Collare , í. m. collar 4 va
lona , golilla

Ccdlarettaio, s. m. el que 
hace valonas, etc. 

Collata , s.f. abraco 
Collaterale , s. m, comi

sario de guerras j. escri
bano 4 colateral 

Collaterale, adj. colateral 
4 vecino

Collatore , 5. ni, colador 
Collattaneo , s. m. her

mano de leche 
Collaudare, v. a. colaudar 
Collazionare, v. a, cola

cionar , cotejar • 
Collazione, í. */. aboca

miento , conferencia 4 
cotejo , colación 4 cola
ción de algún beneficio 

Colle , s. m. collado 
Collega , sub. m. colega 

4 s. f. confederación 
Collegamento, s. m. coli

gamiento [deradon 
Colleganza , s. f. confe- 
Collegare, r.a. unir'jjv.r. 

coligarse
Collegatario, ia , adj, le

gatario con otro 
Collegato , s.m. coligado 
Collegazione , s.f, coli

gación [legialmente 
Collegialmente, adv, co- 
Colieglare, v. n. conferir, 

examinar juntamente 
Collegiata, s.f, colegia^ 
Collegio , s. m. colegio 
Colleppolare, v. a. sobre

saltar de 4 reunir 
4 robar

Collera, s.f. cólera



COL
Collericamente, adv. con

Collerico , ca , a. colèrico 
Colletta , sub. f. colecta 

J reunión
Collettivamente , ad.

lectivamente 
Collettivo,va,a. colectivo 
Colletto , 5. m. collado 
Collettore , 5. m. colector 
Collettoria, s.f. colectaría 
Collezione, *, f. recau

dación
Collidere , v. n. colidir 
Colligiano, *, m.montnnes 
Collimare ^ apun

tar , asestar 
Collina , s. f. colina 
Colliquare, v. a, coliquar 
Colliquazione , s. f, co

licuación.
Collisione , s. f. colisión 
Collo , sub, m, cuello 

-t cumbre ± fardo 
Collocamento , sub. m. 

colocación
Collocare , v. a. colocar 
Collocazione , s.f. colo- 

cacion £ferendo
Collocuzione , s.f. con- 
Colloqiùo , s. m. coloquio 
Collora , s.f. V. Colle

ra , etc.
Colloro so. V. Collerico 
Coliotorto , s. m. hipó

crita , bealo
Collusione, s.f. colusión 
Collusivamente , ad. con 

Colusión
Collusivo , va , ad), que 

tiene colusión 
Colmare , v, a, colmar 
Colmatura , sub. f, col

madura
Colmo , s. m. colmo 
Colmo , ma , a, colmado

COL
Colo , *. m. cedalo 
Coloionia , s. f, colofonia 
Colomba , s. f. ( .
Colombo,*. Faloma 
Colombaccio , s. m, pa

loma ^urana
Colombaia, s.fpalomar 
Colombina, s.f.palomina 
Colombino , na , a. co

lumbino
Colonia , s. f, colonia 
Colonna, *, /, columna 
Colonnato,s.m, columnata 
Colonnello, s. in. coronel 

) columnilla 
Colono , s. m. colono 
Coloramento , s. m. co- 

loramienlo
Colorare, v. a. colorar 

J colorear
Coloratamente, adv, co

loradamente
Colorazione, s.f. colora

ción £ color, pretexto 
Colore , s. m, color. 
Colorire. V. Colorare 
Colorito , s. m. colorido 
Coloritore, s. m. pintor 
Colossale , a. colosal 
Colosso , s. m, coloso 
Colpa , s.f. culpa 
Colpabile , a. culpable 
Colpabilmente, ad. cul

pablemente
Colpare, v. n. cometer al

guna culpav, a. culpar 
Golpato , ta , a. culpado 
Colpeggiare ,v.a.golpear 
Coipevole,it. L.Colpabile 
Colpevolmente. V, Col

pabilmente
Colpire , v. a. golpear 
t lograr , conseguir 

Colpo , s. m, golpe 
Colposo , sa, a. culpable 
a un Colpo , ad, de rc-
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' pente, al mismo instante 
Colta , ». f. recaudación 

^ cosecha ^ far colta , 
golpear , herir 

Coltella , s. f. cuchillo 
^ reja del arado 

Coltellaccio , s. m. cu
chillado :j: cuchillo malo 

Coltellata,*./, cuchillada 
Coltelliera, s. f.vaynadc 

cuchillo [ chillero 
Coltellinaio , *, tn. cu- 
Coltello , s. m. cuchilla 
Coltivabile, a. cultivable 
Coltivamento , *. m,

cultivación.
Coltivare , v. a. cultivar 
Coltivato , *. m. campo 

cultivado £ Viidor
Coltivatore , *. m, culti-
Coltivatura, }s'f' cu^tu-
Coltivazioiie,(ra iU^l~ 

vacion
Coltivo , va, a. cultivado 
Coìto , ta , ad), cogido

Ís. tn. campo cultivado 
culto , veneración 

Coltrare , v. a. labrar 
Coltre , sub. f. manta , 

cubierta f paño de tumba 
Xciertamedida detierra 

Coltrice , s. f. plumón , 
calchón. £ cama 

Coltro, s.m. reja del arado 
Coltrone , *. m. colcha , 

sobrecama
Coltura , *. /. cultura 
Colubrina, s. f. culebrina 
Colubro , *. ih. culebra 
Colui , pron. aquel J al 

pi. coloro , aquellos 
Coma , sub. f. cabellera 

J coma £ mando
Comandamento , *. m. 
Comandante , sub. m, 

comandante
E k
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Comandare, v. a. mandar 
Comandata - s. f. mando, 

ór don
Comandatore, Véase Co

mandante
Comandigia , s. f. reco

mendación
Comando. V. Comanda

mento
Comare, s. f. comadre 

4' partera
Cornato |;’t) a, cabelludo 
combaciamento , s. m.

ensamblare
Combaciare , v. a. entre- 

juntar , ensamblar 
Combattente. V, Com

battitore
Combattere , v. n. com

batir , pelear 
Combattimento , s. m.

combaie , pelea 
Combattitore , sub. m. 

combatiente
Combiatare , v. a. des

pedir [' dida
Cornili ato , s. m. despe- 
Combìnamento , sub. m. 

combinación
Combi nare, v. a. combinar 
Combinatore , sub. m. el 

que combina
Combinazione, s.f. com

binación
Combriccola, sub.f. con

ventículo
Combustìbile , a. com

bustible
Combustione , s.f. com

bustión X desorden. 
Combusto , ta , a. com

busto , abrasado 
Combutta , mettere 

in combutta, pone? cn. 
común

Come , ad. come j

C O M
Comecché , ? conj. aun- 
Comedié, t, que 
Comentare , ver. a, co

mentar ■
Comentario , sub. m. co

mentario
Coméntate re , sub. m. 

comentador
t- . . ì comen-Comentazione V ,

s f. t 10 > c°-
- ( menta-Comento , s. m.\ .
Comere , v. a. adornar 
Cometa , s. f. cometa 
Comicamente, ad. cómi

camente
Comico , i. m, autor de 

comedias
Comico, ca , a. còmico 
Comignolo , sub. m. ca

ballete ^ colmo 
Cominciamento , s. m.

principio [ piante
Cominciante, a, princi- 
Cominciare , v. a. co

mentar
Cominci atore , sub. m. 

comen\ador
Comino, s. m. cornino 
Comitiva, s.f. comitiva 
Gomito , s. m. comitre 
Comizio , s. m. comicios 
Commaeoi are. V case Ma

culare
Commandi ta , sub. f. co

mandita
Commedia , s. f. comedia 
Cornmediaio, s. m. autor 

de comedias
Commediante , sub. m. 

comediante
Commediare , v. a, hacer 

comedias
Commemorabile , a, me-

mófabtc
Commemorare , veri. a.

C O M
i conmemorar 
Commemorazione , s.f, 

conmemoración 
Commenda, sub.f, enco

mienda
Commendabile, adj. re

comendable
Com mondamento , s. m. 

elogio
Commendare , v. a. ala- 

bar , celebrar enco
mendar

Commendatario , 5. m.
comendatario 

Commendatizia , sub.f.
carta de recomendación 

Commendatore, sub.
alabador J comendador 

Commendazione, sub. f.
elogio , alabanta 

Commendevole. V. Com
mendabile £ sai

Commensale, a. conmen- 
Commensurare , verb. a, 

conmensurar
Commentare. V, Comen

tare , etc.
Commercio, Í s. m. co- 
Commerzio, $ marcio 
Commessario , y Com

missario , s. m. comi-

Commessazione , s. f.
disolución

Commessione , s. f. co
misión, encargo 4- erL~ 
samblage

Commesso , sa, adj. en
samblado

Commesso , s.m. pensio
nario 4 ayudador 

Commessura, s.f. unión,
ensambladura 

Commestibile , sub. m. 
CCIHsstibles £ tibia

Commestibile, a. comes-



COM
Commettere , v. a. man

dar , encargar j: fiar ,
depositar J ensamblar
J pecar

Commettimale , ». m. 
\i\anero

Commettitore , », m. et 
que encarga J picaron

Commettitura, fi. Com
messura

Commiato , y Comlato , 
•S. m, despedida, licencia 

Commilitone , s. m. com
pañero , camarada 

Comminazione , sub, f, 
conminación

Commischiamento,», m, 
conmistión

Commischiare , veri. a.
mezclar , mixturar 

Commi serubilmente, ad.
con compasión 

Commiserare , v, n. tener 
conmiseración 

Commiserazione, sub, f, 
conmiseración 

Commiserevole, a, digno 
de conmiseración 

Commissario, fi. Com
messario'

Commissionario, s, m. 
comisionista

Commissione , sub.f, co
misión £ ciado

Commisto , ta, a, me\ 
Commosso, sa, a, con

movido
Commotivo , 

edificativo 
Commovimento , sub, m 

mot in , alboroto 
Commovitore,». m, motor 

I s. f.mo-

V bleva-

Commovitura,
Commovizionc,
Commozione

fi

) don

C 0 M
Commimire v, a. forti

ficar , confortar 
Commuovere , v. a. con

mover £ mutable
Commutabile . a, con- 
Commutamento, sub. m, 

conmutación £ mutar 
Commutare , verb. a, con- 
Commutazione , sub. f. 

conmutación J motín , 
sublevación

Comodamente , ad. cò
modamente

Comodare , v. a. prestar 
Comodatore , s. m. pres-

Comodevolmente , ad.
fi. Comodamente 

Comodezza , s. f, proxi
midad

Comodità, s.f. comodidad 
Comodo, ». m.comodidad, 

conveniencia
Comodo, da, a, còmodo, 

conveniente , fácil 
Compaginare, v. a. com

paginar [ñera
Compagna , ». f, compa- 
Compaguevole , a. ami

cai ^ sociable [pania 
Compagnia , s, f. com- 
Compagno , s. m. compa

ñero , camarada 
Compagnone , ». m. ofi

cial £ buen, compañero 
Companatico , ». m. todo 

lo que se come con el pan 
Comparabile, a. compa

rable
Comparagione. fi. Com

parazione
Comparare,!-, a. comparar 
Comparatico , ». m. com

paralo
Comparativamente, ad. 

comparativamente
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Comparativo , va , adj. 

comparativo
Comparazione , sub. f. 

comparación
a Comparazione, ad. en 

comparación
Compare , ». m, compadre
Comparigione, s.f. com

parición
Comparire , v, n. com

parecer
Compariscenza , sub. f.

■ buen sembiante
Comparita , sub. f. com

parición
Comparizione, fi, Com

parigione
Comparsa , ». /. compari- 

don j aparición J apa
riencia %citaj comparsa

v, n. parti
cipar con 
otro

pare,
Ccmpartici- 

pare, )
Compartimiento , ». m.

compartimiento 
Compartire , v. a, repar

tir , distribuir £ nales 
Compascuo, ». m, comu- 
Cempassare , v. a, com

pasar f examinar ,

C ompassionamento, s.m, 
compasión

Compassionare , verb, n• 
compadecer

Compassionatore , ». m. 
compadeciente

Compassione , ». /• com
pasión

Compassionevole , adj.
compasible , compasivo 

Compassionevolmente , 
ad. con compasión 

Compassivo , iva. fiéast
Compassionevole
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Compasso , s. m. compás 
Compatibile , <z. compa

tible
Compatibilità , s.f. com

patibilidad.
Compatimento , sub. m. 

compasión^indulgencia, 
benignidad

Compatire , v. n. compa-

Compatriola, s.f.) 
Compatrio tta, s.f.\ 
Comparilo tto,s.m.^
Compatto , ta, a. cam

paría £ pendiar
Compendiare, v. a. com- 
Compendio , s, m, com

pendio
Compendiosamente, ad.

compendiosamente 
Compendioso , sa , adj.

compendioso 
Compensarlo- v

ne, s.f. \compen- 
Compensamen-/' sacion 

to , s. m. ) 
Compensare , v, a. com

pensar
Compensatore , sub. m.

el que compensa 
Compensazione. K.Com- 

pensagione
Compenso, s. m. medio , 

expediente 
Compera , s. f. à 
Comperamento, ^compra 

s. m. )
Comperare, v. a. comprar 
Comporatore, s. m. com

prador
Comperazione. V. Com

pera C tente
Competente , a, compe- 
Competentemente, ad. 

competentemente

C O M
Competenza, s.f. com

petencia
Competere , v. a. com

petir, contender $ tocar, 
pertenecer

Competitore, s. m. com
petidor

Compiacente , adj. com
placiente £placencia

Compiacenza , s.f. com- 
Coinpi acere , v. a. com

piacer £ placedero
Compiacevole, adj.com- 
Compiacimento. 1.Com

piacenza
■\ v. a. ccm-

- . /padecerCompiagnere ,{f. y n
Compiangere

Compianto , sub. m. la
mentación

Compiere ,v. a, perficio- 
nar ;£ completar 

Compieta, s.f. completas 
Compigliare , v. a. exy 

tenderse, abracar, com- 
prehender

Compilare, v. a, compilar 
Compilameuto. V. Com

pilazione
Compilatore , s. m, com

pilador
Ccmpilatnra , js.f. com- 
Compilaziope, Epilación 
Compimento , s. m. aca

bamiento , perfección 
Compire. V. Compiere 
Compì tamente, ad. civil-

Compitare, v, a. calcular 
J deletrear

Compitazione, a. f. el 
deletrear

Compitezza, s. f.policía 
Compito , s, m. tarca.

CO M
Compito, ta, a. completo 
t cumplido ^ politico 

Compì toro , s. m. el quo
perfecciona

Compitura, s.f. sémen 
Compiutamente , adv.

completamente 
Compiuto , ta , a. cum- 

piído,perfecto ^acabado 
Complemento , sub. m. 

complemento
Complessionato, ta, adj.

complexionado 
Complessione, s.f. com

plexión aplicación 
Complesso , s. m. com- 
Complesso , sa, a. mem

brudo , fornido 
Completivo , va , a. com

pletivo
Completo, ta, a. completa 
Complicato , ta, a. com

plicado
Complicazione , sub. f 

complicación
Complice, í. m. cómplice 
Complicità , $. f, com

plicidad
Complimentare, verb. a.

cumplimentar 
Complimento , sub. m, 

cumplimiento 
Complimentoso ,sa, adj, 

cumplimentero 
Complire. Véase Com

plimentare
Componere , v, a. com

poner j: juntar 
Componimento , sub. m.

componimiento 
Componitore , s. m. com

ponedor t compositor
^ caxista

Comporre , v, a. componer 
Comportabile. V. Com

portevole
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Comportare , v. a. com

por ar , tolerar J v, r. 
portarse , gobernarse 

. Comportevole , a, com
portable , soportable

Comportcvolmente, adv.
de un modo soportable 

Comporto, s.m. dilación 
Composito, V. Composi

ti (ine £ponedor
Compositoio, s, m. com- 
Compositoro. V. Com

ponitore
Compositora, {s.f.com- 
Composizione, < postura 
Composta, s.f. composta 

^ compostura 
Compostamente, ad. con 

compostura
Compostezza , s. f. com

postura , modestia 
Composto. V. Composi

zione
Compra,*./, ) 
Comprarnento ,> compra 

s. m. )
Comprare, v. a. comprar 
Compratore , s. m. com

prador
Comprendenza. V. Com

prensione
Comprendere , v. a. com- 

prehender
Comprendimento. Véase 

Comprensione 
Comprenditore , sub. m. 

el que compreliende
Comprendonìco , ca , a.

inteligente
Comprendonio , sub. m.

juicio , inteligencia 
Comprensìbile, adj. com- 

prehensibls

Comprensione
Comprensiva, !

 s.f.com
probé n- 
sion

CO M
Comprensivamente, ad.

con ini ligencia 
Comprensivo , va, adj.

comprehensivo 
Compresa

Compreso, tensión , cir- 
tr enei aC CU nfei

Compressione , s. f. com
presión

Compresso, essa, a.jnem- 
brudo £ compreso 

Comprimere, v. a. com
primir [[vare

Comprobare. V. Compro- 
Compróme ss ario , s. m.

compromisario 
Compromesso y sub. m. 

compromiso
Compromettere , verb, n. 

comprometer
Compromissario. Véase 

Compromessario 
Comproprietario, s.m.

propietario con otro 
Comprovamento , s. m.

comprobación [probar 
Comprovare , v. a. com- 
Comprovatore , s. m. el 

que comprueba 
Comprovazione, s.f. V.

Comprovamento' 
Compugnere , v. a. com

pungir
CompLign imento.r.Com- 

punzione [ pulsar
Compulsare , v. a. com- 
Comptmgere. V case Com- 

pngnere
Compuntivo , iva , adj. 

compungivo
Compunto, ta , a. que 

tiene compunción 
Compunzione, s.f. com

punción £ computo 
Computamento , sub. m.
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Computare, verb. a. com

putar poner en el nú-

Computista, s. m. com
puesta

Computo. V. Computa
mento [ común

Comunale , a. comunal, 
Comunalmente , ad. co

munmente
Comune , s m. vecinda

rio , común 
Comune , a. común. 
Comunella , sub. f. comu

nidad de bienes 
Comunemente , adv. co

munmente
Comunicabile , a. comu

nicable ^ sociable 
Corrumicamento. V. Co

municazione 
Comunicare , v. a. comu

nicar j: comulgar 
Comunicativa , s. /. fa- 

cilidad para enseñar 
Comunicativo , iva , a. 

comunicativo
Comunicatore , s. m, el 

que comunica 
Comunicazione, sub. f, 

comunicactonf comunión 
Comunichino , s. m. la 

hostia para comulgar 
Comunione , s. f. comu

nión j: comunicación 
Comunità , {s.f. comu-
Comunitade, i tildad 
Comune , na , a. común 
Comunque , ad. de qual- 

quíer modo que sea £ 
luego que . .

Con , prep. con £ contra 
£ junta con los pronom
bres me, te, se , pierde 
lan.meco, teco, seco 

Conca , s.f. artesa , dor-
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najo ;£ concha ;£ coitea-

Coiicateniimento.K.Con- 
catenazione £ cadenar 

Concatenare , v. a. con- 
Concatenazione , sub, f 

el concadenar 
Concavato, a.V. Concavo 
Concavita , s, f, f conca- 
Concavo, s, m.\ vidad 
Concavo , va , a. còncavo 
Concedere, v. a. conceder 
Concedibile , a. que se 

■puede conceder 
Concedimento. V. Con

cessione [cedente 
Conceditore , s. m, con- 
Concento, s. m. concento 
Concentramento, s. m.

el concentrar [centrar 
Concentrare , v. a. con- 
Concentrazione. V, Con

centramento 
Concentrico , ca, a. con- 

cèntrico
Concepere , v. a. concebir 
Concepibile , a. concep

tible £ cepcion
Concepimento,s, m. con- 
Concepire , v. a. concebir, 

engendrar [ niente 
Concernente , a. concer- 
Coucernenza, sub, f. co

nexidad , relación 
Concemere , v. a. con

cernir , mirar 
Concerne volé, a. V. Con

cernente £ tar
Concertare , v. a, concer- 
Concertato , s, m. con

cierto , acuerdo 
Concertato, ta, ad}, con

certado
Concerto, s, m, concier

to , armonía £ concierto, 
acuerdo ;£ adv. di con-

CON
Certo , de acuerdo 

Concessionario, sub, m, 
concesionario [ sion 

Concessione, s.f. conce- 
Concesso, essa, a, con

cedido , otorgado 
Concettare , v. n. inven

tar agudezas
Concetto, s, m. concep

ción , idea J agudeza , 
chiste [ de chistes 

Concettoso , sa , a, lleno 
Concezione, s.f. V. Con 

cepi mento
Conchiglia , s.f. concha 
Conchiudere v. a. con

cluir £ clusion
Conchiusione, s.f. con- 
Concia , sub. f, tenería 

Í gurra.
Conciacalzette, s, m.yf.

calcetero
Conciare, v. a. componer 

£ adornar
Conciateti:! , s. m. el que 

cubre las casas 
Conciatore,s.m. Zurrador 
Conciatura, sub, f com- 
„ ppfu™ £ tura

Concierò , s. m. compos- 
Conciglio, s.m, concilio 
Concili abile , a. concor

dable
Conciliabolo con-
Conciiiabulo ,\cilidbulo 
Conciliamento , sub. ni. 

conciliación
Conciliare , v. a. conci

liar , reconciliar £ v. r. 
conciliarse, grangearse 

Conciliatore , s. m. con
ciliador

Conciliazione, s.f. con
ciliación, reconciliación 

Concilio , s. m. concilio 
[Conciliuzzo, s. m. sínodo

CON
Concimare , v. a. ester-

Concime , s, m. compos
tura j: estiércol

Concinnità. V. Accon
cezza

Cencio , sub. m. ajuste , 
buena armonia J estiér- 
col ^ adorno , atavio 

Concio, ia, a.compuesto, 
arcegladoj-desarre giada 

Conciofossecosaché, con.
puesto que , asi que 

Concionare , v, a. aren
gar , sermonear 

Conclone , s.f, discorso , 
sermón

Conciossiacosaché, conj.
puesto que, envistade.. 

Concisione,s.f.concision 
Conciso, sa, a. conciso , 

lacónico £ torial
Concistoriale, a. consis- 
Concistorio , s. m, con

sistorio
Concitamento, sub. m.

comocion , agitación 
Concitare, v. a. animar, 

incitar%v.r.grangear$e 
Concitativo , iva, adj. 

excitativo
Concitatore , s. m. ins

tigador
Concitazione. V. Conci

tamento
Concittadino , na , a. y s.

conciudadano 
Conclave , i ,ivi m.conclaveConclavi, ,
Conciando, s.m.gabinete 
Conclavista , s. m, con

clavista £ cluente
Concludente , adj. con- 
Concludentemente, adv.

concluyentemente 
Concludere, verb. a. con-



CON
elu ir [eh, siati

Conclusione , s, f. con- 
Conclusivo , va , adj. 

conclu.cn.te
Concluso , sa , ad), con

cluso, determinado X in-

Concomìtante , a. conco
mitante grazia conco
mitante

Concomitanza . f. con
comitancia

Concordagione. V. Con
cordanza

Concordante , a. seme
jante , conforme 

Concordanza , s. f. con
cordancia , relación 

Concordare, v. a. concor
dar, conciliar fv.n.yr. 
conformarse , arreglar-

Concordatamente, adver, 
concordemente 

Concordato , s. m. con
cordato , ajuste 

Concordato , ta , a. und- 
nimo , de acuerdo 

Concorde , a. concorde 
Concordemente , ad. V.

Concordatamente 
Concordevole , a. seme

jante , correspondiente
Concorde volmente. V.

Concordatamente 
Concordia, s.f. concordia 
Concorporato , ta, adj. 

Concorporeo
Concorrente , s. m. con

currente
Concorrenza , s, f. con

currencia
Concorrere , v. n. concur

rir, cooperar X concur
rir , juntarse en un 
mismo lugar, etc.

CON
Concommento , sub. m.

concurrencia , afluencia 
Concorso , s, m. concurso 
Concezione, s.f. digestión 
Concreare , v. a. crear , 

producir junto 
Concredere , v. a. creer 

Xfiar £ v. r, estar acordes 
Concreto , ta, a. concreto 
Concrezione, s. f. con

creción [bina
Concubina , s. f. coitoti- 
Concabinario , s. m. con

cabinario [cubinato
Concubinato , s. m. con- 
Concnbinatore. V. Con- 

cubiuario
Concubinesco , esca , a.

de concubina 
Concubino , s. m. concu

binario
Concnbi to, s.m. concùbito 
Conculcamento , sub. m.

el pisar , bollar 
Conculcare , v. a.pisar, 

hollar, atropellar 
Conculcatore , í. m. el 

que pisa
Conculcazione. V. Con

culcamento
Concuocere, v. a. digerir 
Concupire , verb. a. tener 

concupiscencia 
Concupisce!!-) s. f. con- 

za, (cupiscen-
Concupiscen-ícia , deseo 

zia , ) grande
Concupiscere , v, a, ape

tecer
Concupiscevole, ? a‘ c?n~ 
Concupiscibile
Concupiscibilitá, sub.f.

__ Concupiscencia 
Concu pise ivo , va , a. 

concupiscible
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Concussare , v. a. sacudir 
Concussatore, s. m. el 

que sacude
Concussionario, sub. m. 

cohechador
Concussione , s. f. pecu

lado, cohecho J concusión 
Concussivo , va, a. que 

sacude [ nación
Condanna , s.f, conde- 
Condannabile, a, conde

nable (_ danna
Condanna gione. V, Con- 
Condannamento , s. m. 

condenación
Cand añilare , V. a. con

denar X condenar , re
probar

Condannatore , sub. m, 
condenador

Condannazione. V. Con- 
dannamento

Condannevole, adj. con
denable

Condecente , adj. con
decente

Condecentemente , adv.
convenientemente 

Condecevole. V. Conde
cente [ dignamente 

Condegnamente, ad. con- 
Condegnità , sub. f. con

dignidad |_ digno 
Condegno , na , adj. con- 
Condennagione. Jf. Con- 

dannamento £ nare 
Condennare, V, Condan- 
Condensamento , s. ni. 

condensación
Condensare , v. a. con

densar
Condensazione, Vt Con

densamento
Condenso, sa , adj. denso 
Condescendente , adj. 

condescendiente



7$ CON
CondesCendenza, sub. f. 

condescendencia.
Condescenderé , verb. n. 

condescender if descen
der con alguno

Condescendí- 
mento, s. 'm.

Condese
) condes-

eseensio-Z .
, *./. )

cenden-

Condimento , $. m, con
dimento [tar

Condire , v. a. condimen- 
Condiscendere, V. Con

descenderé
Condiscepolo, s. m. con

discípulo
Conditore , s. m. funda

dor , autor [ mento 
Conditura. Véase Condi- 
Condizionale , adj. con

dizionai
Condizionalmente, adv,

condici analmente 
Condizionare , verb. a. 

hacer apto , propio 
d . . J verb. r. volverse 
apto , idoneo d . . 

Condizionatamente. V.
Condizionalmente 

Condizionalo , ta , adj.
propio , conveniente
± condición , clausula 
t modo , parecer 

Condizione, s. f. condi
cio^ qualidad | A con
dizione che , adv. con
iai que ..

Condoglienza , ». /. el 
condolerse

Condolersi , v. r. condo- 
lerse ] dar el pésame 

Condonabile, n. accusable 
Condonare , v. a. condo

nar , perdonar 
Condonatore, s. m. el 

que perdona

CO N
Condonazione , s. f. con

denación
Condotta, s. f. conducta , 

¿scolla]:conducta ,ntodo 
de vivir]conducta, mando 

Condottiero , s. m. con
ductor ] x efe 

Condotto, s. m. conducto 
Conducere, v.a. conducir 
Conducibile , a. propio , 

conveniente
Conducimento , sub. m. 

conducta , gobierno , 
dirección [ ductor

Conducitore , s. m. con- 
Condupiicazione, s. f.

reduplicación 
Condurre, r. a. conducir 
Conduttore. V. Co adot

ti ere [reamiento
Conduttura , s. f. acar- 
Conestabile , s. m. con

destable
Confabulare , y. n. con

fabular , entretenerse 
Confabulatone , ria , a.

de confabulación 
Confabulazione , sub, f 

confabulación 
Confacente, adj, conve

niente ,
Confacenza, s.f. conve

niencia , semejan\a 
Confacevole , a, conve

niente ,propio, idoneo 
Confacer olezza , s.f. V. 

Confacenza
Confarsi, v, r, convenir, 

tener relación. ] conve-

Confederamento , ». m.
V. Confederazione 

Confederarsi , v. r. con
federane

Confederato , s, m. con
federado

CON
Confederazione , sub.f, 

confederación 
Conferenza , ¡ 

s.f, ( conferen- 
Conferì men-Z eia 

to , s. m. )
Conferire , v. n. conferir, 

tratar ] favorecer] y. <z. 
cotejar , conferir j con
ferir , conceder 

Conferma,!»./, confirma- 
Con ferma- > don, aproba- 

gioue ) don 
Confermare , v. a. con

firmar, ratificar 
Confermativo , va, adj. 

confirmativo
Conformatore , sub. m, 

confirmador
Confermazione. V. Con

ferma
Coufes samento , sub. in. 

confesión.
Confessare , v. a. confe

sar, declarar] confesar, 
oir de confesión b y, j-, 
confesarse

Confessatore , sub. mas.
coitfesor

Confessionale 3! sub. m. 
Confesssiona- >confe- 

rio, j stonarle
Confessione , s.f. confe 

sion, declaración 
Confessore , ( sub. m. con 
Confessore, (fesor. 
Confettare , v. a. confitar 

b comer confites 
Confettatole,/». m. con- 
Confettiere, ffitero
Confetto, s.m. } 
Confettura,
Confezione , s.f. confec

ción J confites 
Conficcamento , s. m. el



CON
atar con claros 

Conficcare , v. a. clavar 
alar con clavos ^ con
fundir, convencer % con
firmar

Conficcatura. V. Confic
camento 

Conlicere, veri, a. consa- 
gradar j confilar

\ confian 
ConfidamentOj ( t espe-

Coniidcnza
ULU) r

) bra

ran\a j;

Confidarsi, v, r. confiar , 
esperar , fiarse 

Confidente , », tn. confi-

Confidentemente, adv.
Confidentemente 

Confidenza,s. f.confiden
cia , secreto

Cordi deliziala , a. confi
dencial

Coniidenziario , sub, m, 
confideitciario 

Configure , v. a, clavar 
í confundir

Configimento. V. Con
ficcamento

Configurarsi, v. r. tornar
Ia figura , la forma

Configurato , ta , adj. 
configurado

Configurazione, s.f. con
figuración

Confinante , adj. confin , 
vecino , contiguo 

Confinare, r. a. confinar, 
desterrar 1. confinar .

Confine,?». m. confin , 
Confino,)/imite 
Confiscabile , adj. que se 

puede ¿onfiscar 
Confiscare,!', ad. confiscar

CON
Confi se azione , ». f. con

fiscacion
Conflagrazione, s.f. con 

fingi a. ion
Conflato , ta, a. unido 

junio con , .
Conflitto , s, m, conflicto 

pelea , lucha 
Confluente , s. m. con

fluente
Confondere, v, a. confun

dir , mesclar j confun
dir , convencer j; con

fundir , llenar de con- 
funsion ij; v. r. descon
certarse

Confondimento , 
confusión 

Confonditore , 3. m. el 
que confunde 

Conformare , v. a. con
formar, componer J v. r 
conformarse 

Conformativo , va, adj 
que se conforma d .. 

Conformazione, s.f. con
formación.

Conforme , a, conforme, 
semejante

Conforme,) , „Conforme- C^' C0nfor' 
mente , jmemertte 

Conformevole , ad¡. V. 
Conforme

Conformista , 3. m, con
formista [ midad

Conformità , ». /. confor- 
in Conformità , ad. en 
conformidad

Confortagione. V. C011- 
fortazione

Contortamente , sub. m.
^ socorro, alivio, Consuelo 

Confortante, adj, conso
latorio , confortante 

Confortare , v. a. confor-
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far , consolar , alentar 
£ confortar, dar fuerza, 
vigor [ fortativo

Confortativo , va, a.cen- 
Confortatore , trice , ». 

confortador , consola
dor , ra

Confortatorio , ria , adj. 
consolatorio

Confortazione , s.f. con
fortación

Confortevole , adj, qui 
conforta

Conforti nato , ». m, el 
que hace cierta pasta 
amasada con miel 

Confortino, ». ni. cierta 
pasta amasada con miel 

Conforto , », m. confor
tación J exhortación 

Confrate , \sub. m, co- 
Confratello, \frade 
Confraternita , »./. con

fraternidad
Confricazione, s.f, con

fricación
Confrontare , v. a. con

frontar , cotejar , com
parar

Confrontazione , sub, f.
confrontación 

Confronto , sub. m. con
frontación , cotejo 

a Confronto , adv. en 
comparación

Confusamente , ad. con
fusamente £ sion

Confusione , s.f. confu- 
Confuso , sa , adj. confu-, 

so , revuelto ^ confuso , 
turbado

Confutabile , a. que se 
puede confutar 

Confutare , v. a. confutar 
Confutatore , ». m. elque 

confuta



8o CON
Confutazione , s, f. con

futación 
Congedare , v, a. despe

dir , licenciar 
Congedo , s. m, despedi

da , licencia 
Congegnarnento, sub. m.

conjunción, unión 
Congegnare, v. a.reunir 

congregar.
Congegna tura. V. Con

gegnameli to
Congelamento , sub. m.

congelamiento 
Congelare , v. a. congelar 
Congelazione , s.f. con

gelación 
Congerie, s. f. congerie 
Congettura. Véase Con- 

ghiettnra 
Congetturalmente , adv.

conjeturalmente 
Congetturare. Véase Con- 

ghietturare f jetura 
Con gh lettura , s. f, con 
Conghietturale , a. con

jetural
Conghietturare, verb. a 

conjeturar
Conghietturatore, s. m 

conjeturador
Congiugale, a. conjugal 
Congiugare.F.Coniugare 
Congiugazione , sub. f. 

conjugación
Congiugnere. Véase Con

giungere
Gongilignimento , m_ 

conjunción,unión f unión
carnai [ que reúne 

Congiugnitore , s. m. el 
Congiugnitura , sub, f. 

juntura
Congiungere , V, a, aña

dir , anexar , juntar 
ì v. r. juntarse para la

CON
generación

Congiungimento ,sub.m.
coito , acto carnai 

Congiunta , s.f,parienla 
Congiuntamente , adv.

conjuntamente 
Congiuntivo , s. m. con

juntivo i pariente 
Congiuntura , s. f. jun

tura coyuntura 
Congiunzione , s. f. con

junción
Congiura, s.f.j 
Congiurameli- > c°nJura- 

to,s.m. yion 
Congiurare, v, act, con

jurar , conspirar j: con
jurar , exorcizar

^ s, m, conju- 
Congi orato, / rado,eonspi- 
Congiurato- \rador £ con- 

t jurador, el
que exorciza

CON
Congruamente, adv. con

gru ni emme 
Congruente, adj¿ congruo, 

congruente , oportuno 
Congruenza , s. f. con

gruencia, conveniencia 
Congruo, ua , adj. con

gruo , conveniente ^ g, 
/• la congrua, congrua 

Conguagli are,v, a. igualar 
Conguaglio , s. m. Igua

lación
Coniare , verb. a. acuñar 

T apretar con cuñas 
Coniatore, s. m.acuñador 
Cornetto rare. V. Cou- 

gh i etto raro
Conigliera , i s.f. ga^a-

Congiurazione. V. Con- 
giuramento

Conglobazione, s.f.con
globación

Conglutinainento , s. m.
conglutinación 

Conglutinare , v. a, con
glutinar

Conglutinazione. F.Con 
glutinamento 

Congratulare , v. a, con
gratular 

Congraiulatore , s. m. el 
que congratula . 

Congratulazione, s.fem.
congratulación [ don 

Congrega, s.f. congrega- 
Congregamento , s. m.

ongregacion [ gar 
Congregare , v. a. congre- 
Congrcgazione , sub. f.

congregación 
Congresso, s, m. congreso

Coniglieria , Spera,vivar 
Coniglio, s, m. conejo, 

coneja 
Conio , s. m. cuña^cuño 
Coniugale , a. conjugal 
Coniugare , v, a, juntar, 

__ asemejar J conjugar 
Coniugazione , s./. con

jugación [ esposa
Coniuge , s, m. esposo, 
Coniugio , sub. m. casa

miento [juntivo
Coniuntivo , Va, adj, con- 
Conuahirale, a. natural , 

conveniente
Connaturare , v. a. hacer 

semejante , de misma 
naturaleza

Connazionale,a. nacional 
Connessione , s. f, con- 

nexion , relación 
Connessila ,s. f. conexi

dad , relación £ nexo 
Connesso , essa, a. ccn- 
Cormettere , v. a, jun

tar , unir
Connivenza , s. f. coni

ar encía
Connubio ,



‘ CON
Connubio 3 sub. m, casa- 

miento £ inorar
Connumerare , v. a. nu- 
Conocchia ? s. f. rueca 
Conoscente, ¿i. que conoce 
Conoscentemente 

conocimiento
Conoscenza , f, „„0.

cimiento
Conoscere, v. a. MKflfer 

íerter conocimiento j: e«- 
iCBar, indicar J probar 
4- tomar conocimiento 
í ílgradecer\distinguir

CON
OTwanguííiee

Consanguinita , #,y. coa- 
sítnguinidad

Consapevole , a. cómpli
ce, participante % esse
re consapevole , saber 

Consapevolezza , sub. f.
conocimiento , noticia 

Consapevolmente , adv.
V. Conosciutamente 

Conscrivere , v. a, escri 
tir , registrar 

Consecrare. Véase Con' 
sacrarew | Hiann.piin I onLldlU

+ v. r conoscersi di.. Consecutivamente , adv. 
entenderse en. . j consecutivamente

Conoscibile, a. conocible 
Conoscimento , s. ra. co-

nocimento £ cedor
Conoscitore , s. m. cono- 
Conoscitura. V. Conos- 

cimento
Conosciutamente , adv.

con conocimiento 
Conquassamelo , s.

quebrantamiento 
Conquassare, y, a. que

brantar 
Conquassa-v

*ione,s.f.( *><Mdida, 
Conquasso Zsacudimien-

s. m. ?) l°
Conquidere , y. a. moles-

lar , afLig¿r 
conquista, s.f.)
Conqnistamen-V0,tíKÍ'í"

to, s. m. y
Conquistare , y. a> con.

qmstar C quistado,' 
Conquistatore , s. m. con- 
Conquisto. Véase Con- 

quistamente f sagrar 
«nsacrare , v. a. con- 

Coiisacrazione, s.f. con- 
saSracion

Cousangnineo ea a¿-.
Tomo r.

Consecutivo, va, a. con 
secutivo £ secucion 

Consecuzione , s.f. can- 
Consegnare, v, a. con-

Consegnazione, s.f. cen- 
signacion Agüente 

Conseguente, s. m.conse- 
per conseguente, con).
por consiguiente

Conseguentemente, adv, 
conseguentemente 

Conseguenza , s. /, con- 
seqiiencia

Conseguimento , sub. m. 
* el conseguir 

Conseguire , v. a. conse
guir , lograr 

Conseguitare , v. a, se
guir J conseguir 

Conseguitatore , s. m, el 
que consigue

Consento , s. m. consen
timiento

Consentaneo , nea , 
conveniente 

Consentimento, sub, m, 
consentimiento 

Consentire, y, a. consentir 
Consentitore , /n¡ e¿

CON 8r
que consiente

Consequentemente, adv, 
conseguentemente 

Conserto. V. Concerto 
Conserva, s. f. despensa 

£ conserva , confite 
í conserva , navio que 
anda con otro J con- 
serva d'acqua, albereti 

Conservabile , a, que se 
puede conservar 

Conservadora, s. m. con- 
s ervador

Consevvagione. V. Con
servazione

Conservamene» , sub. m. 
conservación

Conservare , v. a. con- 
strvar $ verb.r. conser-

Conservativo , va , adì. 
conservativo

Conservatolo , sub. tu,
algibe , alberca

Conservatore. V. Con
servadora 

Conservatmio , sub. m. 
conservatorio

Conservazione , s,f. con
servación

Conservo , s. m. criado 
que sirve con otro 

Consesso^ s. m. junta 
rCOr!° [derable
Considerabile , a. consì- 
Considerabilmente, adv.

considerablemente 
Consideramento. ¡K.Con

siderazione
Considerare , v. a. consi

derar , examinar , re
flexionar

Consideratamente , adv.
con cautela, prudencia

Considerato, ta, a, con
siderado



Sa CON
Colisi doratore, s. in, et

que considera 
Considerazione,s.f. con

sideración , examen 
J consideración , esti
ma rio re j consideración, 
circonspeccion [gliere 

Consigiiante. F. Consi- 
ConsigHare , v, a, acon

sejar j: v. n. consultar, 
conferir X v. r. aconse
jarse j: determinarse 

Consigliatamente , ado. 
con reflexión

Consigliato , ta , a. pru
dente , mirado 

Consigliatore , sub. m, 
consejero [jero

Consigliere, s. m. conse- 
Consiglio , s. m. consejo, 

aviso consejo , junta. 
Consiglio di stato , di 
guerra £ con otro

Con.vignore , #, ni, señor 
Consim gtiare , verb. a. 

asemejar
Consimile , ai semejante 
Consistente , _ a. consis

tente % pega i oso, viscoso 
Consistenza, (s. f. con- 
Cpnsistenz ia, f smencia. 
Consistere , v, n. consistir 
Consistorio , ( 5. m. con- 
Consisterò ¿istorio 
Consociazione , s.f. aso

ciación
Consoiamento, V. Con

solazione
Consolante, a. consolante 
Consolare , v, a. consolar 
Consolare, a. consular 
Consolarmente , adv. co

mo cónsul
Coiisolatainente , au. con 

consuelo .j quietamente
Consolata o, va > a. con-

CON
solaiorio £ lado

Consolato . s. m. consu- 
Consolatore , s. m. con

solador
Consolatoriamente, V.

Consolatameiite 
Consolatorio , ria , adj. 

consolatorio
Consolazione, s.f. con

solación.
Consolidamento , s. m.

consolidación. 
Consolidare , v. a. con

solidar
Consolidazione. V. Con

solidamento 
Consolo , y Console , s. 

m. cónsul
Consomigliare, verb. a. 

asemejar
Consonante, sub, f, letra 

consonante J adj. con
sonante , armonioso 

Consonanza , s. f. con
sonancia

Consonare , v. a, acor
dar , templar %verb, n, 
consonar £ consorte 

Consorte, sub. m, y f 
Consorteria , s. f, socie

dad, compañía frelación 
Conserto , s. ni. compuf 

ñero, socio
Consorzio, s. m. consorcio 
Conspicuo , cu a , a. V.

Cospicuo £ rare
Conspirare. V. Coiigiu- 
Conspiratorc, s. m, con

spirador
Couspirazione , sub. f. 

conspiración
Constare , v. imp. cons

tar , ser patente j con
star,estar Compuestode.. 

Cousternazione , sub. j. 
Consternación

CON
Consti Lóente , adj. con

stituyente £ tu ir
Constituiré , v. a. consti- 
Const.itutore , .s. m. el 

que constituye 
Consti tuzione, s.f. con

stitución £ gneve
Constrignere, V. Costri- 
Construíre , v. act. con

struir , fabricar j con
struir, hacer alguna con- 
struccion gramatical 

Cons frutto ? s. ni. utili- 
dad , ganancia T arre- 

s gl° , coordinación 
Construzione , s. f. con

strucción
Consuetamente , ad. se

gún lo acostumbrado 
Consueto , ta , a. acos

tumbrado
Consuetudinario , ria , 

adj, consuetudinario 
Consuetudine , sub. f, 

costumbre
Consulta , $. f. consulta 
Consultare, vt a, cónsul* 

lar , conferir 
Consultazione, s.f. con

sulta £ cultivo
Consultivo , va , a. con- 
Consulto , í, m. consulta 
Consultore, s. m.consultor 
Consuma, s.f.'i Consumameli^otuama.

to, s.m. y*o»0átto 
Consumare , v. a. consu

mir , deshacer J v. r. 
consumirse, inquietarse 

Consumato , í. m. con
sumado

Consumato , ta , a. con
sumado , gastado con
sumado , perfeccionado 
x experimentado 

Consumatore , s. m. con-



CON
fumador J destructor 

Consumazione , s.f, per
fección , consumación 

Consumo , ». m, disipa
ción , consumo y consun-

Consunto , ta, a, consunto 
Consunto , s. m. tisico 
Consunzione , s, /. Con- 

sumacion , fin £nare 
Consuonare. V. Conso- 
Consustanziabilità, s.f.

Ciinsubstancialidad 
Consustanziale, ad}, con

substancial
Consustanzialmente, adv.

Consubstancialmente 
Consustanziazione , s.f.

consubstanciacion 
Contadina , s.f. aldeana 
Contadinesco , ca , ad}, 

rural , campestre , al
deano

Contadino, s. m. aideano 
Contadino , na, a. Véase 

Contadinesco 
Contado , s. m, condado 
í comarca

Contagio , s. m. ) conta- 
Contagione, s.f fi già 
Contagioso, sa, ad}, con

tagioso
Contamente , s. m. nume• 

radon naracion 
C^Mitaminameuto , s. m.

contaminación 
Contaminare , v. a. con

taminar
Contaminatore , s. m. el 

que contamina 
Contaminazione. V. Con- 

taminamento 
■Contante , ad}, contante , 

numerante ^danaro con
tante , dinero contante 
Í s- in, contante

CON
Contare , v, a. contar 
Contatore, s. m. contador 
Contazione. V. Conta

mente
Conte , sub, m, conde 
Contea , s, f condado 
Conteggiare , v. a. con

tar, calcular 
Contegna , s.f entono , 

semblante altivo 
Contegno, s. m. circuito, 

cercado % rincón j: sem
biante , continente J en
tono

Contegnoso , nosa , ad).
grave., reservado, serio 

Contemperanza , sub. f 
temperamento 

Contemperare , verb. a.
atemperar , moderar 

Contemperazione. Véase 
Contemperanza 

Contemplamento , s. m.
contemplación 

Contemplare , v. a. con
contemplar

Contemplativo, va , adj, 
contemplativo 

Contemplatore , sub. m.
contemplador 

Contemplazione, sub. f 
V. Contemplamento 

Contemporaneo , nea, a.
contemporaneo 

Contemprare. V. Con- 
temperare [ dente

Contendente , a. conten- 
Contendenza, s.f. con

tención ,
Contendere , v. a. y n. 

contender 4 esforzarse, 
pro curar de...\defender 
t ocuparse de... % v. r. 
oponerse

Contendevo]mente, adv. 
de un modo contencioso

CON S3 
Contendimeuto. V. Con

tenzione
Contenditore , s. m. el 

que contiende 
Contenente,a. conteniente 
Contenente , adv. incon

tinente gravedad
Contenenza , s. f. cabida. 
Contenere , r. a. conte

ner , incluir , encerrar 
4- contener , reprimir 
£ v. r. detenerse J mQ‘ 
dorarse

Contenimento , ». m, ca
pacidad 4' porte , ayre 

Contennero , v. a. menos
preciar £tento

Contentamento,.?, m. con- 
Contentare , v. a. conten

tar f r. r. contentarse 
t conformarse , adherir 

Contentatura, V. Conten
tamento [ tcitìo

Contentezza , s. f con- 
Contentibile. V. Disprez

zabile
Contento , s. m. contento 
Contento , ta, a, contento 
Contenuto. V. Conteni

mento
Contenzione , ». f con

tención , contienda 
Contenziosamente , adv.

de un modo contencioso 
Contensiozo, sa, a. con

tencioso
Centena , s. f. abalorio 
Conterminale , ad}, ce- 

marcano , vecino 
Conterminare , v. n, con

finar [ terminale
Contermino, a, V• Con- 
Contesa, S.f. contienda,

debate
Conteso, sa, a, contestado 
Contessa , s. f condesa 
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84 CON
Contessere, v, a, te.vsr , 

enlajar [ destable 
Contestabile , s. m. con- 
Contestazione. V. Con

tenzione
Contesto , ta , a. texido , 

enlajado 4 compuesto , 
hecho £conocimiento

Contezza , ». /, noticia , 
Contigia j s.f. adorno 
Contigiato , ta , a. ador

nado , hermoseado 
Contiguità , sub.f. conti

güidad
Contiguo, gua,a. contiguo 
Continente, a, continente 
Continentemente , adv.

con continencia [nencia 
Continenza, ». f, conti- 
Contingente 3 adj. contin

gente [tingente
Contingente, s. m. con- 
Contingentemente , adv.

contingentemente 
Contingenza 5 s.f. con

tingencia
Contingere. V- Accadere 
Contingibile, adj. casual 
Contingibilità, s,f. con

tingencia £ don
Continova, s.f. continua- 
Continovamente , adv.

continuamente £t.inova 
Continovamento. V.Con- 
Continovare , v. n. con

tinuar £ tinova
Continua, s.f. V. Con- 
Continuamente, ad. con

tinuamente
„ , ) V. Conti-Continugmen./ nnazio.

t0 , / ne, Con-Contmuanza tiIlova
Continuatore , s, m. con

tinuador [tinuacion 
Continuazione, s.f. con-

C Q N
Continuità , s.f. conti

nuidad
Continuo , s. m. continuo 
Continuo, mia, adj. con

tinuo £ nuamente 
Continuo, ad, V. Conti- 
Conto , s. m. cuenta , edí

culo J cuento , relación 
£ utilidad , cuenta J 
aprecio > estimación ■> 
consideración J amigo, 
conocido

Conto , ta , a. evidente , 
manifiesto 4 educado , 
formado

Contorcere , v, a. dirigir 
contra si mismo J v. r. 
torcerse

Contorcimento , sub. m. 
contorsión

Contornare , v. a. redon
dear ^ v. r. acudir d.„ 

Contorno , s, m. contorno 
Contorsione , s.f. Véase 

Contorcimento 
Contra fprep. contra j: en 

frente
Contrabbandiere , ». m.

contrabandista 
Contrabbando , sub. m.

contrabando £trabaxo 
Contrabasso , s, m. con- 
Contrabbattería , sub. f. 

contrabatería
Contrabbilanciare , v. a. 

abalanzar
Contraccambiare , v. a.

cambiar t compensar 
Contraccambio , sub. m. 

contracambio $ compen
sación £falsa

Contraccliiave, s.f, llave 
Contraccifera,í s.f. con- 
Contraccifra , ) tracifra 
Contrachiglia , s. f. con

traquilla

CON
Contrada, sub.f. país , 

región £ tradonta
Contraddanza , s. f. con- 
Contraddicente, a. con- 

tradiciente
Coutraddicimento. Véase 

Contraddizione 
Contraddicitore , s. m. 

contradictor
Contraddire , v. a. con

tradecir J v. r. contra
decirse

Contraddir! tto,#.m. mulla 
Contraddistinguere, v. a, 

distinguir , señalar £ v. 
r. señalarse [tradición 

Contraddittore, s. m. con- 
Contraddittoriamente , 

ad. contradictoriamente 
Contraddittorio, ria, adj.

contradictorio 
Contraddivieto. V. Con

trabbando
Contraddizione , sub. f.

Contradicción 
Contradiamento , s. m.

contradicción 
Contradiare , v. a. con

trariar , repugnar 
Contradi» , s. m, contra

rio , rival ^ injuria , 
ofensa £ trario

ContradiOjdia, a. FiCon- 
Contradire, v. a. V. Con

traddire
Contradizione, V. Con

traddizione
Contraere. V. Contrarre 
Contraffacimento , ». m. 

falsificación
Contraffacitore,». m. fal

sificador 4 imitador 
Contraffare , v. a. contra

hacer t v. r. disimular 
Contraffattore. V. Con

traffacitore



CON
) s.f. el 

Contraffattura,( contra- 
Contraffazione,/' hacer 

) libres
Contraffuga, s.f. contra- 
fuga [patio.

Contraggenio, s.m. and- 
Contragguardia , sub. f.

contraguardia 
Contraim ente,*#. m. con

trato , empeño 
Contraire , v. n. resistir 
Centraliettera, s.f. con

traescritura [tralu\
Contrallume, #. m. con- 
Contralto, s. m. contralto 
Contramarca , s. f. con

tramarca
Contrammandare , v. a.

contramandar 
Contrammandato, s. m. 

contraorden
Contrammarcia, sub. f.

contramarcha [tramina 
Contrammina , s. f. con- 
Contramminare , v. a. 

contraminar
Contr’ammiraglio , s. m.

contraalmirante [parte 
Contraparte, s. f, contra- 
Contrapotenza , s. f. op- 

posicion
Contrappelo,#, m. contra- 

pelof Andar a contrap
pelo j andar al reves 

C ontrappesamento , #. m, 
equilibrio

Contrappcsare , v a. con
trapesar £ examinar , 
compensar [trapeso 

Contrappeso , s. m. con- 
Contrapponimento, s. m. 

oposición
Contrapporre , v. a. opo

ner J y, r. oponerse
Contrapposizione , S. f.

CON
contraposición. 

Contrappunto , s. m. con
trapunto [contrario 

Contrariamente , adv. al 
Contrariare , v. a. con

tradecir
Contrarietà , s. f. contra

riedad £ malicia £ tri
bulación.

Contrario , s, m. lo con
trario :£ obstáculo 

per Contrario , adv. al 
contrario

Contrario , ria , ad), con
trario , adverso J no
civo , perjudical 

al Contrario , adv. al 
contrario

Contrarre y Contrajere, 
v. a, contraer f contratar 
J unir , juntar £ acor
tar , estreckar j v. r. 
retirarse , encogerse 

Contrarrispondere, v. a. 
responder d unas ré
plicas £ plica

Contrarrisposta, s.f. du- 
Contrascambiamento, s.

m. contracambio 
Contras carpa , s. f, con

traescarpa
Contrascritta , S. f. con

traescritura ,
Contrascrivere, v. a. escri

bir contra [frendar
Contrassegnare , v. a. re- 
Contrassegnatura , «. f. 

refrendata
Contrassegno , s. m. con

traseña ;f señal, prenda 
Contrassigillare, verb. a.

contrasellar [trasello
Contrassigillo, s, m. con- 
Contradabìle , adj. con

tencioso
Contras lamento, sub.

CON 85
contestación , contienda 

Contrastanza. V. Con
trasto

Contrastare, v. a. contra
star , contender 

Contraslatore , s, m. el 
que contrasta 

Contrasto , sub. m. con
traste , contestación , 
debate [trattazione 

Contrattamento, V. Con- 
Cootrattare , v. act. con

tratar [ tratación
Contrattazione, s.f. con- 
Contrattempo, s. m. con

tratiempo
di Contrattempo , adv. 

d contratiempo 
Contrallo, s.m. contrato 
Contratto , ta , adj. con

tratado | baldado 
Contrattura, s. f. contrac

ción , encogimiento 
Contraurtare , v. a. cho

car , topetar
Contravvallazione, s. /.

conlravala'cion 
Contravvedere , v. a. mi

rar con enojo 
Contravveleno, s, m. con 

traveneno
Contravenire, v. n. con

travenir
Contravventore , sub. m. 

contraventor
Contravvenzione , s. f.

contravención 
Contravversità, s. f. con

trariedad, aposición 
Contrazione, sub.f. con

tracción [ buir
Contribuire , v. a. contri- 
Coutributore , s. m. con

tribuidor
Contribuzione, s.f. c«n- 

t ribucion 
F 3
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86 CON
Contr’impan-'i - 

nata ( s‘f‘ con"
Contr’inve- 

triata,
Contrire , v. a. romper , 

destrocar } v. r, tener 
contrición

Contristamento , sub, m.
pesadumbre 

Constristare , v, a, con
tristar', afligir [ gajoso 

Centrisi ativo, va, a. con- 
Coutristatore, s. m. el que 

contrista [tristamente
Contristazione, V. Con- Contuso , sa , a. contuso
Contritamente, adv, con 

contrición [majar 
Contritare, v. a. triturar, 
Contrito, ta, a. contrito 
Contrizione , sub./, con

trición
Contro , prep, contra J en 

frente J al encuentro ^ 
darsi contro, contrade
cirse ^ s, m. el conira 

Contrordine , s, in. cen- 
traórdren

Controstomaco , adv. de 
mala gana [versta 

Controversia, s. f. ccntro- 
Controversista, s. m, con

troversista
Controverso , sa , adj, 

controvertido
Controvertere , v, a. con

trovertir [ trovertibìe 
Controvertibile , a. con- 
Contumaee , adj, contu

maz , obstinado f con
tumaz ì iue no Varece 
cn juicio

Contumacemente , adv.
contumazmente [macia 

Contumacia , s. f. contu- 
Confumclia, s.f. contu

melia

c a n
Contumeliosamente, ad, 

contumeliosamente 
Contumelioso , sa , adj 

contumelioso
Conturbalo- j turUcio^

no, s.f. Vagitación,
Conturbameli-^ fesórdm 

to, s.m. ) 
Conturbare , v. a. turbar, 

alterar , alborotar 
Conturbazione , s.f. V- 

Conturbagione 
Contusione , sub, f. con

tusión

Contutto , cotí;, aunque 
Contuttoché. V. Benché 

Contntto [ borgo
Contuttociò, conj. sinem- 
Convalescente , adj, con- 

valecente [valecencia 
Convalescenza, s.f. con- 
Convalidare , v. a. vali

dar, autenticar :f v. r. 
cobrar las fuerzas 

Convalle , s. f. valle 
Convenente , s. in, pro

mesa , pacto | particu
laridad J causa j: con
dición , qaalidad £ via, 
medio

Convenenza , s. f, con
venio , ajuste ^ conve
niencia, relación 

Convenevole, a. equita
tivo , justo d convenien
te, decente

Convenevole,», m. lo justo 
Convenevolezza, sub. f.

conveniencia 
Convenevolmente , adv. 

convenientemente , de
centemente [ conviene 

Conveniente , s, tn. lo que 
Conveniente , adj. con

veniente

CON
Convenientemente, adv.

convenientemente 
Convenienza. V. Conve- 
^ nevolezza [venia 
Convcnimento, s. m. con- 
Convenire , v. n, conve

nir , ajustarse ^ conve- 
ntr , ser conveniente 
t tener relación J jun
tarse , reunirse % v. imp. 
convenir , importar 

Conventare, v. a. graduar 
de doctor

cjouvLutazione , s.f. co
ronación de un poeta 

Conventicola, ì>.f. [s. m. i conv™*
Conventicole , ) tuul° 
Convento , s. m. convento 
Conventuale , adj. con

ventual [ vencional 
Convenzionale, adj. con- 
Convenzionare , verb, n.

ajustarse , convenir 
Convenzione , s. f. con

vención
Conversábale, a. sociable 
Conversamente , adv. al 

contrario [versazione 
Conversamento. V. Con- 
Conversare , v. n. con

versar
Conversativo , va , adj, 

sociable , afable 
Conversatore , s. m, cl 

que Conversa
Conversazione, s.f. con

versación [ tratable 
Conversevole , a. afable , 
Conversione , s. f. con

versión
Converso , s. m, conversò 
Converso , sa , a. vuelto 
per Converso , adv. al 
contrario

Convertei'e.r.ConverLira



CON
Convertibile , adj. con

vertible [versione 
Convertìmento, V. Con- 
Convertire , v. a. conver

tir J v. r. convertirse 
Convertitore, s. m. el que 

convierte
Convessità, s,f,\ conve- 
Convesso , s. m.( xìdad 
Convesso, sa, a. convexo 
Conviare , v, a. V. Con

vogliare
Corn icino , na, ai). V.

Circonvicino 
Convincente , ad), con

vinciate
Convincentemente, adv.

de un modo convincente 
Convincere , v. a, con

vencer [ don
Convinzione, s.f. convic- 
Convitare , v. a, convidar 

J hacer convites 
Convitato,». m. convidado 
Convitatore, s, m. con

vidador
Convito , s, m. convite 
Convitto, s. m. conversa- 

don, trato f parte donde 
se vive juntos 

Convivale , a. de convite 
Convivere , v. n. vivir 

-juntos [vito
Convivio, s. m. V. Con- 
Convocamcnto , sub, m. 

convocación
Convocare, v. a. convocar 
Convocatore , ». m. con

vocador £vocación
Convocazione , s. f. con- 
ConvogJiare , v. a. con

voyar , escoltar 
Convoglio , s. m. convoy 
Convolare, V. Convo

gliare [ d casar
Convolare, v. n. volver

CON
Convolgere , v. a. rodar, 

arrollar [ sion
Convulsione,»,/, conviil- 
Convulsìvo , va, a. con

vulsivo [ perazione 
Cooperamelo. V. Coo- 
Cooperare, v. a. cooperar 
Cooperatore , s. m. coo

perador operación 
Cooperazione, », /, coo- 
Coorclinare , v. a. coor

dinar [ dinado
Coordinato, ta, a. coor- 
Coordinazione, s.f. coor

dinación
Coortare , v. a. exhortar 
Coorte, s.f. cohorte 
Coperchiare , v. a. cubrir 

con. la cobertera 
Coperchiella, s.f. rodeo, 

escape , pretexto 
Coperchio,», m. cobertera 
Coperta, », f. manta 
Coperto , », m. cubierto ^ 

ad. al coperto,ii cubierto 
Copertoio. V. Coperta 
Copertura, s.f. cubierta, 

cobertera
Copia , s.f. copia , abun

dancia J cxemplar , 
juego J copia , traslado 

Copiare , v. a. copiar , 
trasladarfcopiar, imitar 

Copiatore , ». m. copista 
Copiosamente, ad. copio

samente [ eia
Copiosità, s.f. abundan- 
Copioso , sa , a. copioso 
Copista , ». m. copista 
Coppa , ». /. cogote 
Coppa , », f, copa , vaso 

^ :[ pi. Coppe , copas 
Copparosa,»./, caparrosa 
Coppella , ». f. copela 
Coppellare, v, a. copelar, 

purificar en la copela

CO? 87
Coppetta , ». f. ventosa 
Coppia , ». f. un par 
Coppiere , i . „
Coppiere , ;
Coppo , .», m. tinaja 
Coppnni, ». m. pi. acepi

lladura
Coprimento , sub. m. el 

cubrir J cubertura J co'-

Coprire , v. act. cubrir , 
^ encubrir , disimular 
j: cubrir , juntarse con 
la embra

Copritore , ». m. el que 
cubre ^ el macho que 
se junta con la ombra 

Copri tura , ». f, cubierta 
Copula , ». f. unión ;[ cú

pula , coito ^ cópala , 
conjunción

Copulare , verb, a. unir. 
juntar £ v. r. juntarse , 
ayuntarse

Copulativamente, adv, 
copulativamente 

Copulativo , va -, adj, co- 
pulativo

Coraggio , ». m. valor .
esfuerzo , coraje 

Coraggiosamente , adj.
valientemente [ tiente 

Coraggioso , sa adj. Vii- 

Corallino , na , adj. qua 
tiene color de coral 

Corallo , », m. coral 
Coralmente , adv. cor

dialmente
Corame , sub. m. cuero 

J guadamacil 
Corampopolo, adj. piilii-

Cor.imvobis, ». in,hombre 
de buena tra\a 

JCoratella , s. f. asadura 
[Corazza , ». f. coraza 
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Corazzalo , s. m. el que 

hace corabas
C >rba , s.f. cesta d curva 
Garbare, v, n, ensoberbe

cerse J graznar 
Corbellare , v, a. burlar 
Corbellatore , s. m. bur

lador , mofador 
Corbellatura, s.f. burla 

escarnio
Corbelleria, s.f. bagatela 
Corbello , s. m. cesta 
Corbezzola, s. f. madroño 
Corbezzolo , sub, m. ma

droño , árbol 
Corbona , s.f. bolsa 
Coreare,i\ n, V. Corleare 
Corda , s. f. cuerda 
Cordame , s. m. cordage 
Conteggiare , v. n. estar, 

en linea
Cordería , s.f. cordelería 
Cordiale , adj. cordial , 

ajectveso íl cordial, car
diaco d orazione cor
diale , oración mental 
d nimico cordiale, e ne
mico capital 

Cordialità , s.f. amistad 
sincera

Cordialmente, adv. cor- 
dialemente

Cordiglio , £. m, cordon 
Cordoglio, s. m. aflicción 
Cordogliosamente , adv. 

tristemente
Cordoglioso , sa , adj. 

tasi in: oso
Cordone , s. m. cordon. 
Cordovaniere , s. m. za

patero
Cordovano,5. m, cordobán 
Coreggia , sub. f. correa 

d pedo £ nicionero

COR
mento para trillar el

Corografia,s./. coregrafia 
Corgnaìe. V. Corniola ,y 

Corni a
Coricare, v. act. acostar 

d tender en el suelo 
j matar^v, r. echarse 
acostarse d doblarse 
inclinarse J ponerse 
hablando de los astros 

Corifeo , s, m. corifeo 
Corintio , ) sub. y .adj 
Corintó , 5 corintio 
Corlo, m. piel, pellejo 
Corista , s. m, corista 
Corizza, s.f. corita 
Corna, s, f.pl. de corno 

cuernos
Cornacchia, s.f. corneja 

t bachiller fo,charlador 
Comacchiamento , v. m

charla, parlería £ lar 
Cornacchiare, v. n. char- 
Cornacchino , s. m, cor

neja joven
Cornacctiione, sub.

charlador 
Cornamento , e. m, zum

bido des las orejas 
Cornarmi a , s.f. gayta 
Cornamns are, v.n, tocar 

la gayta
Contare , v. n, tocar la 

trompa í Rumbar 
Corneggiare , v. n. cor 

near , topetar t arrojar 
bastas

Cornetta , s. /. corneta 
bocina d estandarte de 
caballería

Cornetto,s. m. Cucrnacillo 
Cornice , sub. f, cornisa 

d cuadro .marco d corneja. - l  ............ -r a-——■ ¡.uj.it/riieja
Corcggiaio , s. m. guar- Corniola, s.f cornalina 
Careggiato, s, m. z/ííin.-jCoroiolo, ' s. m, cornejo

COR
Corno , s. m. (al.pl, na) 

. cuerno d trompa d or
gullo d copete 

Cornuto , ta , a. cornudo 
Coro , s. m, coro 
Corografi a, s.f. corografia 
Corografico , ca , adj. co

rogràfico
Corollario, s. m, corolario 
Corona , s.f. corona 
Coronale , adj. coronal 
Coronamento , s. m, co

ronación
Coronare , v, a. coronar 
Coronazione. V. Coro

namento
Corpacciata, s. f. el co

mer con demasía far 
una corpacciata 

Corpacciuto , ta, adj. re
pleto , barrigudo 

Corpo , sub, m. cuerpo 
d vientre ;£ cuerpo, co
munidad 

Corporale , adj. corporal 
Corporalità , sub. f. cor

poreidad
Corporalmente, adv. cor

poralmente £ lancia 
Corporatura, s.f. corpu- 
Corporeità. Véase Cor

poralità
Corporeo, ea, a. corporeo 
Corpulento , ta, adj. cor

pulento [ tura
Corpulenza. V. Corpora- 
Corpnscolo , s. m, cor

púsculo
Corpus Domini , s, m. 

eucaristia d el dia del 
corpus £ cinto

Corputo , ta , V. Corpac- 
CorpuzzOjS. m. corpùscolo 
Corredare , v. a. alhajar, 

proveer de muebles , 
vesti Íes } etc. d ador-



COR
dar , hermosear 

Corredo , s.m. el proveer 
de todo lo necesario 

Correggere , v. a, corre
gir , castigar , repre
hender £ reccion

Correggimento , s. m, cor- 
Correggilo™ , s. m, cor

rector £ relativo
Correlativo , va , a. cor- 
Correlazione , s. f. corre

lación
Corrente , s. /. corriente 

de un rio , etc. J especie 
de dan\a

Corrente, adj. corriente, 
que corre J listo, alerta, 
ligero $ corriente , re
gular f inclinado , dis
puesto

Corrente, adv. corriente
mente , llanamente 

Correntemente, adv. con 
precipitación 

Correntia, s.f. corriente 
del agua

Correncia, s. f. ímpetu 
Correo , s. m. cómplice ,

Correre, v. a. y n. correr 
Correrna, s.f. correría 
Correspettivamente, ad 

respecto de... [ lacion
Correspettivitá, s.f. re- 
Correspettivo , va, adj 

correspondiente 
Correttamente, adv. cor

rectamente
Correttivo,í, m, correctivo 
Corretto , ta , a. correcto 
Correttore,s. m. corrector, 

reformador Registrador 
Correttoria , s. f. el em

pleo de corrector , etc.
Corretajee , S,f. regis

trador,;

Corriere , ,5 v s. m, correo

COR
Correzione , s. f. cortee 

don , emendacion 
Corribo , í. m. bobo 
Corridoio , s. m. corredor 
Corridore , s. m. corredor 

J batidor de estrada 
if corcel 
jrriere , í 

Corriéro , f 
Corrimento , s. m. cor

rida j: carrera 
Corrispondente , s, m. 

corresponsal
Corrispondente, adj. cor

respondiente
Corrispondentemente ,

ad. proporcional mente 
Corrispondenza , sub. f.

correspondencia 
Corrispondere, v. n. cor

responder
Corritoio. V. Corridoio 
Corritore , s. m. batidor 

de estrada 
Corrivo, s. m. tonto 
Corroborante , -adj. cor

roborante [barar
Corroborare , v, a. corro- 
Corroborativo, va. Véase 

Corroborante 
Corroborazione , sub. f.

corroboración.
Corrodere , v. a. corroer 
Corro timento , sub. m.

corrcsion £romper 
Corrompere , v. a. cor- 
Corrompevole , adj, cor

ruptible [ruydon
Corrompimento,». m. cor- 
Corrompitore , s. m. cor

ruptor , seductor 
Corrosione. V. Corro di

mento
Corrosivo,va, a. corrosivo 
Corroso , sa , a. corroído 
Corrottamente, adv, eor-
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ruptamente [tibile 

Corrottibile. V. Corrut- 
Corrotto , s. m, duelo, 

luto J dolor , llanto 
Corrotto , ta , adj. cor

rompido J testimonj 
corrotti, testigos falsos 

Correttore, V. Corrom
pitore

Corrucciarsi , v. r. eno
jarse , irritarse 

Corrucdatamente , adv. 
con enojo

Corrucciato , ta , adject.
enojado, irritado 

Corruccio, s. m. colera,

Corrucci osamente. Véase 
Corrncciatamente 

Corruccioso , sa , adj.
enojadizo [arrugar

Corrugare, v. a. fruncir, 
Corruscare. V. Lampeg

giare
Corruttela , s. f. corrup

ción , desórden 
Corruttibile,a. corruptible 
Corruttibilità , s. f. cor

ruptibilidad [pitore 
Corruttore.' V. Corrom- 
Corruzione, s. f. corrup

ción violencia vio
lación

Corsa , s, f. corso ^ cor
reria , carrera 

Corsale , s. m, corsario , 
pirata

Corsaletto, í. m. corselete 
Corsare. V. Corsale 
Corseggi are ,v.n. corsear 
Corsia , sub. f. coniente 

del agua
Corsiere, 1 , {
Corsiero , $
Corsivamente , adv. con 

ligereza , sin cuidado
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Corsivo, va, a, corriente 

stilo corsivo 
Corso , s. m. curso , der

ramamiento corso ,
piratería % concurso , 
afluencia :£ corrida ^ 
curso de estudio 

Corsoio , ia , adj. escur- 
redigo Cappio corsoio 

Cortafo , sub. m. cachi- 
gordete £mente

Cortamente , adv, corta- 
Corte , s. f. corte ;f fun

ción , convite, banquete 
Corteare, v. a. acotnpa- 

ñar la novia [costra
Corteccia , s. f. corteja, 
Corteggiamento, sub. m. 

el cortejar
C atteggiare, v. a. cortejar 
Corteggio , s. m. Véase 

Corteggiamento 
Cortegianesco , ca , adj.

de cortesano £ nena
Cortegianía. V. Cortigia- 
Corteo , í, m. acompaña

miento
Cortese , adj. cortes 
Corteseggiamcnto , s. m. 

garbosidad
Corteseggiare,t\ a. gastar 

con sus amigos , rega
tarlos [tesmente

Cortesemente, adv. cor- 
Cortesia , s. f. cortesia 
Cortezza , s.f. brevedad 
Corti gi ana,s.f. dama de ia 

corte ^ mugar cortesana 
Cortigianeria , s. f. astu

cia de los cortesanos 
Cortigianesco , ca , adj.

de cortesano [nena 
Cortigiania. V. Cortigia- 
Cortigiauo , s. m. corte

sano magistrado 
Cortigiano , aa, adj, de

COR
la corte , cortesano 

Cortile , s, m. corral 
Cortina , s. f. cortina 
Cortinaggio , s. m. cor

tinaje
Cortinato , ta, a. rodeado 

con cortinas 
Corto , s. m. brevedad 
Corto , ta, adj. corto 
Corto , adv. brevemente 
Corvetta , s. f. corveta 
Corvettare , v, n. hacer 

corvetas :f brincar 
Corvo, s, m. cuervo 
Cosa, s. f. cosa £ adv. 

a cosa a cosa , poco tí 
poca , una cosa tras 
de otra scendere

Coscendere, V. Conde- 
Coscia , s.f. muslo 
Cosciale , s. m. quixote 
Coscienza,^ Coscienzia, 

í. f. conciencia f cono
cimiento [dentudo

Coscienziato, ta, a. con- 
Coscienziosamcnte, adv.

con conciencia [hadica 
Coscinetto , s. m. almo- 
Cosellina , (s.f. frióle- 
Coserella , <¡ ra, bagatela 
Cosí , adv. así £ cosí 

cosi, así 'así 
Così come, ad. lo mismo, 

lp mismo que 
Cosi fattamente , adv. 

de tal modo
Così fatto , ta , adj. pa

recido , tal [ tico 
Cosmetico, ca, a, cosmc- 
Cosmografía, s.f, cosmo-

Cosmografico , ca , adj. 
^ cosmo gráfico [grafo

Cosmografo, ni. cosmo- 
Cosmologia, s.f. cosmo

logia

c o s
Cosmologo co,ca,a. cosmo- 

lògico
Cosmopolita , ) su^‘ m‘ 
Cosmopolitano ,(
Coso , s. m. el miembro 

viril ^ bobo , tonto 
Cospargere , v. a, polvo

rear , regar, esparcir 
por encima

Cosparso, sa, a. esparcido 
Cosparto , ta , adj. espar

cido , derramado
Cospergere. ^.Cospargere
Cospetto , s. m* aspecto 

t iderj. chispas ! ca
labaza ! £ drort

Cospettone , s, m. bala- 
Cospicuo , cua , adj. vi

sible \ ilustre 
Cospirare. V. Conspirare 
Cospirazione, s.f. cons- 

__ giración
Cosso , s. m. verruga 
Costa , s. m, cuesta , co

lina t costilla ^ lado 
Costa costa , adv. costa 

d costa
Costà , adv. alli 
Costaggiù,aà. alli abaxo 
Costante , adj. constante
Costantemente, adverb.

constantemente 
Costanza,s.f. constancia 
Costare , v. n, costar 
Costassù , ad< allí arriba 
Costato , s, m. lado 
Costeggiare, v. a. costear 
Costei, pron.f. esta, esa 
Costellazione , s.f. cons

telación [collado
Costerei]a, s.f. colina , 
Costernarsi , v. r. estar 

consternado
Costernazione , sub. f. 

CQtisleniàciott
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Costetto. V. Colesto 
Costì , adv. aquí 
Costiere s. m. piloto 
Costipapiento , sub. m, 

constipación
Costipare , r. a. constipar 
Costipazione , s, f, V.

Costipamento 
Costituire,!’, a. constituir 
Costi tintore , sub. m. el 

que constituye 
Costitutivo , va , adject.

constitutivo [torio 
Costituto, s. m. interroga- 
Costituzioñe , s.f. cons

titución f temperamento 
Costo , s. m. coste , costa 
Costola , s.f. costilla 
Costolatura,.?./, costillage 
Costoliere, s. m. cuchillo 

de monte
Costoro,pron.estos, estas 
Costrettivo , va , adject.

astringente £ mr
Costrignere,!’. a, constre- 
Costrignimento , s. m.

constreñimiento 
Costringere. V. Costri

gnere £ triccion
Costrizione , s.f. cons- 
Costruire. V. Construiré 
Costrutto , s. m. ganan

cia , utilidad % cons
trucción de un discurso 

Costruttura , s.f. estruc
tura 1 tracción

Costruzione , s. f. cons- 
Costui , pron. este 
Costuma,y Costumanza, 

s. f. costumbre, usanza 
£ cortesía ¿policiaffre- 
qii enlacian

Costumare , v. n. acos
tumbrar , tener costum
bre J frequentar ^ v.a. 
acostumbrar, formar d„

c o s
Costumato , ta , a, bien 

educado , criado 
Costumazlone, s.f. ins

trucción
Costume, s.m.V.Cos tuina 
Costura , s. f. costura 
Cotale, pron. reí. fulano,

Cotale , s. m. partes de 
la generación 

Cotale , ad. de tal modo 
Cotanto , ta , ad), tanto, 

tan grande
Cotanto , ad, de tal modo 
Cote , s.f. piedra para 

amolar
Cotestaf.de Cotesto,esta

SSS; \
Cotestui, pron. este J pi. 

Costoro , estos 
Cotidiana , s. f. calen

tura quotidiana 
Cotidianamente, adverb.

quotidianamente 
Cotidiano , na , ad), quo

tidiano 
Cotognate,?, m, conserva 

de membrillo 
Cotogna, s.f. membrillo 
Cotogno , s, m. membri

llero , membrillo 
Cotone , Í , .Cotono ¡ \
Cotornice , s.f. codorniz 
Cotta, s.f. basquina £ so

brepelliz [borracho 
Cotticcio, eia, a, medio 
Coturno , s. ni. coturno 
Cova, s.f, cubil, cueva
Covacelo, Hm-c"Èi7>
Covacciolo, f cutVj ?, es~ condrijo
Covare , v. act, empollar 

t encubir,ocultar :(; v.n. 
estarse, ocian

coy
Covata, s.f. nidada
Covatura
Covazione

9T

4
s.f. la acción 
y el tiempo 
de empollar 

Coverchiare. V. Coper
chiare

Covertìna , s.f. mantilla, 
caparazón

Co viglio , s. m. colmena 
Covile, s. m, cubil, cueva 
Covo, covolo. V. Cova, 

Covacelo [villa
Covone , ?. m. garba, ga- 
Covrire. V. Coprire 
Cozione , s. f, coccion , 

cocimiento
Cozzare , v. act. topetar 
í PeSar j topar 

Cozzo, s, m. tope, topetan 
Cozzone , s. m. corredor 

de caballos 
Cranio, s. m. cráneo 
Crapula, s.f. cràpula 
Crapulare , v. n. vivir en 

la disolución 
Crapulone, sub. m. diso

luto, borrachon 
Crapulosità. V. Crapula 
Crassezza , s. f. crasitud 
Crasso, sa , <z. craso, pin

gue j ignoranza crassa, 
ignorancia crasa 

Cravatta, s.f, corbata 
Creanza, s.f. crianza , 

cortesia
Creanzato , ta , adj, bien 

criado , cortes 
Creare , v. a. crear , pro

ducir f. criar , educar 
;£ cear , estabÙcer 

Creato , sub, m. criado 
hechura

Creato , ta , adj. creado, 
criado % criado , edu
cado t cortes,bien criado 

Creatore , s. m. creador
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t adj. Ingegno creato
re , ingenio fkli\ 

Creatura , ». fi criatura 
4? hechura.

Creazione, s.f. creación 
Credente , adj. y subst

creyente
Credenza, s. f. creencia, 
fe t parecer , opinion 
t estimación , crédilo 
í préstamo, fiado £ ss- 
creío J credencia % ala
cena , aparador 

Credenziale , adj, creden- 
rza/lettera credenziale 

Credenzìera , sub.f, ala 
cena , aparador 

Credenziere , s. m. confi
dente J repostero 

Credere , v. a, creer
Credevole, > .. ,
Credibile , \adb creible 
Credibilità , s. f. credi

bilidad lilemente 
Credibilmente, ad. crei- 
Credito , s. m. crédito , 

deuda activa f crédito, 
fama , estimación 

Creditoria, adj. V. Cre
dibile , Credevole 

Creditore, ». m. acreedor 
Credo , s. m. el credo 
Credulità, s.f. credulidad 
Credulo , la, adj, credulo 
Crema , s.f, nata 
Cremisi , s, carmesí 
Creolo , s, m. criollo 
Crepacuore , s. m. go^o- 

bra , despecho 
Crepare, v. n, reventar , 

quebrar, henderse J mo
rir $ tener una quebra-

Crepatura , s. f. grieta , 
hendedura J quebradu
ra , hernia

C R E
Crepitare, v. n. centellear 
Crepolare, v.n, henderse, 

quebrar \_culo
Crepuscolo, s. m. crepùs- 
Crescenza , sub. f. crecí 

miento £ excrecencia 
Crescere , v. n. crecer 
Crescìmento , ». m. cre

cimiento , crecida 
Crescione , ». m. berro 
Cresima , sub. f. crisma 

X confirmación 
Cresimare , v, a. confir

mar , dar el sacramento 
de la confirmación 

Crespa, s. f. fruncimiento 
Craspamente , s. m.frun 

cimiento , arruga 
Crespare, v, a, encrespar 

X fruncir , arrugar 
Crespello , s. ni. especie 

de buñuelo J far cre
spelli delle ciglia, ar
rugar las cejas 

Crespezza. V. Crespa- 
mentó

Crespo, pa, a. encrespado 
Cresta , ». f. cresta | ci

ma f cofia
Crestaia , ». /. modista 
Crostoso, sari a. moñudo, 
Crestu to, ta, j crestado 
Creta , ». f. greda 
Cretoso, sa , adj, gredoso 
Criare. V, Creare. 
Cribrare , v. a. cribar 
Cribrazione , sub. f. el

Cribro , ». m. criba 
Cricca , ». f. parejas 
Cricchio. V, Capriccio 

Umore
Cnmentese , », m. crimen 

de lesa-magestqd J cri- 
1 ^ men, delito grande 
I Criminale , adj, criminal

,.CRI 

Criminalista , », m, trl-
minalista

Criminalmente, adv. cri
minalmente

Criminare , v, a. proce- 
der criminalmente 

Criminazione , ». f im
putación

Crimine , ». m. crimen 
laminoso , sa, adject. 
criminoso

Crinale ». m. flàpfM 
de cabellos

Crine,», m, cabellos ± crin 
Criniera , ». f. Crines 

Finito j ta j f adj, cri* 
Crinuto 3 ta , 5 nado * 
Criocca , s, f, tropa de 

tunantes
Crise , ì

li ’-f-Crisi crisis
«-risolito , ». m, crisolito 
Crisopasso , sub. m. cri- 

sopado
Cristallo , s. m. cristal
Cristeo , 
Cristere

1 i S. m. eli. 
) ) elisiet

clister,

Cristianamente, adverb.
christianamente 

Cristianella , ». fi loca 
Cristianello , s. m. hom

bre de nada 
Cristianesimo , suf,. m.

chr ititanismo 
Cristianità , ». /. chris-
f andad

Cristiano, s.m. christiano 
C ristianola, a. christiano 
Cristiere , Cristíero. V. 

Cristeo
Crioto , ». m. christo 
Critica, ». fi critica 
Criticamente , adv, cri

ticamente
Criticare , v, a. criticar 
Criticatole, ». m. criiic*
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Criticazione. V. Critica 
Crìticbetto , s. m. critico 

ignorante [ sor
Critico, s. m. critico, cen- 
Critico , ca, adj. critico 
Crivellare , v. a. cribar 

£ criticar
Crivello , s. m. criba 
Croatta. V. Cravatta 
Crocchiare , v, a, pegar 

v. n. charlar, hablar 
Crocchio , s. m. tertulia 

£ charla , parlería 
Crocchiane, s, m. char-

Crocciare. F, Chiocciare 
Croce , s. f. cruz 
Croceo , cea , adj, de co

lor de a^afratt 
Crocesignato, ta , adj. 

señalado conuna cru^ , 
cruzado

Crocevia , s.f, quadrivio 
Crociamento, V. Affli

zione , Tormento 
Crociare, v. a. crucificar, 

atormentar %v. r. tomar 
la cru^

Crociata , s. f. cruzada 
t encrucijada 

Crociato , s. m. tormento, 
pena J adj. atormentado 

cruzado
Crocidare , v. a. graznar 
Crocifiggere , v. a. cru

cificar
Crocifiggimento^
Croci fissione, s.f.) fiXLOn 
Crocifisso , ssa, a. cru

cificado
Crocifisso, s.m. crucifixo 
Crocifissore , s. m. el que 

crucifica [ cid are 
Crocitare , v, a, V. Cro- 
Crociuolo. V, Crogiuolo

C R O
Croco , 5. m. a\afrait 
Crogiolarsi , v. r. cocer 

poco d poco ^ regodear- 
C se , complacerse 
Crogiuolo , s. m. crisol 
Croio , ia , adj. áspero , 

grosero [ dimiento 
Crollamento , s. m. sacu- 
Crollare , v. a. sacudir ,

Crollo, V. Crollamento 
Croma , s, f. corchea 
Cromatico , ca , a, cro

màtico
Cronaca , í sub. f. cró- 
Cronica , ( nica 
Cronichista , s. m. cro-

Cromeo , ca , a. crònico 
Cronologia,s.f.cronologia 
Cronologico ca , crono

lógico
Cronologista , s. m. cro

nologista
Crosciare, v. n. llover d 

cántaros f hervir á bor
botones ^ chispear 

Croscio, s. m. hervidero 
Crosta , s. f. corteja 
Crostata, s. f. especie de 

torta [ don
Crostatura, s.f. incrusta- 
Crostino , j. m. cortecita 

de pan.
Crostoso , sa ,\adj. corte- 
Crostuto, ta ,\\udo 
Cruccevole , a. colèrico 
Cruccevolmente , adv, 

con cólera
Cruccia , s. f. a\ada 
Crucciare , v. a. iritar , 

enfadar £ v. r. iritarse
Cruce latamente. F.Cruc- 

cevolmente
Crucciato, ta , a. irritado 
Cruccio, s. m. cólera
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Cruccioso, sa. V. Cruc

ciato
Crudamente , s. m, tor

mento , suplicio 
Cruciare , v. a. atormen

tar , martirizar 
Cruci ato, ^-Crociamento 
Cruciato , ta , adj. ator- 

mendato [ gere
Crucifiggere. V. Crocìfig- 
Crudamente , ad. cruda

mente J cruelmente 
Crudelaccio , lascia , a.

Cruel , inhumano 
Crudele , a. cruel 
Crudelmente , ad, cruel

mente
Crudeltà , s.f. crueldad 
Crudezza , s. f. crudeza 

£ arudezas, indigestión 
Crudità, s.f, V. Crudezza 
Crudo , da , adj, crudo 

$ cruel , fiero 
Cruentare , v. a. V« In

sanguinare
Cruento, ta, a. cruento 

J horrible , espantable 
Cruna, s. f. ojo de aguja 
Crusca , sub. f. salvado 

J academia dola Crusca 
Cruscante, a. y s. purista 
Cruscata , s. f. despro-

Cruscoso , sa , a. lleno 
de salvado

Crustáceo , ea, adj, con-

Cubare , v. n, descanzar, 
estar echado £ dar la 
forma cùbica 

Cubico, ca, adj. cùbico 
Cubitale , adj. del codo 
Cubito, s. m. codo %codo, 

medida antigua
Cubo , s. m, cubo 
Cubo , ba, adj, cúbico
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Cuccagna , s. f. cucaña 
t dicha

Cucchiaia, s.f. cargador, 
cucharon, pala j; cuchara 

Cucchiaiata , s. /. 
charada

Cucchiaiera, s.f.caxita 
par las cucharas 

Cucchiaro, s. m, cuchara 
J cucharada

Cucchiara , s. f. llana 
de albañil

Cuccherà ,s.f. cargador 
Cucchi arata. Vías Cuc

chiaiata £ cama
Cuccia , s. f. especie de 
Cucciare , v. a, tender 

en el suelo 
Cuccio , ?
Cucciolo m’ pemt° 
Cucco , s. m. huevo ^ el 

hijo mimado
Cacimentó , sub. m. V. 

Cucitura
Cucina , s. f. cocina 
Cucinare , v. n. guisar 
Cucinatore } sub. m. V. 

Cuciniere
Cuciniera , s, f. cocinera 
Cuciniere, 5. m. cocinero 
Cucino , sub. m. coxin 
Cucire , v. a. cocer 
Cucito, s. m. costura 
Cucitore , í. m. sastre 
Cucitrice , s. f. costurera 
Cucitura , s. f. costura 
| costura , cicatriz 

Cuculiare , v. a. mofar 
Cuculiatura , sub. j , V.

Corbellatura 
Cuculo , s. in. cuclillo 
Cucuzza , í. f. calabaza 
Cucuzzolo , s. ni, vértice 
Cuffia , s, f, cofia 
Cuffi are, v.a.V. Scuffiare 
Cugino , s. ni. primo

C U L
Cui , pron. cuyo 
Culaio , ia, adj. del culo 

£ fastidioso , importuno 
Culatta, s.f. culata J el 

metal que ha quedado 
en el crisol 

Culiseo , 5. m. coliseo 
Culla , s. f. cuna 
Cullare , v. a. mecer 
Culmine , í, m. colmo 
Culo , s. m. culo 
Cui tifamente, s. m. cul

tivación
Cultivare. V, Coltivare 
Culto , í. 77i. culto 
Cumulare , v. a. cumular 
Cumulatamente , adv.

con abundancia 
Cumulativamente , adv.

cumulativamente 
Cumulativo , va , a. cu

mulativo
Cumulatore y sub. m. cu

mulador
Cumiliazione , s.f, cu

mulación
Cumulo , s. in, cúmulo 
Cuna , s. f. cuna 
Cuocere , v. a. cocer 
Cuociore , s. m, escozor 
Cuoco , s. iir, cocinero 
Cuoiaio , s. ni. zurrador 
Cuoio , s, ni. cuero 
Cuoprire. V. Coprire 
Cuore , s, m. coraron 
a mal cuore , adv. de 
mala gana £ di buon 
cu ore , de buena gana 

Cupezza, s.f.profundidad 
Cupidamente, ad, ávi

damente
Cupidìgia , J. /. deseo 

inmoderado £ concupis-

Cupidilio , s, in. cupido 
Cupidità , s.f, anhelo

C U P
Cupido , da, a, anheloso 
Cupido , s. m. cupido 
Cupo , s. m.profundidad 
Cupo , pa , adj. profundo 

4 taciturno, disimulado 
Cupola , s, f. cúpula 
Cura, s.f, cuidado £ cura. 

J curato
Curabile , a. curable 
Curagione , s.f, curación 
Curandaio , s. m. blan

queador £ yar
Curare, v. a. cuidar cu- 
Curatella. V. Coratella 
Curativo , va, a, curativo 
Curatore , 5. 171. curador 

4 médico
Curatrice, s.f. curatri\ 
Curazione , sub. f. cura, 

curación
Curia, s. f, curia 
Curiale , s. m. curial 
Curialitá , s. f. bondad 
Curiándolo, s. m. culantro 
Curiosamente , adv, cu

riosamente
Curiosità, s.f. curiosidad 
Curioso, sa , a, curioso 

t- divertido , gracioso 
Cursore, s. m. correo ff al

guacil
Curvare , v. a. encorvar 
Curvatura,! s.f. encorva- 
Curvdzza , J dura 
Curvilineo , ea, <z. cur

vilíneo
Curvipedo , da , a. que 

tiene el pie curvo 
Curvità, s.f. V. Curvezza 
Curvo , va , adj. curvo 
Cuscino , s, 771, coxin 
Custode , í. m. custodio 
Custodia , s.f, custodia 
Custodire , v. a. guardar 
Custodiamente, ad. cui

dadosamente



CUS m
Custodìtore, V. Custòde 
Cutaneo , ne a, adj. cu-

Cuta , $. f. cúlis 
Cuticola , s. f. cutícula 
Czar , s. m. \ar 
Czarina, s.f. \ariit^a

D
D A , prep. de , d, por , 

art, dentro, para, cerca, 
según

Dabbenaggine , s. f. bon
dad , sencillez 

Dabbene, a. uomo dab
bene , hombre de bien 

Dacché, conj. desde que.. 
Daddovero , adv. de veras 

d adj. real, efectivo 
Dado , s, m. dado 
Daga , s.f. daga 
Da ina , s. f. gama 
Daino , s. m. gamo 
Dallato , ad. al lado 
Dama , s. f. dama 
Damaschinare, v. a. ha

cer obras de atauxia 
Dameggiare , v. a. corte

jar las damas 
Damerino, s.m.pisaverde 
Damigella, s.f. señorita, 

soltera
Damo , s. m, cortejo 
Damuzza , sub. f. muger 

de nada
Danaio. V. Danaro 
Danaioso , sa , adj. adi

nerado
Danaro , 5, m. dinero 
Danaroso, sa,a. adinerado 
Dannabile , a, damnable 
Dannabilmente , ad. pe

ligrosamente
Dannare , v. a. condenar 

í vituperar £ borrar

DAN
J v. r. condenarse 

Dannato, s. m. condenado 
Dannazione , s. f dam

nación condenación , 
sentencia 

Danneggiamento , s. m.

Danneggiare, v. a. dañar 
Dannevole , a. vitupera

ble J dañoso
Danniiicare^ r, a. Véase 

Danneggiare 
Danaio , nia , adj. que 

puede ser dañadado 
j: dañoso

Danno , s. m. daño 
Dannosamente , ad, da

ñosamente 
Dannoso , sa , a. dañoso 
Danza , s. f dan\a 
Danzare, v. n. dannar 
Danzatore, s. m.Vdan^a- 
Danzatrice ,s.f.\ dor, ra 
Dappocag- \s, f.floxe- 

giivc , \dad,pere- 
Dappochez-Z \a , corte

za , 1 dad
Dappoco , ca, adj, pere

zoso , descuidado 
Dappoi , ad. desde 
Dappoiché , conj. desd*■ 

después que . , 
Dappresso , da presso. 

V. Presso
Dardeggiare , v. a. arra 

jar dardos
Dardiero , s. m. arquero 
Dardo , s. m. dardo 
Dare , v. a. dar 
Darsena , s. f. darsena 
Data , s, f data 
Dataria, { „ ,
Dateria ,f datarla 
Statario , s, m. datario 
Dativo, va , a, que da 
Dativo , s. m. dativo

DAT 95
Dato, ta , adj, dado £ s.

m. regalo 
Datore,ì.in.) , ,Datarie ¿,s.f.\dador>r* 
Dattero, s. m. dátil 
Dattilo , s. m, dáctilo 
DavanteD ad. antes , de- 
Davanti ,5 lante 
Davidico , ca, a. de david 
Davvantaggio , ad, ma* 
Dazio , s. m. impuestb 
Dazione , s.f. donación 

J entrega 
Dea , s.f. dea 
Debaccare , verb. n. y r.

gritar , echar pestes 
Debaccatore,s.m. enojado 
Debellare , v. a. debelar 
Debellazione, s. f. debe

lación
Debile, a, V. Debole, etc. 
Debilitamento , s, m. de

bilitación
Debilitare, v, a, debilitar 
Debilitazione, V. Dcbi- 

litamento
Debitamente , ad. debi

damente
Debito, sub, m. débito 

obligación
Debito , ta , a. debido 
Debitore , s. m. deudor 
Debole , a. débil 
Debolezza,s.f debilidad 
Debolmente , ad. débil

mente [dencia
Decadenza , ì. f. deca- 
Decadere , verb. », y r. 

decaer
Decadimento , sub. m.

descaecimiento
Decalogo, s.m. decàlogo 
Decanato , 5. m. decanato 
Decano , m. decano 
Decantare , v. a. decan

tar , alabar ^ extraer
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los licores de las infu 
sienes [be^ar

Decapitare , v. a, desca- 
Decapitazione } s. f. de 

golladon
Decennio , s. m. decenio 
Decente, a. decente 
Decentemente, ad. de

centemente
Decenvirato , #. m. de

cemvirato
Decenviri , s. m. pi. de

cemviri
Decenza , s.f. decencia 
Decevole , y Dicevole.

V. Decente [ concia 
Decerolezza , sub, f. de- 
Decezione , s. f, seduc 

don , engaño 
Dechiarare. V. Dichia. 

rare , etc.
Decidere , v. a. decidir 
t partir , dividir 

Deciferare, v. a. descifrar 
Decima , s, f. diezmo 
Decimabile , a. sujeto d 

las décimas
Decimale, a, decimal 
Decimare , v. a. diezmar 

J imponer los diezmos 
Decimatore, s. m, dira

merò
Decimo , sub, m. décima

Decimo , ma , a, dècimo 
Decina , s, f. decena 
Decisione , s.f. decisión 
Decisivamente , ad. de

cisivamente [ sivo 
Decisivo , va , a, deci- 
Decisore, s. m. que decide 
Declamare, v, a. decía 

mar £ vituperar 
Declamatore , s, m. de

clamador
Declamatorio , ia , adj.

DEC
declamatorio

Declamazione , s.f. de
clamación

Declaratorio , ia, adj. 
declaratorio

Declinabile , a. delinable 
Declinare , v. n. declinar 
Declinazione , s. f. de

clinación , declive f de
clinación

Declive , Dici i vio , adj. 
y s. inclinado j sub, 
declive , declivio 

Declività, s.f, declividad 
Decollare , v. a, degollar 
Decollazione, sub.f. de

gollación 
Decorare, v, a. decorar 
Decorazione , sub. f. de

coración
Decoro , s. m, decoro 
Decorosamente , ad. de

corosamente 
Decoroso , sa, a, decente 
Decorso , s. m. derrama

miento
Decotto. V, Decozione 
Decottore , s. m. el ¡ue 

quiebra
Decozione , s.f. decoc

ción £ cocción | quiebra 
Decremento, s, m.decre

mento
Decrepità ,
Decrepitez pitud
Decrepitóla, a. decrepito 
Decrescere, v. a. descrecer 
Decrescimento. V. De

cremento
Decretale , s.f, decretai 
Decretalmente. V. Deci

sivamente
Decretare , v. a. decretar 
Decreto , s. m. decreto 
Decuplo , adj. decuplo

* DEC
Decuria , s. f, decuria 
Decurione, s, m. decurión 
Dedicamelo. V. Dedi

cazione
Dedicare, v. a. dedicar 

J v, r. dedicarse 
Dedicatoria , adj. y s.f. 

dedicatoria
Dedicazione , s. f. dedi-

Dedito , ta, adj. dedica
do , inclinado 

Dedizione, s.f. rendición 
Dedurre , v, a, deducir , 

inferir f v. r. determi-

Deduzione, s. f deduc- 
cion,conseqdencia ;fdes
cuento £ cuento

Defalcamento, s. m. des- 
Defalcare. Véase Diffal

care , etc.
Defatigare, v. a. cannar 
Defensorv , s. m, V. Di

fensore
Deferenza , s, f condes

cendencia , reverenda 
Deferire , v. n. deferir , 

condescender
Defesso , sa , a. candado 
Definire. V. Difììnire,etc. 
Definitivamente, ad. de

finitivamente [ nitivo 
Definitivo , va , a. defi- 
Defiorare , v. a. desflorar 
Deilorazione , s. f. des- 

florapiou [ miento
Deflusso , s.m. derrama- 
D e fo nn are. V. D i fio r m are 
Deformazione , s.f. de

formación
Deforme , a. diforme 
Defraudare,v.a, defraudar 
Defraudazione, s.f. de

fraudación
Defunto s. m. difunto

Defunto ,
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Defunto , ta , a. perdido Deletto , s. m. selecto 
Degenerare, verb.n. de- "

generar 
Degenerazione , s.f de

generación. [ giuticion 
Deglutizione , ». /. de- 
Degnamente, ad. digna

mente
Degnante , adj, afable , 

compiacente
Degnare , verb. n. y r. 

dignarse
Degnazione , s. f. com

placencia
Degnevole, adj. compia

cente , benigno 
Degnevolmente , ad. di

gnamente £ digi
Degniiicare , v. a. hae„. 
Degnila, s.f. V. Dignità 
Degno , na, a.digno 
Degradaré*, Véase Di

gradare , etc.
Deicida , i , . ,,
Deicidio , (s- m‘ dei:id* 
Deíficamente. V. Deiii- 

cazione
Deificare, v. a, deificar 
deificazione , ». fi dei 

ficacion
Deifico , ca , adj. deifico 

enorme , adj. que tiene 
forata divina 
sismo , s, m. deismo 
euta , s. m. deista 

deità , s. fi deidad 
Del, delio , prep. con el 

orlo il, alpi. De', del,

Delatore , s. m. delator 
Delegare , v. a. delegar 
de egato , s. m. delegado 
delegazione, s.f. dele

gación

Delfino , s. m. delfín 
Deliberare, V. Diliberare 
Deliberazione, s.f. deli

beración
Delicatamente , ad. deli

cadamente
Delicatezza,»./, delie adeq 
Delicato , ta, a, delicado, 

sabroso % delicado, débil 
J delicado , suave 

Delimare , v, a. corroer 
Delineamento , s. m. de

lineamiento
Delineare, v. a. delinear 
Delineatore , sub. m. di- 

buxador [qiiente
Delinquente , s. m. delin- 
Delinqnere,v. n. delinquir 
Deliquio , s. m. deliquio 
Delirante , a. delirante 
Delirare , v. n. delirar 
Delirio, s. m. delirio 
Deliro , va , a. loco 
Delitto , s. m, delito 
Delizia , sub. f. delicia 

£ avere in delizie , 
apreciar 

Deliziare, v. n. y r. di
vertirse , llevar una 
rida divertida 

Deliziosamente, ad. de. 
Licios amente

Delizioso, sa, a, delicioso 
Delucidazione, ». /. di

lucidación
Deludere , y. a. engaitar 
t mofar. [ sione

Delud intento. V. Delu- 
Deluditore , ». m. enga

ñador ai*
Delusione , s.f, engaño 
Demenza, ¡sub. fi de- 

Dcìethir,. rr¡ tv, Demenzia , Jmencia 
tare \ VéaSe Dllet- Demeritare , y. rt„ des- 

_ ; j etc. J merecer
Tomo I.

DEM 97
Demeritevole, a, desme

recedor
Demerito, ». m. demèri

to j. pena, castigo 
Democratico , ca , adj.

democràtico [ tracia 
Democrazia , s.f, demo- 
Demolire , v. a. demoler 
Demolizione, s.f. demo

lición [ maniaco
Demoniaco , ca , a. de. 
Demonio , ». m. demoni» 
Denaro , y Denaroso. V.

Danaro, etc.
Denegare. Véase Dine

gare , etc.
Denigrare, v, a. denigrar 
Denigrazione, s.f, de

nigración ■
Dcnodare, v. a. desanudar 
Denominare , v. a. deno

minar
Denominativo , va , a.

denominativo 
Denominatore , », m, de

nominador
Denominazione, s.f, de

nominación
Denotare , v, a. denotar 
Denotazione, s. fi. deno

tación
Densare. Véase Conden

sare , etc.
Densità, », fi, densidad. 
Denso , sa , a. denso 
Dentante dema-
Dentatura , s.f. f dura. 
Dente , ». m. diente 
Dentellato , ta , a. den

tellado
Dentello , ». m. obra e?t 

forma de dientes puna 
tilla

Dentro, ad. dentro 
Denudare , v. a. desnu

dar, quiiarpnanifettor
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Denunzìamcnto, s, m. 

denunciación
Denunziare , veri. a. de

nunciar
Denunziatore , s. m. de

nunciador
Denunziazione. V. De- 

nunziamento 
Dependere , v. ». depen

der , pender
Deplorabile , ) a, dcplo-
Deplorando,da, ) rabie 
Deplorabilmente , adv. 

lastimosamente
Deplorare, v. a. deplorar 
Deplorazione. V. Lamen- 

fazione
Deponente , s. m. depo

nente ^ adj. que depone 
Deponi mento , s, m, de

posición
Deporre , v. a. deponer . 

dearar ^ deponer , tes
tificar li deponer, pri
var de algún empieo , 

dexarle £ descargarse 
Deportazione , s. f. de

portación
Depositare .v.a. depositar 
Depositaria , s. f. confi

dente
Depositario , sub. m. de

positario
Depositaría, ?./. depósito 
Deposito , s. m. depòsito 
Deposizione , s. f. de

posición
Deposto. V. Attestazione 
Depravare, r. a. depravar 
Depravatore, sub. m. de

pravador Ipravacion 
Depravazione , s. f. de- 
Deprecativo , va , ad), 

deprecativo
Deprecazione , s. f. de

precación

D E P
Depredamento. V. Depre-' 

dazione
Depredare, v.a. pillar, 

robar £ tador
Depredatore, s. m. devas- 
Depredazione , s. f. de

vastación [sz'o»
Depressione, s.f. dry re- 
Depresso , sa, ad), vii 
Deprimere, v.a. deprimir 
Depurare, v. a. depurar 
Depurazione , s, f. depu

ración
Deputare , v. a. diputar 
Deputazione , s. f. dipu

tación
Dereliz ione,?./, abandono 
Deridere , v. a. mofar 
Deriditore, s. ni. mofador 
Derisibile , ad), risible 
Derisione, s.f. irrisión 
Derisivamente , adv. por 

irrisión
Derisore , y Divisore, 

V, Deriditore 
Derisorio, ria, a. irrisorio 
Derivare , v. ». derivar, 

proceder de... [pativo 
Derivativo, va , a, deri- 
Derivazione, s. /. deri-

Derogare , v. ». derogar 
Derogatorio , ria , ad).

derogatorio £gacion 
Derogazione , s.f. dero- 
Derrata , s, f. género 
Descendere. V. Discen

dere , etc.
Descenso , s, m. baxada 
Desco , s. m. mesa 
Descrittivo, va, ad), des

criptivo £ describe
Descrittore , s. m. el que 
Descrivere, v.a, describir 
Descrivibile , ad), que se 

puede describir

DES
Descrizione , sub. f. des

cripción [re, etc.
Desertare. V. Diserta- 
Deserzione,?,/. deserción 
Desiderabile , ad), desi

derable
Desiderabilmente, adv.

deseablemente 
Desiderante , a. deseante 
Desiderare , v. a. desear 
Desiderativo , va , ad).

deseable [ seador
Desideratore, sub. m, de- 
Desiderevole, ad). Véase 

Desiderabile 
Desiderio , s. m. deseo 
Desiderosamente , adv> 

deseosamente 
Desideroso, sa, a. deseoso 
Desidia , s.f. desidia 
Designare. V. Disegnare 
Designazione,#./, dibuxo 
Desinare , v. », comer 
Desinare , s. m.ì 
Desinata f s.f. f Comda 
Desinenza , s.f. desinen

cia, terminación 
Desio , s. m. desco 
Desiosamente, adv. de

seosamente
Desioso. V. Desideroso 
Desirare , v. a. desear 
Desistere,r, ». desistirse 
Desolamento , ?. m. aso

lamiento
Desolare , v, a. asolar 
Desolato , ta , adi. aso

lado J desconsolado 
Desolatore,?. m. asolador 
Desolazione, s.f. Véase 

Desolamento 
Desperazione. V. Dispe

razione £p óticamente 
Despóticamente, ad. des- 
Despoto , s. ni. despota 
Desso, pron. el mismo
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Destamente , ». m. dis

peri amiento
Destare , v. a, despertar 
Destatolo , s, m, desper

tador [tador
De statore , s. m. desper- 
Dosterità , s.f. destreja 
Destinare , v. a. destinar 
Destinazione , s.f, des

tinación.
pestino , s. m. destino 
Destitelo, ta, adj. aban

donado
posto , ta , a. despierto 
postra , s.f, la diestra

D E T
Determinazione, sub.f, 

determinación 
Detestabile,a. detestable 
Detestabilmente , adv 

detestablemente 
Detestare, v. a. detestar 
Detestazione , s. f. de

testación
De traggo re, v, a. deducir 
Detrarre, v, a. difamar 

+' deducir, quitar 
Detrattore,», in. detractor 
Detrazione , s, f. detrac

ción ' [ mento
Detrimento , ». m. detri-..... 5 • j’ Líí «-«Jira j/uLiinienio , s. m. aetri-

cStraniente , adv, dlcs- De tri mentóse , sa , adj.
trámente

Destreggiare, v. n. obrar 
con destreja. [rita

Destrezza, s. f, V. Dcste- 
Destriera * s.f. yegua 
Destriere . s. m. corcel 
Destro , s. m. convenien

cia , ocasión favorable 
Dostro , tra , adj. dies- 

• tro £ astuto 
Destruggere. V. Distrng-

gere , etCi
Detenere, v. a. detener 

etentoro ■, s. m. detcn- 
n tadcf [ don
Detenzione, s.f. deten- 
Detergente, a. que limpia 
Detergere , v. a. limpiar, 

Purgar
Deterioramento , sub. m.

deterioración [ riorar 
Deteriorare , v. a. dete- 
Deteriorazione. V, Dete- 

violamento
Determinare , v. a, deter- 

minar f alindar
Determinatamente, adv.

determinadamente 
Determinativo, va, adj. I 

determinativo

V. Dannoso [_ tronar 
Detronizzare , v. a. dcs- 
Detta , s, f. deuda
Dettame, s. m. dictdmen 
Dettare , veri. a. dictar 
í sugerir £ componer 
■t decir

Dettato, sub. m, estilo , 
dicción obra , pie.-{a 
t palabra , f dicho 

Dettatore », m. el que

D E V 99
Devoto , ta , adj, devoto 

j: dedicado
Devozione, s.f. devoción 
Di, ». m. dia 
Di , prep, de 
Diabolicamente , adv.

diabólicamente 
Di abdico,ca, a. diabólico 
Diaconato , », m. diaco

nato [ ¡rtij-íi
Diaconessa , s. f. diacc
iò) iacono , s. ni, diácono 
Diadema , ». m. diadema 
Dialettica. V. Logica 
Dialetticamente , adv, 

dialécticamente 
Dialettico. V. Logico 
Dialetto , s. m. dialecto 
Dialogista, s, m, autor do 

diálogos
Dialogo , s. ni. diàlogo 
Diamante,», m, diamante 
Diametrale, a. diametral 
Diametralmente , adv.

diametralmente 
Diametro, ». m. diàmetro 

, . Dianzi, adv, poco hace
, u‘Lta [ji esilio( Diario, V. Giornale
Dettatura , s.f, el dictar Diarrea , s.f, diarrea
Datazione. V. Dettame 
Detto , ». m. dicho £ ver

sos ; poesia f dictamen
Detto, U,a.dichof llamado
Detto , latto , adv. dicho 

hecho
Deturpare , v. a. deslucirn ' ' uiesbU, s. T. alatiDevastamento. V. Diva- Diavolo , ». m. diablo

Diascolo ! interj. diantra 
Diaspro , ». in, diaspro 
Diatriba, s.f. diatriba 
Diavola , s. f. V. Diavo

lessa
Diavoleria, s.f, diablura 
Diavolessa, s. f, diabla

stamento 
Devastare, v. a. devastar 
Devastazione, ». f de

vastación
Deviamento , ». m. desvio 
Deviare , v, n. desviarse 
Devoluzione , », f. devi 

lucion fment-
Devotamcnte.E. Divota-

Dibarbare , y. a. desar- 
raygar [re, eie.

Dibassare. V. Abbassa- 
Di aattere, v. a. revolver, 

mesdar f debatir, con
tender f pegar f sacudir 

Dibattimeli- ) sub. trias.-, 
to , >sacudida

Dibattilo, debate 
G 2
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Dibattitore, s. m. el que 

contienda
Dibatto , s, m. debate 
Di bonarietà , s. f. beni

gnidad
Diboscamento , sub. m.

corta de arboles 
Diboscare , v. a. cortar 

■bosques
Dibruciare. Abbruciare
Dibrucare, ì ,•, ■ y p. a. poetarDibruscare , i 1 
Dicadere. Véase Deca

dere , etc. [re, etc.
Dicapitare. F.Decapita- 
Dicembre,.?. m. diciembre 
Diceria , s. f. arenga 
Dicevolezza, s.f. conve

niencia , decencia 
Dicevolmente , adv, de

centemente
Di chiaramente , sub. m.

V. Dichiarazione 
Dichiarare ,v. a. declarar 
Dechi aratamente , adv.

declaradamente 
Dechiarativo , va , adì. 

declaratorio
Dichiarazione, s./. de

claración
Dichiarire , v. a. infor

mar , aclarar 
Dichinamento , s. m. de

clive £ decadencia , 
menoscabe

Dichinare , v. n. baxar, 
declinar , decaer J ar
rimarse

Diciannove , ad}, num. 
dic\y nueve

Diciassette , ad}, num. 
die\ y siete

Dìciferare, v, a. descifrar
Diciferatore , S. m. des

cifrador
Didotto , a. die\ y ocho

r . . *> T C

Diclínare. V. Declinare
Dicuocere, v, act. hacer 

una decocción J tostar, 
secar al sol

Didiacciare,r. «. deshelar 
Dìece , Dieci, a. nu.die^ 
Dieresi, , s.f. diéresis 
Diesis , s. m. diesi 
Dieta, s.f, dieta, régimen 
| dieta , asamblea 

Dietetico , ca, adv. die
tètico [ceder

Dietreggiare, v. n. retro- 
Dtetro , prep. detras 
Dietroguardia. V. Retro- 

guardia
Difendere , v. a. defender 
Difenditivo, va, ad}, de

fensivo
Difentlitove , i Véase Di- 
Di fonditrice,} tensore 
Difensivo , va , adv. de

fensivo
Difensore , s. m. defensor 
Difesa , S. f. defensa 
Difettare , v. n. faltar 

J v. a. amonestar 
Difetto , sub. m, defedo 

£ falla
Difettosamente , adverb.

defectuosamente 
Difettoso , sa, ad}, de

fectuoso
Difettuosità, s.f. defedo 
Diffalcare, v.a. rebaxar 
Diffalco, s. m. diminu-

Diffalta , s. f. delito 
Diffamare , v, n. fallar 
Diffamamento , s. m. V.

Diffamazione 
Diffamare, v. a. difamar 
Diffamatorio, ria , ad}.

difamatorio [macion 
Diffamazione , s. f. difa- 
Differeute , a. diferente

t> 1 F
Differentemente , adv.

diferentemente 
Differenza, ^ s.f difi- 
Differenzia, j

Differenziare, v, a, dife
renciar [l ación

Differimento , s. m, di- 
Differire , v. n, diferir , 

ser diferente £ v. act, 
diferir, retardar 

Differmare , v. a. confitar 
Difficile , adj. difícil 
Difficilmente , adv. difí

cilmente
Difficoltà , s.f. dificultad 
Difficoltare , v. a. difi

cultar [cultoso
Difficoltoso, sa , a. difi- 
Diffidamento , Diffidali- 

za. V. Diffidenza 
Diffidare, v. n. desconfiar 
Diffidente , adj. descon

fiante [fian\a
Diffidenza, s.f. descon- 
Diffinire , v. ad. difinir 

4" definir , explicar 
Diffialtivamente , adv.

definitivamente (¡tiro 
Diffinitivo, va, a. defini- 
Diffi nitore, s. m. definidor 
Diffinitorio . ria , a, defi

nitivo 4 s.m definitorio 
Diffinizione , s.f. defi

nición
Diffondere, v. a. difundir 
Driformare, v.a. deformar 
Difformatamente , adv.

de un modo deforme 
Difforme , adj. deforme 
Difformità , s. f. defor

midad [sámente
Diffusamente , ad. difu- 
Diffusione , s. fi difusión 
Diffuso , sa , a. difuso 
Diti ñire. V. Diffinire, etc.
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Di formare. V. Diffor- 

mare, etc.
Diga , s.f dique 
Digerire , v. a. digerir 
Digestibile, a. digestible 
Digestione, s.f. digestión 
Digestiré , v. a. digerir 

Ijt arreglar £ reflexio
nar , observar £uVo 

Digestivo , va, a. diges- 
Digesto , s. m, digesto 
Digiogare, v. a. desuncir 
Digito , sub. in. pulgada 

^ dedo
Digiugnere ,v. a. desunir, 

desatar J v. r, desunirse 
Digiunare , v. n. ayunar 
Digiunatore , s. m. ayu

nador
Digiune, s.f. pi. tempora 
Digiuno , s. m. ayuno 
Digiuno , na , a. ayuno 
Dignità , s. f. dignidad 
Dignitoso, sa, a. digno 
Digocciolare, v, a. gotear 
Digozzare, v. a. degollar 
Digradamento , sub. m. 

ba.xada por grados £ 
degradación de color 

Digradare , v. n. boxar 
por grados J mermar 
í i'. a. degradar J gra
duar un circulo , etc. 

Digradazione. V. Digra
damento [ grasar 

Digrassare , v. a. desen- 
Digressione , s. f digre

sión £ digresiones 
Digressive , v. n. hacer 
Digrosso , sa, a. desviado 
Digrignare, v. a. apretar 

Jos dientes £ desbaste 
Digrossamento , sub. m. 
_ igrossaré, v. a. desbastar 
Digrumare , v. a. corner, 

mascar j; rumiar

ì) I G
Digus ciare , v. a. des- 

vaynar £ laqar
Dilacciare, v. a. desen- 
Dilaceramento, V. Lace

ramento
Dilacerare , v. a. lacerar 
Dilagatamente, adv. con 

ímpetu
Dilapidare,v. a. dilapidar 
Dilargare , v. a. V. Di

radare
Dilata , s. f. dilación 
Dilatabile, a. dilatable 
Dilatare , v. a. dilatar 
Dilatazione , s, f. dila

tación [ torio
Dilatorio , ria, adj. dila- 
Dilazione , s. f. dilación 
Dilegare. V. Dislegare 
Dileggiamento , s. m. ir

risión
Dileggiare , v. a, mofar 
Dìieggìatezza, s.f. des

caro £ rado
Dileggiato , ta , a. desca- 
Dileggino, s. m.pisaverde 
Dilegine , adj, floxo 
Dilegione. V. Dileggia

mento
Dileguarsi, v. r. desapa

recer , alejarse 
Dileguo , sub, m, aleja

miento
Dilemma , s. m. dilema 
Diititicare , v. act. hacer 

cosquillas
Diletico , s. m. cosquillas 
Dilettabile , a. delectable 
Dilettabilità, s.fdeleyte 
Dilettabilmente ,• ad. de- 

leytosamente [tazione 
Dilettamente. V. Dilet- 
Diìettante,s.m, aficionado 
Dilettare , v. a. delectar 

f v. r. delectarse 
filettatore , s. m. diver-

D T L tot
iido , alegre £ taci ore 

Dilettazione, s. fi delec- 
Dilettevole , adj. Véase 

Dilettabile
Diletto , s. m. deleyte 
Diletto , ta, adj, dilecto 
Dilettosamente. V. Di- 

lettabilmente 
Dilezione, s.f dilección 
Diliberamento , s, m. de

liberación 4: liberación 
£ resolución

Diìiberare , v. a. delibe
rar 4' libertari resolve r 

Dii iberatamente , ad. de
liberadamente 

Dilibrarsi , v. r. trapelar 
Dilicatamente , adv. de

licadamente
Vüicstezza,s. fi delicadeq 
Bilicato , ta, a, delicado 
Diligente , a. diligente 
Diligentemente , ad. di

ligentemente
Diligenza, s.f diligencia 
Diliquidare , v, n. liqui

darse J v. r. declararse 
Diliscare , v, a. escamar 
Di liticare, V. Dileticaro 
Dilizioso, a. V. Delizioso 
Dileggiare , v. n. desa

lojar ^ huirse £ garse 
Dilombarsi, v. r. derren- 
Dilucidamente, adv. cla

ramente
Dilucidare,!’, a. dilucidar 
Dilucidazione, s.f dili£ 

cidacion
Dilungamento , sub, m.

distancia £ dilación 
Dilungare, a. alargar 

j: v. r. alejarse 
Diluviano , na , adj. di

luviano
Diluviare, v. n. diluviar 

t golosinar
C 3
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Diluviatore , s. m, poioso 
Diluvio , sub. 77i. diluvio 

X golosina.
Diinvioue , s. m. goloso 
Dimagrare , v. a. y n.

enflaquecer [ que^a 
Dimagrazione, s. f. fla- 
Dimanda , s. f demanda 

$ pregunta
Dimandare, v. a. deman

dar , pedir % Preguntar 
Dìmandassera, adv. ma

ttana por la tarde 
Dimandatore , s. ni. de

mandador [ manda 
Dimandazìone. V. Di- 
Dimane , adv. mañana 
Diman l'altro , ad. pasa

do mañana
Dimanierachá , conj. de 

modo que,,.
Dimanisera, ad. mañana 

por la tarde
Dimembrare, v. a. Véase 

Dilacerare
Dimenamento , sub. m, 

agitación
Dimenare, v. a. menear 
Dimensione, s.f. dimen

sión [ quecer
Dimentare, v, a, enlo- 
Dimenticaggine, ì sub.f. 
Dimenticanza , J olvido 
Dimenticare , v, a, y n. 

olvidar
Dimenticatoio, sub. m. 

olvido. Lasciare nel 
dimenticatoio , olvidar 

Dimentico , ca , adj. ol
vidadizo E tir

Dimentire, v. a, desmen- 
Dirneritare , v. n. V. De

meritare
Dime salone, s.f. demisión 
Dimesso , sa , adj, omi

tido X abatido i humilde [

h T M
Dimesti camente , adv, 

domésticamente 
Dimesticare , v, a, do

mesticar £ v, r• fami
liar isar se

Dimcsticazione , sub.f, 
el domesticar 

Dimestichezza, s.f. fa
miliaridad

Dimestico , ca , adj. in
timo j; domèstico 

Dimettere , v. a. remitir, 
perdonar

Dimezzare , v. a. partir 
a Dimino , adv, d su 
voluntad

Dimimiimento , sub. m. 
diminución

Diminuire , v, a. dismi
nuir [ìninutivo

Diminutivo, va, adj. di- 
Diminuzione, s.f. dimi

nución
Dimissoria , a. Lettera 

dimissoria, dimisorias 
Dimodoché , conj. de 

modo que..
Dimora, sub.f. mansión 

X demora [ sion 
Dimoramento, s. m. man- 
Dimorare, v. n. habitar, 

vivir í quedar J v. a. 
retardar

Di morsare , v, a. cortar 
con los dientes [¡rabie 

Dimostrabile, a. demos- 
Dimostragione, V

s. f. ( demos-
Dimostramento, í tracimi 

s. m,‘ }
Dimosti'antemente, adv.

demostrativamente 
Dimostrare , v. act. de

mostrar
Dimostrativo , va , adj, 

demostrativo

D I M
Dimostratore, s, m, di

mostrador
Dimostrazione , s. fem.

demostración 
Dinanzi , prep. delante 

;£ adv, dntcs 
Dinasato, ta, a. sin nariz 
Dinastia, s.f. dinastía 
Dinegare , v. a. denegar 
Dinegazione , s.f. dene

gación
Dinervare , v, a. enervar 
Diniego,i, m, denegación 
Dmigrare , v. a, negrecer 

$ denigrar
Dinoccave , v, a, romper 

la cabera f v. r. dislo
carse , descoyuntarse 

Dinoccolare,v. a, romper 
el pescuezo J r.r. rom
perse el pescuezo 

Dinominare , v. a. deno
minar J numerar 

Dinominazione , sub. f.
denominación 

Dinonziare, V, Dinun- 
ziare, etc.

Dintornamento , sub. m.
el contornear [ near 

Dintornare , v, a. contor- 
Dintorno , s. m. contorno 
Dinudare, v. a. desnudar, 

despojar X manifestar 
Dinumerare , v, act. nu

merar [meracion
Dinumerazione, s.f. nu- 
Dinunzia, sub. f. denun

ciación
Dinunziare , v. a. denun

ciar, declarar J delatar 
en juicio

Dinunztazione , sub, f.
V. Dinunzia 

Dio , s. m. Dios 
Diocesano, na, adj, dio

cesano
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Diocesi, s. f. diócesis Diramare , v. a. podar Dirompimento , sufi, m, 

Dire, v. a, decirDipanare , v. a, devanar 
Dipartenza, s.f. partida 
Dipartimento, s.m. par

tida _t partimento 
Dipartire, v, a. dividir, 

separar £ v. n. partirse 
Dipartita , s. f. V. Di

partenza
Di peliate , v. a. desollar 
Dipendente, adj. depen

diente
Dipendentemente , adv.

con dependencia 
Dipendenza, s.f, depen

dencia
Dipendere , v. n. depen

der, proceder 4 depen
der , pender

Dipennare , v, a. borrar 
_. . ) v. a, pintarDipignere ,/t
limi ncrtirp, . í V ,Dipingere J
Dipignitore , y Dipingi

tele. V. Dipintore 
Dipinto , s. m. pintura 

quadro
Dipinto , ta , a. pintado 

4 afeytado 4 colorado 
Dipintore , s. m. pintor 
Dipintura , s, f. pintura 
Diploma , s. m. diploma 
Diplomatico , ca , adj, 

diplomàtico
Dipopolare, v.a. despoblar 
Diportarsi, v. r. portarse 

4 divertirse 4 pasearse 
Diportevole, a, divertido 
Diporto, s. m. diversión 
Dìpositare. V. Deposi

tare , etc.
Diradare , v, a. dilatar , 

rarificar
Diradicare , v. a. dasar- 

raygar extinguir 
derivar

Diredare,v. a. desheredar 
Diretano , na , adj. ulti

mo $ trasero [tornente 
Direttamente, ad. direc- 
Diretto, ta, adj. directo 
Direttore , s. m. director 
Direzione, s.f. dirección 
Dirigere , v. a. dirigir 
Dirimente, a. dirimente 
Impedimento dirimente 

Dirimere, v.a. dirimir 
Dirimpetto,ad. enfrente 
Dirittamente , ad. direc

tamente 4 con equidad 
Dirittanza, s.f. equidad 

i, s.f. l" 
equidad

Diritto , sub. m. derecho 
£ impuesto 

Diritto , ta , adj. derecho 
4 equitativo , justo j 
saga\ , avisado 

Diritto , y Dritto, adv. 
derecho

Dirittura , s. f. equidad, 
justicia 4 impuesto 
4 derecho [reedon

Dirizzamento , s. m. di- 
Dirizzare, v. a. enderezar 

4 dirigir 4 restablecer 
4 reformar 4 v. r, diriz
zarsi in piedi, ponerse 
en pies 

Dirizzatore,s. m. director 
Diroccamento , s. m. cl 

desmantelar placas 
Diroccare, v. a. desman

telar , derivar 
Diroccatore, s. m, des

tructor [ iiarsi
Dirocciare , v. n. despc- 
Dirogare. V. Derogare 
Dirompere, v. a, ajloxar 

4 romper

rompimiento [pentina 
Dirotta , s. f. lluvia re- 
Dirottamente , ad. exce

sivamente
Dirotto, ta , adj, floxo 

4: enriscado 4 excesivo 
4: cursado [scianca 

Divozzamento , s. m. en- 
Dirozzare , v. a. desbas

tar 4 adiestrar 
Dirubare. V. Rubare, etc . 
Dirugginare,) v. a. desen- 
Dirugginire, f mohecer 
Dirupamento,s, m. caída 

de algún, terreno , etc. 
4 despeñadero 

Dirupare, v. a. despeñar 
4 v. n. caer 4 v. r. des
peñarse [ dc.ro

Dirupato , S. m, despeña- 
Dirnpo,í. m. despeñadero 
Diruto , ta , adj. arra

sado , arruinado 
Disabilita , sub. f. inca

pacidad [ bitar
Disabitare , v, a. desha- 
Disabitato , ta, a, desha

bitado [finar
Disaccordare, v.n. desa- 
Disaccreditato , ta , V. 

Discreditato
Disacerbare , v. a. desa

cerbar 4 desenojar 
Disacquistare,v, a.perder 
Disadattaggine , a- _/• 

desmaña C
Disadattamente, ad. sin 
Disadatto , ta, adj. des

mañado Ccannar
Disafiaticarsi , v. r. dos- 
Disaffezionsure, v. a. de

saficionar
Disagevole , a.fiificìL 
Disagevolezza , s, f, di

ficultad
o H
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Disagevolmente, ad. con 

dificultad 
Disaggradare , v, n. de

sagradar
Disaggradevole , a, de

sagradable
Disagguagliarsi , v, r. 

desigualarse
Disagguagliatamente,in/.

desigualmente 
Disagiare , v. a. inco

modar
Disagiato , ta , adj. de

sacomodado , meneste
roso

Disagio , s. m. incomo
didad J menester , ne 
cesidad

Disagi osamente , ad. in
comodamente 

Disagioso , sa , a. in
còmodo [ fonar

Disagrare , v. a, pro- 
Disaiutare , v. a. inco

modar^ v, r, humillarse 
Disaiuto , s. rn. obstáculo 
Disalbergare, v. n, ded 

salojar [ habitación 
Disalbergato , ta, a. sin 
Disalloggiare , v. a. de

salojar 
Disamare, v. a. desamar 
Disameno , na , a. desa

gradable [ nazione 
Disamina. V. Disami- 
Disaminameuto , a, m.

examen [ nador
Disaminante, a. exàmi- 
Disam inare, v. a. e&¿ 

minar £ men
Dìsaminazione.i./. exà- 
Disamorare, v. a. dese

namorar
Disamorato , ta, adj.

desenamorado 
Disamore, s, m. desamor,

D I S
Disamorevole , adj. gro

sero £ desamor
Disamorevolezza, s, f. 
Disamoroso , sa, a, de

samoroso 
Disanimare, v. a, matar 

ij: desanimar £prender 
Disapparare , v. a, desa- 
Disappassionatezza, s.f. 

indiferencia
Disappassionato , ta , a, 

desapasionado 
Disapplicare , v. n. dis

traerse [ desaplicación 
Disapplicatezza , s, f. 
Disapplicato, ta , a. de

saplicado
Disapplicazione , s. f, 

desaplicación. 
Disapprendere, v. a. de

saprender £ lor, ànimo 
Dìsapprcnsione, s.f. ra- 
Dìsapprovare , v, a. de

saprobar 
Disapprovazione , ì. f.

desaprobación [botar 
Disarborare , r. a. desar- 
Disarmarnento, s. m. de- 

armadura £ mar
Disarmare , v. a. desar- 
Disarmoma, s.f. Yéase 

Discordanza 
Disarmonico , ca, adj.

discorde £ cubrir.
Disascondere , v. a, des A 
Disasprire 

nojar
Disassediato, ta, a. que 

no està mas sitiado 
Disastrare, v. a. incomo

dar , causar daño 
Disastro , s. m. desastre 
Disastrosamente , adv.

desastradamente 
Disastroso, sa , adj. de

sastrado

D I S
Disattento , ta, a. desti* 

tento [satencion
Disattenzione , s.f. de- 
Disavanzare , v. n. per

der sur caudales 
Disavanzo , s. m. pérdi

da , gasto £ lastrar 
Disavorrare , v. a, des- 
Disautorare , v. a. de

gradar £ desventaja 
Disavvantaggio, s. m. 
Disavvedìmento , s. m, 

inatención
Disavvedutamente , ad.

inconsideradamente 
Disavveduto , ta, a. in

considerada , desadver
tido [gradable

Disavvenente , a. desa- 
Disavvenenza , s. f. de

formidad [¿agradable 
Disavvenevole , ad. de- 
Disavvenire , v. n. desa

venir £ gracia.
Disavventura , s. f\ ¿es.
Disavventuratamente , 

ad, desgraciadamente 
Disavventurato , ta , a. 

desgraciado
Disavventurosamente. V.

Di sav ven tu va lame rito 
Disavventuroso , sa, ad. 

desgraciado
Disavvertenza, s.f. inad

vertencia [' habituar 
v. a. dese-l Disawezzare , v. a. des- 

Disavvisamento , s. m. 
imprudencia , inadver
tencia £ desterrado 

Disbandeggiato , ta , a. 
Disbarbare , v. a. desar

raigar £ caro
Disbarcare,v. a. V. Sbar- 
Disbramare , v. a. con

tentar , satisfacer 
Disbrancare , v. a. sepa•
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rar , sacar :£ disipar 
£ v. li. y r. huir 

Disbrandare , v. a. de
sarmar

Disbrigare , v. a. desem- 
barajar £ y. r. desen
redarse £ expulsión 

Discacciamento , ». m. 
Discacciare , v. a. ex

peler , echar fuera 
Discadere , v. n. decaer 

J tocar por devolución 
Discadimento , sub, m, 

merma
Discapitare, v. n. perder 
Discaricarneuto, s. m.

descarga [ cargar 
Discaricare , v. a. des- 
Discarico , sub, m. des

cargo £ dable
Discaro , ra, a. desagra- 
Discatenare, v. a. desen

cadenar
Discavalcare, v. a, apear 

de caballo [ tirse 
Discedere , veri, n. par- 
Discendente , a. descen

diente [cendencia 
Discendenza , s. f. des- 
Discendeve , r. n. des

cender X proceder 
Discendimento , s. m. 

descendimiento f de
clive [ diente

Discensore, s. m. descen- 
Discente , s. y a. que 

aprende [ pula
Dìscepola , s. f. discì- 
Discepoio , s. irt. disci- 

[ nir
Drscernere , v. a. discer- 
Disceruible , ad), qua se 

Puede discernir 
Discernimento , ». m.

discernimiento 
Disccrnitore , s, m. que

D I S
discierna £ nir

Discernere, v, a, discer- 
Discerre , v. a. escoger 
Discesa , s.f. descendida 
Disceso , sa, a. descen

dido 1¡_ procedido 
Discettare , ». a, con

tender
Discettazione , s, f. con

tienda , qüestion 
Disceverare , v. a, sepa

rar J v, r, separarse 
Discezione , s. f, disec

ción [clarar
Dischiarare , v. a. de- 
Dischiattare , v, n. de

generar
Dischiavare , v. a. abrir 

con la llave J libertar 
Dischiedere, v. a. il tem

po non lo dischiede , 
el tiempo lo permite 

Dischiesta , s.f. negli
gencia.

Dischiomare , v. a. cor
tar los cabellos 

Dischiomare , v. a. es
pumar

Disciogliere , v. a. soltar 
X liquefacer J librar 

Discioglimento , ». m. 
disolución :[: el desanu
dar

Discioglitore , s. m. des 
cifrador , intérprete 

Dìscipare. Véase Dissi
pare , etc. [ piina 

Disciplina, s. f. disci- 
Disciplinabiie , a. disci- 

plinable [ ciplinar 
Disciplinare , v. a. dis- 
Discolamente , ad. diso

lutamente
Discolo, la, a. intratable, 

pendenciero J disoluto 
X necio

D I S io5
Discoloramen to , s. m. 

palide\
Discolorare , v. a. des

colorar £ lido^
Discolorazione , s. f. pa- 
Discolorire. V. Discolo

rare £ colorado
Discolorito , ta , a. des- 
Discolpa , s. f. disculpa 
Discolpamento , s. m, 

disculpadott £ par
Discolpare , v. a. discul- 
Dìscompagnabilo, a. se

parable £ parar
Discompagnare, v, a. se- 
Discornpagnatura , -s. f, 

separado tl
Discomporre , v. a* des- 

componer
Discompostezza , s. /. 

descompostura , des
concierto

Disconciare, v. a. dañar 
Disconcluso , usa, a. sin 

conclusión , sin efecto 
Disconcordìa , í. f. des

concordia £ gar
Disconfessare , v. n. ne- 
Disconfortare , v. a. di

suadir % v. r. desani
marse £ nocido

Disconoscente, a. desco- 
Di sconoscenza, s.f. des

conocimiento. 
Disconoscere , v. a, des

conocer
Disconseguire , v. n. no 

lograr
Disconsentimento, ». m.

discordia £ acordarse 
Disconsentire , v .»• no 
Disconsigli amento, s.m, 

disuasion
Disconsigliare , verb, a, 

desaconsejar
Discousigliato > ta, a.
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imprudente £ desacon
sejado

Discontinuare, verb. a, 
descontinuar

Discontinuazione , s. f 
descontinuación 

Disconvenevole, adj, V.
Sconvenevole 

Disconvenienza , í, f.
desconveniencia 

Disconvenire , v. tu y r.
no ser conveniente 

Discoprire , v. a, des
cubrir [ desalienta 

Discoraggiante ,a. lo que 
Discoraggiamento, s. m. 

consternación £ sobre
salto

Discoraggiare, v. a. de
salentar , acobardar 

Discorare , v, a, espantar 
Discordarnento , sub. m.

desconveniencia 
Discordantemente , adv.

de un modo discorde 
Discordanza, s.f. discor

dia £ discordancia £ di
sonancia

Discordare, v. n. y r. no 
concordar £ diferir £ 
desafinar [denciero 

Discordatore, s. m. pen- 
Discorde, adj. discorde 
Discordevole. V. Discor

datore
Discordia, s.f. discordia 
Discordioso , sa , adj.

V. Discordevole 
Discorrente , a, hablador 
Discorrere, v. n. discurrir 
Di scorrevole, adj. escur

ridizo [curs'o
Discorrimento, s. ni. con- 
Di scorritore , s. m. char-

Piscorsivo, a. discursivo
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Discorso , 5. m. discurso 

£ concurso £ testa 
Discortesía, s, f. descor- 
Discosceso, sa, adj. en

riscado £ s. m. despe
ñadero [¡amiento 

Discostamento, s. m. ale- 
Discostare, v. a. alejar 
Discosto , prep. lejos 
Discovrire. V. Disco

prire , etc.
Discredente , a. incrédulo 
Discredenza, s.f. incre

dulidad
Discredere, v.a. descreer 

£ v, r. desengañarse 
Discreditare, v. a. desa

creditar [ dito
Discredito , s. m. descrè- 
Discrepanza , s. fi dis

crepancia
Discrepare,v. n. discrepar 
Discrescenza, s.f. descre

cimiento [crecer
Discrescere , v. a. des- 
Discretamente, adv, dis

cretamente
Discreto, ta , a. discreto 
Discrezione, s.f. discre- 

ci°n [re, etc.
Discrivere. V. Descrive- 
Discucire , v. a. descocer 
Discuoiare , v, a. desollar 
Discursivo, va, adj. dis

cursivo
Discussare , v, a. discutir 
Discussione , sub. f, dis

cusión
Discutere. V. Discussare 
Disdegnamento , sub. m. 

despecho
Disdegnare , v. a. y n. 

desdeñar £ v. r. enfa
darse [ £ desden

Disdegno, s. m. despecho 
Disdeguosamento, adv.
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CtiA. cólera

Disdegnoso , sa , a. des
deñoso £ irritado 

Disdetta, s.f, denegación, 
£ desgracia

Disdetto,ta*) a, denegado 
Disdicciato , ta , a. des

graciado en el juego 
Disdicevole, a. no con

veniente [ decencia 
Disdicevolczza, s.f, in- 
Disdicevolmente , adv, 

indecentemente 
Disdire , verb, a. rehusar 

£ prohibir £ renunciar 
£ v. r. desdecirse 

Disdizio, s.m. indecencia 
Disdorare , v. a. desdorar 
Disebbriare, v.n, desem

borrachar [ desecar 
Diseccamento , s. m. el 
Diseccare, v. a. desecar, 

secar [ secativo
Di seccativo , va , a. de- 
Dìseccazione. V. Disec

camento [' busco
Disegnamene , s, m. di- 
Diseguare , v. a, dibuxar 

£ designar [ xador 
Disegnatore , s. m. dibu- 
Disegnatura , s.f. V. Di

segno
Disegno , s. m. dibuxo 

£ designio
Disellare, v, a. desensillar 
Di3cubare, v. a. desinchar 
Disennato, ta, a. loco ,

Unito
Disensato, ta,o. insensata 
Diseredare, v. a. deshe

redar L redacion
Diseredazione,s.f. deshe- 
Diserrare , verb. a. abrir 

£ afloxar [ tracción 
Disertamento , s. m. des- 
Oisertare, v. a. asolar,
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urrutnarf despojar^: des
poblar, abandonar 4 v. n. 
desertaran, r. malparir 

Disertatore, s, m. aselador 
Disertazione, s.f, V. Di

sertamente
Diserto , ta , adj. arrui

nado 4 desierto 4 des
graciado

Diserto, s. m. desierto 
Disertore , s. m. desertor 
Diservigio,s. m. maiofido 
Diservire ,v. a. hacer mal 

oficio r truccion
Disfacimento , s, m. des- 
Disfacitore, s. m. des

tructor [ ma mento 
Disfamamento, V. Diffa- 
Disfamare, v. a. disfamar 

4: hartar
Disfare , v. a. deshacer 
Disfatta , S.f. derrota 
Disfavillare, v.n. chispear 
Disfavore, s. m. desgracia 
Di sfavorevole,n. contrario 
Disfavorire , v. a. hacer 

mal oficio [ debilitar 
Disformare, v. a, enervar, 
Disfida , s. fi. desafio 
Disfidante , adj. descon

fiado [fianca
Disfidanza , s. f. descon- 
Dìsfidare, v. fi. desconfiar 

4 v. a. desafiar [ rar 
Disfigurare, v. a. desfigu- 
Disfigurazione, s.f. des

figuración
Distíngete, v. a. disimular 
Disfingimento, V. Dissi

mula zione
Disfinive, v. a. definir 
pìsfinitore, s.m. definidor 
Disfiovamento, s. m. des- 

florantiento
Disfiorare , v. a. desflorar 
DisfbgamentOjS, m. alivio
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Disfogare , v. a, aliviar 
Disfogliare, v.a. deshojar 
Disformare, v. a. desfor

mar 4. v. n. diferir 
Disformato , ta , a, de

forme , feo [ formità 
Disformazione. V. Dis- 
Disforme, a. diferente 
Disformità , s.f. defor

midad [ horno
Disformare ,v. a. sacar del 
Disfortlinaio , ta , a, de

safortunado
Disfrancare,v. a. debilitar 
Disfrenamento , s, m. de

senfrenamiento £ nar 
Disfrenare, v. a desenfre- 
Disgcnio , s. m. aversión 
Desghiacciare , varb. n.

deshelar _ [ el ánimo 
Dìsgittarsi , v. r. perder 
Disgiugnere, v.a. desunir 
Di sgiugni mento , s. m. 

disyunción
Disgiuntamente, ad. dis

yuntivamente 
Disgiuntivo , va , a. dis

yuntivo £yuncion
Disgiunzione, s. f. dis- 
Disgombramento , s. m.

mudanza de casa 
Disgombrare, v. a, mudar 

de casa % desembarazar 
Disgradare, v, a. no agra

decer J despreciar 4 di
vidir por grados 

Disgradevole , a. desa
gradable £ predo

Disgradimento, s. in. des- 
Disgradire , v. a. desa

gradar [ dable
Disgrato , ta, a. desagra- 
Disgravamento , sub. m. 

descarga
Disgravare , v» act, des

cargar
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Dìsgravìdameuto, s. ut.

Dvsgravidare , v. a, parir 
Disgrazia, s. f. desgracia 

4 fealdad, deformidad. 
Disgraziare, v. a. desgra- 

ciar [’ graciadamente 
Disgraziatamente, ad.dcs- 
Disgraziato, ta , a. des

graciado ^desagradable 
Disgregamento, sub. m.

disgregación [ gar 
Disgregare , v. a. disgre- 
Dìsgrogazione, s.f. dis

gregación £ nudar 
Di sgroppa re , v. a. desa- 
Disgrossare, v. a. des

bastar £ guai
Disguagliante , a. desi- 
Disgnaglianea, V. Disu

guaglianza [ferir 
Disguagliare, v.n, y r. di- 
Disguagliato, ta , a. de

sigual
Disgustare , v. a. disgus

tar 4 v< r< Perder la, 
gana £ toso

Disgustevole , a. disgus- 
Disgusto , s. m, disgusto 
Disgustoso , sa , a. dis

gustoso [ re, etc.
Disiare. Véase Desidera- 
Disigillare , v. a. desellar 
Disimpacciato , ta , a.

desem barajado 
Disimparare , v. a. desa

prender
Disimpedire, v. a. quitar 

los obstáculos 
Disimpegnare , v. a, de

sempeñar , libertar 
Disimpegno , 5. m. de

sempeño C stun,
Disinoli nazione, s.f. aver- 
Disinfignere , tv. a, fin- 
Disinfingere , f gir
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Disinfintamente, ad. sin

ceramente
Dìsintìnto, ta, a. sincero 
Disingannare, v. a. de

sengañar £ sengaño 
Disinganno , s, m. de- 
Dishmamorarsi, verb, r.

deaerar de amar 
Disinteressarsi, verb. r.\ 

dexar de tomar ínteres 
Disinteressato, ta , a.

desinteresado £ teres 
Disinteresse, s.m. desin- 
Disinvitare, verb. a. con

tramandar
Disinvolto , ta , a. alerta 
í desembarazado 

Disinvoltura, s.f. desen
voltura [cannar

Disistancarsi , v. r. des- 
Disistima , s.f. desesti

mación
Dislacciare, r.<z. desatar 
Disleale , a. desleal 
Dislealmente, ad, des

lealmente
Dislealtà, s.f. deslealdad 
Díslegare, v. a. desligar 
t manifestar, explicar 
j librar

Dislcghevole , a. que se 
puede desatar con faci
lidad

Dislocare, v. a. dislocar 
Dislogamento. V, Dele

gazione
Dislogare, Iv. n, dislo- 
Disluogarc, ] car 
Dislogazione , s. f dis- 

locacion
Dismagare , v. a. desviar 
Dismantarsì, v. r. qui

tarse la capa 
Dismembramento, s. m.

desmembramiento 
Dismembrare , v. a. des-

D1S
membrar | olvidar 

Dismemorato , ta , adj, 
olvidadizo [ ticarc 

Dismentare. V. Dismen- 
Disrnenticanza , sub. f, 

olvido £ dar
Disrnenticare, v. n. olvi- 
Dismeritarc , verb. a. V.

Demeritare £ omitir 
Dismettere, v, a. dexar 
Dismisura, s, f. desine- 

stira £ mesurarse
Dismisura re , v. n. des-
Dismisuratamente, adv.

desmesuradamente 
Dismisurato , ta , adj. 

desmesurado
Dismodato , ta, a, de- 

serdenado
Dismonacare , v. a. sa

car del claustro 
Di smontare, v. n. apearse 

del Caballo £ boxar 
Di smuovere , v. a. con

mover J desviar , di
suadir

Disnamorarsi, v.r. dexar 
de amar

Di snaturale , a. cant,a la 
naturaleza

Disnaturare, v. a. mudar 
de naturaleza

Disnebbiare , v. a. disi
par las nubes 

Disnervare , v. a. V. Di- 
nerrare, etc. 

Disnidarsi, v. r. desa
nidar

Disnodare, v. a. desanu
dar :J; aclarar , desen
redar.

Disno ievole , a. que se 
puede desanudar 

Di suore , ». m. deshonor 
Disnodare, v.a, desnudar 
Disobbedienza, s. f. de

li I s
sobediencia

Disobbligante , a. des
comedido

Disobbligantemente, ad.
descortesmente 

Disobbligare, v. a. quitar 
de la obligación ;j; de
sobligar

Disobbligazione, sub. f.
el desobligar 

Disoccupare , v. a. deso
cupar fv.r. desocuparse 

Disoccupato, ta, a. ocioso 
t desocupado 

Disoccupazione , », /.
desocupación^ ociosidad 

Disolamcnto, ». ni. aso
lación

Disoìare, v. a. asolar 
Disolazione , s.f, V, Di- 

aolamento
Disonestà , s.f, obsceni

dad, deshonestidad 
Disonestamente , ad. de 

un modo deshonesto 
Disonestare, v. a. desho-

Disonestezza , ». f y. 
Disonestà

Disonesto, tu, adj. des
honesto ;£ obsceno 

Disonnarsi , v, r. desper
tarse

Disonoramento, ». m. el 
deshonrar

Disonoranza,#./, deshonra 
Di sono rare,v.a.deshonrar 
Disonoratamente, V. Di

sonorevolmente 
Disonore , ». m. deshonor 
Disonorevole , a. deshon

roso
Disonorevolmente , adv.

deshonradamente 
Disoppilare , verb. a. de

sopilar
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disorbitante , a. ex-òrbi- 

Disorbitantemente, a di’.
f’xorbiianl em ente 

Disorbitanza , s.f. exor
bitancia

Disordinanza , s. /. V.
Disordine [denar 

Disordinare, v. a. dcsor- 
Disordinalamente, adv.

desordenadamente 
Disordinato , ta , a. de

sordenado if disoluto
Disordinazione ,i

Disordine , s. ni.j *
DisornareuviU. desadornar 
Disossare, v. a. desosar 
Disottano , na, a., inferior 
Di sotterrare , v,‘a. quitar 

la mortaja 
Di so volato , ta , a. dis

locado , descoyuntado 
Dispacciare, v.a. libertar 

^ despachar cartas, etc. 
Dispacci o ,s.m. despacho 
Dispaiare , v. a. desem

parejar \_rente
Disparato , ta , a. dife- 
Disparecch) , proti, iti.

¡P¿. muchos, varios 
Disparenza, s.f. desa

parecimiento £ tac ion 
Disparere , s. m. contes- 

lsparcn;,i'.fl.¿<'ó,.'i pa reccr 
DjsParevole, a,pasadero 
"ispargcre, v, a. esparcir 
^spargimento , sub. m, 

esparcimiento 
Dispari,a. dispar j: impar 
L ^parimente , ad. dife

rentemente [recar 
sparire , v. n. desapa- 

Dispariseonte , a. des- 
graciado desfigurado

n i s
Disparità,s.f,disparidad 
Disparito, ta, a. enfla

quecido
Disparte, adv. in dis

parte , aparte, separa
damente

Dispartire , v. a, repartir 
^ v. r. marcharse 

Dispartitamente , adv.
separadamente 

Dispart itore , sub. m. re
partidor £ que^a

Disparutezza , s. f. fla- 
Disparuto , ta , a. flaco 
Dìspassioiiamento, s. m. 

indolencia
Dispastoiare , v. a. de

senredar £ penar
Di spegnare , v. a.dasem- 
Dispendere , v, a. gastar 
Dispendio, s.m. dispendio 
Dispendiosamunte, adv. 

costosamente
Dispendioso , sa , adj, 

costoso
Dispenditore , s. m. V. 

Spenditore
Dispensa , s. f. despensa 

^diapcnsa^ gas!o.£dis
tribución

Dispensagione,»./".) dis- 
Dispensamento , ypen- 

s, m. ) sa
Dispensare , v, a. dispen

sar j distribuir 
Dispensativa , s.f. la fa

tuidad de dispensar 
Dispensatore, s. m, dis

pensador
Dispensazione , s. f. V. 

Dispensa
Dispensiere s. f. dispen

sadora
Dispensiere , ? m. des- 
Dispensiere spensero 
Disperabile , adj, deses-
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perada

Dìsperagione , y Dispe- 
ramento, V. Dispera-

Disperare , v. a. y n, de
sesperar ^ v. r. deses
perarse

Disperatamente , ad. de
sesperadamente 

Disperatezza, s. /, V.
Disperazione , 

Disperato , ta, a. deses
perado £ excesivo 

Alla disperata, adv. de
sesperadamente 

Disperazione , s. f. de
sesperación J furor 

Disperdere, verb. a, des
truir , disipar ^ v, r. 
arruinarse

Disperdimento , s, m. V. 
Dispersione

Dispergere , v. a. espar
cir £ malgastar J disi
par , destruir, derrotar 

Dispergimento , sub, m, 
ruina , estrago j derrota 

Dispergitore , s. m. des
tructor

Dispersé , ad. aparte 
Dispersione , sub. f. dis

persión
Dispersola, a. disipado 
Disperabile , a. despre

ciable
Dispettare, v. a. despre

ciar v. r. despecharse 
Dispettevole , a. V. Di

sperabile
Dìspottivamentc-, ad. des

preciablemente
Dispetto , ta , a. vil 
Dispetto, s. m. despe

cho fi desprecio 
In, a, per dispetto, 
adv. a pesar de , ,
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Dispettosamente, adv. 

con despecho
Dispettoso , sa , a. que 

causa enojo soberbio 
J vil [ cente

Dispiacente , a. displi- 
Dispiaceuza ,\s, f. dis- 
Dispiacenzia, Splicencia 
Dispiacer e,v.n.dispiacer 
Dispiacevole , a- displi-

Dispiacevolezza , s.f. V.
Dispiacenza 

Dispiacevolmente , adv.
desagradablemente 

Dispianare , v. a. tender 
en el suelo ^ explicar 
t v. r, echarse 

Dispiccare,v. a,arrancar 
Dispicciare , v. a. des

pachar
Disputare, v. n. desespe

rar de un enfermo 
Di spietatamente , ad. de

sapiadadamente 
Dìspietato , ta , adj. de

sapiadado £ lare
Dispiguere. V. Scancel- 
Dispodestare , v. a, de

sapoderar X >'• r< desa
poderarse

Dispogliare , verb. a. V.
Spogliare, etc. 

Disponimeuto , sub. m.
disposición, Orden 

pispouitore, s. m. dispo
nedor [ poblador

Dispopolatore, s. m.des- 
Disporre , v, a, disponer 

persuadir
Disposamcnto , sub. m. 

desposorio
Disposare, v. a, desposar 
Dispositivo , va ,a.dis

positivo
pispositore , s.m. dis-,
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ponedor

Disposizione , s. f. dis
posición [ poseer 

Dispossessare, v.a. des- 
Dispostamente , ad, dis

positivamente
Dispostezza , s. f. dis

posición
Disposto, ta, a. dispuesto 
Dispoticamente, ad. des

póticamente [tico
Dispotico , ca, a. despó- 
Dispotismo, s. m. despo

tismo
Dispoto , s, m. déspota 
Dispregevole, a. despre

ciable
Dispregevoimente , ad.

con desprecio 
Dispregiamento , s, m.
' desprecio [ciar
Dispregiare, v.a.despre- 
Dispregi atore, í, m. des

predador
Dispregio, s.m. desprecio 
Disprezzabile , a. despre

ciable [ desprecio 
Disprezzamento , s. m. 
Disprezzante , a.dapre

ciador
Disprezzare , y. a, des

preciar
Disprezzativo , va, adj.

que indica desprecio 
Disprezzatore, s.m.des- 

preciador
Disprezzevole, a. des

preciable
Disprezzo, s. m. desprecio 
Disprigionare , v, a. de

saprisionar
Dì sproporzionare , v. a.

desproporcionar 
Disproporzione, s.f. des

proporción
Dispro v vedutamente, ad.
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inconsideradamente 

Disprunare, v. a. desen
zarzar [virgar

Dispulzellare, v. a. des- 
Dispumato , ta, a. espu-

Dispuro , ra , a. impuro 
Disputa j s. f. disputa 
Disputabile,c. disputable 
Dispuiameuío , sub, m. 

disputa
Disputare , v. a. disputar 
Disputativo , va , a. dis

putable [ putador 
Disputatore , $. m. dis- 
Deputazione, s.f. dis

puta [ quisicion
Disquisizione, s. f. dis- 
Disradicare , v. a. desar

raigar [razón
Disragione, s.f.falta de 
T)\ sminare,v.a.desmochar 
Di sregolatamente , adv.

desarregladamente 
Disrompere , v. a. romper 
Dirugginare , v. a. de

senmohecer
Disruvidire , v. a, des

bastar , amañar 
Dissagrare, v.a.profanar 
Dissalare , v. a. desalar 
Dissaporito , ta , a. de

sabrido
Dissecazione , sub, f. di

sección
Disseccante, a. desecante 
Disseccare, v, a. desecar 
Disseccativo, v. a. dese

cativo [minar
Disseminare , v. a. dise- 
Disseminazione , sub. f. 

divulgación
Dissennare ,■ v. a. alocar 
Dissennato , ta , a. loco 
Dissensione , s.f. dicen

doti
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Dissenteria, s. f. disen

teria [lirico
Dissenterico , ca, discit- 
Dissentire , v, n. disentir 
Dissepararemna, separar 
Disserrare, abrir 
Dissertazione , s. f, di

sertación [ oficio
Disservìgio , $. m. mal 
Disservire, verb, a, haCtr 

mala obra
Disservizio , sub. m. V.

Disservigio [ reglar 
Dissestare , v, a. desar- 
Dissetare , v. a. quitar 

la sed
Dissezione, s.f.disección 
Dissigillare,r. a. desellar 
Dissillabo , a. disílabo 
Dissimbolo , la , a. dese

mejante
Dissimiglianza, sub. f. 

desemejanza
Dissimigliare , r, n. de

semejar
Dissimilare, a, disimilar 
Dissimile , a. disímil 
Dissimilitudine, sub. f.

disimilitud [mular 
Dissimulare , v. a. disi- 
Dissimulatamente, ad.

disimuladamcnt e 
Dissimulatore , s. m. di

simulador
Dissimulazione, sub. f. 

disimulación
Dissipamento , s. m. di-

stpaciott
. issipare , v. a. disipar 

Jj*ìpativo , va , a. que 
'•isipa [pador

~,ssip atore , s.m.disi- 
Wlss* paz ione, s.f. disi

pación
I ,?Ss'PÌto , ta, a. insipido 

^sodare, v. a, desmontar

Ü I s
Dissolubile , a. disoluble 
Dissolvere, v. a. disolver 
Dissolutamente , ad. di

solutamente [ lucion 
Dissolutezza , s.f. diso- 
Dissolutivo , va , a, di

solutivo
Dissoluto, ta , a.disoluto 
Dissoluzione , s.f. sepa

ración ^ disolución 
Dissomigliante, adj. de

semejante
Dissomiglianza , sub. f. 

desemejanza
Dissomigliare , v. n. de

semejar
Dissomi glie volé , a. de

semejante
Dissonante, a. disonante
Dissonanza , s. f. diso

nancia [ tarso
Dissonnarsi, r, r. desper- 
Dissotterrare , v. a. de

senterrar
Dissuadere, v. a. disuadir 
Dissuasione , sub. f. di

suasión
Dissuasorio , ia , a. di

suasivo
Dissuetudine, s.f. desuso 
Dissuggellare , v. a. de

sellar
Dissuria , v. f. disuria 
Distaccamento , sub. m.

desapego [destacamento 
Distaccare ,v. a. desatar 

J destacar X r, r, sepa
rarse

Dìstac calura , sub.f. V.
Distaccamento 

Distacco, m. desapego, 
desafición

Distagliare, v. a, partir, 
dividir cortar 

Distaglia tura , s. f. sepa
ración $ incisión

BIS ih
Distante , a. distante 
Distanza , Is.f. distan- 
Distanzia, t era 
Distare , v. n. distar 
Distasare , v. a. destapar 
Distemperamen-j des

to , s. m. { tem-
Distemperanza ,/ pian- 

fi f. )
Distemperare , v. a. li

quidar
Distemperate zza, s.f.V.

Distemperanza 
Distendere , v. a, exten

der J echar | soltar, 
afioxar

Distendimento , sub, m.
extensión £ tensión 

Distendi tura , s. f. ex- 
Distenebrare, v. a. aclarar 
Distenere, v. a. detener 
Distenimento , sub. m. 

detención
Distensione, s.f. exten- 

dimiento
Distermi nave , v. a. ex

terminar
Distesa, s.f. extensión 
a , alla Distesa , ad. dp 

continuo
Distesamente ,\adv. de 
Disteso, $ largo
Disteso , sa , extendido 
t vasto

Distico , s. m. distico 
Disi il lamento, s. in. V.

Distillazione 
Distillare , v. a. destilar 
Distillatoio, s. m. desti

ladera £ leder
Distillatore, s. m. desti- 
Distillazione , s. fi des

tilación
Distinguere , V. a. dis

tinguir X separar J v. r. 
señalarse



tra DIS
Distinguibile , a. distin

guible
Distingnimento , s. m, 

V. Dintinzione 
Distillo, Sé m. destino 
Distintameli te , adv. dis

tintamente
Distintiva ¡ s,f. V. Dis

tinzione
Distintivo,,?. m.distintivo 
Distinzione , s.f. distin

ción [ torre
Distogliere, v. a. V. Dis- 
Distoglitore , s. m, elque 

disuade
Distouare,v.u. desentonar 
Distoreere , v. a. torcer 
Distornamento , sub, m. 

estorbo
Distornare, v. a. desviar, 

disuadir
Distorre , v, a, disuadir, 

desviar
Distorto j ta , a. torcido 
Distracciare, v. a, rasgar 
D i strai z ion e, s. f. distrac

ción , división 
Distrarre , v. a. distraer 
Distratto, ta, a, distraído 
Distruzione, s.f,distrac

ción , inaplicación 
J distracción, separa-

Distretta , s. f. penuria 
Distrettamente, adr. ab

solutamente [ ridad 
Distrettezza , s, f seve- 
Distrelto, ta , a. severo 

f estrechado £ intimo , 
estrecho

Distretto , s. m. distrito 
Distribuimento , sub. m, 

distribución
Distribuire,!', a. distribuir 
Bistribuitore, s, m. dis

tribuidor

T) 1 $
Distributivo , va , a. dis

tributivo
Distribuzione , s, f. dis

tribución £ parte 
Distrigare , v. a. expli

car , aclarar £ veri, r, 
sacarse de embarazo 

Distriguere , v. a. estre
char , apretar £ compre- 
hender

Distrignimento, i. m. 
apretamiento

Distruggere, verb. a, des
truir :f quitar X verb. r. 
disolverse

Distruggimento, s. in.
destrucción

Distruggitivo , va , aij, 
destructivo £truidor 

Distruggitore, s.m.des- 
Distruttivo , va, a. des

tructivo
Distruttore , s, m. des

truidor £ tracción
Distruzione , $. f. des- 
Disturare , v. a. destapar 
Disturbamento ,

Disturban? a, s.f. 
Disturbare , v. a. turbar 
Disturbatore , s. m. tur

bador
Disturbo , s. m. turbación. 
Disvalere , verb. a, y n. 

perjudicar
Disvalore, s. m. menoscabo 
Disvantaggio, s. m. des

ventaja
Disvariamento , sub. m, 

variación
Disvariare, v. n. variar 

X diferir ^ rente
Disvariato , ta , a. dij'e- 
Disvario , s. m. variación 
Disubbidiente, adj. deso

bediente

DIS
Disubbidienza , s. f. de» 

sobediencia [ bedecer 
Disubbidire , v, n. deso- 
Disvedere, v. a. descuidar 
Disvegliare-3', a. desvelar 
Disveglier^Pi a, arrancar 
Disvelamento , sub. m, 

manifestación 
Disvelare , v. a. quitar 

el velo £ descubrir, ma* 
nifestar

Disvelatore , s. m. el que 
descubre

Disvollero, v. a. arrancar 
''Quira^v ,n.desmayarse 

Disventura , s. f, desven
tura

Di sventuratamente, adv.
desventuradamente 

Di sventurato , ta , adj. 
desventurado

Disverginamento, s, m, 
desfloracion.

Di sverginare , v, a, des-

Disyerre,v,a. desarraygar 
Disvezzare, v. a, desacos* 

tumbrar
Disuggellare, v, a. desellar 
Disuguaglianza , sub. f, 

desigualdad
Disuguale, a. desigual 
Disugualità , s.f. desi

gualdad
Disugualmente, adv. de

sigualmente
Disviamento, s. m.desvío 
Disviare , v. a. desviar 

;£ v. r. desviarse 
Dl5Y)atezza,syi./. desvio 
Disyiatore , s. m. seductor 
Disviluppare, v.a. desen

volver X aclarar , des-

Disvi se erare , v. a. des
panzurrar

Disvischiarsi,



D I S
Disviseli} arsi j v. r. des

pegarse
Disviticchiare, verb. a. 

destorcer ^ examinar , 
reconocer

Disviziare , v. a. emen
dar X purificar J v. r. 
corregirse

Disumanare, v. a, volver 
inhumano J v, r. vol
verse inhumano 

Disumano , na , ad}, in
humano

Disunibile, a. divisible 
Disunione, s.f. desunión 
Disunire , v. u. desunir 
Disunitamente, adv. de

cita idamente 
Di sunto , ta , a. flaco 
Disvolere, v. a, no querer 
Disusanza, s. f. desuso 
Disusare , v. a. desusar 
Disusatamente, ad, de

susadamente
Disusato, ta, a.desusado 
Disutile, a, inútil 
Disutilità, s. f. inutilidad 
Disutilmente, ad. inútil

mente
Ditale , s. m. dedal 
Ditello , s. m. sobaco 
Ditenere , v. a, detener 
Ditenuto, ta , a.detenido 
^terminare, v, a, deter

minar £ determinado 
Diterminato, ta adj. 
Diterminazione , sub. f. 

determinación 
^stazione , s. f, dee 
testación

j G° ) s. m. dedo 
¡tono , 5„ ni, ditono 
frappare, v.a. ratear 
| torre, v. a. usurpar 

"^trazione , s.f. detrae 
tncìon

D I T
Ditrinciare , v. a, hacer 

pedamos
Dittare , v, a. dictar 
Dittato , s. tu, precepto 
Dittatore , s. m. dictador 
Dittatorio , ria , a, dic

tatorio
Dittatura, s.f. dictatura 
Dittongare,}-.a. diptongar 
Dittongo , ». in. diptongo 
Di tuffare, v. a. sumergir 
Diturpare , v. a. afear, y. u. ty <-ar u i \ cisj ia , s.j. cuversiaa.
Diva, s.f. dea £ manceba Diverso , sa, a. diverso

D I V ii3
Diversamente , ad. diver

samente
Diversare , v, n, diferir
Diversificamento , s. m, 

diferencia
Diversificare , v. a. di

versificar
Diversificazione, sub. f. 

diversidad £ ferent e
Diversifico , ca , a. di-
Diversione, s.f. diversión.
Diversità, s.f. diversidad

Divagamento, s. m, rodeo 
Divagare , v. n. vagar 
Divallarnento , sub. m 

baxada
Divallare , v. a. baxar 
Divampare,v.a, y tt. arder 
Divano , s. in. diván 
Divariare , v. a, variar 
Divario , s. m. variedad 
Divastamento, 

s. m. {devasta-
Diyastazione , ( cion 

s. f. _ )
Divecchiamento , s. m.

renovación [ ^ar
Divecchiare , v. a. remo- 
Divedere , v. n. dare a 

divedere , hacer ver , 
demostrar

Di vegli ere, ?’’■ a" a¡'ran* 
Divellere , \car > desat" 

) raygar
Divelli mento , s. m. do

sar raygo [ brada
Divelto , s. m, tierra la- 
Divenire , v. n. hacerse, 

volverse^Uegar, venir 
acaecer

Diventare, v. n. volverse 
Diverbio , s. in. diàlogo 
Divergenza , s.f. diver

gencia.
Dir erre , v. a. arrancar

Diversorio, s. m. hostería 
Divertere , v, a, divertir 
Diverticolo , sub. m, di

gresión
Divertimento , s. m. di

versión f interrupción 
Divertire , v. a. recrear , 

divertir X disuadir ^v. 
r. divertirse 

Divestire , v, a. desnudar 
Divezzare , v. a. desacos

tumbrar j destetar 
Divezzo , za, a. desacos

tumbrado
Diviare, v. a, desviar 
Diviatamente, ad. pron

tamente
Diviato , ta , a. pronto 
Dividendo , s. m. divi

dendo
Dividere , v. a. dividir 
Dividitore, s. m, divisor 
Divietamento, s, m. ve

damiento
Divietare , v. a. vedar 
Divinazione,
Divieto j s, m. S 
Divinamente , ad. divi

namente
Divinamente , sub. m, 

adivinación
Divinare ,v. a. adivinar 
Divinatore , s. m.adii ino

H



ri.4 D 1 V
Divinazione , s.f. adivi

nación
Divincolamento , s, m. 

conlorsion
ÌJ vincolare, v. a, torcer 

4 v. r. torcerse 
Divineolazione, sub. f.

V. Divincolamento 
Divinità, s. f, divinidad 
Divinizzare , v. a. divi- 

trinar [ deificación 
Divinizzazione, sub. f. 
Divino , na , a. divino 
Divisa , e. f. división 

% divisa J modo, órden 
Divisamente , ad. sepa

radamente
Divisamente, s. m.sepa

ración J divisa ;£ pen
samiento

Divisare , v. a, pensar , 
imaginar J describir 
j dividir J variar 

Divisatamente , ad. con 
órden 4 por conjetura 

Divisato , ta , a. desfi
gurado , deforme £ alis-

Divisibile , a. divisible 
Divisibilità , s. f. divi

sibilidad
Divisione , s.f. división 

^ desunión
Diviso. s. m.pensamiento 

4 disposición 
Diviziar, s.f. afluencia 

J al pi. riquezas 
Divizioso , sa , a. rico 

f abundante
Divo , va, n, V. Divino
Divolgamento , sub. m. 

divulgación
Divolgare , v. a. divulgar 
Divolgazion'e , ». /• di

vulgación
Divolgere , v.a, envolver

D I V
Divoracità , \s.f. vora- 
Di voragione, ) cidad 
Div'oramènto , s. m. glo

tonería 4 abismo 
Divoramenti , s. m. tra

gantón
Divorante , a. vorag 
Divorare , v. a. devorar 

4 golosinar
Divorativo , va, a. vora-{ 
Divoratore , s. m. devo- 

rador
Divora tura, > ». f. elde- 
Di votazione, Í vorar 
Divorzio , s. m. divorcio 
Divotamente, ad. devo

tamente
Divoto , ta , adj. devoto 

4 dedicado
Divozione, s. f. devoción 

4 afición [ tico'
Diuretico , ca, a, diuré- 
Diurno , na , ad. diurno 
Diuturnamente , ad. diu

turnamente [( urnidad 
Diuturnità , sub. f. diu- 
Dìuturno , na, a.diuturno 
Divulgare , v. a, divulgar 
Dizionario , sub. m. dic

cionario
Dizione , sub. f. dicción 

J distrito
Doana , s.f. aduana 
Debbia , s, f. doblan 
Dobbìone , s. m. doblon 
Doccia , e. f. conducto 
Docciare , verb. n. colar, 

verter , regar 
Docciatura , s. f. rega

ñí iènto
Doccio , ìsub. m. con- 
Doccione,J duelo 
Docile , a. dócil 
Docilità , », f. docilidad 
Documento , s, m, docu

mento

D O D
Dodecaedro , s. m. dode

caedro
Do decimo, duodé-
Dodicesimo, scimo 
Dodici , a. num. doce 
Dodvante, s. m. dodrante 
Doga , s. f. duela 
Dogamente , s. m. el 

componer duelas 
Dogana, s.f. aduana % lo 

que sepagaenlaaduana 
Doganiere ,s.m. aduanero 
Dogare , v, a. poner duelas 

4 cercar
Doge , i s.m, ditocfacefe, 
Dogio ,5 cabera 
Doglia , ». f. duelo | al 

pi. dolores de parto 
Doglianza ,ls.f. queja , 
Doglienza , ( dolencia 
Doglio , s. m. tonai 
Dogliosamente , ad. do

lorosamente
Doglioso , sa, a. afli

gido 4 doloroso 
Dogma , s. m. dogma
Dogmaticamente , adv.

dogmàticamente 
Dogmatico , ca ¡a. dog

màtico
Dogmatizzare, v. a. dog- 

matisar
Dolce , ». m. sangre de 

puerco 4 dulzura t al 
pi. dulces \_cemente 

Dolce, a. dulce f ad. dul- 
Dolce dolce , ad, agra

dablemente £ poco d

Dolcemente , adv. dulce
mente 4 tontamente 

Dolcezza , s. f. dulzura 
"f gusto j suavidad 

Dolcia , ». /. sangre de 
puerco

Dulcíate, tá , adj. dulce,



DOL
agradable £ risono 

Dolcicanoro, ra , a. dul- 
Doleilicare ,v, a. dulcifi

car J calmar 
Dolcificazione , ». f. el 

dulcificar £ sabrido 
Dolci gno, gna , adj. de- 
Dolcione , d. presumido 
Dolciume, s.m. cosa dulce 
Dolco , ca , a. tempo 

dolco, tiempo tranquilo 
Dolente , adj. lamentoso 

t desgraciado Jperverso 
Dolentemente, ad. las

timosamente £ dolerse 
Dolere, v. n. doler J v, r. 
Dolorare , verb. n. tener 

dolores £ don
Dolorazione , s, f. aflic- 
Dolore , sub, m, dolor 

J aflicción, dolor 
Dolorifico, ca, a. doloroso 
Dolorosamente, ad, do

lorosamente
Doloroso , sa, a. doloro

so j afligido X malvado 
+ desgraciado 

Dolosamente, ad. dolo
samente

Doloso , sa , a. doloso 
domabile , a, domable 
otnanda, s.f. demanda 
otnandare, v. a. deman- 
dar X preguntar 

^ojnandassera, adv. ma- 
nana por la tarde 
°mandatore , s. m. de- 
niandador
°j«anduzione , sub. f. 
demanda
ornane , ad. mañana 

Smaniai, a. del real, 
Patrimonio
Tr*verb' a‘ domar 

^ I humillar 
yir atizzar0) a% do^

DOM
matisar X instruir 

Domatore, s.m. domador 
Domattina , ad. mañana 

por la‘mañana 
Domeneddio, s.m.Dios 
Domenica, s.f, Domingo 
Domenicale , a. Domini

cal 4' s, m. vestido del 
domingo £ mesticar 

Domesticare , v. a. do- 
Domestichezza , sub.f. 

domestiquen + familia
ridad

Domestico , ca , adj. 
domèstico

Domevole, a. domable 
Domicilio , 5. m, domi-

Dominare, v, a. dominar, 
gobernar X dominar, su
perar [ minador

Dominatore , s. m. do- 
Dominazione , ». f. do

minación X poder 
Domine, s. m. señor 
Dominicale, a. dominical 
Dominio , y Domino, 

V. Dominazione 
Domma , s, m. dogma 
Dommaschino, na, adj. 

damasquino
Dornmasco,», m. damasco 
Donagione , s.f. I , 
Donamento.». m.\ don 
Donante , a. donador 
Donare , v. a. dar X re

galar X v. r. dedicarse 
Donatario , s. m. dona

li on attivo , s.m. donativo. 
Donatore , s. m. donador 
Donazione, s.f. donación 
Donde , adv. de dond, 
t de que, por que 

Dondolare , v, a. mover 
de un lado d otro ji v, n.

"DON ni
bambolear

Dondolo , s. m. chanca 
Dondolona, s. f, muger 

gordeta
Dondolone , ». m, bobo 
Donna , sub. f. muger 

4: dama J madre J ama 
J parienta

Donnaio , Í ». m. muge- 
Donnaiolo, f riego 
Donneare , v. n. cortejar 

las damas 4: dominar 
Donneggiare , v. n. re

gentar
Donnescamente, ad. mu- 

gerilmente £ rii
Donnesco , ca , a. muge- 
Donnetta, s.f. mugercitla 
Donnicciuola , s. f, ma

garci II a
Donno , ». m. dueño 
Donno , na , adj. dueño 

£ donoso 4: don , doña. 
Donnola , sub.f. coma

dreja £ gorda
Donnone , s. m. muger 
Dono , », m. don 
in Dono, ad. en vano 

Donzella , ». fi doncella 
4: camarera

Donzelli na , s. f. señorita 
Donzello , », m, señorito 

t criado X alguacil 
Donzellane, ». m.olga\an 
Dopo , prep, después £ ad, 

detras.
Dopoché , coitj. despues 

que
Doppia , sub. fi doblan.

4 orla , ribete 
Doppiamente , ad. doble

mente X maliciosamente 
Doppiare , v. a. doblar 

4: v. a. y n, aumentar 
Doppiatura , ». fi rcdo- 

bl emirato t aumentación 
ti a.



Tifi D O P
Doppiere , ) s. m. hacha 
Doppierò ,5 jr candelera 
Doppiezza,s.f.duplicidad 
Doppio , s. m. el doble 

j; campaneo
Doppio , ia , a. doble 

X donna doppia, mttger 
preñada [ al doble 
a, al , il doppio , &dv. 

Doppione , s. m. doblan 
Doramento,s.m. doradura 
Dorare , v. a. dorar 
Doratore , s, m, dorador 
Doratura , s. /. doradura 
Dorò , a, de color de oro 
Doreria , s. f. vaxilla 

de oro [ dòrico
Doricismo , s. m. modo 
Dorico , ca , a. dòrico 
Dorizzare , v. a. labrar 

al modo dòrico 
Dormalfuoco , s. m. dor-

Dormentorio, > s, m. dor- 
Dormentoro mitorio 
Dormicchiare, ì v. n.dor- 
Dormigliare , Imitar 
Dormiglione, s. iti. dir- 

milon
Dormiglioso , sa , ad), 

adorm ecido
Dormire , v. n. dormir 
Dormitare. s. m. dormi- 

loti X descuidado 
Dormitorio ,1 s, m. dor- 
Dormitoro , 5 mitorio 
Dormitara ,s.f. el tiem

po del dormir 
Dormizione , s.f, el dor

mir , descanso 
Dorsale, a. dorsal 
Dorso , s. m. dorso J es

palda

Dossi, s, m. pi. veros

DOS
Dossiere , ) *, m.cabecera 
Dossiere ,) de cama 
Dosso , s. m. espalda 
Dota , S. f. dote 
Dotare , verb, a. dotar X 

dotar, adornarXfavorecer 
Dotazione, s. f. dotación 
Dote , s. £%d°ie Í d°n. 
Dotta , s.finora X tiempo 

oportuno £ mente
Dottamente, ad. docla- 
Dotto , ta j a. docto 
Dottorale , a. doctoral 
Dottoramento , sub. m.

doctoramiento 
Dottorare, v. a. doctorar 

J v. r, tomar el doctorado 
Dottorato, s. m. doctorado 
Dottorato, a. doctorado 
Dottore , s. m. doctor 
Dottorello , s. m. doctor- 

cilio
Dottorio, s, m. doctor 
Dottrina , s.f. doctrina 
Dotiti namento , sub, m. 

instrucción
Dottrinare, v. a. instruir, 

doctrinar
Dottrinatore , s. m. doc

trinero £ instituidor 
Dove , adv. donde , eri 

donde ìfde donde j;por 
si d caso if con tal que 
J quando ^ en ve\ 9UC
ifi, ni. elparagc, taparte 

Dovechè , adv. en qual, 
quier parte que... X£n 
donde £ mientras que 

aunque
Doventare, v. n. V. Di

ventare
Dovere , v, a. deber X ser 

menester
Dovere , sub. m. deber , 

obligación
Doveroso , sa , ad), de

li O V
hi do , justo

Dovizia, s.f, abundancia 
Í adv. a divizia , con 
abundancia

Doviziosamente , adv, 
abundantemente 

Dovizioso , sa, a. abun
dante ^ rico

Dovunque , ad. en qual- 
quier parte que sea 

Dovutamente. V. Dehi
tamente

Dovuto , s. m. deuda 
Dovuto , ta , ex, debido 
Dozzina , j. /. docena 
Dozzinale , a. común, 

Vulgar
Dozzinalmente , ad. de 

un. modo ordinario 
Dozzinante , s. m. peni- 

sionista
Draco , s. m. dragón 
Dragante , sub. m. gom» 

adragante
Drago , s. m, dragón 
Dragone, s. m. dragón 
Dragontea,s._f. dragontea 
Dramma, s.fem, dracma 

Í s. m. drama 
Drammaticamente, ad.

dramáticamente 
Drammatico , ca , ad), 

dramático
Drappella, s. f, punta de

Drappellare , v. n. des
plegar las banderas 

Drappello , s. m. tropa , 
compañía ^ bandera

Drapperia, s. f-paños de 
seda Xfábrica de paños 

Drappiere , s. m. pañero 
Drappo,s.m.pañoXvestido 
Dríada , s. f. dríade 
Diieto, ad. detras



D R I
Drittamente, ad. dere 

chámente
Drittezza , s, f. rectitud 
Dritto , ta , a. derecho 
Drizzar® , v. a. enderezar 
Droga , s. f. droga 
Drogheria, s.f. droguería 
Droghiere , > $. mi dro 
Droghiere , < güero 
Dromedario , s. m. dro

medario
Druda, s. m. enamorada 
t concubina

Druderia , s.f.entrete 
nimientos de amantes 

Drudo, sub, m. amante 
X concubinario 

Drudo , da , adj. valiente 
diestro £ enamorado 

Druido , s. m. druida 
Duale , adj, de dos 
Dubbiamente, ad. dudo

samente
Dubbiare , v. n. dudar
Dubbietà, s.f.j duda
Dubbiezza, S./, (■ ^
Dubbio, s, m.) 
Dubbiosamente , ad. du

dosamente
Dubbiosità , s.f. Véase 

Dubbiezza
Dubbioso , sa , <z. dudoso 
Dubitabile , a. dudable 
Dubitamento , s. m. duda 
Dubitante, a. irresoluto 
Dubitanza , s, f. irreso 

iucion
'abitare , v, n, dudar 

n + re\elarse 
dubitativo , va , adj. 

dudoso [.solución
Dubitazione , s. f, irre-
DubHevolmente, ad. du-
Dubit.osamente [ suelto

D R I
ral X guia J duque 

Ducale , a. ducal 
Ducato , sub. m. ducado 

^ ducado , moneda 
Ducutone , s, m. ducado 

de piata
Duce, s. m. acsfe 
Ducea , s. f. ducado 
Ducere , v. a. conducir 
Duchea , s.f. ducado 
Duchesco , ca , a. ducal 
Duchesca , í. f. duquesa 
Due , a. num. dos 
Duecento , sub. m. dos 

cientos 
Duellante, s.m. duelista 
Duellare , v. n. reñir en

Duellatore,) s. m. due-
Duellisi» , ( Usta 
Duello , s. m. duelo 
Duetanti, adj. doble 
Duetto , s. m. duo 
Dugencinquanta, s. m.

dos cientos y cincuenta 
Dugento, s. m. dos cientos 
Duino , s. m, parejas 
Dulcicanoro , ra , a, que 

tiene melodía locante 
Dulcificante , a. dulcifi- 
Vnúciíicare: p'.a.dulcificar 
Dulia , í. f, dulia 
Damila , í. m. dos mil 
Dumo , í. m. q^ar^a 
Duna , s, /. duna 
Dunque , ccnj. conque 
Duodecimo , ma , a.y s. 

duodécimo
Duolo , sub. m, duelo ,

aflicción
Duomo , s. m. catedral 
Duplicare , v. a. duplicar 
Duplicatamente , adv. 

duplicadamente
J i----J-------

a > s‘ m- t»eefe, gene-1 piieacion
Duplicazione , s, f. du-
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Duplicità, Is.f.dupli- 
Duplicitade,5 cidad 
Durabile , a. durable 
Durabilità, s.f. duración 
Durabilmente , adv. du

raderamente
Duramente , ai. dura

mente £ difícilmente 
Durante , a. que dura 
Durare , v. n. durar \ en-

Durata , s. f. duración 
Durativo , va, a, duradero 
Durazione ,f duración 
Durevole , a. durable 
Durevolezza , s.f. dura-

Durezza , sub. f. dureza 
% aspereza [ rezza 

Durila , Durizia. V. Du- 
Duro , ra , a. duro 
Duro , s. m. duro 
Durotto , otta , adj.d u- 

rillo-
Duttile, adj, dúctil 
Duttilità , s.f. ductilidad 
Dottore, s, m. guia 
Duumvirato, í. m. duun-

Duumviri, s, m.pl. duun-

E
Ebanista , s. m. eba

nista
Ebano } s. m, ébano
Ebbrezza, 1 s\
Ebbnachezza, j
Ebbriaco , ca, a. embria

gado j: borracho
Ebbrietà, s. f. borrachera 
Ebbrioso , sa, a, embria-

EMom adario , ría, adj,
hebdomadario

U 3



n8 EBD
Ebdomadario , s. m. se

manero
Ebere, v. n. debilitarse 
Ebete, a. débil J necio, 

ignorante ^ grosero 
Ebollimento, \

subs. m. ( ebulli- 
Ebollìzimie , f cion 

subs. fem. ) 
Ebraicamente, adv. d la 

hebrea
Ebraico , ca , a. hebrayco 
Ebraismo,s.777. hebraysmo 
Ebreo , ea , a. hebreo 
Ebraico , ca, a, embria

gado [ gue{
Ebrietà, subs. f. embria- 
Ebure , s. m. marfil 
Eburneo, ea, > a. ebur- 
Eburno , na , $ neo 
Ecatombe , ? s. f. heca- 
Ecatumbe, j tombe 
Eccedente, adj. excesivo, 

superfluo
Eccedentemente , adv.

excesivamente 
Eccedenza , s. f. exceso 
Eccedere , v. n. exceder 
Eccellente , a. excelente 
Eccellentemente , adv.

excelentemente 
Eccellentissimo, ma, a.

sup. excelentísimo 
Eccellenza , Í s.f. exce- 
Eccellenzia, £ lentia 
Per eccellenza, adv. ex
celentemente £ lir

Eccellere , v. n, sobresa- 
Eccelsamente , adv. ex

celsamente £ celsitud 
Eccelsitudine , s. f. ex- 
Eccelso , sa , a. excelso 
Eccentricità , S. f. ex

centricidad
Eccentrico, ca , a, ex

céntrico

E C C
Eccessivamente , adv.

excesivamente [ sivo 
Eccessivo , va , a. exce- 
Eccesso , s. m. exceso 
Eccetera , etcétera 
Eccettare , v. a. excep-

Eccetto , 
Eccetto chè ì adv, y 

prep. ex
cepto

Eccettuare , v. a. excep
tuar [ ceptuado

Eccettuato , ta , a. ex- 
Ecceituazione , subs, f.

exceptuación 
Eccezione , s, f. excep

ción J prescripción 
Eccidio , s, m. destruc

ción [ excitar
Eccitamento , j. m. el 
Eccitare , v. a, excitar 
Eccitativo , va , a. exci-

Ecclesia , s. /, iglesia. 
Ecclesiaste, ìs.m.eclc- 
Ecclesiastes, 1 siastes 
Ecclesiasticamente, adv.

eclesiásticamente 
Ecclesiastico , subs. m. 

eclesiástico f ad), ecle
siástico

Ecco , ad. aquí está 
Ecco , s. m. eco [ banle 
Echeggiante , a. retum- 
Echeggìare , verb, n. re

sonar
Echio , s. m. echio 
Eclissamento , s. m. V. 

Eclisse
Eclissare , v. a. eclipsar 

:|: v. ti. y r, eclipsarse 
Eclissato , ta , a, eclip-

Eclisse, )
Eclissi, \ s.m. eclipse 
Eclittica, s.f, eclíptica

ECO
Eco. V. Ecco , subst. 
Economato , s. m, eco

nomato
Economia , ì s, f, eco- 
Economica, f nomia 
Economicamente , adv.

económicamente 
Economico , ca , a. eco

nomico
Economo , s. m. ecònomo 
Econverso , adv. al cort-

Eculco , j. 771. eolico 
Ecumenico , ca , a. ecu

ménico
Edace, a. vora^
Edacità , s, f. voracidad 
Edera , s. f. yedra 
Ederaceo, ea, a. de yedra. 
Ederoso , sa , a. cubierto 

con yedra
Edificamento,s. m, cons

trucción
Edilìcare , v. a. edificar, 

construir edificar , dar 
buen exemplo 

Edificata , s. f, edificio 
Edilìcatore, s. m. edi

ficador [ ficativo
Edificatorio , ia, a, edi- 
Edilicazione , s. f. cons

trucción £ edificación , 
buen exemplo 

Edificio , > subs. m. edi- 
Editizio , 5 fido 
Edile , s. m. edil 
Edile ) ad), edili- 
Edilizio , f ciò 
Edilità , s. /. edilidad 
Editore , s. m. editor 
Editto , s. 77i. edicto 
Edizione, s. f. edición 
Educare , v. a. educar 
Educazione, s. f. edu

cación £ rides
Effemeride, s. f. efetné-



E F F
Effeminarliento , sub. m.

afeminamiento 
Effeminare , v. a. afe-

Effeminataggine, Véase 
Effeminatezza 

Effeminatamente , adv.
afeminadamente 

Effeminatezza , s. f. afe
minación [ mimado 

Effeminato , ta , a. afe- 
Efferatamente, adv, fie

ramente
Efferatezza , ». /. fiereza. 
Efferato , ta , a, fiero 
Effe rita , s, fi fiereza 
Effervescenza , s, fi. es- 

fervescencia
Effettivamente, ad. efec

tivamente 
Effettività, s.f. realidad 
Effettivo, va , a. efectivo 
Effetto , ». m. efecto 
In effetto, ai, mi efecto 

Effettuale , a. efectivo 
Effettualmente, ad. efec

tivamente £ tuar
Effettuare , v, act, efec 
Effettuazione, s.f, eje

cución
Efficace , a. eficaz 
Efficacemente , adv, efi

cazmente
Efficacia , s. fi eficacia 
Efficiente , ad), eficiente 
Effimero , ra , a. efímero 
Effigiare , v, a, hacer La 

efigie
Effigie , s, f, efigie • 
Efflusso , s, in, efiuxo 
Effluvio , s, in. efluvio 
Effondere , v. a. efundir 
Effondimeli to, s. m. efu

sión
E fioro , s. m. eforo
Eitreiiatamentc , ad., dc-

E F F
Senfrcnadamente 

Effreuato , ta , a. desen
frenado

Effusione , ». f. efusión 
Egestione , s. f. evacua

ción de los excrementos 
Egira , s.f, egira 
Egli, pron. per, el £ egli 

stesso , el mismo 
Egloga, s. f. egloga 
Egramente, adv, de mala 

gana [giumente
Egregiamente, adv.egre- 
Egregìo , ia , a. egregio 
Egritudine , s. f. enfer

medad [ dad
Eguaglianza , ». f. igual- 
Eguale , a. igual 4". justo 
Egualità , s. f. igualdad 
Egualmente , adv. igual

mente
Eiaculazione , s. f, emi

sión del semen.
Eimà , ínterj, ay de mi ! 
Elaborare , v. a elaborar 
Elasticità , ». f. elasti

cidad [ tico
Elastico, ca , adj. elds- 
Elazione , ». fi orgullo 
Elee , ». fi emina 
Elefante , ». m. elefante 
Elefanzia, ». fi elefancía 
Elegante , a, elegante 
Elegantemente , ad. ele

gantemente
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Elementare, a. elementar 
Elemento, s. m. elemento 
Elemosina, s. fi limosna
Elemosinarlo , ¿ adj, lì- 
Elemosiniere, f mosnero 
Elenco , ». m. elenco 
Elettivo, va, adj. elec

tivo $ elegible 
Eletto , ta , tt. electo 
Elettorale , a. electoral 
Elettorato , sub. m, elec

torado
Elettore, s.m, ) elector, 
Elettrice, s.f. ( ra 
Elettovario , ( ». m. elee- 
Elettuario , fituario 
Elettricità , ». f. elec

tricidad £ trico
Elettrico , ca , adj. elèe- 
Elettro , subs. m. ámbar 

electro [ radon.
Elevamento , ». m. ele- 
Elevare , v. a, elevar

A* 
1. V

L’

Eleganza , ì 
Eleganzia , >
Eleggere , V. a. elegir 
Eleggimento , ». in. elec

ción.
Elqgia , ». /. elegìa 
Elegiaco , ca, a, elegiaco 
Elembicco, V. Limbicco 
Eiementale, a. elemental 
Elementare , v. a. com

poner con elementos

Elevatezza,
Elevazione.
Elezione , ». f. elección 
Elidere , v. a. elidir 
Eligibile , a. elegible 
Elimosìna , ». /. limosna 
Elisio , ». m. elíseo 
Elisione , ». fi supresión 

de una vocal 
Elisire , ». m. elixir 
Elisse , ». f, ehpsis 
Elitropio , sub, m. h ’■ ' r* 

tra pio C ti co
Elittico , ca , ndj. ehp- 
Ella , proti, ella 
Elleboro , ». m. eléboro 
Ellera , ». /. yedra 
Elmetto , f s m. yelmo 
Elmo, f ;
Elocuzione , sub. f. elo

cución
Elogio , ». m. elogio 
Eloquente , a. eloquente

H k
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Eloquentemente , adv.

eloquentemente [ eia 
Eloquenza, s.f. cloqücn 
Elsa, s.f.
Elso

a, s.f. / guarnición 
a, $. m. ( de espada 

Elucidario , ia , adì. que 
explica [ horado

Elucubrato , ta , ad. ela- 
Elucubrazione, s. f, ela

boración.
Eludere , v. a. eludir 
Elusorio , ia , a. ilusorio 
Emaciare , r. n. enfla

quecer £que^a
Emaciazione , s.f. fla- 
Emanare , v. n. emanar
Emanceppare, I v' a‘ , 
Emancipare, ) par
Emancipazione , sub. f.

emancipación 
Emblema, s. m. emblema 
Emblematico, ca , adj.

emblemàtico 
Embrice , s, f. cobija 
Embrione, s. m. embrión 
Embroccare, v, a. em 

brucar
Emenda, s. f. enmienda 
Ermud ubile, a, emezti/úMe 
Em'iP amento , sub. m.

emendamiento 
Emendare v. a. emendar 
Emendatore , sub. m. e!

que emitndar 
Emendazione , sub. f 

emendar ion
Emergente , a. emergente 
Emergente, s, m. Í emer- 
Emergenza, s.f. Sgancia 
Emergere, v. n, elevarse 

J exprimir
Emetico , s. m. emetico 
Emi grani a , s.f. xaqueca

EMI
Eminente , a. eminente 
Eminentemente , adv.

eminentemente £ eia 
Eminenza , s. f. eminen- 
Emi sforo , ) sub. m. he- 
Emisfcrio , 5 misferio 
Emissario , 5. m. caballo 

padre j emisario 
Emissione , s. f. emisión 
Emitriteo, s. m. especie 

de tercianas
Emolliente, a. emoliente 
Emolumento , sub. m, 

emolumento [ ragia 
Emorragia , s. f. hemor- 
Emorroidale , a. hemor- 

roydal [~ money das 
Emorroidc, s.f. pi. he- 
Empetiggine , s. f sar

pullido £ piamente
Empiamente , adv. im- 
Empiasírare , v. a. em

plastar £ plaslo
Emplastro , sub, m. em- 
Empiema, s. m. empiema 
Empiere , a. llenar

j cumplir
Empietà , í, f, impiedad 
Empiezza, s.f. impiedad 

£ cumplimiento [,llenar 
Empiménto, sub. m. el 
Empio , ia , adj, impio 
| cruel

Empire , v. a. llena 
Empireo , ea, a, empireo 
Empirico , s. ni. empirico 
Empirismo , s> m, empi-

Empito , s. m. ímpetu 
Empitura,s,/. V. Empi

mento
Empitura , s. f. cl limar 

j" empitura di giubba, 
hechura de vestido-------- y j , ----------------- -----................ "“'“«'u wc ycàiiiLU

Emiinetro , s, m, hemis-'Emporio , m, feria ,
tichio j mercado

EMU
Emulare , v. n. emular 
Emulatore , s. m. émulo 
Emulazione , s. f, emu

lación
Emulo , s. m. èmulo 
Emulsione, s.f, emulsión 
Encomiare , v. a. alabar 
Encomio , s m. encomio 
Endica , ì. f monopolio 
Endice , s. m. indicio 
Endivia , s. f. endibia 
Energia , s. f tesón 
Energumeno , s. m. ener

gumeno
Enervare , i-, a. enervar 
Enfasi } $, f. énfasis 
Enfatico, ca , a, enfàtico 
Enfiagione, s.fenflacion 
Enfiamento , s. ni. hin

charon ;f tumor ^ vana
gloria

Enfiare , v. n. hinchar 
^ vanagloriarse 

Enfiatamente, ad. sober
biamente

Enfiativo , va , a. aue 
hincha J que hace hin- 
c^ar

Enfiato , sub. m. hinclia- 
En fiat ura , s.f. V. En

fiato , y Enfiagione
Enfiazione .s.fl ì ^ltu^la~ 
Enfi ore, s. m.
Enfiteusi, s.f. enfiteusis 
Entiteutico , ca , a. en

fiteli tico
Enigma, s. in. enigma 
Enigmatico , a.,, enigma-

Enimma , s. m. enigma 
Ennico , ca , a, pagano 
Enorme, a. enorme 
Enormemente, ad. enor

memente [ midad
Enormezza, s. f. enor-
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Ente , t. m. ente 
Entità s.f entidad. 
Entomata, s.f.pi, > insec- 
Entomati,».m.pl. f ios 
Entorno , s. m. insecto 
Entragno , s. rn. las en

trañas.
Entrambi, )adj, entrdm- 
Entrambe, 5 ¿os 
Entramen to , sub. m. en

trada £ convincente 
Entrante , a. penetrante 
Entrare , v. a. entrar 
Entrata , sub. f entrada 
t renta [ tra

Eutratore,s, m. el que en 
Entratura , s. f. entrada 
Entro, prcp. eu, a, dentro 
Entro , adv. adentro 
Entusiasmo , s. m. entu

siasmo £ tustasta
Entusiaste , sub. m. en- 
Enumeramenlo , sub. m.

numeración [ rar 
Enumerare , v, a. nume- 
Enumerazione , s. f. nu- 

meración £ ciar
Enunciare , v. a, enun- 
Ennn elativo , va , adj. 

enunciativo
Enunciazione , sub. f, 

enunciación
> ina , a. orientai

E P I
Epidermide, sub.f. epi

dermis
Epifania , s, f. epifania
Epigramma , s. m. epi 

grama
Epilessia , s. /. epilepsia
Epiletico , ca , adj. epi 

léptico
Epilogare, v. a. epilogar

leso

r;Pa , s. f. vientre 
Panalepsi, ». f. epana- 
lépsis

'Fatica , », f hepática 
Pático , ca , adj. del 
ligado

j -Patta , ». /. epacta 
^Picedio, s. m. epicedio 
ltcen°} ,la ? a, epiceno 

rE"v° > Ca , a, èpico 
fjD) 5 epidemia

* ern,c<> j ca , a. epi- 
detti ico

Episcopale, a. episcopal 
Episcopato , s. m. obis

pado £ sèdie
Episodico , ca , a. epi- 
Episodio , s. m, episodi 
Epistola , sub. f. cari 

/ epìstola
Epistolare , a. epistolar 
Epistolario, m. epis

tolario 
Epitaffio , > sub. m. epi- 
Epitaíio , ( tafo 
Epitalamio, s. m. epita-

Epiteto , s, m. epiteto 
Epitimo , s. m. epitimo 
Epitomare, v. a. epitomar 
Epitoma, s.f. epitome 
Epittima , s. f. epìtime 
Epitomare , v. a. epi; i- 

mar £ epìtimar
Epìttimazione , s. f. el 
Epoca , ». f, època 
Epopeia, s.f. epopeya 
Epulone , s. ni. .tragón 
Epqlonesco , Ca , adj, 

goloso
Equabile , a, equable 
Equabilità,»./! igualdad 
Equanimità , s. f. equa- 

nimidad f moderado 
Equanime, ma, a. igual, 
Equatore , ». m. equator 
Equazione, s.f. equacion.
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Equiangolo, la, a, equián

gulo
Equicrure, a, isócel 
Equidistante, a. equidis-

Equidistantemente, adv.
equidistantemente 

Equidistanza , sub. f. el 
equidistar £ latero 

Equilatero , ra , a. equi- 
Equilibrare , v. n. equili

brar [ librado
Equilibrato, ta, adj. equi- 
Equilibno , S. in. equili

brio l dal
Equinoziale, a. equinoc- 
Kquinozid, s. m, equi

noccio i putar
Equipaggiare , v. n. tri- 
Equipaggio , s. m. equi

paje | tripulación 
Equiparare, v, a. equi

parar [ lente
Equipollente , a. equipo- 
Equipollenza , s.f. equi

polencia j_ ìibcio
Equiponderanza,»./! equi- 
Equiponderare, v.n. equi

ponderar £ caballo 
Equiseto , ». m. cola de 
Equità , ». /. equidad 

: Equivalente, *d, equiva
lente

: Equivalentemente , adv.
de un modo equivalente 

Equivalenza , s. f. equi
valencia

Equivalere, v. n. equivaler 
Equivocale, a. equivoco 
Equivocamente, ad. equi

vocamente
Equivocamente , sub, m.

equivocación £ cante 
Equivocante , a, equivo- 
Equìvocare , v. a. equi-
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Equivocazione, s.f. equi

vocación.
Eq uivoco, ». m, equivoco 
Equivoco, ad, equivoca

damente [vero
Equivocóse , sa, a, eqni- 
Equo , ila, a, equo 
Era , ». f, era [ gar
Eradicare, v.a. desarray- 
Éradicatore, ». m, el que 

arrayga
¿irario , s. m. erario 
Erba , s. f. yerba 
Erba colombina , sub, f 

verbena
Erbaggio , s. m. herbag- 
Erbagiulia, s.f, eupatorio 
Erbaiuolo , s, m, herbola

rio £ traña
Erba trastulla , ». /. pa- 
Erbolaio, », m, herbolario 
Erborare , v, n, herborizar 
Erboso , sa, a. herboso 
Erbacce ,(s.f. p, yerbe- 
Erbucci , ( citas

ere
Eretico , s. m, herético 
Eretico , ca, a. herético 
Eretto , ta, a. erecto 
Erezione , s. f. erección
Ergastolo , ) 
Ergastolo ,5'f‘ iti. cárcel

Erede ¡I"' m' Ureiero 

Eredità , s. f \heren- 
Ereditaggio, ». m. S eia 
Ereditano , na , a. here

ditario
Eredare , ,
Ereditare ,f v' a- Predar 
Ereditario, ia, a. hcredi-

Eremita , s, m, ermitaño 
Eremitaggio, s.m. ermita 
Eremitico, a. eremitico 
Eremitorio ,i s. m. ermi- 
Eremitoro , < taño 
Eremo , ». ni. desierto 
Eresia , s. f. he 1 -

Ergere , l
Erigere , f *’• enSlr 
brine , s.f. pi, las furiai 
Erisamo , s. m. erisimo 
Ermafrodito , s. m, ber-

mafrodita
Ermellino, ». m. armiño 
Ermetico , ca, ad), ber-

Ermo , ma , a. solitario 
Ernia , s. f. hernia 
Erniaria, s. f. hemiaria. 
Ernioso, sa, a. potroso 
Eroe , ». m. heroe 
Eroicamente, ad. heroy 

c amente
Eroico, ca , a. hcroyco 
Eroicomico , ca , a. bu,

Eroina , ». f, heroína 
Erpicare, v. a, rastrillar 

gradar
Erpice , s.f. rastrillo 
Errante , 12. el que yerr 
í vagabundo 

Errare, v. n. errar , vaga 
tv.a,errare il camino 
errar el camino 

Errata , s.f. pardon er 
rata de un libro 

Erratico, V. Errante 
Errato , ta , adj. engañad, 

-f confuso
Erro , ». m. garabatillo 
Erroneamente, adv, er 

neomeniemesi a, s. j. neomenie
Eresiarca,s.m.heres torca Erroneo , ea , ir. errori. 
Ereticale , a. heretical Errore , ». m. errar\ w ’...... .---- t:llure35. m. errorEreticamente ? ad, como Erta >

keritic« ¡Ertezza, 5 s'f’ CU€Sta

E R T
Erto , ta , a. áspero a 

capo erto , con la ca
beza levantada 

Erto , ad. subiendo 
Erubescenza ,?»./. era- 
Eriibescenzia, ( bescencia 
Eruca , ». f oruga 
E rudimento , ». ni. erudì-

Erudire , v. a. instruir 
Eruditamente, ad. erudi

tamente
Erudito , ta, u. erudito 
Erudizione, s.f. erudición. 
Eruttare, v. n. regoldar, 

eructar [ gue.lda
Eruttatore, s.m, el que re* 
Eruttazione, s.f eructa

ción
i Esacerbare , v. a. irritar 
Esagerare, v. a. exagerar 
Esagerativo , va , a. e.xà- 

gerativo [ geracion 
Esagerazione , s.f exd- 
Esagio , ». m. sexta parte 

de la onza
Esagitare, v. a. agitar 
Esagitazione, s.f agita- 

don
Esagono , ». m. exágono 
Esagono, na, a, exágono 
Esalare , v. a. exhalar 
Esalazione,s.f exhalación 
Esaltamento , ». m. eleva

ción , exaltación 
Esaltare , v. a. exaltar 
Esaltai ore , », m, el que 

exalta [ don
Esaltazione , ». f exàlta- 
Esame, ». m. enxambre 

examen
Esametro,», m. exámetro 
Esamina , s.f examen 
Esaminamento. V. Esa-

Esaminare,r.d. examinar
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c-sarninatore , s. m. exa

minador
Esaminazione , sub. f, 

exàminacion £ zione 
Esami ne. V. Esamina
li angue , adj. exangüe 
t atenuado , pdlido 

Esanimare , v. a. desa
nimar [_nimado

Esanimato , ta , a, desa- 
Esasperare , v. a, exas

perar [ per ación
Esasperai ione,s.f, exàs- 
Esattamente, adv. exac

tamente
Esattezza, s.f. exactitud 
Esatto , ta , adj. exacto 

J exigido
Esattore , s. m. exactor 
Esaudimento , s. m. el 

exaudir
Esaudire, v, a. exaudir 
Esauditole , s. m. el que 

exaude
Esaudizione.s./.F.Esau

dimenio
Esaurire , v. a, agotar 
Esausto , ta, a. agotado 
Esazione , s. f. exdccion 
Esca , s.f, pasto J señue

lo , añagaza
Escandescenza,?^^!.' 
^candescenzia, ( cento
Escara, s.f. escara 
Escarotico,ca, a. caustico
-acato , s. m. señuelo 

Esilio , s. in. hayal 
sciarne , s. m, enxambre 
scidio , s. in. excidio 

^cimento , s. m. salida 
sciamare, v. a. exclamar
5clamaüv0,va, a.excla- 
ntaiiv^p [macia» 

£ cjamazione,s./. excla- 
Eacludere , v, a. excluir

ESC
Esclusione, i s.f. exclu- 
Esclusiva, 5 sion 
Escluso, sa , a. excluso 
Escogitare,!’, a. excogitar 
Escommiieare, v. a. ex

comulgar
Escoriazione,®./.!
Escorticamento, > . \’ ( nacións, m. )
Escremcntale , ) LX~ _ . ycremen-escrementizio ^Í
Escremento, ®. m, excre

mento
Escrementoso , sa, adj.

excrementoso [cencía 
Escrescenza , s. f. excrc- 
Escusabile , a. excusable 
Esc usare , v. a. excusar 
Escusazione, s. /. excusa 
Esecrabile, ( a. execrable, 
Esecrando, { execrando 
Esecrare , v. a. execrar 
Esecratorio , s, m, exè- 

cratorio [cracion
Esecrazione s. f. exè- 
Esecutivo , va, adj. exe 

culil'o
Esecutore , s. m. executor 
Esecuzione, s.f. i exe- 
Eseguimento,s.m, 5 cucion 
Eseguire , v. a. executar 
Eseguitorc. V. Esecutore 
Esempigrazia , adv. ver

bigracia 
Esempio rs.m. exemplo 
Esemplare,r. a. exemplar 
Esemplare , s, m. exem 

pio \ exemplar > modelo 
Esemplare , a. exemplar 
Esemplarmente ,_y Esem- 

platìvamente, a. exem- 
plarmente 

Esemplatìvo , va , adj. 
exemplar

Esemplato , ta , adjcct

ESE 133
es¡templado , copiado 

Esemplificare , verb. a. 
exemplificar

Esemplificato , ta , adj.
exemplificado 

Esemplificazione, s.f.
exempl ificacion 

Esempio, a. m. exemplo 
Esentare , v. a, exentar 
Esentato, ta, a. exentad»
Esente , i exentado 
Esento, )
Esenzionare,v. a. exentar 
Esenzione,®./, exención 
Esequiale , adj. exequial 
Esequiare , y. art. hacer 

exequias
Esequie,®./, exequias 
Esequire , v. a. executar 
Esercere , v. a, exercer 
Esercitamento , sub. m. 

exercitacion.
Esercitare , v. a, exer- 

citarlf. v. r. exercitarse 
Esercitati^0, va, a. exer- 

citativo [chador
Esercitatore , s. ai, exer- 
Esercitazìone, s.f. exer- 

c ititi ion
Esercito , s. m, exércilo 

:f mucha gente 
Esercizio, a. m. excrcici* 
E sereditare , v. a. exlic-

Esibìre , v. a, exhibir 
Esibita , s. f. exkibìta 
Esibìtore , S. m. el qne 

exhibe [ ci on
Esibizione, s.f. exhibi- 
Esigenza, s.f. exigencia 
Esigere , v. a. exigir 
Esigilo. V. Esilio 
Esile , adj, delgado , de-

Esiliare , v. a. desterrar 
Esilialo, ta, a. desterrado



ni ESI
Esilio , s. m. destierro 
Esimere , v. a, eximir 
Esistente , adj. existente 
Esistenza, s.f, existencia 
Esitare, v. n. dudar fv. a.

vender , despachar 
Esitazione , sub. f, hesi 

tacion
Esito , s. m. exito 
Esiziale , adj. pernicioso 
Esofago , s. m. esòfago 
Esorbitante , adj. exor

bitante f[bilancia 
Esorbitanza , s. f, exòr- 
Esorcismo , s. m. exor

cismo
Esorcista, s. m. exórcista 
Esorcizzare , v. a. exòr-

Esordio , s. m, exordio 
Esortare , v, a, exhortar 
Esortativo,va, > a. exhor- 
F sortatorio,ia, f tatorio 
Esortazione, s.f. exhor 

tacion
Esoso , sa , adj. odioso 
Espansione, s.f, expan

sión £ diente
Espediente, s. m,\xpe- 
Espediente, a, expedien

te , conveniente 
Espediré , v. a, expedir 
Espedizione , s. f. expe

dición
Esperientemenfe , adv, 

con experiencia 
Esperienza , (s.f. expe- 
Esperienzia , ( rienda 
Esperimentale , a. expe

rimental
Esperimentare , veri. a.

experimentar 
Esperimentatore , s. m, 

experimentador 
Esperimento, s. m, expe

riencia

ESP
Espero , s. m. véspero 
Espertamente , adv. ex

pertamente
Esperto , ta, adj. experto 

j: experimentado 
Espetibile, a. apetecible 
Espettante, a, esperante 
Espettare , v. a. esperar 
Espettazione, s.f. espera 
Espianatore , s, m, intér-

Espiare , v. a. expiar 
Espiazione , sub. f. ex

piación
Espirare , v. n. respirar 

soplar J exhalar J ex
pirar , morir f espirar, 
acabarse 

Espirazione , s.f. acaba
miento i soplo 

Esplicabile, a. explicable 
Esplicare , v. a. explicar 
Espi! calore, s. m. expli- 

cador fi.'a don
Esplicazione, s.f. expli- 
Esplìeitamente , ad. ex

plícitamente \_rador 
Esploratore, s, m. explo- 
Esporre , v. a, exponer 

I explorar j' exponer, 
declarar ¡explicarlo, r. 
exponerse ¡ arriesgarse 

Espositore , s. m. intér- 
__ prete [cacion

Esposizione, s.f. expli- 
Espressamente , adverb 

expresamente 
Espressione , l s. f. ex- 
Espressiva, 5 presión
Espressivo , va , adject. 

expresivo
Espresso , ssa , a. claro , 

preciso £ determinado 
£ exprimido £ mente 

Espresso , adv, expresa- 
Espriniente , adj, que

ESP
exprime

Esprimere, v, a. exprimir 
Esprobare , v, a. reprobar 
Es probazione, s,f. repro

bación
Espugnabile, adj. que se 

puede expugnar 
Espugnare,v. a. expugnar 
Espugnatore , s. m. ex

pugna dar £gnacion 
Espugnazione, s.f. expu- 
Espugnevole , adj. V, 
„ Espugnabile 

Espulsione,s.f. expulsión 
Espulsivo , va , adj. ex

pulsivo
Espulso , sa , a. expulso 
Espurgare, v. a. expurgar 
Esquisitamente , ad. ex

quisitamente £/enría 
Esquisitezza, s.f. exce- 
Esquisito , ta , a. exqui

sito £ gador
Esquisitore , s. m. "inda* 
Esecrazione , #. f. cx¡. 

era don
Essempio, $. m. exemplo 
Essenza , '(s.f. esencia, 
Essenzia , $ naturaleza 
Essenziale, a. esencial 
Essenzialmente , adverb, 

esencialmente 
Essere, v. n. ser , estar 
Essere, s. m, el ser 
Essiccante, 'iaí^j‘dese-
Eseiccativo , (cante\ ie~

) secattvo
Essiccazione , s. f. dese

cación
Està , ) ,
Estate es,l°
Estasi , í. /. éxtasi 
Estatico, ca, (^extático 
Estemporaneo^nea , a, 

extemporáneo 
Estendere, v. a. extender



EST
Estensione,.?,/, extensión 
Estense, sa, a. extenso 
Estenuare , v. a. extenuar 
Esteriore , adj. exterior 
Esteriorità , s.f. exterio

ridad. [ riormenie 
Esteriormente, ad. exte- 
Esterminare, v. a. exter

minar
Esterminato , ta , a, ex- 

terminado\desme surada 
Esterminatore , sub. m 

exterminador 
Estermìnazione,) 

s f. ( exter
EstèrminiOji. m.) minio 
Esternamente , adv. ex

ternamente
Esterno , na , a. externo 
Estersivo , va , adj. abs- 

tersivo [ ¿idamente 
Estesamente , ad. exten- 
Esteso , sa , a. extendido 
Estima, s.f. estima 
Estimare , v, a. estimar 
t evaluar [mativa 

Estimativa , s. f. est l'
Estimatore , s, m. esti- 

mador [macion
Estimazione , s. f. esti- 
Estimevole , a. estimable 
èstimo , s. ni. impuesto 
Estinguere , v. a. extin- 
t 6"“tr [ guible
j/tinguibile, extin- 

’tiriguimento , sub. m. 
.. extinción

stinguitore , sub. m. el 
?«£ exii„gue 

p ^.lnzione,s./, extinción 
s /Pameuto , s, m. ex- 

F ' fpación
stirpare , v. a. extirpar 

^'ÍPione , s. f. L- 
tl! Pación " *Est [ pador
JrPqtore , s, m. exlir*

E S T
Estivo , va , adj. estivo 
Estollenza, s.f. soberbia 
Estollere , v. a. exaltar 

j: v. r. vanagloriarse 
Estorquere , v. a, hacer 

extorsiones
Estorsione, s.f. extorsión 
Estraneamente , adv. ex

trañamente 
Estraneo, ea,)
Estranio , >a, extraño
Estrano , )
Estraordinariamente, ad.

extraordinariamente 
Estraordinario, ia , adj.

extraordinario 
Estrarre , v. a. extraer 
Estrattivo, adj. que tiene 

la propiedad de extraer 
Estratto , s. m. extracto 
Estravagante , s.fex

travagantes
Estravagante, a, extra

vagante
Estravaganza , s. /. ex

travagancia [' don 
Estrazione, s. f. extrae-! 
Estremamente , ad. ex

tremamente
Estremità , s. f. extre

midad j; miseria 
Estremo , s. in extremo 
Estremo, ma, a, extremo 
Estrinsecamente , adv. 

extrínsecamente J evi
dentemente [ seco 

Estrinseco, ca, a. exirin- 
Estro , sub, m, numen 

poético
Estrudere , v. a. expeler 
Esuberante, adj. exube

rante £ ratfeia

E S U i3Ó
Esulceramelo,)

s. m, f exùlcec
Esulcerazione ,( radon

J „
Esulcerare,!’, a. exulcerar 
Esultante , a. contento , 

alegre
Esultare , verb. n. tener 

mucho contento 
Esultazione , s, f. exul

tación l" tanto
Esuperante. V. Esorbi- 
Esurìre , v. n. tener mu

cha ambre 
Età , s.f. edad 
Etera , ¿ ,Etere , \ eUr
Etereo , ea , adj. etèreo 
Eternale , adj. eterno 
Eternatinente dad. eler- 
Eternamente , ) namente 
Eternare , v. a. eternizar 
Eternità, s.f. eternidad 
Eterno , na , adj. eterno 
Eterno, ad. eternamente 
Eteroclito, ta, adj. irre

gular Eterogeneo
Eterogeneo , ea , a. he- 
Etica , s. f. ética j tisica 
Eticamente , adv, con

forme d la ética 
Elico , ca , adj, tisico 
Etimologia , s. f. etimo

logia
Etimologizzare , v. ad, 

elimologi\ar
Etiopeno , Í s, m. etia- 
Etiopo , ( pio
Etnico, s. m, pagano 
Etrusco , ca, a, etrusco 
Evacuamento , s. m. eva

cuación
Esuberanza , s. /. ttxàbe- j Evacuare , v. a, evacuar 
Esula , s. /. esula 
Esulare. V, Esiliare

Evacuazione , S.f. eva-
_______ cuacion

Esule , s. m. desterrado Evadere , v, n, evadine



126 EVA
Evagazìone , ». f. evaga-

Evangelicamente , adv.
evangélicamente 

Evangelio/, m. evangelio 
Evangelista,- ». m. evan

gelista
Evangelizzare, v. a. evan

gelizar
Evaporamento. V. Eva

porazione
Evaporativo va , adject, 

evaporatorio £ evapo-

Evaporatorio , s. m. su-
fumigación

Evaporazione , s. f. eva
poración

Eucaristía, s.f, eucaristía 
Evenimento ,1 ». m, even- 
EVento , $ to, suceso
Euforbio , s, m. euforbio 
Evidente, adj, evidente 
Evidentemente, ad. evi

dentemente
Evidenza , s.f. evidencia 
Evisceratore, s. m. el que 

quita las entrañas 
Evitabile , adj. evitable 
Evitare , v. a. evitar 
Evitatore , s. m. el que 

evita £ cion
Evitazione , s. f evita- 
EVizione , », f eviccion 
Evocare , v. a. evocar 
Eunuco , s. m. eunuco 
Eupatorio, s.m. eupatorio 
Euro , ». m. euro 
Ex abrupto, ad, exabrupto 
Exprofesso , ad. ex pro

feso
Exproposito, ad. ex pro- 

Extempore , adv. al ins- 

Eziandlo, ad. también

F A E

IT ABBRICA , s. f. fábrica 
Fabbricare, v. a. fabricar 
Fabbricatore , ». m. fa

bricador lubricación 
Fabbricazione , s. f fa. 
Fabro , s. m. forjador 

;f inventor , autor 
Fabula , s. f. fàbula 
Fabuleggiare , v. a. com

poner fábulas 
Fabuloso, sa, a. fabuloso
Facedla , ì s.’ har de
Faccullina> Una resi' 

') nos a
Faccenda , ». f hacienda 
Faccendiere , ». m, fa

chenda , fachendón 
Faccento , adj. laborioso 
Faccetta , ». f. faceta 
Facchineria, s.f. trabajo 

de faquín
Facchino , ». m, faquín 
Faccia , s. /. cara , rostro 

t ha\ , fa\ J pàgina 
j" sembiante

Facciata , ». /. fachada 
Faccidanno , na , adj. 

perjuiciable
Face , ». f hacha £ luz 
Facetamente , adv. de un 

modo facecioso 
Facetare , v. n. chancear 
Faceto , ta, a. facecioso 
Facezia , ». f. facecia 
Facialmente , adv. cara 

d cara
Facile , adj. fácil 
Facilità , »./. facilidad 
Facilitare , v. a. facilitar 
Facilmente , adv. fàcil

mente . j_ cho travieso 
Facimale , ». m. mucha-

F A C
cion [ noroso

Facinoroso , sa , a. faci- 
Facitoio , ia , a. factible 
Facitore , », m. autor 
Facitura , s.f, hechura 
Facoltà , », f facultad 
Facondamente , adv. de 

un modo facundo' 
Facondia , ». f. facundia 
Facondo , da , a. facundo 
Faculta , s. f. facultad 
Facultoso,sa,a. adinerado 
Faggeto , », 771, hayal 
Faggio , ». 777. haya 
Faggiuola , s.f. fabuco 
Fagiano, s.m.faysan 
Fagiuolata, sub. f poca 

destreza
Fagiuolo , ». m. judia 
Paglione , adj. astuto 
Fagotto , ». m. Ho 
Faina , s.f. faina 
Falange, s.f. phalanges 
Falangio,». m. tarántula 
Falbo , ba , adj. favo 
1 aleare , v. act, encorvar 

J rebaxar
Falcas tro , », m. podade

ra , hoz
Falcatore , ». m. herrero 
Falce, s. f. falce 
Falcetto , ». m. podadera 
Falciare , y. act. falcar ,

Falciatore, s.m. segador 
Falcidia , s. f. falcidia 
Falcione, s.m. cimitarra 
Falcóla , s.f. \ .
Falcolottfr,». m.) Clrl° 
Falconare , v. act, cazar 

con el halcón 
Falcone , sub. m. halcón 

d faleónete
Falconeria, s.f,halconería 
Falconi ere, s.m, halconero 

i acimentó, », m, fabrica-, i uida, s.f, pliegue,falda



F A L
X làmina , hoja 4 falda 
di neve , copo de nieve 

Faldato, ta, a. arrugado 
Faldella , s. fi hilas 
Faldella!o, ta, a. arrugado 
Faldiglia, s.f. tontillo 
Faldistorio, s. in. especie 

de taburete [_ tero 
Falegname, s, m. carpin- 
Falimbello, s. m, especie 

de pdxaro 4 atolondra
do , calavera 

Fallace , ad). fala\ 
Fallacemente, ad. enga

ñosamente
Fallacia , s. f. falacia 
Falianza, ». f falta 
Fallare , v. n. faltar , 

errar 4 omitir 4 falle
cer , faltar X fallar fv.r. 
engañarse , errar 

Fallatore,». m. el que falla 
Fallìbile •, a. falible 
Fallibilità,» .f.fa libilidad 
Fallimento , s. m, falta, 
m error 4 quiebra 
tallire, v, n. faltar , errar 

$ quebrar [ñar
F allí re , v. a. falir, enga- 
Failire, s. m. error X quie-

Fallitore , ». m, pecador 
Fallo , ». m. falla , error 
a|ò , s. ni, castillos de 

pfitego Dadi\o
«lotico, ca , ad), enlo- 
alsamente , adv. falsa- 

j, e [ dero falso
Ì?U, monete, s.m.mone- 

u Silrdo . sub. m. bru.voardo , 
r, ffalsario
falsare

Fa n°’ i 1“fatore, f 
Falsato

[ aduldlerar 
v. a. falsificar , 

;&«> »• /• seguidor
m, falsa-

ta , a. falso

F A L
4 adulterado

Falseggiare, v.a. falsificar 
Falsetto , s. m. falsete 
Falsidico, ca, a. embus

tero [ leracion
Faìsilìcamento,».m. adul- 
Falsificare, v. a.falsificar 
Falsificatore, s. m. falsi

ficador [ sificacion 
Falsificazione , s. fi fal- 
Faìsità , s. f. falsedad 
Falso, sa, a. falso 
Falso, ad. falsamente 
Fama , ». f. fama 
Fame , ». f. hambre 
Famelico, ca. a.famèlico 
Famigerato , ta, ad), fa

moso , cèlebre 
Famiglia, $, fi familia 
Famigliare, ». m. criado 

X amigo, confidente 
Famigliare , a, familiar 
Famigliarità, ». fi fami

liaridad
Famigliarìzzarsi, v. r.

familiarizarse 
Famigliarmente. V. Fa

miliarmente 
Famiglio , ». m. criado 
Familiare, a. V. Fami

gliare [ migli ariti 
Familiarità, s.f, V, Fa- 
Famìliarmento .ad. fami

liar mente
Famosamente, ad, abier

tamente. en publico 
Famosità , s.f. fama 
Famoso , sa , a. famoso 

4 conocido ;f infamai or io 
. X público 4 hambriento 

Fanale, s.m.fanal 
Fanatico, ca , a. fanatico 
Fanatismo,s.m. fanatismo 
Fanciulla , s.f. niña 
Fanciullaggine , ». /. ni

ñería

fan ti’?
Fanciullata, s.f.cantidad 

de niños
Fanciulleria, V. Fanciul

laggine
Fanciullescamente, adv.

puerilmente [ rii
Fanciullesco, ca, a. pue- 
Fànciiillezza, ». f. niñez 
Fanciullo , ». m. niño 
Fanciullo , la, a. pueril 

4 redente , nuevo 
Fandonia , ». f. burla , 

cuento
Fanello , s.m.pardilla 
Fan falla, s.f. mariposa 
Fanfaluca, sub. f,pavesa 

4 patrañas
Pantano , », m. parlador 
Fanferina, ». fi far la fan

ferina , burlarse 
Fanghiglia , s.f. lodo 
Fango , ». m. cieno , limo 
Fangoso , sa , a. cenagoso 
Fantaccino, ». m.soldado 

de infanteria 
Fantaio, ». m. el que 

corteja las criadas 
Fantasia, ». f, fantasia 

4 opinion , dictamen 
Fantasima, / subsi. fan- 
Fantasma , \ tasma 
Fantasiicaggi- ì s.f .ca

tte , > pricho ,
Fantasticheria, ) fantasia 
Fantasticamente , adv.

fantàsticamente 
Fantasticare , v. n. fan

tasticar
Fantastico, ca , a. fan

tàstico 4 extravagante, 
singular

Fante, ». m. criado 4 sota 
Randeggiare , v. n. hacer 

de criado
Fanteria , s.f. infanteria 
Fantesca , ». /. criada



5, m. chi
quillo
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Fantìcino ,
Fanti ginn,
Fautisino, _
Fantilità , sub, f. nine\ 

^ niñería
Fantoccena, s.f. niñería 
Fantoccio , s, m. muñeco

X necio
Farchetola , s.f. cerceta 
Farda , s, f. escupidura 
Fardaggio , s.m. bagage 
Fardello , s. m. fardillo 
Fare , v, a. hacer 
Farea , sub. fi especie de 

sierpe
Faretra, s,f, carcax 
Faretrato, ta, a. que lleva 

un carcax
Farfalla , s, f, mariposa 

J calavera {] siila 
Farfalletta, s.f, maripo- 
Farfalìone, s.m,mariposa 

grande j; gargajo £ falta 
Farfaro , s. m. tusílago 
Farina, s. f. harina J; lo 

mejor de alguna cosa 
Farinaccio, s, m. especie 

de dado ( aoso
Farinacciolo , la,a. kari- 
Farmaiuolo , s. m. hari-

Fa ri nello , s. m, bribón 
Fariseo , s. m. fariseo 
Farmaceutico, ca , a.

pharmaceutico 
Farmacia, s. f. pharmacia 
Farmatile, s.m. ampelite 
Farmaco , s.m.phdrmaco 
Farneticare, v. n, desati

nar
Fametichezza ,ì frene- 

s.f, > si, dis-
FarneticOjS.m. ) parate 
Faro , s. m. faro 
Farragine, s.f. agregado 

confuso

FAR
Farricello , ». m. espelta 
Farro , s. m. candeal 
Farsa , s. f. farsa 
Farsettaio , s. m. sastre 
Farsetto , s. m. casaca 
Fascettino , ? s. m.far- 
Fascetto , £ dillo
Fascia , s. f. faxa 
Fasciare , v. act. faxar 

J cercar, rodear 
Fasciata, sub. f. venda 

X braguero
Fasciatura , s. f. venda 

X braguero ffaxamien- 
Fascina, s.f, fagina £io 
Fascinare, v. a. hacer fa

ginas^, fascinar 
Fascinazione,s.f.ì fasci- 
Fascino s. m. ( nación 
Fascio,s.m. fardo ;£carga 
Fasciame,s.m. argamasón 
Fastellaccio, s. m, haq de 

leña malhecha^hombre 
mal hecho £ ha^ J Ho 

Fastello, s. m. fagina , 
Fastidiare, v. a.fastidiar 
Fastidio , s. m. fastidio 
F astidiosameute, ad, fas

tidiosamente
Fastidioso , sa , adj.fas- 

*< idioso £ desdeñoso £ in
tratable

Fastidire, v.n. tener fas
tidio J v. a. fastidiar 

Fasti diurne, s. m. fastidio 
Fastigio , s, m, cumbre 
Fastigioso, sa, V, Fasti

dioso
Fasto , s. m. fasto 
Fastosamente , adv. fas

tosamente
¡Fastoso, sa, adj. fastoso 
|Fala , s. f, hada 
¡Fatale , a. fatai 
¡l etalità , s. f, fatalidad 
¡Fatalmente, adv. fatal-

r F A T
mente £ mente

Fatatamente. V. Fatal- 
Fatatura, s.f. hechi\o 
Fatica, s.f.fatiga 
Faticatile, a. laboriosa 

t. fatigoso
Faticare , v. a. fatigar 

X v. n. trabajar mucho 
Fatichevole. V. Fatica- 

bile [j gosamente
Faticosamente, ad.fati- 
Fatidico, ca , a. fatidico 
Fato , s. m. hado 
Fatta s.f. especie, suerte, 

género
■ Fattamente , ad. efecti

vamente X così fatta
mente , de tal modo 

Fattecele , adj. factible 
Fattezza , s. f. rostro , 

sembiante % faccione» 
Fattibello , s. m. afeyte 
Fattibile , a. factible 
Fatticcio, eia, adj. mem

brudo X facticio 
Fattivo , va, a, que obré 
Fattizio, ia , a. facticio 
F atto, s. m, hecho J negocio 
Fatto , ta, a. hecho 
Fattoi ano, s. m.mo\o de 

un molino de accyte 
Fattoio, s. m. molino de 

aceyte
Fattore, s. mas. artífice 

£ quintero J factor 
Fattoria, s.f. factoría 
Fattorino , ì s. m. mo\o 
Fattoruzzo , t de tienda 
Fattostà , ad. lo que im

porta
Fattucchiería,s-f. hechizo 
Fattura , sub. f. hechura 

$ factura J maleficio 
Fatturare , v. a. hechizar 

£ adulterar
Fatturato, ta, a. hechizado 

X vi»0



F A T
t vino fatturato, vino 
adulterado

fatuità , s.f. fatuidad 
Fatuo , tua , a. fatuo 
Fava, s.f. haba 
Favagello ,s.m. celidonia 
Favata , s.f. torta hechi 

con habas Jr jactancia 
Fauci, s.f pi. fauces J em

bocadero
Favella , s.f. discurso, el 

hablar J conversación 
t idioma

Favellamene , s. m. pa 
labra , discurso 

Favellare, v. a, hablar 
Favellatore,#, in. hablador 
Favellio , s. m. charla 
Favilla , s.f. chispa 
Favallare , v, n. chispear 
Favìlluzza , s. f. chispa 

f porcioncita 
Fauno , s. m. fauno 
Favo , s. m. favo 
Favola, s. f. fàbula 

avolare , v. a, fabular 
avoleggi#0 , v. a. fa
bular £ burlarse de uno 

aI°*e&gìatore , sub. m. 
fabulador , charlador 
avolone , s. m. parlador 
golosamente, ad, fa- 

j, !'ulosamente 
j7av°loso, sa, a.fabuloso 

a>onìo , s. m. favonio 
avorabile , a. favorable 
x°rabiimente. V. Fa- 

p 'orevolmente
Favor8™ » v*a‘fAV°recer 
p re > s* nt, favor 

voreggiare v.a.favo- 
recer J

avoreggiatore , #. m. 
Fav £CCÌar t fautor 
FavnteVQle > a* favorable 

av°rov0lmeu.e , adv.
■I ome I.

FA V
favorablemente 

Favorire, v. a, favorecer 
Favorito , s. m. valido 
Favorito , ta , adj, favo

recido
Favoritore , s. m. fautor 

t protector [ mente 
Faustamente, adv.feli^ 
Fausto, ta , a.fausto 
Fautore. ¡K. Favoritore 
Favule , s. m. habar 
Fazionato , ta , adj. dis 

puesto , situado ^ ben 
fazionato, debuensem 
blante

Fazione , s. f. facción , 
rostro  ̂face ion, partido 

Fazioso, sa, a.faccioso 
Fazzoletto, s. m. pañuelo 
Febbraio , s, m. febrero 
Febbre , s.f, calentura 
Febbricitante , a. febri 

citante
Febbricitare , v. n. tener 

calentura [" turón
Febbricone, s. f. calen- 
Febbricoso , sa , a. febril 
Febbrifugo ,s.m. febrífugo 
Febbrile , a. febril 
Fcbbruzza, s.f. calantu 

riila
Feccia , s, f. he\
Fecciaia , s.f. abertura 

en un tonel para sacar 
la he^

Feccioso, sa , a. feculen
to j fastidioso 

Fecondamente, ad.fecun- 
damente

Fecondare , v.a.fecundar 
Fecondatore, s, m. el que 

fecunda
Fecondevole , a. fecundo 
Fecondia , (s.f. fecurt- 
Fecondità , f didad 
Fecondo , da, a, fecundo

tigF E D
Fede , s. f. fe 
Fedecoinmessario , s.m.

fideicomisario 
Fedecommesso , sub. m. 

fideicomiso
Fedecommettsre , v. a.

encargar un fideicomiso 
Fededegno , gna , adj, 

fidedigno
Fedele , sub. m, vasallo 

J christiano 
Fedele , a. fiel 
Fedelità , s. f. fidelidad 
Fedelmente , adì-, dei- 

mente
Fedeltà , s, f. fidelidad 
Federa, #. f. tunda de 

almohada
Fedo , da, a. sucio 
Fegatella, s. /. pedata 

del hígado
Fegato , s. m. hígado 
Fegatoso , sa, a. el que 

tiene dañado el hígado 
Felce, fi. f. helécho 
Felcequercina, s.f. po

lipodio
Fele, s, m. hiel 
Felice , a. feli-\ 
Felicemente , ad. feliz

mente
Felicità, s. f. felicidad 
Felicitare, v.a. hacerfdi\ 
Felicitatore , s, m. el que 

hacefelii [ desleal 
Fello , la , adj, folien , 
Fellonescamente,ad. ma

lamente
Fellonia , s. f. felonía 
Felpa , j. f. felpa 
Feltrare , veri, a, filtrar 

£ enfurtir
Feltro , s. m. fieltro 
Feluca , s. f. faluca 
Femmina , s. f. muge,

± hembra
1



i3o F E M
Femminacciolo , la , a.

afeminado ^ adamado 
Femmineo , ea , agemi

nino j: afeminado 
Femminescamente, adv. 

corno muger
Femrninezza , sub. f. el 

sexò femenino 
Femminiera , sub. fi el 

aposento de lasmugeres 
F emminile.F\F emmineo 
Femminile-)

mente, (ad, feminil- 
Femrninil- Zmente

mente , 3
Femminino , na , a. fe

menino
Fendente, s.m. cuchillada 
Fendere , veri. a. hender 

$ fendere un campo , 
desmontar ;£ V. n. y r. 
henderse

Fendimento } s. m. ten
dedura

Fenditoio , e. m. corta
plumas

Fenditura ,s.f. hendedura 
Fenice , s. f. fénix _ 
Fenicontero , s. m. fem- 

copterò
Fenile', s.m. henil 
Fenomeno , s, m, fenò

meno
Fera , s. f. fiera 
Ferace , a. fértil, fera \ 
Ferale , a. fùnebre, fu

nesto
Fercolo, sub. m. carne , 

alimento
Feretro , ■$. m. féretro 
Feria, S.f. feria 
Feriale, ad), ferial % co

mún , vulgar 
Ferialmente, ad. vulgar

mente
Ferimento , i. m. herida

PER
Ferino , na , adj. ferino 
Ferire , v. a. ferir, herir 
Ferita , s. f. herida 
Ferità , s. /. fiereza 
Feritoia , s. f. barbacana 
Feritore , s. m. heridor 
Ferma , s. f.parada 
Fermaglio , s. m. broche, 

alamar £ niente
Fermamente, adv.firnte- 
„ ") confirma-Fermamente
„ m’ -( tableci-Fermanza ,s-fi)miett0
Fermare , v. act. parar , 

detener ^ cerrar if con
firmar ^ v. r. pararse 

Fermata , s. f. parada 
Fermentare , v. a. causar 

fermentación X.v.n, fer
mentar [mentación

Fermentazione, s.f.fer- 
Fermento, «. m. fermento 
Fermezza , s. f. firmerà 
Fermo , ma , adj. firma 
Fermo , s. m. convencían, 

ajuste f cosa cierta 
Feroce , adj. fero\ | va

liente j horrendo 
Ferocemente, adv. feroz

mente f valientemente 
Ferocia, s. f. ferocidad 

$ valor £ de pe\
Ferraccia, sub.f. especie 
Ferragosto , s. m. el pri

mer de agosto 
Ferraio , s. m. herrero
Ferraiolo , Ifjj fer¿e’ 
Feriamolo ,jrw +
Fevrameàto , s. m. herra

mienta
Ferrare , V. a, herrar 
Ferrata, s.f. reja de hierro 
Ferratore, í. m. herrador 

% herrera

PER
Ferratura, s. /. herradura 
Ferravecchio, sub. m. el 

que vende hierro viejo 
Ferreo , adj. ferreo 
Ferreria, sub.fan. hierro 

viejo J herramental 
Ferrigno, gna , adj. ferreo 
Ferro , s. m. hierro 
Ferrugine , \a.ferrugi-
Ferruginoso , ( no so 
Fertile, a. fértil 
Fertilità, s. f. fertilidad j 
Fertilmente , adv. fértil- \ 

mente £ hirviente 
Fervente , adj. ferviente 
Ferventemente, ad. de un 

modo ferviente 
Fervenza, s. f. ferver 
Ferruggine , s. fi moho 
Fervidezza , s. f, ferver 
Fevido, da, adj. ferviente 
Ferula, s. fi férula 
Fervore , s. m. fervor 
Fervoroso,sa,a. fervorosa , 
Ferza , s. f, aiate 
Forzare , v. a. acotar 
Fesso , s. m,*hendedvra 
Fesso, sa, a, hendido 
Fessura, s.f. hender | 
Festa , s. f. fiesta 
Festante, a. festejante 
Pestare , v. a. festejar 
Festeggevole, adj.festivo 
Festeggevolmente , adv.

festivamente [ tejo 
Festeggiamento, s.m.fes- - 
Festeggiantemcnte. V- 

Festeggevolmente 
Festeggiare, v. a.festejar 
Festeggio. V. Festeggia- 

mento
Festerecciamente , adv‘ 

con fiesta [fiestt
Festereccio, eia, a. d* . 
Festevole , a. festivo _ !
Festevolmente, ad.festt' j



FES
vomente [mm

litichino , na, a. verde-
Es Unamente; ) adv. con

ostinatameli- > diligen-
pte. Scia

estinare, verb, n, darse 
prisa

*■ ostinazione, s. f, festi- 
nación,

peshno , s. m. festín 
Estivamente, adv. festi

vamente
festività, s.f, festividad 

estivo, va, adj. festivo 
°stone , í, m. festón 
^tosamento, ad. festi 
vomente

estoso, sa, a. festivo 
ostuca , s. f. migaja de 
paja

fetente, a. fètido 
Fetidamente, ddv. con 

hediondo^
Fetido , da j a, fètido 
. ete , 5, m. feto 

etore , y. m, hediondez 
°tta , s. f tajada 
othiccia , s. f. psdazito 

p + cinta
í.eildal0, a. feudal 
v2^Ú>sffeuda!idad 

¡,do , sub. m. feudo 
p.+ señori0

’-f-fl ¥/
Fia Ca > s‘/• ruido 

pocamente, ad. floxa- 
T.nicnte ’ J
placamento, s.m. rotura

Fia^|| > s‘ m. estrago

b.débìi. cansado
Fi»ceolà

a. fioxo ,

a j s, f. lu%

F I A
Fiadone , ì. m. panai de

Fiamma, s.f. llama 
[• iammaute , a. flamígero 
Fiarninasalsa , s. f sar

pullido [ m ¿geru
Fiammeggiante , a, 'fla- 
Fiammeggiare , v. n. res

plandecer £ arder £ v.a 
quemar 

Fiammifero, ra, adj, fla
mígero

Fiancata, s.f. espolazo 
Fiancheggiare, v. a. ata

car por el flanco £ pa
trocinar, favorecer 

Fianco , s. m. ijar £ lado 
% flanco

Fiancuto, ta , a. que tiene 
los lomos fuertes 

Fiasca , s. f. especie de 
frasco

Fiascaio, s. m, vidriero 
"i ancheggi are, v. a. com

prar vino por menor 
Fiaschetta, s.f.frasquito 
Fiasco , 5. m, frasco 
Fiata, s.f. ve\ [ don 
Fi atamento, s. m. respira- 
Fiatare , v. a. alentar 
Fiato , s. m. aliento 
Fibbia, s.f, hebilla 
Fibbìaglio , ($. m. hebilla 
Fibbiaie, j£ broche 
Fibbiare, v. a. hebillar 

£ abrochar 
Fibra , s. f. fibra 
Fibroso , sa , fibroso 
Fica , s, f. las partes na

turales de la muger 
Ficaia , s.f. higuera 
Fiecabüe, a, que se puede 

introducir

FIC i3i
Ficqatura, s.f. el fixar 
Fichereto ,1 ,
Ficheto, ¡s-m-Ugnerai 
Fico , s. m. higo 
Ficosecco,s. m.higo seco 
Fidagione , s.f. caución, 

seguridad, fianca 
Fidanza , s, f. confianza 

£ caución, fianca 
Fidanzare , v. a. afianzar 

£ dar palabra de casa
miento 

Fidanzato , ta , adj. qUe 
ha dado palabra de ca
samiento 

Fidare , v. a. fiar £ 
gur¿ir ^ v. r, fiarse

Fidata, s. f. juramento 
de fidelidad

Fidatamente, adv. con 
confianza £ de buena fe 

Fidato ta, adj. lea{ 
fiel X fiado 1

Fidecommisso, V. Fede- 
commcsso

Fideiussore , y, m. fiador 
Fideiussori a,.s.f caución 
Fidelità , s.f fidelidad 
Fido, da, a.fiel 
Fiducia, s. f. fiducia 
Feudalmente, adv. con 

fiducia [dad
Fievolezza , y. /. debili- 
Fiele, s, m. kiel 
Fienaia, s. f, guadaña 
Fienale , a. de heno 
Fiengreco , y. m. feno. 

greco
Fienile , y. m.fenil 
Fieno , s. m. heno 
Fiera, y. fi fiera £ feria 
Fieramente , ad. fiera

mente £ £ dexteridad............. mente l + aejn cridad
Fiocamente,». m. el fixar Fierezza , s, fi fiereza 
Ficcare , v. a. fixar, me-1 Fierità , s. fi fiereza 

ter > introducir ¡Fiero, ra , a. fiero feroz
I 2 X



,33 FIE
+ arrogante :£ horrible 

Fievole , a. débil [_dad 
Fievolezza , fi. /• debili- 
Fievulmente , adv. dé

bilmente
Fila, s. f. ave fria 
Fìggere, v. a. V. Ficcare 
Figliare , v. act. parir 
|publicar, dar d lu{ 

Figliastro, s. m. hijastro 
Figliaticelo , eia, a, apto 

vara parir
Figliatura , sub. f. parto 

f ventregada
Figlio , s. m. hijo 
Figlioccio , s. m. ahijado 
Figliuola , s.f. hija 
Figliuolaggio , fi. m. la 

calidad de hijo 
Figliuolanza, s. f. linage, 

familia % afiliación 
Figliuolo, sub. m. hijo

£ descendiente\renuevo
Figliolo , s. m. divieso 
Figura , s. f. figura 
Figurabile, a. figurable 
Figurale, a* simbolico^ 
Figuralmente , ad. sim

bólicamente 
Fìguramento, s. m.figura 
Figurare , v. a. figurar 

representar j: v. r. figu
rarse, imaginarse 

Fi guraf am ente, '¡ad. figu 
Figurativameu-> rativa- 

te , ) mente
Figurativo , va, a. figu 

rativo [forma
Figurazione , s.f. figura, 
Fumeggiare , v. n. usar 

de las figuras de retórica 
Fila, s.f.
Filaloro , fi* m* jlrador 

de oro l>f”10
Filamento , sub. m. fila- 
FUare , v. a. hilar

F ri, ■ F I L
Filare, s. m. hilera ,filai sóficamente [fico
Filastrocca, ) f Filosofico , ca, a. filoso- 
Filas troceóla., ( ! ' Filosofo , s. m. filósofo

rú,! " Filosomía , s.f. fisonomía 
Filugello , s. m, gusano 

de seda
Filunguello, fi. m.pin\on 
Filuzzo , s. m. hilillo 
Filza, s. f. hilera , fila 
Fìmbria , s. f. fimbria 
Fimbriato, ta , a. que 

tiene fimbria
Fimo , s. m. excremento 
Finale , a. final 
Finalmente , adv. final

mente
Finamente, ad.finamente 
Finanza , s. f. fin J al pi. 

hacienda
Finare , v. n. tornar fin , 

acabar f dar finiquito 
Finattantochò, ( conj.has- 
Finché , 5 ta que..
Fine , s. m. y f. fin 
Fine , a. delgado , Sutil 

$ fino , delicado % fino, 
saga\ , hábil ^ valiente 

Finemente , adv. fina
mente

Finestra , s. f. ventano. 
Finestrato, s. m. venta- 

nage
FineStrucolo,». m. \ venta- 
Finestruzza, s. f. J nilla 
Finezza , sub. fi. finesa 

J finura
Fingente , a. el que fingf 
Fingere , verb. a. fingit 

^ V. Inventare 
Fingimento , s. m. fin* 

gimiento
Fingitore , s.m. fin gì dot 
Finiente, a. que ac ab* 
Finimento , sub. m. >'£' 

mate
Finimondo , sub. m. pa

Filatera , ( Teiera
Filattera, ì
Filatería, s. f. filacteria 
Filatessa , s. f. hilera, 

fila sin órden 
Filaticcio , fi. m. filadii 
Filato , s. m. hilo 
Filato , ta , a. hilado 
Filat oio , s. m. torno para 

hilar
Filatore, fi. re. hilador 
Filettare , v. a. adornar 

con hilos de oro 
Filetto , sub. m. hilillo 
f frenillo de la lengua 

Filiale, a. filial 
Filiazione , s. f. filiación 
Filiera , s. f. hilera 
Filigginato. V. Filiggi-

Filìggine, s.f. hollín 
Filigginoso , sa , a. bolli 

niente
Filigrana , fi. f. filigrana 
Filo, fi. ni. hilo J adv. a 

filo , en derechura^, dì 
filo , por fuerza J rii 
filo , poco d poco 

Filologia , s.f.filologia 
Filologo , fi. m. filòlogo 
Filomena , s.f. filomena 
Filone, s. m. vena metálica 
Filonio , s. m. fihnio 
Filoso , sa, a. lleno dé

Filosofale, a. filosofai 
Filosofante , s, m. y adj. 

filòsofo
Filosofare , v. n, estudiar 

la filosofia £ l oso far
Filosofeggiare , v, n. fi- 
Filosofia , s. f. filosofia 
Filosoficamente, ad. filo-



F 1 N
fiel mundo J desgracia, 
grande

Finire , v. a. finir , aca
bar , rematar 

Finità, s. f. fin J muerte 
$ cantidad determinada 

Finitamente, adv. deter
minadamente \_timo 

Finitima, ma, a. fini- 
Finitiro , va, a. que ten

drá fin
Finito , ta , a. acabado 

fi perfecto f limitado 
Fino , na, a. V. Fine 
Fino , prep. hasta 
Finocchio , s. m. hinojo 
Finora, adv. hasta ahora 
Finta , S. f. fingimiento 
Fintamente, ad. fingida

mente
Finto , ta , a. fingido 
Finzione , sub. f. fingi

miento fiftccion 
Fio , s. m, feudo
fiocaggine 
FiocagioneT,. - q......., , dun .
fiocca, s.f. copo de nieve 
fioccare , v. n. nevar 
Fiocco , sub. m. vedija 

Í nudo , escarapela 
t ímpetu, f. abundancia 

Fioccoso, sa, a. que tiene 
vedijas [ quilla

picchetto , ta , a. ron- 
lochezza , s. f. ronque^ 
locitia , s. f. arpón 
•'ocine, s. m. película 
de uva

loco , ca , a. ronco 
londa , $, f, honda 
i0raiÌ8o , s, m. coronillaFilocareTP- ""‘v , v. a. carenar 
i°rdaliso , s. ni. lirio 

í,0re - •»- m. fior
s. m. fio- 
recilla

^°relli110 / 
torello, f

F I Ò
Fioreggiare, v. a. florecer 
Fiorente , a. floreciente 
Fioretto, s. m. florecilla 
Fiorino , s. m. florín 
Fiorire , v. n. florecer 
Fioritura, s.f. el florecer 
Fiorrancio, s, mase, ca

léndula j: reyezuelo 
Fiotola , s. f. flauta 
Fiottare , v. n. balsear , 

sobrenadar J murmurar 
Fiotto, s. m. ola , onda 

f ímpetu , furor mu
chedumbre

riottoso , sa , a. agitado 
por las ondas 

F i rma , s. f, firma 
Firmamento , ì. m. fir

mamento £ mente
Fisamente , adv. fixa- 
Fisare , v. a, mirar fixa- 

mente
Fiscale , s. m. fiscal 
Fiscella , s, f. cesta 
Fischiare , v. a. silbar 
Fischiatore, s. m. silbador 
Fischio , s. m. silbido 
Piscina. V. Fiscella 
Fisco , s. ni. fisco 
Fisica , s. f. fisica 
Fisicaggine, s.f. capricho 
risicale , a. fisico 
Fisicare, v. n. reflexionar 
Fisico, s. m. fisico :j: mé-

Fisico , ca, a. fisico 
Fisicoso , sa , a. capri

choso £ difícil, escru
puloso

Fisima , ». m. enfado 
Fisiologia, s.f .fisiologia 
Fislomante , 1 s. m.fiso- 
Fisionomo, 5 nomista 
Fiso , sa , a. atento J fioco 
Fiso , ad, fixamente 
Fisonomía, s.f. fisonomía

F I S i33
Fisonomico , ca, a. fiso- 

nemico [_ nomista
Fisonomista, s.m.fiso- 
Fissamente , adv. aten

tamente [ mente
Fissare , v. a. mirar fixe- 
Fistella , s.f. canasta 
Fistiare , v. a. silbar 
Fistierclla , s.f, caqa con 

el buho
Fìstola , sub, f, fistola 

J churumbela 
Fistolare , a. fislolar 
Fistolazione , sub. f. el 

afistolarse
Fìstolo , ». m. demonio 
Fi tone , s. ni. espíritu de 

adivinación
Pitonessa. V. Fìtonissa 
Pitonico , ca, a. adivino 
Fitonissa , ». /. fitonisa 

^ adivina
Fitta , s. f. desmoronado 

J dolor agudo [ dador 
Fittamelo , s. m. arren- 
FSitamente , ìad.fingi- 
Fittìvamente, t damante 
Fittereccio , eia, adj. el 

rédito de una quinta 
Zittivo , va , adj. ficticio 
Fittiziamcnte , adv. fin

gidamente
Fittizio , ia , a. ficticio 
Fitto, sub. m. arriendo 

f quinta
Fittone , sub. m. la raiq 

principal de un árbol 
Fittonessa. V. Fitonissa 
Fìttnario, s.m.arrendador 
Fiumana , s.f. avenida, 

inundación
Fiumatico , ca, a. fluvial 
Fiume , ». m. rio
Fiumetto, 
Fiumicello, 
Fiumicino ,

1 3

sub. mase. 
arroyo



i?4 F I U
Fiutare , veri. act. oler 

X probar [ $ flauto 
Finto , sub. m. olfato 
Flacidità , s. f. floxedad 

de las carnes 
Placido , da , a. floxo 
Flagellamento , sub. m. 

flagelación
Flagellante, a. flagelante 
Flagellare , r. a. acotar 
Flagellatore, s. m. el que 

aiata [ gelacion
Flagellazione , s. f. fla- 
Flagello , s. m. flagelo 
Flato , s. m. flato [¿uà 
Flatuosità , s. f. venlosi- 
Flatuoso , sa, a, flatoso 
Flautista, s. m. flautista 
Flauto , s. ili. flauto 
Flebile , a. flébil 
Flebotomare , v. a. san

grar [ tamia
Flebotomia , s. f. flebo- 
Flemma, s.f. flema 
Flemmaticità, s. f. la 

calidad flemática 
Flemmatico , ca, a.fle

mático
Flemmone, s. m. flemón 
Flessibile , ad), flexible 
Flessibilità , *. f. flexi

bilidad
Flessione , s. f. flexión 
Flessuoso , a. que se dobla 
Flebotomare. V. Flebo

tomare [mia
Flebotomía. V. Flcboio- 
Florido, da , adj. florido 
Fiorifero , ra, a. fiorifero 
Floscezza , s.f.floxedad 
Floscio, ia , adj. floxo 
Flotta, s.f. flota

Fluido , I?. 777. lo fluido
Fluido , da, <z. fluido

t L U
Fluire , v. n. fluir 
Flessibile , adj. fluxible 

f resbaladizo f. floxo 
Flussione , s. f. fluxión 
FluSSO , *, 777, fluXO %fluX0 

de vientre [ caduco 
Flusso , adj. perecedero , 
Flutto , s. m. ola 
Fluttuamento, s. m, fluc

tuación
Fluttuante , a. fluttuante 
Fluttuazione s.f. fluctua-

Fluttuoso, sa, a, fluctuoso 
Fluviale, a. fluvial 
Foca, s.f.foca 
Focaccia, s.f. bogara 
Focace , a. ardiente 
Focaia, s.f. pedernal 
Focaiuoìo, la , a. se dice 

de cierta tierra 
Foce, *. /. gaznate J em

bocadero £ abertura 
Focile,5.777. eslabón f. fus il 
Foco. V. Fuoco 
Focolare , s. m. bogar 
Focolino, ^ V. Foche- 
Foconcino, $ relio 
Focone , s. m. gran fuego 

£ fogon [mente
Focosamente, adfogosa- 
Focoso, sa, adj .fogoso 
Fodera,*./, forro 
Foderare , v. a. aforrar 
Foderatura, s. f. aforra- 

dura [ na
Fodero , s. m. forro^ vap
pago , s. f. fuga 
Foggetta , V sub. fem. 
Foggettina, > solideo 
Foggia , s.f. modo l£ moda 
Foggiare,v. a. formar 
Foglia, s.f. hoja 
Fogliame, s.m.follage 
Fogliare , v. a. bojecer 
Fogliato , ta , adj hojoso,

V O G
Foglietta,*./, hojuela 
Foglietto , *. 771, folio 
Foglio, s.m. hoja de papel 
Foglioso , sa , a. hojoso 
Fogliuto, ta , a. hojoso 
Fogna, s.f. cloaca J al

buriar [ bañares
Fognare , v. a. hacer al- 
Foia , s.f. calor de los ani

males, apetito amoroso 
Fola,*./, cuentos gentío 
Folaga , *. / zarceta 
Folata , sub. f, veniclerQ 

£ banda de aves 
Folcire , v. a. apuntalar 
Folgorante , adj. fulgu

rante
Folgorare , v, n. fulgurar 
Folgoratore , s. m. el qu* 

fulgura
Folgore, subst. rayo 
Folgoreggiante , adj. ful

gurante
Folgoreggiare , v. n, ful

gurar X fulminar 
Folla , s. f, gentío 
Foli astro , > ,
Folle, 1 loco
Folleggiamento, s.m. lo

cura [ extravagante 
Folleggiarne, a. alocado, 
Folleggiatone, *. m. ju

guetón [ mente
Follemente , adv. loca- 
Folletto, s.m. duende \ ju

guetón X hombre fuerte 
Follia, s.f. locura

aS££,*££l
Folta, *. / folla 
Foltamente , ad, con mu

chedumbre
Foltezza, s.f. espesura 
Folto, ta , adv. espeso , 

achaparrado
Fomentare, v, a. fomentar



FOM
Fomentatore s. m.fomcn-

FomentazioneO fomcnta- 
s. f. \cion$fo-

Fomento, 5, ni.) mento 
Fomite , sub. m. mecha, 

yesca
Fonda, s.f. bolsillo, fal

triquera í honda j: pro
fundidad

•Fondacaio,s.rn. mercader 
Fondaccio , s.m.he\ , es

coria [_' deci lia
Fondachetto , s. m. lien- 
Fondachiere , s.m. mer 

Cader de parios 
Fondaco , s. m. tienda, ó 

mercader de panos 
Fondamentale, a. funda

mental
Fondamentalmente, adv. 

fundamentalmente f en
teramente £ damento 

Fondamento ,5. m. futí- 
Fondare ¡ v. a. fundar 
Fondata , S.f. heq de vino 
Fondatamente, adv. fun

damentalmente
Fondatezza ,s.f stabili- 

dad, fundam cnto 
Fondato, la,adj. fundado 
Fondatore, s.m. fundador 
fondazione, s.f.fundación 
Fondere, v. act. fundir 
t verter £ malgastar 

Fonderia , s.f. fundición 
Fondi gliuolo , s. m. he\ 

excremento , escoria 
Fonditore , s. m. fundidor 

t pródigo
fiondo , í, m, fundo 
Fondo , da , adj. hondo 

t espeso valle
°ndura , sub.f. hondura 
ondato, ta , a. fundido

FON FOR i35
Jí. m*fuente ", origen j Forchiudere, v.a. excluir 

Fontalmente , adv. ori- Forcina ,
ginalmente 

Fontana, s.f. fuente [ía 
Fontanella, s.f.fuenteciL- 
Fontaneo, ea,a. defuente 
Fonte. V. Fontana 
Foracchiare, v, a. aguje-

Foraggiare , v. a, talar , 
robar , hacer forrage 

Foraggierò,'s.m.forragero 
Foraggio, s. m. forrage 
Forame , s. m. agujero ^ 
Foraneo , a, foraneo f fo

rense [ agujerear
Forare , v. a. barrenar , 
Forasiepe, s. m. rey emacio 
Forata, s. f agujero 
Foraterra, s.f. plantador 
Forato, ta, adj. barrenado 
Foratoio ,5, m. barrena 

taladro [ barrena 
Foratore , sub. nt, el que 
F^bice t{xer(l
1 oí cucia ) 5

_____ sub. f, tenedor
^ horquilla de mosque
tero $ forcina [ hierra 

Forcone , s. m. horca de 
Forcutamen te,a d. d moda 

de horca
Forcuto , ta , a. hendida 
Forense , a. forense 
Forese, s. m. aldeano 
Foresozzo , zza, sub. al

deano , ó aldeana bonita 
Foresta, s. f. floresta 
Forestieramente , adv, 

como forastero 
Forestiere, s.m. forastero 

huésped
Forestieri a ,s.f. cantidad 

de forasteros t mesón , 
posada [ inabitado

Foresto , ta , a. solitario } 
Forfattura, s.f. delito 
Foriice , s. f. iixera 
" ' sub. f. pl.ì, i sub. f.

, ) tixereta

Forbici, s.f.pl. tixeras 
Forbire , v. a. acicalar , 

pulir , limpiar 
Forbito, ta , a. limpio , 

bruñido, acicalado 
Forbito io, s.m. rodilla 
Forbitore,s. m,pulidor 
Forbottare, v. a. rebotar 
Forca , s.f. horca 
Forcata , sub. f. abertura 

de las piernas , de los 
muslos

Forcato, ta, a. hendido 
Forcatura s.f. V. Forcata 
Force , s. f, t ixeras 
Forcella , s. f. horquilla 

rodrigón
Forchetta, s.f. tenedor 

*°nduto,"ta, a.fundido tPal° hendido 
’ untale , adj. originario Forchetta, s.m, tenedor

sub. fem. 
caspa

Forlicette,
Porticine , , -----
Forti cíala, s. f, tix erada 
Forfora, ' L r'~
Forforaccia , ,
Foriere, s. m. furriel 
Forma , s. f. forma 
Formabile ,*n. formable 
Formaggio , 5. m. queso 
Formale , a. formal 
Form alita, s.f. formal idad 
Formalizzarsi, v, r. for

malizarse [mente
Formalmente, ad. formal- 
Fermamente , í. m. for

mación
Formante , a. que forma. 
Formare , v. a. formar
Formatamente , adv, en 

forma $ formalmente 
Formativo, va, adj. for

mativo
Formatore,s, m.formadot

I A



i3¿ POR
Formazione , $. f. forma

ción
Formella , s. f. hoyo 
Fermentare, v. n.fermen

tar [ | candeal
Fermento, $. m. fermento 
Formentone , s„ m. mai\ 
Formica, s.f, hormiga 
Formicaio , j. m. hormi

guero
Formicare , v. n, hormi

guear j: abundar 
Formicolaio , s. m, hor 

miguero t gentío 
Formicolamento, s. m.

picaron [ dable
Formidabile , adj, formi 
Formidine , s.f. temor 
Formidoloso, sa , a. for

midoloso
Formisura , adv. desine 

suradamenle 
Forinola , s. f. fòrmula 
Formosità , s. f. ltermo-

Fonnoso , sa, a. hormoso 
Fornace , 5. /. hornada,

Fornacclla , \snb.fem. 
Fornacetla, j hornillo 
Fornaio , ia , s. m. y f, 

panadero
Fornello , s. m. hornillo 
Fornicare, v. n. fornicar 
Fornicariamente , adv, 

con fornicación 
Fornicario , ) s, m.fir-
Fornicatore, 5 nicador 
Fornìcatorello , s. m. as

tuto , perro viejo 
Fornicazione , s. f. for

nicación
Fornimento , s. m, forni

mento £ argamasa 
Fornire , v. a. terminar , 

acabar J fornir

POH
Fornito , s. m,fornimento 
Fornito,ta,oai/, abundante 

4" proveído J: perfecto 
Forno , s. m. homo 
Fornitolo , s. m, especie 

de linterna
Foro , s. m. agujero %foro 
Forosetto, s. m. V. Foro

sozzo
Forse , ) adv. puede
Forsecìlè , 5 ser , tal ve^ 
Forsennatagglne , sub.f. 

des atino
Forsennatamente , adv.

desatinadamente 
Forsennatezza, s.f. de 

satino, locura 
Forsennato, ta , adj. de 

satinado, loco 
Forte, adj. fuerte 
Forte , s. m. lo mejor 
Forte , adv. fuertemente 
Forternzzo, za, a. fuer- 

t ecillo
Fortezza, sub.f. fuerga 

X fortaleza , fuerte 
Fortificabile , a. que se 

puede fortificar 
Fortificamento, sub. m 

fortificación [car 
Fortificare , v. a. forlifi- 
Fortifìcato , ta , a, perli

ficado [fortifica
Fortificatore,s. m, el que 
Fortificazione , s, fi for

tificación
Fortino , s, m, fortín 
Fortore, s. m, aspereza , 

fuerza [ tuttamente 
Fortuitamente, adv.for- 
Fortuito, ta , a. fortuito 
Fortume , sub. m.yerbas 

fuertes
Fortuna , s. fi fortuna 
Fortunale , a. fortuito 
Fortunare , r. e et. hacer

POR
felli t n. tener des
gracias [lunadamente 

Fortunatamente, ad. afor- 
Fortunato , ta , a, afortu

nado J fortuito 
Fori alleggiare, v. a. hacer

feli\
Fortunevole , a, fortuito 
Fortunosamente, ad.for

tuitamente
Fortunoso , sa , a. for

tuito J fortunoso 
Forviare, v. n. desviarse 
Forvoglia , ad. cantra la 

voluntad
Forza, s. f. fuer\a 
Forzamento, s. m.ftteria. 

violencia
Forzare , verb, a. fiorar, 

violentar , obligar 
Forzatamente , adv. fer

iadamente
Forzato , ta , a. porgado 

Í •?. m. galeote 
Forzatore, s. m, forjador 
Forzerinaio , s. m. cofrero 
Forzevole , a. focoso 
Forzevolmeute, ad. for- 

Itsamente
Forziere, s, m. Cofre 
Forzore , s. m. fuerga , 

asperega 
Forzosamente, adv.for- 

losamente 
Forzoso , ? r , 
Forzuto forV¿°
Foscamente , ad. de un 

modo hosco 
Fosco , ca , a. hosco 
Fosforo , s. m. fosforo 
Fossa , s. f. foso J fosa 
Fossato , s, m, pequeño 

torrente j; fosa 
Fossile , adj. fósil 
Fosso , ì. m.foso 
Fottìvento, s.m.cernícalo



FRA
£ra, prep. en , dentro 
"./il j s. m. fray 
fracassamento, sub, m. 

fracaso
fracassare, v. a. romper, 

hacer pedamos $,verb. r. 
arruinarse

Fracassato , ta , a. roto 
f l'acassio , s, m.fraeaso 
fracasso , s. m, fracaso 

f ruido ^ cantidad 
Fraccurrado , a, m. mu- 

ñeca , títere
f racidare , v. n. corrom

perse , pudrirse

Fracidiccio , eia, adj.
medio podrido 

Fracido , da, a. podrido 
Fracidume , s'. m, podre 

£fastidio
Fradicio , eia, a,podrido 
Fragliamento , s. m.fla- 

gelacion
Flagellare , v. a. acotar 
Flagellatore , s, m. flao 

gelador £ lacion
_ragellazione, s.f.flage- 

ragello , s, m. flagelo 
Fragile , a. frágil 
Í, ragilez z o,s.f.fragilidad 

'‘agilità , s.f, fragilidad
"agilmente, adv, frdgil-
ferite

’ ragnere , v. a, franar 
"agola , a. f. fresa 
"agore , sub, m, ruido 
+ fragrancia «*

"agrante, a,fragrante 
agranzia , sub. f. fra- 

^ Srancia J J
praie > a. frágil 

ra^zza , 9. fi V. Fra-
Fr!l ZZa E mente

raímente ad. frd£a_

FRA
Frammento , a, m. frag

mento
Frammescolare, verb. a 

entremezclar [ tesis 
Frammesso , s, m.parén- 
Frammesso , sa , a, en

tremetido 
Frammettente , sub, m. 

medianero
Frammettere , v. a. en

tremeter
Frammischiare , v. a.

entremezclar 
Frana, a. f. precipicio 
Franare , v, n, desmoro

narse [guida
Francagione , s.f.fran- 
Francamente , ad. osada

mente , libremente 
Francamente , s. m. segu

ridad £ franqueza 
Francare, v. a, franquear, 

eximir
Francescani ente , adv, 

á la francesa 
Francescano, na, a, fran

ciscano 
Francesco , ca, a,f ranees 
Francheggiare, V. Fran

care
Franchezza , S, f. fran

queza,franquicia ;£ valor 
Franchigia , a. f. fran

queza, sino eridadffran
quicia, exención 

Franco , ca , a, franco 
J valiente fi. francés 

Franco , a, m, libra 
Francolino, $. m. fran

colín
Frangente , s. m. escollos 

X olas j mal negocio 
Frangere , verb. a, y n. 

frangir , romper J v. r.j 
apiadarse

Frangia , a. f. franja j

FRA i3y
Frangibile , a, frangible 
Frangibilità, s.f. fragi

lidad
Frangimento, s. m. rom

pimiento , fractura 
Frangi pana , a. f. fran- 

chispan £ necio
Fraimonnolo,s,m. viejote 
Frantendere , r. a. enten

der mai £ roto
Franto, ta , adj. frañido, 
Francese , a, francés 
Frappa, s. f. arrapo 
Frappare , v. a. cortar 

paño J hacer pedazos 
X engañar £ tero

Frappatore, a. m, embus- 
Frappeggiare , v. a, pin

tar lwjas de árboles 
Frapporre,!', a. interponer 
Frasca , sub. f. follage 

t calavera j: alpi, ni
ñerías , frioleras 

Frascato,s.m, emparrado 
Frascheggiare , v.n. mo

verse las hojas de los 
árboles, susurrar £ju- 
guetear £ chanza

Frascheria , s.f. juguete, 
Fraschetta , a. f. ramilo 
Fraschettiuo , s. m. ju

guetón [ chetta
Fraschiere, s. m.V. Fras- 
Frasconaia , s.f. caza á 

los paxaritos 
Frascone , a, m. ramitos 

para quemar £ al pl- 
boberias

Frase , a, f. frase 
Fraseggiamento , s. m.

uso de las frases 
Frassinella, s.f.fresnillo 
Frassineto, s.m.fresneda 
Frassino , s. m. fresno 
Frastaglia, Véase Frasta

glio



i38 FRA
Frastagliarne , js.m. re- 
Frastagliamen-> corlado 

to , ) ^muesca
Fra stagliante , adj, que 

corta
Frastagliare, v, a.cortar, 

acuchillar 
Frastagliata , s.f. recor

tado confusimi 
Frastagliatamente , adv.

confusamente 
Frastagliato , ta , adj.

cortado , acuchillado 
Frastagliatura , s. f. re

cortado ^ muesca 
Frastaglio , sub, m. tajo 

^ recortado 
Frastornare ,v,a. distraer 
Frastuono, í. m, tabaola, 

gritería £ malo
Frataccio , s. m. frayle 
Frataìo , la , a. que se 

compiace con losfrayles 
Frate , j, m. frayle J her 

mano £ compañero 
Fratellanza, s, f, frater

nidad
Fratellevole, a,fraternal 
Fratellevolmente , adv.

fraternalmente 
Fratello , s. m. hermano 
Frateria, s.f. frayleria 
Fraternale, a. fraternal 
Fraternalmen- j adv.fra

te , >ternal-
Fraternamente,) mente 
Fraternità , s. f. frater

nidad congregación 
Fraterno , na , a. Véase 

Fraternale
Fratesco, ca, a. fray leseo 
Frati cida, sub. m. y f.

fratricida [ dio
Fraticidio, s. m.fratrici- 
Fratile , a. fraylesco
Fratismo, s.m. frayleria Fregacciolare , verb. a

FRA
Fratta , s, f, espinal ,

Frattaglie, s.f.pi. entra
ñas , asadura £ tanto 

Frattanto , ad. mientras 
Fratto , ta , a. roto 
Frattura , s. f. fra tura 
Fraudare , v. a. fraudar 
Fraudatore , s. m.frau-

Frande , s. f. fraude 
Fraudavo 1-)

mente , {adv, fraudu- 
FTaudolcn-f lentamente 

temente,) 
Fraudolento, ta, a.frau

dulento 
Fraudolenza, \ sub.fem. 
Fraudolenza, S fraude 
Fravola, s.f. fresa 
Frazione , s. f. fracción 

:£ fractura
Freccia , s, f. flecha 
Frecciare , v. a. flechar 
Frecciata , s. f. flechado 
Frecciatore, sub. m. fle

chador 
Freddamente, ad. fría

mente lientamente^ se
riamente

Freddare , v, a. resfriar, 
enfriar j v, r. resfriarse 

Freddato , ta , a. res
friado

Freddezza, s. f.friojipe- 
re\a £ indiferencia 

Freddo , s. m. el frio 
Freddo, da, a. frio piente 

J pereso^o
Freddoso ,sa , a, friolento 
Freddura, s.f. frio ^ tar

danza , pere\a 
Frega , s. ffre^a ^ calor 

de los animales J gana, 
deseo % fricción

F R E
Véase Fregare 

Fregagione , í. f. frega
dura , fricción [_cion 

Fregamento, s, m.frcga- 
Fregare , verb. a, fregar 

£ engañar J acuchillar 
en la cara £ rayar 

Fregata, s.f. fragata 
Fregatura, s. f. fregadura 
Fregiamento , s. m. ribe

te , adorno , guarnición. 
Fregiare, v, a, adornar, 

ribetear
Fregiatura, s.f. ) adorno, 
Fregio , s. m. ( ribete 
Frego , S. m. linea , raya 

£ cuchillada £ mancha 
Fregola, s, f. calor de lo9 

animales
Fregolo , s. m.freza 
Fregona , s.f. fregona 
Fremente, adj. estreme-

Fremere , v, n. agitarse , 
moverse £ estremecer de 
cólera , etc.

Fremire, v. n. V, Fremere 
Fremito, s, m. retumbo , 

ruido
Frenalo , s. m. frenerò 
Frenare , v. a. embridar , 

enfrenar J refrenar 
Frenella , s. f. freno 
Frenello , s. m. prisuelo 
| frenillo de la lengua 

Frenesia , í. f, frenesia 
Freneticare , v, n. des

variar
Frenetico, ca, a.frenctico 
Freno , s. m. freno 
Frequentare , v. act. fre

quentar
Frequentativo , va, adj, 

frequentativo 
Frequentato , ta , adj. 

frecuentado



FRE
"requentatore, s. m. fre

cuentador
Frequentazione , sub./.

frecuentación 
Frequente , a. frequente 
Frequentemente , adv.

frequentemente 
Frequenza, s.f.freqiìencia 
Frescamente, ad. fresca 

mente
Freschezza, s.f. frescura 
Fresco , j, m. el fresco 
Fresco , ca , a. fresco 
Frescura , s.f. frescura 
Fretta , s. f. presterà , 

priesa
Frettare , v. a. barrer 
Frettazza , s. f. escoba 
Frettolosamente , adv., 

prontamente 
Frettoloso, sa, a.pronto, 

listo , presto 
Fricassea, s, f. fricasen 
Friggere , verb. a. freit 
t verb, ti, estremecer 
t gemir

Frigidezza , s.f.frigide^ 
■ rigidità , s. f. frigide^ 
t resfriado ffrialdad, 
impotencia

Frigido , da , ad. frìgido 
t impotente \_frison 

Prigione , s, m. caballo 
Fringuello , s.m. pin\ou 
Friscello , j. m. harija 
frisone, s. m. verderón 
Frittata, s.f. tortilla 
Frittella, s.f buñuelo
Fruto, ta , a. freído 

tritume, s. m.\fritada, 
ri ttura , s. f ( fritura 

r.rP olezza, s.f frivolidad 
p' )v°)o , la, adj. frivolo 

rizzante , a. que escuece, 
F [picar

rizzare, v. », escocer,

F R I
Frizzo ,5. m, cometan. 
Froda, s. f. ì r , 
Frodamento, ’

firn. ) ensan° 
Frodare , v, a, fraudar , 

engañar
Frodato , ta, a. fraudado 
Frod atore,s. m. fraudador 
Frode , s.f. í f ¿e

Frodolente, a. fra udulento 
Frodolentcmente , adv.

fraudulentamente £te 
Frodelento, V, Frodolen- 
Frodolenza , s. f fraude 
Frollameli- 1 , .cto, s.m. I
Frollatura, > móndelas 

j, ? \ carnes S.f. )
Frollare , v. a. mortificar 

las carnes
Frollo , la , a, mortifica

do , tierno 
Fromba, s.f. honda 
Frombolatore. V. From

bolare
Frombo, s.m. nido 
Frombola , snb.fi honda 

J piedra
Frombolare , v. a, tirar 

piedras con la honda 
Fromboliere, s. m. el que 

tirapiedras con la honda 
Fronde, s.f fronda,hoja 
Frondeggiante , ad.fron

doso í jar hojas
Frondeggiare , v. n. arro- 
Frondifero , ra , adj. que 

tiene hojas
Frondire , t'. n. brotar , 

arrojar hojas
Frondoso, sa, a. frondoso 
Frondura, s. ffollage 
Fronduto, ta , a. frondoso 
Frontale , 5. m. cambusa 

J cabezada del freno

F R O i3g
Fronte, subst. frente 
Fronteggiare , v. n. hacer 

cara , resistir ^ estar 
en las fronteras 

Frontiera , s. /. frontera 
Frontispizio , s. m. fron

tispicio
Frontoso, sa,a.descarado 
Fronzire. V. Frondire 
Fronzuto , ta, a.frondoso 
Frosone, s. m. osífraga 
Frotta , sub. f. tropa, mu

chedumbre J regimiento 
^ cuento [ cuento

Frottola , sub. f. fibula , 
Frottolare, v.a. chancear, 

contar fábulas 
Frucone , sub. m. puñada 

J garrote
Frugacchiare , v. a. V, 

Frugare
Frugalità,s.f.frugalidad 
Frugare , v. a. sondear , 

tentar , palpar , andar 
d tientas £ estimular 
£ buscar con impacicn-

Frugata, s.f el andar d, 
tientas , el sondear 

Frugatoio , sub. vi. palo 
pasa sondear 

Frugatore , s. m. que son
dea , tienta

Frugifero , ra, a. frutiferà 
Frugnuolare , v. a. ca\ar

de noche con frego
Frugnuolatore, s. m. ca

lador con frego 
Frugnuolo , s. m. lu\ 1ue 

se lleva de noche para

Frugolino, \ m< ni»° 
Frugolo , 5 travieso
Frugone , s. m.palo corto 

J puñada
Fruizione , s. fi fruición



i4,o FRU
Frullare , v. a. se dice 

del ruido que hacen las 
perdices volando 

Frullo , s. m. ruido de las 
per dices volando 4 nada 

Frullone,í. reí. cedazo 
Frumentario, ria , a. fru

menticio [ dero
Frumentiere, 5. m. vivan- 
Frumento , s. m. candeal 
Frumontoso , sa, ad. que 

produce pan candeal 
Fruscio , s. m. ruido 
Frasco , s. m. migaja de 

paja , ramita 
Frusone , s. m. osífraga 
Fruissi, s. m. fluxo 
Frusta , s. f. Látigo f va

rita J a\ote
FFustagno , s.m. fustán 
Frustare, v. a. fustigar 
Frustatore , s. m. el que 

fustiga
Frustatori o , ia , a. frus

tratorio
Frustatura , s. f. a\ote 
Frusto, s. m, pedazo 
Frusto , ta , ad. usado , 

viejo
Frustra , qd. en vano 
Frustrato, ta, a.frustrado 
Frutice , s.m. arbusto 
Frutta , s.f. fruta | al pl. 

postres
Fruttaiolo, s. m.frutero 
Fruttare, v. n. fructificar 
Fruttato, ta, a. que tiene 

frutales J s. m. fruto . 
utilidad

Fruttevole, adj. fructuoso 
Fruttifero,ra, a,fructífero 
Frutti (icare , v.n. fructi

ficar
Fruttificazione, s. f. fruc

tificación Sfritto , pro
ducto

FRU
Fruttifico, ca, adj. frac- Fulgore

Frutto , s. m. fruto, pro 
ducto ^ utilidad f fruta 

Fruttuare. V. Fruttificare 
Fruttuosamente , adv, 

fructuosamente 
Fruttuosità, s.f. fertilidad 
Fruttuoso , sa , adj.fruc 

tu oso
Fu, s. m. valeriana 
Fucato , ta , a. artificial 
Fucile , sub. 7«. eslabón 
t fusil ^ perone 

Fuciliere, s. ra. fusilero 
Fucina, s.f, fragua 
Fucinata, s. f. cantidad 

grande
Fuco, s. m. ¡(angano 
Fuga , í. /. fuga 
Fugace, a. fuga\
Fugamento , s, m. huida 
Fugare, v, a, poner en fuga 
Fugatore , sub. m. el que 

hecha fuera
Fuggente , adj. fugitivo 

J transitorio, perecedero 
Fuggevole, a, fugitivo 
Fuggiascamente, ad. fur. 

tiv amente
Fuggiasco. fi. Fuggevole 
Fuggifatica, a. pereso(o 
Fuggimento , s, m. huida 
Fuggire, v, re, huir 
Fuggita , s. f. huida 
Fuggiticelo , ( .
Fuggitivo, figlio 
Fuggito, ta, <z. que ha 

huido
Fuggitore , s. m. huidor 
Fuio , ia , a. lóbrego 
Fulciro, v. a, apuntalar 
Fulgidezza ,( r r , Fuigidità, f'*/• fule°r 
Fulgido , da, a. fùlgido

FUL
Fulgure,! s. rei. fulgor
Fuliggine, s. f hollín 
Fuligginoso, sa, a. fuli

ginoso [ reárete
Fulminante , adj. fulmi- 
Fulminare, v. a. fulminar 

4 v. re. irritarse 
Fulminano , ria, c. ful

minante [ minacion 
Fulminazione , s. f. fui- 
Fulmine, s. rei, rayo 
Fulmineo , ea , adj. ful

mineo
Fulvo, va, a. flavo 
Fumacchio, s. rei. humado

t
Fumale, a. del humo 
Fumido , da , a. fumoso 
Fumigio. ^.Fumigazione 
Fummaìuolo , s. rei. ti\o 

4 parte alla de la chi
menea [ humeante 

Fummante, adj. fumante, 
Fummare , v. n. fumar , 

humear
Fummata, s.f. fumarada 
Fummicante, re. humeante 
Fummicare. fi. Fummare 
Fummicazione. fi. Fum- 

migazione [ mifero 
Fummifero, ra, adj. fi- 
Fummìgazione, s.f. hu

mada
F ummo, s.m. ~ì \a mo 1, 
F ummosità, s. f 1 "
Fummoso , sa, a, fumoso 

^ vanaglorioso 
Fummostemo, s. m. fu-

Funaio
Funaiolo , bs.m. soguero 
Fumaiuolo J 
Funambolo , s. rei, volatili

Fulgorato, ta, a. fulgente Funata, sub, f, fare una



FUN
funata , coger muchos 
Prisioneros

Funditore, s. m. soldado 
armado con honda 

fune, s.f. cuerda f qües-

Funebre , ) a, fúnebre, fu- 
Funerale,i nerrd 
Funerale , s. m. funeral 
Funereo, ea , a. funéreo 
Funesto, ta , a. funesto 
Fungo , s. 77i. hongo 
Fungoso , sa, a. fungoso, 

hongoso
Funicella , s. f. j , Funicella s,m,{cuf!de- 
Funícolo, ». 7,7. )CÚÍa 
Funzione , s.f función 
f lloco, í. m, fuego^ardor 

£ amor :£ cólera 
Fuocoso , sa, ad), fogoso 
Fnora, ad, y prep. fiera 

J excepto
Fuorché, prep. excepto 
Fuorchiudere. V. For

chi udore
Fitore , fuori. V. Fuera 
F uorrn isura,a¡f,co7i exceso 
F uorsolamente ,prep. ex 

cepto £ rado
Fuoruscito , í. 777. dcster- 
Furace , la, robador, la- 
Furante ,\dron 
F tiramento , s. m, robo 
Furare , v, a, robar 
Furato, ta , a, robado 
Foratore , $. tn. ladrón 
* òrbamente , ad, astuta- 

niente [ engaño
_,,rbería , jr. f, trampa , 

,lrbescamente, adv, en- 
Uañosamente 

urbesco,ca, a. engañoso 
Imbotto, )S. m: pica 
^Thi cello, \ roncho 

arbo , i. m, engañador

F U TI
Furetto, s.m. hurón 
Furfantare, v. ti. bribonear 
Furfante, s. m. bribón 
Furfantalo,{sub. m. bri- 
Furfantino ,}bon\uelo 
Furfanteria , s. f. bribo

nería £ naife
Furfantone, s. m. briba- 
F uri a, s.f. furia 
Furiare , v, n. ¿star enfu

recido
Furiato , ta , a, furioso 
Furibondare , v. n. estar 

enfurecido [ hundo 
Furibondo, da, ad), furi■ 
Furiere , s. m. furrier 
Fariosamente , ad. furio

samente
Furioso , sa , a. fulioso 
Furo , s. m. ladrón 
F uro re , s. m. furor 
Furtivamente, ad. furti

vamente
Furtivo , va ,a. furtivo 
Furto, s. m. hurto^a¿v,di 

per furto , furtivamente 
Furúnculo , s. m. divieso 
Fusaggine , S.f. bonetero 
Fusaio , s, m. torneador 
Fusaiuolo , s. m. lo que se 

pone d la punta del huso 
Fuscello, $. 77i. varita

Fusione , s. f. fusión 
Fuso , sa, adì. fundido 
Fuso , s. m. fuso , huso 
t fate

Fusolo , s. ,77. perone 
Fusone , s. m. ciervo de 

dos años £ dancia 
a Fusone, ad. con. abun- 

Fiista , s. f, fusta 
Fustagno, s. m. fustán 
Fusto, s. 77i. tallo, tronco 
Futile , a. fútil

FUT i4>
Futuramente , ad, en lo 

venidero
Futuro, ra, a. y s. fu tur ó

G.abbadeo , s. 77i. hipó
crita

Gabbamento, s. m. engaño 
Gabbano, s. m. balandrán 
Gabbare , v, a, engañar 
Gabbatore , s. m. enga-

Gabbia, s. f. jaula 
Gabbiaio , s. m. el que 

hace jaulas
Gabbiano , na , a. mal 

criado , grosero 
Gabbiano, í. m. gaviota 
Gabbiata, s.f. jaula llena 
Gabbiere ,?
Sabbierò ,r>m- &aviere 
Gabbionata, sub. f. obra 

compuesta de gabiones 
Gabbione, sub. m. jaulón 

£ gabion J giugner al 
gabbione, engañar 

Gabbo , sub. m. burla, 
chanca

Gabella, s. f. gabela 
Gabellabile , a. fujeto d 

la gabela £ gabela 
Gabellare , v. a. pagar la 
Gabelliere, í. m, cobrador 

de la gabela
Gabellotto, s, m, moneda 

de Italia [ £ afrecho 
Gabinetto, s.m. gabinete 
Gaggia , í. f. gavia 
Gaggio , sub. 777. gage , 

prenda ,rtheni caución 
Gagliarda , s.f gallarda
Gagliardamente, ad. ga

llardamente
Gagliardezza,) s. f, ga- 
G agli ardía, ) liardía,
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Gagliardo , da, adj. ga, 

llardo £ dómente
Gagliardo , ad. gallarda- 
Caglio , ». m. cuajo 
Gaglioffaceio, ». m. bri- 

bona\o 
Gaglioffaggine, ». f. ini

quidad J cobardía 
Gaglioffamente, ad. per

versamente
Cagli offe vi a, s. f. iniqui

dad J baxe\a 
Gaglioffo, sub. m. bribón.

J cobarde 
Gaglioso, sa, a. glutinoso 
Gagliuolo , ». m. vayna 
Cagno , s, m. corrai de 

ovejas
Gagnolamonto , \ su^l .'4 * 
Gagnolio,b ’ ) 4 queja
Gagnolare , v. n. gañir 
í quejarse £ mente 

Gaiamente , ad. alegrc- 
Gaiezza, s. f. alegría 
Gaio , ia , adj. alegre 
Gala , s.f. bobillo J gala 
Galanga , s. f. galanga 
Galante , adject, galan 

galano [lantear
Galanteggiare , v. a/ga- 
p alani emente , adv. ga

lantemente £ teria 
Galanteria, s. f. galan- 
G alantiionio , s, m. hom

bre da bien £ ¡a^0 
Calappio , 5. m. losilla , 
Galassia, s.f. galaxia 
Galbano , s. in. galbano 
Galea , s.f. galera 
Galeazza , s. f. goleata 
Galeffare,v. a, V. Beffare 
Galeone , s. tn. galeón 
Galeotta , ». f. galeota 
Galeotto , $. m. galeote 
Galera , s, f. galera,

G A Ij
Galla, s.f. agalla 
Gallare , verb. n. nadar 

sobrenadar 4 vivir en 
las delicias 4 v. a. gal
lear £ iuante

Galleggiante , adj. fluc- 
Galleggi are , v. n. fluc

tuar, sobrenadar 
Galleria , s. f. galería 
Galletto ; ». m. gallito 
Gallicinio , i. m. galli-

Gallina , s. f. gallina 
Gallinaccio , ia , adj. de 

gallina 
Gallinaccio , s. m, pavo 
Gallinaio, s. m, gallinero 
Gallinella, s.f, gallinita 

4 gallineta 
Gaüione , s, m. capón 
Gallo , s. m. gallo 
Galione,s. m.galon^lado 
Galloria , s.f. alegría, 

go\o , regocijo 
Gallozza , i s. f. agalla 
Gallozzola, y J burbuja 
Galluzzare , v. n. rego

cijarse
Galoppare, v. a. galopear 
Galoppatore , sub. m. el 

que galopea 
Galoppo, s. m, galope 
Galuppo , s. m, galopo 
Gamba, s.f. pierna 
Gambale, s, m. tallo 
G ambaruolo, V. Gambe- 

ruolo
Gambata , s. f. porrazo 

en la pierna
Gamberaccia, s. f, pier

na lastimada 
Gambero, s. m. cangrejo 
Gambettare,v, n. pernear 
Gambetto , s. m. zanca

dilla
Gambiera,s.f. armadura

G A M
para las piernas 

Gambo , sub. m. tallo 
4 tronco

Gambuto , ta , adj. que 
tiene tallo ;£ que tiene 
piernas

Gammurra, s.f.} 
Garnmurrina, ( '*

s.f. f».m,. 
Gammurrjno, ) iu,na 
Gana,»./, di buona gana, 

de buena gana 
Ganascia , ». /, quixada 
Gancio, ». m, garabatillo 
Gangherare , v. a. poner 

en los quicios 
Ganghero , ». m. quicio, 

go\ne
Gangola, ». f. agallas 
Gangole so , sa , a. lleno 

de agallas
Ganzare, v. a. galantear 
Ganza , s. f, i 
Ganzo, ». m.{ 60'
Gara , ». /. debate , con- 

t iehda f emulación 
Garabullare , v, act. en

gañar
Garagolbre. Véase Ca

racollare
Garagollo. V. Caracollo 
Garavina , s. f. gaviota 
Garbare , r. n. agradar 

tener garbo
Garbatamente, adv. con 

gracia, garbo 
Garbatezza , ». / garbo , 

buen, semblante 
Garbato , ta , a. garboso 

4 bien criado 
Garbeggiarc , v. n. agra

dar 4 tener garbo 
Garbino , ». m. garbino 
Garbo , ». m, garbo 
Garbuglio , ». m. confu

sión , garbullo



G A R
Gareggiamento , sub. tre. 

V, Gara
Gareggiante, a. competi

dor} concurrente 
Gareggiare , v. n. con

tender , competir 
Gareggiatore , sub. m.

competidor [ denciero 
Gareggioso, sa, adj. pen- 
Garetto , m. jarrete 
Gargagliare, v. n. Véase 

Gorgogliare
Gargagliata, s.f. voceria 
Gargantiglia, s. f. collar 
Gargarismo , s. ni. gar- 

garismo [ gari\ar 
Gargarizzare, v. a. gar- 
Gargatta , I s. f. ga^- 
Gargozza, S "-ite 
G a riandrò , s. in. especie 

de piedra preciosa 
Gavibo, s. m. dcit\a 
Ganglio , s. ni. meollo de 

la nue\ verde 
Garofanare , v. a, dar el 

sabor ó el olor del 
clavel, o del clavillo 

Garofano , 5, m, clavel 
t clavillo puñadas 

Garontolare , v. a. dar 
G aro sello , s. m. carrera 
Garó sello , la , adj. algo 

reñidor , obstinado 
Garoso , sa , a. reñidor 
t obstinado 

G arp<t. s, f. grapa
Garetta. V. Garetto 

arrevole , a, regañón 
arrímenlo, m. regaño, 

^reprehensión 
arrire , v. n. gorgear 

r í regañar
garrito. V. Garrimento 
garrito , s, m. gorgeo 

arntore, s. m. regañón 
■ ai rulare , v. re, garrular

GAR
G amilità , s. f. garrula- 

cioit :| murmuración 
Garrulo, la, a. garrulo 
Garza , s.f. gar\a reai 
G arzonccllo, ts.m.mo- 
Garzoncino , \ \ito 
Garzone , s. m. mo\o , 

muchacho ^.mo^o, criado 
Garzonezza, sub. f. mo

cedad [ cho
Garzón ile , a. de mucha- 
Garzouotto , s. m. monito 
Garzuolo , s. m. repollo, 

cogollo j especie de cd-

Gastigagionp , ) castigo 
s. f. [ ì. m,> | edu• 

C astigamento,) cacion 
Castigare , v. a. castigar 

J reprehender £ V, r. 
emendarse

Castigatore, s. m. casti

tura . v. 1
cas
tigo

Gastrico, ca, a. gàstrico 
Gatta , s. f. gata 
Gattaiuola , s.f. gatera 
Gaitero, s, rei, genero de 

olmo
Gatto, s. m. galo'jalde ano 
Gattomammone , s. tre, 

especie de mono 
Gattone , sub, m. gatazo 

J fare il gattone, hacer 
el mogigato

Gattozìbetto , s, tre, gato 
de algalia

Gavazza , s. f. alegría 
Gavazzamento, > ruido- 

s. tre. ) sa
Gavazzare , v. re, hacer 

alguna comilitona 
Gavazziere , s. m. el que 

se divierte

GAY i43
Gavazzo. V. Gavazza 
Gaudentemente , adv.

divertidamente 
Gaudio , s. rei, gaudio , 
Gaudioso , sa, a. alegra 
Gaveggiare, v. a. cortejar, 

galantear J mirar con 
benignidad

Gaveggino, s. m. galan, 
pisaverde

Gavetta , sub. f. Ho de 
cuerdas de mùsica 

Gavigne , s. f. agallas 
Gavillare, v. re. disputar, 

buscar tres pies al gato 
Gavìllazione, s.f. sofis

tería
Cavilloso, sa, a.sofistico 
Gavine , s.f, lamparones 
Gavocciolo, s. m. bubón 

pestilencial
Gavonchio, sub. tre. con

grio de rios
Gazoiilacio , s. tre. ga\o- 

filacio
Gazza, s.f. urraca 
Gazzarra , s. f. regocijo 

que se hace con musica 
militar , eie.

Gazzella, s.f. ga\ela 
Gazzera , s. f, urraca di 

mar
Gazzeria. V. Gazzarra 
Gazzerotto , s, tre. urraca 

joven ^ urraca, habla
dor 4 necio

Gazzetta , s. f. gaceta 
Gazzettiere , s. reí. ga

cetero
G azzolone. V.G azzerotto 
Gazzurro , s. reí, tabaola, 

ruido grande
'Gelamento , s. m. hela

miento C helarse
Gelare, v. a. helar $ v. n. 
Celata, s.f. helada.
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Gelatamente, mfy. fría

mente
Gelatina , s. f. gelatina 
Gelatinoso , sa , adj. ge

latinoso
Gelato , ta , d. helado 
Geldra , s. f poblacho 
Gelería. V. Gelatina 
Gelicidio , $. m. helada 
Gelidezza , ì, f. fi-la 
Gelido, da, a. gélido 
Gelo. V. Gielo 
Gelosamente , adv, con 
Gelosia , s. fi t{elos + ce

iosia
Geloso , sa , a. \eloso 
Gelsa, s, f. mora 
Gelso , s. m. moral 
Gelsomino, s. m.jasmin 
Gemello , s, m. gemelo 
t al pi. géminis 

Gemente , a. goteante , 
dístilante J gemente 

Gemere , v. n, gotear , 
m¿nar gemir 

Geminare, v. a.redoblar, 
repetir , geminar 

Geminazione, s.f. repe
tición , reiteración 

Gemino , na, a. doble ,
. gèmino

Cernire. V. Gemere 
Gemitio, s. m. manancial 
Gemito, s, m. gemido 
Gemma, s. fi. piedra pre

ciosa Jyema J cuernecito 
Gemmare , r. n. brotar 
Gemmiera. V. Gemma 
Genealogia , s. /. genea

logia - [ nealógico
Genealogico, ca, a. ge. 
Genealogista , s. fi; ge. 

nealogista
Generabile , d. generable 
Generabiìità , sub, f. po

tencia

GEN
Generalato , s. m. gene

ralato
Generale , a. generai 
Generale , s. m. generai 
Generalissimo , s. m. ge

neralísimo
Generalissimo, a. gene

ralísimo £ lidad'
Generalità , s. fi. genera- 
Generalmente , adv, ge

neralmente £' neracion 
Generamento , s, m. ge- 
Generante , adj. que en

gendra \_drar
Generare, v. a, engen- 
Generativo , va , a. ge

nerativo [ drador 
Generatore , s. m, engen- 
Generazione , $. fi. gene

ración
Genere, s. m. gènero 
Genericamente, adv. V.

Generalmente 
Generico , ca, a. genèrico 
Genero, s. m. yerno 
Generosamente , adv.

generosamente 
Generosità , s. fi, gene

rosidad [ roso
Generoso , sa , adj. gene- 
Genesi, s. m. y fi, génesis 
Cengia, s.f, encía 
Gengiovo , sub. m. gen- 

gibre [ ra^a
Genia , s.f. mala casta , 
Geniale, a. que agrada, 

congeniafiloUo geniale, 
cama nupcial 

Genio , i. m. genio 
Genitale , adj. genital 

^ innato
Genitivo , s. m. genitivo 
Genito , s. m. hijo 
Genitore , í. m. genitor,

Genitura, s.f. generación

GEN
j: nacimiento % sémen 

Gennaio , s. m. enero 
Genove , s. fi, pi. genu

flexión [ no
Gensomino. V. Gelsomi- 
Gentaccia , s. f. j canalla, 
Gentaglia , s.f. > fobia- 

' Gentame , $. m.) cho 
Gente , s, f, gente 
Genterella, s.f. gentualla 
Gentildonna, s.f. dama

Gentile, a. ayroso, lindo, 
guian £ delicado, frágil j 
^ s, m. gentil, pagano 

Gentilesco , ca , adj. V.
Gentile [ tilismo ! 

Gentilesimo , s. m. gen- 
Gentiletto. V. Gentile 
Gentilezza, s.f. nobleza, 

liberalidad, garbo J do- J 
nayre , grada 

Gentili re , v. a, adornar, 
ilustrar

Gentilità , s.f, gentili
dad garbo

Gentilizio , ia , adj. que ' 
pertenece d una misma 
familia [ garbo t

Gentilmente , adv. con [ 
Gentilotto , ( s. m. gen- f 
Gentiluomo ,f tilhembre I 
Gentuccia, s.f. gentualla 
Genuflessione , s. fi ge

nuflexión £ diilado 
Genuflesso , sa , a. arra- I 
Geimflettcre, v. n. arra' 

dillarse
Genuino , na, a. genuino \ 
Genziana , s. f. genciana ¡ 
Geografia, s.f. geografa : 
Geografico, ca , a. geo' ¡ 

gràfico
Geografo , s. m. geògrafo , 
Geomante , sub. m. geo' j 

mdniico
Geomanzi



GEO
Geomanzia , s. f, geo 

mancia
Geometra, ». tu. geòmetra 
G eometria, »./. geometria 
Geometricamente , adv.

geométricamente 
Geometrico , ca , adj 

geométrico
Geometro , tra , adj. 

geométrico J s. m. geo- 
metra

Gerarca , ». m. gerarca 
Gerarchia , ». f. gerar- 

Quìa embarazo 
Gerarchico , ca , adj 

gerdrquico
Gergo , > s. m. gerì
^ergone , f gon^a 
Gerla , ». f. cestón 
Germana , s.f. hermana 
Germanico , ca , adject, 

germànico
Germano , s, m. hermano 
Germano , na , adj. her

mano £ verdadero,puro. 
Senso germano [gìio 

^ertne, ». m. V. Gcrmo- 
yrminare,r, a. germinar 
erminativo , va , adj. 
apt0 para germinar 
erminazione, s.f. ger- 
minacion
ermogliamento , ». m. 

q Seminación 
ermogliante , adj. ger
minante [ nate

Q6ríllogliare. V- Germi 
®rtnogli0 , ». m. renne 
1° > ''àstago , pimpollo 

Ge .■ye7l.<1 > botan
l0glificare, v. a. hacer 

ratifico
ad¡- sc-

gi'jìco * *' m‘ ger°~ 
Gerr”^ra , ». /. irden 

■gomo I.

GER
de la jarretera 

Gersa , s.f. afeyte 
Gerundio , s. m. gerundio 
Gessato, ta , a. enyesado 
Gesso , s. m. yeso 
Gessoso. V. Gessato 
Gesteggìare , > v. n. ges- 
Gestire , 5 tear
Gesto j s. nt. gesto 
Gesuita , ». m. jesuíta 
Gettare , v. act, tirar,

Gettata , s.f. tiro 
Gettato , ta, a, arrojado 

^ fundido
Gettatore, s. m. fundidor 
Getto , s. m. tiro :£ ar

gamasa
Gettone , ». m. tanto 
Gheppio , s. m. cernícalo 
Gherbino , s, m, garbino 
Gherminella, s. f. truha

nería
Ghermire, v. a. agarrar, 

asir J arrebatar, quitar 
Gherofano , s. m. Véase 

Garofano [ zro^a 
Gherone , s. m. pedaio , 
G lietto , s. m. judería 
Gliezzo , za, adj, moro , 

negro [ baldana
Ghiabaldana, V. Ghiara- 
Ghiaceiaia , s.f. nevera 
Ghiacciare, v, n. helarse 

£ v. a. helar 
Ghiaccio , s. m. hielo 
G filaccioso, sa , a, helado 
Ghiado, s. m.frio grande 
Ghiaggiuolo , s. m. gla

diolo £ aren i
Ghiaia , s, f. cascajo , 
Ghiaiata , s. f. cascajal 

^ muelle
Ghiaioso, sa, a. cascajoso 
Ghianda , s.f. bellota 
Ghiandaia , ». f. grajo

G H I ,45
Ghiandifero , ra , adj, 

glandifero
Ghiandola, ». f gUndnla 
Ghianduccia, {s.f. bellota 
Ghianduzza, ) gianduia 
Ghiarabaldana , sub. f.

Ghiazzerino , s. m. co- 
rj\a , cota de mallas 

Ghiazzeruola , ». f es
pecie de barco 

Ghiera, s.f. bircia 
Ghierabaldana. V. Ghia

rabaldana
Ghignantemente , adv, 

sonreyéndose 
G hignare, v. n. sonreírse 
Ghignata , s.f, risada 
Ghignatore, s. m. el fue 

se sonile
Chignazzare , v. n. reir 

d carcajadas 
Ghigliottino 
Ghignetto, C s- m. rist 
Ghigno , ) Mirona
Ghindare , v. a. guindar 
Ghinea , s. f. gujnea 
Ghiotta , sub. f, especie 

de ca\uela
Ghiottamente , adv, go

losamente
Ghiotterellino, ì adject, 
Ghiotterello , (goloso 
Ghiotto , ta , a. goloso 9 

tragan on ^ doseoso ,
^ àvido I' bribón, perverso 
Ghiottoneria , ». f. per

versidad
Ghiottomia,»./. golosina 
Ghiova , s.f. terrón 
Ghiozzo , sub, m. gobio 

4 pedalilo , miajilla 
4 tomo , nodo , bobó 

Ghiribizzare , v. n. fan
tasticar [ prichoso 

Ghiribizzatore, s, m. ca
li
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Ghiribizzo, s. m. capricho Giallomina. V. Gialla-

d

Ghiribizzoso , sa , adj 
caprichoso .fantastico 

Ghirigoro , r. m. rasgu 
Gliirlanda , s, /. guirnal

da J corona
Ghirlandare , v. a. en

guirnaldar 
Ghiro , s. m. lirón' 
Ghironda , s. /. gayta 

Zamorana 
Già , adv. ya 
Giacché , con), ya que 
Giacchera , s.f. chasco , 

pi-e\a [ citar
Giacchiare , v. n. eras- 
Giacchio, s. m. esparavel 
Giaccio, s. m. hielo 
Giacente , ad), yacente 

£ situado , colocado 
Giacere , v, n. yacer 
Giacere 
Giacimento 
Giacinto , s. m. jacinto 
Giacitoio , s. ni. cama , 

ya eie a
Giacitura, s.f. e! echarse 

J giacitura del discor
so , el crd.cn , la dispo
sición de las palabras 
entre si {_ malla

Giaco , sub. m, cola de 
Giaculatoria, s. y a. f. 

jaculatoria
Giallamina,»./. calamina 
Gialleggiante , ai), que 

amarillea
Gialleggiare, y, n. ama

rillear
Giallezza, s. f. amarillo 
Giallìccio, Cía, a ama

rillazo
Giallo , la , od), ama

rillo X ¡paiz'ao

d s. m. ama
rillea

m, especie

Giallogno
Giallognolo

Giallore ,
Giallume
Giallosanto ,s.m, especie 

de color amarillo 
Gialloso , z 

de gusano
Giambare , v. n. burlarse 
Giambo , s. m. yambo 
Giammai T adv. nunca , 

jamas £ gatela
Giammengola , s. f. ba- 
Giampagolaggine , s. f.

lentitud , pesadez 
Giannetta , s. f. gineta , 

pica ^ el bastón que 
llevan los oficiales 

Giannettario , s.. m. pi
quero £ ca^o

Giannettata, sub. f. pi- 
sub. m. el Giannettiere. V. Gian- 
echarse nettario [ pequeña 

Gìannettina , s. f. pica 
Giannetto , -y. m. especie 

de caballo español 
Giannizzero , s. m. jani- 

sario £ senismo
Giansenismo, s. m. jan- 
Giara,»./. especie de vaso 
Giarda , s. f. esparaván 

t burla , pieza [ re 
Giardinaio. V. Giardini e- 
Giardiiietto , s. m. jardi- 

necito £dinero
Giardiniere , s. m. jar- 
Giardino , s. m, jardín 
Giargone, s, m. especie 

de diamante 
Giarro , s. m. jarro 
G iattanzia ys.f. jactancia 
Giava, s.f. almacén para 

los navios
Giavellotto , s. m. espe

cie de dardo
lla\o Git)l,o , i. m, giba

,\rU

G I B
Gibboso , sa, í adj. gi’ 
Gibbato , ta , i boso 
Giberna , s. f. cacerina 
Gielo , s. m. hielo 
Giga, s.f. suerte de bayU 
f especie de instrumento 

Gigante , s. m. gigante 
Giganteo , í a,giganteo; 
Gigantesco,ígigantesco i 
Gigantescamente , adv- í 

gigantescamente 
Gigantino.^.Gigantesco ! 
Gigliato , s. m. monedo 

antigua de Florencia 
Gigliato , ta , adj. sem

brado de lirios 
Giglieto , s, m. parage 1 

sembrado de lirios 
Ciglietto , s, m. lirio pe- j 

quena J franja 
Giulio , s. m. lirio 
Ginepraio, í sub. mase-1 
Ginepreto, j enebral 
Ginepro , sub. tn. enebro j 
f nebrina

Ginestra, s.f. retama 
Ginestreto-, s, m. retami1 
Ginestrevole, a. relamer¿ í 
Gingia. V. Cengia - 
Ginnasio , s.m. gimnasi1 | 
Ginoastico, ca, a. gin1', 

ndslico £ neth
Ginnetto, s. m. V. GiaU' ; 
Ginnico , ca , a. gimuiF I 
Ginocchiello , s. m. ro' j 

dillera
Ginocchio , s.m. rodili \ 
Chioccinone , adv. “ 

rodillas
Giocare , v. a. jugar 
,Giochevole , a. juguet'.o* 
Giochevolmente , d»1" 

de chanza
Giocoforza y $. f. *ecl 

sidad , precisión 
Giocolare , s. m. sal1
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bancos , volatín

Giocolare , v. n. hacer 
juegos de pasa pasa 

Giocolarmente , adveró. 
jocosamente

Giocolatore. V.G iocolare 
Giocolo , s. m. chanca , 

diversión [ gremente 
G ìocondameute, ad. ale- 
Gioeondare , v. n. y r.

alegrarse, divertirse 
GiociSndato , ta , a. con

tento , alegre , jocoso 
Giocondèvole , a. agra

dable j divertido
Giocondezza,? S'Í'J°7 
Giocondità, ) alegría
Giocondo , da, a. jocun

do , alegre [ sámente
Giocosamente , ad. joco- 
Giocosità, s.f. diversión 
Giocoso , sa , adj, jocoso 
/ juguetón [lare

Gioculatcre. V. Gioco- 
Glógala , s.f. papada de 

buey J hilera de mon- 
tañas [ jijaña

GiogllatOjta, a. lleno de 
G¡oglio , s. m. jijaña 
Giogo , s. m. yugo J es- 

■ clavitud ^ cima de un 
monte

Glogoso, sa, a. montuoso 
Gioia , s.f. piedra pre- 

oiosa £ satisfacción , 
ftegria
'oíante , adj. alegre 
'oiellato , ta , a. ador- 
fado con diamantes 
'oielíiere , s. m. joyero 

§!°^lo, s. m. joya
o‘osamente , ad. ale- 
Sfornente

Gioire80 Va’ V' ****** ■
S v. a. alegrarse

G I O
Gì omelia. V. Giumella 
Giorgeria, s.f. bravura 
Giornale , s. m. manual 
Giornale , adj. diurno 
Giornaliero, ra , a. dia

rio j: desigual , incons
tante £ s. 7H. jornalero 

Giornalmente , adv. dia
riamente •

Giornata , s, f. jornada

Giornea , s. f. especie de 
casaca

Giorno , s. m. dia 
Giostra , snb.fem. justa 

$ burla , chasco [' dor 
Giostrante , ». m, justa- 
Glustrare , v. a. justar 
Giostratore,a. m, justador 
Giovamento, s. m. ayuda, 

asistencia
Giovanaccìo , s, m. jóven 

sin experiencia 
Giovanaglia , s. f. canti

dad de jóvenes,juventud 
Giovane, s. m, y f. jóven, 

mo^o , moja
Giovane , adj. jóven. £ 

tierno j nuevo 
Giovanesco,ca, a. juvenil 
Giovanezza,»./, juventud 
Giovanile, adj. juvenil 
Giovanilmente, ad. corno 

los jóvenes [ton
Giovanotto , s, m. moje- 
Giovare , v. a. ayudar 

iji v. n. agradar 
Giovativo, va, adj. útil 
Giovatore,s. m. ayudador 
Giovedì , », 7n. jueves 
Giovenca , s.f. juvenca 

J ramera
Giovenco , s. m. juvenco 
Gioveilile , adj. juvenil 
Gioventù , s. f. juventud] 
Giovevole, a. útil |

G ! O i/t7
Giovevolezza, s.f. utili- 

li dad [mente
Giovevolmente, ad. útil- 
Gioviale , ad. de Júpiter 
i jovial

Giovialità, s.fjovialidad 
Giovine. V. Giovane 
Giovinino,iia,¿Mfe joven 
Giracapo, s, m. vaguido 
Giraffa , s. f. girafa 
Giramento , sub. m. gira- 

miento ^ giramento di 
capo , váguido 

Girandola ,s.f. girándula 
Í giro ^ em barajo 

Girandolare, v. n. fati
garse la cabcja, soñar, 
imaginar

Girare, v. n. girar 
Girare ,s.m. giro 
Girasole , s. m. girasol 
Girata, s.f. giro, vuelta 
Girativo , va , a. circular 
Giravolta, s. f, vuelta 
Girazione, s. f, giro 
Gire , v, ti, ¿tnp. ir £ v. r. 

morirse
Girella, s. f. garrucha , 

rodaja
Girellalo , sub. m, el que 

hace garruchas f incons
tante , veleta 

Girello , s, m. circuitilo
escarcclv

Girevole , a. mibil f in
constante [ randa

Girevolmente , adv. gi- 
G i ríale o, s. m. girifalte 
Giro , s. 77!. giro 
Girone, s.m. vuelta gran do 

^ circuito ,¡: remolino de 
viento

Girotta , s.f veleta 
Girovago , ga , a. vaga* 

mundo
Git , s. 777, negai lia

K z
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Gita , s. f, ida , viage , 

carrera
Gittamento , ». m. tiro 
Gittare , v. a. tirar , ar

rojar [dique
Gittata,». /.tiro X muelle, 
Gittate , ta , a. arrojado 

t perdido
Git.to , aiv. exactamente 
Giù , adv. abaxo 
Giubba, s.f. almilla £ los 

crines del león , o del 
Caballo

Giubberello , s. m. casa■ 
quilla £ montecillo 

Giubbetto , s. m. casaca 
Giubbetto ,s.m. horca 
Giubbileo , s. m. jubileo 
Giubbone,sub. m. casaca 

J almilla [alegrarse 
Giubilare , v, n. jubilar , 
(ì iubilatore, ». m. el que 

se alegra
Giubilazione juhila_
„.S'A‘,, > don, jv.Giubilio, ». mJ hilo 
Giubilo, s.m.)
Giocare , v. n. jugar , ju

guetear | chancear % ale
grarse ^ apostar. 

Giucatore , s. m. jugador 
Giuchevole , a. juguetón 
Giucolare. V. Giocolare 
Giudaico, ca, a. judayco 
Giudaismo, s.m.judaismo 
Giudaizzare, v. n. judai

zar [_ day co
Giudeesco, ca , adj, ju- 
Giudeo ; s. m. judio 
Giudeo , ea , a. judaico 

J obstinado, intridalo 
Giudicamento, s. m. sen

tencia £ dictamen, pa
recer , juicio [eia 

Giudicante ,a.que sejiten- 
Giudicare, v. a. seiUen-

G I U
ciar, juagar j: v. n. jua
gar , pensar , imaginar 

Giudicativo, va, a.judi- 
cativo £J sentencia 

Giudicato , ». m. juzgado 
Giudicato ,ta,n. juagado 
Giudicatore, s.m. juzga

dor [ cativo
Giudicatorio. V. Giudi- 
Giudicatura, s.f, judica

tura
Giudicazione , s. f. juii- 

cacion, sentencia 
Giudice,s. m. juez$que 
tiene losgradosen derecho 

Giudìchevolinente, aiv, 
juiciosamente 

Giudiciale , a. judicial 
Giudìcinlmente, ad, ju

dicialmente [ci ab 
Giudiciario. V. Giudi- 
Gìudicio , ». m, tributtai 

Jsentencia Ijjuicio 
Giudiciosamente , adv, 

juiciosamente [ doso 
Giudicioso, sa , adj. jui- 
Giudiziale.iF.Giudi cíale 
Giudizio'. V. Giudicio 
Giudiziosamente , adv, 

juiciosamente [cioso 
Giudizioso. V. Giudi-: 
Giugero , », m. yugada 
Giuggiola, s.f.yuyuba 
Giuggiolena, s.f. sesamo 
Giuggiolino , s. ni. color 

de yuyuba ^ siroppo 
giuggiolino , xarab 
de yuyubas

Giuggiolo , ». m. aqufayfo 
Giiignere , v. n. llegar , 

arribar | venir cn la 
mente J alcanzar X aña
dir X persuadir \ enga
ñar j uncir [conexión 

Giugnimento,». m. unión¡ 
[Giugno , s. m. junio

G I U
Giulebbe , s. m. julepe 
Giulio, s. m. moneda de 

Italia X julio 
Giulivamente , adv. ale

gremente
Giulivetto, ta, a. alegre 
Giulività , s.f. alegría 
Giulivo , va , a. alegre 
Giumella,»./, almuerza, 

Io que cabe en las dos 
manos unidas 

Giumenta , sub. f. yegua 
J cabalgadura £ mugar 
prostituida [menta 

Giumento, s. m. V- Giu- 
Giuncaia, s.f. juncal 
Giuncare, v. re. cubrir con 

juncos [cuajada
Giuncata , S.f. especie de 
Giuncato, ta, a. cubierto 

con juncos
Giuncheto , s. m. juncar 
Giunchiglia, »/. j unquillo 
Giunco , s. m. junco 
Ginn coso, sa , a. juncoso 
Giungere. V. Giugnere 
Giunta , sub.f. llegada , 

venida £ aumentación 
XjuntajjunturaXvuelta, 
la demasía que se da ai 
comprador, etc. 

Giuntare , v, a. engañar 
Giuntatore,», m, engaña-

Giuntería, »./. engaño 
Giunto , ta , adv. junto 

$ llegado asido 
Giunto, s.m.V. Giunteria 
Giuntura , s.f. juntura 
Giuocacchiare , v. n. ju

gar con mezquindad 
Giuocare. V. Chicare 
Giuoeatore ,s. m. jugado* 
Giuoco, », m. juego | jue

go , diversión X chai:y 
farte 4: modo%negodl>>
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tosa [dad

Gìuocoforza , s.f, necesi- 
G ino colare , v. n. jugue

tear J acariciar [ton 
G iuocolatore ,5. m. jugue- 
Gi tiramento , s. m. jura

mento [juramento
Giurantemente, adv. con 
Giurare , v. a. jurar $pro- 

meter ^ dar palabra de 
casamiento

Giuratamente, V. Giu
rantemente 

Giurato j ta , a, jurado 
± donna giurata, novia 
£ amici giurati, ami
gos íntimos

Giuratore , s. m. jurador 
Giuratorio , ria , a, jura- 

torio [ jurisprudencia
Giure , s. m. derecho , 
Giureconsulto , s. m. ju

risconsulto 
Giuridicamente , ad. ju

rídicamente
Giuridico, ca, a. jurídico 
Giurisdizionale, a, juris

diccional [ dicción 
Giurisdizione, s.f.juris- 
Giurisperito , s, m. juris

perito
Giurista , s. m. jurista 
Giuso , ad. abaaco 
Giusquiamo, s.m, beleño 
Giusta , prep. según, con-

Giustacorpo, s. m. colilla 
Giustamente , ad. justa

mente [precisión 
Giustezza, s.f, exàtitud, 
Giustificante i a. jusiifi- 
P .Cajlte [car f_ disculpar 

lUstitìcare , v. a, justifi- 
^ustitìcatamente , adv, 
justificadamente
ìustificativo , va , adj.

^ s. m. glasto

GIU
justificativo [tifie ador 

Giustificatore , s. m.jus- 
Giustificazione :s.f, jus

tificación [ J horca 
Giustizia , sub. f, justicia 
Giustiziare,v.a. ajusticiar 
Giustizierato , s. m. ju

risdicción
Giustiziere, s. m. verdugo 
Giusto, ta , a. justo 
Giusto , adv. justo , jus

tamente
Glaba , s. f. estaca 
Glaciale, a. glacial 
Gladiatore,s.m. gladiator 
Gladio , s. m. estique 
Gianduia , $. f. glándula 
Glanduloso , sa, a. glan- 

duloso 
Glasto ,
G las tro ^
Glauco, ca, a. verdemar 
Clave , s. m.peá[ espada 
Gleba , s. /. terror.
Gli , art, pi. de lo. ios , 

las 1f. pron. le , d el , d 
ella J los , las j: adv. 
allí

Globo , s. m, globo 
Globosità , s.f. redonde\ 
Globoso , sa, a. globoso 
Gloria , s, /. gloria 
Gloriante , a, el que se 

glorifica
Gloriare , v. a. glorificar 

^ v, r. glorificarse 
Clonazione,s.f. ) , .c
Glorificamento, > ^ 0T.3 ' cacio r.s, m. )
Glorificare , v. a. glorifi

car J v. r. glorificarse 
Glorificatore, s. m.glori- 

ficador [rificai ion.
Glorificazione, s.f. gto- 
Gloriosamente, adv, glo

riosamente

G L O 149
Glorioso , sa , a. glorioso 
Glosa , s.f. glosa 
Glosare , v. a, glosar 
dosatore , s. m. glosador 
Glossario , s. m. glosario 
Glossografo, F.Glosatore 
Glutine , s. f. gluten 
Glutinoso ^sa,a glutinoso 
Gnafalio, s.m. algodonosa 
Gnaffe , ad. afe mia 
Gnaulare , v. n. maullar 
Gnocco , sub. m. carne , 

pasta puesta en buñue
los jj necio

Gnomone, s. m. gnomon 
Gnomonica , s.f. gnomò

nica [nico
Gnomonico,ca, a. gnomi- 
Gnorri, a. ignorante 
Gobba, s.f. giba 
G obbo,s.m, giboso 4 cardo 
Goccia , s. f. gota 
Gocciare , v. n. V. Goc

ciolare
Gocciola , s. f. gol ita , 

miajita J hendedura 
Gocciolamento *, sub. m. 

el gotear
Gocciolante, a. goteante 
Gocciolare , v. n. gotear, 

destilar
Gocciolatoio, s.m. gotera 
Gocciolo , s. m, gota 
Gocciolone , s.m. necio , 

ionio [teante
Goccioloso , sa , adj. go- 
Godente , c. divertido 
Godere , v. n. divertirse 

J v. a. disfrutar 
Godereccio, ia,i a. agra- 
Godevole, i dable 
Godimento , s. m. gusto, 

regocijo l pañero
Goditore , s. m. buen com- 
Goffaggine, s f. V, Gof

fe! i a
K 3
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Goffamente , adv. grose

ramente
Goffería , \s.f grosería, 
Goffezza , ; tontería 
Goffo3s.m. grosero, tonto 
Gogna , sub, fem. argolla 

t bribón ^ embarazo , 
obstáculo

Gola, s.f gola Jgolosina 
Goletta , », f collarín 
Golfo , s, m, golfo 
Golosamente, ad, golosa

mente
Golosità , s. f, golosina 
Goloso , sa , adj. goloso 
Golpato, ta, a, anieblado 

$ hechado d perder 
Golpe, s.f. norra £ nie

bla} añublo
Golpone, sub, m. {arralo 

t \orra , hombre astuto 
Gomena , sub.f. gomena 
Gomitata , s. f. codazo 
Gomito , ». m. codo £ co-

Gomitolo , s. m, ovillo 
Gomitone, adv. acodado 
Gomma , s. f. goma 
Gommarabica, s.f. goma 

arábiga
Gpmmato, ta , a. gomado 
Gommifero , ra , adj. que 

produce goma 
Gommoso, sa, adj. gomoso 
Gomona. V. Gomena 
Gomorrea, s.f. gonorrea 
Gondola, s.f. góndola 
Gondoliere, s. m, el que 

guya una góndola 
Confabulata, sub.f. ¡0$ 

que siguen alguna ban
dera [ estandarte

Gonfalone,i. m. bandera, 
Confaionieratico , s. m. 

dignidad del que lleva 
nna bandera <’

G O N
Gonfaloniere, »* iti, alfé- 

rc\ , cornete ;£ xefe de 
la república de Genova 

Gonfia , ». m. vidriero
Gonfiaggine 
Gonfiagione , j m{)f>
Gonfiamento, s. m. hin

charon, tumor J hincha
ron , vanidad £ mido 

Goiiiianugoli , a. presu- 
Goníiare , v. a. hinchar 

J v. n. hincharse \ en
greírse

Gonfiato, s.m. hincharon 
| adj. hinchado | vana
glorioso 

Gonfiatoio, ». m. xnringa 
Gonfi ato re,m. adulador 
Gonfiatura, sub.f tumor 

adulación
Gonfiezza, s. f hincharon 

J orgullo
Gonfio , ia , a. hinchado 
t engreído % s. m. hin
charon

Goníiotto , s. m. vexiga 
Gongola , s. f dolor de 

garganta
Gongolare, v. n. sobresal

tar de gora
Gonna , ) ». f basquina,
Gonnella, f saya 
Gonorrea , s. f gonorrea 
Gonorreato , ta , a. que 

padece gonorrea 
Gonzo, s. m, pitian, gro

sero £ aldeano 
Gora , s. f canal, saetín 
G orbia , s. f birola , ro

daja jpunta de la flecha 
Gorello , s. m, V. Gora 
Gorga,»,/, gagate foso 

lleno de agua
Gorgheggiamento, s. m.

gorge»

G O R
Gorgheggiare , v. n. gor- 

gear gorge ador
Gorgheggi atore, sub. m. 
Gorgia , sub, f garganta 
t tirar di gorgia,gorgear 

Gorgiera, s.f gorgnera, 
lechuguilla , gola 

Gorgione , s. m. borracho 
Gorgo, s. m. sima, abismo, 

lo mas profundo de un! 
vio ;£ arroyo

Gorgogliamento , sub. m.
murmullo del agua 

Gorgogliante,a. que mur-

Gorgogliare, v. n.farfullar 
t murmurar J empe\ar 
d hervir J carcomerse 

Gorgogliato, ta, a. car
comido

Gorgoglio, s. m. murmuro 
Gorgoglio, >», m. gor- 
G orgogli o ne, ) gajo 
Gorgozza , », f. \gar- 
Gorgozzule, ». maganta 
Gorra , ». /. gorro 
Gota, s.f carrillo / lado 
GOtata , s. /, bofetón 
Gotta, »,/. gota Jpodagra 
Gettato , ta , a', goteado 
Gottico, ca, a. gótico 
Gotto , ». m. cubilete 
Gottoso, sa , a. gotoso 
Governale , ». m. gober

nalle [ bierno
Governamento , ». m. go- 
Governare, v. a. gobernar
Governatore, 1
Goveniatrice,»./.j™'>

Govemazione , ». f go
bierno [ £ gobernalle 

Governo , ». m. gobierno 
Cozzala , sub. f lleno el 

buche ^especie de tumov 
£ odio inveterado
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^Ozzo,í,¡n. buche J papera 
Gozzovìglia, s.f.comi-

Gozzovigliare, v.n. hacer 
alguna comilitona 

Gozzovigliata, s. f. comi
litona £ papera

Gozzuto, ta, a. que tiena 
Gracchia , s. f. corneja 
t charlador

Gracchiamento , sub. m.
graznido [ J charlar 

Gracchiare, v.n, graqnar 
Gracchiare, s. m, charla 
t gorgeo

Gracchiatore,} s.m, char- 
Gracchione , \lador 
Gracculo , s. m. grajo 
Gracidare, v. n. graznar 

J cloquear ^ vocear 
Gracidato re, s. m. char

lador
Gracile , a. gradi 
Gracilità , s. f. sutileza , 

ielgade\
Gradare , v. n. baxar de 

grado en grado 
Gradatamente, adv. gra- 

dualmente
Gradazione, s. f. grada 

cion ;£ graduación
Gradella , s. f. %ar{o 
Gradevole , a, agradable 
Gradevolmente , ad. de 
r, buena gana 
Gradimento, a. m. agrado
gradinata , s. f. escalera 
gradino , s. m. grado 

radire , v. n. agradar 
I subir por grados 
radìto , ta , adj. agra- 
decido Jagradable
radivamente , ad, gra- 
tunamente 
rado , s. ni, grado 

graduale, adj, graduai

GRA
Gradualmente, ad, gra

dualmente
Graduare , v. a, graduar 
Graduatamente, ad. gra

dualmente
Graduato, ta, a. graduado 
G raffi amento,s.m.rasguño 
Graffiante, a, que araña 
Graffiare , v. a. arañar , 

rasguñar
Graffiato, ta, a. arañado 
Graffiatura , s. /. araño , 

rasguño [ cho
Graffio , s, m. araño £ gan- 
Gragnuola , s, f. granilo 
Gratnaglia, s. f. luto 
Grani a re , v. a, afligir , 

entristecer £ tica
Gramática , s. f. graniti- 
Gvamaticale, a, grama

tical
Gramaticalmente , adv, 

gramaticalmente 
Gramático, s. m, gramá

tico [ pesadumbre 
Gramezza, s. f. tristeza, 
Gramigna , s, f, grama 
Gramignato , ta , a. ali

mentado con grama 
Gramigne, 5, m. especie 

de olivo £ moso
Gramignoso , sa, a. gra- 
G rami gnu ola , s. f. espe

cie de grama 
Gramo, ma, a, triste, afli

gido
Gramolare , v. a, tascar, 

machacar el lino 
Grampa , s. f. garra, uña 
Gramuffa , s. f. favellare 

in gramuffa, hablar en 
gerigon\a 

Gran. V. Grande 
Grana, s.f. grana 
Granagliare , v, a. reducir 

los metales d granos

GRA i5i
Granaio , s. m. granero 
Granaio, ia , a. de grano 
_ . . j s.m, merca-Granaiolo, fi j

Granaiolo ,j ng3 gra-

Granare , v. n. granar 
Granata , sub.f. escoba J 

escobado
Granato , s. m. granate 

j: granado
Granato , ta, a, granado 

J fuerte , duro 
Granatuzza, s.f. escobilla 
Granbestia , s.f. danta 
Grancevola, (sub.f.lan- 
Granchiessa, < gasta 
Granchio, s. m. cangrejo 
Gran cía , f. pústula en

Gránelo , )s. m. can-
Granciporro , f grajo 
Grancire , v. a, agarrar, 

asir
Granello, ta, a. agarrado 
Grande , ad. grandemente 
Grande , a. grande 
Grandeggi are, v. n. hacer 

del gran señor 
Grandemente. ad. gran

demente £ decillo
Grandetto , ta , a. grari- 
Grandezza, s.f. grandeva 

abundancia
Graudiecinolo , ) a. gran- 
Grandicello , ( decillo
Grandigia,s.f. altanería, 

altive\
Grandinare, v.n. granizar 
Grandinata,*./, granizado 
Grandine , s. f. gr“

J tempestad j' desgracia 
Grandinoso , sa, a, ex

puesto al granilo 
Grandiosità , i. /. gran

diosidad £ dioso
Grandioso , sa , a. gran

ii 4
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Granduca, sub. m. graniGrassoccio , eia, adj.

duque £ ducado| gordito [ biga
Granducato, s. m. gran Crassula , s. fi especia de 
Granduchessa, s.fi. gran ¡Grassume , s.m. lo gordo 

duquesa £ £ pepita ! Grasfa , s. f. florero 
Granello, sub. m. grano Grata,s.fiparillaj^ reja- 
Granellose , sa, a. granado Gratamente , adv. grata-
Granfatto, ad. cierto, se 

guramenie J mucho 
Granigione, s. f.lgrana- 
Grammento, s.m, ( ion 
Granire , v. n. granar 
Granito , s. m. granito 
Granitura , s, fi, granaron 
Granmaestro , s. m gran 

maestro J sabio , docto 
Granmercè, adv. gracias 
Grano , s. m, grano 
Granoso, sa, adj. granado 
Grappa y s, fi peion de las

Grappare , », a, agarrar 
Grappo , i, m, el agarrar 

J radino
Grapi>olo , s. m, racimo 

J bobo £ cimillo
Grappoluccio , s, m, ra- 
Grascia , s. fi. víveres , 

comestibles £ beneficio, 
utilidad j grasa 

Gr¿ ; vino, s. m. comisario 
para los víveres 

Graspo , s. m, escobajo 
Grassamente , ad. con 

mucha grasa J copiosa- 
men e [ dor

Grassatore, s, m. saltea- 
CTassello , s. m. porción 

de grasa j especie de 
argamasa

Grassetto , la, <l, gordete 
Crassezza, s. f. gordura 

} abundancia 
Grasso , sa , ad}, graso , 

gordo jjfértil, abundante
Grasso , s. ¡n, gordura

mente £ atentamente 
Gratella , s.fi. reja 
Graticcia , s, fi. nasa 
Graticcio , s. m. 
Graticola , s, fi. parillas 
t reja [ dricular

Graticolare , v. a. qua- 
Gratili care, v, a,gratificar 
Gratilicazione , s,/.gra

tificación.
Gratis, ad. grdtis 
Gratitudine, s.fi. gratitud 
Grato , sub, m. gratitud 

t deseo , voluntad 
Grato , adv. di grato , 

gratuitamente 
Grato , ta , adj. grato , 

agradecido £ grato , 
gustoso 

Grattacapo , s. m, come- 
ion d la eabeia £ cui
dado , a fan

Grattamento , $. m. e¡ 
rascar

Grattare , v, a. rascar 
Grattariccio , $. m. et

rascar
Grattato , ta, a. rascado 
Grattatura, s. fi. rasguño 
Grattugia , ì. fi escofina 
Grattugiare,v. a. escofinar 
Grattugiato , ta , a. es

cofinado
Gratuitamente, ad, gra

tuitamente
Gratuito, ta , a, gratuito 
Gratulante , a. congra

tulante [lutar
Gratulare , a, congra-

G R A
Gratulatorio , ia , adj.

congratulatorio 
Gravacelo , eia , a. muy 

pesante , grave 
Gravame, s.m.gravdmen 
Gravamento , s. m. pesa- 

dei gravamen , in
justicia 

Gravante , a, gravante 
Gravare, verb. a. gravar 
t v. n. pesar [ tivo 

Gravativo , va , a. grava- 
Gcavato , ta, a. gravado 
Grav azione, s.fi. gravamen 
Grave , s. m. pcsadei 
Grave, a. grave [clave 
Gravecembalo , sub. m, 
Gravedine , s.fi. graveio 
Gravemente , adv. pesa

damente jj gravemente 
Gravetto , tu , adj, algo 

gravoso
Gravezza , s. fi. grav eia 
Gravicembalo, s. m.clave 
C ruvidamente,s.7«. ) 
Gravidanza , s. fi. \?re~ 
Gravìdezza, s. /, 
Gravidato, ta, a.preñada 
Gravido, da, a. lleno, 

cargado J preñada 
Gravità , s.fi. gravidad 
t graveia

Gravitare , v.n. gravitar 
G ravitazione , s. fi. gra

vitación
Gravosamente, adv. de 

un modo gravoso 
Gravoso , sa, a. gravoso 
Grazia , s.fi. gracia 
Graziale , a. graciable 
Graziare , v. a. conceder 

alguna grada j[absolvcr 
Graziato , ta, a. absuelto 

J gracioso
Graziosamente , ad. gra

ciosamente £ gratis
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v^raziosità , s.f. gracio

sidad.
Grazioso , sa , ad), gra

cioso £ cortes £ agra
decido

Grecamelo,s.rti, tav entero 
Grecamente ,ad. como los 

griegos
'jr«chesco , ca , a. como 

los griegos J de greda 
Grecismo , s. m. grecismo 
Greco , sub. m. griego 
í gregal

Gregario , ia, a. gregario 
Gregge, reb.itioXiro- 
Greggia^./, (pa t corrai 
Greggio , ia , a. bruto
Greggiuola,.5,/.rcè*i»ue/ii
Grembialata,/"/^"-f" X" 
n t ;delantalGrembrata,
Grembiule,5. m. delantal 
Grembo , / s, m. regalo 
G remio , 5 £ ùtero 
Gremire , v. a. agarrar 
Gremito , ta , a. espeso , 

cerrado X numeroso 
Greppia , s. f. pesebre , 

^strillo
rePpo , s, m. calcada , 
ribazo j; jarro ro o 

„reto, s.m. tierra arenosa 
^reto , ta , a, espeso 
rotola , s. f. mimbre 

gotoso , sa, a. gredoso 
rottamente , adv, mes- 

‘iuirui/nente
Rettitudine, )s-f-ava"-^ -situarne , r r 

'rettozza ’>eia, mes
aron ’ 3 qu indad
Cre„ ° 5 ta 5 aitÌ’ avaro 
n ' 0 ? a* grave
Grie,.7° ? zu ) a- bruto 

rolo, ». m, capricho 
c + sobresalto

nda>«- /• grita t fama

G R I
Gridare, v. », gritar £ v 

adj. publicar j; enseñar 
X regañar

Gridata , s. f. vocinglería 
t reprehensión 

Gridatore , s. m. griiador 
X pregón

Grido , 5. m. gritoXfama 
Grieve , a, grave 
Grevemente, ad. grave

mente
Grifagno, na, a. uccello 

grifagno, ave de rapina 
Grifare , v. a. pegar con 

el hocico
'rifo , s. m. hocico f cara 

Grifone , s. in. grifo 
Grigio , ia , a gris 
Gri llai a, s.f t ierra estéril 
Grillante, a. hervir 
Grillare , v. n. empegar 

d hervir
Grilletto, 5. m,fiador de 

una arma
Grillo, s. m. grillo 
Grilloso,sa,a. caprichoso 
Grillotalpa , s. f. grillo

talpa £ ^ua
Grimaldello, s. m. gan- 
Grimo, ma , a. arrugado 
Grinza , s.f. arruga 
Grimo , za , ladj, ar- 
Grinzoso , sa , 5 rugado 
Grisolila ,, , ,Gri solito ]\sub- crlSvllt0 
Grisopazio , sub. m. cri- 

sopasio

GRÒ i53
Grondaia , s.f. gotera 
Grondante, a. que gotea 
Grondare , (v. ». go-
Grondeggiare fitear 
Grongo , s. m. congrio 
Groppa, s.f. grupa ¡ancas 
Groppiera , s. /. grupera 
Groppo, s.m.nudo Xmon- 

ton X grupo X dificultad 
X torbellino

Groppone , s, m. grupa , 
rabadilla

Gropposo , sa, a. nudoso 
Grossa , s. f. cantidad , 

abundancia "£ gruesa 
Crossacelo, ia,a,grueso, 

corpulento
Grossacciuolo , la, adì, 

malhecho , cachigordete 
Grossa grana,s./. gorgoran 
Grossamente , adv. con 

abundancia grosera
mente [orgulloso

Grosseggiare , v. n. ser 
Grosseria , s. f. todo gé

nero de herramientas 
gruesas y corlantes 

Grossetto ta, a, grueso 
t simple £ grosero 

Grossezza, s.f. grosor, 
grosera X preñe^ £ gro-

Grossiere, adj, grosero, 
estúpido £ grosero,basto 

Grosso , s. m. el grueso , 
la mayor parte J he\ 
t grosor

Grispignolo ,s. m.cerraja Grosso, sa, a. grueso
Gfofano, s. m. clavo 
Gromma , s.f. tartaro 
Grommare, v.n.llenarse 

de tàrtaro
Grommato ,ìadj. tartd- 
Grommoso, $ reo 
G ronda , s.f. gotera J teja 

acanalada.

Grossolanamente , adv.
groseramente 

Grossolatio , na , a. gro
sero , material 

Grossotto, ta, a.goriiio 
Grossume , s, m. grosor 

X preñe\ ( ñadero
G rotta,*./, grut a_|. despe-



i54 GRÒ
Grottesca , s. f. grutesco 
Grotto , s. m. onocrótalo 
Grottola , s. f, gruta pe 

quena
Grotíoso, sa, a, que tiene 

forma de gruta 
Grovtgliola, s.f, enras-

Gru , s, /. grulla $ grua 
Gruccia, s. f. muleta 
Grufolare , verb. a. ho\ar 

gruñir
Grugnire , v. n, gruñir 
Grugnito , s. m. gruñido 
Grugno , sub. m. hocico 

t ceño
Grullo, la, a. entorpecido 
Gruma, s.f. tàrtaro 
Grumo , sub. m. grumo 
Grumolo, s. m, repollo 
Grumoso, sa , a. grumoso 
Gruogo , s. m. azufran 
Gruppito, ta, a. diaman

te grappilo, diamante 
pulido naturalmente 

Gruppo, s. m. V, Groppo
Gruzzo, ìs. m. grupo 
Gruzzolo ,(jtmonton 
Guadagnalo) e,d./ttcnitit'o 
Guadagnamvnto , s. m 

ganancia
G uadagnare , v. a. ganar 
Guadagnato, sub. m. ga

nancia [ nador
Guadaguatore , m. gil- 
Guadagnoria,ì./. ( ga7l.m- 
Guadagno, s, inscio. 
Guadagnoso, sa, adj, lu

crativo
Guadare , v. a. vadear 
Guade, S. f. especie de red 
Guado, s.tn. vado f glasto 
Guadoso, sa , 3. vadeable 
Guai, s, m. pi. V, Guaio 
Guaime , s. m. la yerba 

que crece de pues de

G U A
segado el prado 

Guaina , s. f. vayna 
Guiainaio , s. m.vaynero 
Guaio , s. m. aullido , 

gri-o f desgracia , des
dicha adv. a guaio , 
cruelmente

Guaiolare ,j v, ti. lamen- 
Guaiolire, f tarse+ladrar 
Guaire , v. n. quexarse 

^ aullar
Gualcire , verb. a. ajar 

d machucar
Gualcito, ta , a, ajado 
Gualdana , s.f. tropa de 

soldados
Gualdo , s. m. defecto , 

imperfección [ drupa 
Gualdrappa , s. f. guai- 
Gualoppare , verb. n. ga 

lopear
Gualoppo, s. m. galope 
Guanaco , s. m. gluma 
Guancia , s.f. carrillo 
Guanciale, s. m. almo

hada j: parte del casco 
Guanciata , s. f. bofeton 
Guantaio , s. ni. guantero 
Guantiera, s.f. especie 

de piato
Guanto , s. m. guante 
Guardacartocci, sub. m.

g’iardacartuchos 
Guardacoste, s. m. guar

dacostas
Guardacorpo, s. m.guar

dia de corps [ mera 
Gardadonna , s. f enfer- 
Guardamacchie , s. m.

guarda del gatillo 
Guardameli!» , s.m. vis

ta , mirada % guarda 
Guardanappa, s.f. mantel 
Guardanaso, s. m. especie 

de máscara
Guardanidio , sub. m, el

G U A
’ huevo que se dexa en el 

nido
Guardare , verb. a. mirar 

t guardar j: considerar 
t observar J v. r. abs
tenerse ^ contenerse 

Guardaroba , s. m. r. ir- 
daropa I el oficial que 
cuida de la guardaropa 

Guavdatore , s. m. el que 
mira ^ guardador, guar-

Guardatura, s.f mirada 
Í guardia [diania

Guardiane ria, s.fguar. 
Guardiano, s. m, guar

dián , guarda 
Guardinfante, s. m.guar- 

dainfante
Gnardingamente , adv, 

prudentemente 
Guardingo , ga, adj. pru

dente , circunspecto 
Guardiole , s. m. guar- 

diati [ ojeada
Guardo , s, m, mirada , 
Guarentia 
Guarentigia,
Guarentire, v. a. afian

zar £ resguardar 
Guari , adv. mucho. ( se 

usa siempre con nega-

Guaribile , adj. curable 
Guarigione ,

s, m. mirada , 
) s-f‘ geran

io. , ( tia $ Pro‘ 
) teccion

angrone , )
■-.f. rs.m.yz.’
anniento, ) rauoGuarimento 

Guarire , v. a. y n. curar 
Guarito , ta , a. curado 
Guarnacca , s. /. guar- 

nacha
Guarnello , s. m. fustán 

t basquina de fustán 
Guarnigione, s.f. guar

nición
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’-'Uarn intento , s. m. mu- 

tticion £ guarnición 
^'larnire, v. a, guarnecer 
í proveer

Guarnitura, W'^"'

Guascherìno , na , adj.
del nido [ cocido

_^uascotto , ta , a. medio 
Guastada , s. f. garrafa 
Guastafeste , s. m. im- 

portuno [ trago, daño
Guastamente , s. m. es- 
Guastamestieri, sub. m. 

chapucero
Guastare , v. a. dañar, 

echar d perder j; des
componer , trastornar 

Guastatore , s. m, el que 
daña ^.disipador 

Guastatura , s. f. daño , 
estrago

Guasto , ta , a. dañado , 
Perdido j; s, m. estrago, 
ruina , daño

Guatamente, s. m. mirada 
Guatare , verb. a. mirar 
t procurar , intentar 

'Uatatura , s. f. mirada 
Guattero , s. m. galopín 

de cocina 
Uazza , s. f. rocío 

Guazzabuglio , s. m. con- 
fusión , mescla 
Uazzare , v. a. agitar 
^gun licor J vadear 
í guazzare un cavallo, 

!l«ar zza caballo 
Uazzato, ta , a. agitado 
Uazzatoio, s. m. balsa
Para bañar los Caballos
Uazzerone,s. m.pedazo. 

c r°V [ t salsí
„ az z etto , s, ni. guisado

uaagQ ? m, yudo

GUA
aguado

Guazzoso, sa, a. lodoso, 
cenagoso ^ escurredi\o 

Gubernaculo , s. m. go
bernalle

Guercio , ia , a. bi\co
Guerigione, s. f. í n .b , ’ J > cura Uruerimento, s. m.}
Guerire , v. a. curar 
Guarnigione , s. f, guar

nición
Guernimento, s. m. guar

nición , adorno J mu
nición [ ^ proveer

Guernire, v. a. guarnecer 
Guerni to,ta, a. guarnecido 
Gucrnitura, (s.f.guar- 
Guernizione ,■ J niciem 
Guerra, sub. f. guerra 

J obstáculo ^ contienda 
Guerreggevole , a, beli

coso ^.temible 
G uerre gge volmente, adv, 

belicosamente [pelea 
Guerreggiamento , s. m. 
Guerreggiante , a. com

batiente , guerrero 
Guerreggiare , verb. n.

guerrear [ guerrero 
Guerreggiatore , sub. m. 
Guerreggioso , sa , adj. 

belicoso
Guerresco, ca , a. de tí 

para la guerra 
Guorricciuola , sub. f. 

guerrilla
Guerriero , ra, a. guer

rero , belicoso 
Gufo , j. m. buho 
Guglia , s.f. obelisco 
Guida , s, f. guia 
Guidaiuolo , ..sub, f. el 

animal que anda delante 
de los otros

Guidalesco , s. m. herida 
en la crucera del caballo
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Guidamente , s. m. coii-

G uidante , a. guiante 
Guidardonare, V. Gui

derdonare [ done 
Guidardono. V. Guider- 
Guidare , verb. a. guiar 

J gobernar
Guidatore , s. m. í guia• 
Guidatrice, s. f. S dor, ra 
Guiderdonamento, s. m. 

recompensa
Guiderdonare , v. a. re

compensar [premiado 
Guiderdonato , ta , adj. 
Guiderdone, í. m. recom-

Gu idone , í, m. bribón 
Guidoneria, s. f. bribo

nería [ dillo
Guindolo , í, m. arga- 
Guinzaglio , s. m. trailla 
Guirminella, s.f, engaño 
Guisa , s, f, guisa, modo 
Guitto , ta, adj. sucio 

J mosquino
Guizzante, a. bullicioso 
Guizzare , verb. n, nadar 

^ bullir $ brandir, vibrar 
Guizzo , s. m. el nadar 

j: brinco [ tado
Guizzo , za , a. marchi- 
Gumina , s. f gúmena 
Guscio , sub. m, casca , 

cascara t -vay na de Le
gumbres (: caxa de un 
coche embalage 

Gustabile,a.9tte se puede 
probar , gustable 

Gustamento, s. m. gusto, 
sabor J gustación 

Gustare , v. a. probar , 
catar , gustar | aprobar
alguna cosa

Gustativo , va , adj. que 
puede probar
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Gustatore , s. m. et que 

gusta , cata
Gustevole , a. gustoso , 

agradable
Gusto , s. m. gusto
Gustosamente, ad. gus

tosamente
Gustoso , sa , a, gustoso
GuttO , s. m. bebedero, 

parrón
Gutturale, a. gutural

H
H

, -s. f. octava letra 
del alfabeto. Solamente 
se usa para hacer duro 
el sonido de la c y de 
la g quando se hallan 
delante de las vocales 
e , i. Se usa también 
para no confundir ho , 
hai , ha, hanno de o, 
ai, a,anuo

J , pi. del art. il, los 
lacere, v. n. yacer 
Iacinto , s. in. jacinto 
Jaculatorio , ia , .a, ora 

zion Jaculatoria, ja
culatoria

fambico , ca , a, yámbico 
Jambo, s. m.,yambo 
Iaspide , s. m. jaspe 
Iato , s. m. hiato 
Iattanza , s. j, jactancia 
Iattura , sub. f. pérdida , 

desgracia
Iberno , na , a. invernilo 
Iconoclasta, a, m. icono

clasta [ grafia
Iconografia , s. f. icono- 
Jconologia, s. f. icono

logia

ÌCO
Tconomìca,»,/, economia 
Iconomo , ì. m. ecònomo 
Icore , s. m. icor 
Icoroso, sa , a. icoroso 
Iddio, s. m. Dios 
Idea , s.f. idea 
Ideale , a. ideal 
1 dearsi, v, r. imaginarse 

figurarse
Identità , s. f. identidad 
Idi, s, m, pi. idos 
Idioma , s. m. idioma 
Idiota , s. m, idiota 
Idiotaggine , s.f. idio

te{ , idiotismo 
Idiotismo, s. m.idiotismo 
Idolatra , $, m. idolatra 
Idolatramente, s. m. ido

latria [ trar
Idolatrare , v. n. idola- 
Idolatria, s.f. idolatria 
Idolatrie, ia, a. idolàtrico 
Idolatro , s, m. idolatra 
Idolo , ì, m. idolo 
Idoneamente , ad. de un 

modo conveniente 
Idoneità, sf. idoneidad 
Idoneo , ea , a. idoneo 
I dra , s. f. hidra 
Idria, s. fi cantaro 
Idrofobia, s.f hidrofobia 
Uromante , s. m, hidro- 

mdntico [ mancia 
ìdromanzia, $, fi hidro- 
Idromele, s. m. idromiel 
Idropico , ca, adj. hi

drópico
Idropisia, s.f. hidropesía 
Idrostatica , s.f, hidros- 

tdtica
Iemale, a. invernilo 
Iena, s.f. hiena 
lerarchfa, s.f. gerarquia 
leratte , s, f, especie de 

piedra preciosa 
Ieri , 4, m, ayer

I E R
Ieri altro , s. m, antes de

ayer
Iermattina , s.f ayer por 

la mañana [noche 
le motte , s.f. ayer 
lerogliiico , s, m. gero

glifico [ tarde
lersera , s. f. ayer por la 
lgnatone , s. m. comilon 

í hombre de nada 
Igneo , ea , adj. igneo 
Jgnlcolo , s. m. chispa 
Ignifero , ra , a. ignifero 
Ignito, ta., a, ardiente 
Ignobile , a. ignoble 
Ignobilità , \s. fi iSno- 
Ignobiltà , 5 bilidad 
Ignominia, s.f. ignominia 
Ignominiosamente, adv, 

ignominiosamente 
Ignominioso , sa, adj. 

ignominioso
Ignorantaggine , sub. f.

ignorancia , necedad 
Ignorante , a, ignorante 
Ignorantemente , adv.

ignorantemente [ c¿a 
Ignoranza, ì, f ignoran- 
Jgnorare , v. a. ignorar 
Ignorato , ta, adj. igno

rado [tornente
Ignotamente , adv. secre- 
Ignoto , ta , adj. ignoto 
Ignudare, v. a. desnudar 
Ignudato , ta , adj. des

nudado
Ignudo , da , adj. des

nudo £ despojado 
Il, art. m, sing, el 
Ilare , a. alegre 
Ilarità , s.f. alegría
II di che , adv. por esto
III acciaro , v. a. enlajar , 

enmarañar , enredar j 
coger en las redes

Illanguidire , v. n, estar
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lánguido [ guillo 

Illanguidito , ta , a, Idn- 
1 Ilativo , va, adj. elativo 
Illazione , ». f. ilación , 

conseqüencia [ alago 
illecebra, », f. atractivo, 
Ulecebroso , sa, a. atrac

tivo , agradable 
Illecitamente , adv. ilí

citamente
Illecito , s. m. dedito 
Illecito , ta , adj. ilícito 
Illegìttimo , ma , a. ile 

gitimo
Illeso, sa , a. ileso 
Illibato, ta, a. puro,sano 
Illiberale , a. iliberal 
Illicitamente , adv. ilí

citamente
Illicito. V. Illecito 
Illimitato , ta, adj. ili

mitado l facerse
Illiquidire , v. n. li<jue- 
Illudere , v, a. iludir , 

burlar [ iluminación 
Illuminamento , sub. m. 
Illuminante,a. iluminante 
Illuminare, v. a. iluminar 
Illuminativo , va , adj.

iluminativo [ minado 
Illuminato , ta , a. ilu- 
Uluminatore , s. m. ilu

minador E minacion 
Illuminazione , »• f. ilu 
Illusione, s. f. ilusión. 
Illuso , sa , a. iluso 
Illusore , ». ni. burlador 
lllustramento , ». m. ilus

tración iluminar
Illustrare, v. a. ilustrar 
■ . strato , ta ,a. ilustrado 

Ustratore, s. m. ilus
trador [ i radon

.astrazione, ». /. ilus- 
ustre , ad¡. ilustre 

uUstremente, adv. ilus-

1 L L
tremente

lllustrezza , s. f, ilumi
nación J ilustración 

Imaginariamente , adv.
imaginariamente 

Imaginativa , s. f. ima
ginativa gin ac ion

Imaginazione , s. f. ima- 
Imagine. j , . , 
Imago, imdgen
Imaginoso , sa , a. fan

tàstico
Imbacuccare , v. a. dis

frazar J arropar, vestir 
Imbacuccato , ta , adj.

disfrazado | vestido 
Imbalconato , ta , adj. 

rosa imbalconata, rosa 
muy colorada 

Imbaldanzire , v. n, ani
marse , alentarse 

Imbaldanzito , ta , adj. 
animado

Imballare , v, a. embalar 
Imbalordito , ta, a. atur

dido , acobardado 
Imbalsamare, Í v.a.em- 
Imbalsimare, \ balsamar 
Imbalsamato , ta , adj.

embalsamado 
Imbalsimire , v. n. vol

verse en bàlsamo 
Imbambagiato , ta , adj. 

envuelto, d aforrado con 
algodon

Imbambolare , v, n. es
tarse para llorar 

Imbambolato , ta , adj. 
enternecido

Imbandigione,) comida 
s. f. prepara-

Imbandimen- Í da}pron 
to , ?. m. ) ta 

Imbandire , v. a, prepa 
rar , guisar las carnes 

Imbandito , ta, adj.pre
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' parado , guisado 
Imbarazzare , v. a. em

barazar , estorbar 
Imbarazzo.», m. embarazo 
Imbarbarire , v. n. vol

verse bàrbaro [ baro 
Imbarbarito , ta, a, bar- 
Imbarbogire , v, n. cho

chear
Imbarcameuto , sub. m. 

embarco
Imbarcare , v. a. embar

car £ v. r. embarcarse 
J encapricharse de una 
muger [_ bureado

Imbarcato , ta , adj. em- 
Imbarcatore , s. m. em

barcador
Imbarco , s. m. embarco 
Imbardare , v. a. defen

der nn caballo con bar
das £ halagar , atraer 
con halagos fv. r. ena
morarse , encapricharse 

Imbarcare, v. a. cerrar , 
asegurar con barras 

estorbar
Imbarrato, ta , a. cerrado 

oon barras J estorbado 
Imbasamento, ». m. basa 
lmb&$ceri a,s.f. embancada 
Imbasciadore , », m. em

barcador ‘
Imbasciata,»./, embaxada 
Imbasciatore, \

», m. (embaxd-
Imbasciatrice,( dcr, va 

s.f. I ,
Imbastardire , v. »• tfs'

tardear , degenerar q v. 
a. corromper , vietar 

Imbastardito , ta, a. bas
tardeado L aav

Imbastare , v. a. enalbar- 
Imbaslimento , ». m. et

embastar
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Imbastire , v. a. embastar 

J poner la mesa ^ em
pegar un negocio 

Imbastitura, s. f, el em
bastar

Imbasto , s. m. albarda 
Imbatterci, v. r. encon

trarse casualmente 
Imbatto , sub. m. acaso, 

obstáculo
Imbavagliare, v. a. V.

Imbacuccare 
Imbavare , v. a. ensuciar 

con baba
Imbeccare , v. a. dar de 

comer d las avecillas 
^ instruir , enseñar d 
uno lo que debe decir 

Imbeccata , s. f. pasto 
que se da á las avecillas 
Ì resfriado

Imbecherare , v. a. sobor
nar , cobechar 

Imbecille , a. tonto J dé
bil , imbécil

Imbecillità , s. f. debili
dad £ necedad 

Imbelle, a. imbele 
Imbellettare , v. a. afey- 

tar % v. r. afeytarse , 
ponerse afeyte 

Imbellire , v. a. hermo
sear , adornar 

Imbendare , v. a. vendar, 
faxar con vendas 

Imberbe, ad), el que no 
tiene todavía barba 

Imberciare, v. a. dar en 
el hito

Imbertescare, i\ a.munir 
con parapetos 

Imbertonarsi. V. Inna
morarsi

Imbestialirsi , v. r. vol
verse brutal , cruel , 
furioso

I M E
Imbestialito , ta , a. fu

rioso
Imbestiare , v. a. embru

tecer J verb. r. embrute
cerse

Imbevere , v. a, embeber 
J v. r. embeberse 

Imbevuto , ta , a. imbe- 
bido t imbuido 

Imbiaccamento , sub. m.
el poner afeyte 

Imbiaccare , v. a. poner 
afeyte bianco 

Imbiadato , ta, a. sem
brado con trigo 

Imbiancamento , sub. m. 
blanqueo, blanqueadura 
^ paliación

Imbiancare , v. a. blan
quear explicar, acla
rar J cohechar J v, n, 
y r. ponerse bianco , 
blanquear

Imbiancatore , sub. m. 
lavandera

Imbiancatura, s. f. V.
Imbiancamento 

Imbianchire , v, a. blan
quear [ necerse

Imbietolire , v. n, enter- 
Imbiettare , v. a. poner 

la cuña para hender 
Imbionda-j v.a.volver ru- 

re 5 [ re, \bio t v. n. en- 
Imbiondi-) rabiarse 
Imbisacciare , v. a. enta

legar
Imbiutare. ^.Impiastrare 
Imbìzzarrimento , a. m, 

cólera , ímpetu 
Imbizzarrire , v. n. enfu

recerse
Imboccare, v, a. embocar 

t encaxar , engastar 
X v- r. desaguar, de
sembocar

I M B
Imboccatura , s. f. em- 

bocadero £ embocadero \ 
X boca de instrumento 
de viento

Imbollicameuto , r. m.
ebullición de sangre 

Imbollicare, v.n,cubrirse 
de ebulliciones 

Imbolsimento, s.m. asma • 
t pereda

Imbolsire , v, n. volverse 
asmàtio % v. a. afemi' 
nar , enervar 

Imbolsito , ta, a. asmà
tico ~|: pere$o\o 

Imbonire , «. aj,ia-
Imbuonire , j car , calmar 
Imborchiare, v. a. an

elar el navio contra el 
viento

Imborsare, v. a.embolsar I 
Imborsato ra, s.f. V. J m- i 

borsazione
Imborsazione , s. f. el j 

embolsar
Imboscamento, s. m. V- 

Imboscata
Imboscare , v.n. y r. em

boscarse [ Cada :
Imboscata , s. f embos- 
Imboschire , v. n. embos

quecer , convertirse en 
bosque

Imboschito , ta , a, em
bosquecido

Imbossolare , v. a, guar
necer con latas 

Imbottare , v. a. evvasat 
imbottatoio , s. m. embudo 
Imbottire , v. a. acolchar 

una manta , etc. 
Imbottito , s. m. almilla 

acolchada
Imbottitura , /. **

efecto de aeol.har 
Imbracciare , v. a. em'
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bracar el escudo , etc. 
í abracar, dar abramos 

Imbracciatura , s. f. em
puñadura

Imbrandire , v, a. sacar 
la espada

Imbrattamento. V. Im
brattatura 

Imbrattamondi , sub. m. 
el que vende\ sobrado 
barato

Imbrattare , v. a. ensu 
ciar , manchar , dañar 

Imbrattatore , s. m. cha-

1 mbrattatura , s. f. man
cha , daño b bosquejo 

Imbratto , s, m. suciedad, 
porquería Ubriacatura 

Imbriacamento. V. Im- 
Imbriacare , v. n. y r 

embriagarse
Imbriacato , ta, adj. em

briagado 
Imbracatura, 
Imbriachezza,, 
Imbriacoue , s, ni. borra- 

chon £ verse bribón 
Imbricconire , v. n. vol- 
Imbrigajnento , sub. m.

embarazo , turbación 
Imbri garó , v. a. embrol

lar , enredarf v. r. es
merarse , procurar de.. 

Imbrigliare, verb. a, em
bridar b sujetar 

Imbroccare, v. n. dar en 
el hitojf dirigir la mira, 
la intención sobre ,,
-1 encaramarse las aves 

mbrodarsi , v. r. revol- 
r C.‘lrse C dar
■'Sbrodolare > v‘ a‘ eniu~
m brogli amento. V. Im

broglio [ brollar
'bprogliare , v. a. em

em
aguc^

i M B
Imbrogliatore. V. Imbro

glione
Imbroglio , s. m. embrollo 
Imbroglione , s. m. em

brollón. [ darse
Imbronciare , v. n, enfa- 
Imbronciato , ta , a. en

fadado
\ v.n.hacerse 

Imbrunare , ( bruno% v.a. 
Imbrunire , ( obscurecer 

) b ofuscar 
Imbruschire , v. n. enfa-

Imbmttare.F-, Imbrattare 
Imbruttire, v.n.hacerse fe 
Imbucare , v. a. intro

ducir en un agujero 
Imbucatare , v. a. colar 

la ropa b v. r. afeytarse 
Inbufonchiare, v. a. mur

murar [ ignorante 
Imbuirg , r, n. volverse 
Imbuito, ta, a. imbuido 
Imbullettare, v. a. atar 

971 clavitos 
Imbuondato , adv. con 

abundancia, mucho 
Imbuonire. V. Imbonire 
Imburchiare , v. a. com

poner con otro alguna 
obra [truir, educar

Imburiassare, v. a. íns■ 
Imburiassatore , sub. m.

el que instruye 
Imbusto , s. m, busto 
Imbuto, s. 777. imbuio 
Imeneo , s. m. himeneo 
Imitabile , a, imitable 
Imitante, a. imitante 
Imitare , v. a. imitar 
Imitativo , va , adj. imi

tatorio 
Imitatore , s. m. imitador 
imitazione, s.f.imitación 
Immacchiarsi, v. n. em
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breñarse

Immacolare , immacu
lare. V. Maculare

Immacolato.
maculado

ato,( 
Immaculato , > 
Immaginabile, adj. ima

ginable [ imaginación 
Immaginamento , s. m. 
Immaginare , v. a. y n. 

imaginar , imaginarse 
b s. 777, imaginación 

Immaginariam ente, adv, 
ima ginariamenie 

Immaginario , ia , adj. 
imaginario

Immaginativo, va , adj, 
imaginativo £ ginado 

Immaginato , ta , a. ima- 
Immaginazione , sub, f, 

imaginación
Immagine, s. f. imdgen 
lmmaginevole, adj. ima

ginable b que imagina 
Immaginevolmente, úáv.

por imaginación 
Immago , s. f. imdgen 
Immagrire, v.n. magrescer 
Immalsanire, v. a. debi

litar , volver enfermo 
Immane , a. cruel 
Immanifesto , ta , adj. 

escondido, oculto, des
conocido 

Immanità , v. /. crueldad 
Immansueto , ta , adj, 

cruel, bárbaro , feroz 
Immantanente , ad. mon- 

montinente , luogo 
Immarcescibile , adj. in

marcesible _
Immarcire, v. n. pudrirse 
Immarginare , a. cer

rar , cicatrizar alguna 
herida

Immascherare, v. n. y r. 
disfrazarse
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Immascherato, ta, adj.

disfrazado J fingido 
Immastriciare , verb. a.

embetunar £ terial 
Immateriale , a. inmd- 
Immaterialità , 5, f. in

materialidad 
Immaterialmente , adv.

de un modo inmaterial 
Immaturità , s. f. la ca

lidad de lo que no està 
maduro £ turo

Immaturo , ra , a. inma- 
Iinmediatamente , adi'.

inmediatamente 
Immediato , ta , adj. in

mediato
Immedicabile , a. irre

mediable , incurable 
Immegliare , v. n. mejo

rarse
Immelare , v. a. enmelar 
Immelato , ta , adj. en

melado , endulzado 
Immelatura , s. f. el en

melar £ memorial
Immemorabile , adj. in- 
Immensamente, adv. in

mensamente [sidad 
Immensità, s. f. inmen- 
Immenso, sa, a. inmenso 
Immergere , v. a. snmer- 

gir, somorgujar 
Immergimento , sub. m. 

inmersión
Immerìtamente, adv. in

méritamente
Immeritevole , ( adj. in- 
Immerito, ta, ( mérito 
Immersione , sub. f. in

mersión [ gi¿0
Immerso , sa , a. sumer- 
Immezzare, / v. n. cn- 
Immezzire , 5 mohecerse 
Imminente, a. inminente 
Imminenza, f. f. lo gite

I M M
està para suceder , que 
amenaza [surablc

Immisurabile , a. inmen- 
Immitare, V. Imitare 
Immobile , a. inmoble 
Immobilità , s. f. falta 

de mobilidad 
Immobilitarsi, v, r. vol

verse inmoble 
Immobilmente , adv. sin 

mobilidad [deracion 
]mmoderanza,s. f. inmo- 
Immoderatamente , adv.

inmoderadamente 
Immoderato , ta , a, in

moderado
Immodestamente , adv.

inmodestamente 
Immodestia , s. f. inmo

destia r desto
Immodesto, ta, a, inmo- 
Immolamento , s. m. in

molación
1 mmolare , v. a. inmolar 
Immolato, ta,a. inmolado 
Immolazione, s, f. inmo-

Immolameuto, s, m. re- 
gamiento, mojadura 

Immolare, v. act. mojar , 
humedecer

Immondezza,?*/.™'
Immondizia ’) pureza
Immondo , da , a. inmun

do J impuro
Immorale, a. que no tiene 

moralidad
Immortalare , v.a, inmor

talizar £ v. r. inmorta
lizarse

Immortale, a. inmortal
Immortalità, s.f. inmor

talidad
Immortalmente , ad. in- 

mortalmente

I M M
Immortire , v. n. debili

tarse , consumirse 
Immoto , ta , a. inmoto 
Immune, adj. inmune 
Immunità, s.f.inmunidad 
Immutabile,a, inmutable 
Immutabilità, s.f. inmu

tabilidad
Immutabilmente, ad. de 

un modo inmutable 
Immutare,v. a. inmutar ,

Immutato, ta, a. inmutada 
Immutazione, s.f.inmu

tación
Imo , s, m. lo mas basco , 

infimo £ adv. da imo a 
sommo , de los pies á 
la cabeza, enteramente 

Imo, ma, adj. bajeo,infimo 
Impace lamento, s. rn. em

barazo , estorbo 
Impacciare , v. act. emba

razar, estorbar f impli
car , envolver f V. n.J 
r. entremeterse , meterse 
en algún negocio 

Impacciativo , va , adj.
que estorba [bador 

Impacciatore, s. m. estor- 
ímpacciato, ta, a estar-

Impaccio , s. m. estorbo 
J pena, cuidado 

Impadronite , v. a. ense- 
ñorearhacer ducho,poner
en posesión J v. r. en
señorearse, hacerse due
ño de ,, , ^ poseer bien 
alguna materia 

Impadronito, ta , adj. en- 
señoreado

Impádulare, v. a, empan
tanar j.v. n. y r. empan
tanarse j* pantanaaO

Impadulato, ta , a. etn- 
Impagli ato 1
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Impagliato, ta, a.

necido con paja 
impal andranato , ta, adj, 

vestido con un balandrán 
Impalare , v. a. empalar, 

espetar
Impalato , ta , a. empa

lado , espetado 
Impalazione, sub. f. el 

empalar
Impalazzato, ta, a.edifi

cio queparece unpalacio 
Impalcare , v,'a, entablar, 

cubrir con tablas el 
suelo de un quarto 

Opalizzato, ta , adj. for
tificado con estacadas 

Impallidire , v. n.ponerse 
pálido

Impalmamene , s. m. el 
darse la mano 

Impalmare , v. a. dar la 
mano X dar ¡amanopara 
casarse

Impalpabile^, impalpable 
Impalpabilmente, ad. de 

un modo impalpable 
Impaludare, v.n. empan

tanarse [d la mesa 
impancarsi, v.r, sentane 
Impaniare, v. a. enligar , 

untar conliga \v. n. em- 
Prender algún negocio 

J"“Palliato, ta, a. enligado 
t ensuciado £ e ñamo- 

j r<tdo
"“Paniatore , s. m.paxa- 

rero Xengañador, tram- 
Pista

mPanic ciare , v. a. em- 
Irrf ','Star t ensuciar 

Panìo , s. m. estorbo , 
i_° iàculo [encerado
I Pannata, s.f, bastidor, 

l'armato, ta, a, cubierto 
COnJisnl° ° papel 

■tomo I.

I M P
Impantanare, v. a. empan

tanar ^ i', n. y r. empana 
tañarse Apantanado 

Impantanato, ta , a. em- 
Impap pali care, v.n. cubrir 

la cabe{acoiiun especie 
de capucho

Impappolato , ta, a. ensu
ciar , embadurnar 

Imparacchiare , v. act. 
aprender con dificultad 
y poco

Imparadisare , v. a, hacer 
bienaventurado, colocar 
en el cielo

Imparagonabile, adj. in
comparable [_apren.de 

Imparante, adject. que 
Imparare , v, a. aprender.

estudiar ^ enseñar 
Impareggiabile , a. in

comparable , excelente 
Imparentarsi, v. r. empa 

rentarse, contraer pa
rentesco [ parentado 

Imparentato , ta , a, em 
Impari, a. impar 
Imparità, s.f. desigualdad 
Impartitile, a. impartible 
Impassibile, a. impasible 
Impassibilità, s, f. im 

pasibilidad 
Impassionare, v, a, in

quietar , atormentar 
Impastare, v. a. empastar 

J amasar drogas 
Impastato , ta, a. empas

tado
Impastocchiare , v. act.

entretener con palabras 
Impastoiare, v. a, trabar, 

poner maniotas ^ atar 
Impastoiato , ta , a. tra

bado X- atado 
jImpastara , s.f. ranilla 
j Impatriare , v. n. volver

IMP i5i
en su patria [ Pai 

Impattare, v. n. estar en 
Impavidamente , adv.

impávidamente 
Impavido,da, <x. impávido 
Impaurare , V. a. espan

tar , causar miedo ^ v. 
n. y r. empavorecer 

Impaurire, V. Impaurare 
Impaurito , ta, adj. em

pavorecido [ cíente
Impaziente , adj. impa- 
Impazientemente , adv.

impacientemente 
Impazientirsi, v. n. im

pacientarse £ ciencia 
Impazienza , s. f. impa- 
Impazzamento , s. m. Lo

cura , enagenamiento 
Impazzare , ( v. n, cnlo- 
Impazzire , 5 qttecet 
Impeccabile,a. impecable 
Impeciare , v, a. empe

gar , Paitar con pe\ 
Impeciato, ta, adi. em

pegado [ gadura
Impeciatura , s. f, empe- 
Impedalare , v, n, forti

ficarse, tomar vigor ¡ se 
dice de tos árboles 

Impedibile , adj. qtie se 
puede impedir £ pedi ve 

Impedimentare, V. Irn- 
Impedi mento , s, m, im

pedimento j: enfermedad 
X bagage [ estorbar 

Impedire , v. a, impedir, 
impeditivo, va, adj. im

peditivo
Impedito , la , a. impe

dido , estorbado
Impeditorc , s. m. impe-

Impegnare, v. a. empeñar 
^ v. ree. empeñarse, 
obligarse
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Impegnato , ta , a. em

peñado J prometido 
Impegno , s. m. empeño 
Impegolare,v. a. empegar 
Impegolato , ta , a. em

pegado [ gli aro
Impelagare. V. Imbro- 
Impelare , v. re. empelar, 

criar pelo £mover 
Impellere , v, a. impeler, 
Impellicciare , v. a. }’ r. 

vestir con ropa aforrada 
de pieles £ suspenso 

1 mpendente , a, incierto, 
Impenderé , v, a. ahorcar 
impenduto 3 ta , a, ahor

cado [ne traile
Impenetrabile , a. impe- 
Impenetrabilità , sub. f.

impenetrabilidad 
Impenetrabilmente , ad.

de un modo impenetrable 
impenitente , a. impeni

tente [penitencia
Impenitenza , s.f. impe- 
Impennarnento, s. m. el

estender las alas 
Impennare, v. a. emplu

mar una saeta , etc. 
1 escribir $ sentar per 
escrita una deuda £ 
estender las alas v, r • 
echar , criar plumas , 
emplumecer ^empinarse 

Impennata, s.f. plumada 
Impennato , ta , a. plu

mado ¡j". adornado con 
plumas

Impennatura , s.f. multa 
Impennellare , v, n. dar 

pinceladas
Impelís atañiente , adv.

impensadamente
Impensato , ta, adj. im

pensado
Impensierirsi , v. r-

í M P
ñar , reflexionar 

Impcpare , v. act, echar 
pimienta

Impcpato , ta , a, sapo
nado con pimienta 

Imperadore , s. m. em
perador

Imperadvice , s. f empe
radora , emperatriz ^
dueña, reyna 

Imperante, a. imperante 
Imperare, v. n. imperar, 

mandar £ rativo
Imperativo , va, a. ímpe- 
Imperatore , s, m. empe

rador
Imperatrice , s. f. empe

radora , emperatriz 
Impercettibile , adj. im

perceptible
Impercettibilità , sub. f.

impercepiibilida d 
Imperché , conj. porque 

J s. m. r imperché, el
porque

Impertió , ad. por es» 
Imperciocché, conj. pues, 

ya que £ dañable
Imperdonabile, a, imper- 
Imperfettamente , adv.

imperfectamente 
Imperfetto , ta , a. im

perfecto s, m. imper
fecto

Imperfezione , s. f. im
perfección , defecto 

Imperiale, adj. imperial 
£ ilustre

Imperialmente , adj. no
blemente J imperativa
mente

Imperlante, a. imperante 
Impericolosire, v. n. pe

ligrar, estar en peligro 
t v. a. poner en algún 
peligro

I M P
Impericolosito , ta , adj.

que está en peligro 
Imperio , s. m. imperio 
Imperiosamente , adv.

imperiosamente 
Imperiosità , s. /, arrO’ 

gancia £ periosO
Imperioso, sa , adj. im‘ 
Imperitamente , adj. irti' 

péritamente
Imperito, ta , a. imparilo 
Imperizia , s. /. imperi* 

eia , ignorancia 
Jmperlaqualcosa , conj > 

por eso , por esto 
Imperlare , v, a. adornar 

con perlas adornar t 
ataviar

Impermutabile, adj. imr 
permutable

Impermutabilità , s, f 
impermutabilidad 

Impernare , v. a. ponef 
en un quicio , en equi' 
librio £ por e¿>

Imperó , adv. por esto t 
Imperocché , conj. pues t 

ya que £ perscrutati* 
Imperscrutabile, adj. im' 
Imperseveranza , sub. f 

falta de perseverancia 
Imperseverare , v. re. ni 

tener perseverancia 
Impersonale , adj. impet* 

sonal
Impersonalmente , adf' 

impersonalmente 
Impersonato, ta, a. met* 

brudo , bien hecho 
Impersuasibile, adj. i1*1 

persuasible
Impértanlo, adv. sin á!ir 

barga , mientras íarti
cen todo £ pertertt 

Imperterrito , ta , a. f 
Impertinente, adj. i'nfl
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tinente J insolente 

impertinentemente, adv. 
impertinentemente^ in
solentemente

Impertinenza , í. f. im
pertinencia

Imperturbabile , adj. im
perturbable

Imperturbabilità , sub.f. 
estado del alma imper
turbable

Impevversamento , s, m.
furor , enojo 

Imperversante, a. furioso, 
violento £ enfurecido 

Imperversare , v. n, estar 
Imperversato , tu , adj, 

furioso, terrible J cruel 
Impervertirsi, v. r. abe

llacarse
1 mpeso , sa, ìi. colgado 
Impestare , v. a. apestar 
Impetigine,s./. sarpullido 
Impetiginoso , sa, adj.

que tiene sarpullido 
mipeto , a. m. ímpetu 
Impetragione , s. f. im- 

P'-lracion , logro 
Spettare , v. a. impe• 

trav , lograr j: v. n. voi- 
x’erse duro como la pie- 

| dra, petrificarse 
^Petrativo, va, a. que se 

.Puede impetrar, lograr 
Pettate , ta , a. patri- 

. feudo t impetrado 
Spettatore , s. m. im- 

, filtrador [pstracion 
j,,..7,ione , s. f. im- 

Petricato, ta , a, duro 
,üm° Ia piedra :£ are- 
fi60 j hablando de las 

» Jvuias
^ettito , ta, adj. de- 
lm,,levantado, en pie 

Pelosamente , adv.

I M P
impetuosamente 

Impetuosità , a. /. impe
tuosidad , ímpetu 

Impetuoso , sa , adj. im
petuoso

Impiacevolire , v. act.
amansar , calmar 

Impiagare , v. a. herir 
Impiagato , ía, a, herido 
Impiagatila, s.f, herida 
Impiallacciare , v. a. em

butir £ batido
Impiallacciatura,s.f. em- 
Impianellare , v. a. enla

drillar
impiantarsi , v. r. plan

tarse , quedarse en al
guna parte

Impiastragione , sub. f.
enxerto de escudete 

ímpiastramento , s. m.
emplastamiento 

Impiastrare, v. a. emplas
tar j enxerir de escu
dete ;£ ensuciar , -emba
durnar £plastadura 

Impiastratone, s.f. em- 
Impiastricciare, v. a. em

badurnar , ensuciar 
Impiastro , s. m. emplasto 
Impiattare, v, a. esconder, 

ocultar X v. r. esconderse 
Impiccagione, s.f. ahor

cadura
Impiccare , v. a. ahorcar 
Impiccato , ta , a. ahor

cado ^ bribón 
Impiccatolo , ia , a, que 

tiene la edad parapoder 
estar ahorcado £endura 

ímpiccatura , s. f. ahor- 
Impicciare , v. a. embro

llar , enredar J v, r. 
meterse , entremeterse ! 
en alguna cosa 

Impiccio , s. m. estorbo ,[
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embarazo

Impiccolire, v. n, dismi
nuirse , apocarse 

Impidocchire, v. a. dar , 
producir piojos J v. n, 
tener piojos

Impidocchito , ta , adj.
piojoso , lleno de piojos 

Impietosire , v. a. enter
necer , mover d compa
sión v. r. enternecerse 

Impiegare , v. a. emplear, 
hacer uso

Impiego , s. m. empleo , 
oficio , carga 

Impiota. S.f, impiedad 
Impietrare, v. n. petrifi

carse r. a. petrificar 
Impietrato , ta , a. petri

ficado J inhumano 
Impigliare, v. a. detener, 

estorbar X v. n, arrai
garse j; v. n. y r. meter
se, entremeterse en... 
X embrollarse, enredarse 

Impigliatola,a. detenido, 
estorbado

Impigliiatore,£. m, estor
bador J entremetido , 
bullicioso £cuidado 

Impiglio, í. m. embarace, 
Impiglierà , v. a. empuji r 
t v. r. esmerarse :£ opo
nerse £ %arse

Impigrire, v. n. empere- 
Impigrito , ta , a. empe

rezado
Impigro , ra, a. diligente 
Impillaccherare, v. a. en

lodar , ensuciar con ledo 
Impinguare , v. a. engra

sar , cebar J v. n. en
gordar , criar carnes- 

Impioto, ta , a. empujado 
Impinzare, v. a. hartar , 

embutir , llenar de
L i
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mida J v. r. hartarse de Imporre , v. a. imponer ,
comida 

Impío , ad), impio 
Impiombare , v. a. plo

mar , sellar con plomo 
Impiombato , tu , adj. 

plomado
Ini placabile,a, implacable 
Implacabilmente , adv. 

implacablemente
Implicare, v, a. implicar, 

envolver , enredar 
Implicato, ta , a. implt 

cado [implica
Implicatoli , s. m. el que 
Implicazione,s. f, impli

cación [plídtamente 
Implicitamente, ad. im- 
Implicito,ta, a. implicito 
Implorare, v. a. implorar 
Implorazione , s. f. im

ploración [poeta
Impoetarsi , v. r. hacerse 
Impoetìchire , y- a. volver 

poético [ciícsf-ii
Iinpoggiare , v. a. subir 
Impolminato , ta, a.pá

lido , descolorido 
Impoltronire , v, a. em

perezar ¿volver perezoso 
^ v, n. apoltronarse 

Impoltronito, ta,n, apol
tronado , emperezado 

Impolverare , v. act. em- 
polrarfv.r. empolvarse 

Impolverato , ta , a. em
polvado

Impomiciare, v.a. pulir 
con la piedra pómez 

Imponitelo , s. m. impo-

fmporcare , v. a. sudar 
Imporporato, ra a. vestido 

con púrpura

obligar¿pre$críbir$ im 
poner tributos £ table 

Importabile ; a. incompor- 
Importante,a. importante 
Importantemente, adv.

con importancia 
Importanza , s. f. impor

tancia
Importare , v. a. denotar, 

indicar ¿significar 4 im
portar , llegar d cierta 
cantidad $ v. n. imp. 
importar, tocar 

Importunamente , adv 
importunamente 

Importunare , v, a. im
portunar 

Importunatamente, adv.
importunadamente 

Importunato, ta , a. im
portunado

Importunezza 
Importunità , )
Importuno , na, adj.im 

portuno [ pone, coloca 
Impositore , ». m. el que 
Imposizione , », f, impo

sición
Impossessarsi, v, r. apo

derarse , hacerse dueño 
Impossibile, a. imposible 
| difícil [posibilidad 

Impossibilità , ». /. im- 
Impossibilitare, v. a. im 

posibilitar
Impossibilmente, ad. im

posiblemente [ ble 
Impossivole , a. imposi- 
Irnposta , s.f, impuesto , 

tributo 4 escote^imposta 
Impostare , v. a. estribar 

alguna bóveda en la im-

'.*,1 *.ub-f-impar- 
5 3 tunicLaci
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Impostemire , v. n. apos

temarse
Imposto , ta , a. impuesto 
Impostore, ». m. impostor 
Impostura, s.f.impostura 
Impotente,adj. impotente 
Impotenza, s.f.impotencia 
Impoverire , v. n. empo

brecer J v. a, empobre
cer , arruinar 

Impoverito , ta , adj. em
pobrecido

Impraticabile, a. impra- 
ticable ^ insoportable 

Impratichirsi , v, r. ha
cerse hábil

Impratichito, ta¿adj. ex
perimentado , hábil 

Imprecare , v. a. malde
cir , echar maldiciones, 
imprecar

Imprecativo , va , a. de 
imprecación 

Imprecazione , s.f. im
precación

Impregnamento , ». ;n> 
preñez | impregnación 

Impregnare ¿v.a. empre
ñar 4 v. n. hacerse pre
ñada

Impregnato , ta , a. pre
ñada , empreñada ^ ^ 

Impregnatimi,»./, prenci 
Imprendente, sub, aprer 

diz $ estudiante 
Imprendere, v. a. emprc»' 

der J aprender 
Imprendimento , sub. f' 

empresa [ prended/
Imprenditore , s. m. e"1,
Imprentare , v. a. imp'!

Imoorrare, v. «. pudrirse,] posta
enmohecerse (Impostatura, s.f. imposta

mir , grabar, tomar_ 
figura [ | dtVl*

Impresa , sub. f. empr 
Impresario, s,m, emp
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Imprescrittibile , a. im

prescriptible
Impreso , sa , a. empren

dido [presionar
impressionare , v. a. im- 
impressione, s. f. impre

sión.
impresso , sa, a. impreso 
impressore, s. m. impresor 
Imprestare , v, a. prestar 
jmprestito, s. m, préstamo 
impretendente , adj. que' 

no pretende, no exige 
nada

imp re? s abile ,a. inapre
ciable , sin predo 

imprigionare , v. a. apri
sionar f sionfldo

imprigionato,ta, a. apri- 
imprigionatore, s. m. el 

que aprisiona 
imprima , 'ì adi’, en 
imprimamen-> primer 

ta , ) lugar
imprimere, v„a. imprimir 
^primieramente , adv. 
. C!t primer lugar [ ble 
mprobabile, a. improba- 
mprobabilità , s.f. im- 

, Probabilidad 
mprobità , $. f. falta de 

j Probidad
mpromessa , Is.f.pro- 

j^Promessìone,) mesa 
^promosso , sa, a. pro- 

t fetido [meter
I ^Promettere , v, a pro- 
, ‘Pronta , s.f. impresión 

^Prontamente , ad. im- 
t Padanamente 
mpt onfa mento , sub, m.

l!fPresión t importu- 
j Hidad
Aprontare , v. a. impri- 
?lr 5 marcar £ prestar 
+ ^mar prestado

IMP
Impronte? za, s.f. impor

tunidad, ^ instancia 
Improntitudine, s.f. im

portunidad
Impronto ,ta,a, importuno 

£ cubierto
Improperio , ?. m. impro

perio , injuria 
Lnpmporzio-N .

Improporzio-f tana- 
nato , )

Impropriamente, ad. im
propiamente

Improprietà, s. f. impro
piedad

Improprio, ìa, a. impropio 
Improsperire , v. n, tener 

felicidad
Improvativo , va, a. que 

no prueba nada [ citar 
Improverare , v. a, repro- 
Improvidamente , adv.

impróvidamente 
Impróvido , da, adj. im

próvido , inconsiderado 
1 mprovvedu lamente, ad. 

inconsidcradamenteXim-
próvidamente 

Improvvednto, ta , adj. 
improvisto

Improvvisamente , adv.
i mpróv idamente 

Improvvisante, adj, que 
hace y recita versos de 
repente

Improvvisare,v .a. hacery 
recitar versos de repente 

Improvvisatore , s. m. el 
que hace y recita versos 
de repente

Improvviso , sa, a. im
proviso , improvisto 

Improvviso , ad. de im
proviso

Improvvida , ta , adj.
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improvisto [ dente 

Imprudente , adj. impru- 
Imprudentemente , adv.

impruden temente 
Imprudenza , sub.f. im

prudencia
Imprunare , v. a. cerrar 

con breñar £ proveer , 
poner en defensa , en 
órden

Impube,'! ti. que no "ha lle- 
Impnbe-Vgaio d la pu

ro , ) bertad
Impudente , a. descarado, 

desvergonzado 
Impudentemente , adv, 

desvergonzadamente
Impudenza , s. f. desver

güenza
Impudicamente, ad, im

púdicamente
Impudicizia, s.f, impu- 

dicidad [púdico
Impudico , ca , a. im- 
Impugnamento , sub. m. 

impugnación
Impugnare , v, a. impu- 

gnarfempuñar la espada 
Impugnatore, s.m. impu

gnador , adversario 
Impugnatura , s. f. em

puñadura
Impugnazione , s. f. im

pugnación
Impulito , ta , a. descui

dado , sucio
Impulso , s. m. impulso 
Impunemente, ad. impu

nemente _ [dad
Impunità , s.f. impani- 
Impunitamente , ad. im

punemente [ nido
Impunito , ta, a. impu- 
lmpuntare , verb. a. dar 

punzadas J v. n. dete
nerse , pararse

L 3
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Impuntato, ta, a. dete

nido , parado 
Impuntire, v, a, cocer 

con mucha delicadez 
Impuramente , ad. de un 

modo impuro
Impurità , s. f, impureza 
Impuro, ra , a. impuro 
Imputabile, a. imputable 
Imputamento , sub. m. 

imputación
Imputare ,_r. a. imputar 
Imputato, ta,a. imputado 
Imputator e,$m.imputador 
Imputazione, s.f. impu

tación. [ drirsi
Imputridire , verb. n.pu 
Imputridito , ta .-ai pu

drido
Imputtanire, v. n. tratar 

con mugeres perdidas 
J echarse d perder 

Imputtanito, ta, adj. di 
soluto

Impuzzare , I v.n.pudrir- 
Impuzzolire, $ se,apestar 
In, prcp. e?i, a, con, por, 

centra , del modo 
Inabile , a. inhábil 
I riabilita, s.f. inhabilidad 
Inabilitare , v. a. inhabi 

litar
Inabissare, v. a, abismar 
J nabitabile , ) a. inabita- 
Inabitevole, \ble 
Inabitato , ta , a. inabi-

Jnaccessibile,) a. inacce- 
Inaccesso , jsible 
luacerbare , v. a. exacer

bar , irritar
Inacerbire, v. a. irritar , 

exacerbar V, n. y r. 
irritarse

Inacerbito , ta , a, exa
cerbado , irritado

! N A
Inacetare , v. a, sazonar 

con vinagre , echar vi
nagre £ v, n. volverse 
agrio J verb. r. lavarse 
con vinagre [ agrio 

inacetire , v, n. volverse 
Inacetito, ta, a. agrio 
lnacquamento , sub. m. 

el amerar
Inacquare , v. a. amerar 
Inacquato, ta, a. amerado 
Inacutire , v. a. agujar , 

adelgazar
Inagguaglianza , sub. f.

desigualdad 
Inagrare , *)
Inagrestire,y' n' W 
Inagrire , )arse 
Inaiare , v. a. tender las 

gavillas en la era 
Inalbamento, s. m. el 

enjalbegar paredes 
Inalbare, v. a, blanquear 
Inalberare , verb. n. subir 

encima de los árboles 
a. y r. encabritarse, 

enarbolarse J irritarse 
Inalidire , v. n. y r. vol

verse seco , árido 
Inalienabile , a. inalie

nable [ ble
Inalterabile , a, inaltera- 
Inalterabilità , s.f , inal

terabilidad
Inalterato , ta , a. que no 

està alterado [ dable 
Inamabile, adj. desagra- 
Iñamare , v. a. coger con 

el anzuelo J enamorar 
Inamarire , verb. n. amar

gar , volverse amargo 
£ amargarse, afligirse 
t v- a. volver amargo 

Inamarito,ta, a. amargado 
Inamidare , v. a, amil- 

donar

1 N A
Inamissibile, a. inadmi

sible
InamÍ8tarsi,v. r. amistarse 
Inanellare, v. a. poner en 

los anillos | ri\ar los 
cabellos

Inanimare , v. a. animar, 
alentar ;£ verb. n. tomar 
ánimo

Inanimato , ta , a. ina.»
nimado X alentado 

Inanimato re , sub. m. el 
que da ánimo 

Inanimire, v. a. animar , 
alentar

Inanimito, ta, a. animad» 
Inappassionare, verb. a. 

apasionar
Inappellabile , adj. de lo 

qual no se puede femar 
apelación

Inappetente , adj. desga
nado , inapetente 

Inappetenza , s. f, ina
petencia [ árboles 

Inarborare , v. a, plantar 
Inarborato , ta , a. plan

tado de árboles 
Inarcarsi, verb. r. above

darse , encorvarse £ v, 
a, inarcar le ciglia, 
arquear las cejas 

Inarcatore , s. m. el qus 
arquea las cejas 

Inargentare, v. a.platear 
Inaridare, y Inaridire , 

v, a. volver árido , de
secar , agotar £ consu
mir ^ v. n, agotarse , 
volverse seco , árido 

Inarpicare , v. n. agar
rarse á... ble

Inarrivabile, a. inaccesi- 
Inarticolato, ta , a, inar

ticulado
Inasinire , v. n. volverse
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Borrico , tonto 

•nasperare ,y Inasperìre, 
v- a,irritar, exasperar, 
aumentar el mal j, v. r. 
irritarse , empeorar ^ 
volverse cruel 

•tiaspevito , ta , a. irri
tado , empeorado

Inaspettatamente, adv, 
de improvisto

Inaspettato , ta, a. ines
perado

jlasprare,) V. Inaspe- 
Jnasprire rare 
Inasprito , ta. V. Ina- 

sperilo [_avaro
jnayarire , v. n. volverse 
Inaudibile , adj. que no 

Se puede oir
Inaudito , ta, a. inaudito 
Inaverare , v. a. pasar de 

parte d parte , herir
Inaugurato, ta , a. inau

gurado X proclamado 
Inaugurazione , sub. f.

inauguración X procla- 
. nación
"aurato , ta , a. dorado 
nayvedutamente, ad.in- 

» c°nsideradamente
Inavveduto , ta, a. in- 
, c°n$iderado [ tura 
/Avventura, s. f. desven- 
r,av vertentemente, adv. 

I P°r inadvertencia
'•avvertenza, s. f. iitad-

j Vcrtencia
nvvertitamcnte, adv. 

j ^advertidamente
avvertito , ta .a. inad- 

j Vertìd0
licione, s. fi inacciónIne"acare

decer
i aciflje j
"cadaverire

i v. n, no agra-
T,. [co/i quesoìllcaciare v, a. guisar

I N C
romperse , volverse ca-

I ncadere , v. n, pecar 
Incagionare , v. a. incul

par , acusar
Incagliare} v. n. encallar 
Incagliato, ta, a. encallado 
Incagnarse, v. r. irritar

se , enojarse 
Incalappiare, v. a. coger 

en las redes ^ alar 
J enredar,embrollar j¡.v, 
r. caer en el la\o 

Incalcare , v. a, apretar, 
estrechar , hollar f vio
lentar [huida

Incaici amento , sub. m. 
Incalciare , v. a. echar 

fuera , perseguir J ins
tar , solicitar 

Incalcinare , v. a. bañar 
con cal [cifrar

Incalcinare , v, n, recal- 
Incaliginato , ta , adj, 

obscuro
Incallimento , s. m. ca

llo , callosidad 
Incallire, verb. n. endu

recerse , encallecer 
Incallito, ta, a. enca

llecido
Incalvare ,? v. n. encal- 
Incalvire ,5 vecer 
Incalzare, v. a. V. In

caici are [guidar
Incalzatore, s. m.perse- 
Incalzonarsi, v, r. po

nerse los callones 
Incarnata-^ esUrse
. > \ tiesto como unIncarnati-/ 

to , ta,Jr
Incamerare, v. a. apri

sionar , encarcelar 
j confiscar

Incamerato, ta , a. apri-
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sionado X confiscado 

Incamiciare , v. a. enye
sar de nuevo J verb. r. 
ponerse la camisa 

Incamiciata , s. f. enca
misada

Incamicialo, ta , adj.
enyesado [ dura

Incamiciatu ra.s.fi e nyesa- 
In c amminamen 1 o , $, m.

encaminamiento 
Incamminare , v, a. en

caminar ! v. r. encami
narse

Incamminato, ta, a, en
caminado

Incancherare , v. n. can
grenarse ^ v. a. irritar 

Incannare , v. a. encañar 
^ engullir , tragar 

Incannata, s. f. garlito, 
laja , emboscada 

Incannucciare , verb. a. 
encañar, guarnecer con
canas

Incannucciata , s. f. ta
bleta para entablar al
gún miembro roto 

Incannucciato , ta , adj.
encanijado

Incantagione

Incantamento 
Incantare , v. a, encantar
Incantatore, s. m. ///// 
Incantatrice, s./.j^ 3

Incantazione ,ì encanta* 
s.f. [w. c;#í

IllCBlltCSllTlO «y 
Incantevole , adj. que en

canta [ % almoneda 
Incanto , s. m. encanto 
Incantucciarsi, V. r. ar

rinconarse [cancj
Incanutimento, sub. m.

L 4
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Incanutire , v. n. enea-

Incapace , a. incapaq 
Incapacità, sub.f, inca

pacidad
Jucapamento, s. m. porfía 
Incaparbire, verb, n, obs

tinarse
Incaparbito, ta , a. obs

tinado , terco 
Incaparsi, v. r.obstinarse 
inca.purrars,v. a. dar señal 
Incapestrare , v. a, enca

bestrar [ encabestrar 
Incapestratura , s. f. el
Incapocchire , v, n, em

brutecerse
Incaponire , v. n, obsti

narse , porfiar 
Incappare , v, n, caer en 

la trampa ^ encontrarse 
casualmente J tropezar 
J v. a, atar , anudar 

Incappellare, v. a.poner 
el sombrero

Incappellato, ta , a. que 
tiene el sombrero puesto 

Incapperucciare,v. a. en
capuchar J v. r, hacerse 
fray le

Incappiare , v. a, enla 
\ar, unir , alar 

Incappo , 5. m. trampa , 
£ disfrazar 

Incappucciare , verb. a. 
Incapriccirsi , v, r, en

capricharse

I N C
celar , encarcerar 

Incarcerazione, s. f. en
carcelación [" rico 

Incarco , s. m. V. Inca- 
Incarìcare , v. a. encar

gar, cargar f inculpar 
Incarico , s. m. carga , 

peso j cuidado £ im
puesto £ injuria 

Incarnagione, sub.f, en
carnación

Incarnare , v. n, y r. en
carnar , encarnarse 

Incarnatilo , va, adj. 
encarnaiivo [nado

Incarnato , ta , a, encar 
Incarnazione , s. f, en

carnación 
Incarognare, verb. n, vol

verse cadáver 
IncarrucoJare , v. a. sa

lirse la cuerda de la 
garrucha [ con papel 

Incartare , v. a, envolver 
InCarteggiare , v. a. es

cribir,sentar por escrito 
Incartocciare , v. a. echar 

en un cucurucho J v. r. 
enroscarse, encresparse 

Incassare, v. a. poner en 
una caxa j encaxar 

Incassato, ta ■¡a.encaxado 
Incas tagliare, v, a. guar

necer, cubrir con madera 
Incastellamento, sub. m. 

parapetos de madera , 
cadalso

Incavare, v. n. encarecer, Incastellare, v. a. forti- 
suoir de predo __~subir de predo 

Incarbonchiare , verb. n. 
tornar el color de car
bunclo

In careare, v, a. encargar 
lucarceragione , sub. f.

encarcelación 
Incarcerare, v, a, encar-

ficar , municionar 
incastità, sub.f, falta de 

castidad
Incastonare, v, a. engas

tar , encaxar 
Incastonato , ta, adj. en

gastado
Incastonatura , s, f. cn-

I N C
Caxadura, engastadura 

Incastrare , v, a. engas
tar, encaxar [t a dura

Incastratura, s, f. engas- 
Incastrn , s. m. pujavante 
Incatarrare ,)r. n, aca- 
Iacatarrire , ( turrarse 
Incatenacciare , verb. a.

cerrar con candados,etc. 
Incatenare , r. a. enca

denar J r. r,encadenarse
Incatenatura, s.f. enca

denadura
Incatorzolire , v. «. se

carse las frutas 
Incatramato , ta, a. al

quitranado
Incattivire, v.n. empeorar 
Incavalcare , r. a. enca

balgar , poner una cosa 
sobre otra

Incavalcatura , s. f en
cabalgamiento 

Incavallare , v. a. cargar, 
poner encima £ verb. r. 
montar d caballo $ pro
veerse de caballos 

Incavare , v, a, cavar 
Incavato , ta , a. cavado 
Incavernato , ta , a. es

condido eu una caverna 
± occhj incavernati , 
ojos con ojera

Incavicchiato , ta , adj. 
enclavijado %encaxadot 
engastado 

Incavigliare , v, a. en
clavijar j colgar d un 
davi) a ;|; v. r. unirse , 
juntarse

Incavigliato , ta , a. en
clavijado juntado 

Incavo , s, m. concavidad, 
hondo £ cautamente

Incautamente, ad. in- 
Incauto , ta , a, incauta
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incendere, v. a. encender 
í v. r. irritarse 

Iticendevole, adj, com
bustible

Incendiamento , s. m. en
cendimiento

Incendiario , sub. m. in
cendiario

Incendio, s. m, incendio 
Incenditivo , va , a. pro

pio para encender
Incenditi)re, sub. m. in

cendiario
Incenerare,) r. a. incine- 
Incenerire rar 
Incensamento , s. m. in

censación
Incensare , v. a. incensar 
Incensata , f. V. In

censamento [ sarto 
Incensiere ] s. m. incen- 
lncensivo , va, adj, que 

enciende
Incenso , s. m. incienso 
Incenso , sa,a.encendido 
Incensurabile , a. incen

surable
Incentivo , S. m, ine en-

tivo , estimulo 
Incentrarsi , verb. r. con- 
. Centrarse
nceppare , v. a. encepar , 

, Poner en el cepo 
j ncera re , y. a. encerar 
j ‘Cerato , s. m. encerado 
nCerconire , v. n. avina- 

I Scarse, dañarse el vino
incertezza,) r . 
Incertitudi-C s\f ™cer’

ne ( tía umbre
ncerto , s. m. lo incierto 

+ Fie de altar , prove- 
j c'to casual

Ia, a. incierto 
( eso , s. ¡n. cauterio 

ceso, sa, adj.encendido

I N C
Incespare ,y incespicare, 

v. n. tropezar d crecer 
d guarnecer con céspedes 

Incessabile , a. incesable 
Incessabilezza, s. f. con

tinuación
Incessabilmente , adv.

incesablemente 
Incessante , a. incesante 
Incessanza , s. f. conti

nuidad [ tar
Incestare, v, a. eticanas- 
lucesto , ta , adj. inces

tuoso d s. ni. incesto 
Incestuosamente , adv.

incestuosamente 
Incestuoso , sa, adj. in- 

cesiuoso
Incetta , a. f. compra , 

monopolio
Incettare , v. a. comprar 

para vender después , 
hacer monopolios 

Incettatore, s. m. el que 
hace monopolios 

Inchiavare , v. a. cerrar 
con llave

Inchiayistellare , v. a, 
cerrar con candado 

Inchiedere , v. a. pre
guntar , inquirir, pedir 

inchiesta , s. f. inquisi
ción , pesquisa 

Incliinamciito , s. m. in
clinación

Inchinare, v. a. inclinar 
d saludar d v. r, con
descender d ponerse el 
sol , etc.

Inchinato , ta , a. indi
nado d humillado 

Inchinazioue, sub. f. in
clinación.

Inchinevole , adj, que 
tiene inclinación, pro
pensión á , .,
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Inchino, s. m. inclinación 

d cortesia
Inchiodare, v. a. clavar 
Inchiodatura , s. /. clava

dura [ char con tinta 
Inchiostrare , v. a. man- 
Inchiostro , s. m. tinta 
Inchindere, v. a. incluir 
Inchiuso, sa , a. incluido, 

incluso [ de blanco 
Incialdarsi , v. r. vestirse 
Inciampare , iv.n.tro- 
Inciampicare , ) pe\ar 
Inciampo, a. m. tropean 

d dificultad
Incidente, a, m. incidente 
Incidentemente, adv. in

cidentemente
Incidenza, s.f, incidencia 
Incidere , verb. a. tajar , 

cortarpssculpir^. incidir 
Incielare, v. a. colocar 

en el cielo
Inciferato , ta, i adj. ci- 
Iuc idrato , ( frado
Incignerò, v. n. empreñar 
Incioccare,v. n. choc arse, 

encontrarse
Incipiente , adj. princi

piante , aprendi{ 
Incipriato, ta , adj. pol

voreado
Inciprignire , v. n. em

peorar , aumentarse al
guna enfermedad d irri
tarse , enfurecerse 

Incirconciso , sa , adj, 
incircunciso

Incirconscritto , ta, adj,
incircunscripto

Incischiare , v. a. tajar, 
cortar , hacer pedamos 

Incisione , s. f. incisión 
Incisivo , va, a. incisivo 
Incisore , s. m. escultor 
Incisura, s. f, incisión.
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Incitamento, s. m. inci

tamento
Incitare , v. a, incitar 
Incitativo , va , a. inci

tativo [ cion
Incitazione , ì. f. incita- 
Incivettito , ta , a. des

graciado , malo 
Incivile , a. incivil 
Incivilire , y, n. hacerse 

civil, cortes
Incivilmente , adv, de un 

modo incivil
Inciviltà , 5. jf. falta de 

civilidad
Inclemente,a. inclemente 
Inclemenza , s. f, incle

mencia
Inclinabile, ad], lo que 

puede inclinarse 
Inclinamento , s. m. in

clinación
Inclinare , v. a, inclinar 
Inclinativo , va, ad], in

clinativo
Inclinato, ta, a. inclinado 
Inclinazione , s. f. incli

nación f nado
Inclinevole , adj. incli- 
Inclito , ta, adj. inclito 
Includere, v. a. incluir 
Inclusa , s. f. la adjunta 
Inclusivamente , adv, in

clusivamente
Incoccare , v. a. empul- 

gar la saeta J v. r, tar
tamudear

1 neo celarsi, v,r, obstinarse 
Incodardire , v, n. aco

bardarse
Incoerente,. discordante,

desconveniente
Incocrenza , s. f. discor

dancia, desconveniencia 
lacogitabile , a. incom

prehensible

I N C
Incogliere, v. a. alcanzar 

Xsorprender\. r, n.llegar 
Incognitamente , adv, 

incògnito
Incognito , ta , a, desco

nocido , no conocido 
Incognoscibile , a. que no 

se puede conocer 
Incola , s, tn, incoia 
Incollare , v. a, encolar 
Incollerirsi, v. r. enfure

cerse , irritarse
Inodorarsi, v. r. colorarse 
Incolpabile, a, inculpable 
Incolpare, v, a, inculpar 
Incolpatore, $. m. el que 

inculpa
Incolpevole, a. inculpable 
Incoltamente, adv, incul

tamente
Incolto, ta, a. inculto 
Incombustibile, adj, in

combustible 
Incominciamento.ì 

s. m. [ s.f.yfinr
Incomincianza , _) LlP10
Incominciante , a. prin

cipiante
Incominciare, v. a, prin

cipiar , comentar 
Incominciato , sub. m, 

principio
Incominciatore , sub. m. 

el primer autor de al
guna cosa

Incommensurabile , adj, 
inconmensurable 

Incommensurabilità , s.
f, inconmensurabilidad 

Incommodezza , s.f. in
comodidad , pena 

Incommodo , sub, m. V.
Incomodo , etc. 

Incommutabile , adj. in
conmutable

Incommutabilità } s. f.

I N C
inconmutabilidad 

Incomodamente , adv.
incòmodamente 

Incomodare, v, a. inco
modar , importunar , 
molestar

Incomodità , i. f. inco- 
modidadtiiidisposivion, 
desalan

Incomodo , 5. m. incorno» 
di dad 1 desventaja 

Incomodo , da , a. incò
modo £ comparable 

Incomparabile , adj. in* 
Incomparabilmente, adv.

incomparablemente 
Incompassione, s.f. falta

de compasión [ palióle 
Incompatibile , a. incom• 
Incompatibilità , sub, f.

incompatibilidad 
Incompensabile , a, que 

no se puede compensar 
Incompetente , a. incom

petente £ competencia 
Incompetenza, s, f, in. 
Incompiuto, ta, adj. im.

completo, imperfecto 
Incomplesso , sa , a. lo 

que no está complexo , 
ni compuesto

Incomportabile , a. in- 
Comportable

Ineomportabilmente, ad, 
de un modo incomportable 

incomportevole. V. In
comportabile 

Incomposto , ta, a. des- 
cuidado , desarre giada , 
descompuesto 

Incomprensibile , adj, 
incomprehensible 

Incomprensibilità, sub.f.
incomprehensibilidad 

Incomunicabile , adj. 
incomunicable



T c
inconcepìbile, a, incom

prehensible
inconcepibilità , sub. f.

incomprehensibilidad 
inconciliabile , a. que no 

Se puede conciliar 
'nconchidente , adj. que 

no concluye
inconcusso , ussa , adj.

inconcuso , firme 
incondito , ta, a, que 

no está compuesto 
inconginnto , ta , a, se

parado , dividido 
incongruente , a. incon

gruente
Incongruentemente, adv, 

incongruamente 
incongnienza, s. f. in

congruencia £ gruo 
incongruo, ua , a. incbn- 
inconocchiare, v. a. atar 

la kilaja d una rueca 
inconosciuto , ta , adj. 

tnconoscido,descono ciào 
nconquassabile , a, es- 

table , permanente 
inconseguenza , s. /. iit- 

conseqüencía 
nconsiderabile, adj. in-

c°mprehensible 
nconsj deratamente, adv, 

inconsideradamente
nconsideratezza, s, f. 

inconsideración 
nconsiderato , ta, adj. 

« l7lcon$iderado 
nconsi derazione , s. f. 

inconsideración 
'consistente , a. quimé-

i. riCo i sin fundamento
consolabile , a, incon- 

» solable
nconsc,labilmente, adv. 

- mconsolablemente 
consolazione , sub. f.

INC
desconsuelo , aflicción 

lnconstante,a.ir££o?isíanie 
Inconstanza, s. f. incons

tancia £ sitado
Inconsueto , ta , a, inu- 
Inconsnltarnente , adv.

inconsideradamente 
Inconsulto , ta, a. in

consulto , inconsiderado 
Incontaminabile , a. que 

no se puede contaminar 
Incontaminatezza, s. f.

purera , puridad 
Incontaminato, ta , adj.

puro, incontaminado 
Incontanente , adv. in

continente ,prontamente 
Incontastabile , a. incon

testable £ dable
Incontentabile , a, insa- 
Iucontentabilità , s. f.

insaciabilidad [nente 
Incontinente, a. inconti- 
lncontinente, adv. V. In

contanente
Incontinenza, s.f. incon

tinencia 4 prontitud 
Incontra , prep. contra , 

en contrariti l’incontra, 
adv, contra 4 por, en

Incontramento , s. m, en
cuentro 4 abocamiento 

Incontrare , v, a. encon
trar 4 ir al encuentro 
4 v, ti, suceder, sobre
venir £ v. r. chocarse 

Incontrastabile , adj, in
contrastable

Incontrastato , ta , a, que 
no está contestado 

Incontro, s. m. encuentro, 
choque £encuentro

Incontro, prep. contra 4 al 
Incontrovertibile , adj. 

incontrovertible
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Inconturbabile , a. im

perturbable
Inconvenevole, > a. incon- 
Inconvenienteveniente 
Inconveniente , sub. m, 

inconveniente 
Inconvenientemente, ad.

inconvenientemente 
Inconveuienza , s, f, in

conveniencia
Incoraggiamento , s. mt 

lo que anima , alienta 
Incoraggiare , v. a. ani

mar , alentar
Incorare . v. n. persua

dirse , ponerse en la 
cabera f v. a, persuadir 
4: animar

Incordare, i', a. encordar 
algún instrumento 

Incordatura , s. f, el en
cordar

Incorniciare, v. a. poner 
marcos , quadros 

Incoronare, v. a. coronar 
Incoronazione, s.f. co

ronación [ incorporal 
Incorporale, a.incorpòreo, 
Incorporatiti , s. f. in

corporeidad
Incorporamento , s. m, 

incorporación 
Incorporare , v, a. incor

porar 4 v. r.incorporarse 
Incorporazione , ». f. V* 

Incorporamento 
Incorporeo , ea, ad), in

corpóreo \_der
Incorre , v. a. sorprehen- 
Incorrere , v. n. incurrir. 
Incorretto , ta , adj. sin

corrección L gible
Incorrigibile , a. intorre- 
Incorrigibilitá , s.f. in- 

corrigibilidad
Incorrottibilità , sub. f.
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Incorrotto, ta,a. incorrup- 
Incorruttibile , a. incor

ruptible
Incorruttibilità, s.f, V.

Incovrottibilità 
Incorruzione, s.f. incor

rupción
Incortinare, v. a, guar

necer con. cortinas 
Incostante, a, inconstante 
Incostantemente , adv. 

inconstantemente
Incostanza, Is.f.incons- 
Incostanzia, J tanda 
Incotto , ta, a, quemado, 

cocido [ crianza
Increanza , s.f. falta de 
Increato , ta, a. increado 
Incredibile , a, increíble 
Incredibilità , sub. f. in

credibilidad
Incredibilmente , adv.

increíblemente [lidad 
Incredulità,s./". incredu- 
Incredulo,la, a, incrédulo 
Incremento, s. m. incre

mento
Increpazione, s.f. incre

pación, reprehensión 
Increscere, v. n. sentir , 

estar enfadado £ desa
gradar | tener lástima 

Increscevole,a. fastidioso 
Increscevolmeute , adv. 

fastidiosamente, triste
mente Ltidio } pena 

Increscimento, s.m.fas- 
Increscioso , sa , adj. V.

Increscevole 
Increspamento , sub. m.

crispatura , contracción 
Increspare, v. a. ri^ar , 

increspar £ incresparla 
fronte, arrugar las cejas 

Increspatura, s.f, V. In-

I N C
crespamente 

Incretare, v. a. guarne
cer con tierra arcillosa 

incrinare , v. n. y r. hen
derse , abrirse 

Incrociare , v. a. cruzar, 
hacer el crucero J v. r. 
cruzarse , atravesarse 

Incrociato, ta, a. cruzado 
Incrocicchiare, v. a. cru

zar, poner encru\ Jv. r. 
cruzarse f duro

Incroiare , v. n. volverse 
Incronicare , y. a. contar 

largamente
Incrostare, v, a, incrustar 
Incrostatura, s.f. incrus

tación fcruel
Incrudelire,v, n.volverse 
Incrudire , v. a. hacer 

áspero , duro 
Incruento , ta, a. que no 

está sangriento 
Incruscare , v. a. cubrir 

con salvado 
Incubo , s. m. incubo 
Incudine , s. f. ayunque 
Inculcare , v, a, inculcar 
Inculto , ta , a, inculto 
Incmnbenza, s.f. encar

go X cuidado Licitar 
Incuocere, v. a. cocer 
Incuorare,v.n.persuadirse 
Incurabile, a, incurable 
Incuria , s, f. incuria 
Incursione, s.f. incursión 
Incurvare , v. a. encorvar 

X v. r. encorvarse 
Incurvatura , Is.f, en or- 
íncurvazione, f radura 
Incurvo, va, a. encorvado 
Incusare , v, a. acusar 
Incustodito , ta , a. des

cuidado
Incutere , v. a. empujar 

con violencia

I N D
Indaco, s, m. añil 
Indagare , v. a. indagai 
Indaga toro,s.m,indagador 
Indagazione,j s.f. inda- 
Indagine, $ gacion
Iudanaìare,r. a. manchar, 

salpicar de manchas 
Indarno , ad. en vano 
ì ndebilire,v, n, debilitarse 
Indebitamente, ad. inde

bidamente,injust ámente 
hidebi tarsi, v.r.adcu darse 
I ndebito, ta, adj. indebido 
I ndeboli re, v.n. debilitarse 
Indecente, a, indecente 
Indecentemente, adv, in

decentemente
Indecenza, s.f. indecencia 
Indeciso , sa, a. indeciso 
Indeclinabile , ad. inde

clinable icorosamente 
Indecoramente, ad. inde- 
Indecoro, ra,a, indecoroso 
Indefessamente, ad, infa

tigablemente l gable 
Indefesso, sa , adj, infati- 
Indeficiente, ad. indefi

ciente
Indeficientemente , adv, 

indefectiblemente 
Indeficienza, s. f. abun

dancia
Indefinitamente , ad. de 

un modo indefinido 
Indefinitezza, s.f. irre

solución
Indefinito,ta,¡z. indefinido 
Indegnamente , ad. indi

gnamente f dignación 
Indegna mento , s. m. in- 
Indegnare, v. n. y r. in

dignarse , irritarse 
Indegnativo, va, a. indi' 

dignante
Indegnazione, s.f. indi

gnación



Indegno, ugna,a. indigno 
Indelebile , a, indeleble 
Indeliberato, ta , a. inde

liberado
I«deliberazione , s.f. in

deliberación.
Indemoniato, ta, adjec.

endemoniado 
Indenne, a. indemne 
Indennità, / s, f. iit-
Indennitade, (demnidad 
Indennizzare , v. act. in

demnizar
lndennizzazione , iub.f.

indemnización 
Indentro, ad. adentro 
I«dependente, adj, inde

pendiente
Independentemente, adì1.

independientemente 
Independenza , s.f. in

dependencia
Indeterminatamente, ad.

indeterminadamente 
Indeterminato, ta , a. in

determinada X indeciso, 
irresuelto

Indeterminazione , s.f.
indeterminación. 

Indettare , v. a. y r. con
venir,quedar de acuerdo 

Indevoto, ta, a. indevoto 
‘«devozione , s. f. inde-

Illdi , ad. de allí , desde 
alU £ despues ^ pron. 
de éì, de ella 

Indiana , s.f indiana 
Indiarsi , v.r. endiosarse 
ndìato , ta , a, endiosado 
ndj avolare, v. a. ende- 

t^oniarX molestar £ v.n. 
irritarse

I N D
Indiavolato , ta, a. ende

moniado
índicamento , s, m. in

dicación
Indicare , v. a. indicar 
Indicativo, va , a. indi

cativo £ s. m. el indica
tivo [^cacion

Indicazione , s.f. indi- 
Indice , $. ni. indice 
Indicevole,} a. indecible, 
Indicibile ,} inefable 
Indico , ca , a, indio 
Indietreggiare , v. n. ir

Indietro,ad. atras ,detras 
Indifeso, sa, a. indefenso, 

sin. defensa [ rente 
Indifferente , adj. indife- 
Indifferentemente , adv. 

indiferentemente
Indifferenza s.f. indife

rencia
Indiffinitamente , ad. de 

un modo indefinido 
Indiffinito, ta, a. indefi

nido
Indigente, a. indigente 
Indigenza,s.f. indigencia 
Indigestibile, a. indiges

tible
Indìgestibilità,) s.f.indi
ìndi gestione, í gestión 
Indigesto, ta, a. indigesto 
Indignato,ta,n. indignado 
Indignazione, s, f. indi

gnación
Indigrosso, ad. por mayor 
Indulgenza, s.f. indili

gencia
Indirettamente, ad. indi

rectamente
Indiretto, ta,a. indirecto 
Judirigere, v, a. dirigir, 

guiar £ Indirizzo
Indirizzamento, s. m. V.
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Indirizzare , r. a. dirigir, 

guiar , enderezar 
Indirizzo , s. m. dirección 
Indisciplinabile, a. indis

ciplinable
Indisciplinato , ta , a, in

disciplinado
Indiscretamente , ad. in

discretamente 
Indiscretezza, sub.f. V.

Indiscrezione 
Indiscreto,ta, a. indiscreto 
Indiscrezione,s.f. indis

creción £ ganas
Indisiare , v. a. mover las 
Indispensabile , a. indis

pensable ['sarrcglaio 
Indisperato , ta , a. de
ludi sposizione s.f. indis

posición [ puesto
Indisposto, ta , a. indis- 
Indisputabile , a. indis

putable \_luble
Indissolubile , a. indiso- 
indìssolubilità , s. f, in

disolubilidad 
Indistinto,ta,a. indistinto 
Indistìnzione, s. f. confu-

Indìs usato, ta, a. desusa do 
que todavía se usa 

Indivia , s.f, endibia 
Individuale, a, individuai 
Individualmente, ad. in

dividualmente £ duar 
Individuare, v. a. indivi- 
Individuazione, s, f. in

dividuación E dU'°
Individuo , s. m. indivi- 
Individuo , ua , indi

viduo, inseparable 
Indivinamento, s.m. adi

vinación
Indovinare, v. a. adivinar 
Indivinatorio , ria , a. de 

la adivinación
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ludivinazione , s.f. adi

vinación [ agorero 
ladivino , s. m. adivino 
Indivisamente , ad. por 

indiviso ^ indistinta
mente

Indivisibile,d. indivisible 
Indivisibilità , í. f. indi

visibilidad 
Indiviso , sa, a. indiviso 
Indi voto , ta, a. indevoto 
Indivozione, s. f. indevo

ción £ cías, sospechas 
Indiziare, v. a. dar indi- 
Indizio, sub. m, indicio , 

señal
Indizione, s.f. indicción, 

convocación f indicción 
periodo de quince años 

Indo , da , a. indio 
Indocile , a. indócil 
InAocàlìta.,s.f .indocilidad 
Indolcire , ì verb. act. 
Indolciate, $ endulzar 
Indolcire', v. a, endulzar, 

suavi\ar^v.n. calmarse. 
aquietarse,apaciguarse 
t chochear 

indole , s. m. indole 
Indolente, adì. indolente 
Jndolentire , v. n. V. In

dolenzire
Indolenza , ) sub. fem. 
Indolenzii indolencia 
Indolenzire , v. n, entor

pecerse
Indomabile, a. indomable 
Indomandato, fa , a. que 

no se ha pedido ó pre
guntado

Indomito , ta, a, indòmito 
Indonnarsi, V. r. apode

rarse , hacerse dueño 
índoppiare , v, a. doblar,

I N D
Indoramento , s. m. dora

dura
Indorare ,v. a. dorar 
Indoratura, s.f. doradura 
Indormentato , ta , adj.

adormecido 
Ind orrnentimento 

entorpecimiento
Indonnirti , v. n. no hacer 

caso , no darsele nada

Indonnito , ta , a. ador
mecido , entorpecido 

Indosso , ad. encima , en 
los hombros

Indotato , ta , a. que no 
tiene dote J premiado 

Indotta , s. f. inducción, 
persuasión

Indottamente , adv. sin 
instrucción.

Indottivo, va , a. induc
tivo , persuasivo 

Indotto , otta , adj. in
docto , ignorante :|: in-

Indottrinabile , a, indó
cil , indisciplinable 

Indottrinare , v. act. ins
truir , enseñar 

Indovarsi, v. r, colocarse 
í componerse,arreglarse 

Indovinarti enlo , sub, m. 
adivinación

Indovinare, v. a. adivinar 
Indovinatore , s. m, adi

vino , agorero 
Indovinazione, s.f. adi

vinación £ tijo
Indovinello , s. m. acer- 
Indovino , m, adivino 
Indovino,na, a. profetico, 

agorero [fidamente
Indovutamente ,ad. indé

T N D
fermedad% echino, ma-

Indozzare , v. a. echiqar 
if v. n. no crecer , ha
blando de los animales

Indracare , ? 
Indragare, f

v. n. enco
lerizarse 

Iadrappare , v. a. fabricar 
paños

Indrappellare , v.a. poner 
un exército en orden de 
batalla

Indrieto, ad. aíras,detras 
Indrizzarsi, v, r. V. Indi

rizzarsi [parse
Indrudire , v, n, enamo- 
Indubitabile, a. indubita

ble
Indubitabili tá,s,/. certeza 
Indubitabilmente , adv.

indubitablemente 
Indubitato , ta, a. indu

bitado £ instigar
Inducete , v. a. inducir , 
Inducimento, s. m. indu

cimiento , inducción 
Inducitore, s. m, inductor
Indugevole , 

lento
a. tardo

poner el doble % doblar, Indovuto^dd;'. indebido 
encorvar llndozzamento, s. m, en-

Indugia, s. f.) ... . 
indugiameli-> [dación, 

to %.m. y^danza 
Indugiare , v. a. dilatar , 

retardar
Indugiatore , s. m. el que 

dilata, temporiza 
Indugio , s. m. dilación , 

tardanza
Indulgente, a. indulgente 
ì ndulgenza, s.f. indulgen-

Indulgere , v. a. permitir, 
conceder

indulto , s. m. indulto 
Indumento , s. m. indi* 

mento , vestidura
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induramento > m. en- 

durecimienlo , dureza 
Indurare , v. a. endurecer 

t v. n. endurecerse^0^5" 
tinarse J v. r. endure
cerse , encruelecerse 

indurire , v. a. V. Indu- 
rare

Indurre v. a. inducir , 
incitar , instigar j" in
troducir j: llevar, traer 
t indurre per forza , 
obligar , precisar 

Industre , a. industrioso 
Industria , s. f. industria 
Industriarsi, v. r. indus

triarse £ dustrioso 
Industrio , ia , a. V. ln- 
Industriosamente , adv.

industriosamente 
industrioso , sa , ad), in

dustrioso
Induttivo, va,a. inductivo 
Induttore,s, m, inducidor 
Induzione, s.f. inducción 
Inebbriaincnto , sub. m, 

embriague%
Inebbriare , ( r. a. em- 
jnebriare , $ briagar 
inebri azione , s. f, em

briaguez
Inedia , s. f. inedia 
Inedito , ta, a. inedite 
Ineffabile, a. inefable 
Ineffabilità , s. f, inefa-
j biLidad Afablemente 
Ineffabilmente , ad. ine-
neffeinmiuito , ta , ad).

, afentinado 
I.Efficace , a. ineficaz 
neñicacia , s.f. iuefica- 

j cía [ Inegualità 
(Eguaglianza s. f. V. 
‘Eguale , a. ínegual de- 

j stgual
‘Egualità , s.f. ine guai

mi N E
dad , desigualdad 

Inegualmente , adv. desi
gualmente 

Inelegante , a, inelegante 
Ineligibile, ad), quena 

puede ser elegido 
Ineluttabile, a. inevitable 
inemendabile , a, incorre

gible [raMe
Inenarrabile , a. tnenar- 
Inentro, ad. adentro 
Inequale , a. desigual 
Inegualità , s.f. V. Ine

gualità £ equivale 
Inequivalente , a. que no 
Inerbare , v. a, cubrir con 

yerba
Inerente, a. inherente 
Inerenza , s.f. inherencia 
Inerire , v. n. estar inhe

rente
Inerme , a. inerme 
Inerpicarsi, v.r. trepar, 

subir [ desidioso 
Inerte , adj. inerte, floxo, 
Incruditola, a. ignorante 
Inerzia , s.f. inercia 
Inesauribile,a. inagotable 
Inesausto, ta, a. inexhausto 
Inescamento , s. m. se

ñuelo , añagaza 
Inescare, v, a, engañar , 

atraer con falsas espe
ranzas [ viso

Inescogitabile, a. impro- 
Inescrutabile, a, inescru 

table [ sable
Inescusabile , a. inexcu- 
Inescusabilmente , adv.

inexcusablemente 
Ineseguibile, a. que no se 

puede exe catar 
Inesercitabile , a. que no 

se puede cxercitar 
liles ione, s.f. inherencia 
inesorabile, a. inexorable

INE i7J
Inesorabilmente, adverb.

de un modo inexorable 
Inesperienza, s.f. inex

periencia
inesperto,ta:a. inexperto 
Inesplicabile, a. inexpli-

Inesprimibile , a. que no 
se puede exprimir 

Inespugnabile , a. inex
pugnable ' f table 

Inessiccabile , a. inago- 
Inestimabile, a, inesti

mable £guible
Inestinguibile,!!, inextin- 
Inestricabile ,i a. inex- 
Inestrigabile ,S tricable 
lnestricato, ta, a intrin

cado Atañiente
Inettamente , adv. inep- 
Inettitudine , s. f inep

titud , inhabilidad 
Inetto , ta , a. inepto 
Inevitabile, a. inevitable 
Inevitabilmente, ad. ino» 

viablemente 
Inezia , s.f inepcia 
Infaccendato, ta, a, ocu*

Infaceto , ta , a. frío , 
insipido % falto de gra
cia , de agudeza 

Infallibile, a. infalible 
Infallibiiezza, ) s.f. infa- 
Infallibilità , f libiiidad 
lu fai li bilmente , adv. ine 

faliblemente
Intani amento, s, m. V.ln» 

famazione
Infamare, v. a. infamar 
Infamatore, s. m. infama

dor L mal or io
Infamatorio , ria, a. infa- 
lnfamazione , s. f. difa* 

maciun
Infame, a. informe
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Infundo, da, a, infundo 
Infangare, v. a. enlodar, 

empantanar £ dncir 
Infantare, v. n, parir j pro- 
Infaníastichire, v, n, vol

verse caprichoso 
Infante, ». m, niño, cria

tura \ infante 
Infanteria, s./, infanteria 
Infanticida, s. m. infan

ticida [ ticidio
Infanticidio , s, m. infan- 
Infantilé , a. pueril 
Infantilità, \ g f infancia 
Infanzia
Infaonato , ta, a. acarde

nalado £ rellenar
Infarcire, v. a. llenar, 
Infardare , v. a, enlodar, 

ensuciar
Infardato , ta , a, sucio 
Infarinare, v. a, enharinar 
Infarinato, ta , a enhari

nado £ que tiene algún 
conocimiento superficial 
de una cosa

Infarinatura , s. /. super
ficial y leve noticia 

Infastidiare,i\ a. fastidiar 
Itifasti dimento , sub. m. 

fastidio
Infastidire, v. a. fastidiar 
Infastidito , ta, a. fasti

diado
Infaticabile, a. infatigable 
Infaticabilmente, ad. in

fatigablemente 
Infatigabile,a. infatigable 
Infatuare , v. a. infatuar 
Infausto , ta , a. infausto 
Infecondità, S.f. infecun

didad C tundo
Infecondo, da, adj, infe- 
1 nfe del e , a. infiel

INF -
Infedclità ,)»./. infideli- 
Infedeltà , $ dad 
Infedelmente , ad, infiel

mente
Infederare, v, a. poner la 

almohada en una funda 
Infelice , a. infeliz 
Infelicemente , adv. infe

lizmente
Infelicità,»./, infelicidad 
Infelicitare , v. a. hacer 

infeliz £ cruci
Infellonire , v. n, hacerse 
Infellonito , ta, a. cruel, 

feroz £ minar
Infemminire , v, a. afe- 
infemminito, ta , a, afe

minado
Inferiore , a. inferior 
Inferiorità , s. f. inferio

ridad
Inferire , v. a. inferir 
Infermamente, ad. enfer

mamente [ fermar
Infermare, v. a. y n. ere- 
infermato, ta, a. enfermo 
Infermeria, s.f. enferme

ría f. enfermedad i con
tagio £ fermilo

Infermiccio , eia , a. ere- 
infermiere , s, m, enfer

mero
Infermità,»./, enfermedad 
Infermo , ma, a, enfermo 
Infermuccio, Víase In

fermiccio
Infernale , a, infamai 
inferno , s. in. infierno 
Inferno , na , a. infernal 
inferocire, v. n. volverse

• feroz
Inferrare , ?!-. a. encade- 
Infernare nar 
Inferrata , Is.f. reja de 
Inferriatahierro 
Infertile , a, estéril

I N F
Infervorare, v. a. dar fer

vor f v. r. animarse 
Infervorato, ta, adj. que

tiene fervor
Infervorare. ^.Infervorare 
Infestagione,»./. estrago, 

desorden £ sámente 
Infestamente, ad.fastidio- 
Infestamento, s. rei. V. In- 

festagione
Infestare , v. a. molestar 

£ infestar , causar es
tragos

Intestatore , s. m. asote
dor , devastador % fasti
dioso £ don

Infestazione, s.f. infesta- 
Iufestevole , a, molesto , 

fastidioso
Infesto , ta , a. molesto 
Infestato, s.m. aguadurd 
Infettare , v. a, infectar 
Infettatore, s, m. el qua

infecta [ infectada 
Infetto , ta, adj. infecto, 
Infeudare, v. a. enfeudar 
Infeudatone, S.f, enfeu

dación
Infezione , s. f. infección 
Infiacchimento, s.m. de

bilitación
Infiacchire , v. a. debili

tar J v, r. debilitarse 
Infiammabile , a. infld' 

mable
Intiammagione , "1 .*a, 

s.f. [ 
miiammamento j J 
Infiammare, v.a. inflamar 
Infiammatilo , va , a.

que inflama [ mai0 
Infiammato, ta, a. infla' 
Infiammatorio, ria,re.

inflama £ maciaa
Infiammazione, s.f. infla' 
Infiascare, v. a, enfrascar• 

echa
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'har algún licor enfras- Infingimento. ) ... ,
w c m. f e disimula

jnfiato, ta, a. hinchado 
1 Nítidamente ? &dv, iitficL 

mente
|rH¡delitk, S.f. infidelidad. 
Infido , da, a, infido, in

fiel
Indebolire, v, a, debilitar 
Inficiare, v. a. enhiclar 
Infievolimento, s. m. de-, 

bilitacion
Infievolire. V, Indebolire
Inlìggere, verb. a. fixar, 

clarar
Intignerò, v. n. fingir, di

simular d v, r, disfra
zarse

Infignevole , a. fingido 
Infìgmmento, s. m. disi

mulación [_’ lador
Infignitore, s, m. disimu-
Infilare,enkilar 
Infilzata, s.f. hilera, rin

glera
nfiino , ma, a. infimo 

¡nfinat tanto , ,} f "/*
Infinattantoché, f h™ta
jnfinchà,ccn;'. desde que... 
*nfin da ora, ad. de aqui 

en adelante
nfine } ad, enfin, por fin, 

I finalmente £ que... 
niinechè , conj. hasta 

,nfingardag ghie ds.f. pe- »hngardena, \rl-j 
* lI1{?<ìrdire , v, ü, hacer 
Perezoso f v. r, empe- 

. rf\ar$e
J^'gardito ,ì adj. holga-

InfinL Í disi-
Inl- 6ardo , fmiuado

SSifi- - *•*.
Toma I.

s.m. [i,/A . 
InfingitudineJ lclLl011 
Intingi toro, s. in. disimu

lado
Infinità ^ s.f, infinidad 
luti zatamente, ad, infini

tamente
Infinitivo , s, m. infinitivo 
Infinito,to,a.infinito fs.m. 

infinitivo J adv. in in
finito , en infinito 

Infine , prep. hasta % ia
ti no ad ora, hasta ahora 
t infino allora , hasta 
entonces [hasta que... 

ìnfinoattantochò , conj. 
Infinocchiare , v.a, hacer 

creer, engañar [gaña 
Infinocchiatura, s.ff en- 
Infintamente, ad, engaño

samente
In (intanto, i conj. has- 
Infintantoché, $ ta que... 
Infinta,#./, (fingimien- 
Infinto, s. m.y to 
Infinto , ta , a. fingido , 

disimulado
Inflazione , s. f. simula

ción , fingimiento 
Infiorare y I nfiorire, v. a. 

enflorecer,engalanar con 
flores ^ engalanar, ador
nar J v. r. florecer 

lufirmitájS./. enfermedad 
Infirmo, ma, a. enfermo 
infiscare , v. a, confiscar 
Infìsso , sa , adj. fixado , 

introducido,metido dentro 
Infistolire, v.n. afistolarse 
Inflazione, s.f. enflacion 
Inflessibile , a. inflexible 
Inflessibilità, s.f, inflexi

bilidad [flexiblemente I 
Inflessibilmente , ad. in-\ 

I Inflessione, s.f. inflexión !

INF ,77
Inflettere , v, a. plegar 

doblar, encorvar 
inflitto , ta , a, infligido 
Influenza, s.f. influencia 
Influere. f . „
Influire , ? v* influir
Influvio, s. m. influencia 
Iníocagtone, s.f, abrasa

miento , quema 
Infocamento, s. m. abra

samiento, quema fardar, 
vehemencia

Infocare , verb. a, abrasar 
t v. r. abrasarse 

Infocato, ta, a, abrasado, 
quemante

Infocazione, s.f, abrasa- 
miento jr ardor £ rado 

Infolgorato , ta , a. firlgu- 
Infollire, v. a. y n. enlo-

Infondeve , v. -a, infundir 
t entrar f inundar 

Infondimento , #, m, in
fusión

Inforcare ,y. a. pasar con 
el arrexaquef ahorcar f 
inforcar gii arcioni,tir, 
montar d caballo 

Inforcatura, s.f. abertura 
de las piernas f loque 
se puede coger de ¿na 
vsl con el arrexaque 

Informagione, s.f, K..In
formazione

Informare, v. a. informar 
t v- r. informarse 

Informato , ta , a. infor
mado / membrudo

Informatore , s. m. infor
mador

Informazione, s.f. infor.
macion jf instrucción 

Informe, a. informe, ira, 
perfecto

Iuformentare, v. a, fomen
ti
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tar J mezclar 

Infornapane , o. m, pala 
para enhornar el pan 

Infornare , v, a. enhornar 
Infornata , s.f. hornada 
Indorsare , v. a, poner en 

duda J verb. n. estar en 
duda v.n. agriarse 

Infortire , v. a. reforjar 
I nfortuñare, r .n. naufragar 
Infortì ma hirnente,üd. des

graciadamente 
Infortunato, ta , a, desa

fortunado , infortunado 
Infortunio, a. m. infortunio 
Inforzare , v. t. y n. for

tificar ^fortificarse^ me
jorar } v, n. y r. agriarse 

Infossare, v. a. poner en 
una fosa

Infossato, ta, a. ahondado, 
hondo , profundo 

Infra , prep. entre , en 
j: después , dentro 

li f irida- \
mento, V- m. podre , 

Jnfradtcia-f corrupción 
mento , )

infracidare , y Infraci
di re , v. rt. podrirse , 
eorromperse ^ v. a. echar 
d perder f importunar 

Infìaci datura ,, sfi.putre- 
Inífadici atura, f facción 
Íní'ragnere, v>. a. quebrar, 

romper , machacar , que• 
bramar

infragnimènto, s.m, \frac- 
jnfvagnitura , s. f. f tura 
lnfralintento, s, m, debi

litación
Infralire , v. n- debilitarse 

+ y, a. debilitar
f ) inler-Inframmcssa, s.f-{ p0Si- 

lnframmesso, s. m ■ j ciùn

T N F
Tnframm ettente , a. me

dianero
Inframmettere,r. a. entre

meter, interponer 
Infrancesarsi, v. r. imitar 

íOn afectación los usos 
Franceses

Infranciosato, ta, a. que 
tiene gálico

Infrangere, V• Infragncre 
Infrantolo , s. m. molino 

de acepte [giumento 
lufrantura , s.f. V. Infra- 
Inffascare , v a. enramar, 

guarnecer con ramos f 
coger en alguna trampa 

Infrascritto, la, a. ínfraes-

Infrazione , s.f. infrac
ción rompimiento 

lufreddagione, s.f. V. In
freddatura

Infreddare,v. n. resfriarse, 
arromadizarse ^ verb. a. 
enfriar , resfriar 

Infreddativo, va , adj. re
frescante , refrigerativo 

Infreddatura , sub.f. res
friado , reuma 

1 nfrem ere, v, n. estremecer 
Infrenare , v. a, enfrenar, 

embridar \ refrenar, re
primir [ Frenetico 

Infreneticato , ta , a. V. 
Infrequenza, s.f. rareza, 

falta de uso [ gerio 
f ufrescamento,s. m. refri- 
Inírigidante,a.refrescante 
Tnfrigidare , infrigidire , 

v. a. refrescar , enfriar 
+ v. n. enfriarse 

Infrigno, na, a. arrugado 
Infrondarsi , v. r. echar

infruscato , ta , a, con
fuso , ambiguo

T TN F
Infruttìfero. V. Infrut-

Infrut tilosamente , adv.
infructuosamente 

Infruttuoso , sa , adj. in
fructuoso [ cuerdas 

Infunare , v. a. atar con 
Infunatura , s. /. el atar 

con cuerdas
Infundìbolo ,s. m. embudó 
Infuocare. ^.Infocare, etc. 
Infuri are, y infuri re, v.a. 

enfurecer j v. r. enfure
cerse [ furia

Infuriatamente, adv. con 
Infuriato, ta, a.enfuriado 
Infuserato, ta , a. regado 
Infusione, s.f. infusión 
Infuso, sa, a. infuso 
Infuturarsi , v. r. enveje

cer , prolongarse 
Ingabbiare, v. a. enjaular 
Ingabellare , v. a. pagar 

la gabela
Ingaggiare, v, a. y n. de' 

safiarp empeñar, eochór' 
tar,inducir X ingaggiar® 
a usura, empeñar, dar 
en prenda

Ingagliardii,s.f.d-bilidai 
Ingagliardire , v. n. re

forzarse , hacerse mas 
fuerte j v. a. reforzar > 
fortificar [con la loS‘t 

Ingalappiare , v. a. cogcf 
Ingalluzzarsi , v. r. re' 

milgarse, erguirse f r? 
fucilarse [ quicio 

Ingangherare , v. a. ctt' 
Ingannabile , a. engañosé 
[ngannamento. Véase tiy 

gauno [fiv.r.engañará 
Ingannare , v. a. engañe, 
ingannatore , ì, ni, enfi' 

ña dar __
Ingannevole, a. engañé
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Ingannevolmente , adv.\ 

engañosamente [ ror 
Inganno, ». m. engaño J er- 
lugarabullare , v. a. en

garbullar
•agarbare , v. a. ajustar, 

aliñar , adornar 
Ingarbugliare. V. Ingara- 

bullare
Ingas ti gato , ta , a. im- 

punido , impune 
Ingastigazione , sub. f. 

impunidad
Ingegnamene , s. m. in 

Austria, astucia 
Ingeguare , v. a. engañar 
t v. r. ingeniarse , pro
curar de..,

Ingegnere, j », m. inge- 
Ingegnero, ( niero 
Ingegno , s. m, ingenio 

£ estratagema 
Ingegnosamente , aiv.

ingeniosamente 
Ingegnoso,sa, a, ingenioso 
Ingegninolo , s. m. mali

cia , astucia
Ingelosire, v. a. dar \elos 

t v. n. tener \elos 
Ingelosito , ta , a. geloso 
Ingemmamento , ». m.

adorno de diamantes 
ngemmare, v. a. enjoyar 
t adornar ;f inxerir de 
escudete [ rabie

‘'generabile , a. ingene- 
lngeneramento , sub. m.
I SKneracion 
"generare , v. a. engen-

- — ar , procrear 
^'generazione , s.f. V. 
-, ‘ngeuerainento
"Solitilire , v. a. enno- 

Lecer jv .n,ennoblecerse 
benuamente , ad. ingc- 
nnamenie

I N G
Ingenuità,s.f. ingenuidad 
Ingenuo , uà, a. ingenuo 
ì que nació libre 

Ingerire , v, a. traer, 
llevar f v. r. entreme
terse , inxerirse 

Ingessare , v. a. enyesar 
Ingessatura , ». f. enye- 

sadura [ colocado
Ingesto , ta , a. puesto , 
Inghiottimento , s. rn. el 

engullir, ahondar ^abis
mo , atolladero 

Inghiottire, v. a. engullir 
I ughiottitoio, s.m.gaznate 
Inghirlandamento, s. m, 

el enguirnaldar 
Inghirlandare, v, a, en 

guirnaldar [coraba 
Ingiacare, v. a. armar de 
Ingiallare , y Ingiallire , 

v. a. volver amarillo 
í i’> n. amarillear 

Ingielare , v. n. helarse 
Inginocchiarsi , verb. r. 

arrodillarse
Inginocchiatoio , s. m.

pùlpito para re^ar 
(nginocchiazione , s. f. 

genuflexión
Inginocchione, > ad. de 
Inginocchioni , j rodillas 
Ingiocondo , da, a. des

placiente ,desagradable 
Ingioieliare. V. Ingem- 

mare Clar
Ingiovanire , v. n. rema- 
lngiugnere , v. a. juntar, 

reunir f mandar,ordenar 
ngiunto, ta , a. mandado 

Ingiuria, s.f. injuria 
Ingiuriare , v. a. injuriar 
I igi ariosamente , adv.

injuriosamente 
ngiurioso, sa, a. injurioso 

Ingiustamente, adv. in-

TNG 17?
justamente

Ingiustizia, s.f. injusticia 
Ingiusto, ta , a. iujusto 
Inglorio , ia , ( adj. sin 
Inglorioso,sa, f gloria 
Ingobbire, v, n, corcovarse 
In goffa re , v. a. abofetear 
Ingoffo , s. m. bofeion, 

cachete
Ingoiare , v. a. engullir 
Ingolfarsi, v. r. engolfarse 

Xforma un golfo 
Ingombramento , s. m.

embarazo , estorbo 
Ingombrare , v. a. emba

razar , estorbar, impedir 
Ingombrio, ¿ s. m. embara- 
Iiigombro ,5 ^o, obstáculo 
Ingommate, v.a, engomar 
Ingcrb'are , v. a. echar 

una rodaja d un palo 
Ingordamente, adv. go

losamente
Ingordía, Ì s.f, golo- 
Ingordigia ,$ sina 
Ingordo, da, adj. goloso 
Ingorgamento , sub. in.

embarazo, asolvamiento 
,Ingorgare, v.n. asolvarse 
Ingozzare, v. a. engullir 

apoderarse
Ingradare, verb. n. ir de 

grados en grados 
Ingrandimento , sub, m.

engrandimiento 
Ingrandire , v. n. crecer, 

engrandecerse J v. a, 
engrandecer, agrandar, 
encarecer

Ingranditore , ». m. exa
gerador , encarecedor 

Ingrassamento , ». m. en
grasación

Ingrassare , v. a. engra
sar j: v. n. engordar ,
criar .irnos

M 2
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Ingrassati ro , va , adj. 

que engrasa
Ingratamente , adv. in

gratamente £ dine 
Ingratezza. V. Ingratitu- 
I ngraticolare, v.a. enrejar 
Ingraticolato , s, m. en

rejado , reja [ litad 
Ingratitudine, s.f. ingra- 
Ingrato , ta , a. ingrato 
Ingrávidamente , sub. m. 

preñeq
ingravidare, v. a. em

preñar £ v. n, estar 
preñada

Ingraziarsi, v. r. estar 
en gracia , en. favor 

Ingrediente , s. m. ingre
diente [ acceso

Ingresso , s. m. entrada, 
Ingrognare,!', n. enfadarse 
Ingrognato,ta,a, enfadado 
Ingroppare , v. a. reunir, 

formar , disponer en 
grupo

Ingrossamento , sub. tu. 
acrecentamiento ^ hin
charon

Ingrossare, v. a. acrecen
tar , aumentar £ v. n. 
engrosar, hacerse grueso 
$ estar preñada \ obsti
narse [ crasante

Ingrossati vo , iva, a. in- 
Ingrosso, adv. por mayor 

$ generalmente 
Inguantarsi, v. r. ponerse 

los guantes 
Inibire , v, a. inhibir 
Inibita, s.f. inhibición 
Inibitorio , ia , a. inhi

bitorio [ don.
Inibizione , /• inhibi-
Inimicare , v. a. tratar 

como enemigo 
Inimichevolmente, adv.

INI
enemigamente [ trd 

Inimicizia , s.f. enera is
lamico , ca , a. enemigo 

J 5. m, enemigo 
Inimitabile , fi. inimitable 
Inintelligibile , a, inin

teligible [ quamente 
Iniquamente , adv. ini- 
Iniquitá , s.f. iniquidad

f desproporción
Iniqui toso , sa, adj, ini

quo , malvado 
Iniquo , qua , a. inquo , 

injusto
Injuria. V. Ingiuria 
Iniustìzìa. V.Ingiustizia 
Iniziale, a. inicial 
Iniziare , v. a. iniciar 
Iniziatore , s. m. el que 

inicia [don
Iniziazione , s, f. inicia- 
1 ni zio , s. m. principio 
Inizzare , v, a. exitar , 

mover
IDiacciare, v. a. enlaqar , 

coger d atar con. la^os 
;j:r. r. enlajarse [dire 

Inlanguidire, V. Illaugui- 
Inlaqueare , v, a. enlajar 
Inlato , s, m. lado 
Inlaudabile, a. que no es 

digno de alabanza 
Mocitamente , adv. V.

Illecitamente 
Inlecito , ta , adj. ilícito 
Inleggiadrito , ta , adj.

hermoseado [timidad 
Inlogittimità , s. /. il* gip 
Inlegittimo , ma , adj. 

ilegítimo
Inlibrare, v, a. balancear, 

igualar , equilibrar 
Inlitterato, ta, a. ingno•

Iplucidarsi, v. r. hacerse 
mas cèlebre

T N M
Ilimai incoili- \

care , / v. n. y
Inmaliitconi- > r. eniris- 

chire, [re A tecerse 
Inm alineo ni- / 
ínmarcire , v. n. pudrir 
Innabissare , v. a. abis

mar , arruinar J v. n. 
vocear , gritar 

Innacquamento , s. m.
remamiento [t amerar 

Innacquare , v. a. regar 
Innaffiamento , s. tn, re

gen-irrito [mojar
Innaffiare , v. a. reo-or , 
Innaffiatolo^.m. regadera 
lnnagrestire , v. n. vol

verse agrio
Innalberare , v. a. subir 

encima de los árboles 
Innalzamento , s. m. ele

vación ensalzamiento 
Innalzare , v. a. elevar , 

ql\ar J ensalmar % v. n- 
y r. subir , elevarse 

Innalzatura, s.f, V. In
nalzamento [ tarsf 

Innamicarsi, v. r. amis- 
Innamidare , v. a. almi' 

donar [ enamoricarse 
Innamoracchiarsi, v. f- 
Innamoramento, sub. 

amorcillo
Innamorare , v, a. en¿' 

morar J v. n. y r. erta' 
morarse

Innamoratamente , a¿1‘ 
enamoradamente 

Innamorato , ta , a. ett^' 
morado ^

Innamorazzamento. '1 
Innamoramento 

Innamorazzarsì, v. r. en 
moricarse [ despc-f 

Innanellare , v. a. d' j 
lnnanìmare, v. a. anim ’
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alentar , excitar 

Innanimato, ta , a. ani
mado , alentado ^ ina
nimado [ mare

^inanimire, V. Innani- 
*Rnante, y limanti. V.

Innanzi [ que...
*nnanticliè , conj. antes 
Innanzi , s. m, modelo , 

originai [£ delante 
Innanzi , prep. dntes 
Innanzi , adv. dntes 
í despues

¡nnaridire. V. Inaridire 
jnnarrat>ile,a. inenarrable 
Innarrare, v. a. dar señal 
t narrar , contar 

Innarsicciato , s. m. que
madura $ ad), quemado 

Innascondere , v. a. es
conder [ condì do

Innascoso , sa , adj. es- 
Innaspare , v. a. devanar 
inasprire , v. a. volver 

áspero , escabroso 
nnato , ta , a. innato

In:naverare. V. Inaverare
jnnaurare , v, a. dorar 
^trebbiarsi , v. r. aitu- 

. blarse
nnebbriare ,) v. a. em- 
nnebriare , ( borachar 
,llIlegabile , a. innegable 
lniFggiuvc , r. a. hacer à 

i '-nntar himnos
inenarrabile , a. V. In- 
. narrabile
i^nestagione, s.f.\ 
j testamento,snn. (xeno 
• estate , v. a. enxcrir 
Pestatura , ì. /. V. In- 

j^nestagione
, ì, m. enxerlo

In m- binino
^obbedienza, sub. f. 

inobediencia

1 N N
Innobiltà , sub. f, estado 

de pechero
Innocente , a. inocente 
Innocentemente , adv.

inocentemente 
Innocenza , Í s. f. ino- 
lnnocenzia , ) cencía 
lunediare , v. a. odiar 
Innoltrarsì, v. r. adelan

tarse
Innominato, ta, a. inno

minado , andni.ro 
Innondare , v. a. Véase 

Inondare
Innorare , v. a. dorar 
Innostrare , v. a. vestir 

con púrpura
Innovare , v. a. innovar 
Innovatore.s.m. innovador 
Innovazione , s. f. inno-

Innovellare,r. a. renovar 
Iimubbidienza, V. lnnob- 

bedienza
1 umidità , s. f. desnude- 
hmumerabile , a. innu

merable £ dazione 
Innundazione. V. lnon- 
Innuzzolire , v. a. exci

tar, mover las ganas 
Inobbediente , adj. ino

bediente
Inobbedienza , s. f. ino

bediencia
Inocchiare ,> v.a.inocular 
Inoculare , $ J enxerir 
Inoculazione , s. f. ino

culación [ olor
Inodorifero , ra , a. sin 
Inofficioso , sa , a. ino

ficioso :f incivil 
Inoliare , v. a, aceytar 
Inoltrare. V. Innoltrarsi 
Inoltre , adv. ademas 
Inombrare , v. a. hacer 

sombra , sombrear

INO 1S1
Inondamento. V. Inon

dazione
Inondare , v. a. inundar 
Inondazione , s. f. inun

dación [ tidad
Inonestà , s. /. deshemes- 
Inonesto,ta, a.deshónrelo 
Inonorato , ta , adj. des

honrado [ cesiLado 
Inope , a, indigente , ne- 
Inopia , s. f. inopia 
Inopinabile, a. inopinable 
Inopinatamente, ad. ino

pinadamente
Inopinato, ta, a.inopinado 
Inopportunamente , adv. 

fuera del tiempo v ¿ mal 
t iempo

Inopportuno , na, a. que 
viene fuera del tiempo 

Inorare , veri. a. dorar 
^honrar jj.ro gar,suplicar 

Inordinatamente , adv.
inordenadamente 

Inordinatezza , s. f. de- 
sirden , confusión 

Inordinato , ta , adj, de
sordenado

Inorgogliate,! v. a.enso-' 
Inorgoglire, I herbecer 
Inorpellamento , s. m.

oropel afeyte 
Inorpellare, v. a, adornar 

con oropel } afeytar 
Inorridire, v.a. espantar,

asustarljv. n,asustarse, 
tener miedo

Inospitale, a. inhumano,
bárbaro £ inhospitable

Inospitalità , m /• inhos
pitalidad

Inospite , a. volitano , 
inhospital, inhabitado

Inosservabile , a. in ob
servable [servando 

, ’S. f, inob
ili 3 '
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Inosservato , ta , ai). de 

tapadillo , sin ser visto 
Inquieta , s. f. inquietud 
Inquietamente , adv. in

quietamente [ tar 
Inquietare , v. a, inquie- 
Iñquietazione, ( s.f.in- 
Inquietezza, \ quietud 
Inquietira. V. Inquietare 
Inquieto , ta , a. inquieto 
Inquietudine, s.f. inquie

tud,agitación, turbación 
Inquilino , .s. m. inquilino 
Inquinare, v.a. ensuciar, 

manchar
Inquisire , v. a. inquirir 
Inquisitore , s, m. inqui

sidor'). inquiridor 
Inquisizione, s.f. inqui

sición £ narrablc
Inraccontabile , a. >ne- 
Inradiare. V. Irradiare 
Inragiouevole, / a, irra- 
InrazionabUe ,( donai 
Inrecoperabile , a, irre

cuperable [fragablc
Inrefragabile, ad), irre- 
Inrefrenabile , a, que no 

se puede refrenar 
Inregolare, a. irregular 
Inregolarità. V. Irregola

rità £ ligiosidad
Inreligiosità , s. f. irre.
Iareligioso , sa, a, irreli-

Inremediabìle,? a. irre- 
Inre medie vale^mediabU 
lnremissibile. V. Irre

missibile [ rabie
Inreparabile, ad), i'rrcpa- 
Inreprensibile, (a.irrepre- 
Inreprobabile hensible 
Inrepugnabile , a. V. In

dubitabile [suelto
Inresoluto , ta , a. irre- 
Inresolimoae, s.f, im-

I N R
solución

Inretamenlo, s.m. trampa, 
emboscada, la\o , red 

Iure tare , v. a. coger cn 
las redes £ cable 

Iure trattabile , a, irrevo- 
1 irreverente,¿z. irreverente 
Inreverenza, s.f. irreve

rencia [cabile
Inrevocabile. V. Irrevo- 
Inrevocabilità, s. f. irre- 

vocabilidad
Inrerecabilmente , adv.

irrevocablemente 
Inrevochevole , a. irre

vocable [ quecer
Inricchire , v. a, enri- 
Inri corde volé. V. Irri

cordevole
Inri gare , v. a. regar 
Inrigidìre , v. n. endure

cerse [ mediabile 
Inrimediabile, V. Iure- 
Inrimesslbile , a. irremi-

Inrisione , s. f. irrisión 
Incitare. V. Irritare 
Inritvosire , v. n. volverse 

obstinado , terco 
Inriverente. V. Inreve- 

rente [' ermitaño 
luromitarsi, v. r. hacerse 
Infossare , v. a. colorar , 

teñir colorado 
Inrugginire. Véase Irrug

ginire [ mojar
Inraggiadare, v.a,regar, 
Inruvidire , v. a. volver 

áspero , duro 
Insaccare , v,a,ensacar , 

entalegar
Insalare , verb. a, salar 

:|" vender demasiado caro 
t v. r. volverse salado 

Insalata , s. f. ensalada 
Insalatura, s.f saiadura

T N S
In soldare , v. a. almido

nar J asegurar, cou-

Insaleggiare , v. a. sal
picar con sal, etc. 

Insallnare , v, a, salar 
Insalvaticare, y Insal

vatichire , v. n. embre
ñarse , echar breñas 
t volverse descortes , 
grosero £ v, a. embru-

Insalubre , a. insalubre 
Insanabile, a. insanable 
Insanamente, ad. loca

mente
Insanguinare, v. a. en

sangrentar
Insanguinato, ta, ai).

ensangrentado 
Insania , s.f. insania, 

locura
Insanire , v. n. volverse 

insano , loco
Insanito , ta ,a. insensato 
Insano , na, a.insano, loco 
Jnsapienza , s. f impru

dencia , locura 
Insaponare,v.a. ccabonar 
Insaponata , s. f. jabo

nadura [ sabor
Insaporarsi, v. r. tornar 
Insaturabile,) a. insacia- 
Insaziabile , J ble 
Insaziabilità , s. f. insa- 

ciabilidad
Insaziabilmente, ad), in

saciablemente [bilità 
Insazietà, s.f.V, Insazía- 
lnscampabile , adj. ine

vitable
Inschiavire , v. a. escla

vizar
Inscrivere, v. a. inscribí’f 

$ poner el sobrescrito ^ 
una carta
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inscrizione , sub. f. ins

cripción
Inscrutabile , a. inescru

table [ pido
Insculto , ta , a. inscul- 
inscusabile, adj. inexcu

sable
Insegna , a. /. bandera , 

pabellón \ sertal, afina, 
indicio , insignia J ar
mas J letrero 

•nsegnamento , sub. m, 
enseñanza

Insegnare , V. a. enseñar 
Insegnativo, va , a. ins

tructivo
Inscgnatove , a. m. ense- 

ñador , maestro 
Insegnevolo , a. dócil 
Inseguire, verb. a.perse

guir , seguir 
Inselvarsi, v. r. enselvarse 
lusenare , verb. a, poner , 

esconder en el seno £ v. 
r. acordarse

Insensataggine,
Insensatezza,
- ' ) sensate^
1 Sensatamente , ad. lo- 

camente , tontamente 
^Sensato, ta, a. insensado 

•‘sensibile , a. insensible 
nsensìbilità , s.f, insen-

sibilidad
Sensibilmente, ad. in- 
Sensiblemente £ ble 

.Separabile , a. insepa-
nseparabilmente, ai. in- 

. separablemente [pulto 

. sepulto , ta , a. inse-
‘Sepoltura , a. /. priva- 
| C£°71 de sepultura 

serenara , v. a. serenar 
seriry , v. a. inserir , 
Qnadir J introducir , 
tncter £ inxerir

I N S
Inserrare , v. a. encerrar 
Inserviente , adj. útil, 

bueno , apto 
Inserzione, s.f. inserción 
insolare , v. a. envolver , 

cubrir con seda f inxerir 
insolazione , s.f. inxerto 
insetto , s. m. insecto 
insidia, s.f. insidia 
Insidiare , v. n. acechar , 

poner ó armar asechan
zas , insidiar £ dor 

Insidiatore , s. m. insidia- 
Insidiosamente , ad. in

sidiosamente 
Insidioso, sa, a. insidioso 
Insieme , ad. junto , con 
Insieme , ó beu’insiemo , 

a. m. conjunto , total , j 
reunión £ con

Insiememente,ad. junto f 
Insieparsi, verb, r.

¡{arse
Insigne , adj, insigne , 

célebre
Insignificante, «. que no 

significa nada 
Insignire , v. a. adornar , 

decorar [rear
Insignorire , v. a. enseño-

hasta
:o, 1 conj. I 

>ta , kc. 
ato,)que . ,

Insinattanto 
Insi ntanto 
Insmoattanto 
Insinché , ( conj. hasta 
insmochó ,í que 
Insinquá , ai, hasta aquí 
Insinuare , v, a. insinuar 

^ v. r. insinuarse 
Insinuazione , a, f. insi

nuación
Insipidamente, ad. ton 

tornente , neciamente 
Insipidezza , a. f. insi

pidez f necedad 
Insipidire , v. n, hacerse 

insípido , desabrid«
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Insìpido, da, a. insipido, 

desabrido t insípido , 
frió , sin gracia 

Insipiente , a, insipiente 
Insipienza , t sub, f. insí- 
Insipienzia, t ptfiitv-ia 
Insistenza , a. f. perma

nencia , constancia 
Iiiiistere , v, n. insistir , 

persistirfestar mas alto 
Insito, ta , adj, innato , 

connatural
Insoave , a. insuave , de- 

sapacible
Insociabile, a. insociable 
Insufficiente , a. insufi

ciente
Insoffieienza ,\s.f.insa- 
Iusofficienzia, ficiencia 
Insoffribile , a. insufrible 
Insoggettabile , a, indo

mable
Insole 'te , a. insolente 
Insolentemente, ad. in

solentemente
Insolentire , v, n. inso

lentarse
Insolenza , )s. f. inso- 
lnsolenzia , i lentia 
Insolcato , ta, a.azufrada 
Insolito , ta , tt. insólito 
Insellare , v. n. volverse . 

floxo X debilitarse , 
menguar

Insolubile , a. insolttble , 
indisoluble

líisolubilmente , adv, de 
un modo insoluble 

Insonnare, verb. a. ador
mecer

Insonne , adj. insomne , 
que no puede dormir 

Insopportabile , a, inso
portable

Insordire, v. n. ensorde
cer , contraer sordera

M 4
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Insorgere , v. n. levan

tarse [perable
Insormontabile , a. insu- 
Insospettire , v. a. sosper- 

char J v. r. conjeturar , 
pensar

Insospettito , ta , a. que 
tiene sospechas 

Insostenibile, a. insopor
table £manchar

Insozzare, v. a. ensuciar, 
Insozzine, v.n.ensuciarse 
Insperabile , a, que no se 

puede separar 
Insperatamente, ad.ines

peradamente [rado 
Insperato , ta , a. inespe- 
Iaspergere , v. a, regar 
lnspessato , ta , a, con- 

densado
Inspettore ,». m. inspector 
Inspezione , ». f, inspec

ción [Inspirazione 
Inspiramento , ». in. V, 
Inspirare , v. n. inspirar 

£ insinuar £ radar 
Inspiratore , s. m. inspi- 
Inspirazione , s, f. inspi

ración
Instabile , a. inconstante, 

ligero , instable 
Instabilità , sub, f. insta

bilidad [ble
Instancabile, a.infaiiga- 
Instancabilmente , adv, 

infatigablemente 
Instantáneo, ea , a, ins

tantáneo
Instante , y Istante , ».

m, un instante 
Instante , adj. instante , 

que insta
Instantemente , ad. coi, 

instancia 
Instanza , ì r . 
Instanzia ,insta7iaa

I N S
Instare , verb. a. instar , 

insistir [ estéril
Insterilire, v. n. volverse 
Istigamento , ». m, V.

Instigazione 
Instigare,v. a. instigar, 

incitar , inducir 
fustigatore., s. m, insti

gador [gacion
Instigazione , s.f, insti- 
lustìllare , v. a. instilar, 

echar gota d gota J in
fundir, instigar 

Instinto , s. m. instinto 
Instituiré , v. a. instituir 
Instituía, s.f, instituía 
Institutista , $. m. profe

sor de institutas 
Instituto, ». m. instituto 
Insti tutore , », m, insti

tuidor [ tucion
institiizione , ». f, insti- 
Iostruire , v. a. instruir 
lustrameli-\

tale, ( a.znstrwnen-
Istrumen- >\al ’ de lns' 

tale, ) intento
Instrumentarlo , ia , adj, 

V. Instruméntale 
Instrumento , ». m. ins

trumento
1 astrattivo , va, a. ins

tructivo
Instrutto , ta , a. instrui

do J proveído 
Instruttove , sub, m. ins

tructor [ don
lustrazione, s.f. instruc- 
lnstupìdìre , v. n. em

bobarse , atolondarse 
Insucidare, Insudiciare, 

v. a. ensuciar ^adulterar 
Insufficiente , a. insufi

ciente
In sufficientemente , adv. 

de un modo insuficiente

, I N S
Insufficienza, s.f. insu

ficiencia
Insulso , sa, a. insulso 
Insultare , v. a. insultar 
Insulto , ». ni. insulto 
Insuperabile , a. insupe

rable
Insuperbire, verb. n. y r.

ensoberbecerse 
Insorgere, verb. n.levan

tarse J solevarse 
Insusarsi , v.r. elevarse 
Insussistenza, sub.f. in- 

subsistencia
1 usiisurrarc. V. Susurrare 
Intabaccarsi , verb. r. 

enamoricarse £ entre
garse d . ,

Intaccare , v. a. tajar , 
cortar , hacer cortadu
ras ;f contraer alguna 
deuda \ robar ofen
der , perjudicar 

Intaccatura ,s.f. muesca, 
cortadura

Intagliamcnto , sub. m, 
incisión , cortadura 

Intagliare , v. a. grabar , 
entallar, esculpir 

Intagliato , ta , a. enta
llado,grabado j; cortado 
J bien proporcionado 

Intagliatore , ». m. enta
llador , grabador 

Intagliatura,»./,í entalla- 
Intaglio, ». m. 5 dura 
Iixtagliuzzare , v. a. acu

chillar , tajar 
Intamburare , ,v. a. acu- 

< sar , delatar 
Intamburazione, sub. /. 

acusación
Intanarsi, v.r. esconderse 

en algún antro , etc. 
Intanfarsi , v. r. enmohe'
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infanto , ad. en tanto , Intelaiare, verb. a. urdir,

entretanto 
Intantochè, ad. mientras 

que . . ^ hasta que , . 
t cn tanto que , . 

Intarlamento , s. m. car-

Intarlare, v.n.carcomerse 
Intarlato , ta*, a. carco- 

mido £ ataracear
Intarsiare, v. a, taracear , 
Intarsiatura, s.f. taracea 
Intartarito , ta , adj. cu

bierto con tartaro 
Intasamento , sub. in. el 

tapar obstrucción 
Intasare, verb. a. tapar, 

Cerrar con un taponé Ile- 
fiar da tártaro 

Intasatura, s. f. V. Inta
samento

Intascare , v. a. poner en 
su faltriquera \ apode
rarse de.. X v. n. entrar 

Intassare , v, act. tender 
un arco

Intatto , ta , a. intacto 
Intavolare , v. a. notar , 

escribir, copiar musica 
£ incrustar J; entablar 

Intavolato , sub. m. enta- 
blamiento 

Intavolatura , s. f. enta
bladura J solfa , nota 
J regia por escrito 

Integrale , a. integrai 
Integralmente, ad. inte

gralmente
integrante, a. K. Integrale 
Integrare , v. a. acabar , 

acabalar , completar 
ntegrato,ta , a. completo 
ntegrità, s.f. integridad 

, 2 Psrfeccion 
“ite grò, gra , a. integro 

í entero

disponer los hilos para 
hacer tela £ urdir , tra
mar algo

Intelaiatura , s.f, telar 
Intellettiva , s. f. intelf 

gencia , intelecto 
Intelletto, s. ni. intelecto, 

entendimiento [ tual 
Intellettuale , a. intclec- 
Intellettualità , s. f. in

telectualidad 
Intellezione , s. f- inte

lección
Intelligente , adj. inteli

gente J docto , sabio 
Intelligenza, s.f. inteli

gencia £ conocimiento 
inteligencia , relación 

Intelligere. V. Intendere 
Intelligibile, adj .inteli

gible
Intelligibilmente, ad. in

teligiblemente 
intemerata , s. f. confu

sión , embrollo 
Intemerato, ta , a. puro, 

entero , perfecto 
Intemperante , a, intem

perante
intemperanza , s. f. in 

temperancia
Intemperati , v. r, cal

marse , templarse 
Intemperato , ta , a, in

temperado 
Intetnperatura , s. f. in

temperatura Iperie 
Intemperie , s. f. intem- 
[ntempestivo , va, a. in

tempestivo
Intendente , adj. inte

ligente [ dente
Intendente , í. m. inten

taietileni ameni e 
In tendentemente , adv.

INT i8ò
Intendenza , s, f. inten

dencia J entendimiento

Intendere , v. a. entender, 
percebirX entender ,oir 
X pensar X v. n. querer, 
pretender j; vacar , de- 
dica.rse%v, r. entenderse 

Intende volé , adj, inteli
gible

Intendevolmente, adv. 
claramente X sabiamen
te J atentamente 

Intendimento , s, m, en
tendimiento £ deseo , 
intención ;£ sentido , si
gnificación ['gente 

Intenditore, s, m, inteli- 
Intenebramento , s. m.

obscurecimiento 
Intenebrare , v. a. ente

nebrecer [ nebrecerse 
Intenebrire , v, n. ente- 
Intenerire, v. a. enter

necer , ablandar if v. r. 
enternecerse

Intensamente , adv. in
tensamente

Intensivo,va,) la. inten- 
hitenso , sa, 5 j sivo 
Intentamente , ad. aten

tamente
Intentare , v. a. intentar 
Intentai ione , $■ f. ten

tativa £ propòsito
Intento , s. m. intento , 
Intento , ta , adj. atento 

^ dispuesto , pronto 
Intenzionale, adj. inten

cional
Intenzione, s. fi intención 
Intepidire.'^. Intiepidire 
Interame , s, m. las en

trañas i [ mente

I Intercalare , s, m, verso.
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dia intercalar 

Intercedere , v. a. inter.

Intercessione , sub. f. in- 
lercession [cesor

Intercessore, s. m. inter- 
Intercettare , v. a, inter

ceptar [terceptar
Intercezione , s. f, el in- 
Interchiuderc , v, a. en

cerrar una cosa entre otra 
Intercidere, v. a. dividir, 

partir , separar en dos 
l impedir [tercolunio 

Intercolonnio , s. -i, in- 
Intercntaneo , nea , adj. 

intercutàneo
Interdetto , s. m. inter

dicción , defensa 
Interdetto , ta , a. inter

dicho [ decir
Interdi cere , v. a. inter- 
Interdicimento , sub. m. 

interdicción
Interdire, v. a, interdecir 
Interdizione , s.f. V. In

terdici mento [ te 
Interessante, a. interesan- 
Interessare,v. a. interesar 
Interessato , ta , a. inte

resado
Interesse , interesso , s. 

m. interes ^ utilidad , 
beneficio £ pérdida f ik- 
teres , negocio 

Interezza, s.f. integridad 
Interghíczione, Í s.f '.inter- 
Interiezione, $ jeccìcn 
Interiora,s.f.pl.y Enterio- 

ri, s. m.pl» las entrañas 
^Interiore , s. m. interior 
Hjluteriormente , adv. in

teriormente [sciare 
Interiasciare, V. Intrata* 
Interlineare , r. d. 'enire- 

renglcnue

I N T
Interlineare,tz. interlinear 
Interlocutore , s. m, in

terlocutor
Interlocutorio , ia , adj.

interlocutorio [ nio 
Interlunio , s. m. interlu- 
Intermedio , s. m. inter

medio
Intermedio , ia , a. inter

medio , lo que está en 
medio

Intornienti re , v. n, ador
mentarse , entorpecerse 

Intermettere. V- Intrala
sciare [ intermisión 

Intermcttimento , s. m. 
Intermezzo , za , a, in

termedio
Interminato , ta , a. que 

no tiene limites 
Intermissione , s. f. in

termisión [ mezclado 
Intermisto , ta , a. entre- 
Intermittente , a. inter- 

mitente [mitencia
Intermittenza, s.f. inter- 
Internamente. V. Inte

riormente
Internarsi, v. r. inter

narse , penetrar 
Interno, na} a. interno, 

interiori S. in. el interior 
Internimi io , s. m. inter

nuncio
Intero , ra> a. entero 
Interpellare , v. a. inter

pelar [ terpclacion 
Interpellazione , s.f, in- 
luterpetramento , s. m.

interpretación Apretar 
Interpetrare , v. a. inter- 
Intcrpetratore , ì. m. in

tèrprete , interpretador 
jlnterpetrazione , sub. f,

h interpretación [iore 
uterpetru. V, Interpetra-

I IN T
Interpolato, ta , a, inter

rumpido \_terposlcion 
Interponi mento , s. m. in- 
Interporre,v. a. interponer 
Interpositore, s. m. in

tercesor [terposicion 
Interposizione , s. f. in- 
Interp retare. V. Interpe- 

trare , etc. •
Interpunzione, s. f, pun

tuación
Interrare , y Internare , 

v. a. cubrir con arcilla 
t argamasar, adobarla 
arcilla j: enterrar , dar 
la sepultura [regno 

Interregno , s. m. inter- 
Interrogare , v. a. inter

rogar [ lerrogatorio 
Interrogatorio , s. m. in- 
Interrogazione , s.f. in

terrogación
Interrompere , v, a. in

terrumpir
Interrompimento , s. m.

interrupción [rnmpido 
Interrotto , ta , a, ¿nter- 
luterruzione , f. inter

rupción
Intersecare , v. a, entre

mezclar , cruzar, cortar 
Intersecazione , s. f. in

tersección
Intertenere , v, a. entre

tener , retardar , dila
tar J v. r. entretenerse, 
divertirse

Interteni mento , sub. ru 
pasatiempo , entreteni
miento

Intervallo, s.m. intervalo 
Intervenimento , sub. m. 

intervención
Intervenire , v. n. inter

venir, sobrevenir,llegar 
Intervento , s. m. presen-
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eta J intervención. 

Intesa,s,f, intención,mira 
Intesamente , adv, aten

tamente
Inteschiato , ta , a. obs

tinado , terco J furioso 
Inteso , sa , adj. atento, 

aplicado J entendido , 
Comprehendido 

lutassero , v, a, enlajar , 
entretexer

Intestarsi , v. r. porfiar, 
obstinarse

Intestato , ta, a porfiado 
Intestato ,ta, a. intestado 
Intestinale, a, intestinal, 

de los intestinos 
Intestino , na , a, intes

tino , interior J s. m. 
intestino

Intiepidire,ylntiepidare, 
v.n.entibiarse X afloxar, 
entibiarse%v.a,eniibiar 

Intieramente , ad, ente
ramente

Intignerà , v. a. embebar, 
mojar , empapar 

Intimamente , adv. inti
mamente

Intimare , v. a, intimar 
Intimazione , s. f. inti

mación £ se , turbarse 
Intimidire, v. », acortar- 
Intimidità , s.f. folta de 

timide^
Intimido , da , a, qne no 

tiene timide^
Intimo , ma , adj. intimo 

t interno
Intimorire, v.a, intimidar 
Intingolo , s, nt. guisado 
Intinto , ta, ad. mojado, 

empapado
Intintimi, s. f. el mojar 
ntìrizz amento , s. m. en

torpecimiento

T N T
Intirizzare, v. n, entorpe

cerse J v. r. levantar la 
cabera, ensoberbecerse 

Intirizzimento. V. Inti- 
rizzamento

Intirizzire, V. Intirizzare 
IntiSichire, v. a. y n. vol

ver , ó volverse tisico 
Intitolamento , s. m. in

titulación
Intitolare , v. a. intitular 

£ atribuir £ dedicar , 
consagrar

Intitolazione , s, f. inti
tulación £ titulo £ ble 

intollerabile, a. intolcra- 
Intolìerabilment e , adv.

de un modo intolerable 
Intollerante , ad. Intole

rante j" impaciente
Intolleranza , s, f. into

lerancia
Intonacare, etc. V. Iato

nie are , etc.
Intonare , v, a. entonar , 

dar el tono X cantar 
Intonatore , s, m. el que 

entona £nación
Intonazione , s. f. iato- 
Intonchiare , v, n. carco

merse [ enjalbegar 
Intonicare, v.a. enyesar, 
Intonicato m. enyesa- 

dura
Intonicatura , sub. f. el 

enyesar , enyesadura 
Intonico. V. intonìcato 
Intoppamento , s. m. en

cuentro , tope X obstá
culo £ topar

Intoppare , v. a. chocar , 
Intoppo , s. m. encuentro, 

X. obstáculo £ ^arse
Intorare , v. n. incoleri- 
Intorbiate, fíase Intor

bidare
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Intorbidamento, sub. m. 

turbación
Intorbidare , v. a. turbar 
Intorbidato, ta,n. turbade 
Intovbidazione, s.f.tur-

Intorbidire , v. n. turbar
se J v. r. obscurecerse 

Intormentimento , s. m.
entorpecimiento,estupor 

Intormentire , v. n. entor
pecerse

Tntorneare, ? v. a. rodear, 
Intorniare, f ‘Cercar 
Intorniamento , s. m. cir- 

cundacion, rodeo, cercado 
Intorno, prep. al rededor 

X cerca de . .. quasi 
Intorno , ad. circularmen

te , al rededor ¡jeerse 
Intorpidire,v .n.entorpe- 
Intorpidito, ta, a. entor

pecido
Intorticcia-} adject.

to , > torcido ,
Intorto , ta,) tuerto 
Intossicare , v. a. atosi

gar , envenenar 
Intozzare, v. n, engrosar, 

aumentarse 
Intra , prep. entre 
lutrabiccolare , v. ». subir 

en alguna cosa que está 
para caerse

Intrachiudcre , v. a. cer
rar v tapar , embarazar 

Intrachiuso , sa, a. cerra
do y. tapado

Intracidere , v. a. cortar 
por medio J estorbar , 
empedir _ C olvidar

Intradimenticare , v, n.
Intradue , a. incierto, ir

resuelto
Intrafatto , ad. entera

mente , del todo
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Intralasciamento , s, m.

interrupción, cesación 
Intralasciare , v. a. inter

rumpir , cesar 
Intralasciato , ta , a, in

terrumpido
Intralciamento. I7. In trigo 
Intralciare, v. a. embara

zar, empedir, enredar, 
embrollar

Intralice, adv. sesgamen
te , de través 

Intrambo , \adj. en-
Intrameiidae , ) trdmbos 
IntramcntOj s. m. entrada 
In tramessa , s.f, interpo

sición [ poner
Intramettere , v. a. inter- 
Intramettere. V, Intra

messi [ mescla
Intramischianza , sub, f. 
Intramissione, s. f, inter

posición [ transitivo 
Intransitivo, va , ad), in- 
Intraporre,v,<a. interponer 
Intraprendere , v, a. sor- 

prehender , coger ^ em
prender [ empresa 

Intraprendimento, s. m. 
Intraprendilo-') sub. m.

re 3 > empren-
Intraprensore,} dedor 
Intrare , í. m, entrada 
latrare , v. a. entrar 
Iutrarompere, v.a. inter

rumpir
Intratessere , v, a. entre- 

texer, entremezclar 
Intrattabile , a. intratable 
lutrattanto , ad. mientras

Intrattenere , V. a, entre
tenerf r, r. entretenerse 

Intrattenimento, sub. m, 
entretenimiento dila
ción

I N T
Intraversare , v. a. atra

vesar ,poner de sesgo, 
cruzar t binar X v. n. 
desviarse X v. r. opo
nerse , poner obstáculos 

lntrav ersat.0 , ta , adj. 
atravesado

Intraversatura, s.f, obs
táculo , través 

Intrecci amento , sub. m.
enlace , entretexedùra 

Intrecciare , v. a. entre- 
texer , enlazar 

Intrecciatoio, s, m. ador
no para la cabeza 

Intrecciatura, s.f. entre- 
texedura , enlace 

Intreccio. V. Intreccia
rne nto [una tregua

Infreguare , v. n. hacer 
Intremire, v. a. temblar 
Intrepidamente , ad, in

trépidamente [ pidez 
Intrepidezza , s. f. intré- 
Intrepido, da }adj. intrè

pido [ enredar
ìntrescare, v.a. intrincar, 
Intridere , v. act, amasar 

X ensuciar
Intrigamento,s.m, intrin

camiento , confusión 
Intrigare , v.a. intrincar, 

enredar
In [rigatamente , adv. in- 

trincadamente [ dor 
Intvigatore , s. m. enreda- 
intriga , sub. m. intrinca

miento [trinset amente 
Intrinsicamente, ad. in- 
Intrinsìcare , v. n. amis

tarse [ timo , amigo 
Intrinsicato , ta, adj. in- 
Intrinsichezza, s.f, amis

tad , intimidad 
Intuitivamente 

tuitivamente

IN T
Intuitivo, va , a. intuitivo 
Intuito , s. m, intuita, in

tuito , vista
Intuizione, s.f. intuición 
Intumescenza, s.f. intu

mescencia
Intuzzare, v. a. embotar, 

engrosar, losfilosypun
tas de las armas , ele. 

Invagarsi , v. r. Véase 
Invaghirsi

Invaghicchiavsi, verb. r.
enamoricarse 

Invaghimento , sub. m.
amor , pasión , deseo 

Invaghire , v. a. apasio
nar , encantar, dar de
seos v, n. y r. ena
morarse j: apasionarse 

Invaghito , ta, adj. apa
sionado [ cer¡e

Invaiare , v. n, ennegre- 
Inválidamente, ad. invá

lidamente
Invalidare, v. a. invalidar 
Invalidità , s, f. invali

dad , invalidación 
Invalido, da , a. inválido, 

débil, enfermizo 
Invalorire, v. a. fortificar 

í verb, r. recobrar las 
fuer\as

Invanire, v.n. disiparse, 
desaparecer ^ vanaglo- 

. riarse J v. a. hacer va
no , inútil

Invano , ad. en rano 
Invariabile, a, invariable 
Invariabilmente, adv. in

variablemente 
Invasare , v. a, poseer , 

se dice del demonio 
$ envasar v, n. embo-

lm asazione, s.f obsesión 
invu.-clLire # v, a. enrasar



I N V
invasione , s.f. invasión.

ataque £ sobediencia 
Inubbidienza , ì. f. dc- 
Inubbriacare, v. a. y n.

embriagar, embriagarse 
faudito, ta , a. inaudito 
Invecchiare, v.n.y r. en

vejecerse ij; v, a. eitye-

Invelenire , v. n. enfadar
se , irritarse , enojarse 

Invendicato,ta, a.impune 
Invenia , s.f. perdón J al 

pi. demostraciones de 
respeto , de sumisión 
^ habladuría.

Inventare, v, a inventar 
Inventariare, v. a. inven-

Inventario,s.m.inventario 
Inventatore. K. Inventore 
Inventiva , s. f. invención 
Inventivo,va,a, inventivo 
Inventore , s.m, inventor 
Invenzione, s.f. invención 
Inverdire,!1.n. enverdecer 
Inverecondia , s.f. des

vergüenza
Inverecondo , da , adj.

inverecundo \_mil
Inverisimile, a. inverist- 
Inverisimilitudine, s. f.

inve risi ni i litud 
Invermigliare , v. a. em

bermejar [corrupción 
Inverminamento, sub.m 
Inverminare , v. n. cor

romperse , dañarse 
Inverminato , ta , a. cor- 

rompido,lleno de gusanos 
Invernare, v. n. invernar 
Invernata, s.f. invernada, 

io. estación del invierno 
Invernicare, v.a. barnizar 
jnvernicatura,i./. barniz 
Inverno , s. m. invierno

! N V
Invero , ad. verdadera

mente
Inversione, s.f. inversión 
Inverso, prep. hacia 4" en 

comparación ^ contra 
Invertere , v. a. invertir 

j enclinar , torcer 
Inverzicare , v. n. enver-

Invescare , ì v. a, en li- 
Inveschiare ,5 gar, pegar 
Investigabile, a. investi- 

gable £ vesligacion 
Investigan!ento, s. m. in- 
lnvestigare ,v. a. inves

tigar £ti gado
Investigato, ta, a. inves- 
Investigatore, sub. m. in

vestigador
Investigazione , s. f. in

vestigación
Jnvestigione,s,/. ìenves- 
Investimento ,s.m, )tidura 
Investire , v, a. envestir, 

dar la envestidura £ cer
car , sitiar

Investito , ta , a. envesti
do | siiiado £ dura

Investitura, s.f. envesti- 
Inveterare , v. n. invete

rarse £ rado
Inveterato, ta , a. invete- 
Invetrare y Invetriare , 

v. a. dar ta forma de vi
drio £ embarnizar 

Invetriata, s.f. vidriera 
Invetriato , ta, a. embar

nizado
Invetriato , s. m. conjunto 

de vidrieras
Invettiva, s.f. invectiva 
Invettive , va, a. que dice 

invectivas
Inve zio# e, s.f. invectiva 
hmggiolire , v. a. mover 

las ganas

I N U 1S9
Inugnere , v. a. untar 
Inuguale , a. etc. V. Ine

guale £ minamiento 
Invi amento , ì, m. enca- 
Inviare , v, a, encaminar 

J enviar'
Inviato , ta , a. enviado 
Invidia , s. f. envidia 
Invidiabile,a, envidiable 
Invidiante , a. envidioso 
Invidiare , v.a. envidiar 
Invidiato , ta , ad), envi

diado £ diador
luvidiatore , s. m envi- 
lnvidiosamente,adv. con 

envidia
Invidioso , sa,) a. envi- 
Invido , da , 5 dioso 
Invietare , ) v. n. pasarse. 
Invieti re , > malearse 
Invigilare , v. n. vigilar, 

Velar , observar 
Invigorire, v. a. dar vi

gor J v. n, cobrar vigor 
Invigorito, ta, a. vigoroso 
Invilire , v. a, espantar , 

asustar J v. n. envile-

I11 vilito , ta, a. espantado 
Inviluppamento, sub.m.

envolvimiento 
Inviluppare, v.a. envolver 
Inviluppatola,a, envuelto 
Invincibile , a. invencible 
Invincidire, v. a. enfla

quecer , afloxar £ v. n,
àfloXarsep'olversefloxo 

Invio, s. m. envió,remesa 
Inviolabile, a. inviolable 
Inviolabilmente, adv. in

violablemente
Inviolato, ta, a. invio

lado , integro , puro 
Invidente , ta , a. apaci

ble , que no obra con 
violencia
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Inviperare , ) v. n, eneo- 
Inviperire , J [erizarse 
Inviscerarsi , v. r. pene

trar en las entrañas 
Invischiare , v. a. enligar 
Invisibile , a. invisible 
Invisibilità , s. f. invisi- 

bilidad [ sib/emente 
Invisibilmente , ad invi- 
Invitamento , s. m. invi

tación
Invitare ,.v. act. invitar 

J excitar% v. n.envidar 
Invitata , s. f. invitación 
Invitatore , s. m. el que 

invita £ torio
Invitatorio , s. m. invita- 
Invitazione , s. f. invita

ción £ halagüeño
Invitevole , a, atractivo , 
Invito , Si m, invitación 

J envite [obligado
Invito , ta , a. precisado-, 
Invitto , ta j a. invicto 
Inviziare , v, a. viciar , 

dañar J v. n. dañarse 
Invizzire,v.ti. marchitarse 
Inulto, ta , a. inulto 
Inumanamente , ad. in

humanamente [ nidad 
Inumanità , s.f, inhuma- 
Inumano, na, a. inhumano 
Inumidire, v.a.humedecer 
Invocare , v. a. invocar 
Invocatore, s.m. invocador 
Invocazione , s.f, invo

cación
Invoglia , s. f, arpillera 
Invogliare, v. a. indiar, 

excitar , mover 4 .
£ envolver con arpillera 

Invoglio ,s.m.paquete,Ho 
Involare, v. a. robar 
Involatore , #. m. ladrón 
Involgere, v. a. envolv 
Involgimento , s, m. cir-

1NV
cuito , rodeo 

Involio , $ m. robo 
Involontariamente , ad.

involuntariamente 
I«volontario , ia , a. in

voluntario j: s. /Ti. acción 
involuntaria

Involpare , v. n. dañarse , 
perderse las miases 

Involpire,r, n. enloquecer 
Involtare , v. a, envolver 
Involto , s, m.paquete,lio 
Involtura , s. f. rodeo , 

escape , efugio 
luvolvera, v. a. envolver 
Involvimento, sub. m, el

envolver ^escape,efugio
Involuzione. V. Involvi

mento [nidad
Inurbanità , s. f. inurba- 
lnurbano,na, a. inurbano 
lnusato , ta , a, inusitado 
Inusitatamente, ad. inu

sitadamente
Inusitato ,ta, a. inusitado 
Inutile , a. inútil 
Inutilmente , ad. inútil

mente [_ nerable
Invulnerabile , a. invul- 
Imizzolire. F'.Inuggiolire 
Inzaccherato,ta,a, enlo

dado J enredado, estor
bado £ ganar

Inzampognare , v. a. e.n- 
Inzavardare,v.a, ensuciar 
Inzeppamento , sub. m.

montan , agregado 
Inzeppare, v.a, amontonar 
Iuzibettalo, ta,a. almiq-

Inzoccolato , ta , a. que
lleva quecos

Inzotichire, v. n.volverse 
grosero , deportes 

Inzuccherare , v. a, aqu-

I N Z
Inzuppamento, sub.m. el 

empapar [ embeber 
Inzuppare,!’.a. empapar, 
Ionico, ca , a, ionico 
Jo , pr. pers, jo 
Iota , s. tu, nada 
iperbola , I sub. fcm. 
Iperbole , J hypérbole 
Iperboleggiare, v.a. pon

derar , exagerar 
Iperbolicamente , adv.

hiperbólicamente 
Iperbolico, ca ,(a. hiper- 
Iperbole , la , J bélico 
Iperboreo , ea , a. hiper-

Iperico,s. m. coraqonctllo 
Ipocondria, s.f. hipocon

dría £ hipocondriaco 
Ipocondriaco, ca , adj. 
Ipocondrio , ca , a. hi

pocóndrico
Ipocresía, í sub.fem. 
Ipocrisia , J hipocresía 
Ipocrita , s. /a, hopócrita 
Ipocrite , ta , a hipócrita 
1 postasi , s. f. hispóstasis 
Ipostatico , ca , a. hipos- 

lotico
Ipoteca , s. f. hipoteca 
Ipotecare , v.a. hipotecar 
Ipotesi , s. f. hipótesis 
Ipotetico, ca. a.hipotético 
Ippomane, s.f, hipomanes 
Ippopotamo , s. m. hipo' 

I pótamo 
¡Ira , s. f. ira 
¡iracondamente , adv. cC1 

colera , iracundia 
Iracondia , s, f iracondie 
Iracondloso , i 
Iracuudioso ,( adject. 
Iracondo,da,? iracundo 
Iracundo, da,) 
trate , vab. n. irritarse ;



IRA
Irascibile , a. irascible 
1 rascibilità, s.f. iracundia 
Iratamente , ad. airada- 

mente
In to , ta , a. airado 
Irco , s. in, hirco , macho 

de cabrio 
Ire v. n. ir 
1 reos , s. f. gladiolo 
ìri, ì s. f. iris j arco 
Iride , J iris 
Ironia , s, f. ironia 
Ironicamente, ad. iròni

camente
Ironico, ca, a. irònico 
Irradiare, v. a. irradiar 
Irradiazione, s.f. irradia-

Irraggiare. V, Irradiare 
irragionevole,a.irracional 
Irrazionabilità,».f. irra

cionalidad
IFrazionabilmente , ad. 

irracionalmente
Irreconciliabile, ad}, irre

conciliable Operable 
Irrecuperabile, a. irrecu- 
Irrefragabile, a. irrefra

gable
Irregolare, a. irregular 
Irregolarità , s.f. irregu

laridad £ gularmcnte 
Sregolatamente, ad. irre- 
Irregolato, ta, a. desarre

glado [ tibie
^remissibile , a, irremi- 
‘ fremissi bilmente , adv.

irremisiblemente 
•remuneratole, a, que no 

Se puede remunerar 
rreparabile,a. irreparable 
Separabilmente, ad. sin 

''-medio
n «quieto. V. Inquieto
•risolubile, a, obstinado ¡
Se dice de las enferme-

I R R
dadas [ indeciso

Irresoluto,ta,a. irresuelto, 
Irretire , v, a, coger en las 

redes [ renda
Irreverenza, s.f. irreve- 
Irrevo cabile, a, irrevocable 
Irricordevole,
Irrigare , v. a. regar 
Irrigatore, s, m. regador 
Irrisione , s./. irrisión , 

burla [ lador
Irrisore, s. m. burlón, bur- 
Irrilamento , s. m. irrita

miento
Irritare , v. a. irritar 
Irritativo, va, a. irritante 
Irritatore , s. m. imitador 
Irritazione, s.f. irritación 
Irriverente, a. irreverente 
Irriverenza , s, f, irreve

rencia [ empapar
) rrorare, v. a. regar, mojar, 
Irroghi ire , v. n. enmohe

cerse
Irmgiadare , v. a. regar 
irsuto , ta, i a. hirsuto , 
Irto , ta , ( áspero
Ischio , s. m. especie de 

encina [ vere
Iscrivere, etc. V. Inscri- 
Isola , s.f. isla 
Isolano , s. m. isleño 
Isolato , í, m. isla , con

junto de casas aisladas 
Isolato , ta, a. aislado , 

separado
issopo^ m- hÍS°F°

Isoscele, a, isócetes 
Ispezione. V. I(ispezione 
Ispido , da , ad), hirsuto, 

áspero y velloso 
Issare , v. a, i\ar , tirar 

para levantar 
issofatto , ad. ipso facto, 

Liteon. áne ni e

1 5 T 191
Istantaneamente, ad. ins

tantáneamente [tuneo 
Istantaneo, ea,a. instan- 
istante , s. m. instante 
Istantemente, ad, instan

temente
Istanza , s.f. instancia 
1 stare , etc. V. Instare 
Isterico , ca , a. histérico 
Istesso. V. Stesso 
Istinto ,s. m. instinto 
Istoria , s. f. historia 
Istoriale , a. historial 
Istorialmente, adv. histo

rialmente
Istoriare, v. a. hermosear, 

adornar
Istoriato , ta , a. hermo

seado , adornado 
Istori carneóte , adv. his

tóricamente
Istorico, ca, ad7. histó

rico ¡T s, m, historiador 
Istorietta, s. f. historieta 
Istoriografo , s. m. histo

riógrafo [ rico
Istoriografo , fa, a. histó- 
Istrice,í. ni, erifo , puerco

Istrione , s. m. histrión 
Istupidito, ta, a. estú

pido , estólida 
Italico , ca, a. Italico 
Iterare, v. a. iterar,repetir 
lteratamente , adv, reite

radamente £ pite
Iteratore , i.m. el que re- 
Itinerario, i. itinerario 
Itterico , ca, a. idrico 
Itterizia ,s.f. > irida 
IIIgero , s. m. yugada 
Iugulare , a. yugular 
1 ore , s. m. derecho 
luridicamente , ad. jurí

dicamente
Jurídico , ca, a, iurtdicr
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lurisconsuHo, ìs.m.juris- 
Jurisperito , ) consulto
1 uri sdizione , ». /. juri- 

dicción
Ius, s. m. derecho , ra\on 
Iuspatronato, s, in. patro

nato
Iusquiamo, s. ttr. heleno 
lustiziare, v. a. ajusticiar 
ira , ». f, iva , p inillo 
Ivi, ad, allí, allá 
Izza , », y. ira, odierà

J

LA Academia de la Crusca 
ha conservado esta letra 
solo en los plurales de 
algunas voces en io. Ex. 
Tempio al plural tempj

L
I_i A , art, f. la 
Là , adv. allí 
Labarda , s.f. alabarda 
Labbiale, a. labial 
Labbro, s. m, labio 
Laberinto, s, m. laberinto 
Labile , ad), transitorio 
Laboriosamente, ad. de 

un modo laborioso 
Laboriosità, s.f. laborio-

Laborioso, sa, a. laborioso 
Lacca, s.f. pierna de atras 

J lacre
Lacchè , s. m. lacayo 
Lacchetta, s.f, pierna de 

atras de carncro^raquela 
^s. m. chis-Lacchezzino, te , dicho7 T, >CtI s U¡Lachezzo, $ agudo

Laccia , s. f. alosa
Laccio,
Lacciolo £ s. m. la\o

LA C
Laceramento , sub. m. el 

lacerar
Lacerante, a. lacerante 
Lacerare , v. act. lacerar 

X detractar, decir mal 
Lacerato , ta, a. lacerado 
Lacerazione, s.f. lacera-

Lacero , ra, a. lacerado 
Lacerto , s. m. antebrazo 
Laco , ». m. lago 
Lacónicamente, adv. la

cónicamente
Laconico,ca, adj, lacóni 
Laconismo , sub, m. laco

nismo
Laconizzare , v. n. escri

bir , hablar laconica
mente

Lacrima , s. f. lágrima 
Lacrimabile,a. lacrimable 
Lacrimare ,v.n, lacrimar, 

llorar £ crimatorio 
Lacrimatorio , ria, a, la- 
Lacrimevole, a.lacrimable 
Lacrimosamente, ad. con 

lágrimas [ bufera
Lacuna , s. f, laguna, al- 
Lacunale , a. lagunero 
Lacunoso, sa, a. lagunoso 
Ladano , s. m. laudano 
Ladove, ad. con tal que... 

X mientras que... ± en
deude

Ladrino, ». m. ladroncillo 
Ladro , s. m. ladrón 
Ladronaia, s.f. ladroneria 

^ caterva de ladrones 
Ladroneccio, s.m. ladro-

Ladroncggiare, v.a. robar 
Ladronesco, ca, a. ladro-

Lá entro , ad. allí dentro 
aLllba^'

L A G
Lagnamento, s. m. queja, 

lamentación
Lagna, s.f, { 

, s. m. f, f quejaLagno , ». m. ) 7 * * * '
Lagnarsi,v.r. lamentarse, 

quejarse £ lastimoso 
Lagnevoie , a. lamentoso, 
Lagnosamente, ad. Lasti

mosamente
Lagnoso, sa , a.lastimoso 
Lago, s. m. lago J conca

vidad £ J S°la
Lagrima , sub. f, lagrima 
Lagrimabile,a.Li grimable 
Lagrimale m. lagrimal 

j: adj. lagrimal listóla 
lagrimale

Lagrimare, verb. n. llorar 
XgotearXv.a.compadecer 

Lagrimato, ta, a. llorado 
Lagrimazione, s.f. llanto 

j; derramamiento con
tinuo de lágrimas [ble 

Lagrimevole, a, lagrima- 
Lagrimosamente, ad. con 

ingrimas [mesa
Lagrimoso , sa, a. lagri- 
Lagnme , ». m. pantano, 

cenagal
Laguna. V. Lacuna 
Lai, s. m. pi. llantos > 

lamentaciones 
Laicale , a. lego , seculC 
Laicamente , adv. conte 

lego £ sencillamente 
Laico , ca, a. lego,seculaf 
Laidamente , ad. feamen

te , vergonzosamente
Laidezza , s.f. fea/da‘ 

;£ obscenidad Xsucieda*1 
L ai dire, j Laidare , v-11 ' 

afear :£ ensuciar 
Laidità. V. Laidezza 
Lai dito, ta, a. afeado 
Laido , da , a.feoX suCli 

± obsceno
Lam*'
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i-arna, v. f, llanura if: ld- 

mina ^ hoja de espa
da , etc.

Lambente , a, lambente 
Lambiccare , v, a. alam

bicar , destilar J alam
bicar , examinar 

Lambiccato, s, m. quinta 
esencia , sustancia, ex
tracto [ que

Lambicco , s. m. alambi- 
Lambi mento , s. m. la 

ntedura [lamber
Lambire , v. a. lamer , 
Lambitivo, s. m, bebida, 

brebage
Lambrusca, s.f. ) labrus- 
Lambrusco,». m.y ca 
Lambruscarsi, v. r. em

bosquecer fievole
Lamentabile. V. Lamen- 
Lamentabìlmente , adv, 

lamentablemente 
Lamentanza, s.f. lamen

tación , lamento 
Lamentare , v. a, compa

decer jf. v. n.y r. lamen
tarse f todo

Lamentato, ta , a. lamen- 
La montatore , s. m. la- 

mentador £mentoso,
Lamentatone, ia , a. la- 
Lamentazione , s.f. la

mentación [ table
Lamentevole , a. lamen- 
Lamentevolmente , adv.

lamentablemente 
Lamento , s. m. lamento 
Lamentoso , sa , adj, La- 
j montoso [buron
jornia f S'£ iamia ^ ¿¡.

amicare,v.imp.lloviznar 
Lamiera , sub. f. corata 
» + làmina 
» am.ina , s.f. làmina 

amiuoso,sa, a. laminado 
Tomo l.

L A M
Lammìa, s.f. larra , es

pectro [ dor
Lampa, s.f, lu\ , esplen- 
Lampada , V s. f. Idm- 
Lainpade , 5 para 
Lampanaio , s. m. lam

parero f dente
Lampante, a. resplande- 
Lampare , v. n. Véase 

Lampeggiare 
Lampeggiamento , s. m. 

relámpago , lu\ , es
plendor

Lampeggiare , v. n. re
lampaguear , relucir 

Lampeggio, i s. ni. lam- 
Lampo , ( po , lu{
Lampone,i, m. frambuesa 
Lampreda , s. f. lamprea 
Lana , s. f. lana 
Lanaiuolo , s, m, lanero 
Lanato , ta , adj. lanudo 
Lance , s.f. balanza 
Lancetta , s. f, lanceta 

estilo, gnomon J dar
do :£lancha

Lancia,s.f. langa. % lancha 
Lanciare , v, a. lanzar , 

arrojar, tirar 
Lanciata , s. f. lanzada 
Lanciato , ta , a, lanzado 
Lanciatore,s.m. lanzador 
Lancio , s. m, ímpetu , 

esfuerzo para saltar 
Lancioniere , s. m. lan- 

1 \ador [ con el dardo 
Lanciottare , v, a, herir 
Lanciottata,s./. dardada 
Lanciotto , s. m, dardo 
Lancinola , s. /. dardo 

^ lanceta
Lauda , sub. f. llanura , 

campiña J tierra are
nisca T nafa

Lanfa , a. f. acqua lanía, 
Languente , a, languente
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Languidezza , s.f. lan

guide{ [guido
Languido , da , a. Ion' 
Languire, v. ». estar lan

guido £ languidef
Languore , s, m, languor, 
Lardare , v. a. hacer pe- 

da\os J maltratar 
Laniato, ta , a. rasgado, 

hecho pe dogos 
Laniatore , s. m, rasgador 
Laniere, s. in. alcotan 
Lanifero , ra, d. lanìfero 
Lanificio , s. m. lanificio 
Lanìfico , ca , a, de Lana 
Lanino, s. m. lanero 
Laño , na , a, de lana 
Lanoso , sa , a. lanoso , 

lanudo
Lanterna , j. f, linterna 
Lanternaio , s. m. linter- 

nero f magro , seco 
Lantemuto , ta, a, fioca, 
Lanugine , s. f. vello 
Lanuginoso , -sa , adj. la

nuginoso
Lanuto , ta , a. lamido 
Laonde , conj. por esto 

de donde
Lapazio, s. m. romana 
Lapida, s.f. tumba, pie

dra sepulcral 
Lapidare, r, a. apedrear 
Lapidario, s. m. lapidario 
Lapidario,ia, a.lapidario, 

de las inscripciones 
Lapidato ,ta,a. apedreado 
Lapidatore , s. m, el que 

apedrea jjdreamiento 
Lapidazione, s, fi ape- 
Lapxde , sub. fi tumba 

f piedra preciosa 
Lapideo , ea , a. lapideo 
Lapidoso , sa , a. Heno 

de piedras , pedregoso 
Lapidare.v. a, lapidificar
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Lapillato , ta , a. lapidi-

Lapillo , sub. m. piedra.
preciosa 4 cristal 

Lapis , s. m. lápiz 
Lapislazzuli} s. m. lapis

lázuli [bardana
Lappola , S.f. lampazo , 
Laquéalo,ta, a. entablado 
Lardare, v. a. mechar 
Lardatura , s.f. la acción 

de mechar [ lardear 
Lardellare , v. a. lardar, 
Lardello , s. m. mecha 

de tocino
Lardo , s. m. lardo 
Lardone, s. m. carne sa

lada del puerco 
Largamente, aàv, larga

mente, abundantemente 
Largare , v. a. ensanchar 
Largatola, a. ensanchado 
Largheggiare , v. a. ser 

liberal 4 dar facultad, 
poder de. . [_ barai

Largheggiatore, ì. m. li- 
Larghezza , a. f. anchura 
| liberalidad, largueza 
X abundancia 4 licencia 

Largire , v. a. dar con li
beralidad 4 conceder 

Largita, s. f. liberalidad 
Largizione , s. /. libera

lidad
Largo , ga , adj. ancho 

4 abundante 4 liberal 
Largo , sub. m. anchura , 

extensión
Largo , adv. largamente ,

abundantemente 4 an- 
chamente [picaz

Largoveggente , a. pers-
Largura , sub. f. espacio 

grande, extensión 
Lari, s. m. pl• lares 
Lárice , s. m. alerce

L A ft
Laricino, na , a. de alerce 
Laringe, s.f. laringe 
Larva , s. f. larva , fan

tasma 4 máscara 
Lasagna , s. f. especie 

de fideos chatos 
Lasagnaio , s. m. mer

cader de fideos 
Lasagnone , s. ni. necio , 

Zoquete
Lasca , s. f. albur 
Lasciamento , m. de- 

x amiento
Lasciare , v. a. dexar 
Lascibile, adj. disoluto , 

licencioso
Lascio , s. m. legado 4 

testamento £ trailla 
Lascito , s. m. legado 
Lasciva , sub. f. lascivia 

4 lexía [ vomente 
Lascivamente, ad. lasci- 
Lascivia , s. f. lascivia 
Lasciviente, adj. lascivo 

4 juguetón £ lascivo 
Lascivire , v. n. volverse 
Lascivo, va , adj. lascivo 
Lassa , s. f. trailla 
Lassare , v. act. dexar 

X cansar
Lassativo, va, a. laxativo 
Lassato , ta, adj, dexado 

4 cansado
Lassezza , s.f. cansancio 
Lasso , sa , adj, cansado 

X desgraciado ,
Lassù , i adv. allí ar- 
Lassuso, í riba 
Lastra , s. f. losa 4 lá- 

minaX trampa [drador 
Lastraiuolo , s. m. empe- 
Lastrato , ta , a, cogido 

en la trampa 
Lastricare, v. a. empedrar 
Lastricato , ta , adj. em

pedrado i

LAS
Lastricato , is.m. el em- 
Lastrico , ( pedrada
Lastricatura , s. f. empe

dramiento [ grande 
Lastrone, sub. m. piedra 
Latebra, s.f. escondrijo, 

parage obscuro y reti
rado £ braso

Latebroso , sa , a. late- 
Latente , adj. escondido, 

ocultado [tapadillo 
Latentemente , adv. de 
Laterale , adj. lateral 
Lateralmente , adv. late

ralmente
Laterina , s. f. letrina , 

lugar común
Latinamente, adv. fácil

mente , con comodidad 
£ como los latinos 

Latinamente, s. m. lati
nidad , el latín 

Latinismo,s.m. latinismi 
Latinare , ) v. a. la-
Latinizzare , £ tinizar 
Latino , sub. m. lengua t 

idioma 4 discurso £ d 
latin 4 instrucción 

Latino , na, adj. latine 
$ italiano 4 claro, fácil 
+ cómodo [ tinos

Latino , ad. como los la- 
Latitare , v. n. latitar , 

esconderse [4 anchará 
Latitudine , s. f. latitud 
Lato , s. m. lado 4" parti 
a Lato , y allato , adv> 

de lado 4 al lado 
Lato , ta , adj. anche j 

espacioso
Latore , s. m. portadet 

4 latore di leggi , U’ 
gislador [ dr¿d¿

Latramento , sub. m. la' 
Latrare , v, n. ladrar 
Latrato , s. m. ladrido
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Latratore, ». m. ladrador 
Latria , s. f. latria , el 

culto que se debe d dios 
Latrocinio , s. m. ladro

nicio *
Latrocino , na , a. abo

minable , detestable 
Latta , sub. f. lata , hoja 

de [aia [de lecha 
Lattaiuolo , s. m. dicale 
Lattare , v. act. atetar , 

dar de marnar 
Lattata , s. f. orchata 
Lattato , ta , a. bianco 

como la leche £ leche 
Lattatrice , s. f. ama de 
Latte , s. m. leche 
Latteggiante , a. lechero 
Latteo , ea , adj. lácteo 
Latteruolo, s. m. cuajado 
LatticinosOjsaJ a.lactife- 
Lattifero , ra , )ro,lácteo 
Lattime , ». m. lactumen.

especie de tiña 
Lattimoso , sa , adj. que 

padece lactumen 
Lattonzo, \ $. ni. he- 
Lattonzolo, f ceno 
Lattovaro , ) ,
Lattuario ’ Vf* maf- 
Lattuaro, )

attuga , s.f. lechuga 
Lavacapo , s. m. sofre

nada , reprehensión 
a^aceci , s. m. necioL;
8vaero , s. m, lavadero 

T L lavadura 
avagna ^ St r pitarra 
a;amento , ». m. lava-

, Stento
Lavanda
-avand

s.f. espliego
j,mandala, ( s.f. lavan- Lavandara , \ dia 
1 1 aie , v. a, lavar

'ascodello, s.m. mar
mitón

L A V
Lavativo , », m. lavativa 
Lavatoio , ». m. lavadero 
Lavatura , s. f. lavadura 
Lauda , s. f. laude , ala

banza
Laudabile , a. laudable 
Laudare. V. Lodare , etc. 
Laudevole , a. laudable 
Laudevolmonte, ad, lau

dablemente [ban^a 
Land oso , sa , a. de ala- 
Laveggio , sub. m. mar

mita, olla
Lavendola, s.f. espliego 
Lavoracchiare, v. n. tra

bajar poco y mal 
Lavorante, s. m. oficial, 

artesano, laborante 
Lavorare , v. n. trabajar 
Lavorativo , va , a. la- 

brantio:£ giorno lavora
tivo , dia de labor 

Lavoratore , ». m, labra
dor £ artesano 

Lavorazione, s.f. labor, 
cultura

Lavoreria
Lavoriera

s.f, los cam
pos que se 
cultivan 

Lavorio , | ». m. labor , 
Lavoro , \ trabajo 
Laurea , s.f. laurea , ca

rena de laurei 
Laureando , da, a, lau

reando
Laureato, ta, a. laureado 

poeta laureato 
Laureo , ca , a. de laurei 
Laureola, s.f. laureola 
Laureto , s. m, lauredal 
Lauro*, s. m. laurei 
Lautamente , ad. esplén

didamente
Lautezza , ». /. magnifi

cencia , esplendidez 
Lauto , ta , a, espléndido ,

Ij A T ig5
magnifico

Lazzeretto, a. m. lazareto 
Lazzcruola , s. f. acerola 
Lazzcruolo , s. m. acereto 
Lazzezza , ( s. f. aspc- 
Lazzità , Í re^a 
Lazzo , za , a. áspero 

agrio £ chanca
Lazzo , sub. m. chiste , 
Le , art. f. pi. las'f. proti 

pers. pas. d ef [e> à ella 
Leale , a. leal 
Lealmente .ad. lealmente
inaila , s. j. Lealtad 
Lebbra , (
.Lebbresia, J s> f’ ’eFra 
Lebbroso , sa, a. leproso 
Leccamento , s. m, la

medura [ platos
Leccapiatti , ». m. lame 
Leccarda , ». f. caguda. 

que se pone fiebaxo de 
a\ador

Leccarde , da , a. goloso 
Leccare , verb, a. lamer 

L tocar ligeramente 
Leccatamente, adv. con 

afectación
Leccato , ta, a. afectado 
Leccatore , s. m. gorrero, 

comilitón
Leccatura , s.f. iame dura 

£ rasguño ¡
Leccete, ». m, encinal 

-ji negocio dificultuoso 
Leccio , s. in. encina 
Lecco , sub. m. golosina 

J hito , mira 
Leccone , s. m. goloso 
Lecconeria , / ». /. golo- 
Leccorma , ( sina 
Leccume , s. m, bocado 

delicado Í cosa deseosa
Lecitamente, adv. lici

tamente
Lecito ta , a. licita

N 2
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Ledere , v, a. ofender , 

■per) udicar
Lega , »./. liga , aHan\a 

f; legna ^ ligei, quilate 
Legacela, s.f. 'ì liga, 
Legaccio , s. m. > liga- 
Legacciolo , s.m.) dura 
Legaggio i s> m- factura, 

nota , inventaria 
Legagione , ». f. atadura, 

ligadura
Legale , a. legai 
Legalità, s.f. legalidad 
Legalmente , a di', legal

mente
Legame, ». m. ligamiento 

cadena, obligación 
Legamento , ». m. liga

dura , ligamiento , en
lace £ unión , relación, 
conexión

Leganza, s.f.liga, alianza 
Legare, v. a. ligar , atar

legar par testameTrto
Legatario ,s. m. legatario 
Legato , sub. m. legado , 

manda, por testamento 
J legado

Legatore , sub. m. el que 
ata , liga J legatore 
di libri, enquademador 

Legatura , ». f. ligadura, 
ligamiento

Legazione , ». f legada 
Legge j ». f leí 
Leggenda, ». f. legenda

rio , legenda | cuento , 
fábula

Leggeramente , 'adv, y. 
Leggiermente 

Leggere., n. a. leer ^ en
señar , explicar

Leggerezza , ?. 
Lcggicrezza,j constancia 
Leggiadramente , adii.

L E G L E G
agradablemente , ele
gantemente

Leggiadretto , ta , adj. 
agradable , gracioso , 
lindo [elegancia

Leggiadria , s.f. gracia , 
Leggiadro , dra , adj.

aproso, lindo 
Leggiadro , ». ai. galan,

amante
Leggibile , a. leíble 
Leggieramente, V. Leg

giermente
Leggiere , a. ligero , ágil 

j" inconstante 
di Leggieri, ad, fdcil-

Leggiermente, adv, lige
ramente ^ fácilmente 

Leggiero , ra , a. ligero 
inconstante

Leggitore , s. m. lector 
Legionario , ría , a, le

gionario
Legione , ». f legión 
Legislativo , va , a. le

gislativo fiador
Legislatore , », m. legis- 
Legi si atura , ». /. poder 

legislativo [/aeran 
Legislazione , s.f. legis- 
Legista, », m. legista 
Legittima , s.f. legitima 
Legittimare, v. a, legi

timar [timado
Legittimato , ta , a, Iegi- 
Legitíimazione , sub. f.

legitimación [tnidad 
Legittimità, s.f. legiti- 
Legittimo , ma , adj. le-

Legne , ) 
L egnaggi c

Legnaia,

Legnaiuolo, í ». m. car- 
Legnamaro ,( pintero 
Legname , ». m. madera , 

viguería „
Legnare, v. n, cortar leña.

J dar de palos 
Legnata,»./, palo, golpe 

dado con un palo 
Legno , ». m. leño , leña 

^ navio
Legnoso , sa , a. leñoso 
Legume , ». m. legumbre 
Leguminoso , sa , a. de 

legumbres
Lei , prort. pas. f, ella 

í en el estilo familiar 
este pronombre se usa 
también como activo 

Lellare , v. », regatear , 
dudar, titubear 

Lembo , sub. m. bordo , 
extremo , orilla 

Leinme , lernme , adv.
poquito d poco 

Lena , s.f. kaliento , res- 
pirticicn :[ vigor ,fuerga, 
kaliento

Lendine , ». f liendre 
Lendinoso , sa , a. lleno 

de liendres
Lene, ». humano, apaci

ble , benigno 
Lenicnte , a, teniente, 

que suaviza, ablanda 
Lenificamelito , s, m. sua

vidad , lenitivo 
Lenificare , v. a. lenificar 
Lenificativo , Va , a. le

nificativo [miento 
Lenimento , sub. m. lini- 
Lenità, ¡ s.f.lenidad,
Lenitade, ? suavidad, 
Lenitivo, va, ». lenitiva 
Leño , 11a , adj. débil , 

fioxo J lento , tarda 
$ blando, doblegable
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Lenocinio , ». m. atrae- 

tz|,o , hechizo £ venerei 
lenocinj , los placeres 
sensuales

Lenone , », m. alcahuete 
Lentamente , adv, lenta

mente
Lentare , r, a, relaxar , 

afioxarffv.r. relax arse 
Lente , y Lenta, sub. f.

lenteja £ mente
L mitemente , adv. lenta 
Lentezza, s.f. lenteja, 

lentitud
Lenti colare, a. lenticular 
Lentiggine, s.f. peca, 

mancha en el cútis 
Lentigginoso , sa , ad).

lleno de pecas 
Lentischio, », m. lentisco 
Lento , ta , a. lento , tardo 
Lento , adv. lentamente 
Lentore , ». m. lentitud 
Lenza, s.f. sedal de pes

cador
Lenzuolo , s. m. sábana
-eoncello , ) ». m. 

Leoncino , J cilio
Leone, », m. leon 
Leonino , na , a. leonino 
Leopardo , ». m. leopardo 
Lepidamente, adv. de un 

modo facicioso 
j"epidezza, s. f. faceda 
Lepido j da , a. facccioso, 
t Vistoso
j eporaio ,?s./n. vivi»*,co
mperarlo, incjerajparque

ePpare , verb. a. robar , 
(erarse , substraer 

j ' i3re , », f liebre
v epronctdlo , Í », m, lie- 
^Protro , l brilla 
LoIC.lare * ”• a- ensuciar 
I f 0 > la, n, sucio 
Lesina, s.f. alesna

Icon-

L E S
Lesina, s.f. mesquindad 

sórdida 
Lesione , sub. f. lesión , 

daño , perjuicio 
Leso, sa , adj, ofendido 
Lessare , verb. a. bullir ,

Lessatura , », f, hervor 
Lessico, ». m. diccionario 
Lessicografo , ». m. autor 

de algún diccionario 
Lesso , », m, hervor J lo 

que ha hervido 
Lesso , sa , a, hervido 
Lestamente , adv. ágil 

mente , diestramente 
Lestezza , ». f.- agilidad 

£ destreja
Lesto , ta , a. ágil, listo 
Letale , a. letal, mortai 
Letamaio, ». in, estiércol 
Letamare, v. a.estercolar 
Letame, $. m. estiércol, 

abono, letame [abono 
Letaminamento, sub. m. 
Letamijiare. E. Letamare 
Letaminatura , ? sub. f. 
Letaminazione,) abono 
Letaminoso , sa, a. abo

nado con letame 
Letane , y Le tañí e j », f.

pi. letanías 
Letargía , », f. letargia 
Letargico , a. letàrgico 
Letargo, s.m.V. Letargia 
Leticoso , sa, a, litigioso 
Letificante, a. letificante 
Letificare, v. a. letificar, 

alegrar
Letizia , ». f. alegría 
Lettera , s.f. carta | le

tra £ ciencia, las Letras 
vo\, palabra ;J; lettera 

di cambio , letra de 
cambio 

Letterale , a. literal

L E T i ,7
Letteralmente, adv. lite

ralmente [rario
Letterario , ia , a. lite- 
Letterato , ta , a, letrado 
Letteratura, ».fi. literatura 
Letterato , ». m. literato 
Lettiera , s. f. armaron 

de cama
Lettiga, s. f. litera 
Letto , ». m, cama , lecho 
Lettore , ». ni. lector 
Lettoria, ». /. lectoría 
LettuccinOji s.m.camilla 
Lettimelo , f $ canapé 
Lettura , ». f. lectura 
Leva , ». f. palamaff.leva, 

recluta
Levabile , a. amovible 
Levaldina , ». f. robo 
Levamento , ». m, levan

tamiento J elevación 
£ trinchera £ marcha , 
partida [ oriente 

Levante , », m. levante , 
Levantino, na , a. le

vantino , del levante 
Levare, v. a. elevar , le

vantar, al\ar J quitar 
prohibir J importar 

£ levar, reclutar ^ v. r. 
levantarse ^ marcharse 
;£ salir, nacer los astros 
j sublevarse ^ volver 

Levata , ». f. elevación
£ alzamiento ^ salida 
del sol, de los astros 

Levatoie, s.m,pender ador, 
publicador enfadoso de 
alabanzas [ pariera 

Levatrice, s. j- comadre, 
Levazione , ». f- '• Le

vamento E montano 
Levistico , sub. m. apio 
Levità , ». fi ligereza , 

inconstancia
Levitare , v, n, fermentar 

N 3
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Levriere, s. m. lebrel 
Lezi a , s. f. )
Lezio l s. caricias 
Lezione , s. f. lección 
Leziosaggine, s.f.caricias 
Lezioso, sa, a, melindroso 
Lezzare , verb. n. heder, 

oler mal
Lezzo , í. m. hediondez 
Lezzoso , sa, a. hediondo 
Là , adv. allí 
Libagione , s.f. ) lìba- 
Libamento, s.m. f don 
Libamina , s. f pi. per

fumes [probar
Libare, verb. a, catar , 
Libbra , s. f. libra 
Libeccio , s, m. lebeche, 

viento ábrego 
I i bello, s. m. libelo 
Liberagione , s. /. V. Li

berazione
Liberale, a. liberal j; hu

mano j: afable J licen
cioso orti liberali , 
artes liberales 

Liberalità,s.f. liberalidad 
Liberalmente , adv. li

beralmente £ mente 
Liberamente, adv, libre- 
Liberamento , s, m, libe-

Liberare , v. a. libertar 
Liberatore, s.m.libertador 
Liberazione, 4. f. 

ración
Libero, ra , a. libre , in

dependiente $ franco , 
sincero

Libertà , s. f. libertad 
Libertinaggio,?^'™; 
Lbertinismo, j berlinage 
Libertino , na , a. liber

tado , libre
Liberto , s, m, liberto

t I B
Libídine , s. f. luxuria 
Libidinosamente , adv.

libidinosamente 
Libidinoso , sa, a. libi

dinoso £ albedrio 
Libito , s. m. voluntad , 
Libra , s. /. libra , signo 

del \odíaco 
Libraio , s. m. librero 
Libramento, s. m. balance 
Librare , verb. a. pesar , 

poner en equilibrio 
Librazione, s.f. libración 
Librería , 5. f libreria 
Libro , s. m. libro 
Licenza ,) s. f. licencia 
Licenzia,! :f: disolución 
Licenziamento / sub. m.

licencia , despedida 
Licenziare , v. a. licen

ciar Je. r, despedirse 
Licenziato, s.m.lie enciado 
Licenziosamente , adv.

licenciosamente 
Licenziosità , s. f. diso

lución , libertinage 
Licenzioso , sa , adj. li

cencioso
Licere , v. imp. ser licito 
Licitamente , adv. líci

tamente
Licitezza , s. f. derecho , 

permiso , justicia 
Licito , ta , adj. lícito , 

permitido 
Licore, s. m. licor 
Lido, s. m. ribera^ orilla 
Li entena , s.f. licnteria 
Lietamente , adv. ale

gremente
Lietezza , s. f. alegría 
Lieto , ta , a. alegre 
Lieva, s.f. importancia.

conseqüencía £ palanca 
Lieva lieva , adv. cui

dado cuidado

L I E
Lievej’ Leve,a. lieve [leve 
Lievemente , adv. leve

mente , ligeramente]fá
cilmente 

Lievezza, í e Lievità, \^f-ltgereKa
Lievito , s, m. levadura , 

fermento
Lígame , s. m. ligamiento, 

ligadura {ligamento 
Ligamentoso , sa , adj, 

ligamentoso
Ligare , v. a. ligar, atar 
Ligio , ia , a. ligio , su

jeto , vasallo 
Ligittimare. V. Legitti* 

mare , etc.
Ligneo , ea , a, leñoso 
Ligustro, s. m. ligustro 
Lima , s. f. lima 
Limaccio , m. limo , 

barro , lodo
Limaccioso , sa , adj, 

limoso , cenagoso 
Limare , v. a. limar , ali

sar con la lima] limar, 
pulir , perficionar 

Limatura, s. f. limadura
Limbello ,
Limbelluccio,
Limbiccare. V. Lambic

care
Limbicco ,y Lambicco, 

s. m. alambique 
Limbo , s. m. limbo 
Limitare , v. a. limitar 
Limitare , s. m. umbrales 

de la puerta
Limitativo, iva , a. que 

limita £ tacion
Limitazione , s. f. limi- 
Limite , s. m. limite 
Limitrofo, fa, a. fronti'
f i\o , , ,

Limo , s. m. limo, lodo

) s.m. reta- 
> t{0 de cue-



LI M
Limone , ». m. limón
• ìmonea , s. f. limonada 
•olirlosiila , ». f, limosna 
Jnniosinante,íZ.j7orííí osero 
limosinare, v. n. pordio- 
i ,Sear L v. a. dar limosna 
Limosinano, s. m. limos-

nero £ mosna
limosinato, ta, a. de li- 
¡-imosinatore, 
t-imosiniere , m‘ h' 
Lmosiiiiero, ynosnero 
Limosità, ». f. limo, lodo 
Limoso , sa, a, limoso 
Limpideza, s.f. limpieza, 

claridad £ limpio 
•"impido , da , a. claro, 
•"luce , ». m. lince 
Linceo , ea , a. lince , de 

lince occlij lincei, ojos 
linces £ mente

Lindamente , ad. linda- 
Lindezza , ». f. lindera 
Lindo , da , adj. lindo , 

bonito , limpio 
Lindura, s.f. linde\a 
Linea, ». f. Linea 
Slealmente, ad. en linea 

recta £ mento
Lineamento, s, m. linea-
Lineare , a. lineaL 
Linearmente, V. Lineal- 

mente £ rayado
ñneato, ta , a. lineado, 

iJineazione , ». f. linea-
. "le71 io

j lr‘L* > s. f. agua J linfa
nnfatìco, ca, a. linfàtico 

, nigeria, s.f. ropa bianca 
nngna ^ 4._ f lengua 
nigua buona , s. f. bu- 
glosa , lengua de buey

niguaccia , sub.f, mala
* . engua £ biadar
j .uguaccìulo, ta, a. ha-

11 Silaggio, s.m.lenguage

L I N
Linguale, a. de la lengua 
Lingueggiare, v.n, charlar 
Linguella , ». f. filtro 
Linguettare , i', n, tarta

mudear
. Linimento, ».m, linimento 
Lino , ». m. lino ,
Lino , na , a. de lino 
Linseme, ». m. la semilla 

del lino
Lintiggine. ^Lentiggine 
Liocorno , ». m. unicornio 
Liofante , y Lionfante.

V. Elefante 
Lione , », iti. leon 
Liopardo , ». m. leopardo 
Lippitudine . ». f. derra

mamiento da la légaña 
Lippo , pa , a. legañoso 
Liquamento, », ni, liqua- 

cion
Liquare , v, a, liquar 
Liquativo, va, a. liquable 
Liquefare , v. a. liquar , 

liquidar £facción 
Liquefazione, ». f, lique- 
Liquidamente, ad, líqui

damente £ fàcilmente 
Liquidare , v. a. liquidar 
Liquidazione, s.f. liqui

dación
Liquidire, v.n. liquidarse 
Liquidità , »./, calidad de 

los cuerpos líquidos 
Liquido, da , adj, liquido 

f claro , distinto 
Liquirizia , », f. V. R.e- 

golizia
Liquore , s. m. licor 
Lira , », f. libra, moneda 

X lira
Lirica, », /. lira , compo

sición mètrica 
Lirico , ca , a. Urico 
Lisca , ». f. caña del cá

ñamo ^ espina de pes-

L I S tg()
cado J bacatela 

Liscezza , s.f. Usura 
Liscia, ». f. pulidor, bru

ñidor
Lisciamente, ad, corrien

temente , llanamente 
Lisciamento , ». m. puli

mento
Lisciare , v. a. pulir, bru

ñir lisengear, adulary 
halagar X afeytar 

Lisciatore , s. m. el que 
alisa £ atavio

Lisciatura, », f. adorno , 
Liscio , », ni. afeyte 
Liscio, ia, a. pulido , bru

ñido £ vida
Lisirvtte,», m. agua de la 
Lista , s.f. lista £ lista, 

venda
Listare , v. a. galonear , 

adornar con pasamanos, 
galones £ listel

Listelìa, s.f. filete, listón, 
Lítame , ». m. estiércol 
Litargia , ». f. letargia 
Liturgico ,ca,<z. letàrgico 
Litargirio, j ». m. litar gi- 
Litargiro , 5 rio 
Lite , »./. lite , pleyto 
Liticare, v.n. V. Litigare 
Litigamento, ». m. litiga

ción
Litigante , ». iti. litigante 
Litigare, vsrb. n. litifhr, 

pleytear £ f dificultoso 
Litigatore, ». m. litigante 
Litigio, ». m. litigio 
Litigioso , sa, litigiose 
Lito , », in. 'ribera, orilla 
Litologia, s.f. litologia 
Litorale,y Litforale, adj, 

marítimo, ribereño 
Litterale, a. literal 
Lítterario, ia, a. literario 
Litteratura,»./. ¿¿terni ursf

N 4
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Littore , s. m. lutar 
Liturgia , s. f. liturgia. 
Liturgico, ca, a. litùrgico 
Livella, s.f. nivel 
Livellare , v, a. nivelar 
hiveìla.T\o,s,m.censatariLÌ 
Livellano , ria , a. en- 

fiteùtico
Livellatore , s. m. cen

sualista £ el que nivela 
Livello , sub, m. censo

Liverare. V. Livrare 
Lividezza , sub. f. carde

nal, magulladura, livor 
% rencor

Livido , da , a. livido 
Lividore,í.w.í livor, car- 
Li vi dura,»./. ( denal 
Lìviritta, adv, alle pre

cisamente 
Livore , s. m. livor J ren

cor X envidia 
Livorosamente , adv. en

vidiosamente 
Livoroso,sa, a.envidioso 
Livrare , v. a. acabar , 

perficionar X entregar, 
abandonar 

Livrea, s.f. livrea 
Liuto , s. m. laúd X bar

quillo
Lizza , s. f. li\a, campo 

de batalla % palizada , 
barrera

Locale , a. locai 
Localmente , ad. en el 

lugar, parage 
Locanda , i. /. quarto de 

alquiler [situar,poner 
Locare , V. a. colocar , 
Locazione, s.f. situación, 

lugar, puesto 
Loco , s. m. lugar , pa

LOG
Locotenente, s. m. te 

niente
Locusta, s. f. langosta 
Locuzione, 5./. lengua 

lenguage J discurso :f Za 
cucion , frase 

Loda, s. f. elogio , laude 
Lodabile , a. laudable 
Lodabilità , s, f. calidad 

de lo que es digno de 
alabanza [ alabanza 

Lodamento , s. m. laude, 
Lodare , verb, a. alabar 

laudar J aprobar 
Lodativo, va, a.laudativo 
Lodatore, s. m. alabador, 

lisonjero 
Lode , s. f. laude 
Lodevole , a. laudable 
Lodevolmente, adv. lau 

dativamente 
Lodo, s. m. arbitramento 
Lodola, s, f. alondra 
Logaritmico , ca , adj.

logaritmico [ ritmo 
Logaritmo , s. m. loga- 
Loggia, sub. f. galería , 

azoteaalojamiento 
Loggiamento , s, m. alo 

j amiento
Logica, s.f lógica 
Logicale, a, lógico 
Logicare, v. n. sofisticar 
Logico, s. m. lógico 
Loglio , s, m. pifaría 
Loglioso , sa , a. ¿leño de 

^i^nña £ de enigma 
Logogrifo , s. m. especie 
Logoranza, s.f. usacion, 

uso £ sumir
Logorare, v. a. usar, con- 
Logorizia , S.f. regali\ 
Logoro , ra , a. usado , 

consumido Xs.m,señuelo
rage J tiempo oportuno Loia, s.f. suciedad, cieno 
^ alquiler ILoicare, etc. v. n. V. Lc-I

L O L
1 gicare , etc.
Lolligine , s. f. calamar 
Lombo , s. m. los lomos, 

los hijares
Lombrico , s. m. lombriz 
Longanimità, s, f lon

ganimidad
Longevo , va, a. longevo, 

muy anciano
Longinquitá , s.f. Véase 

Lontananza
Longinquo , qua , adj.

longinqiío , distante 
Longitudinale, a. longi

tudinal £ gitud
Longitudine , s. f l0n- 
Lontanamente, ad. lejos, 

de lejos
Lontananza , s. f. apar

tamiento y distancia , 
léjos [ apartar

Lontanare , v, a. alejar , 
Lontano , na, a. léjos, 

distante J diferente 
Lonza , s. f, pantera 
Lonzo , za , adj. flocco , 

débil, sin vigor 
Loppa, s.f. raspa 
Loquace, a. loquaq 
Loquacità, s.f. loquac idad 
Loquela, s.f. loquela 
Lordamente, adv. sucia

mente
Lordare , v. a. ensuciar 
Lordezza , s. f, suciedad 
Lordo , da , a, sucio 
Lordume, s. m. ) sude- 
Lordura, s. f. { dad 
Lorica , s. f. loriga 
Loro , pron. pers. pl. act, 

y pas, ellos , de ellos , 
a ellosX su , sus £ s. ni. 
sing. el suyo , lo que 
es de ellos

Losco, ca, adj. corto de 
vista J tuerto J enlon.-



LOS
tee i do , estúpido [Via 

Lussuria, etc, V, Lussu- 
Lutare, v. a. cerrar, tapar 

algún vaso con cal, etc, 
Loto , s, m. lodo , barro 
t porquería

Lotolento i a- lodoS°’ 
Lotoso, sa, ) cenagoso
Lotta , s.f. lucha £ con

tienda
Lottare, v. n, luchar 
Lottatore , s. m. luchador 
Lotteggiare , v. n. luchar 
Lotto, ». m. lotería , rifa 
t loque se gana en la 
lotería

Lubricare, v. a, lubricar, 
hacer resbaladiza algu
na cosa £ tiro

Lubricativo, va, d. laxà- 
Lubrichezza , y Lubri

cità , s.f, laxitud del 
vientre J lascivia. 

Lubrico , ca , a. lùbrico , 
resbaladizo ^ incierto , 
engañoso % frágil £ laxó 
t ». m, parage resba
ladizo

Lucchetto,», m.picaporte 
Luce i ante , s. m, vista, 
_ laminaria
Luccicante, adj, lucicn-
, te , brillante [brillar 
luccicare , v. n. lucir , 

Uccio , ». m. sollo 
Ucciola , ». f, especie 

i °e mosca [naga
^Ucciolato , ». m. luciér- 
'1Cc° , ». m. especie de

»

LucenV '* f’MtfP
, eUte, ad), luciente , 

j r‘llante [ ¿ámente 
t 'contemente , ad. Uci- 

lCere j v. n. lucir , bri-

J sub. f. la- 
, f garlo

L U C
llar , resplandecer 

Lucerna , », f. lucerna , 
lamparilla , linterna 
J lu\, resplendor j.guia 

ojo £ de acepte
Lucernata, ». f. (ampara 
Lucerniere , ». m. can

de lero 
Lucerta,
Lucertola 
Ludiera , sub. f. cara , 

semblante 
Lucherare, v. n, amena

zar con ¡os ojos 
Lucidamente , adv. lúci

damente 
Lucidare , v. a. explicar, 

aclarar L recalzar 
Lucidezza , s.f. claridad, 

resplendor :f lustre , 
esplendor

Lucidità , ». f. claridad 
Lucido , da, 4. lúcido 
Lucifero , ». m. lucero 
Luciticare, v. a. Véase 

Lucidar 
Lucignolo , », m. pábilo 

% rueca de lana, lino,etc. 
Lucrativo, va, a. lucrativo 
Lucro, ». m, lucro 
Lucroso , sa , a, lucroso 
Lucúbrate,ta,a. lucubrado 
Ludere, v. n. juguetear 
Ludibrio , », m. ludibrio, 

escarnio
Luditicare , v, a. aluci

nar, engañar , ofuscar 
Ludificazione , s. f. ilu

sión , alucinación 
Ludo , ». m. juego , di

versión
Lue , s.f. contagio, peste 

£ lue venerea, gálico 
Lufíb , sub. m. mantón , 

conjunto , bulto 
Luglio , ». m. julio

L U G 3oi
LuglioIo.U a. del mes 

de iulii
Lugubre, dj, lúgubre ,

triste , funebre 
Luì, ». ut, reyezuelo 
Lui , pron. pers. m, pas.

de el , d el 
Lumaca , ». /, caracol 
Lumacone , ». m. caracol 

$ taciturno , cazurro 
Lume , ». m. luz £ inte

ligencia'.J estrella £ es
plendor

Lumeggiare, v. a. distri
buir los claros en alguna 
pintura

Lumicino , s.m. luz débil 
Lumiera, s.f. hacha £ luz, 

claridad J candelera 
L alumbrera

Luminare, ». m. lumbrera 
Lumiuazione , ». f, ilu

minación
Luminello, ». m. mechero 
Luminosità , í sub. f, 
Luminositade, ; luz 
Luminoso, sa, a. luminoso 
Luna , s.f, luna 
Lunameuto , ». m. Véase 

Lunazione
Lunare , ». m. lunación 

J a, lunar [calendario 
Lunario , ». m. lunario , 
Lunarista , ». m¡ el que 

hace calendarios 
Lunatico , ca, a. lunático, 

caprichoso $ astrónomo 
Lunato , ta, adj. lunado, 

que tiene forma de tuna 
Lunazione, ». /• lunación 
Lunedi, ». m. lunes 
Lunga , ». /• l0,Lja , cor

rea t largura J adv. per 
lunga , con el tiempo 
L da , dalla lunga , de 
lejos
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Lungagnola , s. f. red , 

trampa :j: discurso largo 
y pesado [mente

Lungamente, adv. larga- 
Lunge , adv. lijos 
Lungheria , s. /. Véase 

Lunghezza
Lunghesso, adv. cerca , 

d lo largo
Lunghezza , s. f largura 

\longiiud\durada larga 
Lunghiera , s. f. discurso 

largo y pesado 
Lungi , ad. lijos, de lijos 
Lungo . ga , adj. largo , 

extendido % lijos . dis
tante 4 s. m. largura 

Lungo, prep., cerca, dio 
largo lungo del rodano 
4 ad. mucho tiempo 

Luogo , s. m. lugar , pa- 
rage , parte j ra\a , 
familia [garteniente 

Luogotenente , s. m. lu- 
Luogottinenza, s.f. tenen

cia [[ burdel
Lupanare , s. m. lupanar, 
Lupattino , > sub. m. lo- 
Lupicino , S be\no 
Lupigno , gna , a. [obero 
Lupino , s. m. alirama\ 
Lupino , na , a. lobero 
Lupo , m. lobo 
Lupo cerviero . sub. m. 

lobo cerval
Luppolo , s. m. lúpulo 
Lurido , da , adj. cár

deno , pálido 
Lusco , ca , a. lusco 
Lusignuolo ,S.m.ruiseñor 
Lusinga , s. f. lisonja , 

adulación , cariños 
Lusingamento , sub. m. 

lisonja
Lusingare, verb. a. lison

jear , adular

LUS
Lusingatore, s.m.lison-

gero
Lusingheria, sub. f. li- 

sonjeria
Lusinghiere ,ì s.m.lison- 
Lusinghiero, (gara 
Lusinghiere, a. lisongero 

jjagradable, que deleyta 
Lussazione, s.f. luxación 
Lusso , s. in. iuxo 
Lussnrreggiare , verb. n. 

I uxori dir
Lussuria , s. f. luxuria 

4 luxo [ riante
Lussuriante , adj. luxu- 
Lussuriare , v. n, luxu- 

riar 4 brotar sobrado 
l ussurioso , sa , a. luxu- 

rioso [cileva
Lustra , sub, f. cubil , 
Lustrale , adj. lustrai ac

qua lustrale 4 de cinco 
años [ luciente

Lustrante, adj. brillante, 
Lustrare, verb. a. aclarar 

4 ilustrar 4 lustrar , pu
lir 4 v. n. brillar t lucir 

Lustratore, s. m. el que 
da lustre d los paños 

Lustratura, sub. f. puli- 
don [ mento

Lustrazione, s, f lustra- 
Lustre , s.f. pi. disimu

lación , artificios 
Lustrino , s m. oropel 
Lustro , s. m. lustro , es

pacio de cinco años 4 
lustre, esplendor 4 lus
tre , nobleza 4 cueva , 
cubil

Lustro , tra , a, lustrado, 
pulido

Lustrore, í. m. esplendor 
Lutare , verb. a. cerrar, 

tapar un vaso cen cal,eie. 
Luteranismo , s. m. Iute,

L0T
ranismo

Lutiiigolo , s, m, ollero 
Luto , s, m, lodo , barro 
Lutoso , sa , a. lodoso 
Lutta , s. f. lucha 4 de

bate , contienda 
Lattare , verb. nt gemir} 

quexarse
Lutto , j. m. luto 4 llanto, 

tristeza
Lutto so , sa , a. luctuoso 
Luttuosamente , ad. luc

tuosamente
Luttuoso, sa , a, luctuoso 
Lutulento , ta , a, cena-

jVÌ A , cottj, pero 

Macca , s, f. abundancia? 
Cantidad

Maccatella, s. f. defecto, 
vieto 4 delito 

Macelleria, sub.f. bonari* 
, calma

Maccheroni , s, m. pi, 
macarrones

Macchia , s. f mancha 
4 defecto 4 matorral 4 
màcula 4paño, mancha 
en el cutis

Macchiare, v. a, manchar 
Macchina , s. f. máquina 

4 maquinación, trama 
4 edificio grande 

Macchinale, a. maquinal 
Macchinamento, s. m, 

maquinación , trama 
Macchinare, v. a. ma

quinar [quínador
Macchinatore, s. m. ma- 
Macchinazione,s.f. ma

quinación , trama 
Macchinista , s. m. ma

quinista [ral,‘maleras 
Macchione, s. m. matar-



MAC MAC
Macchioso sa , a. man-lMacine, y Macina , s. f.

cftac/o ? goteada
Maccianghero, ra, adj. 

membrudo ^ pesado , 
estúpido

^ace , s. f. macis 
Macellaio, s.m. carnicero 
Macellare , v. a. inatar , 

degollar J arruinar , 
destrocar

Macellaro,*, m. carnicero 
Macello , s. m, matanza 

t carnicería
Macerare , v. a. macerar, 

mortificar ^ abatir , de
bilitar J refrenar 3 con
tener , macerar 

Maceratoio ,s.m, alberca 
Macerazione , s.f. ma- 

ceracion
Macero , ra, a. macerado 
Macerone, s. m. cierta 

pasta dulce
Macia, s, f. mentón de

piedras ^ esconirite 
Macigno, s. m. piedra 

para edificar J piedra, 
peña £ adj. piedra ma- 

. Cigna ¡piedra muy dura 
Macilente ,\adj. maci- 
Macilento, (lento 
JJacilenza, s.f.flaquera 
Macinamento , s. m. ma-
»,ladura , trituración
Macinare, v. a, majar , 

triturar
»Mcinata, s.f. majadura 

acinato , ta , adj. ma- 
)ado, triturado ± arrui- 
nado

Macinatoio , s. m. mo
tillo eh* Simili» + v m"o de aceyte J s. m. 
narina

"^cinatoro ,s.m. moledor 
acinatura , sub. f. mo
lienda

Al

muela de molino 
Maciulla , s.f. espadilla 
Maciullare , v. a. espa

dar , macerar el lino 
Macolare, v. a. V. Ma

culare , etc.
Macro, era, a. flaco,seco 

J desproveído , falto 
Macula, sub.f. mancha, 

suciedad J mancha , in
famia , mácula 

Maculare , v. a. macular, 
manchar j" moler d palos 

Maculatone , s, f. man
cha , ensuciamento 

Maculóse , sa , a. ma
culóse , manchado 

Madama , s. f. madama 
Madamigella , s.f. seño 

ra, señorita
Maderno , na, a. materno 
Madia , sub. f. artesa de 

amasar
Madido , da , a. húmedo 

algo mojado
Madiè, y Madió , part. 

ejcpZ.madió no, madiè 
sì, cierto que no, cierto

Madonna , sub.f. dama , 
manceba, señora ;f nues
tra señora , la virgen 

Madore , s, m. humedad 
Madre, y Matre , sub.f. 

madre ;¡; causa , princi
pio J matriz, molde J /a 
he\ del vino

Madreggiare , v. n. pa
recerse d su madre 

Madreperla , sub. f. ma
dreperla [ selva

Madreselva, s. f, madre- 
Madrevite , s. f. matriz 
Madriale, ) s. m. madri- 
Madrigale, $ gal

M A D 2o3
Madrigaleggiare, v. a.

componer madrigales 
Madrina, s. f. madrina 

partera
Maestà , \s.f. mages- 
MaestadeA tad [¡arso ,
Maestevolc, adj. mages- 
Maestevolmente, ad. ma- 

gestuosamente [tuoso 
Maestoso, sa, a. mages- 
Maestra, s.f. maestra 
Maestrale , s. m. viento 

maestral
Maestraleggiare , v. n, 

maestrali^ar £ tranca 
Maestranza , s. f. niaes- 
Maestrare , v. a. amaes

trar , enseñar J dar el 
grado de doctor , de 
maestro , etc 

Maestressa, s.f. maestra 
Maestrevole , adj. índus» 

trioso
Maestria, s.f. maestría 
Maestro, s. m. maestro 

J viento maestral 
Maestro , tra , a. maes

tro £ experimentado 
Mafatto , s. m. crimen , 

delito [ chor
Mafattore , s. m. malhe- 
Maga , s. f. maga 
Magagna , s. f. magaña , 

defectuosidad , vicio 
Magagli amento , sub. m.

defecto , vicio 
Magagnare , v. a. viciar ,

corromper,echará perder
Magagnatura , sub. f. de

fectuosidad
Magazziniere , sub. m.

guardalmacén
Magazzino ,s.m. almacén 
Maggese ,s.m. {barbe- 
Maggiatica, s.f fi cho 
Maggio , s. m. mayo
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Maggio , a. mayor , mas 

grande
'Maggioranza, s.f. mayo

ría , superioridad 
Maggiordomo, sub. m. 

mayordomo
Maggiore , a. mayores, 

m. hijo mayor J supe
rior 4 al pi, mayores , 
antepasados

Maggioreggiare , v. act.
hacer de maestro 

Maggiorenti , ■?. m. pi. 
los principales , xefes, 
superiores

Maggiorevole,^ Maggio- 
ringo, V. Maggiorenti 

Maggioria, s.f. mayoría 
Maggiormente, adverb. 

mayormente
Maggiornato , s. m. hijo 

mayor [ magro
Magherò , ra , a. flaco , 
Magia , s. f. magia 
Manicale , a. màgico 
Magicamente , adv. por 

magia
Magico , ca , a. magico 
Magio, s, m. mago 
Magione , sub. f. casa , 

habitación [tria
Magisteriato, s. m.maes- 
Magisterio ,y Magistero, 

s. m. maestría , habili
dad 4 instrumento,inge- 
nio\instruccion J maes
tría,calidad de maestro 

Magistrale , a. magistral 
4 magestuoso 

Magistralità, s.f. ciencia 
Magistralmente, ad. ma

gistralmente [trado 
Magistrato, s. m. magis- 
Magistratura, sub.f. ma

gistratura
Magistre vole,a. magistral

MAG
Maglia , s.f. malia 
Magliaio , ta , a. atado 

envuelto , embalado 
Maglio, s m. mallo,ma^o 
Magliuolo , s. m. acodo 
Magnanimità , s. f, ma

gnanimidad
Magnanimo, ma, aJj. 

magnànimo
Magnano, s. m. cerrajero 
Magnare , v. a, comer 
Magnate , s. m. magnate 
Magnesia,s.f. alabandina 
Magnete , s. /. magnete 
Magnetico, ca^ a, ma

gnètico
Magnificamente , adv.

magnificamente 
Magníficamente , s. m.

elogio magnifico 
Magnificare, v, a. magni

ficar , engrandecer 
Magnitìcatore , sub. m.

elogista [gnifico
Magnificente , ad), ma- 
Magnificenza, s.f. ma

gnificencia J elogio 
Magnifico , ca , a. ma

gnifico [ énfasis
Magniloquenza , sub. f. 
Magniloquo , qua , adj. 

enfatico , magniloquo , 
grandiloquo

Magnitudine , s. /. ma
gnitud

Magno , gna , a. magno , 
grande j: grande, ilustre 

Mago , s. m. mago 
Magona , sub. f, fragua 

J abundancia, conjunto 
de varias cosas [mente 

Magramente , * ad. flaca- 
Magraua , s. f. xaqueca 
Magretto, ta, a. magrillo 
Magrezza , s. f, magreza 

J escaso^

MAG
Magro , gra , a. magro , 

seco , flaco J estéril , 
seco ^ mòdico , escaso 
4 far magro , comer 
de viernes

Mai , ad, jamas, nunca 
J mai sempre , siempre 
j mai più , por fin, 
una ve\ [ capado

Maiale , sub. m, cerdo 
Maiestà. V. Maestà 
Mainò , adv. no , de nin

gún modo
Maio , s. m. mayo, Arbol 

adornado de cintas, etc. 
Maiolica , s.f.lo\a 
Maio rana, s.f. mayorana 
Maiorasco , s, m, mayo- 

ra\go [ domo
Maiordomo, s. m. mayor- 
Maisì , ad. cierto que si 
Maiuscola , sub.f. letra 

mayúscula [ culti
Maiuscolo, la , a. mayùs- 
Maiaccorto , ta, a. in

considerado
Malacreanza , s, f, mala 

crianza
Maìadetto , ta , a, mal- 

dito ^ malo, maldito 
Maladicere, v, a.maldecir 
Maladizione , s. f. mal

dición 4 contagio 
Malafatta , s, f. imper

fección de alguna tela 
4 error , falla 

Malaffetto , ta , a. ren
coroso, mal intencionado 

Malafitta , sub.f. tierra 
cenagosa

Malagevole , a. difícil, 
penoso , peligroso J in
tratable , de difícil 
genio [ficuliad

Malagevolezza , s. fi di• 
Malagevolmente , advt



.. mal
difícilmente

Malagiato, ta , a. desa
comodado , pobre 

■Malagura, s. f. augurio 
malo

^ ala gurato, ta , ad), de 
mal augurio ;f desgra
ciado

"Llagurio, s. m. augurio, 
presagio malo
t*gUTÌOS0>ladj.mal0,

^alaguroso , yunLÌ,l° 
Malalingua , s, f. mala 

lingua , maldiciente
Malamente , adv. mala 

niente, cruelmente ^ex
cesivamente

Malandare , v. n. arrui 
narse , perderse 

Malandrinesco , ca , a. 
de melandrin

Malandrino , sub. mase, 
malandrín . perverso , 
bellaco

Malandrino , na, a. de 
melandrin , perverso 

J1 ¿danno, s. ni. desgracia, 
desastre

lalappj-oposito , adv. d 
contra tiempo ffuerd de 

.^Propósito
1 ‘^lardilo , ta , a. atre- 
ìf ’tdo , temerario 
»Mare,i',M.y r, enfermar 

^arrivato, ta , a. mi- 
.Cerarle , desgraciado 
faticelo, eia 

ju,*rnit{o, achacoso
MabíV ta ’ a' er'fcrmo
M}\ °ÌU-XSl‘b-f- robo , 
A*aíaIdlta, J cx&ccion

Ma]‘U eatura > ? s.fmala-
1¿1 aventura, i ventura

MAL
Malavoglia, 1 s. f. mal 
Malavoglien-Aquerencia, 

za, jodio
Malavveduto , ta , a. i/n 

prudente .inconsiderado 
Maiavventurato , ta , a 

malaventurado 
Malavventurosamente , 

ad. desgraciadamente 
Malavvezz o,za, ad), mal 

criado , malvezado 
Malazzato, ta, a. enfer

mizo [ intencionado 
Malbigatto , ta , a. mal 
Malcaduco , s. m. mal 

caduco [ruinado
Malcapitato , ta , a. ar- 
Malcauto , ta , a. impru

dente , incauto 
Malcomposta , ta , ad;, 

mal compuesto , desar
reglado

Malconcio, eia , ad), en. 
mal estado

Malcondescendente,iuf/‘.
que no tiene condescen-

Malcondotto , ta , ad).
atormentado,mal tratado 

Malconoscente, ad), des
conocido , ingrato 

Malconsigliato , ta, adì.
imprudente , temerario 

Malcontento , ta , ad), 
malcontento , descan-

Maìcostnmato , ta , ad).
de malas costumbres 

Malcreato , ta, a. mal
criado

Malcubato, ta, a. enfer
mo , enfermizo 

Malcurante,a. des/ uid¡ d > 
Maldicentea. maldi- 
Maldicitore, ( dente 
Maldicenza, s.f. vmrmu-

M A L io5
radon, detracción 

Maldisposto , ta , a. mal 
intencionado , mal dis
puesto

Maldurevole , a. de poca 
durada

Male , s. m. mal J adv.
mal , malamente 

Malcdicenza , sub.f. V. 
Maldicenza

Maledico , ca , a. mal
diciente

Maledire , v. a. maldecir 
X murmurar , detraer 

Maledizione , s. f. mal
dición ^ contagio 

Maleficamente , ad. ma
lamente [ leficiado 

Maleficíalo , ta , a. ma- 
Maleficio, s. m. maleficio 

crimen , acción mala 
Maleficióse, sa^ ad), ma

léfico, maligno, dañoso 
Malefico, ca,n, maléfico, 

malo , dañoso ^ que 
hace maleficios, hechice
rías 1: s. m. hechicero ,

Maletizio,s, m. maleficio 
Malenconia , sub. f. V.

Malinconia , etc. 
Maleo , ea, ad), enfermo, 

enfermizo
Malescio , ia, a. de mala 

calidad, se dice de las 
nueces, etc. j: enfermizo 

Malestante, a. desacomo
dado , pobre

Male vede re , s. m. male
volencia tlévelo

Malevolente , adj. ma-
} s.fi ma-Malevoglienza, f 

Malevolenza, j hnda 
Malevolo,1a,a. malévolo 
Malfacimeuto , sub. m.
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malhecho , acción mala 

Malfare, v. n, malfacer, 
obrar mal

Malfatto, 5. m, malhecho, 
acción mala

Malfattola, a. mal hecho, 
disforme, feo 

Malfattore , s. m. mal
hechor, malfaciente 

Malfattoria , s.f. malefi
cio , bruxeria [ lante 

Malfondato , ta, a. vaci- 
Malfvancese ,s.m. gálico 
Malfranciosato , ta , a, 

que tiene gálico 
Malgallico , s. m. gálico 
Malgradito , ta , a. mal 

agradecido, mal acogido 
Malgrado , adi', á despe

cho , mal de su grado 
J s.m.despecho,disgusto 

Malgrazioso, sa, a, desa
gradable , desgraciado 

Malta , s.f, hechizo 
Maliardo, s, m.) hechice- 
Maliarda , s.f.S ro , ra 
Maliiìzio, V. Maititelo, 

etc. {_ guarnente
Malignamente, ad. mali- 
Malignare , v. n. mali

gnarse , empeorarse 
"Malignità,s.f.malignidad 
Maligno , gna , a. mali

gno , perverso £ s. ni. 
el demonio

Malimpiegato , ta , adj.
mal empleado 

Malinconia , s, f, melan
colía , airabilis ^ me
lancolía,tristeza grande 

Malinconico, ca, a. me
lancólico

Malinconioso, sa,/ 
Malinconoso,sa, l
Malincorpo , ad. de mala

M A L
gana, contrala voluntad 

Malinteso, sa, a. mal in
formado 

Malìnventato , ta , adj, 
malaventurado, desgra
ciado £ dei

Malioso , sa , a. encanta- 
Maliscalco , s. m. maris

cal , herrador % maris
cal de campo J grande 

Malistalla, s.f. quadra 
Malito , ta, adj. enfermo, 

enfermizo
Malivoglienza,i s.f.male- 
Malivolenza, $ valencia 
Maìiyolo, la, adj. malè

volo,rencoroso,que tiene 
odio d otre 

Malizia, s. f. malicia , 
maldad astucia , ardid 
f enfermedad \ contagio 

Maliziare , v. n. empi-

Maliziato , ta , adj. ma
licioso X adulterado 

Maliziosamente, ad. ma
liciosamente 

Malizioso , sa , a. mali
cioso , astuto 

Malleabile , a. maleable, 
que se puede forjar con 
el martillo

Malico , s. in, martillo 
Mallevadore, s, m. fia

dor , caucionero 
Mallevadoria , sub. f. V. 

Malleveria
Mallevare, v. n. fiar, ase

gurar, dar caución.
Mallevato, í. m.)» » , . /• ¿ CdtliiOTLMalleveria, s.j. >
Mallo , sub. m. cáscara 

erde de las nueces 
Mal maestro , s. m. mal 

caduco
Malmenare, v, a. maltra-

MAL
tar , cascar X atormen
tar, afligir J tocar, ma
nosear

Malmerito , sub. m. mal 
oficio , deservicio 

Malmetiere , v. a. mal
meter , malgastar 

Malmondo , s. m. el in-

Malnato , ta , adj. vil , 
baxo , avillanado J ma
lo , perverso

Malnaturato, ta , adj. de 
mala complexión 

Malo , la , a. malo 
Malorcia , (in), en fiord 

mala
Malordinato , ta , a. mal 

ordenado, desarreglado 
Malore , s. m. mal , cn- 

fermedadX turbación 
Malotico , ca , a. maio , 

dañoso
Malparato , ta , a. mal

parado , maltratado 
Malpiglio,s. m. sobrecejo 
Malpratico , ca , a. fallo 

de practica
Malpreparato , ta, adj.

mal preparado 
Malprò , s.m. daño, per

juicio [ proceder
Malprocedere , s. m. mal 
Malproprio , la , a. im

propio [mal provisto 
Malprovveduto, ta , adj. 
Malsani;»,s.f. enfermedad 
Malsano, na, a.malsanot 

enfermizo X l°co 
Malsicuro ,ra , a. incier

to , dudoso
Malsincero , ra , a, disi

mulado , falto de sin
ceridad

Malsofferente , a. impa
ciente , mal sufridor



MA L
Jal sottile , », m, tisica 
'‘alta , ». f. lodo , barro 

-A argamasa 
Maltolto , ». m. inposi- 
_ ci(>n injusta 
Alaltormto , ta, a. basto, 

áspero [maltratamiento 
"*altrattamento , sub. m. 
Maltrattare , v. a. mal 
v/™
“‘•Ulrov,amento , sub. m 

ma[a invención. 
jaiva , ». f. malva 

IVlalvaceo , ea , a. de la 
naturaleza de la malva 

Malvagia , »./. malvasia 
» -t maldad
Malvagiamente, ad. mal

vadamente
Malvagio , già , adj. ma- 

vado J malvagi dadi . 
dados falsos

Malvagità ,s.f. maldad, 
. Picardía £ vaviscc 
"Jalvavi schio , », m. mal- 
Mal vedere , v. a. tener 
». L>dio [' vestidc
laivestito, ta, adj. mai 

Malvisto , ta , adj. mal 
i 'dito, aborrecido 
1 alvogliente , a. mal• 
», ‘¡ueriente , malévolo 
Malvolentieri , adv. de 
» fiala gana\dificilmente 

al voi ere , ». m, mala 
t,plantad, odio 

alvoluto , ta , a. abor-
M?ido

Picado sin utilidad, d 
lunira tiempo 
M,^rna, s.f, mama,teta

i,uZa + partera [ tela 
biella , ». f maina,

MAM
Mammolo, ».m. criatura,

Mammona 
Mammone
Manante, 

que mana 
Manata, s.f. puñado, lo 

que cabe en la mano 
%ha\ , manojo 

Mancamento , ». m. man- 
camiento , falta ,priva- 
CÍon\imperfecCÍon\cul- 
pa , falta

Mancanza , ». f. error , 
falta ^ falla,privación 

Mancare , verb. n. faltar 
if; v. a. disminuir 

Mancatore , ». ni. el que 
no cumple la palabra 

Manceppare , v. a. eman
cipar £ emancipación 

Manceppazione , ». f 
Manchevole, adj. imper

fecto , defectuoso 
Manchevolezza, s.f. fal

ta , privación 
Manchezza. V. Manca

mento
Mancia , sub.f. propina , 

agujetas J recompensa 
Manciata , s.f, pugnado 
Mancino, na, a. izquierdo 

j: ». m. zurdo 
A mancina, a. d la iz
quierda

Mancipio , ». m. esclavo 
Manco , ». m. falta, man

camiento
Manco , ca , a. manco, 

defectuoso desgraciado 
J izquierdo

Manco, ad. menos venir 
manco , faltar , etc 
4: senza manco, sin 
/flítrt4"nonci ho manco

} sub, mase, 
’>el dios délas 
i) riquezas 
adj. manante,

MAN 307
pensato , ni si quiera 
he pensado d ello 

Mandamento, s.m. man- 
damien'.o

Mandare , v. act. enviar 
J mandar , ordenar 
j conceder ^ escribir d 
uno alguna cosa £ man
dar in bando , dester
rar j: mandar giù , ar
ruinar t mandar vía , 
despedir J mandar ma
le , malgastar 

Mandarino , ». m. man
darín £remesa

Mandata , s.f. misión £ 
Mandatario , ». m, man

datario
Mandato ,s,m. mandado, 

comisión , encargo , Or
den 4: mandatario 

Mandíbula , ». f. mandít 
bula

Mandola , } sub. fem. 
Mandorla, f almendra 
Mandorlato, ». m. almen

drada £mendra
Maudorlino , na, a. de al- 
Mandorlo , ». m. almendro 
Mandra , sub. f. rebaño 

4' corral de ovejas, etc, 
j tropa , compañía 

Mandracchia,»./. ramera 
Mandragola, s.f. man

dragora
Mandriale ,) ». m. pastor 
Mandriano,5 £ madrigal 
Manducare , v, a. mandu

car , comer
Mane , s.f. la mañana. 
Maneggevole , a, dócil 

tratable £ nejable
Maneggiabile , adj. ma- 
Maneggiamento , », m, 

manejo , manoseo 
Maneggiare, v. a. mane-



aoS MAN
sear , ticntar £ mane
jar , gobernar ^ v. r. 
moverse , agitarse 

Maneggio , s. m. manejo, 
administración J nego
ciación , dirección de 
algún, negocio fipicadero 
t maneggio occulto, 
trama [ gavilla

Manella , s. f, manojo , 
Manere, v, n. permanecer, 

quedarse
Manescalco , sub, m. V. 

Maniscalco
Manescamente, ad. con 

las manos
Manesco, ca , ad), de la 

mano t potdtil 
Manette, s.f. pi, esposas, 

manillas de hierro 
Manevole , a. manejable 
Manganare , v. a, apren

sar los paños J tirar 
con la ballesta 

Manganella, s.f, ballesta 
fi. alpi, sillería decoro 

Mangano, s. m. ballesta 
fi prensa para los paños 

Mangereccio , ia , a, co
mestible , que se puede 
comer [ ton

Mangiaferro,s. m, valcn- 
Maugiamento , s. m. el 

comer , comida 
Atingíante , a. que come
Mangiapane,s.m. olga^an
Mangiapelo, s, ni. polilla 
Mangiare , v. a. comer 
Mangiare , s. m. comida 
Mangiata , s. f. hartura , 

suciedad
Mangiativo,iva, a, comes

tible , bueno de comer 
Mangiatoia, s. f. pesebre 
t masa para comer 

Mangiatore , s, m. come-

MAN
dor, comilón 

Mangi atorio , sub. m. V. 
Refettorio

Mangione, s. m, comilón 
Mania , s. f.mania, furor 
Maniaco, ca, a. maniático 
Maniato , ta, ‘a. el mismo 
Manica , s. f, manga 
Manicamento , s, m. el 

comer J manicamento 
dì stomaco , dolor del 
estómago

Manicare , v. a. caper 
Manicaretto , s\ ni. gui

sado , salmorejo 
Manichino , s. m. man

guito vuelta , puño 
Manico , s. m. mango 
Manicotto, s.m. manguito 
Maiiicottolo yi. m. manga 

que cuelga
Maniera, s, f. modo 
Manierare, v, a. ador

nar , hermosear, enga-

M ani ere , \ s, m, casa 
Maniero , $ hermosa 
Maniero, a, domesticado, 

manso , dócil 
Manieroso, sa, a. cortes, 

civil, afable, bien criado 
Manifattore, s. m. ofi

cial , artesano, obrero 
Manifattura , s.f. mani

factura , hechura , obra 
J: arte , destreja fi ne-

Manifestamente , adv.
manifiestamente 

Manitestamento , s, m. 
manifeslamiento , ma
nifestación [ festar 

Manifestare , v. a. mani- 
Manites taz ione, s.f, ma

nifestación
Manifesto , ta, a. mani-

M A N
fiesto , evidente 

Manifesto, s. m. mani
fiesto, de fiar ación ^re
lación

Maniglia, s.f, brazalete, 
manilla J malilla 

Mani glio, s, m. brazalete 
Manigoldo , s. ni. bribo- 

na^o ^ verdugo 
Manimorcia, s. /. donna 

manimorcia, muger de
saliñada , desagradable 

Manina, sfi.) mauecilla, 
Manino,s.m, (, mantilla 
Vlanìnconia, s, f. melan

colía
Maninconico adject.

ca , [ sa Smelancó-
Maninconoso,) li.o 
Manipolare, adj, soldato 

manipolare , soldado

Manipolare , v. a. com
poner, trabajar con las 
manos [ni pul ac ion

Manipolazione, s.f. ma- 
Manipolo , s. m. gavilla, 

manojo manipulo 
Maniscalco , s. m. maris

cal , herrador 
Manna , s. f, maná J co

mida exquisita fi. ha\ , 
gavilla

Mannaia, sub.f. hacha, 
segur , destral 

Mannaro , adj. m. lupo 
mannaro , fantasma 

Mannerino , s. m.camera 
castrado

Alano , s, f. mano J lado , 
mano fi asistencia fi mò
no , letra , escriture 
fipoder, autoridad }, ex
tracción , ra^a J cierta 
cantidad ^ metter tr;1 
le mani , fiar , confi1*

. Manomett t ¡ ■



,r man
Manomettere , v. a, de- 

centar , empegar d cor- 
tar , á gastar , etc:f ar
ruinar , dañar J manu-
mitir

Manopola , $, f, manopla
anoscritto , ». m. ma
nuscrito f ad fi manus- 

. crrto
•añoso, sa, a.manejable 

Maiiotenenza, sub.f. V. 
-Manutenzione 
13anovalderia , s.f, tute- 

, tutoria
anovaldo , », m. tutor 
‘■e mugares 
allevale, ». m, manobre, 
pt’-oit de albañii j: adj. 

- V. Manuale 
Manovella, s.f. palanca 
Manovra, s.f. maniobra, 

xarcia J maniobra 
faena

Manrovescio
M ciò 3. m.

sio , (ves.got■> re~ arrovescio ,fves^otp,
Misare , v. a. amansar

M
ansionario , s. m. ca
pellán

j^ansione ) 5i yj mansión

M
anso , sa, adì. manso , 
Cansado
assuefare , v. a. aman- 

apaciguar [sarse 
j. ansuescere, v. n. aman- 

9Qsnetamente , adver. 
arsamente

Misuèt0 , la , a man 
M et» , mansuefacto
ksueZt'lÌÌa°>*-//man'

^‘t*Carc , v. a. hacer 
M’U° con l°s fuelles 
Ma2gC0’ Sl "z- f,u'llc

MAN
de alguna excusa , de 
algún pretexto £ v. a', 
amantar ^ paliar , en
cubrir [lete

Mantelletta , s. f. mante- 
Mantellino , s. m. velo , 

cortina , manto 
Mantello , ». m. capa , 

capote j; capa, pretexto 
Mantenente , adv. incon

tinente, ahora , luego 
Mantenere , v. a. man

tener , conservar , de
fender ^mantener, sus 
tentar J v.r. mantenerse 

Mantenimento , sub. m. 
mantenimiento j" Man
tenimento in possesso, 
manutención 

Mantenitore , s. m. man
tenedor

Mantice, s. m. fuelle 
Mantiglia, s.f. mantilla, 

manta £ grosero
Manille , s. m. mantel 
Manto , sub. m. manto , 

manta , mantilla , capa 
t Captt , pretexto 

Mantore , ad. d menudo, 
muchas veces 

Mantrugiare , v. a. ajar, 
deslucir , ivo y -sear 

Manuale , adjc ,lUal 
Manualmente , ma

nualmente palanca 
Manubrio , ». m, mango 
Manucare , v. a, corner 
Manumissione, s.f. ma

numisión [numisar
Màtiumissore, s, m. ma- 
Mauuscritto., ». m. ma

nuscribo [ nutencion 
Manutenzione , ». f ma-

MAO aay
Maomettano , s, m, ma.- 

hometano [ p amando
Mappamondo , ». m. ma- 
Marachella, s.f. cl espiar 
t engaño , astucia 

Maragnuola, s.f. monten, 
de heno

Marame , ». m. desecho , 
sobras , resto £ abun
dancia

Marangone , ». m. somor-

Mani^íj3 V' /■ Pomada Manza,»./, dama, corteja 
Co* ...drsi i v‘r' cubrirse- Manzo , ». m. bueyc°n ut,"" ’ '‘r'cur,rlrse Manzo , ». m, uuey 

Tom0 7^ * Víiíírs^MaiizoUa , ». /. becerra

fufo , mergo j buio , 
somorgujador j: mop 
carpintero

Marasmo , ». m. consun
ción , marasmo 

Maravedís,», m. maravedí 
Mam viglia,»,/, maravilla 
a Meraviglia , adv, d 
maravilla , maravillo
samente

Maravigli abile, la.mara- 
Maravigliabole, í villoso 
Maravigliamento , ». m.

admiración , asombro 
Maravigliare , v. n. ma

ravillarse y admirar 
Maraviglievole , a. ma

ravilloso
Maravigliosamente , ad.

maravillosamente 
Maravigli oso , sa , adj.

maravilloso 
Marca, ». f marca , señal 

-1 país , región , tierra 
Marcare , v. a. marcar 
í v. n. confinar, lindar, 
estar immediato [sita 

Marc ussita , ». /. macca- 
Marctilsa , í s.f. mar- 
Marchesana , j quesa 
Marchesato, ». m, mar

quesado
Marchese , ». m. marques 
Marchiare , v. a. marcar 
Marchio , ». m. marca ,

O



210 MAR
señal [ podre

Marcia , s. f, materia , 
Marciapiede , s. m. ban-

Marciare, v, n. marchar, 
estar Las tropas en mar
cha J irse , marcharse 
J v. a. pudrir, corrom
per , resolver en podre 

Mare ido , da , a. podri
do , corrompido » 

Marci gione , s. f. polire 
Marcio ,cia , a. podrido , 

corrompido 4 viciado , 
dañada 4 vil , despre
ciable [despecho

*a Marcia forza , adr. d 
Marcioso , sa , a. puru

lento , convertido en 
podre [romperse

Marcire, v. n. podrir, cor- 
Marciume , s. m. podre

dumbre 4; baxesa 
Marco,$,m. marca f marco 
M arcoreüa,í. /. mercurial 
Mare , s. m. mar 
Marea , s. f. marea 
Mareggiare , v. n, nave

gar , bogar , marear } 
v. r. marearse 

Mareggiata , s. f. marea 
Mareggio, s.m. marejada 
Maremma , s. f. campiña 

en la orilla del mar 
Maremmano , ua , adj, 

mani imo 4 cenagoso 
Maresciallo , a. m. ma

riscal de campo , etc. 
Mare se o , ca , a, marí

timo , del mifr 
Marese , s. m. laguna , 

pantano C ondear 
Marezzare, v, a. jaspear, 
Marezzo , S. m, pintura 

d modo de mármol 
Marga, s. f. marga , es-

MAR
pede de tierra blanca 

Margarita,y Margherita, 
s. f. margarita , perla 

Margheritina , s.f. mar
garita , flor

Marginale , a. marginal 
Margine , sub. f. margen 

4 cicatri\ % s. m. y f, 
orilla, ribera 

Margo , s. m. ribera 
Margolato, s, m, \ acodo , 
Margotta , s.f. i mugrón 
Margottare , v, a. acodar 
Margotto , ta , adj, feo 

y malicioso
M aricello , s. m. bahía 
Marina , s. f. marina , 

playa 4 mar 
Marina marina , ad. cos

teando , tierra a tierra 
Marinaio , s. m. marinero 
Marinare , v. a. escabe

char , marinar 4 alistar 
y enviar otra tripulación 
en un naviopreso fv.n. 
estar descontento 

Marinaresco , ca , adj. 
marinesco

Marinaro , s. m. marinero 
Marineria, s.f. marinería 

4 ex'ercito naval, flota 
Mariposeo , ca, adj, ma-

rfl uj
Ma' ere ,y Marini ero, 

V. Marinaro [mar 
Marino*, s, m. viento del 
Marino , na, a. marino 
Maridare, v. a. tram

pear , estafar 
Marioleria, s. f. trampa , 

fullería , estafa 
Ma rise ai co , sub. m. V. 

Maniscalco
Maritaggio , s. m. casa

miento , matrimonio , 
maridaje

MAR
Maritale , a. maritai, del 

marido
Muntamente , s, m. itti’ 

trimonio
Maritare , v. act. casar 

£ maridar , unir , enla
jar , mesclar 4 V. r. ca
sarse

Marito , s. m. marido 
Marittimo , ma , a. ma- 

ritinto
Marmolería , s. f tram

pa , engaño , fullería 
Mariuolo , s, m, fullero, 

tramposo
Marmaglia,’s, f. gentualla 
Marmo , í. m. mármol 
Marmo rato, s.m. incrus

tación con marmol 
Marmoreo , ea , a. mar

moreo [mole,10
Marmorino, na , a. mar-
Marmotta, s.f.i 
ut J , marmotaMarmotte, s.m. i
Maroso , s. m. ola , onda 

4 turbación f palude 
Marra , s.f, api da 4 cet' 

raderaispadadi marra? 
espada negra 

Marcai nolo, s.m.gastador 
Marrano, s. m. traidor, 

desleal [rastrillé 
Murreggiare,v. a. gradar, 
Marretto, s. m. apoda 
Marritta , s. f. la dere' 

cha, mano derecha

de tamaño derecha jd¿ ]
lado derecho i

Marrobbio , s. m. J
M arrocchino, s.m.tajUel (
Marrone , sub. m. ap^a 

4 castana enxerta * 
marroneto, s. nt. cas1 j 
ñal , castañar

Marrovescio , s, m. re



MAR
li rle >s- m‘ marte 
Martedì, s, m. martes 
'Stellare, v. a. marti- 

^r , batir con el mar- 
tillo^pegar f atormen
te? J; v. n. picar , pico- 
tear ^ palpitar ^ repicar 

"-artellata , s. /. marti
llada

Unteli o , s. m, martillo 
Martinello , s. m. gato , 

Palanca [re
attirare. F.Martirizza- 

“1 arti re , sub. m. mártir 
t martirio

Martirio,! s.m, martirio
partirò } pena 
■‘martirizzamento , j. m. 

martirio
-Martirizzare , v. a. mar

tirizar J v, r. fatigarse 
la cabeza, atormentarse 

Martirologio , s. m. mar
tirologio-

Martora, s.f. marta 
artore , sub. m, mártir

M

ií aldeano 
i,ar* Creilo, s.m. pobrecito

attrezzare. V. Marti
rizare

artor¡ amento , sub. m. 
tortura , qüesticn de 

,t(>rmento J martirio 
Storiare , v. a. dar la 

MIZ'"?’ t martirizar'
Ají t°no,) s*m.qüestion,fe™.i
Mar *>*■/• enxerlo

‘deotto , s. m, especie 
iti ■ e. UflSiento 
JViair'íapaue,a.m. majfiipan 
Mal' lí^e ’ a‘ marcial

<oVo*;;.rtonde 
pesado,

M A R
Marzolino,na, Ì a. del mes 
Marzuolo,la,} de marzo 
Mascagno, gna , a. astuto 
Mascalcia , s. f. la pro

fesión de herrador 
Mascalzone . s. m. sol

dado raso j: salteador 
de caminos , asesino 

Mascella , s. f. quixada 
t carrillo

Mascellare , s, m, muela 
Maschera, s.f. máscara 
Mascherare , v. a. en

mascarar , disfrazar 
£ enmascarar , encu
brir , disimular 

Mascherata , s.f. mas
carada

Mascherizzo , s. m. ma
gullamiento [ carón 

Mascherone , s. m. mas- 
Maschiamente, adv. del 

genero masculino 
Maschiezza , s. f. mas- 

culinidad
Maschifemmina, V. Er

mafrodito
Maschile, a. varonil, del 

hombre , masculino % va
ronil , valeroso, fuertt 
t excesivo , enorme 

Mascolinità, s.f. mascu- 
Unidad 

Mascolino.)
Masculino, >a. mascoline 

na , )
M asnada , s. f manada .

tropa :f familia 
Masnadiere ,s.m.soldado 

raso ^ salteador de ca
minos [.junte

Massa, s. f, masa , . ott- 
Massaiu, s.f criada,ama 

de llaves
Massaio, s. m, tesorero 

J mayordomo

MAS 3II
Masseria , s. f. casa de 

aldeano , choza J can
tidad de géneros 

Masserizia , s. f. econo
mía, ahorro J muebles, 
trastos [ nomo

Masscrizioso, sa, a. ecó- 
Massiccio , ia, a. maci

zo % principal 
Massima , s. f. máxima, 

norma , regla 
Massimamente , adverb. 

máximamente , mayor
mente

Massimo, ma, a. máximo 
Masso , s. m, peña 
Mastello , s. m. cubeta 
Masticacela are, v.a. mas

car con poco apetito 
Masticamento , sub. m. 

mascadura
Masticare , v. a. mascar 

% examinar
Masticaticcio, s. m. bo

cado mascado 
Masticatura , s. f. mas

cadura [ ticacion
Masticazione , s.f. mas- 
Mastice, [ s, m. almáciga 
Mastico,,} t betún 
Mastietlare, v. a. guar

necer con pernios, jixas 
Mastietto , s, m. pernio, 

fixa
Mastino , s. m. mastín 
Mastio, s. m. el macha 
Mastro , s. m. maestro 
Mastro , ra , a. maestro, 

principal
M astrusciere, s.m. portero 
Matassa , sub. f. madexa 

1 monten
Matassala, s.f conjunto

demadexas .j. embarazo 
Materna! i< a , s.f me - 

malica i io adivinación
O 2



2i3 M A T
Matematicale , a, mate

màtico 
Matematicalmente , ad.

matemáticamente 
Matematico , s. m. ma

temàtico % adivino J a. 
matemàtico

Materassa, s.f.ì . . 
Materasso, s.m.] 
Materassaio, s. m, col

chonero
Materia,? 5 r materia 
Matera ¿ 5
Materiale, adj, material 
Materiali , s. m. pi. ma

teriales
Materialismo , S. m. ma

terialismo [ terialista 
Materialista , s. m. mate-' 
Materialità , s. f. mate

rialidad [ferialmente 
Materialmente, adv.ma- 
Maternale, a. maternal 
Maternità ,s.f .maternidad 
Materno , uà, a. materno 
Matita, s.f. ldpi\ 
Matitaìo , s. m. lapicero 
Matraccio , s. m. matrac 
Matricale, s.f. matricaria 
Matrice , $. f. matric 
Matricida, s.m. matricida 
Matricidio , s. m. mairi-j

Matricola, s./.matricula 
Matricolare, v. a. matri-

Matrigna , ». f. madras
tra %madre iniqua 

Malignare,à v. n. mal* 
Matrigne^- > tratará sus 

giare , ) hijos
Matrimoniale , a. matri

moniai [monio
Matrimonio,S. m matri- 
Matrina , s, f. madrina 
Matrisalvia , s. f. gallo*

MAT
cresta

Matrona , s. f. matrona 
Matronale, a, matronal 
Mattaccino , s. m. mata- 

chino [mente.
Mattamente , adv. loca- 
Mattana , s. f. fastidio 
Mattare , v. a. craquear 

% mortificar, humillar, 
castigar

Matteggiare , v. n. hacer 
locuras [^Matematica 

Mattematica, sub. f. V. 
Matterello, s. in. loquillo 

J rollo , rodillo 
Matteria fi
MattezzaA s.f, locura 
Mattia, j
Mattina , s. f. la mañana 
Mattinare , v, a. dar una 

alborada :£ cantar may- 
tin.es [ Ì lo mañana 

Mattinata, s.f. alborada 
Mattino , s. m. la mañana 
Matto , ta , a. loco 
Mattonamento , s. m. en

ladrilladura
Mattonare , v. a. enla

drillar
Mattone, s,m. ladrillo 
Mattoniero, s. m, ladri

llero
Mattutinale, a. matutinal 
Mattutino , s. m. la ma

ñana f maytines [tino 
Mattutino, na, a. matu- 
Maturamente , ad, madu

ramente
Maturamente , s.m.ma- 

diiramiento
Maturare, v. n. madurar 

J v. a. madurar con
sumar,perfeccionar ^ re
flexionar, madurar J de, 
biiitar [ durativo 

Maturativo , va , a. ma-

MAT
Maturato , ta , a. madu

rado
Maturazione,ì s.f. madu- 
Maturezza , > ree , ma' 
Maturità, ) duración
Maturo , ra , a. maduro 

f maduro , prudente 
Mausoleo, s. m. mausolei 
Mazza , s.f. ma\a , ma\o 

$ palo, bastón 
Mazzacavallo , ». m. in

genio para sacar agua 
Mazzafrusto , s. m. ba

llesta £ bobo , necio 
Mazzamarrone , sub. m- 
Mazzamurro , s. m. ma-

camorra
Mazzapicchiare, y, act.

dar con el ma^p 
Mazzapicchio ,s, m.ma- 

\o £ pisón
Mazzasette , ». m. mata

siete , espadachín 
Mazzata , s.f. macada 
Mazzeranga , ». /. pisen 
Mazzerangare, v. a. apre

tar la tierra con elpison 
Mazzerare , v. a. tirar ¿ 

uno en el agua con un0 
piedra atada al cuello 

Mazzero , s. m. garrote 
Mazzetta , ». f. maco > 

ma^a [ lear % forjo' 
Mazzicare, v. a. apa' 
Mazziculare. V. Tomb<>'

Mazziere , subst. m. tan

no) a 4 ma co 4. ranni1 
J mazzo di cart 
baraja [

Mazzocchiaia , s.f. p 
Mazzocchio ,s.m. nv> 

trenca de cabellos f1 
pa, multitud jj: espe



, maz
de candeal («infoio 

j.:azzocehiut° , ta , adj 
tiazzolino,s.m. ramillete 
. azzuola , s. f. varilla 

azzHolo , s, m, lio pe- 
, 9ttc»o 4: titano 
1e ) pron. pas. me , mi 
t me se antepone siem- 
Pre d los demas pron. 
fas- Ü, lo", li, gli ,la, 
le- mel direte, V.Md. 

^ lo dirà 
le' adv. mejor J per me', 
entre , por medio , en 

t,el medio
‘leandro, s.m.sinuosidad 
l^ato , s.m. poro, canal 

í leccanica, s.f. la meca- 
^ dica £ mecánicamente 
r|eccanic amento , adv. 
Meccanico , ca , a. mecá

nico , manual | tnccd- 
> Meo, baxo 
v eccanico , s. m. mica- 
ur‘^co t artesano 
Mecanismo , s. m. me

conismo
eccere , s. m. señor 
ecoS pron. conmigo

^«daglia, 5. /. medalla 
^jlaglione, s.m.meda- 

. l‘on
‘‘Maglista , s. m. autor 

‘IdeJiQ sacrilo sobre las 
Mallas
Jij V. Medesimo 

Pésimamente , adv, 
Sdalntenté , del mismo 

\l °d°
Med!S-rneZZa’lí-/'z’¿':”‘ MeÌS-mità ’ 1 tidad
Alpj s)rno, ma, a. mismo 

^imo. V. Medesi- 
M^amente

aiano,na, a.mediano

'e, en m
Úadv- 
'S n

mediata
mente

MED
Mediante,prep. mediante 

J entre , en medio 
Mediata-* 

mente 
Mediate 
Mediato , ta , a.mediato 

4: comodo , propio 
Mediatore, s.m. mediador 
Mediazione, s.f. media- 

don
Medicabile, a.medicable 
Medicarne, )
M to ^Cainen J dicamento

Medicamentoso, sa,adj. 
que tiene virtud de me
dicamento

Medicante , s.m. mèdico 
Medicare , v. a, medicar 

4: remediar
Medicastro, ) s m 
Medicastrone, ( '
Medicastrouzo-? mt l~ 

lo J castro
Medicato , ta , a. medi

cado X adulterado, fal
sificado

Medicatore ,s. m. médico 
Medicazione, s.f. medi

camento
Medichessa, s.f. mèdica 
Medichevole, a. mede-

Medicina, s.f. medecina, 
medicamento J medi
cina , ciencia medica 

Medicinale, a. medicinal 
4¡ s. m. medicamiento 

Medico ,s. m, mèdico 
Medico, ca, a, mèdico 
Mediconzoli-j

no , £ s. m. me-
Mediconzolo,/ dicastro 
Medicuccio , )
Medietà , Í sui. fem. 
Medìetade,5 mitad

MED 21Z 
Medio , s. m. el dedo del 

medio
Medio, ia, a. del medio, 

medianero
Mediocre , a. mediocre , 

mediano
Mediocremente , adv.

medianamente 
Mediocrità , s.f. medio

cridad
Meditamente , s. m, V.

Meditazione 
Meditare , v. n. meditar 
Meditatamente , adv. de 

caso pensado , con re
flexión £ tempi alice

Meditativo , va , a. con- 
Medi taz ione , s. f. me

ditación
Mediterraneo, ea, a, me

diterraneo mare medi- 
terraneo

Meglio, ad. mejor £ titas 
j?ro«(o £ di bone in 
meglio , de mejor en 
mejor

Meglio , a. comp. mejor 
4 s. m. lo mejor 

Megliorare. V. Miglio
rare , etc

Mela, s.f. mangana 
Melaccino , na , a. vino 

melaccino, vino sobra
do dulce

Melatitela , s. f. toronjil 
Melacotegna, s.f. mem

brillo
Meladdolcito , ta , adì-

enmelado,endulzado con

Melagrana , ) sub. fem. 
Melagranata,f granada 
Melagrano,s.m. granado 
Melanconia , s. f. melan

colía £lancólico
Melanconico , ca a. me-

O 3



21 i M E L
Melangqla, s.f.l Melangolo ,sl\naranJa 
Melausaggine , s.f. ne

cedad , estupidez 
Melarancia, »,/, naranja 

J invención
Melarancio,s.m. naranjo 
Melario , ». m. colmena 
Melassa , », f, melaba 
Melala , s.f.rocío del mes 

de agosto j: mermelada 
de mangana

Melato , ta, a. enmelado 
j; melifluo 

Mele , s. m. miel 
Meliaca, s.f. albaricoque 
Meliaco , ». m. albarco- 

qusro
Meleto , ». m. manzanal 
Melichino , s. m. cidra 
Melico, ca , a. que tiene 

melodía 
Melifero , ra , a. melífero 
Melissa , s. f. toronjil 
Mellificare, v.n.melificar 
Mellifluo, ua,iz. melifh 
Mellonaggine, s.f. cstú- 

pideq, bobería, sande^ 
Mellonaio, s. m. melonar 
Mellone , sub. m, sandía 

t bobo, estúpido ,sandio 
Melma , s. f. cieno , lodo 
Melmoso, sa,a. cenagoso 
Melo , s. m. manzano 
Melocotogno, s. m. mem

brillo , membrillero 
Melode, > , , ,,
Melodia,f s-f‘^odia 
Melodico , ca , adj. que 

tiene melodia 
Melodiosamente , adv. 

con melodía
Melodioso , sa, adj. que 

tiene melodía 
Melogranato , sub. m, V. 

Melagrano

MEI
Meluggine, ». f. mancano 

que no ha sido enxcrto 
Melume, ». m. cierta en

fermedad de las viñas 
Membrana,»./, membrana 
Membranoso,sa, a. mem

branoso
Membro, s. m. miembro 
Membruto , ta, a. mem-

M emina , s. f. cieno,lo do 
Memorabile , Í a‘ momo- 
Memorando >^le,me- 

’ ) morando 
Memorare,v. a. memorar 
Memorativa,»/, memoria 
Memorativo., va, a. de 

la memoria [ donado 
Memorato , ta , a. men- 
Memorevole , a, V, Me

morabile
Memoria , ». /, memoria 

£ memorial J imparare 
a memoria , aprender 
da memoria

Memoriale , s. m. memo
rial , súplica por escrito 
£ memoria [ morable 

Memorioso , sa , a. me- 
Mena , ». f. práctica se

creta y artificiosa J es
tado , condición , cali
dad

Menageria, s.f, casa des
tinada para encerrar

Menagione, », /. fluxo de 
vientre , cámaras 

Menale , s.f. cuerda para 
algún ingenio 

MenamentOjS.m. conducto 
j: meneo , agitación 

Menare , v. act. guiar , 
conducir f descomponer, 
desconcertar el vientre 
t menear, sacudir\lle-

MEL
var, acarrear J producir 
J manar vía, llevarse, 
quitar J menar per pa
role , entretener conpa• 
labras

Menarrosto , », m.asador 
Menata , s.f.puñado £ V. 

Menamento
Menatore , », m. conduc

tor , guia
Menatura, sub, f. meneo 

t juntura
Mencio , ia, a, delgado 
Menda, s. f. defecto J re

paración de daños, en
mienda

Mendace , a. mentiroso 
Mendacio , ». m. mentira 
Mondare, v. act. reparar 

los daños hechos , sub
sanar , enmendar 

Mendicagione, ». f. V. 
Mendicità

Mendicante , a, mendi
gante, mendicante 

Mendicare, v.a. mendigar 
Mendicatone , ». m. men

digo
Mendicandone, s.f. men

dicación, mendigue%

Í
s. f. men
dicidad , 
mendi
guei

Mendico, ca, a. mendigo 
Mendo , ». m. reparación) 

enmienda ^ defecto 
Mendoso , sa , a. defec-

Menimo , ma , a. mínimo 
Menipossente,<t¡f/. menos 

poderoso
Menno , adj. y ». m. SÍ11 

barbas ^ capado 
Meno , ad. menos f venir 

meno , desmayarse



Xt m e n
"lenomabile, a. lo qne se 

Puede minorar 
"Menomamento, sub, m.

diminución , mengua ,
, minoración.
^Meiiomanza , s.f, dimi- 

Uucion, rebaxa Sfalla ,
, Uecesidadjlabaacamiento
"Menomare , v. a, dismi

nuir , menguar , quitar,
, minorar [ mare
"’eiiomenare. V, Meno- 
"*enomo, ma, a. minimo 
denovaìe , adì. de boxa 

extracción [nuir
"renovare , v. a, dismi- 
"Münovile , a. avillanado, 

boxo , rii
Mensa, s.f. mesaf mesa, 

el cúmulo de las rentas de 
las iglesias \_dillo

"Mensola , s. f. can , mo- 
"Menstruo, s. m. menstruo 
Sensuale , adj. mensual, 
. de cada mes 
"Menta , s. f. menta 
"Mentale , a. mental , de 
-la mente
^Mentalmente , ad. men
talmente £ tro
Mentastro , s. m. menias- 
^ente , s. f, mente, en- 

tendimiento !f mente , 
Vo_lunlad J alma , espi-

t^iu t Dios
enteeattaggine , sub. f. 
necedad , estupide\ 

y.ni(miccaterid
entecatto , ta , a. men

.. ‘«Caio , tonto , fatuo 
^ enticare , v. n. olvidar 

entice , verb, n. mentir 
+,v« a. adulterar , fai. r^ficar ’ J

>, entità , s.f. desmentida 
ertamente, ad. men-

M E N
tirosamente

Mentito , ta , adj. men
tido , falso [ fero

Mentitore , s. m. cmbus- 
Mento , s. m. barba 
Mentosto , ad, mas tarde 
Mentovare, v. a. men

cionar
Mentre , conj. mientras 
Menzionare , v. a. men

cionar
Menzione , s. f. mención 
Menzogna , s.f, embus

te , mentira
Menzognere ,1a. embus- 
Menzognero, ;■*ero, men

erà, )tiroso
Meramente , adv, mera 

mente
Meravigliare. V. Mara

vigliare , etc. 
Mercante , s. m. merca

der , mercante 
Mercantevole, ( adj.mer- 
Mercantile, ( cantil
Mercanzia, s.f. mercan

cía [cado
Marcatale , s. ni. mer- 
Mercatantare, v. re. mer

cantar , comerciar 
Mercatante , s. m, mer

cante , mercader 
Mercatantesco, ca , a.

comerciante [cantil 
Mercatanti^ , adj, mer- 
Mercatantil mente , adv.

mercantilmente 
Mercatantone , sub. m 

mercader por mayor 
Mercatanzía , s.f. comer

cio , tráfico J mercancía 
Mcrcatare , v. re. comer

ciar , mercancear J re
gatear , altercar sabre 
el predo 

Mercato, f, m, mercado

cenarlo
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j; negocio , tráfico X ví
veres J multitud ^ a 
buon mercato , barató 

Mercatura, s.f, negocio, 
tráfico

Merce , i. /. mercancía , 
genero £ merced

Mercè ,y Mercede, s.f. 
Merccechó, conj. con mo

tivo de . . porque 
Mercenariamente, adv.

corno rei r. enario 
Mercenario, 1 
Mercennaio , > 
Mercennario,
Merceria , s. f. merceria 

^ tienda de mercero 
Mereiaio , s. rei. mercero 
Mercimonio , s, m, trá

fico ilícito
Mercoledì,ir. m. miér- 
Mercordi , 1 coles 
Mercovella, sub. f, mer

curial
Mercuriale , a. mercurial 
Mercurio, ì, tre. mercurio,

abogue
Mercuriovenere , s. m.

hermafrodita 
Merda , s.f. mierda 
Merdoso , sa,re, ensuciado 

con mierda
Merenda , s. f. merienda 
Merendare, v, re. merendar 
Merendone , s. m. tonto, 

necio
Mercificare , v. re. puta

ñear , putear
Meretrice, sub. f. mere- 

tri{ , ramera
Meretricio , s. rei. burdel 

£ meretricio
Meretricio, ia, a, mere

tricio , de meretri\ 
Mergere, v. a. somorgujar 
Mergo , s. rei, mergo

O 4



2i6 M E R
Meridiano , ì. m. meri

diano
Meridiano , na , adj.

meridiano,del mediodia 
Meridionale , adj. meri

dional
Merigge,f. m.\et medio- 
Meriggia, s.f.) dia 
Meriggiano , na , adj.

del mediodia 
Meriggiare , v. n. meterse 

ti la sombra
Meriggio , s. m. parage 

expuesto al mediodia 
$ sombra

Meriggio , ia, adj. del 
mediodia

Meriggione , adv. d la 
sombra £ cerca del me
diodia

Meritamente , ad. méri- 
tamente,merecidamente 

Meritamente , s. m. me
recimiento

Meritare , t>. a. merecer 
Meritato ,ta , a.merecido 
Meritevole , a. digno 
Meritevolmente, ad. me- 

recidamente^justamente 
Merito , s, m. mérito f re

compensa f ínteres }

Meritoriamente, ad. me 
recidamente

Meritorio , ria , a. me-

Meritoso , sa , adj. que 
merece

Mentri ce , s.f. meretriz 
M eriare , v. a. almenar 
Merletto, s. m. encaxe 
Merlo, sub. m. almena 

^ merla, mirlo encaxe 
Merlotto , sub. m. bobo , 

necio
Merluzzo , s. m. encaxe

. MER
£ merluza £ pu. „

Mero , ra , adj. mero , 
Mesata , sub. f. un me$ 

entero £ mesada 
Mescere, v. a. mezclar 

echar de beber 
Meschiamento,s.jn. ) mef- 
Meschianza , s.f. 5 eia 
Meschiare. V. Mischiare 
Meschina , s. f. criada 
Meschinamente , adv 

mezquinamente 
Meschinerie ,ì a. pobre- 

la, £ta, >cito, me^- 
Meschinetto,) quinito
Meschini*,}s-f’Pobre-
Meschinità,h".’

quindad
Meschino , na, adj.

quino, pobre, miserable 
Meschio , ia, a. mezclado 
Mesciroba,s,y. aguamanil 
Mescitore , s. m, caperò 
Mescolamento , sub. m.

mezcla , mezclamiento 
Mescolanza , s.f. mezcla 

^.ensalada deyerbecicas 
Mescolare , 5. a, mezclar 

t mescolar le carte , 
barajarlo, r.ayuntarse 

Mescolata, s-.f. V. Mes
colamento

Mescolatamente , adv. 
confusamente, sin dis
tinción

Mescolato, ta , adj. mez
clado J turbado 

Mescolatura,') 
s.f.

Mescuglio, s, yonjusion 
Mesconoscere. V. Mi

sconoscere
Mese , s. m, mes J mes, 

menstruo
Mesenterico , ca , adj. 

mesenterico

MES
Mesenterio, s. m. mesen-

Messa , s. f. misa j: in
troducción X el dinero 
que se pone en alguna 
sociedad J renuevo ) 
vastago J mesa , servi
cio de mesa

Messaggeria , s. /. em- 
baxada , mcnsage 

Messaggìere ,(s.m. men- 
Messaggiero , f sagero 
Messaggio ,s. m. embaxa- 

da , mensage 
Messe , s.f. mies , siega 
Messere , sub. m. seSorlj:

amo , dueño 
Messia , s. m. mesias 
Messione , s. f. misión 
Messiticcio, 5.7n. renue

vo , vdstago
Messo , s. m. embaxa- 

dor ,mensagero X uxier, 
corchete J servicio de'

Messore, s. m. segador 
Mestare, v. a. mezclar , 

barajar, enredar, mix
turar ' [espátula

Mestatoio, s. m. cuchara, 
Mestica , s. f. impresión 

quesehaceenalgunatela 
Mesticare , v. a. preparar 

la tela de un quadro 
dntes de pintarla

Mestiere ) í‘ m’ °ficio > 
Mestieri J t
Mestiere fa

, J mestiere
Mestizia, s.f, tristeza, 

pesadumbre
Mesto , ta , <z. triste , 

afligido % obscuro 
Mestola , í. f, cucharon 

X pola para jugar d Ia 
pelota J llana de alba'



M E T
Metricamente , ad. mé

tricamente , en metro 
Metrico , ca , a. mètrico 

£ s m. poeta 
[ J de cada mes ‘Metro, sub. m. medida 

X metro, verso 
Metromania , s. f. mania 

de hacer verso 
Metropoli , s.f. metròpoli 
Metropolitano , na , a.

metropolitano 
Mettere , v, a. meter , 

poner, colocar zjz encer
rar , incluir X'yoner , 
introducir X brotar, cre
cer zj: casar, dar en ca
samiento X poner en de
liberación mettere 
addosso, acusar zjz met
tere al niente , ani
quilar zjz mettere a pet
to , comparar Z¡Z metter 
cura , tomar cuidado 
zjz mettere foce, capo, 
desembocar , desaguar
se ;jz metter grida , gri
tar X verb. n. pulular , 
echar raíce# Zj: verb, r, 
meterse d.. emprender 
zjz entremeterse 

Mettiloro , s. m. dorador 
Mettitura , s. f. el meter 

Z|Z hechura f tero
Mezzaiuolo , s. m. quin- 
Mezzana , s. f. ladrillo 

zjz arlimón , mástil zjz al
cahueta

Mezzanamente, aiv, me
dianamente

Mezzanità , s. f. medio
cridad , medianía zj; me
diación , interposición 

Mezzano , s, m. media
nero , mediador zj: alca
huete

Mezzano , na , a. media-

MES
ntl Zj: bobo , estúpido 

Mestolata, s.f. cucharada 
Mestolone , s. m. bobo 
Mestruo, s. m. menstruo 

mes
Mestruo ,ua,a. menstrua/ 
Mestura , s, f. mixtura 
íjetá , s. f. mitad 
Meta , s. f. mierda., ca

gada zjz boñiga zjz térmi- 
.fco , linde , coto 
Metafisica , s. f. meta

fisica J
Metafisicale , ) a. meta- 
MetafisicOjCa, \físico 
Metafisico, sub. m, meta

fisico
Metafora, s.f. metáfora 
Metaforico , ca , a. me

tafórico
Metaforizzare , v. n. me- 

tafori^ar , usar de me 
tdforas

Metallico,ca, a.metálico 
Metaniere,#, m. metalario 
Mfetallino, na, a. meta- 
. ^tito , de metal 
Metallo , s. m. 
Metallurgia, s. f. meia-
,,lurgía
Metamorfoso ,\s.f.meta- 
Metamorfosi ,Smorfósis 
Metatesi, s.f. metátesis 
Metempsicosi, s.f.me- 
»,.te<np sicosis 
Meteora , s. f. metéoro 
‘Meteorología , #. f. me- 

teoroiogía.
Meorologico , ca, a. 
,r,';feo rológico 

,, Miccio ,ìa, adj. mestizo 
‘Modicamente, ad. me-

Jodien, ca, a. metódico 
+ 0^o> sub, m, método 
+ uso
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no zjz mediocre 

Mezzare, v. n. marchi
tarse , ajarse 

Mezzina , s. f. cántaro 
Mezzo , za , a. marchi

tado , ajado zjz medio 
zjz mediano , mediocre 

Mezzo , sub. m. medio , 
centro X mitadX medio, 
ayuda , socorro zjz media
ción , interposición zjz in 
mezzo , adv. en el me
dio zjz a mezzo , á la 
mitad

Mezzobusto , #. m, medio 
busto [ medio circulo 

Mezzocerchio , sub. m. 
Mezzocolore , s, m. ar

monía de colores 
Mezzodì, is, m, medio- 
Mezzodie,{ día 
Mezzogiorno , s. m. me

diodía
Mi, pron. pas. me X mi 

antecede siempre á los 
pronombres ti, si , ci, 
vi , te ne , se ne, ce 
ne , ve ne ; y sigue los 
pronombres il, lo , li , 
gli, la , ley d veces si 

Miagolare , v.a, maullar 
Miagolata , s.f. maullido 
Mica , parí, txpl, nada , 

de ningún modo , no 
Micaute , a. brillante , 

resplandeciente 
Miccia , sub. f mecha ^ 

burra
Miccio , s. m. burro 
Micida, i #. m.homc- 
Micidiale ,5 cida 
Micidia, #./■ Iborniei- 
Micidio , s. m. ( dio 
Micio, s. m. gato 
Microscopio , #. m. mi

croscopio



aiS M T D
Midolla , sub. f, miga , 

migajon
Midollo , s. m. tuétano , 

médula, meollo lo me
jor de alguna cosa 

Midollonaccio, a. tonto, 
necio [ loso

Midolioso , sa, a. ntedu- 
Mjele,j/ Melo m. miei 
Mietere , verb. a. segar, 

recoger las mieses j; co
ger , recoger 

Mietitore , s. m. segador 
Mietitura , s, f. siega , 
Miga. V. Mica [mies 
Migliaccio, s. m.especie 

de morcilla
Migliaio, sub. m, millar 
t titilla , medida de ca
minos \adv. a migliaia, 
d millares [ nes

Migliarola, s.f.perdigo- 
Miglio , sub. m. milla, 

me dida dee amino :f mijo 
Miglioramento , sub. m 

mejoramiento 
Miglioranza, s.f. mejora 
Migliorare, v. a.mejorar 
Migliore , a. mejor 
Migliormente, ad. mejor 
Mignatta, s.f, sangui) uè 

la Í avaro , mesquino 
Mignolare , v. n. echar 

flores los olivos 
Mignolo , gl dedg

pequeño , el auricular 
X flor del olivo 

Mignotte , s. ni. querido 
Migrare , v. n. emigrar, 

dexar su propio país 
Milensaggine , í. f ne.

cedad , estúpidoz 
Milenso , sa, a. necio , 

bestia , estúpido 
Miliare, adj. miliar feb

bre miliare

MIL
Milione , s.m. millón 
Militante , adj. mil Lar 

combatiente j: miti, mi 
chiesa militante 

Militare, v, n. militar, 
servir en la milicia J 
procurar de... pelear 
en favor de ., . 

Militare, adj. militar 
Mili l atore, s. m. militar, 

soldado
Milite , s. m. soldado 
Milizia , s. f. milicia , 

Servicio militar J la 
tropa, soldadesca or
den militar

Millanta, Milantanove, 
Milantarn.la , a. num, 
número infinito 

Millantare , v. a. blaso
nar , exagerar 

Millantatore, s. m. bla
sonador , jactancioso 

Millanteria, s.f. lì^slan- 
Millanto , s, m.^ci,a>va~

) nidad
Mille , adj-. num. al pl. 

mila , mil multitud 
t ad. a mille a mille 
d millares [rama 

Millefoglie, s. /. miien- 
Millenarlo, ia, a. mile-

Millesimo , ma, a. num, 
milésimo

Milza , s. f. ba\o , melsa 
Mimo , s.m. mimo 
Mimico , ca , a. mímico 
Mina , í. f. mina, minera 
Minaccevole , a, amena-

Minaccia, s. f.) 
Minacciameli- '- ílmena~ 

to, s. m. )
Minacciare , v. a, ame

nazar

M I N
fMinacciatore, adj. ame

nazante
Minacciatura. Véase Mi

naccia
Minaccio m. amenaza 
Minaccioso , sa , adj.

amenazante 
Minare , v. n. minar 
Minatore, s. m. minador 
Minatorio , ria , a. que 

amenaza
Minchionare , v. a. bur

lar , mofar f burlón. 
Minchionatore, sub. m. 
Minchiouatura , sub. f.

burla , mofa 
Minchioneria , s.f. bur

la , mofa £ chanza X.ni- 
Hería J necedad , error 

Minchione , s. m. necio 
Minerale, s. m. mineral 
Mineralista , s. m. mine

ralista
Mineralogia , s. f. mine

ralogia
Minestra , s. f. menestra, 

potage , sopa 
Mingherlino , na , adj. 

magrecito
Miniare, verb. a. miniar 

r. echarse afeyie 
Miniatore, s. m.el pintor 

que hace miniaturas 
Miniatura,s.f miniatura 
Miniera , s. f, minera , 

mina
Minierale , a. mineral 
Minimamente , sub. m.

diminución , mengua 
Minimare , v, a, dismi

nuir
Minimo , ma , a. minimo 
Minio , s. m. minio f mi

niatura f pintura 
Ministeriale, a. minis

terial



... , MIN
"htiìsteno, i s, m.minls- 
■’Jftustero , ( torio 
Ministrare , v. a. minis

trar , suministrar^, mi
nistrar , administrar } 
v. n. ministrar, exer- 
citat algún ministerio 

Miuistratore , s, m. ad
ministrador

Miuistrazione , s, f. ad
ministración

Ministro , s. in. ministro 
Minoranza , s, f. mino

ración.
Minorare, v. a. minorar 
Minorativo , va , a, mi

norativo
Minore , a. menor £ me

nor , pupilo
Minorità. s./.minoridad 
Minuale, a. vulgar , de 

baxa extracción 
Miimgì a, s.f. ( mcnudcn- 
Miougio,s.fn.J cias 
Minuire , v. a. disminuir 
Minuscolo, la, a. lettere 

minuscole , letras mi- 
ñúscalas

Minuta , s. f. minuta,
borrador ó extracto de 

. algún contrato 
Minutamente , adv. por

partes pequeñas í exne
tamente , con todas las 
circa ns tan cias 

Minuteria, sub./menu
dencias ± canalla , po- 
blacho

Mtiutezza, $./. minudía, 
menudencia

flauto , s. m. minuto 
1 Unito , ta , a, delgado , 

menudo j; de baxa ex
tracción ^ da poca im
portancia J chico, me- 
ttudo , débil J minuta

li T N
do , bien circunstancia
do ^ adv. exactamente 
ij: vendere a minuto , 
vender por menor. 

Minuzia , s./. minucia 
Minuzzame, s. m. menu

dencias
Minuzzare , v. a. desme

nuzar X examinar , es
cudriñar [_ marnando 

Minuzzato , ta , a, des- 
Minuzzolo, y Minuzzo, 

s, m. migaja, pedali o 
J adv. de ningún modo 

Mio , Mia, pron. pos, al 
pi. miei, mie, mio, mia 

Mira , s. /. mira , hito 
Mirabile, a. admirable 
Mirabilmente , adv. ad

mirablemente 
Miracolo , s. m. milagro 
Miracolone , s. m. gran 

milagro [ groso
Miracoloso , sa , a. mila- 
Miraglio , s. m. espejo 

guisado
Mirando , da , a. admi

rable , digno de admi
ración

Mirare , v. a. mirar fixa- 
mente X mirar, asestar f 

■ apuntar £ considerar , 
comemplar J echar las 
miras en , .,

Miratore , s. m. espec
tador J espejo 

Miriiico, ca, a, maravi
lloso t admirable 

Mirra , s./. mirra 
Mirrato , ta , a, mirrado , 

preparado con mirra 
Mirteo , ea , { adj. de 
Mirtino , na, ( mirto 
Mirto, s. m. mirto 
Misalta , s. /. tocino 
Misaltare , verb. a. salar

MIS ¿19
' carne de puerco 
Misantropo , s. m, mi

santropo £ desgracia 
Misavvenimento , s. m. 
Misavvenire , v. imp. su

ceder alguna desgracia 
Misavventura , s.f. mala 

aventura , desgracia 
Miscadere , v. imp. su

ceder mal armario 
Miscea , s.f. vejestorios 
Miscellaneo , ea , adj. 

mezclado
Mischia , s. /. refriega , 

pendencia X contesta
ción , riña

Mischiamento,s.m. ( me\- 
Mischiauza, s. f. t cía 
Mischiare, v. a. mezclar 

X disputar , contender 
^ v, r. meterse en algún 
negocio

Mischiata,.?./, mezcladura 
Mischiatamente , adv.

mezcladamenle 
Mischiato, s.m. lme\cla- 
Mischiatura,s/.í dura 
Mischio , ia , a. pintado, 

manchado , goteado 
j: s. m. confusión 

Miscognoscere ,(v.a.des- 
Miscoñoscere , 5 conocer 
Misconoscente , a. des

conocido , ingrato 
Miscontento , ta , adj. 

descontento
Miscredente , a. infiel , 

inoré dula C dulidad 
Miscredenza , s. f incre- 
Miscredere, verb. n. ser 

incrédulo
Miscuglio , s. m. mezcla 

X sofistería  ̂adulteración 
Misdire, v. a. murmurar, 

decir mal de otro ^ con
tradecir y impugnar



*20 MIS
Miserabile, a. miserable 
Miserabilità, s.f, miseria 
Miserabilmente , adv.

miserablemente 
Miseracelo , ia , a. po- 

brecito , desgraciado 
Miseramente , adv. mi

seramente
Miserando , da, adj, mi

serable , misero 
Miserazione , s. fi comi 

seracion , compasión 
Miserello,ella, a.poérecz'ío 
Miserevole, a. V, Mise 

rabile
Miseria , s. f miseria, 

indigencia '£ desgracia 
í mezquindad, avaricia 

Misericordia, s. f mise
ricordia

Misericordievole , adj. 
misericordioso :f mise
rable , desgraciado 

Mi seri cordi osameiite,aí¿.
misericordiosamente 

Misericordioso , sa , adj.
misericordioso 

Misero , ra , a. misero , 
miserable f malo J mez
quino ^ avaro 

Miseria , s. f. me^quin- 
dad, avaricia ^ miseria, 
pobrera

Mistare, v. n. hacer mal 
d alguno contravenir 

Misfatto , s. m. crimen, 
deJit0 £ckor

Mlsfattore , s, m. malhe- 
Misleale , a. desleal 
Mislealtà, S.f. deslealdad 
Mispregiare , V. Dts- 

pregiare [siohario
Missionario , s. m, mi- 
Missione, s.f. misión 
Materialmente , adv. 

misteriosamente

MIS
Misterio,) s. m. misterio 
Mistero ,f + secreto [so 
Misterioso, sa, a.misterio- 
Misti a , s.f. contesta 

don , riña
Mistianza, s. f. mezcla 
Mistica , s, f. la mística 
Místicamente, adv. mís

ticamente
Mistichità , s. f. mística 
Mistico , ca , a. místico 
Mistione, s.f. mixtión 
Misto , ta , a. mixto 
Mistura , s. /. mixtura 
Misturato , ta , a. mez

clado j: adulterado 
Misvenire , verb, n. des

mayarse £ suceder mal 
Misventura , s, f. mala 

aventura , desgracia 
Misura, sub. f, medida 

t compás J adv. a mi
sura,^ medida f fuor 
di misura , fuera de 
medida [puede medir 

Misurabile, adj. que Se 
Misuramento , s. m, me

dida , el medir 
Misurare , verb. a, medir 
í proporcionar ^ 
arreglarse [ ración 

Misuratezza, s. f, mode- 
Misuratore, s, m. medidor 
Misurazione , sub. f. V.

Misuramento 
Misurevole , adj. que se 

puede medir
Misusare , v. n. desapro

vechar, hacer mal uso 
abusar 

Mite , adj. manso , beni
gno , tratable 

Mitemente , adv. man
samente

Mítera , sub.f. mitra de 
papel ^ malvado

M I T
Miterare , verb. a. poner 

una mitra de papel 
Miterino, na, a. malvado 
Mitigamento , s. m. miti

gación
Mitigare , v. a. mitigar 
Mitigativo , va , a. miti

gativo £ gacion
Mitigazione , s. f. miti- 
Mitología, «, f. mitología 
Mitologico , ca , a. mi

tológico
Mitologo , í. m. mitólogo 
Mitra , y Mitria s. f.

mitra J
Mitrare ,) v, a.poner una 
Mi tri are, > mitra 
Mitridato , s, m. mithri- 

date,especie de antídoto 
Mo , adv. ahora , luego 

■í ■¡no mo , luego luego 
Mobile , s, m. el móvil 

f muebles
Mobile, adj, móvil , mo

vible £ movible , in
constante

Mobilità, s.f movilidad 
T inconstancia 

Mocceca,s.m. y f bobo, 
necio , tonto f s. f pe- 
re\a \ necedad 

Moccichino , s, m. mo
cador , pañuelo 

Moccicone , í, m. bobo , 
tonto £ cedad

Mocciconpría , s. f. ne- 
Moccicoso, ) sa, adj. 
Moccioso , 5 mocoso 
Moccio , í, m. moco 
Moccolo , s. m. pabilo , 

torcida J vela punta 
de la nariz

Moda , s, f. moda ^ adv.
alla moda , d la moda 

Modano , s. m. molde , 
modelo , patron.



M O .D
Modellare, v. a. hacer 

modelos
Modello , s. m. modelo , 

esemplar £ modelo , 
regla. , norma 

Moderamento , sub. m. 
moderación

Moderare, v. a. moderar, 
templar, contener $ v, r. 
moderarse, calmarse 

Moderatamente , adv.
moderadamente 

Moderato, ta, a. moderado 
Moderatore, ». m. mode

rador [ deracion
Moderazione , s. f. mo 
Modernamente , adv 

modernamente £ no 
Moderno, na , a. moder- 
Modestia, s.f. modestia 
Modesto, ta ,a. modesto 
Modificare,v. a. modificar 
Modificazione, s.f. mo

dificación
Modiglione, s.m. modillón 
Modio , $. m. cierta me- 

dida de granos, sal, etc. 
Modo , s. m. modo 
Modolare , Í v. a. modu- 
Modulare, ( lar 
Modulazione , ». f. mo

dulación
Modulo. V. Modello 
Moggio , sub. m, cierta 

medida de capacidad 
Mogio , ia , adj. pesado, 

estólido , tonto 
.jogJiarna, ». /. mi muger 
fogliata , ». f, tu muger 

Ogliazzo, ». m. casa- 
*.niento [ posa

^ogUera , Mogliere. V.
MMoglie

oine , ». y, p[t requie, 
ros > halagos

MOT
Moiniere , ». m. lisonjea

dor , adulador 
Mola, ». f. muela de mo

lino , etc. ;£ mola , carne 
informe [ molare 

Molare , a. molar dente 
Molato , ta , a. amolado 
Mole , ». f. mole J mon

tan J edificio grande 
Molestamente , adv. mo

lestamente £ xacion 
Molestamento , ». m, ve- 
Molestare, v. a. molestar 
Molestatore, ». m. moles

tador , importuno 
Molestevìle , / adj. mo- 
Molestcvole, f lesto 
Molestia , s*f. molestia 
Molesto, ta , a. molesto 
Molino. V. Mulino 
Molla , sub. fem. muelle 

£ elasticidad £ flojea 
Mollame, », m. carne 
Mollare , verb. a. soltar 

^largar Jv. n. afloxarse 
Molle , adj. empapado , 

mojado , húmedo £ be
nigno , afable, tratable 
4 débil , floxo d deli
cado , afeminado 

Molle , ». f. pl. tenadas 
Molleggiare, v. n. hacer 

muelle 
Mollemente , adv. beni

gnamente f floxamente 
j afeminadamente 

Mollezza , », f, blandura 
I floxédad ij; delicado^ 

Mollica, ». f. migajon
Molliccico,ca,( 1lbla.n' 
Molliccio /ia

Molliiicarnento, ». m. el 
ablandar , molifi ar 

Molli ficare, v, a. molificar 
Moüilicativo , va , adj

M O L asi
que molifica

Mellificazione , ». f, V.
Molificamento 

Mollire , v. a. ablandar 
Mollitivo, va , a. ablan-

Mollizie , ». f. blandura 
£ delicado^ ^ polución 

Mollore, \^Mmdad
Mollume c,aus,jda. Por 

7) ¡a lluvia
Molo , ». m. muelle 
Molosso , ». m. dogo 
Molticcio,», m. lodo, limo 
Moltiplicabile, a. multi

plicable
Molti pii camento , ». m.

multiplicación 
Moltiplicare , v. a. mul

tiplicar
Moltiplicazione. V. Mol- 

tiplicamento 
Moltiplicitá , ». /. mul

tiplicidad £plico 
Moltiplico , ». m. multi- 
Moltitudine,». f, multitud 
Molto , ta , adj, mucho , 

gran numero
Molto , ad. mucho , con 

abundancia | molto 
molto, demasiado 

Momentaneo , ea , adj. 
momentàneo

Momento, ». m. momento 
ijl movimiento 

Mona , ». f. señora , se 
usa para las mugeres 
del pueblo

Monaca , », /. monja 
Monacale , adj. monacal 
Monacare , v. a. hacer 

monja % v. r. hacerse 
monja

Monacato, ». m. monacato 
Monaccordo , », m. V. 

Monocordo



322 M O N
Monachino , s. m. car

denal en la cara 
MonachiSmo , s. m. mo

naquisino [frayle 
Monaco , s, m. monge , 
Monarca, s. m. monarca 
Monarchia , ì. /, mo

narquía [ monárquico 
Monarchico , ca , ad;. 
Monasterio, Í s. m. mo 
Monastero, i nascerla 
Monastico , ca , a. mo

nástico 
Moncherino, s. m. tocon , 

el muñón de la inano 
\mano cortada 

Monchino, s. m. tocon 
Monco , ca , a. manco 
Mondamente , adv. lim

piamente [ dedurti 
Mondamento, s. m. mon- 
Mondana , s. f. ramera 
Mondano, na, a.mundano 
Mondare , v. a. mondar 
Mondatura, ) s.f.mon- 
Mondazione, < dedurci 
Mondezza, s.f. limpieza 
Mondezzaio,s.m. muladar 
Mondiale, a, del mundo 

la macchina mondiale, 
el mundo 

Monditicamento , s, m.
mondedura 

Mondiiicare, v, a. mondar 
Mondilìcazione , sub. f, 

mondadura £ duras 
Mondiglia, s.f. monda- 
Mondizia, s, f, limpieza 
Mondo , J. in, mundo 
Mondo , da , adj, mondo, 

limpio
Monelleria, s. f ratería, 

fullería } atractivos 
Monellesco , ca, a. de 

ratero [ fullero
Monello, s. tn. ratero ,

M O N
Moneta, s.f. moneda 
Monetaggio, s. m. el fa

bricar moneda 
Monetare , v. n. monedar, 

monedear
Monetiere, s.m.monedero 
Mongana, s. fem. ternera 
Monile, sub. ut. collarín 

de perlas, etc.
Monimento monu~
Monumento,f nicion
Monipoli o, s.m. monopoi io 
Mouisterio, ) s. m. mo- 
Monistero , ( nasterio 
Monitorio, s. m. monitoria 
Monizione, s. f. V. Am

monizione
Monna, s. f. V. Mona 

$ mono , mona 
Monnosino, na, a. agra

dable [ culo
Monocolo , la , a. monó- 
Moiiocordo , s. m. mono

cordo quia
Monologo , s. m. solilo- 
Monopolio,s./n.fnoncpo/io 
Monopolista, s. m. el que 

hace monopolios 
Monosillaba, s.f l mono- 
Monosillabo,s.m. \ silabo 
Monotonia , s. f. unifor

midad , igualdad enfa
dosa [forme

Monotono , na , adj. uni- 
Monsignore , s. m, mon-

Monta , -i. f. monta J el 
acto de acaballar 

Montagna , s. f. montaña 
Montagnoso , sa, a. mon

tañoso £ timbanco 
Moutambanco, s. m, sal- 
iViontantento, s. m. subid. 
Montanaro, s, m. mon

tañés

M O N
Montanello , s. m. par

dillo
a,^ a. mo 
i, \ tañesMontanino, na, \ tañes 

Montare , verb. a. subir 
Í acaballar X traer ", 
causar, producir X >. n. 
crecer , subir | montar 
t importar. montar 

Montata , sub, f, subida 
í elevación

Montatoio , s. m. monta
dero , apeadero 

Montatore, s-, m. caballo 
padre £ £ tnonton 

Monte , sub. m, monte 
Monti cello , f. m. mon. 

tedilo
Montone , s. m. carnero 

Í ariete , antigua má
quina J calavera 

Montuosità , sub. f. emi
nencia , altura 

Montuoso, sa, a, montuoso 
Monumento , $. m. mo

numento [ conjunto 
Monzjcchio,s.?n, moni on, 
Mora, s.f. mora £ mora, 

tardanza X monion de 
piedras

Moraggine , s.f. V. Mo
rosità , Indugio 

Moraiuola, s.f. mora 
Moi aiuolo, s. ni, morera,

Morale, s. m. buenas cos
tumbres X la moral 

Morale, a. moral 
Moralista, s. m. moralista 
Moralità , s. f. moralidad 
Moralizzare, v. n. mora

lizar [mente
Moralmente, adv. moral- 
Moranza, s. f. habita- 

ion , morada 
Al oí a tv y ta , a. morena



MOR
Sorbetto , s, m, indispo-\ 

sicion, desa^onX bribón 
Mórbidamente , adv, da- 

Picadamente
Morbidamento , s. m. la 
.necion de ablandar 
Morbidezza , s, f mor- 
. J>idcz J delicadez 
Morbido, da , a. mórbido 

í blando , suave^ddi- 
farfo ) af, minado 

Morbisciato, ta , a, en
fermiza

Morbo, s. m. enfermedad 
-t peste ^ hediondez , 

- ^ dor [ Ileo
Morbogallico , s, m. gd- 
Morchia , s. f. ke^ del 

aceyie
Mordace, ad}, mordaz 
Mordacemente , adv.

morda\mente satiri
camente [ cidad

Mordacità , s. f. morda- 
Mordtnte,í,nr. mordiente, 

cÍí-tío betún
Mordente , ad), mordaz > 
.mordicante 
Mordere , v. a. morder 

í criticar % v. n. tener 
remordim ientos

M
Ordicamento , s. m.
n,°rdicadon C ca

.Ordicare , v. a. mordi- 
*0rd»cativo , va , adj, 

^ Mordicante [ dicacion 
2^0rdicazione , s. f. mor- 

ordimento , í. m. mor

"Nitore, í. m. morífeicj 
v, °rd’.tura, s. f. mordedurp 

^r<d!a, s.f. yerba mor
Mordí0 , L morbilli
Mr 10 > *9 > a. moreno , 
Vi, r°®Co, ca , a. moresco

rita 1 s. f. boca

MOR
Morii re , v. a. golosinar, 

tragar [ tagío
Moria , s. f. peste , con- 
Moribondo , da , a, mo

ribundo
Moriccia, s. f. escombre , 

desecho ruinas £ das 
Morice,*./. pl. hemorroy- 
Morigerare , v. a. mori

gerar , formar las cos
tumbres [ rigeracion 

Morigeratezza , s. f mo- 
Morione, s. m. morrión 
Morire , v. n. morir 
Mormoracchiare , v. a. 

murmurar , decir mal 
de uno ¡_murmuración 

Mormoramento , sub. m. 
Mormorare , v. n. mur

murar , susurrar J mur
murar, conversar secre
tamente | murmurar , 
decir mal de alguno 

Mormoratore, s. m. mur
murador ¡_muracion 

Mormorazione, s.f, mur- 
Morrnoreggiare , verb. n. 

murmurar , susurrar 
j; murmurar, conversar 
quedo

Mormorio , s. m. mur 
murió J mormullo , su
surro ^ murmuración 

Moro j sub m. morera 
moro , negro [rice 

Moroide, s.f, pi. V. M 0- 
M oruso , sa , a. lento , 

tardo ^ enamorado 
Morsa , s. f. y Morse , 

s, f. pl. piedra de e. 
pera j acial L discar 

Morseccliiare, v, a. mor
ti orseccb satura , sub. .

mordiscan , mordtdui ■ 
Morseggiare, v. a. mor

discar

MOR aa!
Morselletto , í. m. pildora 
Morsello ,s.m.pedazito, 

bocado [ chiare
Morsicare. V. Morsec- 
Morsicatura , s. f. mor

dedura
Morso , sub. m. freno , 

brida ^ mordedura X pe
dazo , bocado 

JV5 orsura , s. f. mordedura
Mortadella, j , .. 5 r especie de
MorUdeuó',) sakAkkon 

Mortaio , s. tn. moriera 
Mortale,a. mortal ^ s, m.

mortal , el hombre 
Mortalità,s./. mortalidad 
Mortalmente, a. mortal-

Morte , s.f muerte 
Mortella , $. f. mirto 
Morticelo , cía , adject. 

medio muerto iji color 
mnriiccío, color pálido 

Mortifero,ra, a. mortífero 
Mortili -amento. V. Mor- 

tilicazione
Mortificare , r. a. morti

ficar , macerar [ morti
ficar , cas igar morti
ficar , afligir 

Mortili cazione , sub. f. 
mortificación

Mortine , y Mortina. 
K. Mortella

Merlo , ta , adj, muerto 
^ descolorido J s. tn. 
muerto

Mortorio, l s.m, exequias,
Mortero , i funere Ups 
M orridamente, s. m. V. 

Moioidamento
i s. m. es-Morvig mne , ( it¡ ¿e

ormg'bone , j , ¿,u,íaí
Mosca, s.f. mosca



«4 M O S
Moscadello , a. m, mos

catel
Moscado y s. m. almizcle 

4' adj, noce moscada , 
nue{ moscada 

Moscaiola , a, f. guarda- 
mangier , alacena 

Moscardino, ) s. m, gavi- 
Moscardo , \ lan hembra 
Moschea , s.f. mosquita 
Moschevino, y Mosceri

no , a. m. mosquito 
Moschettare , v. a. herir 

con el mosquete 
Moschettata , s. f. mos

quetazo [ queteria 
Moschetteria, s.f. mos- 
Moschettìere , s. m. mos

quetero
MoschettOjS. m. mosquete 
Moscio, eia, a. floxo , 

relaxado
Moscione, s. m. mosquito 

pellejo de vino , bor-

Mossa , s. f. movimiento 
J al pi. la barrera de
donde echan d correr 
los caballos

Mostacchio, s. m. bigote, 
mostacho

Mostac ciata, s.f. bofetón 
Mostaccio , s. m. cara 
Mostaccione , s, m. V, 

Mostacciata
Mostarda, s. f. mostaza 
Mosto , ». m, mosto. vino 

dulce
Mostoso , sa , a. que par

ticipa del mosto 
Mostra , #. /. muestra , 

reseña de la gente de 
guerra X muestra , el 
mostrar J muestra, apa
riencia X muestra, cata, 
ensayo X mostrador

MOS
Mostrabile , a. moslralle 
Mostramento , subst. m. 

muestra , indicación 
J demostración 

Mostrare , v. a. mostrar y 
hacer ver £ enseñar , 
explicar

Mostrazione , s. f. V.
Mostramento 

Mostro , s. m. monstruo 
X prodigio [truosidad 

Mostruosità , s. f. mons- 
Mostruoso y su , a, mons

truoso
Mota , s. f. cieno , lodo 
Motivare', v. a, mene lo

ttar , motivar [tin 
Motivo,a. m. motivo J mo- 
Motivo, va , adj. apto d 

conmover [pulsión 
Moto , s. m. moto £ im- 
M oto re , a. m. motor 
Motrice , adj. f. motriz 

causa motrice 
Motoso , sa , a. cenagoso 
Motta , s.f. hoya , bar

ranco J tierra desmo
ronada

Motteggiamento , s. m.
burla , vaya , chanza 

Motteggiare, v. n. burlar, 
reírse de alguno 

Motteggiatore , sub. m.
chasqueador , burlador 

Motteggio , a, m. burla , 
chanza , mofa 

Motteggioso , sa , adj. 
burlón , divertido , ju
guetón [’ £ motete

Mottetto , s. m. burla 
Motto , a. m. chiste , 

dicho agudo J rp{ , pa
labra J non far motto, 
callar , no despegar los 
labios

Motura, s.f, movimiento

MOV
^ causa motriz 

Movenza, s. f. movimiento 
Movere , v. a. mover

sasr;H:,-w.Movimento , s. m. moví' 
miento £ motín 

Moviti va, s.f. V. Movi
mento

Movitivo y s. m. causa , 
origen y motivo 

Movitivo , va , adj. que 
conmueve

Movltore , s. m, motor 
M evizione, > s.f. moderi, 
Mozione , > agitación 
Mozzamento , ». m. mu

tilación , amputación 
X diminución , desfalco 
j sincopa

Mozzare , r. a. cortar , 
quitar X troncar , cortar 
alguna parte deí cuerpo 

Mozzicone , a. m. tranco, 
resto , trozo , tacón 

Mozzo , za , a. troncado 
Mozzo, 3. m. trozo , pe' 

dazo $ la parte donde 
sehatroncado X galop!11 

» t criado,mozo £ mozz° 
di stalla , mozo de ca
balleriza J mozzo deli*1 
ruota , cubo de rueda 

Mucchio , a, m. monton 
Mucellaggioe , a, f. 

cilago
Mucellagginoso , sa, a) 

que participa del rttuct’ 
Iago [ gaij-

Mucia , y Moscia , $•*" 
Mucido , da , adj. fio*) 

f enmohecido X af¿!n~' 
nado ^ húmedo 

Mucillaggine. V. MucC 
laggine

Mucosità , a. /. «tof1



M U C
^¿Materia pegajosa 
^coso ) sa , a. mocoso

■^Pegajoso 
vJ'*rla, i. f, muda , mu- 

dan-{a de pelo , de piu 
\xmasi etc- í caponera 

belare , y, n. mudar la 
.pluma , el pelo , etc 
JWfa, s.f. moho 

ruttare, v,re. enmohecerse 
affato , ta , adj. enmo- 

, hecido
"Jufìfetto , j. m.pisaverde 

uftb, fa , a. enmohecido 
iV1 nullaggine , s. /. V, 

Mucellaggme 
lUgghiamento , sub. m. 
niugido , bramido 

Mugghiare , v. n. mugir, 
. bramar
Mugghio , í. m. mugido, 

bramido X rugido , bra
mido del león í gritos, 

.lamentos [ ghiare 
■¡.i^ggire, v. re. V. Mug- 
vlllKgito, s. m, V. Mug- 

- gUío [ convalio
ib11 Aghetto , s, m, lirio 
j^llgnaio, s.m, molinero 

Agliaio , i a , adj. del 
'nolíno £ X chupar 

v. Agüere , v, a. ordeñar 
Agolare , v. n. gañir 

JVjauLlar , chillar 
'‘golarnen-1 sub. mas. 

TVi, 0 > > gañido ,
Jti plío , ) aullido

. ;; ) <?. f. mula t panMg-*'

K

> »■ /•

sill ínCÍ!-Íl-’ #* f- COnUÍa
-L 1 Ghiaia,s,/.prer/m're 

Mi!, Lan}idad de cornejas 
ritiere s. m. mula- 

A|n, ’ muletero ^enda, s.f. lo que se 
f? Para moler 
-tomo l.

M U L
Muliebre , a. mugeril 
Mulinare , v, re, rumiar, 

soñar , discurrir 
Mulinare, s.m. molinero 
Mulinello, 5. m. molinete 
Mulino,^ Molino , s, reí.

molino £ J bastardo 
Mulo , s, m, macho , mulo 
Multa , s. f, multa 
Multato , ta, re. multado 
Multiloquio , s. m. fila

tería , habladuría 
Multilustre , re, viejo , 

anciano , de muchos 
lustres [multiplicación 

Multiplicamento , s. m. 
Multiplicare , v. a. mul

tiplicar
Multiplicatore , 

multiplicador 
Multiplicazione 

multiplicación 
Multíplice , a. multíplice 
MuliùpLicità, s.f. multi

plicidad
Multitudine , sub. f. V.

Moltitudine 
Mummia , s. f, momia 
Muneramento , s. m. re

muneración
Munerare, v. a. remunerar 
Munerazione, s.f. remu

neración
Municipale, re. municipal 
Municipio,s.m. municipio 
Munificenza , s. f, mu

nificencia
Munifico , ca , re. muní

fico , liberal 
M linimento , s. m. V. 

Mo nhnento
Munire , v, re. municio

nar , proveer 
Munisterio ,# s. ni. mo- 
Munisteroj f nasterio 
Munito , ta , re. munido-

M U N 33.5
nado j: fortificado 

Monitorio , s. m, moni
toria , aviso 

Munizione , s. f. moni- 
don , aviso ^ munición, 
pertrechos de guerra ^ 
fortificación , reparo rj; 
munición, la carga que 
se echa en el arcaba^ 

Munto, ta , re. ordeñado 
t flaco, seco , chupado 

Munúsculo, s. m, regalità 
Muovere , v. re. mover 

menear ^ mover , eoe ci
tar , persuadir _f quitar, 
adulterar :j_ mudar X mo
ver, conmover f y. n. 
moverse f brotar f na
cer , proceder, provenir 
t v. r. moverse

Muraglia, s.f. muralla, 
pared

Murale , adj. mural, de 
muro , de muralla 

Muramento, s. m. muro , 
tapia £ piar

Murare , y. a. murar % ta- 
Mprata, s.f. torrejon 
Muratore , s. m. albañil 
Muriccia, s.f, montan 

de piedras 
Muro, s. m, al pl. i muri 
y con mas frequentiti 
le mura, f, muro £ mu
ralla _£ habitación 

Musa , s.f. musa Xflauta 
J especie de mangana 

Musaico, s, ni. obra mo
saica £ lento

Musardo , da, re. tardo, 
Musare , v, n. detener se 

en mirar ó charter' en 
quiilquiera parte 

Muschio,^ Musco, s.m, 
almizcleX- tncho, mus -o 

Muschi oso, sa, adj.llofu,



22Ò MUS
de musgo

Muscolare , a. muscular, 
de los músculos 

Muscoleggiare , v. a. se
ñalar los músculos pin
tando

Muscolo , s. m, músculo 
Muscoloso , sa , a, mus

culoso
Museo, s. m. museo 
Museruola, s. f. muserola 
Musica , s.f. música 
Musicale , adj, musical 
Musicalmente , adv. ar

moniosamente
Musicare,!', tí. cantar,etc.

hacer música 
Musico , s. m. músico 
Musico, ca ; a. músico 
M«soliera, s.f. prisuelo 
Muso , sub. m. hocico ^ 

cara £ muesca 
Muso , sa, adj. lento , 

tardo , entretenido 
Musone , s.m. desdeñoso 

J puñada , cachete 
Musorno , s. m, bobo , 

necio , pesado 
Mussolina , s.f. V muse- 
Mussolo , S. m. S lina 
Mustacchi , s. m. plur.

bigotes, mostachos 
Mu stella, s. f. comadreja 
Mustellino , na, adj. de 

comadreja
Mustio,s.m. moho, musgo 
Muta , s. f. mutación , 

cambio ^ tiro de caba
llos, etc. ^ adv, a muta 
a muta , alternativa
mente

Mutabile , adj. mudable 
Mutabilità , s.f. muta

bilidad [ don
Mutamento , s. m. muta- 
Mutande , sub. fon. pl.

MUT
cal\oncillos

Mutare,v. a. n. y r, mudar 
Mutazione, s.f. mutación 
Mutevole , a. mudable 
Mutilamento , s. m. mu

tilación
Mutilare , v. a. mutilar 
Mutilazione, s.f. Véase 

Mutilamento [mudo 
Muto, y Mutolo , a , a. 
Mutolezza, s.f. mude\ 
Mutuamente , adv, mu

tuamente
Mutuazione , sub.f. mu

tual correspondencia 
Mutuo , a, adj. mutuo 
Muzzo , za , a. agridulce

N
NáRTSSARE , v. n. hacer 

mucho ruido , vocear , 
gritar f v. a. perder , 
arruinar, destruir % v. r. 
abismarse

Nabisso , s. m. abismo , 
el infierno 4: muchacho 
travieso

Nacchera , s. /. timbal , 
dtabalf nácar ^tarreñas 

Naccherino , s. m. tim
balero

Naiade, s.f. alpi, naiade 
y naiadi. nayade 

Nanfa, adj.fem, acqua 
nanfa , nafa 

Nano , s. m. enano 
Ñapo , s. m, nabo 
Nappa , s.f. borla, flueco 
Nappello , s. m. napelo 
Nappo , s. m. copa , vaso 

para beber f fuente , 
hacia , etc.

Narciso, y Nare isso , s, 
m, narciso 

Nardo, s, m, nardo

NAR
Nare , ì s. f. pi. aber- 
Nari , > turas de la na-
Narici ¡) ri\
Narcotico ,ca, adj. nar

cótico [razione
Narragione, s.f. V. Nar- 
N arramento , s. m. nar

ración
Narrare, v. act. narrar , 

contar , referir 
Narrativa, s.f. narrativa 
Narrativo , va, adj. ner

bi anafore , s.m. narrador 
N arrazioue, s.f. narración 
Nasale, adj. nasal 
Nasata , s. f. papirote , 

repulsa
Nascente , a. naciente 
Nascenza , sub. f. naci

miento :£ hincharen 
Nascere , v. n. nacer f sa

lir , hablando de los as
tros J nacer , prorum- 
pir , brotar ^ nacer , 
proceder, resultar 

Nascimento , s. m. naci
miento

Nascita, s.f. nacimiento 
Nascondere,v.a. esconder 
Nascondìglio , s, m. es

condrijo
Nascondimento , s. rtu 

escondimiento 
Nascosamente , adv. ¿ 

escondidas
Nascoso,sa ,\a. escondí' 
Nascosto, ta, f do,ocultado 

di Nascosto , ad. a es
condidas

Naso , s. m. nari\ 
Naspo, s. m. devanadefa!

argadillo,
Nassa , s. f. nasa 
N asso , s. m. teoco 
Nastraio . s. m. cinierf
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'astro , sub, m. cinto 
atúrelo, y Nasturzio, 
s. m. berro

. asuto , ta, a. narigudo 
'3tale , », m. natal, na

cimiento , natividad X
navidad % adj. natal ,
nativo

^talizio, ia , adj. natal 
‘>tare, v. n. nadar 
^tutoria, s. fi piscina, 

estanque para tener pesca 
atica , s, fi nalga 
ii^10 ; ia j adj, nativo ,

jj njCal X naturai 
'divamente, adv.

|JaUvità, s. fi. na>
’ativo, va, adj.

» Í naturai 
j'ato , s, m. hijo 

atta, s.f, chasco, pieza. 
v burla % estera 

atura , sub. f. natura , 
», naturale^a 
, Sturale , adj. naturai 

11 rale , ». tn. natura
rla , escencia J natu- 
r¿\ísta Í naturai, mo- 
c'o para la pintura,etc. 

+ estatura | las partes 
b¡-,aturales del hombre 

tiralleggiare, v. a. ?«.- 
^ f.^centarpor el natural 

gaiezza, s.f. natu
ralista

raímente
natividad 

nativo

1ratista
Nat^ra|ista j s. m. natu-
s/í2f **;••/• ««*»•

e¿ all\ado ;£ hecho por 
natural

Raímente, adv. na-

NAT
lijarse , acostumbrarse 

Naturato, ta, a, natural, 
innato [arsenal

Navale , a, naval £ », m.
Navalestro, », m. V. Na- 

vichiere
Navata , s. f barcada J 

nave de un edificio 
Nave , s. f. nave , navio , 

embarcación J nave de 
un edificio

Naveresco , ca , a. de la 
navegación [ gar

Naufragare , v. n. naujra- 
Naufragio, s. tn. naufragio 

natu- Naufrago , ga , adj. nau
fragado , naufrago 

Naufragóse , sa , a. peli
groso , donde hay riesgo 
de naufragar 

Navi cabile, a. navegable 
N avitamente , s. m. na

vegación
Navicante, a. navegante 
í s. m. marinero 

Navicare , v. n, navegar 
Navicatore , », m. nave

gador [gdeion
Navicazione, s.f. nave- 
Navi celia, s.f, navecilla 
Navicellaio , s, tn. bar

quero [da
Navicellai» , s. f. barca- 
Navichiere,», m. barquero 
Navigare. Véase Navi

care , etc. [barcacion 
Navigio , s.m. navio, em-
Naviglio,s,m.//oto Xnavio-, ivciano , ria , a. malve 
Navile , a. marítimo X s.j Negabile , a. negable 

m. navio [ quial Xcgamento , s. m. nega-

Xzhyrln,c/i(e
fiat. ) v- a. volvertura t ,7' f ti ti natura

ñau 227
Nauseabondo , da , adj. 

nauseatiyo
Nauseare , v. n. nausear 

a- dar nauseas [tivo 
Nauseoso . sa , a, nausea- 
Nauta j s, m, nauta 
Nautica , s.f. náutica 
Nautico, ca , a, nautico 
Nazionale, a, nacional 
Nazione , », f. nación 
Nè conj. neg. ni, no 

t ni tampoco 
Ne1, adv. ne’ vero ? no es 

verdad l J »e usa envej 
de no i, ex. ne'giorni 
caldi,£7i los dias calien- 
te»j;nc,j7ro/i, rel.de esto, 
de allí j nosotros, noso
tras s'amor ne stringe 

Nebbia, s.f. niebía , nube
X ignorancia

Nebbionaccio. Ì ?* m‘ n'e~ 
Nebbione , (bla esFe'

) sa
Nebbioso, sa, a. nebuloso 
Nébula, s.f niebla 
Necessario , ». m, n*ce- 

saria , letrina [sario 
Necessario , ia, a. nece- 
Necessità, », fi necesidad 
Necessitare, v. a. nccc- 

sitar [ nesteroso
Necessitoso , sa , a-,
Nefandezza, 'Nefandezza, ) ». fi » 
Nefandigia , C dad X 
Nefandità, ) domi a 
Retando ? da , a, nefando 
Nefario , ria , a. malvado

Naumachia, s.f. nauma 
Nuvolo, ». in. milito,fletè 
Navone,», m. nabo Xbobo,

Nansa, )
■¡Nausea, 5

miento £ húsar
Negare , v. a. negar jfre- 
Negativa, s.f. negativa 
Negativamente, adv. nc- 

_ r „ nativamentei4atiV0:Va)a,

Fa
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Negazione, s./. negación 
Ncgghienza, s.f. pereda, 

negligencia , descuido 
Neghittoso , sa , a. pere

solo , descuidado 
Negletto,ta,a, descuidado 
Neglezìone , s. f. negli

gencia , descuido 
Neglìgentare , v. a. des

cuidar
Negligente, a, negligente 
Negligere,v, a. descuidar 
Negossa, s.f. Negosse, 

s. m. especie de red 
Negoziante , s. nu comer

ciante
Negoziare , v. n. comer

ciar negociar , tratar 
Negoziatore , s, m. nego

ciador % comerciante 
Negoziazione, s./. nego

ciación
Negozio , í. m. negocio 
Negozioso , sa, a. nego

cioso
Negreggiare,r.n. negrear 
Nogretto, ta, a. negrillo 
Negrezza, s.f. negrura, 

negregura
Negro , gra, a. negro 
Negromante , s. m. ne

gromante £ mancia 
Negromanzia,s. f. negro- 
Negrore , s. til. negror 

negregura
Nel , nello , nella, prep. 

identificada con el art, 
il , lo , la. en el, en la 

Nembo , s. m, turbión , 
turban

Nemboso, sa, a, borras
coso , tempestuoso 

Nemichevole , a. cruel, 
temible

Nemico, ca, a. enemigo 
N emistà, s. fi enemistad

NEO N E 5
Neo , s. m. lunar , pecaTNestO, s. m. enxerto 

£ defedo ligero 
Neoiito , s, m. neófito
Nepitella , 
Neputa 5 c

nebeda, 
calamento

Nò più nè meno , ad. ni 
mas ni menos [no, na 

Nepote , s. m. y f. sobri- 
N equità , S.f. inquidad 
Nequitoso , sa , ad), ini

quo , injusto 
Nequizia, s.f. iniquidad 

malicia
Nerbo , s, m. nervio 
Nerboruto, ta, a. nervudo 
Nerboso, sa, a. nervoso 
Nerbato , ta, a. nervudo 
Nereggiamento , s.

negregura 
Nereggiante, a. negreante 
Nereggiare, v. n. negrear 
Neretto , ta , a. negrillo 
Nerezza, s. f. negrura 
Nericante , Í a. negl 
Nericcio, ia , ( guean 
Nero , ra , adj. negro 

X pardo , obscuro 
Nerveo , ea, adj. de los 

nervios
Nervo , s. m. nervio 
Nervosità, s.f nervosidad 
Nervoso, sa, a. nervoso 
N ervuto , ta , a, nervudo 
Nesciente , a. nesciente, 

el que no sabe 
Nescienza, s.f. nescien

cia , ignorancia 
Nescio , ia , adj. necio , 

ignorante ££ cascabel 
Nespola , s. f. néspera 
Nespolo,y Néspilo, s. m.

níspero £ £ alguno 
Nessuno , na • a. ninguno 
Nestaiuoìa, s. f. plantel, 

criadero
Nestore , v, a, enxerir

Nettamente , adv. 'lim-
piamcnteXsencillamente 

Nettamento , sub. m, la 
acción da limpiar, abs- 
tersion

Nettapaimi , s. m. el que 
quita las manchas 

Nettare , s. m. néctar 
Nettare, v, a. limpiar X-to

mar las de Villadiego 
Nettati vo , va , a. deter

sorio, purgativo 
Nettatoio, 5. m. cepillo, 

limpiadera , rodilla 
Nettatura, s. f.purgación 
Nettezza , s. f. limpieza 

ijl sencilleq :£ pureqa 
Netto , ta , a. neto , lím- 

pioXpuro, neto £ listo , 
pronto

Nevare , v. n. nevar 
Nove 
Nevazio.
Nevazzo .
Neve , s.f. nieve 
Nevicare , v. n. nevar 
Nevìcoso , sa , a. nevose 
Nevischio, s. m. llovizna 
Nevo, s. m, peca 
Nevosità , s. f. nevada 
Nevoso , sa , a. nevoso 
Neutrale , adj. neutral 

£ neutro £ lidad
Neutralità , s. /. neutra' 
Neutro , tra , a. neutro 

X neutral
Nibbio , s. m. milano 
N icchia , s. /. nicho 
Nicchiamela o , sub- ,r,‘ 

murmuración , queja 
Nicchiare , v. n, mura 

rar , quejarse 
Nicchio , í. m, coite11

vare , v. n. nt
:vai? > \s.m.
vazl° ’ ( nevo vazzo, )

nevada,
nevasca

Ja
Niellilo, s. m. nadf 
Nicissitá, í. /• ’ ‘
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cessità , etc.

Nidiace , s. m, boba 
Nidiata, y Nìdata, s.f. 

nidada
Nidificare, v. n. nidificar 

£ empollar j" alojarse en 
alguna parte 

Nido , y Nidio , sub, tu.
nido j: casa , habitación 

Niego , s. m. negación 
Niellare , v. a. adornar 

Coti lineas entretexidas 
Niente ,y Neente, s. m. 

nadapmpoquito^mente 
affatto, nada absoluta
mente

\ ado. sin 
1 cmbar-

Niented ¡man
co, } e>

Nientedimeno, j f°jg
Nighittoso, sa, ad), pe- 

peloso
Nimbo. V. Nembo , etc. 
Nimicare,r. a. tenerodio, 

odiar ^ v. r, enemistarse 
Nimichevole , a. enemi 
^8° , contrario £ tad 
Nimicizia, s.f. enemis- 

‘mico , ca , a. enemigo 
Jafs.f. ninfa 

‘afea, sub. f. ninfea, 
N.ne*ùfar

Uiferno , s. m. infierno 
‘miare , verb. a. mecer 

^juntando £ no , na 
x,fP°te , m. y f. sobri- 
j^.'4uità , s. f. iniquidad 

‘Maitoso, sa, a.furioso, 
£ dere , etc. 

jv| ’c°tJdere. V. Nascon- 
v.^Uno, na. V. Nessuno 

,hdo , da, iz. nitido,

HiZp.‘° .N¡t,¡ „ 5 1 l^mPte\a 
Nitrito ’ K n' relincharelinchar 

11 s> m, relincho

N I T
Nitro . s. m. nitro 
Nitrosità , s. f. calidad 

del nitro
Nitroso , sa, a. nitroso 
Nobile , a. noble 
Nobilita , s. fi nobleza 
Nobilitare , v. a. enno

blecer f v. n. y r. ha
cerse ilustre

Nobilmente , adv. noble
mente

Í
s. f. nobleza, 
lustre J no
bleza , libe
ralidad

Nocca, s.f. articulación, 
coyuntura

Nocchiere,y Nocchiero, 
s. m. nauclero , nauta , 
piloto

Nocchio , sub. m. nudo , 
juntura £ callosidad en 
las frutas 

Nocchioroso, sa 
Nocchieruto,ta, ya' nn~ 
Nocchioso , sa , j doso 
Nocciolo , s. m. cuesco 

í pepita
Nocciuola, s.f. avellana 
Nocciuolo, s. m. avellano 
Noce, s. m, nogal 
Noce , s. f. nue%
Nocella , s,f. avellana 
Nocemoscada , s.f. nue^ 

moscada
Nocente , a, nocivo , da

ñoso \ criminal, reo 
Nocere , v. n. dañar, per

judicar
Nocevole, a. nocivo 
Nocimento, s, m. daño, 

perjuicio
Nocivo , va , a. nocivo 
Nocumento , s, m. per

juicio , daño
Nodello , s. m. coyuntura
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Noderoso , sa , \ a. nu- 
Noderuto , ta , f doso 
Nodo , s. m. nudo :¡:nodo 

scorsoio,la^o carrediso 
Nodosità , s. f. nudillos 
Nodo^T, sa , a. nudoso 
Nodrice , S. f, nutri\ , 

ama de leche 
Nodrimento , s. m. nu 

trimento , nutrición 
Nodrire , v, a, nudrir , 

nutrir
Nodritura, s.f. nutrición 

J educación
Noi , pl. del pron. lo , 

nos , nosotros se usa 
algunas veces para el 
singular , yo 

Noia , s, f. fastidio , in
comodidad injurias 

venire a noia , fas
tidiar

Noi are , v. a. fastidiar 
Noievole , ti. fastidioso 
Noiosamente, adv. fasti

diosamente
Noioso , sa, a. fastidioso 
Noi , part. neg. indenti- 

ficada con el pron, pas. 
lo. noi so , no lo sé 

Noleggiare , v, n. fletar 
Noleggio , ( ,7Nolo , ’ $ m‘fleU
Nomare , v. a. nombrar 
Nome, s, m. nombre % 

renombre
Nomenclatore , s. m. el 

que se aplica d la no
menclatura de alguna 
ciencia £ mondatura 

Nomenclatura , s, f. no- 
Nomina, -r. f nomina 

J reputación £miento 
Nominanza, s.f, nombra- 
Nominare, v. a, nominar, 

nombrar
P 8
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Nominativo , s. m, no

minativo
Nominato , ta, a. nomi

nado , nombrado J re
nombrado, celebre 

Nominatore, s, m. nom
brad or

Nominazione, s. f. no
minación Sforna 

Non , pari. neg. no 
Nona , s.f. nona 
Nonagenario , ria , ad) 

nonagenario
Non che, conj. neg, no 

solamente
Non che altro , y non 

ch‘ altro , adv. d lo 
mknos

Noncurante , a, descui
dado , incurioso 

Noncuranza, s.f, incuria, 
descuido

NondimancOjí adv, sin 
Nondimeno , 5 embargo 
Nondormire , s, m. falta 

de sueño \)de eccercicio 
Nonesercizio , s, m. falta 
Nonna , s.f. abuela 
Nonnatturale , a, que no 

es naturai
Nonno , s. m. abuelo 
Nonnulla , $, f, nada 
Nono , na , a, num. nono , 

noveno £ obstante
Nonostantechè , adv. no 
Non per ció , y Non per 

ció di meno. V. Non
dimeno

Non so, no se J ad), non 
SO che , no sé el qual, 
cierto ^ s. m, un non 
so che , un no sé que , 
cierta cosa

Nonuso , s. m. desuso 
Norma , sub. f, norma , 

regia)) norma, cariaban

NOS
Norte , s, m. norie 
Nosco , con nosotros 
Nostrale , a, de nuesfra

Nostro , tra , pron. pers. 
nuestro ) s, m. lo nues
tro j: al pi. los nuestros, 
nuestros parientes 

Nota, s. f. nota 
Notabile , a. notable J $. 

m. dicho notable, sen
tencia £ blemente

Notabilmente , ad. nota- 
Notaio , s, m. notario 
Notamente , s. m. nada

dura , nado
Notando , da , a. notable 
Notare, v.n. nadar )v. a. 

notar, tomar nota), no
tar , reparar :{; notar , 
causar injamia 

No taro , s, m, notario 
Notatore , s. m. nadador 
Notatura , s. f. nadadura 
Note ría , s.f. notariato 
Notevole , a. notable 
Notiticamento, V. Noti

ficazione
Notificare, v. a. notificar 
Notificazione , s.f. no

tificación
Notizia , s. f. noticia , 

conocimiento ) noticia,

Noto, ta, a. noto , sabido, 
conocido ) s. m. noto 

Notoinía, s.f. anatomia 
Notomista , sub. m. ana

tomista £ tamizar
Notomizzare , v. a. ana- 
Notoriamente , adv. no

toriamente
Notorietà, s.f. notoriedad 
Notorio , ia , a. notorio 
Noioso , sa , a. manchado 
Nettare, v, n, anochecer

N O T
Nottata , s. f. noche , el 

espacio de una noche 
Notte , s. f. noche 
Nottetempo , \ ad. de
Nottetempore, J noche 
Nottola , s. f. murciélago 

J picaporte
Nottolata , s. f. noche , 

el espacio de una noche 
Nottole , s, m. murciélago 
Nottolone, s.m.cantonero 
Notturno, na, a. nocturno 
Novale , a, noval 
Novamente , ad, nueva

mente
Novanta, a. num. noventa 
Novantesimo , ma , ad), 

nonagésimo
Novatore, s. m. novator 
Nove , s. m. nueve 
Novecento, a, num. nueve 

cientos
Novella, s. f. noticia 

J novela , cuento 
Novellare, v. n, novelar 

v. r. renovarse 
Novellata, s. f. novela, 

cuento, fábula 
Novellista, s.m. novelera 
Novellizia, s.f. primores 
Novello , la , adj. nuevo 

Jfóven
Novellozza , s. f. cuento 

gracioso [ bre
Novembre, s. m. noviera- 
Novena , s. f. novena 
Noverare , v. a. numerof 
Noverazione , s. f. nW‘ 

meracion
Novero , s. m. número 
Novesimo, ma, a. novettf 
Novilunio, s.m. novilunl^ 
Novissimo , ma , a. 7,0 

visimo)s. m. novisi’110' 
cada una de las poS*r 
metrlas del hombre



govitk,
N O V

N,°vitade
,N novedad

°viziato , », m. novi
ciado £:£ sub. novicio 

j^ovizio , ia , a. novicio 
^ovizitno , s. f. nocion, 

conocimiento 
^°vo, va , adj, nuevo 
lozione , ». f, nocion , 

idea , conocimiento 
^T()zze , ». f, pi. bodas 
Wozzeresco , ca, adj. de 

las bodas 
j^be , s. f. nube 
Rubile, a, casadero 
"^ abilità , s.f. obscuridad, 

tiempo obscuro 
tubilo , la , ìa.nubloso, 
Jubiloso, sa> 5 nublado 
^iica, s. f. nuca 
Nudamente, ad. en cue

ros | nudamente, clara
mente £ despojar

fidare , v. a, desnudar, 
ijùdità , s.f. desnude% .

, da , a. desnudo 
''idrimento, ». m. nudri- 
_ miento [ nudrescer
pudriré, v. a, nutrir , 
^••dritore, s. m. ayo £to 
. t['h\i\xfnìs,f.nudrimien- 
^ugola , s.f. nube 
^••golosità , s. f. obscu- 
... ridad , tiempo obscuro 

'•goloso, sa, a. nublado, 
. tuboloso 
{Ju|la, í. m. nada 

Olladìmeno , adv. sin
Nníí'6ar.g0 ’ con todo

Ua più, adv. que no se 
Piierfe masA mas no poder 

, s.f. nulidad 
.Q)ia, a. ningunoljnulo, 

£,flVtiliiìofe ningún valor 
lrne s y Nomine, s, m. 
n“meri, deidad

N U M
Numerabile, a. numerable 
Numerale , a. numerai 
Numerare, v. a. numerar, 

nombrar
Numerario , ria , a, nu

merario £ mórico
Numerativo, va , a. nu- 
Numeratore , ». m. nume

rador £ meracion
Numerazione , ». f. nu- 
Numerico , ca , adj. nu

mèrico
Numero , s. m. nùmero 
Numerosamente , adv.

numerosamente 
Numerosità , s.f. nume

rosidad £ maroso
Numeroso , sa , adj. nu- 
Nuncupativo , va , adj. 

nuncupativo
Nunziare , v. a. anunciar 
Nunziato, s.m.ìnuncia- 
Nunziatura, s./.S tura 
Nunzio ,y Nuncio, s. m. 

nuncio , embaxador de 
su santidad J nuncio , 
enviado £ perjuiciar 

Nuocere , v. n. dañar , 
Nuora , s.f. mera 
Nuotare , v. n. nadar 
Nuoto , s. m. nado , na

dadura £ tic io , aviso 
Nuova , s. f. nueva , no- 
Nuovamente , ad. nueva

mente
Nuovo, va , adj. nuevo 

£ sin experiencia 
Nutritile, a. nutricio 
Nutricamento , », m. nu

trimiento
Nutricare, v, a, nutrir 
Nu trie azione,»./. nutrii.'tcn 
Nutrice > ». /. nutrii
Nutrichcvole,) a.‘ nUlr‘f 
Nutrimentales "
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Nutrimento , ». m. nu

trimiento
NutrimentosoO a. nutri

sci , > tivo, nu-
Nutritivo,va,) trido 
Nutrire , v. a. nutrir, 

alimentar
N ut ri tura, s.f.nutrimiento 
Nutrizione, s.f. nutrición 
Nuvola , s. f. nube, niebla 
Nuvolate , ». ni. nubada, 

nubarrada £ nublado 
Nuvolo, s.m. niebla, nube, 
Nuvolosità , ». /. obscu

ridad del tiempo 
Nuvoloso , sa , a. nubioso 
Nuziale, a. nupcial

O
Obbediente , y Obe

diente , a. obediente 
Obbedienza, s.f. obedien

cia £ v. n. obedecer 
Obbedire , y Obedire , 
Obbiettare,y Obiettare, 

v. a. objetar 
Obbiettivo, va, a. obje

tivo
Obbietto , y Obietto , 

». m. objeto
Obbietto, ta , a. opuesto 
Obbiezione, s.f. objeción. 
Obblazione, ». /. obla

ción , ofrenda 
Obbliamento, s.m.} olvi- 
Obblianza, ». /• 5 ‘1°
Obbliare , v. a. olvidar 
Obbligamelo , j 0/,/z>a.

s.m. ts-f'> dol 
Obbligazione , ) 
Obbligare , v. a. obligar 

£ atar [obligatorio
Obbligatorio , ria , adj. 
Obbligo , ». m. obligación 
Obblio , ». m, olvido

P 4
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ObbHoso, sa, n. o/rida A'{o 
O b b1 i q U i t a, SL> í' / i a fV úíi i zí 
ObLiliquo, qua, a, obliquo 
Obblito , ta , ti. olvidado 
Obblivione, j Oblivione, 

s. f. olvido
Obbrobrio , í. m, oprobio 
Obbrobriosamente , adv. 

con oprobio
Obbrobrioso , sa , ad), 

oprobioso
Obbumbrare , v. a. escon

der ¡ encubrir, ocultar 
Obbumbrazione , sub. f 

escondimiento 
Obediro.F.Obbedire, etc. 
Obelisco , s. m. obelisco 
Obiettare. V. Obbiettare 
Oblato, s. m. converso , 

lego [ dor
Oblatore , sub. m, puja- 
Obliare. V. Obbliare 
Obliterare , v. a, abolir, 

anular
Oblongo , ga , a. oblongo 
Obolo,y Obolo,s.m. obolo 
Oca, s.f. ansar, ganso 
O c care , v. a. gradar , 

rastrillar
Occasionale, a. ocasional 
Occasionare , v. a. oca

sionar
Occasione, s.f, ocasión 
Occaso , s. m. ocaso 
Occhiaccio , s. m, oja^o 

í fare occíiiacci, hacer 
mala cara , mirar de 
sobrecejo

Occhiaia, S. f. la cavidad 
del ojo % ojera ■ 

Occhialaio, s. m. el que 
hace anteojos 

Occhiale, s. m. anteojos 
X telescopio % anteojos 
de larga vista £ adj, 
del ojo

O c c
Occhiare , v, a. mirar, 

ficcar los ojos en . , , 
Occhiata , s. f. ojeada 
Occhiato , ta , adj. que 

tiene muchos ojos 
Occhiazzurro , ra , adj.

que tiene los ojos acules 
Occhibagliolo , sub. m.

deslumbramiento 
Occhieggiare, v. n. ojear 
Occhiellatura, s. f. oja

ladura
Occhiello, e. m. ojal 
Occhio, í. m. ojo J vista 

j: mirada X voluntad J 
boton , yema de los ár
boles j ojo de buey 

Occhiuto , ta , adj. que 
tiene muchos ojos 

Occiáent&le,a. occidental 
Occidente, s. m. occi

dente , poniente 
Occidere. V. Uccidere 
Occipitale , a. occipital 
Occipizio , s. m. hueso 

occipital
Occoltare , v. a, ocultar 
Occorrente, a. ocurrente 
Occorrenza , s, f. ocur

rencia , encuentro , ca
sualidad

Occorrere , v. n. ocurrir, 
prevenir , salir al en
cuentro X ocurrir, acae
cer ,sucederX.acor darse, 
ocurrir, venir d la ima
ginación

Occorrimento , sub. m. 
ocurrencia

Occorso, sa, a. ocurrido, 
sucedido ^ s. m. ocur
rencia , encuentro 

Occultamento , sub, m. 
ocultación

Occultare , v. a. ocultar 
Occultazione , si f. V.

OC c *
Occultamento 

Occulto , ta , a. oculto 
Occupamento , sub. m.

ocupación , posesión 
Occupare , v. a, ocupar , 

apoderarsetomar po- 
sesión X ocupar , llenar 
algún espacio , etc. X 
ocupar dar que hacer 

Occupato, ta, a,ocupado 
Occupatore , sub, m. ocu

pador
Occupazione , s. f. ocu

pación , toma J ocupa
ción , trabajo [ eia 

Occursione,s,/. ocurrcn- 
Oceano, s. m. oceano 
Oculare , a. ocular , délos 

ojos J testimonio ocu
lare , testigo de vista 
£ considerado atenta
mente

Ocularmente, adv, visi
blemente

Oculatezza , s. f. aten
ción , cuidado 

Ocúltalo , ta , a. pru
dente , avisado 

Oculista , s. m. oculista 
Od , conj. altern. ó la d 

está puesta por eufonía, 
y solo se usa quando 
sigue alguna vocal 

Oda , y Ode , s. f. oda 
Odiabile, a. odioso 
Odiare , v. a. odiar 
Odibile , adj, odioso 
Odierno , na , a. de hoy > 

de nuestro tiempo 
Odievole , a. odioso 
Odio , s. m. odio 
Odiosamente,ad. con odio 
Odiosità , s. f. odio 
Odioso , sa , a. odioso 
Odorabile , a. odorabjo 
Odoramento, s. tn. o¡fa!J



ODO
t olor [ oliente

Adorante , a. oloroso , 
Adorare , v. a. oler 
Adorato , s, m. odorato , 
f °lfu°
ydorato, ta , adj. olido 
Adorazione , s. /. Véase 

Odoramento 
Adore , s. m. olor ^ fama 

Odore di santità ^ in- 
aviso Í cottoci-

5 (adj. odori- 
’ {fero

sub. tri. olor
agradable

Adoroso , sa , a. oloroso 
Offendere , v. a. ofender 

$ v. r. ofenderse , pi-

PRendevole , a, ofensivo 
Affondicelo, s. m. obstd-

aicio , 
j. miento 
A do rifero

O&S
Adorone ,

_ culo , estorbo 
Affeudimento, sub. m. 
~ ofensa
Prenditore ,s. m.ofensor 
AfteuSa , y Offensioue , 
01- f ofensa 
^tensivamente , adv.

ofensivamente £ slvo 
difensivo, va, adj. ofen-
P¡.tensore j s- m’ °fensor
qperente, a. oferente
perire ;iv- *-°freCer

Qlp-ritore, s. m. ofrecedor 
Meritorio , ia , adì. de 

renda [cimiento 
Ofoferta, afre-
q ertorio, í. m. ofertorio
Of/Sa i s- /• ofensa 
Qmtis,° , sa , a. ofendido 
r\ Jétale , 5, m. oficial
S¡£’

OFF
Officio, sub. m. oficio t 

oficios £sidad
Officiosità , s. f. oficio- 
Officioso , sa, a, oficioso 
Offuscamento }s. m.ofus

camiento
Offuscare, v. a. ofuscar 
Offuscazione , s. f. V.

Offuscamento 
Oiicería , s. f. oficios 
Oficio , y Qfizio , í. m. 

oficio
Oficioso , sa , a. oficioso 
Oftalmia, s. f. oftalmia 
Oggetto , s, m. objeto 
Oggi , ad, hoy en la 

tarde ^ d’ oggi in do
mane, de un dia d otro 
t d’oggi innanzi , de 
"hoy en addante 

Oggidì , \ad. ahora , 
Oggigiorno, el dia 
Oglio , s. m. aceyte 
Ogni , a. todo , cada uno 
Ognissanti, s. m. todos 

santos [cada ve\
Ogni volta che, conj. 
Ognora , ad. siempre , d 

cada instante 
Ognorachè , conj. cada 

ve% que...
Ognotta , y Ogni otta. 

V. Ognora
Ognuno , pron. cada uno 
Oibo , int. quita allá 
Oimè , Ohimè, exd, ay 

de mi
Oisè excl.probrecito[seas 
Qitù , exclam. maldito 
Olà , int. hola !
Olaro , s. m. ollero 
Oleaceo , ea , a. oleoso 
Oleastro , sub. m. olivo 

silvestre
Olente , a. oliente 
Oleoso , sa, a, oleoso
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aceytoso

Olezzare , v. n. despedir 
buen olor

Oliandolo , s. m. aceytero 
Olibano , s. m. incienso 

macho [ quia
Oligarchia , s. f. oligar- 
Olimpiade , s. f. olim

piada £ pica
Olimpico , ca , a. olim- 
Olio , s, m. aceyte 
Olioso , sa , a. oleoso , 

oleaginoso
Olire , verb. n. despedir 

buen olor £ oliva
Oliva , s. f. aceytuna , 
Olivastro , tra , a. acey 

tunado
Olívelo , s. m. olivar 
Olivo , s, m. olivo 
Olla , s. f. olla 
Olmeto , 5. m. olmeda 
Olmo , s. m. olmo 
Olocausto , jsub. m. holo

causto
Olografo,fa, a. testamen

to olografo, testamento 
escrito de mano propia 
del testador 

Olorare. V. Olire 
Oltracciò , ad. ademas 
Oltrachè, conj. d mas de 

que
O'traggena, s./.à 
Oltraggiamento, > ultraj e

Oltraggiare, v. a. ultrajar 
Oltraggio , s. m- ultraje 

J exceso , desórden 
a Oltraggio , ad. exce
sivamente

Oltraggioso , sa , ad], 
ultrajoso

Oltramare. V. Oltremare 
Oltramarino , na , adj. 

ultramarina
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Oltramirahile, a. prodi- 

gioso , maravilloso 
O)trammisurato , ta, a, 

desmesurado , inmenso 
Oltramodo , ad. V. Ol

tremodo
Oltramondano, na, adj. 

celeste
Oltramontano, lia, adj. 

ultramontano
Oltramonti, ad. V. Ol

tremonti
Oltranza , s. f. ultraje 
a Oltranza , ad. d todo 
trance , d mas no poder 

01 trapassare , v. a. pro
pasar , exceder 

Oltrarsi , v, r. adelan

Oltraselvaggio , gia , a.
muy salvage

Oltre, prep. ultra, timas, 
ademas 4 fuera de . . 
t adv, mas al Id , mas 
fajos 4 di oltre in 
oltre , de parte d parte 
4 Colà oltre , cerca 

Oltreché, iconj. ade- 
Oltredichè, J mas que.. 
Oltremare , adv. mas 

alla del mar [ rabie 
Oltremirabile, a. admi- 
Oltramisura , ) a^‘ ¿esme~ 
Oltremisura [(sura^a~

V mente 
Oli remodo , ad. extra

ordinariamente 
Oltremonti , ad. de la 

atraparte de los montes 
Oltrenumero , adv. sin 

nùmero
Oltrepassare , v. a. pro

pasar , sobrepujar 
Omaccio , s. m. hombre

Omaggio , s. m. home-

, 0 M A
ttage £ respeto , sumi
sión , reverenda 

Ornai , ad. ahora 
Ombè , adv. con que 
Ombelico , 5, m. ombligo 
Ombra , s. f. ombra 
Ombracolo , y Ombra- 

culo , s. m. sombrio , 
umbría 4 sombra , asilo’ 
favor

Ombragione f’ som~ 
Ombratura , (,a ’ um~’ J bn a
Ombramento , s.m. som- 

brage , sombra 
Ombrare , verb, a. hacer 

sombra [pechoso 
Ombratico , ca , a. sos- 
Ombratile, adj. fantàs

tico , ideal
Ombreggiamento , s. m.

sombra, sombrage 
Ombreggiare, v. n. hacer 

sombra £ sombrear 
Ombrella , s. f. quitasol 
Ombrellaio , s. m. el que 

hace quitasoles 
Ombrello , s. m. quitasol 
Ombrifero , ra , ad. que 

hace sombra
Ombrosità , s. f. obscu- 

4 ignorancia 4

Ombroso , sa, a. obscuro, 
cubierto 4 espantadizo 
4 sospechoso , receloso 

Omei, s, m.pl. gemidos 
Omelia , s.f, homilía 
Omero , s. m. hombro 
Omettere , v, a. omitir 
Ometto , s. m. hombrecito 
Omicida , s. m. homicida 
Omicidiale , s. y a. ho

micida
Omìcidiario, ria , a, V. 

Omicidiale

, ,0 M T
Omicìdio, s.m. homicida 
Omissione , s. f, omisión 
Ommesso, essa, a. orni" 

fido
Ommettere , v. a. orniti? 
Ommissione , s. f. orni’ 

sion
Omogeneità , s. f. fa- 

mogeneidad
Omogeneo, ca , a. ho

mogéneo
Omologare , v. a. autori

zar,ratificarun contrato 
Omologazione , s. f. au- 

torisacion , ratificación 
de un contrato [logo 

Omologo , ga, a. hom.r- 
Omonimo , ma, a. ho

mólogo , sinonimo 
Omoroso , sa, adj, hit- 

moroso [ pianto
Onagra , s, f. onagra , 
Onagro , s. m. onagro 
Oncia , s.f. on^a 4 pul

gada
Oncino , s. m. garabatillo 
Onda , s. f, onda , ola 

4 agua 4 adv, a onde > 
ondeante 4 andar a on
de, vaa'/ar , bambolea? 

Ondante , a, ondeante 
Ondata , s. f. ola 
Onde , adv. donde , ett 

donde 4 por esto , pò? 
eso 4 pron. cuyo , cuy ai 
cuyos, cuyas, del quali 
de la qual, délos qua- 
les , de las quales, d? 
quien , de quienes 

Ondechè , ad. de qual' 
qùier parte que sea

Ondeggiamento, s.
agitación de las ondas 

Ondeggiare , v. n. ondea? 
Ondoso , sa , a, undoso 
Ondulazione , s. f. uK'



,, OND
- ilación [partes 

adunque , ad. por todas 
neroso, sa , a. oneroso, 
gravoso
iìestà, s. f. honestidad 

„ t modestia [ tornente 
„ destamente, ad.hones- 

nestare , v. a. paliar , 
encnbrir, disimular ^ 
adornar

pestato , ta , a. honesto 
^nesteggìars , verb. n.

proceder conhonestidad 
Onesto , ta j a. honesto 

■t justo , conveniente 
s. m. honestidad 

^lesto, ad. honestamente 
^ilice , s. f. onique 
Onninamente , ad. ente

ramente
\ a. omni- 

pnnipossente, (potente^ 
Onnipotente , f sub. m.

) Dios
Onnipotenza, s. f. omni

potencia
Onniscienza , s. f. cien- 

cia universal
dorando %i'h>nT1ab^

(ja ’lhonrable
Onoranza, s. f. honor
Onorare
Onorario , s, 
n s'teldo
Onorato, ta, 

Í honorado

a. Honrar 
m. paga ,

il. honrado
Onore(y'"° , s, 77!. honor 
Qn°ievole , a. honorable 

'°revolezza, s.f. honor 
(òL^Snifietmcia 
0t jijeare. V. Onorare 
Oj.!?r^}íenza , s. f. honor 
Ont ri^Coica)a- honorífico

afj S* f- verg#enV* , frent* , deshonra

O N T
Ontano , sub. m. atìso 
Ontare, v. a, deshonrar 
Ontoso , sa , a. vergoñ

oso j avergonzado 
Onusto , ta, a. onusto , 

cargado
Opacità, s.f. opacidad 
Opaco , ca, ìz„ opaco 
Opetice , s. m. oficial, 

artesano
Opera, s.f. obra Jópera 
Operabile , a. operable , 

que puede obrarse 
Operaio , s, m. obrero , 

oficial [ ración
Operamento , s. m. ope- 
Operare , v, a. obrar ^

operar
Operativo , va , a. ope

rativo ^ laborioso 
Operatore, j. m, obrero , 

artesano ^ cirujano 
Operatorio , ria, a, ope

rativo , eficaz 
Operazione , s. f. opera- 

don [so , activo
Operoso , sa , a. laborio- 
Opifice , s. m. obrero 
Opimo , ma , a, ópimo, 

fértil
Opinare , verb. n. opinar 

decir su dictdmen 
Opinativo , va , a. opi

nai ivo
Opinione, s. f. opinion , 

dictdmen
Oppiare , v. a. dar opio 
Oppiato , s. m. opiata 
Oppiato , ta , a. opiado, 

opiato, compuesto con 
opio [obstruir

Oppilare , v. a, opilar, 
Oppiiativo , va , a. api-

Oppilazione , s. /. opi
lación , obstrucción

O P P 235
Oppinione , s. f. opinion 
Oppio , s. m. especie de 

arbusto £ opio 
Opponimento , sub. m. 

oposición
Opporre, v. a. oponer 

£ v. r. oponerse 
Opportunamente , adv.

oportunamente 
Opportunità , s. f. opor

tunidad £ necesidad 
Opportuno, na , a. opor

tuno X necesario ^s. m. 
necesidad

Opposito, s, m, opósito, 
aposición

Opposito, ta, a. opuesto, 
contrario ;£ al opósito , 
enfrente

Oppositore, s. m. oposi
tor J contrario 

Opposizione, sub.f.apo
sición

Opposto , s. m. el con
trario , opuesto 

Opposto , ta , a. opuesto , 
contrario J opuesto, en 
frente , al opósito 

Oppressero , v. a. opre
sar , oprimir f Oprimir, 
apretar [ sor

Oppressatore, s. m. opre- 
Oppressione , s. f. opre

sión [_ mido
Oppresso , essa , a. opri- 
Oppressore, s. m. opresor 
Oppressura, s.f. Véase 

Oppressione 
Opprimere , v. a. opri

mir , agobiar , agravar 
X arruinar , destruir , 
asolar [opugnación

Oppugnamene , s. m.
Oppugnare , v. a. opugnar 
Oppugnazione, s.f, opu

gnación
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Opra , s. f. obra.
Oprare , v. a. obrar 
Oprire , v. a. abrir 
Opulente , f , ,Opulento ]\a’ °Pulent0 
Opulenza, s.f. opulencia 
Opuscolo , Sm m. opúsculo 
Ora , s. f. hora ^ tiempo 
Ora, ad. ahora J con que 

Xpart, expl. mas, pero , 
pues J or ora , luego , 
luego luego

Oracolo , s. m. ordculo 
Orafo , s. m. platero 
Oramai , ad. ahora ^ de 

aquí en adelante 
Orare, v. a. orar, Laser 

oración d dios orar, 
hablar en público 

Orario , ria, a. horario, 
de las horas 

Orata , s. f. dorada 
Orato ;; ta, adj. orado 

-% dorado
Oratore , s. m. orador 
Oratoriamente , ad, ora

toriamente
Oratorio, s. m. oratorio 
Oratorio, ria , a. oratorio 
Orazione , s.f. oracion. 
Orbacca , 5. f. baya de 

laurel, etc. | cagarruta 
Orbare , v. a. privar 
Orbato , ta , a, privado 

X cegado
Orbe, s. m. orbe 
Orbi , \ad. en hora 
Orbene ,5 buena 
Orbezza , s.f, privación 
Orbicolare , a, orbicular, 

redondo
Orbiculo , s. m, garrucha 
Orbita , sub. f. orbita J 

carril
Orbita , sub. f. ceguedad 

X privación

ORE
Orbo , ba , adj. privado

t degc
Orca , s. /. orca. 
Orchestra, s. f. orquesta 
Orcio, sub. m. càntaro, 

alcuna
Orciolaio , s. m. ollero 
Orditolo , sub. m. olla , 

jarro , vasija 
Orco , sub. m. tarasca J 

muñeco
Orda , s. f. tropa 
Ordegno , fi. m. ingenio, 
Ordigno, S máquina 
Ordinale , a. ordinario , 

regular, usado ^ dis
puesto , preparado ^ 
ordinal

Ordinalmente , ad. por 
órden , de seguida 

Ordinamento , s. m. or
den , arreglo 

Ordinanza , s. f. orde
nanza , órden J orde
nanza , estatuto X-hilera 
de soldados

Ordinare , v, a. ordenar, 
mandar J ordenar, po
ner en órden J ordinar, 
conferir las órdenes 

Ordinario , s. m. ordina
rio , correo ^ ordinario, 
obispo diocesano 

Ordinario , ria , a. ordi
nario Xadv. d’ordinario 
de ordinario , regular
mente

Ordinatamente , ad, or
denadamente

Ordinativo , va , a. or
dinativo

Ordinato , ta , a. orde
nado, arreglado j; man-\ 
dado ^ adv. con órdeni 

Ordinatore t i» iti, orde-ì 
nador'i 1

O R D
Ordinazione , s. f. ordì’ 

nación J órden J orde 
nan^a , estatuto 

Ordine , s. m. órden 
in Ordine , a , adv. p°r 

lo que toca d , . . 
Ordire , v. a. urdir, dis

poner loshilos para ha- 
cer tela Xurdir, trama* 
traición , etc.

Ordito , s. m. urdidura 
Orditoio , s. m. urdidera 
Orditore , s. in. urdìdot 
Orditura , $, f. urdidura 
Ordo , da , a, sudo 
Ordura. V. Lordura 
Orecchiare,v. n. escucha* 
Orecchino, s, m. pen

diente
Orecchio, s. m. y Orec

chia , s. f. oreja f oído 
Orecchione, s. m. orejon 
Orecchioni , s. m. pi- 

tumores de las parótidas 
Orecchiuto, ta, a.orejudo 
Orefice , s. m. platero, 

oréfice
Oreficeria ¡s.f, platería 
Oreria , s, f, orfebrería , 

obra ó vaxilla de oro 
Orezza, s.f. < céfiro , fa- 
Orezzo m. j vonio 
Orfanezza,ìs.f. orfan- 
Orfimita , Idad 
Orfano , na , a. huérfano 
Organale , a. organico 
Organare , v, a, organiza* 
Organico , ca , a, orgà

nico [ ni sta
Organista , s. m. orge- 
Organizzare , v. a. orga

nizar [ organizadoa 
Organizzazione , sub. f- 
Organo , s. m. òrgano 
Orgie,, s.f pi.fiestas en 

honor de Baca
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UrS°gUare, v. n. y r.

ensoberbecerse 
,iSOglio , s. m. orgullo 
, r8°glioso,sa,a,

Scalco, ». vi, alatori , 
_ Qjófar, oricalco 

Scanno, s.m.frasquito 
q agua de olor 

Ocello, ». m. especie de 
tintura

r}chicco, Í s, m, goma de 
pellico , ) ciruelo, etc. 
Réntale , a. orientai 
riente , s. m. oriente 
‘'.fi Ce ri a , », /. V. Ore
ficeria
Afielo, > .- ,
rifizio’ \s‘ m' 0rlfict0
r*gano , s, m. orégano 
/ginale , a. originai 
riginalmente , ad. ori- 

r'ipnalmente 
Wginamento , s. m, V. 

q Ordinazione 
Aginare, v. n. origi- 
narse , traer su origen, 
y suprincipio de alguna 
L °sa ^ v, a. originar , 

principio y origen 
Vinario f ria, a. ori- 
r, binario 

riginazio-) t
Qe 4, (s-f- origen ,

pigine , ) Frigio
Ql}glìare , v. n, escuchar 
f, .giifere, 5,ni, almohada 
OV s.f, orina 
q inale , s, m. orinai 
(>rit,ar« > v. n. orinar 
Oi ;°,a^0i s.m. reloxero 
O,;010 ) s- ni. relox 
Ori?.l\e ’ s- m- orio71 

■4. 01° , ». mase, relox 
t Rìvolo a polvere , 

Qt-e ¿e arena
Zzontale,a,ñürí'p71((ij

ORI
Orizzonte, s.m.horizonte 
Orlare , v. a. repulgar 
Orlatura, s. f. repulgo , 

dobladillo
Orlicelo , s. m. la parte 

por donde se toca un 
pan con otro en el horno 
J orla , orilla 

Oriicciuzzo , s. m, pe
dazo de corteja de pan 

Orlo , s. m. orla , orilla 
Orma , sub.f. vestigio , 

huella, pisada , rastro , 
señal £ y Ornai

Ormai, ad. V. Oramai , 
Ormare , v. n, seguir las 

huellas [ anelar
Ormeggiare, v. a. y r. 
Ornamento, ». m. orna

mento £ nar
Ornare, v. a. ornar , ador- 
Ornatamente , ad, orna- 

damente [ ornato
Ornato , S. m. adorno , 
Ornato, ta , a. adornado 
Ornatura , ». /. adorno 
Ornitologia, s.f. orni

tologia
Orno, s.m. fresno silvestre 
Oro , s. m. oro [tara 
Orobanche, », m. yerba 
Orobo , s. m. orobo 
Orologio , s. m. relax 
Oroscopo, s.m. koroscopio 
Orpellare , v. a. guarne

cer con oropel £ disfra
zar , encubrir , ocultar 

Orpello , s, m. oropel 
Orpimento , ». m. oropi- 

menie £ rendamente 
Orrendamente , ad. hor- 
Orrendo , da , a. horrendo 
Orrettizio , ia , a. obrep

ticio
Orrevole, a, honorable 
Orrevolezza, », /. espíen-
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'¿or , magnificencia , 
lustre

Orrezione , s.f. obrepción 
Orribile , a. horrible 
Orribilità , ». f. horribi- 

lidad [blamente
Orribilmente , ad. horri-

Sii^
Orrido , da , a, horri do 
Orrore , s. m. horror 
Orsa, s.f. osa [tos 
Orsata, s, f. quejas, llan- 
Orsino , na , a del oso 
Orso, », m. oso | pulidor 
Orsù, adv. ea sus , ea 

pues , vamos , ánimo 
Ortaggio , s. m. verdura , 

hortali\a
Ortica , s.ff'ortiga 
Orticcheggiare , v. a. pi

car con ortigas 
Orto , s. m. huerta J orto 

Í oriente
Ortodossia, s.f. la cali

dad de ortodoxo 
Ortodosso, sa, a. ortodoxo 
Ortografia,»./, ortografia 
Ortografico , ca , a. or

togràfico
Ortograf zzare , v. a. es

cribir con buena orto
grafia

Ortolano , ». m. hortelano 
/ hortelano , especie de 
paxarito

Ortolano , na , a hortela
no , de las huertas 

Orvía , part. ea sus, ea 
pues , vamos 

Orvietano , s.m. orvtetan 
Orara, s.f. vaxilIa de oro 
Orzaiuolo, ».m- orzuelo 
Orzata,»./, cebada moti-

Orzo , s. m. cebada



a38 OSA
Osare , v. n. osar , atre

verse £ riamente
Oscenamente , ad. obsce- 
Oscenità, s.f. obscenidad 
Osceno, na, a. obsceno 
Oscillare, v. n. oscilar, 

vibrar [latorio
Oscillatorio , ia, a. osci- 
Oscillazione , s. f. osci

lación [rumente
Oscuramente, ad. obscu- 
Oscuramento , s. m. obs

curecimiento
Oscurare , v. a. obscure

cer , privar de claridad 
J obscurecer, deslucir, 
difamar J v. r. obscure
cerse £ ajarse , deslu
cirse [curec imiento 

Oscurazione , s. f. ubs- 
Oscurità y Oscurezza , 

s. f. obscuridad f igno
rancia

Oscuro , ra , a. obscuro 
X vil J ignominioso 

Oscuro , ad. V. Oscura
mente

Ospedale , s. m. hospital 
Ospitabile, { a. hospita-
Ospitale, 5 lero 
Ospitale , s. m. hospital 
Ospitalità , s. f. hospita 

lidad
Ospite , s, m. huésped 
Ospiziare , v. a. V. Allog

giare £ hospedería 
Ospizio, #. ni. hospicio , 
Ossalida , s. f acedera 
Ossame , s. m. osamenta 
Ossatura , s.f. osamenta 
Ossecrare , v. a. rogar , 

suplicar
Ossecrazione, s.f. suplica 
Osseo, ea , a. osudo 
Ossequiare, v.a. obsequiar 
Ossequio # s, m, obsequio

oss
Ossequioso , osa , adj, 

obsequioso
Osservabile , a. notable 
Osservagione,! observa- 

s.f. m.ycion , oh- 
OsservamentoJ servando 
Osservante, a. observante 
Osservanza , s. f. obser

vancia , observación ;£ 
observación , reparo , 
anotación ^ respeto, re
verencia X rito ^ esta
tuto , regla

Osservare , v. a. observar 
Osservativo , va, a. no

table [vador
Osservatore , s. m. obser- 
Osservatorio, s.m. obser

vatorio £ vacian
Osservazione, s.f. obser- 
Ossesso , sa, a. obseso 
Ossidionale, a.obsidional 
Ossificarsi , v. r. osifi

carse , convertirse en 
hueso

Ossimele , s. m. oximel 
Osso , #. m, hueso 
Ossoso,osa, ^ adj. ososo , 
Ossuto, ta, j osudo 
Ostacolo , s.m. obstáculo 
Ostaggio, s. m. rehen 
Ostare ,v. n. oponerse 
Ostato re , s. m. contradi- 

cíente [%exércita 
Oste , #. mase, huésped 
Osteggiamento , sub. m.

acampamento 
Osteggiare, v. n. acampar 
t v. a. atacar , acome
ter un exército 

Ostellaggio, s. m.posada 
Ostellano ,#. m. posadero 
O stalliere,^ s. m. posada 

J habitaciónOstello,
Ostensibile , adj, que se 

jtuede mostrar

O S T
Ostentamento. V. Osten

tazione
Ostentare , r. a. ostentat 
Ostentatore , s, m. osten

tador £lacion
Ostentazione, s.f. csteti- 
Ostento , s. m. ostento 
Osteologia,#./, osteologia 
Osteria , s. f. hostería 
Ostessa , s. f, mesonera 
Ostetrico , s. f. partera 
Ostia, s.f, hostia\ víctima 
Ostiario , s, m, portero 
Ostico, ca , adj. áspera 
t bronco , caprichoso 

Ostiere, > sub. m, posada 
roO t posadero 

Ostile , a, hostil 
Ostilità, s.f. hostilidad- 
Ostilmente , adv. hostil

mente
Ostinarsi, v. r.obstinarse 
Ostinato, ta, a. obstin&n' 
Ostinazione , s. f. obsh' 

nación £ cistiti
Ostracismo , s, m. ostra- 
Ostrica , s.f. ostra 
Ostro, s. m, ostro, vienta 

del mediodia 
Ostruire , v, a. obstruir 
Ostruttivo, va, a. qti‘ 

causa obstrucciones 
Ostruzione, s. f. abstrac

ción £ pecC
Ostupefare , v. a. ento<“ 
Otr e,y Otro , s.m. odt^ 
O triaca, s.f. teriaca 
Otta, s. f. hora J adv. 9 

otta a otta , de tiemf0 
en tiempo J ogni otta > 
siempre ^otta catoti9> 
otta per vicenda , ^ 
tiempo en tiempo 

Ottagesimo , ma , ad]- 
. octogésimo 
ejOttalmía, s.f, oftali¡lii



O T T^filmico ? ca, a. oftà
lmico

Stango]are , adj, octa- 
q g°hal, octágono

'angolo, s. m. octágono
^'guiare , a. V. Ot

tangolare 
Quanta , adj, ochenta 

tantesimo, ma , adj, 
Q°ctog¿$imo [y siete 
tJanzette, adj. ochenta 
t tarda , s, f. avutarda 
0 tare. V. Desiderare 
0. attivo , s, m. optativo 
0 t:>va , Sl f, octava 

favo , s, m. la octava 
t Parte
q |ayo3 va , a, octavo 

‘temperare , v. n, oh- 
r.tcf!perar, obedecer 

Aliebrare , v, a, cbscu- 
0.fecer [ obscuridad 
t tenebrazione , sub./, 

tenere , v. a. obtener, 
^seguir [ tención 
0,. pimento, s. m. ob-
OttV °5 *'f' óptica
0th. ° ) ca , a. Óptico 

Giumente , ad. óvti- 
0 >***e
Q^.'nate, s. m. magnate 
Ot,0 5 ma , a. óptimo 
0t,° j a- y s. ocho 
0(t re > s‘ m- octubre 

°genario , ria , adì, ^Senario '
Oh ^ano, na, a, otomano 
Ot^aiO, s. m. latonero 
Oh Tle>s.m. latón . alatoti 

tenario. V. Otto-
O^^arìo
0 Ulare ) j., a. tapar 
0»ì"s?**a ) s‘/1 embota- 

nisità ’ dura ^ mate- 
^ttuSn ’ ' rialidad 

J ®a > a, obtuso

OVA
Ovaia, s, f, ovario 
Ovale , y Ovato , ta, a.

Ovazione, s.f ovacion 
Ove, ad. donde , en donde 

£ con tal que, ,,. J en 
ve\ que... X quando , si 
£ en el qual% ove che, 
ove che sia , por todas 
partes , en qualquier 
parte que sea 

Ovile , s. m, corrai de 
ovejas X habitación co
mún

Oviparo , ra, a. oviparo 
Ovra , Ovrare , etc. V.

Opera, Operare, etc. 
OvvBramente,y Ovvero, 

adv, ó , ó bien.
Ovviare , v. n. obviar 
Ovviazione, s.f. el obviar 
Ovvio, ia , a. ordinario, 

común , trivial 
Ovunque, adv. por todas 

partes
Oziaco , adj. m. desgra

ciado giorno oziaco 
Ozio , s. m, odo [sidad 
Oziosaggine , s. f. ocio- 
Oziosamente , ad. ocio

samente
Oziosità , s.f. ociosidad 
Ozioso , osa , a. ocioso 
Ozzimato, ta, a. prepa

rado con albahaca 
Ozzimo , s. m. albahaca

V
PJL ACATO , ta, a. pa

cato , tranquilo , paci
fico

Pacca ,s,f. golpe,cachete 
Pacchetto, s. m,paquete, 

lio de cartas
Pacchiare, v, a. glotonear

PAC a3 p
|Pacchione,s.m, tragantón 
Pacciame , y Pacciame. 

V. Pattume
Pace , s. /. pa% , buena 

armonia Xpal> quietud 
Paceficare. V. Paciticare, 

eie.
Paciare. V. Pacificare 
Paciaro, > s. m, pacifica- 
Paciere,; dor 
Pacienza. V. Pazienza 
Pacificabile , a. que se 

puede pacificar 
Pacificamente , ad. paci

ficamente deificación 
Pacificamento , s. m. pa- 
Pacificare , v, a. pacifi

car X v. r. reconci
liarse [feeder

Pacificatore, s. m. paci- 
Pacifico , ca , a. pacifico 
Padella , sub. f. sartén 

X ròtula de la rodilla 
| bacín

Padellalo,) s. m. calde- 
Padellaro, 5 rero 
Padellata, s. f, sartenada 
Padiglione,ì. m.pabellon, 

tienda
Padre , s, m. padre 
Padreggiare, v. n. pa

drear , parecerse d su

Padrona, s.f. ama 
Padronaggio , s, m. V. 

Padronato
Padronanza, s. f. autori

dad , superioridad 
Padronato , s. m. patro

nato ^ protección 
Padrone, s. m. amo Ípa

tron , maestre de un 
navio Xpatron fot ect or 
;j; patron , señor pa
drone di cause , abo
gado



24o PAD
Padroneggiare , veri, n.

mandar , dominar 
Padronería , s. f. V. Pa

dronato
Padronessa , s.f. ama 
Paduìe , s. m. yf. palude 
PaduLoso j osa , a. palu-

Paesano , ana , a. pc.isa- 
no , de un mismo país 

Paese , s. m.pais, tierra , 
provincia $pais, patria 

Paesello , s. m. paisage 
Paesista , s. m. pintor de 

paisages £gordito
Paffuto , ta, a, ¡¡ardete, 
Paga , s. f. paga 4 soldado 
Pagabile, a. pagadero 
Pagamento, s, m. paga

mento [los paganos
Paganamente , ad. coma 
Paganesimo , s. m, paga

nismo
Paganico , ca, a. pagano 
Paganizzare , v. n. vivir 

como los paganos 
Pagano , na , a. pagano 
Pagare , v, a. pagar 
Pagatore , s. m, pagador 
Pagatorello, s. m. mal 

pagador
Paggio, s. mase, page 

f criado jóven {llana 
Pagina , s. /. página , 
Paglia, s.f. paja 
l'agliaio , s. m. pajar 
Pagliericcio , s. m. jer

gón de paja .j" pajada 
Fagliolaia, s. f. papada 
Paglione, sub. m. paja 

menuda
Paglioso , sa , a. pajoso 
Faglinola , ■?. f. lantejuela 
Faglinolo , s. m. pajar 
Pagnotta , s.f. panecillo 
Pago , s, m. pago

Pago , ga , a. pagado , 
contento , satisfecho 

Pagonazzo ,y Paonazzo, 
i, violado

s, m. pavo
P^-

Pagone , s.m. j 
Pagoneggiarsi, . _ f

vanearse
Paio, s. m .par j: un paio 

di carte, baraja 
Paiolata , s. f. calderada 
l’aiuolo , s. m. caldera 
Pala, s. f. pala 
Paladinesco , ca , 

paladín 
Paladino , s, m. paladín 
Palafitta, s.f, estacada, 

palizada
Palafittare, v. a. clavar , 

hincar maderos y estacas 
alatittata, s.f. estacada

i a, de

i.pala-

cren

iic/u ur mu
Palafittata,.
Palafreniere , s. m 

frenerò
Palafreno, s. m. palafr, 
Palagio , s. m. palacio 
Palamita, s. m. pelamide 
Palanca , sub. f. estaca 

4 palanca , fortín , es
tacada

Palancato , s, m. estacada 
Palandrana, 1 

s.f. £í.m. > balandrón 
Palandrane, )
Palare , v. a. rodrigar , 

arrodrigonar
Palata , s. f. rodrigan , 

estaca 4 paluda J pa
lazo [Rada

Palatinato, s. m. palati- 
Palatino , s. m. palatino 
Palato , í. m. paladar 
Palato, ta, a. rodrigonado 
Palazzo, s.m. palacio 
Palchetto , s. m. palco , 

iabladillo , palenque j: 
palchetti d’ un teatro , 
palcos , aposentos

PAL
Palchistuolo, s. m, sobrf 

dillo
Palco , s. m. entablada í 

suelo J teatro , cadalso 
4 las astas del ciervo

Palesamento , s, m. de¡' 
cubrimiento, manifesté' 
cion, revelación 

Palesare , v. a, descubrir> 
manifestar , revelar £ 
palesare a tutti , pa‘ 
blicar [bridof

Palesatore , s. m. descü' 
Palese , a, patente , eVl'

Palesemente , ad. abicf' 
tornente, evidentement1 

Palestra , s. f. palestra 
4 lucha J contienda 

Palestrita, s, m. pales' 
trita

Paletta , s.f. paleta 
Paletto , s, m. pasador' 

cilio [l“d?
Palificata , s. /. cmpaU' 
Palificare,v. n. empali^f 
Palinodia, s. f. palinodf 
Palinsesto , s. m. libri10 

de memoria 
Palio , s. m,palio 
Paliotto , s. m, frontal
Paliscalmo, \ %2%r 
Palischermo, j J ^
Palizzata, s.f. < empal1' 
Pali zzato,s.m. ( \ada 
Palla , s. f. bola £. bo- 

X pelota [ de pflj 
Pallacorda , s. f. jv>F,¡ 
Palladio, dia, a. de Pa‘‘ 
Pallafreniere , s. tn. /,1' 

frenerò , f
Pallaio , s. m. cha^d^j 

criado dei juego 
pelota us

Pallare , v. n. jugar



pal

t v' a- sacudir 
‘®Sgiare , v. n. peloiar

Pal!burlarse 
Pali -te >a- Pdiido 

eHno , s. m, jugador
h\Y.felota ídon

rr,ünt°, s. m, palia.
Pá]rar? ’ v‘ a- paliar

(pativo, va , a. palia. 

na^idezza , s.f. palidef

PAL
de uva

Palombo , 5. m. palomo 
Palpabile , a. palpable 
Palpare , v. a. palpar, 

tocarflisongear, alagar 
Palpatoro j s, m, adulador 

£ el que palpa 
Palpebra, s.f. palpebra, 

párpado
Palpeggiare, v. a.palpar, 

tocar 3 manosearWrV » 3 5eJ* PaíldeX tocar , manosear
eia, a. íi/gejPalpitamento , $. m. pal

pitaciónp Mido
Pal!’/• palidef 
Pal • j > da : "• pálido
Pali' °re > s' m' Palidel
Psyin°) s. m. perdigones 

0 , s. m. capa ± pa- 
p ll«ci, +rt'ali
p ,l°Oe, í, m, balón 
p ]We , s. m. palidef 

Itola , s. f. pelóla ,, úu1 *
'T'a , sub. f. palma , 
f mera J palma de la

*Zno

Palpitare , v. n. palpitar 
Palpitazione , s. f. pal

pitación
Pallonaio , ta , adj. de 

guitón , de pordiosero 
Paltone , s. m. guitón , 

pordiosero , vagabundo 
Paltoileggiare , v, n. gui

tonear , pordiosear 
Paltoneria, s. f. guito

nería X disolución 
.Paltoniere , s. m, guitón 

,„J. t disoluto
+ ra5 s.f. palmada Paludate , \a.palu- 

lre Ia palmata , Pahidano, na, f doso 
PíillTl(/" e‘ carro i Paludamento , s. m. ca-

£ i 3 s- m- molino] saca de los archeros 
el laFar > prensa para Palude , s. m.yf. palude 

Paludoso , sa, a, paludoso 
el .. 1 m- palmar , Palvesata, s.f.pavesada, 
Pal Ul° donde se crian- empavesada 

Pal [ romero Palvese , s, m. pavés
peregrino,IPahistre , a, palustre 

0 >' s- m. vastago ’Pampana , s. f. pdmpanop'%hvid> «ti
p¡ ran,l ’ 5l W" Palmera
l’aln!ouV m‘paIma

P^ada ’ S- m- vareta

Pampanata , s. f. pam 
panada

Pámpano, s. m. pdmpano 
Pampanoso, sa 
Pampineo, nea

i, (a. pam- 
¡, \ panoso

aly , Oub0il I Pampino, s, m. pdmpan,
p*'sí«ea+ m: rodrigon ,! Pampinoso , sa, a. pam 
^Otnbiii palanca ! panoso

Tom0á p **/• specie ¡Panace , s, m, panace

PAN a/fi 
Panacea , sub. f. panuca 

% panacea
Panaio , ia, a. de pan 
Panata , s. f. panada , 

panetela
Panattiera, s, f. futran 

J cesta para el van. 
Panattiere, s. m, panadero 
Panca, s.f. banco 
Pancaccia , s. f. asiento 

en algún parage público 
Pancacciuolo, ■>', m. gla

diolo £ un banco
Faticale , s. m. tapif de 
Pancata , s.f. banco lleno 

de gente
Pancia , sub. f. panfa , 

barriga , vientre 
Panciera , s, f. corata 
Panciolle , adv, stare in 

panciolle , estar d sus 
anchuras 

Panciuto, ta, a. panzudo 
Panconceliato , ta , adj.

guarnecido con latas 
Pancone eli atura , sub. f, 

disposición de las latas 
Panconcello, m. lata 
Pancone , s. m, madera 

para las fundamentos 
de los diques % banco 
en el qual trabajan los 
artesanos

Pancotto , s, m. panada 
Pandero , v, a. publicar 
Pandette , s. f, pl. pan

dectas
Pane , s. m, pan 
Panegirico, s. m. pane

girico [ glrista
Panegirista , s, tn. pane- 
Panello , í. m. hachón 
Panareccio, s.m.panadizo 
Pania, s.f. liga 
Panicela , s. f. papilla, 
Panico , s. m, panizo

Q



liuzza , S.f.'ì y p
liuzzo, s, nt, > ‘{ ri mone ruzzola y s. f.)

342 PAN
Panico , ca , a. pànico 

terror panico 
Paniera, s. f, cesta 
Panieraio , s, m, cestero 
Paniere , s. m. cesta 
Panificarsi, verb. r. vol

verse pan
Panione , s. m. yarita 

untada con liga 
Paniuzza , s. f.
Paniuzz 
Paniuz 
Pannaiuolo , s. m. pañero 
Pannatura, s.f.'ì paño, 
Panneggiamen-> vesti

to , s, m. ) dura 
Panneggiare , v. a. repre

sentar las figuras con 
la vestidura que corres
ponde

Pannello , s. m. pedazo 
de paño £ tela mediana 

Pannicello , s. m. pedazo 
de paño X vestido £ pa
niceli! d* un bambino 
pañales

Pannicolo. V, Pannicello 
Palmiere , s. m. pañero 
Pannina , s. f. paño 
Panno , s, m. paño , tela, 

estofa , líenlo X segun
dino X al. pl. vestidos 

Panno lino , s, m. lien\o 
Pannocchia , s. f. espiga 

del panino
Pannocehiuto , ta, a. que 

tiene gruesas espigas 
Pantano , s, m. pantano 
Pantanoso , sa , a, pan

tanoso ‘
Panteone , s. m. panteon 
Pantera , sub. f. pantera 

;£ red para ca\ar 
Panterino,na,ú,<fr pantera 
Pantofola, s.f.V. Pan 

tufóla

PAN
Pantomimo , s. m. pan

tomimo
Pantraccola , s. /. niñe

ría , bagatela 
Pantofola, s. f. pantuflo 
Panzane ,s.f.pl. cuentos, 

patrañas
Panziera , s. f. coraba 
Paonazzo. V. Pagonazzo 
Paone , S. m. pavo real 
Padreggiare. V. Pavo

neggiarsi 
Papa , s. m. papa , sumo 

pontífice 1 xefe de al
guna religión 

Papale, a. papal 
Papasso , i, m. sacerdote 

en cierta snaciones 
Papato, s, m. papado 
pap av ero ; s. m. a do rm i dera 
Paperello , Ì 
Paperino , >s.m. ansarón 
Papero , )
Papesco , ca , a. papal 
Papilione , s, m. mariposa 
Papilla , s.f. pe^on de La 

mamila
Papiro , s. m. papiro 
Papiro , s. m. papel 
Papista , s, nt. papista 
Pappa , s. f. papilla 
Pappacchione , s, m, go

loso , tragantón 4 pesa
do , majadero 

Pappafico , s. m, especie 
de capu% £ gayo

Pappagallo , s. m. papa 
Pappalardo , s. m. san- 

turón, hipócrita 4 go
loso X bobo , necio 

Pappalecco, s. m. golosina 
Pappare , v. n. papar 

tragar 4 malgastar 
Pappatore , s. m. tragón

(Pappino, s. m. criado di 
un hospital

PAP
Pappolata , s. f. boten11 

J especie de salsa 
caldo J patraña 

Pappone , s. m. cornile14 
Parabola , s. f. paratoIa > 

alegoría 4 cuento J pfi 
rabóla , figura geottie' 
trica £ lad3<

Parabolano , s. m. cW 
Parabolano, na, a. false 1 

vano £ bóHi>
Parabolico , ca, a. par^ 
Paráclito, í. m. pareteli^' 

paracleto £ mol>í
Paracuore , 5. m. V. P'f' 
Paradiso , s. m. parodi^
Paradosso, s.m. parado fi
Paradosso , sa , a. pari> 

dosso , paradóxico 
Paraferua , s, f, biofi 

parafernales ¡
Parafernale, a.paraferà. 
Parafrasare , v. a. pof* 

frasear ¡
Parafrasi , s. f. parafi11',. 
P ar affaste,s.m. par afros 
Paraggio , s. m. paratifi, 

t origen , familia , 1 
tado uomo d‘ alto f*t
raggio

Paragonabile, a, cotufi
[ rit"
cort>'
fiParagonanza_ 

Paragone £ 
Paragonare , v. a. pof ^ 
Paragone ,s.m. parafi. 

4 ensayo , prueba X f ¡j 
dra de toque J Of® J, 
paragone, oro puro 
a paragone , ett c 

^ par a don J)
Paragrafo m. parae .,> 
Paralasse, s. f. partii» 
Paralello, la, a'fi,¡ci 

lelo X s. m. parti1 
cotejo ¡fi

Paralisia , s. f. p^



Paral; . pAR 
«•aiitico , ca, a. para

fa ltlCo [ Iodismo
p^alogismft , $■. m. para- 

a Amento, s. m. adornos 
Sacerdotales ^ tapicería 
í vestido rico % para- 

p tatito , sobrecubierta 
aramosche , s. m. mos- 

■p lueador
parapetto, s. m. parapeto 

arapiglia , s. f. gentío , 
p Muchedumbre de gente 

arare, v. a, adornar , 
Cot>iponer, ataviar^, col
gar j entapizar ^ ofrecer, 
Presetitar, alargar X Pa“ 
rarar, detener , desviar 
un golge , etc. f v, r. 
Pararse , detenerse J 

p precautalar , precaver 
púsole , s. m, quitasol 

arassitico j ca , a, de 
p gorrero [ gorrista 
p'l,assito , í. m. gorrero , 
^ata , s.f. reparo , de- 

.asa ^ reparo , la ac- 
J) Cíoa de desviar un golpe 

*t*o , s. m. reparo , 
í tabique

Ia 1:01 ta , a. adornado 
•pf Pronto

. — , s, m. tapicería
at*ira , s. f. ornato . 

f) [cancelportátil
p^^avento , s. m. biombo .
Krlt5 s- /• Parca

aiUcnte. adv, varea 
puente ? r

^Cgra j
f > v- a. perdonar . 

ÍV(/C£r t ahorrar 
í*arc^a j s- f. parcidad 
l1a1(.o ’ s- m, parque 
. c<¡s05+ea ? a- parco, es- 
,arr|0 í parco , sobrio 
**®rer, í 5* ”l; leopardo«Cchtio > ia , a, isual

PAR
semejanle^alpl, muchos 

Pareggiabile, a. compa-

Pareggiamento , sub. m.
igualación , paralelo 

Pareggiare, v. a. igualar, 
unir £ comparar 

Paragli o , y Parelio , s. 
m, parelio.

Parentado , s. ttt. paren
tesco % parentela ^ ex
tracción , rafa f adv. 
in parentado , entre 
parientes

Parentale, a, paternal 
Parente , s. m. y f, pa

riente
Parentela , } s.f .parentela 
Parenteria, j f parentesco 
Parentesco , ca , adj. de 

pariente
Parentesi ,s,f paréntesis 
Parentevole , adj. afec

tuoso , cordial 
Parentorio , ria , a. pa- 

rentorio
Parere , v. imp. parecer , 

semejar ser de pare
cer , jufgar , pensar 
t v, r. aparecer , de
searse ver

Parere , s. m. parecer, 
opinion , dictamen 

Parete , y Pariete , sub. 
pared | reparo , defensa 
^ las partes laterales 
de un vaso , etc. 

Paretella , s. f. especie 
de red para cafar 

Pargoleggiai,r. n. niñear 
Pargoletto , etta, adj. 

jóvencito
Pargolezza , s.f. ntñef 
Pargolo , s. m. niño 
Pari , y Pare , adj. par , 

igual X adr. igualmente

PAR a43 
Pari, s. m. par, título de 

dignidad
Parietaria, s.f. parietaria 
Parificamento. V, Pareg

giamento
Pariglia , sub. f. parejas 

£ desquite , desagravio 
Parimente , adv. igual

mente [ igualdad 
Parità , sub. f. paridad 
Paritaria, s. f. V. Parie

taria [hablador
Parladora,». m. parlador, 
Parladora , s, f. discurso 
Parlamentare , v. n. par

lamentar X arengar 
Parlamentario , s. m. del 

parlamento
Parlamento , s. m. par

lamento , senado X aren
ga , discurso

Parlantina , sub.f, habla
duría , parlería 

Parlautino, na, a. parlero 
Parlara, v. a. hablar 
Parlare , s. m, habla 
Parlata, s, f. discurso , 

arenga [ arenga
Parlato , s. m. discurso , 
Parlatore , s. m, orador 
Parlatorio, s. m .parlatorio 
Parlatura , s.f. discurso 
Parietico, ca, a, paralitico 
Parle volé, a, parlera, que 

habla , publica 
Parlottare^ v. ti, parlotear 
Parnasso, s. m. parnaso 
Paro , s. m. par 
Paroco , s. m. párroco 
Parodia , s. f. parodia 
Parola , sub. f. palabra , 

vof , término ^ dicho , 
sentencia X dar paiola, 
consentir , prometer j; 
aver parolo con alcuno, 
traban e de palabras



344 PAR
Parolaccia, ». /. palabra 

injuriosa 4 obscenidad 
Parolaio , s. m. hablador, 

charlador £ mansa 
Parolina , s. f. palabrita 
Parolona, s, f. ( dicho 
Parolone ,5.m. ( grave 
Parolozza , sub, f. dicho 

grosero
Parótida , ». f. parótida 
Parpaglione , ». m. ma

riposa
Parricida , ». m, paricida 
Parricidio, s.m.paricidio 
Parrocchia, s.f. parroquia 
Parrocchiale, adj, parro

quial
Parrocchiano , $. m. pàr

roco 4 parroquiano 
Parroco , ». m, pàrroco 
Parrucca , s. f. peluca 
Pamicchctto , s. m, pa

pagaya [ monia
Parsimonia , s. f. parsi- 
Parte , », f. parte , par

don J parte , país , re
gión 4 partido , coliga
ción 4 parte , el que 
pleyta 4 parte , lado 
4 dar parte, participar 
4 a parte , separada
mente

Parte, adv, sin embargo , 
con todo 4 parte que , 
mientras que , . 

Partecipare , verb. n, V, 
Participare

Partecipe , i adj. parti• 
Partetice , f cipe 
Parteggiamento , s, m. 

partimiento
Parteggiare , v, n, tomar 

partido en alguna co
ligación [necer

Partenere, v. n. perte- 
Partenza, s.f, partida ,

PAR
marcha

Partevole , ) ....Partibile , \ a' Partihle 
Particella, s.f. partícula 

4 porcioncita [ panie 
Particípale , a. partici- 
Participamento , s, m, 

participación 
Participare , v, n. tratar, 

visitar 4 participar , 
tener parte 4 v. a, par
ticipar , dar parte 

Participatore , s. m. par
ticipante £ ticipacion 

Participazione, s. f. par- 
Participio,». m,participio 
Particola , s. f. partícula 
Particolare, a. particular 
Particolareggiare, v, a.

particularizar 
Particolarità , s, f. par

ticularidad
Particolarizzare , v, a.- 

particularizar 
Particulare. V. Partico

lare , etc,
Partigiana , s. f. parte

sana , arma ofensiva 
Partigiano , ». m. adhe- 

rente , partidario 
Partigione, ». /. partición 
Partimento, s. m. partida, 

marcha X partición, di
visión 4 distribución , 
repartimiento 

Partire , v. a. partir , di
vidir , separar 4 v> 
y r. marcharse 

Partita , s^f. partida , 
marcha aparte , por
ción 4 partida de juego 
4 l’ultima partita , la 
muerte [ tidamente 

Purtitamente, adv. par- 
Partito, ». m. modo f par

tido , determinación 4

PAR
ajuste , condición %f1' 
ligro , riesgo 4 caStl' 
miento 4 donna di Par” 
tito , ramera 

Partito , ta , a. partido > 
dividido

Partitore , s. m. partida 
4 enredador , chismos* 

Partizione, s.f. partido* 
Parto , ». m. parto 4 obrOt 

producción [ rient1 
Partoriente , ». /. parto’ 
Partorire , verb, n, pafd 

4 causar, producir 
Partoritrice , », f. paridi 
Partorire , v. n. V. P>f' 

tori re
Parvente, a. que pared 
Parvenza , s, f, aparie*’ 

eia 4 parvedad 
Parvificare, v. a. achicad' 

minorar [y i fie end'
Parviticazione, s.f. pf 
Parvifico, ca, a.parvifiof 
Parvità , ». f. parvedadi 

parvidad
Parvo , va , a, parvo
Parvoletto,
Parvolino

■> ? ».

, f tur
crio‘ 
ni*1

Paruta , », f. apariencia 
Parziale , a. partidario > 

adherente, parcial % 4^ 
hace parte de un todo 

Parzialeggiare, verb. a‘, 
parcializar [ ^

Parzialità , ». f. parít‘ 
Parzialmente, adv.

cialmente [f
Pascere , v. a. y n. pai 

4 v. a. sustentar 4 v‘.,e, 
saciarse, hartarse , 1 .. 
nane [ ^

Pascibietola, ». y a^°s\í 
iscimento , ». tn. Pa 
4 la acción de pficei ¡i 

Pasciona , sub. /■ Pa



P AS
p t abundancia. 

ascitore , s. m, pastor 
asciuto , ta , adj. har- 

p tado , pacido 
pa«co , $. in. pasto 

ascolante , a. pacente 
ascolare, v. a. y n. pacer 

pascolo , s. m. pasto 
pasclua , s. /. pascua 
pas1uale , a. pascual 
paBquìllo , s. m.tpasqui- 
pasquinata, s.f.\ nada 
pasquino , $. m. pasquín 
passabile, a. pasable 
passaggio , s. m. pasage 
assamano , s. m, pasa-

>. Piatto [peage
passamente, s.m. pasage, 
pesante , a. y s. pasante 
Passaporto , s. m. pasa- 
p Porte
pesare, v. n. pasar 
Passata , sub. f. pasage , 
^Pasada.
assatempo, s. m. pasa-

ptlempo, entretenimiento 
as sato , ta , a. pasado 
í s. 77?. el tiempo pasado 
> al pl. nuestros abue- 

p °s , los antepasados 
assatoio , s. m. pasade- 
ra , piedra para atra- 

p Ve¡ar algún arroyo 
assatoio , ia , adj. que 
ie puede pasar fácil- 

puente
p datore, s. m. pasagero 

^vogare , v. n. reinar 
pa e boga arrancada 

favolante , s. m. pa- 
piolante [paseo
ta<,SeSgiamento, sub. m. 
tlySiare , v. ». pa- 
E-, rse 4 v, a. passeg- 
o are un cavallo, sacar 

Paseo algún caballo

'FAS
Passeggiata, s. /. paseo 
Passeggierò,) s* m,Pasa~
Pa..4l¡.ro

Passeggierò , ra, a pasa
dero , transitorio ^ pa
sagero

Passeggio , s. m. paseo 
Pàssera, s.f.y Passere, 

#. m. gorrión J passere 
di canaria , canario 

Passeraio, s. m, charla , 
ruido confuso 

Passerino, s. m. gorriqn

Passerotto , sub. m. gor- 
rioncillo

Passetto , ta , a. pasado, 
viejo , deslucido 

Passibile , a. pasible, que 
puede padecer ¡jlidad 

Passibilità , s. f. pasibi 
Passino , s. m. cierta me

dida de tres pies 4 lar
gura de únatela apasito 

Passionare , v. a. ator
mentar ^ v. n. sufrir , 
padecer

Passionato , ta , a. ator
mentado J apasionado 

Passione, sub. f. pasión 
J amor if compasión 

Passivamente , ad. pasi
vamente

Passivo, va , a. pasivo 
Passo, s. m.pasojjpasage 
Passo, sa, a. marchitado, 

ajado £ pasado , deslu
cido , viejo 4 que ha pa
decido £ uva seca

Passola , s. y a. pasa , 
Passonata , s.f. estacada 
Passuro , ra , a. pasible 
Pasta , s.f. pasta 
Pastaccio , eia, adjet. 

tonto , bobo

FAS a45
Pasteggiare, v. a. dar de 

comer \v. n. comer juntos 
Pastelliere, s.m. pastelero 
Pastello , sub. m. pastel 

j; pedaetto de pasta £ 
cierta especie de lápi^ 

Pasticca , s. f. pastilla 
Pasticceria , s, f. paste

lería
Pasticciere , s. m.pastero 
Pasticcio, s. m.pastel 
Pastiglia , s.f. pastilla 
Pastinaca, s.f.pastinaca 
Pastinare , v. a. labrar la 

tierra con la a\ada 
Pastinazione , s. f. labor 

hecho con la a\ada 
Pasto , Sub. m. alimento 

J comida % festín , ban
quete ^ bofe 4 adv, a 
tutto pasto , continua
mente

Pasto , ta , a pacido 
Pastocchia, s. f. patra

ña , niñería , cuento 
Pastocchiata , s. f. pa

traña
Pastoia , s. f. maniotas , 

trabas%trabas, impedi- 
mientas

Pastorale , s, m. cayado, 
báculo pastoral de los 
obispos

Pastorale , s. f. pastolal 
Pastorale , a. pastoral 
Pastoralmente , ad. pas

toralmente
Pastorare. V. Pasturare 
Pastore , s. m. pastor 
Pastoreccio , ia , pas

toril
Pastorello , la , s. m. y 
f pastorcillo , Ila 

Pastosità, s.f. la calidad 
pastosa

Pastoso , sa, a, blando,
O 3



P A T«46 P A S
suaye | colorito pasto
so , colorido pastoso 

Pastricciano , s, m, pori- 
folio silvestre | tonto 

Pastume , s. m. comida 
hecha con pasta 

Pastura , s. f. pasturage 
4 estiércol de los cier
vos , etc. | burla 

Pasturale , s. m. cayado 
de obispo J ranilla 

Pasturare, v. a. apacentar, 
pasturar J v. n. pacer 

Pasturevole , a. de pgs- 
turage

Patacca, s.f. ciertq,mo
neda de muy poco valor 
non valer una patac
ca, no valer un ardite 
^ paquebote 

Patella , s. /. rótula 
Patena , s. f. patena 
Patente , a. patente , evi

dente , claro
Patente , s. f. patente , 

titulo, despacho 
Patentemente , ad. pa

tentemente
Patereccio, s. m.panadizo 
Paternale, a paternal 
Paternamente, ad,pater

nalmente
Paternità ,s.f, paternidad 
Paterno , na , a, paterno , 

paternal
Paternostro , s. in. cuenta 

de un rosario 
Pateticamente, ad. de un 

modo patético 
Patetico , ca , a. patètico 
Patibolo , s. m. patíbulo 
Patimento , s. m. pade

cimiento , pena 
Patire , v, n. padecer, 

sufrir patir d'una co
sa, faltar de alguna

cosa £ dece
Pulitore , s. m. el que pa- 
Patologico , ca , a, pato-

Patologia, s.f. patologia 
Patre , s. m, padre 
Patria , s. f. patria 
Patriarca, s. m. patriarca 
Patriarcale, a.patriarcal 
Patriarcato ,s.m,patriar-

Patriarcln'a , s.f. la sede 
de un patriarca 

Patricida, s.m. patricida, 
’parricida

Patricodio , s. m. patri- 
cidio , parricidio 

Patrigno, s. ni. padrastro 
Patrimoniale , a. patri

monial £ monio
Patrimonio , s.m. patri- 
Patrino , s. m, padrino 
Patrio , ia , a. patrio , de 

la patria , patricio 
Patriziato , s. m. patri-

Patrizio , s. m. patricio 
Patrizio, ia , a. patricio, 

de los patricios 
Patrizzare , v. n. pare

cerse d su padre,padrear 
Patrocinante , a, que pa

trocina
Patrocinare, v. a. patro

cinar , defender , ■ pro
teger

Patrocinatore , 5. m. pa
tron, defensor, protector 

Patrocinio, s, m. patro
cinio £tronimico

Patronimico , ca , a, pa- 
Pattare , v. n. quedar en 

pa\ £pacto , convenio 
Patteggiamento ,sub. ni. 
Patteggiare, v, n. pactar, 

convenir

P A T
Pattino , s, m, patiti 
Patto , s. m, pacto , coti-' 

venia, ajuste, condicio11 
£ con patto che... coi1 
tal que,.. | adv. per 
al un patto, de ningtt%

Pattovire , y Pattuire, 
v, a. pactar , convenir 

Pattuglia , s.f. patrulla, 
ronda

Pattume, $, m. barredu
ras , inmundicias 

Pavefatto , ta , a. espan
tado £ miedo

Paventare , v. n. tenet 
Parentevole, a. pavoroso 
Pavento , s. m. espanto ¡ 

pavor £vorosament* 
Paventosamente, a. pa- 
Paventoso , sa , a. pavo

roso J espantado 
Pavese, s.f. pavés 
Pavido , da , a, pàvido) 

medroso £ mento
Pavimento , s. m. pari' 
Pavonazzo, s. m. violai0 
Pavoncella , s.f. ave fri* 
Pavone , s. m. pavo real) 

pavón £ vonears1
Pavoneggiarsi, v. r. po' 
Pavonessa, s.f. parare^ 
Paura, s.f, pavor ¡pavido 
Paurosamente , adverb• 

pavorosamente 
Pauroso , sa , a. pàvido* 

temoroso j; sospechoso 
Pausa , s.f. pausa 
Pausare , v. n. pausar 
Paziente , adv. paciento < 

tolerante £ s. m. 
sufre £ cíentemeti*,

Pazientemente, adv. p 
Pazienza, s.f. pacien;l 
Pazzamente , adv. 1^0 

mente



P PAZ
lìZZeggiare, v. n. dcsa- 
finar , disparatar 

azzeresco, ca, a. de loco 
32 zeri a , s, f. locura ,
demencia 

azzerane , s. m. atolon- 
drudo £mente
^escámente, ad. loca-
mente

azzesco , ca , ad;, loco 
"azzia , s. f, locura, de-
p mencia

azzi are, v. n. disparatar 
azzìuoia, s.f. disparate 
azzo , za , adj. loco , 
extravagante £ està 

p Pido £ furioso 
, pecca, s.f. defecto,vicio 

peCcabile, a. pecable 
“«Ccadiglio j s. ni. peca- 

dillo , culpa ligera 
Peccaminoso , sa , ad; 
p Pecaminoso 
Peccare , v. n. pecar 
pCccato , s. ni. pecado 
peccatore,s.m.ì pecador 
p°ccatrice.s./. > ra 
pCCchcro , s. ni. copon 
pecchìa , s.f. abeja 

ecchìare , v. a. chupar 
p t brindar 
pticcia , s. f panga 
pece*, Sl f pe\ , resina 
pecora, s.f. pécora, oveja 
pecoraggine, S.f.estupidez 

«Ceraio , $. m. pastor 
plorare , v. n. baiar 
pecoreccio,s.m. confusión 

ecorella, sub.f. oveja , 
p Pécora [ovejas
pecorile , s. m. corrai de 
forino , s. m, cordero 

p t cagarruta 
eco ri no , na , adj. de 

p °!’e/a ^ bobo , Iteci 
corone , s, m. necio,

PEC
estúpido

Peculato , s. m. peculado 
Peculiare , a. particular, 

especial
Peculio , s. m. rebaño, 

ganado X peculio 
Pecunia, s.f. pecunia 
Pecuniale , a pecunial , 

pecuniario £ dinero 
Pecunialmente , adv. con 
Pecuniario , ia , a. pe

cuniario
Pecuniativo , va, a. ¡T. 

Pecuniale
Pedaggio , s. m. peage 
Pedaggiere, s. ni. peagero 
Pedagnuolo , la , a. cor

tado , quitado del tronco 
de un árbol

Pedagogia, s.f.pedagogia 
Pedagogico , ca, adj. de 

pedagogo
Pedagogo, s.m. pedagogo 
Pedale, s.m. tronco X man

go I tirapie ^ pedale 
d’organo , teda 

Pedáneo , ea , a. pedáneo 
Pedante , s. m. pedante 
Pedanteria , s. f. pedan

teria £ pedantesco 
Pedantesco , esca , adj. 
Pedantucolo,i sub. m.

o ,fPedantuzzo pedante 
Pedata , sub. f. pisada 

j: patada
Pedestre , a. pedestre 
Pedicello , s. in. arador, 

gusanillo
Pediculare, a, pcdicular 
Pcdignone, s. m. sabañón 
Pedina, s.f. peen J mu

ge r del pueblo 
Pedona , s. f. pecii 
PedonaggiOjS.ffi, ( infm- 
Pedonagìia, s.f. ( teria 
Pedone , s. m, soldado de

P E D =47
infanteria X £l ?ue aiiiia 

Pedoto , d
Pedotta , >$. m. pilota 
Pedotto , )
Pedovaro , v. n. andar d 

pie
Peduccio , i. m. pie de 

carnero , de puerco , 
etc, ^ can, repisq, 

Pedule , s. m. soleta 
Pegaseo , ea , a. pegasea
£üSaso > U. m. pegaso 
Pegaseo
Peggio , adj. peor 
Peggioramento , s, mase. 

peoría
Peggiorare , $>. a. empeo

rar, volver peor J v. il. 
empeorar , ponerse peor 

Peggiorativo , va , adj, 
que empeora 

Peggiore, a. peor 
Peggiormente , adv. de 

un modo peor 
Pegno , s. m. peño,prenda 

4 seguridad 4- niño 
Pegnorare ,v.a. embargar 
Pel ,, prep. identificada 

con el articulo il.para el 
Pelacane, s, m, curtidor, 

zurrador
Pelago , sub. m. abismo 

4 mar , oceano 4 emba- 
ra\<r [ bon , picaron 

Pelamantelli , s. m. bri- 
Pelame , s. m. pelago 
Pelamento ,s.m. el pelar 
Pelapiedi , s, m. hombre 

de nada [ bobarroit 
Pelapolli , sub. ni. bobo , 
Pelare , v. a. pelar , qui

tar el pelo ó las plumas 
} estafar , sacar dinero 
de alguno $ v. r. des
hojarse

Q 4
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Pelati na , s.f, peladera 
Pelatura , s, fi peladura 
Pellame , s. m. cantidad 

de pieles
Pelle , s.f. piel,pellejo 

cuero, cutis ^ apariencia 
Pelle pelle , ad, superfi

cialmente
Pellegrinaggio, sub. m, 

peregrinación , romería 
Pellegrinare , v. n. pere-

Pellegrinazione, s.f. V.
Pellegrinaggio 

Pellegriniti , s. f. pere- 
grinidad

Pellegrino , s. m. pere
grino J viajador 

Pellegrino, na, a. eslran- 
gero J peregrino , ex
traño , raro

Pellicano , s. m. pelicano 
Pellicceria, s.f. peletería 
Pelliccia , sub. f. ropa 

aforrada de pieles 
Pellicciaio,i, m.peletero 
Pellicciare , v. a. aforrar 

con pieles
Pellicci ere, s.m. peletero 
Pelliccila , s, f. película 
Pelliccilo, s, m. arador, 

insecto
Pel liceo , ea , a, de piel 
Pelìicino, s. m, parte de 

las redes de pesiar 
Pellìcola , s. f película 
Pellucido , da, a. trans

parente , diàfano 
Pelo , s, m.pelo % un poco 

J estado , condición , 
calidad ^ hendedura J 
pelo deiv acqua, la su
perficie del agua ^ adv, 
a pelo , d putii o , pre
cisamente

PeloseUa, s.f, vellosilla

PEL
Peloso , sa, a. velludo , 

velloso
Feltrato, ta, a, estañado 
Peltro , s. m. estaño 
Peluria, s,./. í plumón. 
Peluzzo,s.m. f j; vello 
Pena , s, f, pena 
Penace, a, que causa pena 
Penale , a. penai 
Penalità , s. f. penalidad 
Penalmente , adv. so pe

na, pena de, , .
Penare , v. n. tardar, di

ferir^ penar , padecer , 
sufrir f procurar de ^ v. 
a, penar, imponer pena 

Pendaglia , s. f, y Pen
daglio , s. m. cosa que 
e$td pendiente J colga
dero J gotera , cenefa 
$ cinturón

Pendente, s.m,pendiente 
t declive f collarín 

Pendente , adj. que está 
colgado J que no está 
decidido j que depende 
f dudoso , incierto 

Pendenza , s. f. pendien
te , cuesta, declive % in
clinación , afecto 

Pendere , v. n. pender, 
estar colgado J pender, 
depender J pender , es
tar sin determinar J in
clinar , ladear 

Peudevole , a. pendolero 
Pendice , s. f. subida de 

un monte £ al pl, las 
extremidades de una 
ciudad [cuesta

Pendio, s. m. pendiente, 
Pendolo , s. m, péndola 

^ relax
Pendolo, la, a.pendolero 
Pendolonè. V. Spenzo-

P E N
Penduto ,ta, a. pendolai'6 
Penetrabile, a.peneirabl6 

penetrante
Penetrabilità , s.f, pene 

trabilidad
Penetragionè, s. fi f< 

Penetrazione 
Penetrale , s. m, la parti 

mas remota y mas reti' 
rada de un templo , e 
de una casa

Penetramento , s. m. Yi 
Penetrazione 

Penetrare , v, a. penetrai 
t profundar, examinar 

Penetrativo , iva , a.pe‘ 
netrativo ^ penetrante » 
perspicaz [_ netracioH 

Penetrazione , s. fi. pe' 
Penetratole. V. Penetra

tivo
Penisola , s. fi, península 
Penitente , a. penitente 
Penitenza, s.f. peniteli' 

eia J castigo 
Penitenziale , a. salmi 

penitenziali , salmos 
penitenciales 

Penitenziare, v. a. peni'
tender t imponer alguna
penitencia

Penitenziario, ) s.m,veni' 
Penitenziere ,5 tenciario 
Penitenzieria, s. f. peni'

tendaria
Penna, s.f. pluma J cima, 

cumbre f. ad. a penna? 
e calamaio , con mucha 
cuidado

Pennacchio, s.m. penacho 
Pennaiuolo , s. m. el qu‘ 

vende penachos, piuma' 
gero £ tintero 

Pennamatta , s.f. velie i 
plumón

Pennata , sub. fi. plutfta



P E N
ttetia. de tinta 

Pennato , ». in. podadera 
"e Un ato, ta, a. plumado, 

que tiene plumas 
Pennecchio, s.m. la hi

laba , etc. que se nece
sita para guarnecer una 
rueca

Pennellare , v. a, pintar 
Pennellata, s.f.pincelada 
Pennellato , ta , a. pinto 
Pennellatura, ». f, pin-

celada £ tar
Pennelleggiare, v. a. pin- 
ennello, », m. pincel 

Pennetta, ». f. plumita 
4 aleta de pescado 

Pennino , s. m. garceta , 
penacho

Pennone , », m. pendón 
Pennoniere , sub. m. te- 

niente , alfére\ 
Pennuto , ta , a. guar-, 
p necido con plumas 

enosamente, ad. peno- 
p sámente

euoso, sa, adj. penoso 
t Settimana penosa , 

p la semana santa 
ensagione , ) t) s.f. Ls.m. (/ens*- 

^-nsamento jmieilt° 
p°nsare , v. n. pensar 
pesata, s.f.pensamiento 

Ansatamente , ad. de 
p Caso pensado,depensado 

etlpatore , s. m. el que 
p Piensa , medita 

eftsierato , ta, adj. pen-
p Sat¿Vo

Atisiero , sub. m. pensa- 
pfniento 4 cuidado 

Sieroso , osa, a. pen- 
CS* l tolero

, e i a. pensil , perc
honarlo , ». m. peti-

P E N
sionario

Pensione, s.f. pensión 
Pensoso , sa , adj, pen

soso , pensativo 
Pentacolo, », m. talismán 
Peritatilo , ». m. quinto- 

folio
Pentagono, \s.m.penta- 
Pentangolo, £ gono 
Pentecoste , s.f. pente- 

cóstes
Pentimento , ». m. arre

pentimiento £ tirse
Pentirsi , v. r. arrepen- 
Pentola, ». f. olla, bote, 

vasija
Pentolaio ,) „ ,,Pentolare ir* olUro.
Pentolata , s.f. olialo 
PentutO , ta , a. arrepen

tido £ nùltimo
Penultimo , ma , a. pe- 
Penuria, ». /. penuria 
Penuria re, v, n. padecer 

penuria
Penurioso , osa , a. ne

cesitado
Penzigliare , v. ». estar 

colgado en el ayre 
Penzolo, la , a. pensil, 

pendolero
Penzolo , sub. m. racimo 
Peonia , s.f. peonia 
Pepamela , s.f.pimentero 
Pepato , ta, ti. pan pepa

to , pan amasado con 
miei

Pepe , s, m. pimienta 
Peplo , s. m, peplo 
Per , prep, por , para , 

en , de , con, por mo
tivo de.., corno, dcausa 

Pera, s. f. pera [ ble 
Percettibile, a. percepti- 
Percezione , s, f. percep

ción

PER 349
Perchè ,conj. caus.porque 

4 para que 4 por esto 
4 bien que , aunque , 
no obstante 4 ndv. por 
esto es 4 s. m. il per
chè , el porque 

Perchio , s. m. candado 
Perciò, conj. caus. por 

esto , por consiguiente 
4 sin embargo, no obs
tante £pue»

Perciocché , conj.y a que, 
Perciocché , conj. caus. 

para que
Percipere, v. ». percibir 
Percorrere, v. a. decir en 

pqcas palabras 4 per
correre un libro , re
correr un libro 

Percossa , s. f. percusión 
Percossione , ». f. Véase 

Percotimento 
Percosso, sa, a. percudido 
Percossura,»./.! 
Percotimento ,

». m. )
Percotitorc , sub. m. per

cusor [ sion
Percotitu-ra , ». /. percu- 
Percuotere, v. a. percudir 
Percussare. V. Percuo

tere , etc.
Perdere , v. a. perder 
Perdìce , ». /. perdiq 
Perdigione , ». f. ruina , 

perdición £ \an
Perdigiorno, ». m- holga- 
Perdimento , s. m. perdi

miento , pérdida 
Perdita , s.f. pérdida 
Perditore , ». nt. el que

Perdizione , ». /. perii-, 
cioji 4 pérdida 4 ruina 

Perdonabile , a. perdo-
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Perdonanza, s. f. perdón 

% indulgencias 
Perdonare, v. a.perdonar 
Perdono , s. m. pardon 
Perdacene ", v. a. conducir 
Perdurabile, a.perdurable 
Perdurabilità , s. f. per

durabilidad £ obstina
ción

Perdurabilmente , adv.
perdurablemente 

Perdurare , v, n. durar 
Perdurevole , adj. perdu

rable
Perdutamente , ad. per

didamente , con exceso 
Perduto , la , a. perdido 
Peregvinaggio , sub. ~m, 

peregrinación, peregri- 
v.age £ grinar

Peregrinare , v. n. pere- 
Peregrinatore , s. m. pe

regrino
Peregrinazione , s.f. pe

regrinación [ grino 
Peregrino , s. m. pere- 
Peregrino , uà , a. pe

regrino
Perenne , adj. perenne 
Perennemente , ad. pe

rennemente [■ dad 
Perennità, s. f. perenni- 
Perentorio , la, adj. pe

rentorio
Pereto, $. in. peraleda 
Perfecitore , s. m, el que 

perfecciona
Perfettamente, adv. per

fectamente
Perfettibile , adj. que se 

puede perfeccionar 
Perfetto, 5. m. perfección 
Perfetto , ta , a. perfecto 
Perfezionamento, s. m.

perfección £feccionar 
Perfezionare , v, a. per-

PER
Perfezionativo, va , adj. 

perfectivo
Perfezionato , ta , a. per

feccionado £ don
Perfezione , s.f. perfec- 
Perficere.P'. Perfezionare 
Perfidamente, ad. perfi

damente
Perii dia , s. f. perfidia 

^ porfía
Perfidiare , v. n. porfiar 
Perfidiosamente, ad.pér

fidamente
Perfidioso, sa , a.porfiado 
Perfido , da, a. pérfido 
Periigurare, verb. n. figu

rarse , imaginarse 
Perforamento , s. m. ho

radación
Perforare, v. a. horadar, 

agujerear [ dación 
Perforazione , s. f. hora- 
Perfrequentare , verb. a. 

frequentar
Pergamena , s. f. perga

mino ± linterna, media 
naranja f tablado 

Pergamo , s. m. pùlpito 
Pergiurare, v. a.perjurar 
Pergiuro , s. m. perjurio 
Pergola, sub. f. parra , 

emparrado ^ uva de las 
parras

Pergolato, Íí. m. empar- 
Pergoleto ,)rado 
Periclitare, verb. n. peli

grar , estar en peligro 
Peri colamento, sub. ni. 

peligro
Pericolare, verb. n, peli

grar , estar en peligro 
J v. a. arruinar , des
trocar

Pericolò , s. m, peligro 
Pericolosamente , adv. 

peligrosamente

PER
Pericoloso , sa adj. pe

ligroso
Perifrasare, v, a. peri

frasear
Perifrasi , s, f. ‘perífrasis 
Periglio , í. m. peligro 
Periglioso , osa , a. pe

ligroso £metro
Perimetro , s. m. peri- 
Periodare, v. a. escribir 

periódicamente 
Periodico , ca , a. pe

penado , s. m. período 
Perire , v. n. perecer , 

morir , fallecer £ v. a. 
arruinar, destrocar 

Peritanza , s. f. pudor , 
honestidad , verguen/fi 

Peritarsi , v. r. no atre
verse , tener verga n\a 

Perito , ta , a, perito , 
„ experimentado i pere

cido , muerto 
Peritoso, sa, a.vergoncoso 
Perituro , ra , adj. pere

cedero , caduco 
Periufio , $. m, perjurio 
Periuro , s.m. perjurador 
Perizia , s. f, pericia , 

sabiduría
Perla , s. f. perla 
Periato , ta , a. de color 

de perla
Perlismaltato , ta , adj- 

guarnecido con perlas 
Pedone , s. y adj, ocio' 

so , holgacan 
Permaloso , sa , a. coS' 

quilloso, porfiado , terco 
Permanente , adj. pef 

. manente
Permanenza , s. /. FCI" 

manencia
Permanere , v, n. perrntt'

' rtecer



p PER
^manevole ,i a.pernia- 

ermansivo, j nenie 
1 ermessiono , s. f. per- 

Vision [mitido
Permesso , sa, a. per- 
* Emettere, i', a. permitir 
^ermischiamento , s. m

Veccia f motín {eia 
^l’mlschìare , v. a. mc\- 
* ^missione , s. f. per- 

Vision
"enrùstione, s.f. mescla, 

pcrmixtion
^crrnovimento . sub. m, 

sedición , sublevación 
"tirmuta, s.f, V. Permu- 

tamento
Permutabile , adj. que se 

puede permutar 
Permutamento , sub. m. 

permutación
Permutare, v.a.permutar 
Permutatore , s. m, el 

que permuta 
*■ ermutazione , s. f. per- 

mutación , permuta £ 
Vudacion , variación

Pernice , s. f. perdio
“ernizie , s. f. ruina 

pérdida {nicioso
Pernicioso > sa > a- Per~ 
Perno , s. m. pernio ^ 

adorno , gloria , honor 
t sosten , apoyo 

Pernottare, verb. n. per- 
„ Poetar
|,ero , s. m, peral 

®rò, conj. caus. por esto , 
c°n este motivo ^ però 

p Però , por fin , en fin 
erocchò, conj. pues, ya 

p que, par que ^ para que 
dorare , v. a. perorar J 

p arengar £ radon
perorazione , s. f. pero -

erpendicolare, adj. per-

PER
pendicular

Perpendicolarmente, ad.
perpendicularmcnte 

ì’erpendkcolo , sub, m. 
perpendículo

Perpetrare, v. a. perpetrar 
Perpetuatone sub,' f, 

perpetuación 
Perpetualità , s. /. per- 

petualidad, perpetuidad 
Perpetuamente, adv. per 

petuamente
Perpetuare, v. a.perpetuar 
Perpetuazione , s. f. per

petuación 
Perpetuità , s.f. V. Per- 

petualità
Perpetuo , ua , a. per

petuo {xidad
Perplessità , s. f. perplc- 
Perplesso, $a,a.perplexo 
Perquisizione , saín f. 

pesquisa
Perrocchetto, s, m. V.

Parrucchetto 
Perrucca , s. f. peluca 
Persa , s.f. mayorana 
Persecutore , ». m.perse

cutor {secucion
Persecuzione , s, f. per- 
Perseguire , v. a. perse

guir continuar, pra-

Pcrseguitamento, V, Per
secuzione

Perseguitare , v. a. per
seguir , molestar J se
guir , continuar y pro-

Perseguitato re , sub. m. 
perseguidor j: observa
dor £ adherente , par
tidario

Perseguitazione, s. f. V. 
Persecuzione {cucion

Perseguito , s. m. perse-

PER »5i
Perseguito , ta , a. per

seguido J proseguido 
Perseguitore,s.m. V.Per

secutore {vernate 
Perseverante , a. perse- 
Perseveranza , s.f, per

severancia
Perseverare , v. n. perse

verar , persistir £ r. a, 
continuar , proseguir 

Perseverazione , sub. f.
perseverancia 

Persiana , s. f. persiana 
Persica , s. /, albérchigo , 

melocotón {ría
Persicaria , s. f. persica- 
Persicata , s.f. conserva 

de melocotón
Persico , s. m. albérchi

go , árbol
Persistere, m n.persistir 
Perso ,sa, a.perdido Jì.jw. 

cierto color entre pur- 
pifia y negro 

Persona , s. f. persona 
Persona , pron. nadie , 

ninguno
Personaggio , s, m, per

sona ge
Personale, a. personal 
Personalità , s. f. per. 

sonalidad
Personalmente , ad. per

sonalmente [ ca\
Prespicace , adj. perspi- 
Perspicacia , ( s. f. pers- 
Perspicacità,( picacia 
Perspirazione , /■ 'a

transpiración insensible 
Persuadente , a. que per

suade L “ir
Persuadere, v. a.persua- 
Persuadevole , a. persua

sible [ suasion
Persuazione , S. f. per- 
Persuasiva^'./.p ersuasú’n
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Persuasivo , va, a, per

suasivo
Persuaso , sa, adì. per

suadido [ didor
Persuasore , s. m.persua- 
Pertenere , verb. n. perte

necer
Pertica , s. /. pértiga 
Perticare , v. a. varear 
Pertinace , a. pertinaz 
Pertinacemente, ad.per

tinazmente [ cía
Pertinacia , s.f.pertina- 
Pertinente , adj. pertene

ciente
Pertinenza,} sui. /. per- 
Pertinenzia, £ tenencia 
Petrattare, v.a. altercar 
Pertugiare ,t\d. agujerear 
Pertugio , s. m. agujero 
Perturbamento, sub. m.

perturbación £ bar 
Perturbare, v. a. pertur- 
Perturbatore , 5. m.'per- 

lurbador
Perturbazione , s. f. per

turbación , desórden 
Pertuso , s. m, agujero 
Pervenimento, $ub. m. 

llegada
Pervenire, v. n. alcanzar 

^ llegar , pervenir 
Perversamente , ad. per

versamente
Perversare , v. n, enco

lerizarse , enfurecerse 
X v, a, regañar 

Perversione ,ls.f. per- 
Perversità , $versidad 
Perverso, sa, a. perverso 
Pervertere , tire, verb. a. 

pervertir , depravar X 
v, r. pervertirse 

Peruggine , j, nt. peral 
silvestre [ terco

Pervicace, a, obstinado ,

PER
Pervicacia , s. f. obstina

ción , terquedad 
Pervinca , s. f. pervinca 
Pervio , ia , a. abierto , 

por donde sepuedepasar 
Pesamento, s.m. elpesar 
Pesamondi, s. m. blaso

nador , jactancioso 
Pesante , a. pesante 
Pesantemente , ad. pesa

damente
Pesantezza. V. Pesanza 
Pesanza , s. f. pesadez > 

peso $ pesadumbre 
Pesare , v. n. pesar % fas

tidiar £ v. a. pesar J 
examinar

Pesatamente , ad. pru
dentemente

Pesatore , s. m. pesador 
Pesca , s. f. albércbigo 

J cardenal J pesca 
Pescagione , s. f, pesca, 

la acción de pescar 
Pescaia , s. f. represa ,

Pescare , v. a. pescar 
Pescata , sub. f. redada , 

lance de red
Pescatore , s, m. pescador 
Pesce ,s. m. pez, pescado 
Pesceduova,) sub. m. tor- 
Pesceduovo, 5 tilla 
Pescheria , s.f, pescade

ría X pesca
Peschiera , s. f. estanque 

para conservar pescado 
Pesciaiuolo , s. m, pes

cadero
Pescina,»./. V. Peschiera 
Pescioso,sa, a. abundante 

de pescado [ cederò 
Pescivendolo, s. m. pes- 
Pesco , s. m. albérckigo , 

árbol
Pescoso , sa , adj. abun-

P E 5
dante de pescad»

Peso , s. m. peso 
Pesolo , ia. péndulo , 
Pesolone ,5pendiente 
Fessa rio , s. m. remedio 

sólido
Pessimità , s. f. maldad 
Pessimo , ma , a.pésimo 
Pesta, s.f. huella, pisada 

j: muchedumbre , gentío 
Pestamento , s.m. el ma

chacar
Pestapepe, $. m. bobo 
Pestare , v, a. machacar 

J hollar , atropellar , 
pisar

Pestata, s. f. el machacar 
Pestatoio ,ls. m. macha- 
Pestello , Scoderà 
Peste , s. f. peste 
Pestifero , ra , a. pesti

fero X nocivo , dañoso 
Pestilente, adj.pest ilente 

£ malo , perverso 
Pestilenza, zia , s. /■ 

peste , pestilencia X 
ruina , desgracia X he
diondez

Pestilenziale ,\adj. pes- 
Pestilenzioso, ! tilencial 
Pestio , s. m. pateadura 
Pestone , s. m. machaca

dera , majadero 
Petacchina, s.f. pantuflo 
Petacciuola, s.f. llantén 
Petardo , s. m. petardo _ 
Petecchia , í. m, tacaño 
Petecchiale, adj. Febbre 

petecchiale,tabardillo 
Petecchie, s.f. pl. es

pecie de tabardillo 
Petereccio , s. m. pana- 

d}V> ...
Petitore, s.m.el queptaf 
Petitorio, ia, a.petitorio 
Petizione , s. f, peticion



P E T
~~eto , ì. m. pedo 
*=traia , sub. f. montan 

de piedras
Putrella , s, f. pedrecita 
Pariere, s. m. pedrero 
Parificazione , s. f. pe- 

trificacion [ trifico 
Metrifico , ca , ad), pc- 
PQtrigno,na,/ad). de 
Pettino , na , (piedra 
“etronciana 

s.f, fi. mSberengena 
Petronciano,)
"etruzza , sub. fem.pe- 

pedre\uela
P°ttabotta , s, f. corata 
gettata , s. f. pechugón 
Pettegola , s. f. muger- 

cilLa , charladora 
Pettegoleggiare , verb, n.

tratar con mugerdllas 
Petti era , s. f. pecho del 

Caballo
Pettignone , s. m, pubes 
Pettinaglielo, s. m. pey- 
B nero
pettinare , v. a. peynar 
ettinatore , s. m, raslri- 

p Hadar de cañamo 
etti natura , s. f. el ras- 

p trillar cáñamo 
p°ttine , s. m. peyne 
ptittìnella, s.f. arpón 
ettiniera , s. f. estuche 

p de barbero 
ettirosso j sub. mase. 

p Pitiroxo
etto , s, m. pecho í co- 

r.a\a f alma , espíritu , 
interior^ uomo di pet- 
0 > hombre valiente \ 

Potr Pc.r Petto j en frente 
' °ccio s. m. pecho 

pomoso
p'florale , a. pectoral 

ttorale, s. m.pecho del

P E T
caballo

Pettoreggiare , v. a. dar 
pecho contra pecho 

Pettoruto , ta , adj. qne 
tiene el pecho levantado 

Petulante , a. petulante 
Petulanza , l s. f. petu- 
Petulanzia, ( lancia 
Pencedano , s. m. peucé

dano
Pevera, s.f. catimplora 
Peverada,i. f. caldo, sumo 
Pevere , s. m. pimienta 
Pezza, s.f. pie\a, peda\o 

de tela , etc. J tapice
ría^. condición,calidad 
uomo di pezza Aparte, 
pardon gran pezza ^ 
adì', a pezza, attempo 
^ adv. a questa pezza, 
ahora [pedamos

Pezzame, i. m, destrono , 
Pezzato , ta , adj. abi

garrado
Pezz endo, gerund. andar 

pezzendo , pordiosear 
Pezzente , s. y adj. men

digo , pordiosero 
Pezzetto , s. m, pedacito 
Pezzo,s. m. pedalo, pie\a 
Pezzolata , #. f. pedacito 
Pezzuola , s. f, pañuelo , 

mocador [pedalo
Pezzuole , s. m. arrapo , 
Placentare , v. a, hala

gar , acariciar 
Piacente,adj.placentero, 

agradable
Piacentemente , ad. pla

centeramente 
Placentería, s.f. placen

tería , adulación 
Piacentiero , a. m. adu

lador
Piacenza , s. f, hermo

sura , grada , agrado
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Piacere , s. m. piacer , 

gusto | placer , volun
tad , beneplácito j: pia
cer , favor , servido | 
far piacere , vender 
barato

Piacere , v, n. piacer , 
agradarf v. r. compla
cerse en.

Piacevolare , v. n. jugue
tear , i'íuzrti'ear 

Piacevole , adj. afable , 
tratable , cortes J pla
centero , alegre 

Piacevoleggiare , v. n. 
juguetear , chancear J 
v, a. tratar con benevo
lencia J acariciar 

Piacevolezza , s. f. afa
bilidad :) agrado,grada 

chocharreria
Piacevolmente, ad. agra

dablemente
Piacimento, s. m. placet, 

oluntad , beneplacito 
Piaccio , s. m. delito , 

crimen , pecado 
Piaga , s.f. llaga, herida 

J desgracia, calamidad 
Piagare , v. a. herir, las-

Piaggia , i. f. playa J 
región , tierra , clima j 
cuesta, subida,, colina 

Piaggiamento , s. m. li
sonja , adulación 

Piaggiare , v. a. costear, 
andar tierra d tierra 
^ adular , lisonjar 

Piaggiatore , s. m. adn-

Piaggione , s. m. colina 
Piagnere , v. n. llorar■ £ 

v. r. quejarse , gemir 
Piagnévole. l éase Pian

gevole , etc.
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Piagnisteo ,ì s. m. lian- 
Piagnistero, J ios,gemidos 
Piagnìtore , i, m. llora

dor , lloran.
Piagnucolare , v. n. llo

rar un poco [plana
Pialla,s./. cepillo, llana, 
Piallare , v. a. acepillar 
Piallata, s./.acepilladura 
Piallone, s. m.plana,liana 
Piamadre, s. f. piamater 
Piamente , ad. piamente, 

piadosamente 
Piana , s. f. viga 
Pianamente , adv. que- 

diio , sin ruido 4 poro 
d poco 4 frugalmente 

Pianare , v. a. allanar , 
pulir [ 4 teja

Pianella , s, f. pantuflo 
Piallettalo , s. m, el que 

hace pantuflos 
Pianeta , s. m. pianeta 

4 /. casulla
Pialletto , ad. poquito d 

poco , quedito 
Pianezza , s. f. llanura 

4 facilidad , dulzura 
Piangere , v. n. llorar 
Piangevole, a, deplorable, 

lamentable
Piangevolmente , adv, 

tristemente, con llantos 
Piangimento , s, m. lá

grimas , llantos 
Piangitore, s. m. lloran , 

llorador [ colare
Piangolare. V. Piaguu- 
Pianigiano , na, ad), de 

llanura
Piano , s. m. llanura 4 

piso , alto , quarto 
Piano, ua, ad), llano , 

chato , unido 4 claro , 
inteligible 4 afable ;[ 
quieto, tranquilo % adv.
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quedito 4 lentamente 4 
pian piano , pian pia
no , poco d poco 4 di 
piano, llanamente 

Pianoforte , s. m, clavi
cordio , piano 

Pianta , s.f. planta 4 es
tirpe , origen 4 planta, 
asiento de los pies 4 
plan , plano , planta 
4 area [ plañíage

Piantaggine, s. f. llantén, 
Piantagione , s.f.,[ plan- 
Pi armamento,s.m. J iacion 
Piantare, v. a. plantar 
Piantata, s.f. plantel, 

plantío [tador
Piantatore , í. m. plan- 
Piantazione , s, f. plan

tación
Pianto , s. m. llanto 
Piantone , s. m. repollo , 

vastago 4 descendiente 
Pianura, s.f. llanura 
Piare , v. n, se dice de 

cierto cantar de las aves 
Piastra , s. fem. chapa , 

plancha,lamina de me
tal 4 costra que forma, 
la sarna 4 peso , duro 

Piastrella , s. f. tejo 
Piastrello , s. m. Uen\o 

para algún emplasto 
Piastriccio , s. m. dis

curso confuso 
Piastrone , s. m. peto , 

pechera , especie de 
coraba

Piatire , v. n. pleytear 
4 contestar, contender 

Piatito re,s. m. pleyteador 
4 disputador

Piato , s. m. pleyto 4 de
bate , contienda 4 ne
gocio 4 cuidado 

Piatoso, Véase Pietoso,

P I A
4 V. Pio [barco chote 

Piatta , s. f, ponton > 
Piattaforma , ó-, /. pla- 

taforma [platilla
Piattello , s. tn. plato > 
Piatteria, s. /. vaxilla 
Piatto, s. m. plato , jarro 

4 alimento , sustento 
Piatto , ta , a. chato 4 eS' 

condido , agazapado 4 
adv. di piatto , á es
condidas

Piattola, s. f. ladilla 
Piattoloso , sa, a. piojoso 
Piattonare, v, a. dar palos 

con la hoja de una es
pada , etc.

Piattonata , s. /, palo 
dado con la hoja de 
una espada

Piazza , s.f. pitica 4 piet
ra , mercado 4 plaqa, 
parage , lugar 4 plaqa, 
el gremio de los comer
ciantes 4 pla\a, lugar¡ 
espacio

Piazzeggiare , v. n, pa
searse en las placas 

Picca , s. f. pica , arma 
ofans iv af pique,desafea 

Piccare , v. a. picar , 
puntar 4 picar , desC'. 
\onar , ofender % v. »• 
agriarse , se dice del 
vino 4 v‘ r‘ picarse ; 
ofenderse 4 picarse j 
jactarse

Piccavo , s. m. picaron 
Piccata, s.f.picado 
PiccatigliOj.í.m. picadüf 
Picchettato , ta , ad!‘ 

goteado
Picchetto, s. m. piquetie 
Picchiamento,». m. golf;. 
Picchiando , sub. m. ffi 

cando



tv PIC
1 iCchìapetto , s. m. hi

pócrita
"lechiarc , v. a. chocar , 

topar d pegar , golpear 
t v. r. reñir , pelear 

Nicchiata , s. f. golpe , 
choque

Picchiato , ta, a. pegado 
£ manchado, salpicado 
de manchas, abigarrado 

Picchiere , s. m. piquero
* icchiettare , v. a. go

tear , manchar , pintar 
de varios colores , abi
garrar

Picchiettatura , s. fem.
peca , lunar , mancha 

òcchio, s, m. pico verde 
£ golpe , choque 

Piccia,s. f. muchos panes 
pegados unos con otros 

Piccino , na , a. pequeño 
Piccioleüza , s.f.pequenez 
Picciolo , ta , a, pequeño 
Piccioncino, s, m, pi- 

chanci! o
Piccione j s. m. pi hon 
Picciuolo 3 s. m. pe^on
* leco , ca , a. puntado , 

aguijado\ adv, a picco, 
Perpendicularmente

Piccolamente, adv. poco
í baxamente

Piccolezza,S. f. pequenez 
Piccolo , la , adj. pe- 
■p.QUeño f corto 
Piccone , s. m.pico, ins

trumento de canteros 
■h.t Pica larga 

iCconiere,^. m. gastador 
lecoso , sa , adj. cos- 

p,1ttilloso , enfadadizo 
piccozza , s.f. hackuela 

’ í* f- Pinaza 
5°cchiena , s. /. taca- 
ttería, mesquindad % ni-
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ñeria , friolera 

Pidocchio , s. m. piojo 
Pidocchioso, osa, adj. 

piojoso
Piede , y Pié , s. m. pie 

d pie , tronco , tallo 
^pianta jt pie, medida 
j pie, base f pie , re
gla, uso X ad. a piede, 
o appiè , à pie 

Piedestallo, ì s. m. pe- 
Piedestìlio, ì, destai 
Piedica , s.f. lazo , red 
Piedistallo, s.m. V. Pie

destallo
Piega, s.f, pliegue,dobleq 
Piegamento , s. m. ple

gadura
Piegare,v.a.p legar,doblar, 

incorvarX plegar,hacer 
pliegues X persuadir , 
convencer £ v. n. y r. 
plegarse , encorvarse d 
ceder , condescender "_j 
recular , retroceder 

Piegatura, s.f. plegadura 
Pieghevole , a.plegable , 

plegadizo d dócil 
Pieghevolezza, s.f. fle

xibilidad
Pieghevolmente, ad. con 

flexibilidad X con do
cilidad £ cartas

Piego , í. m. pliego de 
Piena , sub. f. avenida , 

inundación
¡ Pienamente , adv. plena

mente , enteramente 
Pienezza , ) s. f. ple-
pieuitudine, < nitud 
Pieno , sub, m. plenitud 

d nel pieno del verno, 
etc. en el medio del 
invierno

Pieno , na , a, lleno 
Pienotto, ta, a, gordete,
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gordito

Pietà , s.f. pena , pesa
dumbre X piedad , con
miseración

Pietà , ) s.f. piedad d
Pleiade, £ conmiseración 
Pietanza , s. f. pitanza 
Pietosamente , ad. pia

dosamente
Pietoso , sa , a. piadoso 

d compasivo 
Pietra , s. f. piedra 
Pietrata, s.f. pedrada 
Fietrilicare , v. a. petri

ficar £ trificacion
Pietrificazione , s. f. pe- 
Pietroso, sa, a. pedregoso 
Pieve , í. f. parroquia 
Pifferare , v, n. tocar el 

pífano
Piffero , s. m. pifaro , 

pífano £ pífano , el que 
toca el pífano 

Pi gamo , s. m. ruibarbo 
Piggioramento. V. Peg

gioramento , e¡i\ 
Pigiare , v. act, hollar , 

comprimir £ halla
Pigiatore , s. m. el que 
Pigiatura, s. f. holladura, 

compresión
Pigionale, la.ys.in- 
Pigionante , ( quilina 
Pigione , s.f, alquiler 
Pigliamento, s.m. toma,

presa , apresamiento 
Pigliare, v. act. tomar , 

coger X tomar , recibir 
X engañar d tomar , es
coger d tomar , comer , 
tragar d tomar, hurtar 
d tomar , imitar 

Pigliato , ta, adj. tomado 
d sub. m. lo íue ha 
tomado

Pigliatore , s, m, tomador
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Piglievole , adj. lo que se 

puede tomar
Piglio , s. m. toma , la 

acción de tomar%mirada 
Pigmeo , s. m. pigmeo 
Pignatta, s. f. / olla , 
Pignatte, s, m. \ càntaro 
Pignere, v. act. empujar 

J adelantar ;£ pintar J 
v. r. adelantarse 

Pignone , ». m, dique , 
recalco £ prenda

Pignoramento , sub. m. 
Pignorare , v. a, dar à 

tomar en prenda 
Pigolare , v. n. gritar los 

paxaritos J quejarse 
Pigolone , sub. m. vocea

dor j gritador 
Pigramente , adv. negli

gentemente
Pigrezza, s.f. V. Pigrizia 
Pigrire, v. n, emperezarse 
Pigrizia , ». /. pereda , 

pigricia [ pigro
Pigro , ra, zi, perezoso , 
Pila , s. f. pila de puente 

J pila , piedra grande 
y còncava para echar 
agua [de pilastras 

Pilastrata, s.f. conjunto 
Pilastro , ». m. pilastra 
Filiere , s. m. pilar, pi-

Pillacchera , s. f. lodo , 
salpicadura J defedo 

avaro
Pillare , v, a, machacar 
Pillicciaio , s. m. Véase 

Pellicciaio
Pillo , s. mase, majadero

X garrote [pildora
Pillola , y Pillerà , s.f. 
Pillotta , s. f. pelota 
Pillottare, v.a. chamus

car ^ atormentar

P I L
Pilo , S. m. dardo de los 

Romanos J pila 
Pilone , s. m. pilastra 
Pilorcio , eia , a. avaro , 

tacaño [velloso
Piloso , sa , adj, peludo , 
Pilota, y Piloto , s. m.

Piluccare , v. a. quitar 
los granos de las uvas 
J comer , consumir 

Piluccone,», m. petardero 
Pimaccio , s. m. trave

sero , plumazón 
Pimtneo , s. m. pigmeo 
Pimpinella, ». f. pimpi

nella
Pina , sub. f. pina 
Pinacolo , ». m. pináculo, 

cumbre
Pincerna , ». m. pincerna 
Pi nero , s. m. pina 
Pincione , ». m. carde

nal , pellizco 
Pinco , y Pincio, ». m. 

la verga
Piucone, ». m. necio , 

bobo , tonto
Pineale , adj. Gianduia 

pineale , gianduia pi
neal

Pineta , s.f.)piñal , pi- 
Pineto, », m, J nar 
Fingere , v. a. pintar \ 

empujar v, r. adelan-

Pingue, a. pingüe 
Pinguedine , sub. f. pin

guosidad
Pingüedinoso , sa , adj.

pingüedinoso 
Finiera , ». f. galería 
Pinna , sub. f. aleta de 

pescado
Pi nnacolo , », m. pináculo 
Pino j ». m, pino f navio

P I N
Pinocchio , ». m. piñón 
Pinta , »./. choque , im

pulsión £ instigación 
Pinto , ta, a. empujado 

4: pinto
Pintore , ». m. pintor 
Pintura , ». f. pintura 
Pinzochero , era, adj- 

beato , hipócrita 
Pinzocheroue , sub. ni- 

gazmoñero , gazmoño 
Pio , ia , a. pío , devoto 

piadoso
Pioggia, ». /. lluvia 
Pioggioso, sa , a. lluvioso 
Piombaggine , sub. f 

ldp¡z , piedra negra 
Piombare , v. n. aplomar 

J caer d plomo £ v. r. 
aplomarse

Piombarla , », /. lápiz, 
piedra negra 

Piombata , ». f. bala dt 
plomo

Piombal o , ta , a. emplo
mado $ color de plomo, 
lìvido J pesado 

Piombatura , s.f. Véase 
Piombata

Piombinave, v. n, aplo
mar J limpiar el lugar 
común

Piombino, ». m. plomada 
Piombino , na, a. em

plomado
Piombo , ». m. plomo í 

adv. a piombo , aplomo 
Piomboso , sa , a. que 

pesa tanto como el plomo 
Pioppa , s. f. y Pioppo , 

». m. alamo
Piota , ». f. planta delpt¿ 

J césped con yerbas 
Piotato , ta , a. guarne

cido con céspedes 
Piova, s.f. lluvia

Piovanato ;
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Pfovanato , ì. m. curato 
“lQvano j sub. m. cura , 

pdroco
"iovano, na , a. pluvial 

acqua piovana 
1 lf>yagginare , r. n. Ilo- 

vignar
"iovere , v. n. llover J 

piovere a bigonce , llo- 
1 ’*r d cántaros 

“ìovevole , adj. que cae 
como la lluvia 

^oviforo , ra, a. lluvioso 
Piovigginare, v. n. llo

viznar £ vzaTto
piovigginoso , sa, a. Uu- 
1 lo vi tura , sub. fi. lluvia 

abundante
JOvoso , sa, a. lluvioso 
tovuto , ta , a. 
t caído

ipa , s, f. pipa 
'rjPare , v. n. fumar con 

¿a pipa £ciélago
pipistrello , s. in. mur
ato. , s. f. respigón $ 

p.Pepita % vastago 
piPpionaccio , s. ni. bobo 

JPpionata, s. f. discurso 
^.confuso , cosa obscura 
'Ppione, s, m. pichón 

jj.ì tonto , majadero 
5'a ; s, f, hoguera donde 
Se consumían los cadd- 
Veres J braserillo de 
metal para quemar per- 

pMntes

p¡^ymJdato , ( midal
Efainidale , ) a. 
p. ^iijdato , ( mznu*
Pj arriide, s.f. piramid 
Í)ir‘í,teria >'*•/• pirateria 
Pi-!/0 i m, pirata 
l^nztu , 5. /, giro-

pancia
hrQ[>n’ Sl m- rubi, piropo

Tom*} s‘f'Pìrote('

P I R
nia [ pirotecnia

Pirotecnico, ca , a. de la 
Piscatorio , ia , a. pis 

catorio
Piscia , s.f, orina, meado 
Pisciacane , s. m. yerba

Pisciacchera.s. f.) 
Piscialetto, s, m. £ meon 
Pisciare , v. n. mear 
Pisciatoio , s. m. orinai, 

meadero
Pisciato ra , i. /. meada 
Piscina, s.f. piscina 
Piscio , ì, m. orina 
Piscioso , sa , adj, man

chado con orina 
Pisco so , sa , adj. abun

dante de pescado 
llovido Pisello , 5, m. guisantes 

Pispigliare , v. n. mur
murar

Pispiglio, i, m, murmuro 
Pìspino, s. m. surtidor , 

charro de fuente 
Pisside , sub. f, copan t 

cavidad
Pistacchio , s. m. alho- 

cigo, la fruta y el árbol 
Pistagna , f. falbalà 
Pistilonza, Véase Pesti

lenza , eie.
Pistola , s.f. esp ¿stola , 

caria ;f pistola 
Pistoiese , s. in. cuchillo 

de monte [escrita 
Pisloìessa, s.f. carta mal 
Pistolettata ; s, f. pisto

letazo
Pisto re , s. m, panadero 
Pitaffio , s. m. epitafio 
Pitale , s. m. bacín 
Pitoccare , v. n. guito

near , pordiosear 
Pitocco , s, m, guitón 

pordiosero

PIT a£7
Pitonissa , s, f, pitonisa. 
Pittima , s. m, epítima 

^ tacaño
Pitto , ta , a. pintado 
Pittore , s. m. pintor 
Pittorescamente , ad. de 

un modo pintoresco 
Pittoresco, ca, adj.pin. 

Ho res co
Pittura , s. f. pintura 
Pitturacela , s. fi pin

tarrajo
Pitturare , v. a. pintar 
Pituita, s.f. pituita 
Pituitoso, sa , i?, pituitoso 
Più , ad. mas } più che 

piìl,m[iiAt! mas j al più, 
ii lo mas £ più fa, dntes, 
tiempo hace ;J" adj. da 
pi ìi , de mas mèrito j; 
più giorni, muchos días 
| i più uomini , [a 
mayor parle de los 
hombres

Piva , s. fi. gayta 
Piviale,' s.m. capa pluvial 
Piviere , s. m. distrito de 

una paroquia £ pluvial 
Piuma , s, fi. piuma ^ 

plumón % pelo [ hada 
Piumaccio , s. m, almo- 
Piumacciuolo , s. m. al- 

moka dica j- plumero , 
plumazón X cabezal 

Piumato, ta , a. plumado, 
guarnecido con plumas 

Piumino, £. 7)1. guT-^eta, 
penacho

Piumoso , sa , a. piumoso 
Piuolo , sub. in. estaca , 

piquete, clavija ;f scala 
a pinoli , escalerilla 
de manos

Più presto, I adv, ma$ 
Piuttosto , ì pronto 
Pizza, s.f. especiad* 

fi
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hojaldre £nero

Pizzicagnolo, s. m. toci- 
Pizzicaquistioni , s. m.

pU'ytìsia , revoltoso 
Pizzicare , v, u. picar , 

causar cometen d v. a. 
picotear , picar , pe- 
}UW

Pizzicarolo , ) sub. m.
Pizzicaruolo , l tocinero 
Pizzicata, S.f. el puntear 
Pizzico , s, m. pellizco

d vkcaPizzicore , s. m. come\on. 
Pizzicotto , s, m. pelliz

co d pi\ca
Placabile , a. placable , 

aplacable
Placabilmente , adv, de 

un modo aplacable 
Placamento , s. m. apla

camiento , aplacacion 
Placare , v. a. aplacar 
Placazione , s, f, apla

cacion
Placenta , s. f. placenta 
Placidamente , adv. apa

ciblemente
Placidezza, Í s.f. pia- 
Placidità , $ oibilidad
Placido , da , a, plàcido 
Placito , s. ni. agrado , 

beneplàcito
Plaga, s.f. clima, zona 
Plagiario, s, m. plagiario 
plagio , s. m, plagio 
plantario , s. m. plantío 
Plasma , s. f. plasma 
Plasticare, v. a. plasmar 
Platano , s. m, plàtano 
Platea , s.f. area J palio 
Platonico , ca j a. platò

nico [ nismo
Platonismo , ì. ut. piaio- 
Plausibile , a. plausible 
Plausibilmente, ad, plau-

P L A
sìblemente

Plauso , s. m. aplauso 
Plaustro , s. m. plaustro,

Plebaglia , s. f. poblacho 
Plebe , s. f. plebe 
Plebeio , ia. ,1 a.plebeyo, 
Plebeo , ea , f plebeo 
Plenariamente, adv, ple

nariamente
Plenario , ria, a. plenario 
Plenilunio , s. m. pleni

lunio \_nipoiencia
Plenipotenza , s. f. ple- 
Plenipotenziario , s, m.

plenipotenciario 
Plenitudine, s.f. plenitud 
Pleonasmo , s. m. pleo

nasmo
Plettro , s. m. plectrò 
Pleurisia , V s. /. pleu- 
Pleuritide, \ resia 
Plico , s. m. pliego de 

cartas
Plintite , s. m. especie 

de alumbre 
Plinto , s. m. plinto 
Plorare , v. a. llorar 
Plumbeo , ea, a. plomizo 
Plurale , a. plural, del' 

plural d s, m. plural 
Pluralità ,s.f. pluralidad 
Pluralmente, ad. al plural 
Pluvia , ìa , a. pluvioso , 

llovioso
Po\ adv. V. Poco 
Poana , s. f. especie de 

ave de rapina 
Pocciare, v. a. chupar 
Po Gelone , s. m. teta 

gruesa £ gordeía
Feccioso , sa , a. gordo , 

: Pochette,s. m, un poquito 
Pochezza,s. f.la escatez 

de alguna cosa 
Poco , ca , adj. poco

P o c
Poco , adv, poco 
PocolUa,.?. f. tonta, necia 
Podagra , s. f. podagra 
Podagroso, sa, adj. que 

padece podagra 
Podare , v. a. podar 
Podere , s. m. herencia , 

quinta , tierra f poder, 
potencia \ adv. a po
dere , quanto se puede 

Poderosamente , ad. po
derosamente

Poderoso , sa a. pode
roso d propio, suficiente 

Podestà , s.f. poder, au
toridad

Podestà , s. m. bayle 
Podesteria , s. f. bay li a 
Podice , s. m. ano 
Poema , $, m. poema 
Poesia , s, f. poesia 
Poeta , s. m. poeta 
Poetacelo,s. m. poetastro 
Poetante , s, m. poeti- 

Zana e , poeta 
Poetare, v. n. poetizar, 

hacer versos d v- T‘ 
laurearse

Poetastro , s. m. poetastri) 
Poeteggiare, v.n.poetizaf 
Poetesco , ca , a. poético 
Poete zzare, v.n.poetizal' 
Poetica j s. f, la pcestf 
Poeticamente , ad. poor 

ticamente j_ poètif
Poeticheria , s. f. modo 
Poetico, ca, a. poètico, 
Poetizzare. Véase Po6' 

teggiare
Poetria , s. f. V. PoetiC1 
Poetuzzo, s. m. poetas^. 
Poffare il cielo / intefl' 

Cielos !
Pogge relio, > s> m* 
l'oggetto , \ liado
Poggiare, v, a, sub1



P O G
elevarse :¡;v. a. afianzar 

1 °ggio , s. m. callado , 
colína , cerro 

* oi , ad. después $ in poi, 
excepto ^ po poi , por 
fin J prep. después £ 
Pues, ya que | s. il poi, 
el siguiente,lo que sigue 

Poiché, ad, después que., 
quando X ya que 

Polacra , s. f, palacra 
Polare, adj. polar 
Poledro , s. m. potro 
Poleggio , s. m, po[eo 
t pasage

polemico,ca, a. polémico 
folenda , > .
Polenta, \ ^ fi Polenta 
poliantea, S. f. poliantea 
Poligamia , s. f. poliga

mia
Polígamo, s. m.polígamo 
Poliglotta, s. f. poliglota 
Poligono, s. m, polígono 
Polipo, s. m. polipo 
olipodio, s. m, polipodio 

Polire , v. a. pulir 
Politamente , ad. V. Pu- 

lilamente
olitezza , s. f. putidez 

,, t policía, buena, crianza 
olitica , s. f, política 
°litie amente , ad. poli- 
feamente

P O L

político , s. m. politico 
0 liti co , ca , a. politico 
í politico , cortes % as

ta , experimentado 
u 'lo , ta, adj. pulido ,

p‘!,mPiu
PnVlllra>Sl fi fi' Pulitura
ptei>

) s- f. surtidor de 
p'gua

■> s- m, gallinera

Pollaiolo , ) SJ m‘ ”ierca"

p—llSw
Pollame , í. m. gallinas, 

volateria [pavo
Pollanca, s. f. pollo del 
Pollare , v. n. pulular 
Pollastra , s. f, polla en

gordada , pollastra 
Pollastriere , s. m. alca

huete [pollastro
Pollastro , s. m. pollo , 
Pollebro, #. m, necio,bobo 
Polleria , ì. f. pollerìa 
Pollezzola , s.f. cima de 

un árbol ^ yema 
Pollice, ì. m. pulgdr 
Pollina, s.f. excremento 

de las gallinas 
Pollinaro , s. m. gallinero 
Pollino , s, m. piojo di 

las gallinas 
Pollo , s, m. pollo 
Pollone , s. m. surtidoi 

de agua
Politilo , ta , a. poluto, 

sucio , inmundo 
Polluzione, s. f. polución 
l’olmo nare, a.pulmoniaco 
Polmonaria, s. f. pulmo-

Polmone , s. m, pulmón 
Polo , j, m. polo 
Fotografìa,s./. poligrafia 
Polpa, s.f. pulpa [riila 
Polpaccio , s. m. pantor- 
Polpacciuto. V. Polputo 
Polpetta, sub. f. guisado 

hecho de carne picada 
Polpo , s. m. polipo 
Polposo , sa, ì 
Polputo, ta , \ o .pulposo 
Polso , s,m.pulso%poder, 

fuerza
Folta , s. /. papilla 
Poltiglia, sub.f. papilla

P O L 269
t lodo , timo [ gaso 

Poltiglioso , sa , a. cena- 
Poltracchio , m, potro 
Poltrire, verb. n. apoltro

narse J dormir 
Poltrone, s. m. perezoso, 

poltrón j¡ cobarde ^ hom
bre de nada

Poltroneggiare,v. n. apol
tronarse , poltronizarse 

Poltroneria, s.f. pereqa, 
poltroneria ^ cobardía 
X perversidad 

Poltronescamente , adv.
con poltroneria 

Poltronesco, ca , a. pol
trón. , holgaban 

Poltroniere, s, mase, pol
trón, holgaban 

Polvo , s. /. polvo 
Polveraccio , sub. m. ca

garruta [ vara
Polvere, s, f. polvo J pól- 
Pol veri era, s.f, polvorera 
Polverino , sub, m, salva

dera X polvorín 
Polverio, s. m. torbellino, 

remolino de polvo 
Polvorista , s, m. polvo

rista £ ri{able
Polverizzabile, a. pclvo~ 
Polverizzamento , í. m.

polvorización [ rizar 
Polverizzare, v. a. polvo- 
Polverizzazione , sub. f.

polvorización £ roso 
Polveroso , sa , a. polvc- 
Polviglio , s. m. polvillo 
Pomario , s. m, pomar , 

manzanal
Pomata, s. fi pomada 
Pome , m. manzana 
Pomellato , ta, a. pardo , 

rodado £ manzanal 
Pomcto , sub. m. pomar 
Pomice , sub, f, pómez >



s6o P O M
piedra pómez 

Pomiciare, verb. a. pulir 
con la piedra pime\ 

Pormere ,ìs. m. man\a- 
Pomiero , $ nal 
Pomífero , ra , a, pomí

fero , frutal
Pomo , s. m, mangana, y 

qualquier otra fruta 
buena de comer [frutal 

Pomoso, sa , a. pomífero, 
Pompa , s. f. pompa 
Pompeggiare , v. n. os

tentar Í v. r. pompearse 
Pomposamente, ad.pom

posamente
Pomposità , s. f. pompa 
Pomposo , sa, a. pomposo 
Ponderare , v. n. ponde

rar, pesará examinar, 
considerar

Ponderatamente, ad. con 
madure\,prudent emente 

Ponderazione, s.f. cien
cia que determina el 
equilibrio de los cuerpos 

Ponderoso , sa , a. pon
deroso , pesada 

Pondi, s. m. disenteria , 
cámaras

Pondo, s. m. peso, carga, 
fardo X libra, peso X im
portancia [_ occidente 

Ponente, s.m. poniente , 
Ponere, v, a, poner , cp-

Ponimento , s. m. poni- 
miento Jponìmento del 
sole, ponimiento del sol 

Ponitore , ¡r. m. ponedor
^ plantador

Pontare, v. act. apoyar, 
empujar apoyando 

Ponte, s. m. puente X aa~ 
damioX ponte levatoio, 
puente levadiza,

PON POP
Pontefice, s. m. pontífice Poppare , v. a. marnar,
Ponticello, s.m. puente- 

cilla
Ponticità , s. f. aspereza 
Politico, ca , a. áspero , 

agrio, acerbo 
Pontificale, a. pontificai, 

pontificio [yificahncnte 
Pontificalmente, ad. pon- 
Pontificato , s. m. ponti

ficado [ciò, pontificai 
Pontificio , ia, a. pontifi- 
Pontone, s. m. ponlon 
Pontura , s.f. V. Puntura 
PonzamenfOjí.m. esfuerzo
Ponzare , v. a, hacer es

fuerzos J apoyar 
Popolaccio, í. m. poblacho 
Popolano, np, a. y sub. 

popular $ parroquiano 
J habitante

Popolare , v, a. poblar 
Popolare, a. popular 
Popolarescamente , adi', 

popularmente [ lar
Popolaresco , ca, a. popu- 
Popolarkà, s.f. popula

Popolarmente, ad. V. Po
polarescamente 

Popolato, ta, a.poblado, 
habitado

Popolazione , s. f. popu
lación , población 

Popolazzo , s. m. poblad 
Popolesco , ca , a. popu

lar X vulgar, común 
Fopolezza, s.f. el estado 

de pechero
Popolo , s.m. pueblo, na- 

cionXel pueblo, el vulgo 
$ gentío X alamo 

Popoloso, sa, a.populoso 
Popone, s. ni. melón 
Poppa , s.f, teta pecho j

t PW*

chupar la leche 
Poppatola, s.f. muñeco 
Popputo , ta, a. que tiene 

mucho pedo 
Populo, s, m. pueblo 
Populoso, sa, a, populoso 
Porca, s. f. puerca X mu- 

ger sucia ^ sarco muy 
ando 

Porcaio ,
Porcaro s, m, porquero

Porcellana, sub.f, verdo
laga X porcelana 

Porcelletto, s, m. lechan, 
lechoncillo [ \uelo 

Porcello , s. m. puergue- 
Porcheria, s.f. porquería 
Forchetto , s. m. Lechon 
Porcile , S. m, porqueriza 
Porcino , na , a. porcuno 
forco , sub. mas. puerco , 

cerdo X porco spinóso, 
puerco espino 

Porco , ca , a. puerco , 
sucio, cochino 

Porfido, s, m. pórfido 
Porgere , v. a. presentar, 

alargar J llevar , traer 
l); traer , ocasionar, cau
sar ^ referir , contar X 
porger credenza, creer 
j V. r. presentarse 

Poro , s, m. poro , meado 
Porosità , s. f. porosidad 
Poroso , sa , a. poroso 
Porpora , s. f. púrpura
Porporato,ta,a. purpurado
Porporeggiantc, a. purpv 

reante
Porporeggiare, v. n. puf 

purear
Porporino, na, a. purpureo 
Porrata, s.f. potage hed° 

. con puerros 
(Porre, v, a. poner, mete



n POR
corretta, s.f.ì puerro 4
■otro , s. m. {verruga 
"orriria, sub, f, puerro 

4 pendón , vastago 
Porta , s, f. puerta , en

trada 4 embocadero , 
boca de un rio 

Porta , sub. m. faquín , 
ganapan

Portabile , a, portable 
Portacappe, s. m. porta

manteo
Portafiaschi, s. m. vasera 
Portafogli, j>. m. cartera 
Portalettere, s. m. car

tera 4 cartero 
Portamantello , sub. m. 

portamanteo
Portamento , s. m. con

ducta., modo de portarse 
4 porte , sembiante f 
porte , acarreo 

Portamorso , s. m. parte 
de la brida

Portante , a. que lleva 
4s. m. portante, cierto 
Paso del caballo 4 di 
Caballo que anda el 
portante [ de manos 

portantina, s. f. silla
* ortantino , s. m. sille-

tero 4 portador
* orlare , v. a, llevar ,

traer , portar 4 impor
tar y ser útil 4 alegar , 
citar J excitar , indu- 
Clr 4 v. n. exigir , ser 
necesario % llevar, con
ducir 4 v. r. portarse , 

b gobernarse 
°rtata , s. f. alcance , 

4 capacidad , ta- 
e,tto 4 extensión , lar- 

pfUra 4 porte. toneladas
, orlatile , (
Stativo, va3 J a'P0rtdtil

POR
Portato , s. m. camado 4 

designio , proyecto 
Portatore, s. m. portador 
Portatura , sub. f. porte, 

acarreo 4 costumbre , 
usanza 4 camado 

Portamento , s. m. cierto 
conducto que lleva el 
viento en los órganos 

Portella, s.f. ipuerte- 
Portello ,s.m.$ cilla 
Portento , s. m. portento 
Portentoso , sa , a. por

tentoso
Portemele , a. portátil $ 

soportable
Portico , s. m. pórtico 
Portiera , s. f. antepuerta 
Portiere, >Portinai ^.portero 
Porto j sub. m. puerto 4 

porte , acarreo 
Portolano , s. m. derro

tero 4 piloto 4 portero 
Portone , sub. m. puerta 

cochera
Portulaca , s. f. verdolaga 
Porzione , sub. f. parte , 

pardon
Posa , s. f. pausa , des

canso 4 pausa , suspen
sión [descanso

Pesamento , s, m, pausa, 
Posare , v. a. poner , co

locar 4 v. n. asentarse 
los licores 4 v. r. des
cansar

Posata, s. /. posata , des
canso 4 cubierto 

Posatamente, adv, pau
sadamente

Posatezza, s. f. quietud, 
tranquilidad

Posato , ta , a. puesto , 
colocado 4 tranquilo , 
sosegado

Posatura , s.f. heq, poso 
de los líquidos 4 £b

Poscia , ad. después 
Posciachè, conj. después 

que 4 aunque 
Poscritta . s, fi , Poscritto ,s.m.\F°sdata 
Posdomani, ad. pasado

mañana 
Positimamente, ad. posi

tivamente 4 modesta
mente

Positivo , va, a, positi
vo 4 modesto 

Positura , s, f. postdati, 
situación

Posizione , s. f. posición.
4 proposición 

rosolatura, s.f. grupera 
Pos pasto ,s. m. postres 
Posporre , v. a. posponer 
Posposizione , s. /. el 

posponer
Possa , l s.f. potencia, 
Possanza , \fuer\a 
Possedere , v. a. posier 
Possedimento , sub. m. 

posesión
Posseditore, s. m.posesor 
Possente , adj. potente 

4 poderoso
Possentemente, adv. po

tentemente
Possessione , s. f. pose

sión 4 herencia 
Possessivo , va, adj. po

sesivo C poseso
Possesso , s. m. posesión , 
Possessore , s. m. posesor 
Possessorio , s. m. pose

sorio
Possibile , a, posible 
Possibilità , s. f. posibí-

Pdsta, s. f.posta 4 pausa
R 8



25= POS
/ emboscada ^ oportu
nidad í huella y pisada 
j; adv. a posta , preci
samente í atentamente 
J posta fatta , de caso 
pensado ^ a postad'al
cun o , a suo grado 

Posta , sub. f. plantío 
£ situación

Postema s. f. postema 
Postemato , ta, a. apos

temado
Fostemazione , s. f. V. 

Postema
Postemoso , sa , a. que 

tiene postemas 
Postergare , v. a. poster

gar J despreciar 
Posteri , s. m.pl. la pos

teridad 
Posteriore, s. m. parte 

posterior , el trasero 
Posteriore , a. posterior 
Posterità , s. f. posteri

dad J posterioridad i 
Posticcio, ia , a. postigo 

f s. m. nuevo plantío 
Posticipare, v. a. diferir, 

dilatar
Postiere , s. tn. maestro 

de postas
Postiglione , s. m. pos

tillón [ nota
Postilla , s. f, postila , 
Postillare, v. a. postilar, 

poner notas. [ nota 
Postillatura, s.f. postila, 
Postlimúuo , s. m. post- 

liminio 
Vosto , S. m. puesto , lu

gar , situación 
Posto che , conj. pues , 

ya, bien que 
Postremo , ma, adj. pos

tremo
Postribolo , s, m. burdel

POS
Postillato , 5. m. petición 
Postumo , ma , adj. pos-

Postura , sub. f. postura 
£ trama

Postutto, ad. enteramente 
Potabile , a. potable 
Potaggio , í. m. potage 
_ , ) Bada-Potagione,^/. y¿ura 
Potamento,s.m.j^oíía
Potare, v.a.podar^cortar 
Potatoio , s. m. podadera 
Potatore , s. m. podador 
Potatura , s. f. podadura 

J sarmientos 
Potagione, s. f. V. Po

tagione
Potentato, y Potentario, 

s. m. potentado 
Potente , adj. potente 
Potentemente , ad. po

tentemente
'Potenza , y Potenzia ,
; s./.potencia f fuerzas, 

tropas
Potenziale, a. potencial 
Potenzialmente , ad. po

tencialmente 
Potere , v. n. poder
Potere, 
Podere

| s. m. poder

Potestà , s. f. potencia 
Potestena, s. f. Víase 

Podesteria 
Potìssimamente , adv. 

principalmente
Potissimo, ma , a. prin-

Poto , s. m. bebida 
Fotta , sub. f. las partes 

naturales de la muger 
Poveraccio , ia , a, mi

serable , desgraciado 
Poveraglia , s. /, canalla 
Poveramente , adv. po

P O V
bremente

} yÍCltOPoverino 5 na 
Povero , ra , adj. pobre 

^ vil , despreciable | 
estrecho J estéril des
preciado

Povertà , s. f. pobrera 
Pozione , s. f. poción , 

bebida [ charco
Pozza , sub. f. balsa de 
Pozzanghera, s.f. cenagal 
Pozzetta , sub. f. boche 
Pozzo, s. m.po^o £ pozzo 

nero, cloaca 
Prammatica, s. f.prag-_ 

màlica
Prendere , v. a. comer 
Prandio, s. m. comida 
Prandi pe! a , s. /. gorrero 
Prannio , s. m. morrión 
Pranzare , v. a. comer 
Pranzo , s. m. comida 
Prasma, s, f. esmeralda 

majada
Prassio , s. m. prasio 
Prataiuola , s. f. gallina 

de rio
Pratellina, s.f. mar garita, 

bellorita
Prateria , s. /. pradería 
Pratica , sub.f práctica 

J práctica secreta £ tra
to , freqüentacion\adv.
di pratica, libremente 

Praticabile, a.practicable 
Praticamente , ad. prác

ticamente
Praticante „ s. m. prac

ticante
Praticare , v. a.practica* 

J tratar , consultar -, 
tratar , frequentar 

Pratico , ca , adj. prac
tico , expenmentado



FRA
Prato , s. m. prado 
Pravamente , ad. perver

sarli etite
Pravi tà , s.f. pravedad 
Pravo , va , adj. pravo , 

perverso
Preaccennare , v. a, V.

Sopraccennare 
Preambolare , v. a. hacer 

un preámbulo [ bulo 
Preambolo, s. m, predm - 
Prebenda, s.f. prebenda 
Prebendato , ta, adj. 

prebendado
Precariamente , ad. pre 

cariamenle
Precario , ia , a. precario 
Precauzione, sub. f. pre

caución
Prece , s. f. re\o 
Precedente, a,precedente 
Precedentemente , adv. 

precedentenfcnte
Precedenza , s. f, prece-

Precedere, v. a. preceder 
Precentore , s, m.capisco! 
Precessore, s. m. prede-

Precettare , verb. a, dar 
órden de pagar ^ citar 
en justicia [ ceptor

Precettatore , s. m. pre- 
Precettivo, va, adj. pre- 

coprire
. Precetto , s. m. precepto 
Precettore , sub. m, prc- 

Ceptor £ cortar
Precidere , v. a. quitar , 
Precinto , s. m. cercado 

recìnto , ta, a. cercado 
recìpitamente , s, m, 
ruina , destrucción j 

p precipitación 
recìpitanza, s.f. Véase 
Precipitazione

PRE
Precipitare , v. a. preci

pitar, despeñar £ apre
surar

Precipitatamente , adv.
precipitadamente 

Precipitato , ta , a. pre
cipitado

Precipitazione, s.f. pre
cipitación

Precipite , a. calavera , 
atolondrado

Precipitoso , sa , a. pre
cipitoso

Precipizio , s. m. preci
picio ^ calda grande J 
mandare in precipizio, 
arruinar 

Precìpuamente , ad. pre
cipuamente 

Precipuo, ua, a,precipuo 
Precisamente, ad. preci 

sámenle
Precisione, s.f.precisión 
Preciso , sa, a. preciso , 

posit ivo preciso , con
ciso $adv.precisamente 

Preclaramente, adv.pre
claramente

Preclaro , ra, a, preclaro 
Precoce , a. precoz, ma

duro antes del tiempo 
Precogitare , v. a. pre

meditar
Precognizione,
Precognoscenza.
Precognoscere , verb. a, 

preconocer [alabanza 
Preconio, s. m. elogio , 
Preconizzare , v, a. pre

conizar Jalabar 
Preconizzazione , s. f.

preconi\acion 
Preconoscenza , sub. f.

PRE 363
Precorrere, v. a. prevenir, 

anticiparse,adelantarse 
Precursore, s, m. precursor 
Preda , s. f. pres t, rapiña 

^ darsi in preda alle 
passioni , entregarse d 
las pasiones dare
in preda , entregar , 
abandonar

Predace, adj. de presa , 
de rapiña^ávido, rapaz 

Predam ente, s. m.pillage, 
ruina, estraga 

Predare, v. a. pillar, ro
bar , saquear 

Predatore, ». m.pillador, 
hurtador

Predatorio, ia, de presa, 
de rapina £ decesor 

Predecessore , a. m. pre- 
Predella , sub. f. rienda 

^ escabelillo , escabelo 
Í silieta , bacín | con
fesionario

Predellone , s. m. banco 
Predestinare , v. a. pre

destinar 
Predestinazione , s. f. y 

Predestino , s. m. pre
destinación

Predeterminare, verb. a, 
predeterminar 

Predeterminazione, a /* 
predeterminación 

Predetto , ta , a. predichi> 
Prediale, a. predial, del 

predio
Predica , ». /• prèdica ,

sermón } auditorio 
Predi cabile, a. predicable 
Predicamento , sub. m. 

predicamento J predi-

Predicare , v. a. predicar
precognición [conocer ^ alabar , celebrar

Preconoscere, v. a. pre- Predicato, $,
R

i. predi•
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camento [ cador

Predicatore , s. m. predi- 
Fredica.'.ione , s, f. pre

dicación
Predio ere , v, a. predecir 
Predicimento , s. m. pre

dicción £ ledo
Prediletto , ta , a. predi- 
Predilezione , í. f. pre

dilección
Prediligere , v. a, prefe

rir con amor especial 
Predire , v, a. predecir 
Predizione , sub. f. pre

dicción [ minante 
Predominante , a.predo- 
Predominare , v. n. pre

dominar dominio
Predominio , s. m. pre- 
Predone , s. m. ladrón , 

bandolero
Preeleggere, v. a. preferir 
-Preemiiienza , s. f, pre

eminencia £ tente
Preesistente , a, preexis- 
Preesìstenza , f. pre

existencia 4 t ir
Preesistere, v.n.preexts- 
Prefato, ta , a. sobredicho, 

dicho dntes
Prefazio , s. m. prefación 

4 prefacio 4 bulo
Prefazione , s. /. predm- 
Preferenza , 5. /. prefe

rencia
Freferevole , ) a. prefe- 
Preferibile , 5 tibie 
Preferimento , S. m, pre

ferencia
Preferire , v. a. preferir 
Prefetto , S. m. prefecto 
Prefiggere, v, a.prefixar, 

determinar , resolver 
1 v. r. proponerse de... 

Prefiggimento , s. in. de- 
termindeion

PRE
Prefisso , sa , a. prefixo 
Pregare , v. a. rogar, 

suplicar, pedir 
Pregatore , s. m. el que 

ruega , pide
Pregevole, a. apreciable 
Preghevole, a. suplicante 
Preghiera , s. f. ruego , 

súplica
Pregiatole, a. apreciable 
Pregiabilità , s. f aprecio 
Pregiare, v. a. apreciar , 

estimar 4 apreciar , va
luar 4 v. r. preciarse, 
jactarse, vanagloriarse 

Pregia lo re , s. m. apre
ciador

Pregio , s. m. precio 
Pregionato , ta, a. apri

sionado 4 dicial
Pregiudicante , a. perju- 
Pregitidicare ,. v. n. per

judicar
Pregiudicativo a. per- 

va , > judi-
Pregiudtciale , ) dal 
Pregiudicio , ìs.m. per- 
Pregiudizio, Í juicio 
Pregiudizioso, sa, adj, 

perjudicial [preñada 
Pregnante, a.y s. muger 
Pregnezza , s. f. preñe^ 
Pregno , na, adj. muger 

preñada 4 lleno 
Prego , s, m. ruego 
Prelati zio,ia,a.de prelado 
Prelato ,.s. m. prelado 
Prelatura , s.f. prelatura , 

prelacia 4preeminencia 
Prelazione , s, f. prefe

rencia 4 tion
Prelazione , s.f. prela- 
Preliare , v, n, pelear 
Prelibare , v. a. probar , 

catar por anticipación 
4 toar ligeramente

P R E
Prelibato, ta, a.excelente 
Preliminare , s, m. y a. 

preliminar
Prelucere, v. n. prelude 
Preludio , s. m. preludio, 

proemio
Prematuramente , adv.

prematuramente 
Prematuro , ra, a. pre

maturo 4 meditar 
Premeditare , v. a. pre- 
Premeditazione , s. f.

premeditación 
Prementovato , ta , adj.

mencionado antes 
Premere , v. a. exprimir, 

sacar el xugo 4 empu
jar 4 apretar 4 deprimir 
4 oprimir 4 importar 

Premessa, s. f, premidas 
Premettere, v. a. preponer 
Premiare , v. a. premiar , 

remunerar
Premi atore,s.f.prem iador 
Premiazione , s. /. pre

mio , recompensa 
Preminente , <1. preemi

nente 4 eminencia 
Preminenza , s. f. pre- 
Premio , 5. m. premio , 

recompensa 
Premito , s. m. pujo 
Premitore , s. m. opresor 
Premitura, s.f. presión, 

expresión
Premorienza, s.f.premo* 

rienda, muerte anterior 
d la de otro

Premorire, v.«, premorir, 
morir dntes que otro 

Premostrare , v. a. mos
trar por anticipación 
4 presagiar

Premunire, v, a.prevenir, 
advertir, fortalecerjv.r- 
precaver, precautelar
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lemura, s.f. apresura- 

p miento J cuidado 
rertU!roso , sa , a. apre- 

p Surado ^ urgente 
^narrare , v. a. contar 

p Por anticipación 
pólice , s. m. principe 
processa, s. f. princesa 
p^acipe , s. in. principe 
p^ticipessa,#./. princesa 

^ridere , v. a. prender, 
p tomar [puede prender 
prendibile , ad), que se 
rendimento, s. m. pren- 

p ¿indento [ dedor
prenditore , s. m. pren- 
pret»ome, s. m.pronombre 

renominato , ta , adì.
p hombrado antes 
prenotare , v. a. prenota 
^nozione, is.f.prenocion

prenunciare,/ v* Fre'
denunziare} ma.r'■ 
p ') pronosticar

r6°cenpare , v. a. preo- 
p Ci‘par [ preocupación 
p Occupazione , sub. f.
^ordinare , v, a. preor- 

p ¿inar
feP Bramente , s. m. pi 

p Poramiento,preparaci^,.. 
preparare, v. a. preparar 

eparativo a.prepara- 
p„V,< i [ ia,> tivo, pre 
p eParatòrio,5p^M torio 

eParazìone , s. f. pre- 
p foración

^P°nderanza, s.f. prc- 
P ^rancia

Ponderare , v. a. cxà-
„ "lar $ preponderar , P^nlecer *

ERE
Preposizione , $. f. pre

posición , parte de la 
oracion

Prepossente , y Prepo
tente , a. prepotente 

Prepotenza j s. f. prepo
tencia

Prepuzio , s. m. prepucio 
Prerogativa, Í s. f. pre- 
Prorogazione, \ rogativa 
Presa , s. f. presa , toma 

£ aver le prese , poder 
escoger f far presa , 
jumarse J venir alle 
prese > reñir j adv. di 
prima presa , en el 
primer instante 

Presagio , S. m. presagio 
Presagire , v. a. presagiar 
Presago , s. m. adivino 
Presame , s. m. cuajo 
Presbiterale, a. presbiteral 
Presbiterato , s, m. pres

biterado
Presbiteriano , na , adj.

presbiteriano f tero 
Presbiterio, s. m.presbi- 
Prescia , s. f. priesa 
Presciente , a, próvido , 

prevenido [ ciencia 
Prescienza , s. f. pres• 
Prescindere , v. a. pres-

Prescito, ta, a. próvido , 
prevenido ^ precito, 
condenado á las penas 
del infierno

Prese lutto , s, m. pemil 
Prescrittibile , adj. pres

criptible [ ley
Prescritto, s.m.precepto, 
Prescrivere , v. a. pres

cribir , señalar, deter
minar j; prescribir, ha
cerse dueño por pres
cripción
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Prescrizione , s. f. pres

cripción | receta de 
médico

Presedete , v. n. presidir 
Preseggenza , s. /, pre

cedencia [ sentacion 
Presentagione , s, f, pre- 
Presentaneo , ea , a. pre

sentaneo , efica\, pronto 
Presentare , v. a. presen

tar ^ V. r. presentarse 
Presentatore , s. m. pre

sentador [sentacion 
Presentazione , s.f. pre- 
Presente , s. m. presente, 

don, regalo
Presente , a. presente j: 

adv, al presente :f: di, 
al presente , ahora , de 
presente

Presentemente , adv. al 
presente , ahora J de 
seguido [sentimiento 

Presentimento, s. m. pre- 
Presentire, v, a.presentir 
Presentuoso , sa, a. pre

suntuoso
Presenza ,\ s.f.presencia 
Presenzia, > £ semblante 
Presenziale , a. presente 
Presenzialmente , adv. 

personalmente , en pre
sencia [ pesebre

Presepe,.y Presepio, s.m. 
Preservamento , V. Pre

servazione
Preservare, v. a.preservar 
Preservativo , va , adj, 

preservativo
Preservazione , s. f. pre

servación [sido preso 
Presicelo, ia , a. que ha 
Preside , i í. presi-
Presidente,J dente 
Presidenza , s.f. presi

dencia
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Presidiare, v.a. presidiar 
Presidio , s. m, presidio, 

guarnición en las placas 
Presistimazione , sub. f. 

preferencia
Pressione, í, m. vina que 

no ha sido prensado 
Preso utuoso , sa , a. V. 

Presuntuoso
Preso , sa , adj. preso :f 

emprendidofs. ni. preso, 
prisionero

Pressa ,s.f. apretón, apre
tura de gente f priesa 

Pressante , a. instante, 
urgente

Pressappoco , adv. quasi 
Pressare, v. a. apretar 

f apresurar
Pressatura, s./. instancia 
Pressione, s. f. presión 
Presso , sa, adj. próximo, 

vecino
Presso , prep. cerca de...
f en comparación 

Presso, adv.quasif presso 
a poco , poco mas ó 
minos ^ presso presso, 
junio

Pressura , s. f. Opresión 
Presta , s. f. emprésiito, 

préstamo £ lámeme 
Prestamente , adv. pres- 
Prestamento , s. m. em

préstito , préstamo 
Prestante , a. prestante , 

excelente
Prestanza, s.f, empréstito, 

préstamo £ impuesto 
Prestanziare , v. a. poner 

algún impuesto [puesto : 
Prestanzone , s. f. im
prestare , v. a. prestar 

conceder $ v. n. prestar , 
ceder , extenderse 

Prestatore, s.m. prestador!

P R E
Prestatura , s, f emprés

tito [Prestanza
Prestazione , s. f. Véase 
Prestezza , s. f. presteza 
Prestigia , s. f. V. Pres

tigio [ giar
Prestigiare , v. a. presti- 
Prestigiatore, s. m, pres

tigiador
Prestigio , s. m. prestigio 
Prestigioso, sa , a. pres

tigioso
Prestita,»./"./ préstamo , 
Prestito,s.m. ) empréstito 
Presto , ta , adj. presto , 

pronto, diligente \ pron
to , preparado ;f repen-

Presto ,adv. presto, luego 
Presumetiza , s. f. V. 

Presunzione
Presumere , v, n, presu

mir , vanagloriarse fv. 
a. presumir, sospechar, 
conjeturar

Presu ¡nitore , s. m. pre
sumido [suntivo

Presuntivo , va , <z, pre- 
Presunto , ta , a. presun

to , conjeturado 
Presuntuosamente , adv.

presuntuosamente 
Presmituositá , $. f. pre- 

sumptuosidad , presun
ción, vanidad 

Presuntuoso, sa , a. pre
suntuoso

Presunzione , s. f. pre
sunción , conjetura j 
presunción , vanidad 

Presupporre , v. a. pre
suponer 

Presupposi-)
zione, s.f.f presuposi- 

Presuppo- [ don 
sto, s, m.)

P R E
Presura, s.f, presad cualJ 
Pretaio , ia , a. que 

trato frequente con W 
sacerdotes

Prete , sub, m. sacerdo^ 
J sacerdocio 

Pretelle , s. f.pl. moldéj 
Pretendenza , s. f. pfl' 

tención [ ^
Pretendere , v. a. prete11 
Pretensione , s. /. p1?

tención [ diertt1
Pretensore , s. m. prete11' 
Preterire , v. a. preteft1 

J descuidar , olvidé 
j v. n, faltar , no ver1' 
ficarse

Preterito , ta , a. pasadf 
pretérito f s.m.prctéfí|r 

Pretermettere , v. a. pV 
termitir , omitir , 

Pretermissione, sub. /i 
amisión [ternatur^ 

Preternaturale , a. pf1 
Pretesto , s. m. prete^ 
Pretore , s. m. pretor 
Pretoria , s.f. pretoria 
Pretoriano, na , a. p<e 

toriano
Pretorio , s. m. pretorf 
Pretorio , ia, a. petof¡í 
Pretosemolo , s. m. f

Prettamente , adv. pvfi 
mente, meramente .

Pretto, ta , a. mero,f* 
Pretura , s. /. preturo 
Prevalenza , s. f. $uí 

rioridad en valor 
Prevalere , v. n. prel>i y 

cer% v. r. valerse & 
ocasión ^

Prevaricamento , s- 
V. Prevaricazione

Prevaricare , v. n. 
ricar
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Caricatore, ». m, pre-

pv Picador
1 Caricazione, s.f.pre- 

h Varicacioii
Cedenda , ». f, pre- 
Vencion , conocimiento 

p atltidpado 
p Cedere , v. a. prever 
Cedimento , ». m.pre- 

b vision
pCenda, s.f. prebenda 
pr<!Venire, v, a. prevenir 
Cenzione , s. f. pre- 

p Vencion
Certire , v. a. prever- 

p tlr , pervertir 
Evidenza , ». f. pre- 

p Vencion , previsión 
Ciò, ia, a.previo , an- 

p 'icipado
pdgione, s.f. previsión 
Ci so ; y Previsto ~ 

p adj. previsto 
pfevosto , s. m. preboste 
erosamente, ad. pre- 

p diosamente [dad
pre*iosità , s,f, predasi- 
Cioso , osa , a. pre

puso
pCzabile, a. apreciable 
p ®*zare , v. a. apredar 
Cratere , s. m. apre- 

p fiador
pCzemolo, s. m .perexil 

s, n. predo , va- 
fre°r t premio

7-olare ,v. a, asalariar 
Pr[ alquilar

, > ad. dntes , prime- 
^>1»; ' [mo
Pri«¡i^Sm0 > S‘m-priapis- 
tVì„ » s- m, re\o 
Primee, y. Premere 

fonare v. a. apn- 
P^r

gl0ne j s. /.prisión ^

P R I
s, m. prisionero , preso 

Prigionia , s. f, detención 
en la. cárcel

„ . ■ . js.m.vrisio-Pn giomere, ( | car_
Prigioniero,^ eeler¿
Prima, ad. primeramente, 

dntes , en primer lugar 
£ prep. antes 

Fri maché, ad. dntes que.. 
Frimaio, ia , a. primero 

J da p rimaio, desde el 
principio

Primamente , adv, pri
meramente

Primariamente, adv. pri
mariamente

Primario , ia , a. prima
rio, principal 

Primate , s. m. primado 
Primatìcciamente , adv.

temprano
Primaticcio , ia , a. tem

prano, tempranero,preco\ 
Primato , s. m. primado, 

preeminencia 
Primavera, s.f.primavera 
Primazia, s.f. primada 
Primaziaie , a. primacial 
Primicerio , s. m. primi

cerio
Primiera , s.f. primera, 

juego de naypes 
Primieramente , ad. pri

meramente 
Primiero , tu, a. primero 
Primigenio, ia, adj. pri

migenio 
primitivamente, ad. ori

ginalmente ,por su prin
cipio [mitico
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Primogenitore , sub. m.

primogenitor 
Primogenitura , ». f. pri

mogenitura y diai 
Primordiale , a. primor- 
Priuce , s. m. principe 
Principale , a. principal 
Principalmente, adverb, 

principalmente 
Principare , v. n. princi

par, mandar, dominar 
Principato , s. m. princi

pado j: superioridad , 
primada

Principe , ». m. prindpe 
| xefe , principal 

Principessa, s.f. princesa 
Principiamelito , sub. m.

principio [dpi ar
Principiare , v. a. prin- 
Principiatore , ». mase, 

principiador
Princìpio , ». m. principie 
Priorato , ». in, priorato 
Priore , ». m. prior 
Prioria , s.f. priorato 
Priorità , s.f. prioridad 
Priscamente , adv. anti

guamente
Prisco , ca , a. antiguo 
Prisma , s. m. prisma 
Prismatico, ca , a, pris

màtico
Pristinamente , adv. an

tiguamente
Pristino, na , a. pristino 
Privagioue, y Privamen

te. V. Privazione 
Privare , v. a. privar % v.

r. privarse 
Privata , ». /■ cloaca

Primitivo , va , a. prt- Privatamente , adv. pri- 
Priinizia , ». /. primicia vadamente 
Primo , ma, a. primo Privativamente , ad, pri- 
Primogenito, ». iti. pri- valgamente

mo gènito Privativo, va, a, privativo
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Privato , $. m. privada , 

letrina
Privato , ta , a. privado , 

particular :£ escondido , 
secreto J nt/i'. in priva
to , privadamente 

Privazione , s. f. priva
ción , falta

Privigno , 5, m, hijastro 
Privilegiare , v. a. privi

legiar £ gio
Privilegio , s, m. privile- 
Privo , va, adj. privado, 

falto
Frizzato , ta , a. mancha

do , goteado
Pro , s. m, pro , utilidad, 

provecho J senza pro , 
inutilmente , de balde , 
en vano in pro e in 
contro, enpro y en con
tra J buon pro ti faccia, 
buen provecho te haga 
$ dare il buon pro, dar 
el para bien

Pro,a. valeroso ,esforzado 
Proavo , Í sub. m. bisa- 
Proavolo,5 buelo 
Probabile , a. probable 
Probabilità , s. f. proba

bilidad [ bablemente 
Probabilmente , ad. pro- 
Probazione , s, f proba

ción
Probità , s. f probidad 
Problema , s.m.problema 
Problematicamente , ad.

problemàticamente 
Problematico, co,a.pro

blemàtico
Probo, ba, a. leal, recto 
Proboscide, s.f. trompa 

del elefante , etc. 
Procaccevole , adj. V.

Procacciante 
Procacciamento , s. m.

PRO
busca , pesquisa 

Procacciante, a, indus
trioso

Procacciare, v. a. bus
car , perseguir , solici
tar con afan

Procacciatore , sub. m.
hombre industrioso 

Procaccio , s. m. correo, 
ordinario J prevención 

Procace , adj. proca^ , 
atrevido , temerario 

Proccura, s. f, procura 
Proccuragione , s.f.pro- 

curación , oficio de pro
curador

Proccurare , v. a. procu
rar , soUcitar, hacer 
las diligencias para con
seguir f procurar ¿eocer- 
cer el oficio de procu
rador [curador

Proccuratore, s, m. pro- 
Proccurazione, s. f. pro

curación , diligencia , 
cuidado

Proccurería, s. f. procu
raduría [% adelantar 

Procedere , v. n.proceder 
Procedimento, s.m.pro

greso , adelantamiento 
Procella , s.f, tempestad, 

tormenta
Procelloso, sa, a. pro

celoso , tempestuoso 
Processare ,v. a.procesar 
Processione , s. f. pro

cesión [ gresivo
Processivo , va , a. pro- 
Processo , j. m. proceso , 

pleyto Jproceso, pro
greso

Processura , s. f. proce- 
dimiento , proceso 

Procinto , s, m. procinto 
Proclama }s.f. proclama,

PRO
proclamación [í?ííI 

Proclamare , v. a.prcCfi' 
Proclive, s.m. inclinad 

propensión
Proclive, a. proclive ,!?r

clinado , propenso 
Proclività, s.f, proco 

vidad
Proco , s. m. proco 
Proconsolato , s.m. pfC', 

consulado £ cóns11 
Proconsolo , s, m. pf¡' 
Procrastinare , v. a. i1' 

ferir , retardar
Procrastinazione , s. ¡' 

dilación , tardanza . 
Procreamento , s. m. ñ 

Procreazione 
Procreare ,v. a. procrd1 
Procreatore , s. m. pf 

creador £ cread'c>
Procreazione , s. f.prC’ 
Procurare. V. ProccUt9' 

re, etc.
Proda , s. f. ribera ,

Ila J proa J ejcirctC’’ 
dad, cabo £ proveí 

Prode , sub. m. utilidad 
Prode , a, valeroso , 1Í 

líente [teme**1
Prodemente, ad. valií>' 
Prodezza, s.f. valenti11 
Prodigalità , s, f. procr 

galidad £ difi
Prodigalizzare, v. a.f\] 
Prodigalmente, y Pro<j¡( 

gamente , adv. pri"1 
gamente

Prodigio , s. m. prodif ‘ 
Prodigiosamente , a’ ' 

prodigiosamente „ 
Prodigiosità , s. f> f 

digiosidad
Prodigioso , sa , a, ?fl

dígioso Jtíl
Prodigo , ga , a, pro»1*
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7dltore , s. m. prodi- 

p ®r.) traydar
“tutoriamente , adv,

p e fn modo proditorio 
“ditorio , ia, a. prodi-

p tor!°
^dizione , s. /, prodi- 

p Ctc/L j traycioji 
r°dotLo , ta , a. produ- 

p ‘ido £ prolongado 
prodotto j s. m, producto 

‘“ducere , v. a, V. Pro- 
p durre
pr°ditcibile, a.producible 

r°ducimentO,i. m.pro- 
p diicfmienjto , production 

r“dueitore , s. m. pro- 
p lucidor
r°durre, v. a, producir, 
Rustir, procrear £ pro
ducir , alegar J proion

produttivo j va } pr»
“dottore , ®. m. produ- 

p fCldor [don
pf°duzioiie, ®. f. produc- 
pr°etniale , adj.proemiai 

“e'niare , v. a. hacer 
pr'<ft proemio 
Pernio , s, m, proemio 

inamente, ad. profa- 
' intímente
¡^“fonare , v, a. profanar
l’oliatore , s. m. pro-

Ktdor.
, ^nazione , s. f. pro-

;

JW Iuta}s.f. profanidad 
Pfov110 i na > a- profano<?}«,

^Udaru ,, i J__podare , y. a, dar el
l/lns° d alguna caba-

KllLa
NfpSs,ar“ ) v- a. profesar 
^l’üfgS4l°í,e>s’/' profesión 

sa, ®. profuso, sa

PRO
Professore, s. m, profesor 
Profeta , s, m. profeta 
Profetale , a, de profeta 
Profetante , adj. profe

tizante
Profetare, ìv.a.pro- 
Profeteggiaro , ( feltrar 
Profetico,ca , a. profètico 
Profetizzare , v. a. V.

Profeteggiare 
Profezia, s.f.profecía 
Profieren za , s. f. pro

nunciación j: oferta , 
proferimienlo 

Profferìmento , s, mase.
pronunciación 

Profferire, v, a. proferir, 
pronunciar ^ declarar, 
manifestar f proferir , 
ofrecer £ y, r. presen-

Pl'offerta , s. f. proferta 
Profilare , v, a. perfilar 
Profilo , J. m. pirfi.1 
Proli dente, a. proficiente 
Protìcuo , ua, a.proficuo, 

provechoso
Pro figurato , ta , adj set. 

comparado
Profilare. lréase ProfK 

lare , etc.
Protittabile, a.provechoso 
Profittare , v. n. adelan

tar , hacer progresos 
f aprovechar, ser útil 

Profittevole, a.provechoso 
Profitto , s. m. utilidad, 

provecho
Profluvio , s. m. flux o de 

vientre £ fluxo de pa
labras

Profondamente, ad, pro
fundamente

Profoudamento , s, m. 
hundimiento

Profondare , v. n, hun-
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dirse f v. a. ahondar

Profondatanente , adv.
profundamente 

Profondato , ta , a. su- 
mergido f città pro
fondata , ciudad arrui
nada

Profondazione , s. f. la 
cava de la tierra 

Profondere , v. a. disipar 
Profondità , ®, f. profun

didad
Profondo, da, a, profundo 
Profugo , ga , d. prófugo 
Profumare, v, a. perfumar 
Profumiera , s. f. brase 

rilo en el quai se que
man perfumes 

Profumiere , s. m. per
fumista

Profumo , s. m. perfume 
Profusamente , ad. pro

fusamente
Profusione,®,/. profusión 
Profuso , sa , a. profuso 
Progenìa , / sub. f. pro- 
Progenie , f genie 
Progenitore , ®, m. pro

genitor
Progettare,v, a,proyectar 
Progetto , s, m, proyecto 
Programma, s. m. pro

grama
Progredire , v. n. hacer 

progresos , adelantarse 
Progressione , s, f. pro

gresión
Progressivo , va , a.pro

gresivo <
Progresso ,s,m. progreso

f adelantamiento
Proibire , v. a. prohibir 
Proibitivo, va , a. pro- 

hibitivo [bidón
Proibizione , s. f. prohi- 
Proietto , s. m. proyec-
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tura , vuelo ^ saledizo, 
arime^

Prolato , ta , a. proferido 
Prolatore , s. m, editor 
Prelazione, s. f.prolacion 
Prole , s.f. prole 
Prolegómeno , s, m. pro

legómeno
Prolepsi, ». f, prolépsis 
Prolifico, ca , a. prolifico 
Prolissamente , adv. pro- 

liocamente
Proli ss ita, s.f.prolixidad 
Prolisso , sa, a. prolixo 
Prologare , v, n. hacer un 

prologo £ contar pro- 
lixamente

Prologo, ». m, pròlogo 
Prolongazione, s.f. pro

longación
Prolungamento , », m.

prolongamiento 
Prolungare,!’,a. prolongar 
Prolungatamente , adv, 

prolongadamente 
Prolungazione, s.f. pro

longación
Promere , v, a. manifes

tar , declarar, publicar 
Promessa , s. f. promesa 

J caución
Promessione , s. f. pro

mesa J permisión 
Promettere,!’, a. prometer 
Promettitore , s. m. pro- 

met edor $ fiador 
Prominente , a, promi

nente [nencia
Prominenza , s.f, promi- 
Promiscuo , ua , adj, 

promiscuo
Promissione , s.f. Véase 

Promessione {jnisorio 
Promissorio , ia, a, pro- 
Promoniorìo , s. m, pro

montorio

PRO
Promosso, sa, a. promo

vido
Promotore, s. m. promotor 
Promovere , v, a. promo

ver, adelantar £ pro
mover , elevar, levantar 

Promovimento , sub. m. 
promoción

Promozione , ». f, pro
moción J incitación 

Promulgare , v. a. pro
mulgar [mulgador 

Promulgatore , ». m.pro- 
Promulgazione, s.f.pro

mulgación £ vere
Promuovere. V, Promo- 
Promuta , s. f. permuta 
Promutare, v. a. permutar 
Prornutazione , s.f. per

mutación
Pronipote , s. m. sobrino 

segundo f al pi. des
cendientes

Prono , na , adj. prono , 
inclinado demasiada
mente £ bre

Pronome , ». m. pronom- 
Pronominato , ta , adj.

cèlebre , reputado 
Pronosticamento 3j pro

ti- m. ' nòs-
Pronosticanza,»./.) tico 
Pronosticare , v. a. pro

nosticar
.Pronosticatore , sub. m.

pronosticador 
Pronosticazione , s, f, 

pronostico
Pronostico, s.m.pronàs

tico J indicio 
Prontamente , od. pron

tamente
Prontare , v. a. importu

nar , instar ^ v. r. pro
curar de...

Prontezza, s.f. pronte^a}

PRO
proni itud^imporlvnidad

Prontitudine, s.f. V¿0st 
Prontezza

Pronto , ta , adj. pronto > 
preparado |pronto,<tCe' 
lerado

Pronunciare. V. Pronun
ziare , etc.

Pronunzia, s.f.) 
Pronunziameli-to , ». m. (nimcld 

’ ) cion
Pronunziare , v. a. pr»' 

nunciar ;£ pronosticò 
t publicar

Pronunziativo , va , 6‘
que pronuncia ;£ apto 
d pronunciar 

Pronunziatore, sub. f' 
pronunciador 

Pronunziazione , sub. /' 
pronunciación

Propagare , r. a. propò ¡ 
gar, multiplicar £ prO' 
pagar , extender 

Propagatore , ». m. prò 
pagador [ pagado* 

Propagazione , s.f. pfO' 
Propagginamento , ». fi

la acción de amugronó 
Propagginare . verb.

amugronar J propagar 
Propagginazione , ». !’

la acción de amugroné 
Propaggine, s. f. mugfO* i 
Propalare , v. a, prop11' 1 

lar , divulgar 
Prope , adv. cerca 
Propensione , s. f. pr¡ 

pensión
Propiamente , adv.

piamente3con propi'ò ¡
Pro pietà , s. fi propi’ (

la calidad Part'cUu 
,| propiedad , haden 
j ventaja, ínteres



Prn . PRO 
r°Pietario, ì. m. pro- 

p Piotarlo
'opina , s. f. propina 
+ derechos , salarios 

p los jueces 
^/opinare, i*. a. pugnar 

r°pinquità, s.f.prcpin- 
p ìuidad, cercanía 

r°PÌnquo , ua , a, pro- 
p Pìnquo J s. m. pariente 

r°PÌo , ia , adj. propio 
t í. m. propiedad , ha
cienda X adr, V, Pro- 

p Piamente £ piciador 
pr°pÌ2iatore , s, m. pro- 

r°l>iziatorio , ia , adj, 
p Propiciatorio 

r°piziazione , s.f.pro- 
p Viciación.
propizio , ia , a.propicio 
pr°Ponere, v, a. proponer 

r°ponimento , sub. itt. 
Proponimi, nto , propó- 

p $ito , resolución 
r°Porre , v. a. proponer 
tv, n, y r. proponer- 

p Se , resolverse 
r°porzionale , a. pro- 

p Porcional
^Porzio[ialiti , sub, f. 
Proporcionalidad, pro- 

p Porción
r°Porzìonalmente, adv, 

p Proporcionaba ente 
loPorzioiiare , verb. a. 

p Proporcionar 
^Porzionato , ta , adj. 

pPr°P°rciùnado 
"Porzione , sub. f. pro- 

p Porción
'"porzionevolé , d, pro- 
Pcrcionable , propar- 

Pr*0nad*
^Posilo , s m. propósi- 

. > resolución 4 propo-

P R O
i $ causa , motivo % a 

proposito , al caso 
Proposìtura, sub, f. pre- 

bcstad
Proposizione , s. /. pro

posición J propòsito , 
resolución X máxima , 
axioma } preposición 

Proposta , s. f. propósi
to , intención j propo
sición [ best/td

Propostato , sub. m, pre- 
Proposto , í. rm preboste 

;} presidente 
Proposto, s. m,propósito} 

intención ^ propósito , 
materia [ circuito

Propreso , s. m, cercado, 
Propriamente , ad. pro- 

piamcnleXprecisamente 
Proprietà, s.f. propiedad 
Proprietario , s. m. pro

pietario
Proprio , s. m. propio 
Proprio , ad. Véase Prò

priamente
Propugnacolo , y Propu

gnáculo j s, m. propu
gnáculo

Propugnare, v. a. defen
der , resistir 

Propugnatore , sub. m. 
defensor

Propulsare , v. a. apar
tar el enemigo defen
diéndose

Proquoio , s. m. vacada , 
manada de vacas , etc. 

Prora , 5. /. proa 
Proroga , s. /. proroga , 

prorogacion
Prorogare , v. a. prorogar 
Prorogativa , s. f. arro

gancia , altanería 
Prorogazione , í. f. pro

rogacion,

PRO 271 

Prorompere , v. 11. pro - 
rumpir

Prorompimento , s, m.
la acción de prorumpir 

Prosa , s, f. prosa 
Prosaico , ca , a. pro-

Prosapia , s. f prosapia 
Prosare , v. a. escribir eu 

prosa | prosare alcuno, 
burlarse de uno 

Prosastico , ca , a. pro- 
sayco

Prosatore, s. m, prosador 
Proscenio , s. m, pros-

Prosciogliere , v. a. ab
solver ;f soltar, librar , 
libertar

Proscioglimento , í, m. 
» absolución J ti! eración 
Prosciolto , ta , adj. ab

suelto ¡j: libertado ^ di 
prosciolti , diai de 
trabajo

Prosciugare , v. a. secar, 
apurar , agotar 

Prosciutto , í. m, pernii 
Proscrivere , v a, pros

cribir £ crip ian
Proscrizione, S. f pros- 
Proseguente, a.seguiente) 

proseguicnie
Proseguimeli lo , sub. m.

proseguimi n o 
Proseguire , ; v. a. pro- 
Proscguitare,< seguir 
Proselito , s. m, prosélito 
Prosodia , s. /. prosodia 
Prosontuosità, s.f.pre- 

sumptuosidad, presun-

¡Prosqntuose , sa , adj. 
presuntuoso

Prosopopea , y Pro so pó
pela , s, f. prosopopeya



vjì PRO
j; tipo , exemplar 

Prosperamente, adv .pros
peramente

Prosperare , v. a. pros
perar , acrecentar a uno 
los bienes J v. n. pros
perar, tener prosperidad 

Prosperazione , s, f. V. 
Prosperità

Prosperevole, a,pròspero 
X fuerte , robusto 

Prosperevolmente , adv.
pròsperamente

Prosperità , s. f prospe
ridad J gordura 

Prospero, ra, a. pròspero 
J favorable

Prosperoso , sa , a. pròs
pero , feli\ X robusto , 
fuerte

Prospettare , v. a. miras 
de lijos ó en derechura 

Prospettiva , a. /. pers
pectiva

Prospettivista , sub. m. 
pintor da perspectivas, 
perspectiva vista

Prospetto , s. m. aspecto , 
Prossimamente, ad. pró

ximamente , dentro de 
poco

Prossimano, na , a. pró
ximo , cercano X próxi
mo , pariente cercano 

Prossimità , s. f. proxi- . 
tnidad , cercanía ^ 
proximidad , parentes
co cercano

Prossimo , ma, adj. pró
ximo , immediato ^ 
próximo, pariente cer
cano Jí. m. el proxhao 
cada hombre

Prostendere , v. a. der
ribar , ech ir en el sudo 
v, r, postrarse delante

PRO
de uno ^ extenderse 

Prosterneve, v. a. derri
bar , abatir £ v. r. pos
trarse

Prosteso , sa, a. derri
bado ^ postrado 

Prostituire,!’, a.prostituir 
Prostituzione , s, f. pros

titución
Prostrare , v. a. postrar, 

derribar X postrar, hu
millar £ r. r. postrarse 

Prostrazifne, sub.f. pos
tración l re i e¿t.

Presumere, V. Presume- 
Prosutto , s. m. pemil 
Proteggere , v. a. proteger 
Protendere , v, a. exten

der ^ v. r. extenderse 
Protervamente, adv, pro

tervamente
Pro tervia , y Protervitá, 

etc, sub. f. protervia , 
protervidad

Protervo, va, a. protervo 
Proteso , sa, a. extendido 
Protesta , s.f. protesta 
Pro testa gione , s.f. pro

testación
Protestante, s. m, pro

testante
Protestare, v, a.protestar 
Protestazione , s.f, pro

testación
Protesto ,s. m. protesto , 

protesta ^ protexto 
Protettorale, a. protec

terio ¡jieccion
Protettorato , m. pro- 
Protettore, s.m.protector 
Protezione , sub, f. pro

tección
Proto , s. m, proto, prin

cipal , primero 
Protocollo , sub, mase, 

protocolo

PRO
Protomartire , s. m, pr°“

tomdrtir
Protomedico , s. m- ff0‘ 

tomédico
Protonotariato , s. nt. 

gi^Ufad de protonotatl<1
Protouotario , s. ra. pt°' 

tonotario
Prototipo , pa , adj. off 

ginal £ s. m.prototipi) 
modelo

Protraere , y Protrarre i 
v. a, tirar lineas , etc-

Protrazione , s, f la ac 
ción de tirar lineas

Pro tribunali , adv. gi*5' 
dicar pro tribunali > 
juagar [ nene if

Protuberanza, s.f. enti'
Prova , y Pruova , s. }• 

prueba , ensayo £ prue 
ba , indicio , señal í 
testigo X contestación ‘ 
contienda J proeja i 
ha^añaX adv. in proV-b 
¿'propósito

Provabile , a, V. Proba' 
bile , etc,

Provagione , s. f pru(’ 
ba , ensayo X prueba ; 
atestación ’

Provamento , s, m. prue'
ba , indicio , señal 

Provano, na, a. obstinaa° 
Provare , v. a. probar + 

v. n. crecer
Provativo , va , <i. prC‘ 

batorio v
Frovazione , sub. f- ' ' 

Provagione
Provece iarsi, v. r. p’° 

veerse J aprovechar 
Prove ccio , s. m. pr°v 

cha , ventaja 
Provedenza , s. f. pro'1

dunda X proviston
Pro veder6’



PRO
* fovedore, v. a. proveer 
“rovedimento , sub. m

Providencia.- [veedoi 
rOveditore , s, m. pro- 
rovenimento, sub. m. 
suceso, acontecimiento 

Provenire , v. n. prove- 
nlr, proceder , origi- 

p uarse J crecer , nacer 
rovento , s. m. proven- 
fo , renta [ bial

roverbi^ìe , a. prover-
* foverbialmente , adv. 

Proverbialmente
Proverbiare , v. a. rapre

hender j corregir £ v. r. 
decirse palabras itiju- 
r losas

roverbio , s. m. prover- 
p hio ^ injuria 
rOverbiosamente , adv.
injuriosamente 

Proverbioso , sa , a, in- 
p jurioso [viejo
Provetto , ta, a, anciano, 
rovevolmente , adv. V. 

p Probabilmente 
roridamente , adv. cui
dadosamente

Sidenza,h-f-/r7-
Videnzia t
jj ) precaución.
pr°VÌdo , da , a. próvido 
pr°viuca j s.f. pervinca 
tuvincia , s. f. provin- 

J> cia. t región , tierra 
°yinciale , s. m. pro- 
vlndal j habitante de 
a provìncia j; adj, pro- 

PrnlrtLi'a*’ de laprovincia 
v ocamento , sub. m. 

provocación 
“Stante , a. V. Pro-

t>ro!Catlvo
Kfl, °Ci»re, v, a. provocar 

pativo, ya, adj.
J 0.710 i.

PR O
1 provocativo 
Provocazione , s. f. pro 

vocación [Previdenza 
Provvcdenza , s. f. V. 
Provvedere , v. a. proveer 
í observar, considerar 
| disponer, preparar 

Provvedimento , s. n 
precaución , cuidado 
providencia, prevención 

Provveditore, s. m. pro
veedor 

Provveditela, s.f. oficio 
del proveedor , pro
veeduría

Provvedutamente , adv 
cuidadosamente 

Provveduto, ta , a. cui
dadoso , prudente 
proveído [ vidamente 

Provvidamente , ad. prd- 
Provvidente, a, prudente, 

avisado [ videncia 
Provvidenza , s. f. pro 
Provvido, da, a. próvido 
Provvigione,5./.provz5£on 
Provvisare , v. a. hacer 

y recitar versos de re
pente ¡[ sional

Provvisionale , a, provi- 
Provvisionare , v. a. asa

lariar
Provvizione, s.f. pro

visión % deliberación 
resolución J renta 

Provviso, s. m. el hacer 
y recitar versos de re
pente [ veedor

Provvisori , sub. m. pro- 
Provvisto*, ta , a. pronto, 

preparado 
Prua, s.f. proa 
Prudente , a, prudente 
Prudentemente, ad. pru

dentemente
Prudenza, s. f. prudencia,

P R U fl73
Prudenziale , adj. de la 

prudencia [ comedón 
Prudere , v. n. padecer 
Prudore , s. m. cometen 
Prugna , s.f. ciruela 
Prugno , s. m. ciruelo 
Prugnola , s. f. endrina 
Prugnolo , 5. m. endrino 
Pruina., s. /. escarcha , 

pruina [coti escarcha 
Pruino so , sa, a, cubierto 
Pruna , s. f. ciruela 
Prunaia , s. f. )
Prunaio , s. m. ( \ar\aí 
Pruname , sub. m. ha\ , 

mantón <&? ^ar{as 
Pruneto , s. ni. seto de 

\ar\as
Pruno , s. m. \ar%a 
Franoso , sa , a. ¡{arioso 
Pruova , í. f. prueba , 

ensayo 
Pnirigine , s. f. prurito 
Pruriginoso , s;t, a. que 

causa prurito [ rito 
Prurire, v. n, causar pru- 
Prurito , s. m. prurito , 

cometan J prurito , de - 
seo excesivo

Pruzza , s ,f. sarna per
runa, cmpeyne 

Psilio , y Psillo , 5. m. 
pulguera [ biecamente

Pubblicamente , adv. pù- 
Pubblicameuto , sub. m.

publicación [ cano 
Pubblicano , s. m. publi- 
Pubblicare, v. a. publicar 

1 confiscar [ blicador 
Pubblicatore , s. m. pu- 
Pubblicazione , s. /. pu

blicación [ cista
Publicista , s. m. publl- 
Pubblicità,s./.pi6/tdiiùd 
Pubblico, s. m, el público 
Pubblico, ca, a.público
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¿¡74 PUB
Pube , ». m. pùbes 
Pubertà , ». /. pubertad 
Pubescente, a, pubescente 
Publicare. V. Pubblica

re , etc.
Pudende , ». f. pi. las 

paries.de la generación 
Pudicamente , adv. con 

pudicicia
pudicizia, s.f. pudicicia 
Pudico , ca, a. púdico 
Pudore , s. m. pudor 
Puerile, a. pueril 
Puerilità , S.f. puerilidad 
Puerilmente , adv. pue

rilmente
Puerizia , ». /. puericia 

X acción pueril 
Puerpera , s. /. parida 
Puerperio , s. m. parto 
Pugilato , ». m. combate 

apuñadas de los púgiles 
Pngiìlo , s. m. pi\ca de 

plores , yerbecitas , etc. 
Pugna j S.f. pugna, com

bate , pelea } debate , 
contienda [ ticoso

Pugnace , a. pugnai , be- 
Pugnacemente, ad. hós- 

tit mente [ la da
Pugnalata, s. f. jmña- 
Pugnale, s. m. puñal 
Pugnare , v. a. pugnar 
Pugnazione, s.f. pugna, 

combate
Pugnello , s. m. puñado 
Pugnante , a. pungente 
Pugnere , v. a. pungir 
Pugntreccio , ia , adj.

pungente , agudo 
Pugnetto , s. m. aguijón 

£ puñadilo
Pugnimento , s. m. pun

gimiento % contrición 
Pugnitiecio, sub. mase, 

aguijen

P U G
Pugnitelo, s. m. V. Pun

gitelo
Pugnitopo , ». m, acebo 
Pugno , s. m. puño % pu

ñado %mana, escritura, 
letra 4 puñada 

Pula , s. f. raspa
Pulce, s.f. pulga 
Pulcella , s. f. doncella , 

virgen
Pulcellaggio , S. m. vir

ginidad , virgo 
Pulcellona, s. f. doncella 

de bastante edad [nal 
Pulcesecca, s. f. carde- 
Pulcino , ». m. pollito 
Pulcro , ra, a. pulcro 
Puledro, s. m. potro 
Puleggia , s. f. garrucha 
Puleggio , s. m. poleo 
Fúlica , y Fuliga , s. f. 

gorgorita
Pulice , ». f, pulga 
Pulimento , sub. m. puli

mento [ X limpiar 
Pulire , v. a.pulir, alisar 
Pulitamente , adv. lim

piamente
Pulitezza , s.f. pulidez, 

limpieza 4 policía , ur
banidad , cortezia 

Pulito , ta , adj. limpio 
X pulido , alisado X ur‘ 
baño , cortes

Pulito, adv. limpiamente 
Pulitore , s. m. pulidor 
Pulitura , sub. fem. pu

limento
Pulizia, s.f, pulidez, aseo 
Pullulamento, ». m. ger

minación.
Pullulare , y Pullulare , 

v. n. pulular , multi
plicar mucha,echar rai-

P U L
Pullulativo, va , a.

pulula ,
Pullulazione , ». /• ' 1 

Pullulamento [niaco* 
Pulmonario,ia, a. pulmO' 
Pulpito , ». m. pulpito 
Pulsare , v. a, pulsar , 

tocar , herir [ don 
Pulsazione , ». /• pulsa- 
Pulzella , ». /. doncella ,

Pungente, a. pungente _ 
Pungentemente, adv. Vi' 

vamente
Pungere , v. a. pungir 
Pungetto , ». m. aguijón y 

espuela
Pungiglione , ». m. aguí* 

jon 4 aguijón , la pul
que tiene la abeja X 
aguijón , estímulo 

Pungi mento , s. m. puf' 
gimiento Cií’n,'il

Pungitivo , va , a. pum 
Pungitoio , ». m. aguijón 
Pungolare , v. a. aguijar 
Pungolo , ». m, aguijon 

^ estímulo
Punìbile , a, punible
Punizione » ) punición,

s.f. ls.m.Ycasti 
Pummento, )
Punire,v,a. punir,castig
Punitore, ». m. punidor 
Punizione,»./, punici» 
Punta, ». /. punta XTfL 

tada X-pleuresia [ru 
Puntaglia, ». /. dispai^ 
Puntaguto, ta , adj. Fv 

iiagudo .,
Puntale , sub. m. hfr 
/ puntale di fibb 
clavo de hebilla

plicar mucha,echar raí- Puntalmente.ad. dis" j 
ces o renuevosX surtir ,| mente , eaeactai ¿¡t 
salir de tierral asfuetites\ eonlapuiUaXjU’1



p PUN
^untare , v. a. puntear

) estimular
puntata , s. fi puntada 
^untatura , / s. fi pun 
puntazione, f tuacion 
puntazza, s.f, mechera 
"untazzo , s, m. promon- 

torio £ V. Puntatura 
punteggiamento , ». m, 
punteggiare, v. a.puntuar 
Punteggiatura, s.f. pun 

tillas
Puntellare, v. a. apun 

talar , poner puntales 
puntello, s. m, puntai 
púntente, a. agudo 
Punteruolo , ì. m. pun-
„ leu t gorgia 
Puntiglio, s. m. porfía , 

disputa
Puntiglioso , sa , a. con- 

tendoso , porfiado 
Plinto , s- m- punto \adv, 

de ningún modo ^ un 
poco

punto , ta, a, puntado 
Puntone , sub. m. punta 

gruesa J punta 
untone, adv. con la punta
Untuale, a. puntual 
Untualità , s.f. puntua- 

h Itdad [tualmente
puntualmente, adv. pun- 

Untura , s, fi picadura 
p t pena , pesadumbre 

Untato, ta, a.puntiagudo 
inocchiare, v. a. pi

ti rotear, picar , herir 
^U^ellamento , sub. m. 

p Picadura J instigación 
Uzellare, v. a. V. Pun- 

p||Zecchiare
p ri2i°ne , s.f. picadura 

tl?one , s. m, puñada , 
P Cachete

Uftzoue, sub. mase, caño

P U P
para la moneda 

Pupilla , s. f. la niña de 
los ojos, pupila 

Pupillare , a. pupilar 
Pupillo , la , $. pupilo, la 
Puramente, ad.pur ameni e 
Purché, conj. con tal que, 

ya que
Pure , conj. también 

igualmente J sin em
bargo fpart. expl. pues 
J adv. solamente 

Purechè , conj, ya que 
Purello , la, )Furetto, ta^ \ a- Puro 
Purezza , s. f. purera 
Purga , s. f. purga J al 

pi. meses , menstruo 
Purgagiotie , ì

s.f. [s.m, spurgar ion 
Purgamento, )
Purgante, a. y ». purgante 
Purgare , v. a. purgar j;

purificar J moderar 
Purgatamente , adv. cor

rectamente [ tiyo
Purgativo, va, a. purga- 
Purgatorio , s. m. pur

gatorio [ gotico
Purgatorio, rìa , a. pur. 
Purgatura , s. f. inmun

dicias , porquería 
Purgazione , s.f. purga- 

don £ meses 
Purgo , í. m. batan 
Purificare, v. a. purificar 
Purilicatoio , s. m. puri- 

ficador ' [ficacion 
Purificazione ,'s.fi puri- 
Purità , { -
Puritade, ] s'f-P^a 
Puritano , s. m. puritano 
Puro , ra , a. puro 
Purpureo, ea, a. purpureo 
Purulento 5 ta « a. puru

lento

.PUS a75
Pusìllanimamente , adv.

con pusilanimidad 
Pusillanimità , ì, fi pu

silanimidad
Pusillanime , ma , adj, 

pusiliinimo [ boxerei 
Pusillità , s.f. pequeñe^¡ 
i iisillo , la , a, pequeño 
Pustola ,_y Postula , s.fi

pústula [ tiro
Putativo , iva , a. puta- 
Putire, v.n.heder, oler mal 
Futre , a. podrido 
Putredine, y. fi putre.

facción [ ¿rido
Putredinoso , sa, a, p0- 
1 utrefare , v, a. causar 

putrefacción
Putrefattevole, a, que se 

puede corromper 
Putrefanno, va, adì 

putrefactivo [facción 
Putrefazione y $• puirc• 
Putridame, sub. m. con

junto de cosas podridas 
Putridire , r, n. podrirse 
Putridità , ì. fi podre 

podredumbre
Putrido , da , a, podrido 
Put ridume , s, m. podre

dumbre
Putta , s. fi, puta ^ urraca 
Puttana , s, fi. puta 
PuManeggiare , r. n. pu

tear J putañear 
Puttaneggio , sub. m. pu

taísmo
Puttanella , s. f. putida 
Puttanería , s.f. V. Put- 

tanesimo
Puttanesco, ca, a. putesco 
Puttanesimo, ) 

s. m, >putaísmo
Puttania,i./.) 
Puttaniere, s. m. putañero 
Putto, s. m. mucha filo 
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Putto , ta, a. venal de 

puta , putesco 
Puzza , sub. fem. podre, 

materia X.^edor , [he
diondez

Puzzare, v. n. heder, oler 
mal [ de\ X asco

Puzzo, s. m.hedor, hedion- 
Puzzoía , s.f. especie de 

hormiga \ gal° montes 
Puzzolente,a. fètido, he

diondo % sudo $ obsceno

Q VA, adv. aquif qua,
e là , aqui e allí £ di 
quà, por aquí 

Quacquero, s.m. quaher.
qvacre [ radar

Quadernaccio, s.m. bor 
Quadernale, is.m.quar- 
Quadernario ,5 teta 
Quaderno, s. m, quaderno 

de papel, etc, ^ quader- 
nas d quadro , compar
timiento en un jardín 

Quadra , s. /. quadrante 
Quadragenario, ria. ad) 

quadragenario [resma 
Quadragesima, s.f. qua• 
Quadragesimale, a. qua- 

dragesimal
Quadragesimo , ma , a.

quadragesimo 
Quadramente, s. m. qua

dratura [_drdngulo 
Quadrangolo , s. m. qua- 
Quadrante , sub. m, qua

drante
Quadrare , v. a. quadrar 

+ v. 11. convenir, quadrar 
Quadratino, sub, ni, qua

drali
Quadrato, s.m. quadrado
Quadrato, ta,<M¡¿a¿r¡irfo

QUA
Quadratura, s./. quadra-

Quadrello , s. m. dardo, 
flecha X ladrillo J qua
dralo j agujón f almo-

Qnadriennio, s. ni. qua- 
drienio, espacio de qua- 
tro años £ forme

Quadriforme , a. quadri- 
Quadriga, s.f. quadriga 
Quadriglia, s.f. quadrili 
Quadrimestre, s. m. qua

drimestre [ en quatro 
Quadripartire, tua, partir 
Quadrivio, s.m. quadrivio 
Quadro , s. m. quadro 
Quadro, ra, a, quadro, 

quadrado [_de ladrillo 
Quadruccio,s.m, especie 
Quadrupede, s.m. qua

drùpede , quadrùpedo 
Quadruplicare, v. a. qua

druplicar
Quadruplicazione, s. f.

quadruplie/teion 
Quadruplo , la, a. qua

druplo
Ouaentro ,ad. aqui dentro 
Quaggiù , y quaggiuso, 

adv. aquí baxoXe11 este 
mundo

Quaglia, s. f. codorniz 
Quagliamento, subst.m.

cuajamiento [ jarse 
Quagliare , v. n.y r. cua- 
Q cagliatura , s.f. cuaja

miento [de codorniz 
Quagliere , s. m. reclamo 
Qualche,a. algunXqual 

quier, qualquiera 
Qualcheduno, m,\a.al 
Qualcuno , na , J £UUi) 
Quale , proli, rei. qual 

^ proti. comp. lo mismo, 
el misino J. adj. que

QUA ,
Xqualquiera, qualqnier 

Qualesso, pro n. qual 
Qualitì care, v. a. cal ific<ir 
| ilustrar, acreditar 

Qualificato , ta, a. cali
ficado, que tiene cali dad- 
$ calificado , ilustre 
X de calidad 

Qualificazione, s.f. ca
lificación

Qualità , s.f. calidad 
Qualitativo , va, a. qu£ 

califica £ que modo 
Qualmente, ad. conto, de 
Qualora , ad. quando , 

luego que
Qualsisia ? >
Qualsivo- \ J} Jera

ghaì ) . , r
Qualunque, pron. inde]. 

qualquier
Qualunque volte , adv> 

cada ve% que...
Quando , adv. quando j 
Quandoché, dir. quando, 

luego que. . .
Quando che sia, adv. al

guna ve^ ^ en qualquicf 
tiempo que sea 

Quandunque , adv. cada 
ve^ que...

Quantità, s. /. cantidad 
Quanto , ta , a. quanto 
Quanto , adv. quanto 
Qua irto chè, adv. avnq<tt: 
Quantunque, a. quanto t 

tanto X qualquier £ ad*- 
bien qua ^ quanto 

Quaranta, a. quaranta 
Qua van tana,.5./. quar* 

tana [ guarente^
Quarantesimo , ma , '
Quarantigia, s.f. 5araU\r 
Quarantina, s.f. 4“"'^ 

iena L 0r y
Quarantotto, guarenta -



QUA
Q'larev, conj. porque\¿ 'idre # COTij • porque i^uciiu ^ x« j prun* u,em» 
Quaresima,s, f. quar e sm a aquel , se dice de las 
Quaresimale, a. quares- coses

mal £ s, m, quaresma 
Quarta , s, f, quarta 
Quartana, s.f. quartana 

especie de calentura

Querce , s. f. encina 
Querceto , s. m. encinal 

, Quercia , s.f. encina 
Quercino , a. de encina

Quassù, ¿ adv. aqiu 
Quassuso, $ arriba 
Quaternario , s. m. V.

Quadernario [padilla 
Quattamente , ad, de ta- 
Quatto , ta, Í a. aga\a- 
Quattone , J pado 
Quattordici , a. catorce 
Quattrinello, ì sub. m. 
Quattrino, 5 ochavo
Quattrino, y Quattrini, 
_ s* tn. pi. dinero 
Quattro , a. quatro 
Quattrocento , a. quatro

cientos [ mil
quattromila, adj, quatro
Quatrotempora, s, f. pi,

tempora [ aquel
QUegli , prore, demost.

aìuel , aquellos

QUE
Quello , la , pron. dem,

especie de ccueaiura yucicuiu > a, «e vaiuia 
Quartato, ta , a, mem- Querela, s.f. queja , la

brado , fuerte mntnr.inn

Quarterone, s. m. quarto 
de la luna

Quarteruolo, s, m. tantos 
Quartiere. Í , ,Quartieri, }
Quartiermastro , s. m.

quartel maestre 
Quartina, s. f. V. Qua

dernario
Quarto , s. tn. quarto , 

quarta parte 
Quarto , ta , a. quarto 
Quartodecimo, ma , a. 

catorceno
Quasi, ad. quasi, casi 
Quasimente , ad. quasi 
Quassù,

mentación 
Querelare , v, a. acusar , 

delatar en justicia \ v. 
r. quejarse £ dor*

Querelatore , s. m. acusa- 
Querelatorio,ria,) a. de 
Quereloso, sa , > queja
Querelile, a. que pregunta 
Querimonia, s. f. latnen- 

tacion
Querulo , la , l a. la- 
Queruloso , sa,í montoso 
Quesito, s. m. pregunta 
Questesso, sa, prore, dem, 

este , ta
Questi, prore, dem. este 
Questionamento , s. m.

qiiestion , pregunta 
Questionare , v. a. pre

guntar [pregunta
Questione, s.f. qüestion, 
Questioneggiamento. V.

Quistioneggiamento 
Questioneggiare. Véase 

QuistioneggLare 
Questore , s, m. qüesior 
Questoria, í s. f. qües- 
Questura , $ tura 
Quetamente , adv. quie

tamente [finiquito
Quetanza , s. f. recibo , 
Quotare , r. a. quietar , 

aquietar J dar finiquito 
^ v. r. aquietarse 

Queto , sub. m, recibo , 
finiquito »

quei,"prore, demost, Queto , ta , adj. quieto
f satisfecho, contento

QUI 277
Qui , adv. aquí [tro 
Quicentro , ad. aquí den- 
Quidditá, ? s.f. esencia, el 
Qui dita ,( ser délas cosas 
Quidentro , adv. aquí 

dentro
Quiditat ivo, va , a. de la 

esencia de ima cosa 
Quiescere,!’. n. descansar 
Quietamente , adv. quie

tamente [finiquito 
Quietanza , s.f. retfibo , 
Quietare , v. a. aquietar 
Quietazione , s.f. quie

tud , calma
Quiete , s, fem. reposo , 

privación de movimien
to :£ quietud , calma 

Quieto , ta , a. quieto 
Quietudine. V. Quiete 
Quincentro , adv. aquí 

dentro
Quinci, ad. de aqui J por 

aquí X después X conj. 
por este motivo ^ quin
ci , e quindi , por aqui 
y por alla [cerca

Quìncioltre , adv. aqut 
Quindécimo, ma, adj, 

quinceno
Quindi , adv. de alli 

por alli j; después 
Quindicesimo , ma , a‘ 

V. Quindécimo 
Quindici , a, quince 
Quind'oltre, ) ad. cerca 
Quinoltre , ? de...
Quinquagenario , ia > a,- 

quinquagenario 
Quinquagesima , }•

quinquagesima 
Quinquagesimo , ma , a.

quinquagèsimo 
Quinquennio , sub. m.

quinquenio [pente 
Quinta, s.f. quinta, dia-



378 qui
Quintadecima , », fem. 

plenilunio
Quintale , ». m. quintal 
Quintana,s.f. cierto pilar 

en los antiguos pica
deros ([ dcpapel

Quinterno,», m, quaderno 
Quintessenza, s.f. quinta 

esencia
Quinto , ta , a. quinto 
Quintuplo , pía , a. y s. 

quíntuplo
Quisquígliainmun- 
Qu ¡«quilia , 5 dictas 
Quistionamento , s. m.

qüestion , riña 
Quistionare , v. n. ques

tionar , contender 
Quistionatore , sub. m, 

pendenciero
Questione, s. f, qüestion, 

riña £ qüestion , pre
gunta J pleyto 

Quistioneggiamento , s.
m. qüestion J riña 

Quistioneggiare , v. n.
questionar [ tionable 

Quistionevole , a. qües- 
Quitanza , s. f. recibo , 

finiquito | cesión , en
trega. [ quito

Quitare , v. a. dar fini- 
Quivi , adv, allí , en 

aquella parte ^ entonces 
después £ de esto , de 
allí ?

QuoCere. V'. Cuocere 
Quota, s.f. quota , par

don fixa , contribución 
Quotare , v. act. colocar 

cada cosa en su lugar , 
poner en órden 

Quotidianamente , adv.
quotidianamente 

Quotidianeggiare , v. n. 
volverse quotidiani

QUO
Quotidiano , na , ad}, 

quotidiano
Quoto,», m, arreglo,órden 
Quoziente,», m. quociente

R
R A H ACCHIO, s. m.

rapa\, muchacho, niño 
Rabarbaro , } s. nt, rui- 
Rabarbero , 5 barbo 
Rabbaruffare , v. a. des

melenar , desgreñar ^ 
ajar manoseando 

Rab bassamente , s. m. 
rebasca.

Rabbassare,v. a. rebaxar 
Rabbattere , v. a. no cer

rar del todo J entrea
brir j; v. r. encontrarse 
de nuevo

Rabbatuffolare, v. a. des
componer , poner en 
desorden

Rabbellire, v. a. adornar 
de nuevo ;£ v. n. y r. 
volverse mas hermoso 

Rabberciare , v. a. re
mendar

Rabbia , s.f. rabia 
Rabij.no, », m. rabino 
Rabbiosamente , ad. ra

biosamente
Rabbioso, sa, a, rabioso 
Rabboccare , v. a. asir 

de nuevo con los dientes 
t rabboccare fiaschi, 
llenar enteramente las 
botellas

Rabbonacciare , v. a. y 
n. calmarse, aquietarse 
t reconciliarse 

R abbondare,v, n. abundar 
Rabbonire , v, a. recon

ciliar £ dar de nuevo 
Rabbordare , v. a. abor

ti ab
^abbracciare, v, a. abra

car de nuevo
Rabbrencia.re,v.a.reparar 
Rabbreviare , v. a. com

pendiar mas 
Rabbruscamelo , ». m.

obscurecimiento del ay re 
Rabbruscarsi, v. r, obs

curecerse , anublarse 
Rabbruscato , ta , adj. 

obscurecido £ fronte 
rabbruscata , freni» 
arrugada, ceño

Rabbruzzarsi, ) v\ r'
Rabbruzzolarsi ,f °bscu‘ 

’J recerse
Rabbuffamento , ». m.

desorden,descompostura 
Rabbuffare, v. a. descom

poner, desordenar, des
melenar %v.r, asirse de 
las greñas J anublarse, 
obscurecerse

Rabbuffo , ». m. repulsa, 
sofrenada

Rabbuiare , v, n. y r.
obscurecerse , anublarse 

Rabescare , v. a. adornar 
con arabescos 

Rabesco , ». m. arabesca 
Rabido , da, a, rabioso 
Raccapezzare , v. a. ha

llar £ comprekender 
Raccapitolare , v. a. re' 

capitular
Raccapricciamento , *• 

m, terror , espanto , 
sobresalto

Raccapricciare, v. a. es
pantar, assustar ^ v. f‘ 
asustarse

Raccapriccio , », m. ter' 
ror , espanto 

Raccattare,!', a, recobra? 1 
recuperar f rescatar + 
coger, recoger



p RAC
■"■accenciare , v. a, re- 

mendar
Raccendere, v. a. encen

der de nuevo J animar, 
avivar

Raccendimento , s. m.
el encender de nuevo 

Racceunare. v. a. en.se- 
ñar , indicar de nuevo 

Raccerchiare , v. a. vol
ver d poner aros ^ cer- 
car , rodear

Raccertare , v. a. ase. 
ffurar, confirmar^ v. r. 
tr anquí I izarse,sosegarse 

“accettare , v. a. reco
ger , acoger , dar re- 
tirada

“accattatore, s. m. Kues- 
ped , el que acoge 

Raccatto , s. m. aloja
miento , retirada 

Racchetare , v. a. aquie
tar , sosegar £ consolar 
± v. r. sosegarse 

Racchetta , s. f. raqueta 
Racchiudere , v. a. en- 

cerrar , incluir 
Racciabattare , v. act, 

remendar
Raccoccare , v. a. volver 

d. cargar , d pedir 
Raccoglienza, sub. fem. 

acogida
Raccogliere, v, a. al\ar, 

recoger J alojar, acoger 
í reunir \ compreJien- 
der, contener X reparar, 
observar J inferir ^ su- 
nar , agregar números 
t hacer la cosecha :£ v, 

_ r- acogerse, retirarse
Raccoglimento , s. m.

recogimiento j; acogida 
n + recolección [gedor 

accoglitore, s. m, reco-

R A C
Raccoglitrice , s, f. par-

Raccolta , s. f, recopila
ción , colección J aco
gida J cosecha 

Raccoltore, s. el que 
recoge

Raccomandagíone , s. f. 
recomendación ^ pro
tección

Rae comandamento, s. m, 
recomendación 

Raccomandare , v, a, re
comendar, encomendar 
J atar , colgar J escri
bir , sentar por escrito 
X v. r. recomendarse d 
uno, pedirte protección 

Raccomandatore, s. m. 
protector

Raccomandazione , s. f.
recomendación 

Raccomandigia, s.fem. 
recomendación lettere 
di raccomandigia 

Raccomunare, v, a. des
pedir [_ remiendo 

Raccomodamento, s, m. 
Raccomodare , v. a. re

mendar, aderezar, com
poner de nuevo 

Raccompagnare , v. a.
acompañar de nuevo 

Raccomunare, v, a. vol
ver d poner en común 
f poner en común 

Racconci amento , s. m.
composcura, remiendo 

Racconciare , v. a. com
poner , aderezar de 
nuevo , remendar £ re- 
conciliar X v. r. sere
narse £ mendon

Racconciatore, s. m.re- 
Racconcio , s. m. remien

do , reparación
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■ Racconcio , ja , adj. re
parado , compuesto , 
remendado

■ Racconfermare. V. Ri
confermare

Racconfortare, v. a. con 
fortar , dar vigor 

Racconoscere. V. Rico
noscere

Racconsegnare , v. act. 
volver lo que se había 
depositado

Racconsolare , v. a. con
solar , confortar 

Racconsolatore , s. m, 
consolador

Raccontabile , a. digno 
de referir , memorable 

Racco irtamente , sub, ni.
relación , narración 

Raccontare , v. a. refe
rir , relatar , narrar 
J v. r. reconciliarse 

Raccontato, ta , a. nar
rado , referido 

Raccontatore, s. m. nar-

Racconto , s, m. narra
ción , relación 

Raccoppiare, v. a. combi
nar , recopilar 

Raccorci amento , s. m, 
accortamiento 

Raccorciare , v. a. acor
tar , recortar 

Raccovdamento, sub. m. 
recuerdo

Raccordare, v. a. recordar
£ reconciliar J v. r. re
cordarse X reconciliarse 

Raccordazione , s. f. re
cordación

Raccorgersi , v. r. reve
nirse, reconocer su error 

Raccorre , v. a. recoger 
J recortar ^ restriñir
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Raccosciarsi, v. r. acu- 

currarse , aclocarse 
Raccostare , v, a. acer

car mas J v, r. acercarse 
Raccozzamento , s.

conjunción , unión 
Raccozzare , V. a. juntar, 

congregar, unir 
Rae crescere , v. a, acre

centar , aumentar mas 
Racciescimento , s. m. 

aumentación , acrecen
tamiento £ de nuevo 

Raecusare, v. a. acusar 
Racemo , «. iti. racimo 
Racemoso , sa , a, raci

moso
Racimolare , v, a. rebus

car las viñas J recoger 
las sobras , los restos 

Racimolo , s. m, racimo 
£ resto , sobra 

R acquetare , ) v. a.aquie- 
"Racquietare, j tarRr:‘;urV"6"-Racquistamen->''ec“í’e" 

to, s.m. } racton
Racqmstare , v. a. reco

brar , recuperar , rea
quistar

Raquistazione.)
s.f. ( recupe-

Racquisto,s.m.5 rac^ún
Rada , s. f rada 
Radamente , adv. rara

mente [■ sar
Raddensare, v. a. condhi- 
Raddimandare. V. Rad- 

domandare
Raddirizzamento , s. m.

enderezamiento 
Raddirizzare , v. a, en

derezar
Raddobbare, v. a. embonar 
Raddobbo, s.m. embonada

RAD
Raddolcare , v. n. tem

plarse , apaciguarse , 
suavizarse fv. a. ablan
dar , endul\ar 

Raddolciare, v. a. Véase 
Raddolcire

Raddolcimento, sub. m.
mitigación, moderación 

Raddolcire , v. a, endul
zar , ablandar mode
rar , mitigar , calmar 

Raddoppiamento , s. m.
redoblamiento 

Raddoppiare,r.tvcdoMar 
Raddormentare , v. act, 

adormentar, adormecer 
de nuevo ^ v, r. vol
verse d dormir 

Raddossare, v. a. cargar, 
echar d cuestas 

Raddotto, s. m. reunión, 
junta , asamblea ^ re
trete , quarto 

Raddrizzare, V. Raddi
rizzare

Radere, v. a. afeytar . 
rasurar , cortar el pelo 
í raer , rozar J raer, 
raspar | rayar, borrar 
t n, cortar como una 
navaja

Radezza, S.f. raridad 
Radiale, ladj.radiante, 
Radiante,! radioso 
Radiare , v. n. radiar 
Radica, s.f. rai\ 
Radicale , adj, radical, 

fundamental J de las

Radicalmente, adv. ra
dicalmente £ por las 
raíces

Radicare ,v. n.arraygar, 
criar raices\ arraygar, 
inveterarse

Radicato, ta , a. array-

R AD
gado ^ inveterado 

Radicazione, s.f. array- 
gadura

Radicchio, s.m.chicoria 
Radice , s.f. raiz 
Radificare , v. a, rarifi' 

car, rarefacer 
Radimadia, s.f. raedera 
Radioso , sa , a. radioso 
Radituva , s. f. raedura 
Rado, da , a. raro 
Rado , adv. raramente 
Radunamento , s. m. reu

nión £ nare , etc. 
Radunare , ect. V. Rau- 
Rafano , s. m. rdbano 
Raffardellare , v. a. en

fardelar
Raffazzonare, v. a. ador

nar , ataviar £ recom
poner J honrar 

Rafferma, s.f. confirma
ción , ratificación 

Raffermare, v. a. confir
mar , ratificar J auto- 
risar fortificar J pro
bar [ ferina

Raffermazione. V. Raf- 
Raffibbiare , v. a. reite

rar , repetir 
Raffidarsi , v. r. fiarse 
Raffigurabile , a. que so 

puede reconocer 
Raffiguramento , sub. ni.

reconocimiento 
Raffigurare, v. a. reco

nocer ^ comparar J re
conocer , comprehender 

Raffilare* v, a. roer^afilar 
Raffilatura , sub. fieni, 

raedura
Raffinamento, s.-m. per

fección [ perfeccionar 
Raffinare , v. a. refinar , 
Raffinatezza ,s.f. perfff'

I don J raffinatezza d'in'



RAF
gegno , astucia , sut i 
le\a [ do , perfecto 

Raffinato , ta , a. refina- 
Raffinatore,».»!, refinador 
“affinatura , s. f. Véase 

Raffinamento 
“affinire , v. n. perfeccio- 

narsé, re finarse 
“affio , s. m. garabatillo, 
„ hfirp<m , garfio 
‘'■affondare,v.a. afondar, 

ahondar mas
Rafforzare, v. a.reforjar 
Raffreddamento, sub. m. 

resfriamiento , enfria- 
miento

Raffreddare , v, a. res- 
jfrwr, enfriar 
Raffreddore , s, m. res

friado [refrenamiento 
Rafirenamento , sub. m. 
Raffrenare, v. a. refrenar 
. 1 v. r. contenerse 
Raffrescamento, sub. m.

refresco,refrescamiento 
Raffrettare, v.a, apresu- 
b rar j acelerar 
Raffrontare, v. a. atacar 

segunda vez J v. a. y r. 
encontrar 1 afrontar ,

^affusolare , v. a. ajus- 
ta-r , componer , remen- 
dar

Aagazza , s. f. rapaba, 
b ^chacha , mo\a 
**aSazzaglia, s.f. tropa 

de muchachos [chada 
Ragazzata, $. f, mvcha- 

agazz0 ^ St m, muchacho 
■^ 4 mo^o , criado 

aSgavignarsi , v.r. tre- 
i agarrarse

d,Sgelarsi, v. r, conge-
j| "fie

aagenti lire, v.a. adornar

RAG
Ragghiare, v. n.rebuznar 
Ragghio , s. m. rebuzno 
Raggiare, v. n. resplan

decer , echar rayos 
Raggiata , sub. f, rara, 

pescado de mar 
Raggio , s. m. rayo 
Raggiornare , v. n. ama-

Raggìoso, sa, a. radioso 
Raggiramento , s.m.giro 
Raggirare , v. n. girar , 

moverse circularmente, 
voltear [ ñador

Raggiratore , s. m. enga- 
Raggiro,s.ni,K. Rigiro 
Raggiugnere , v. a. al

canzar X volver d jun
tar J reunir j; v, r, reu
nirse , juntarse 

Raggiagliimento, s. m. 
reunión

Raggiunto , ta, ai], al
canzado % fuerte 

Raggiustare , v. a. vol
ver d ajustarcomponer, 
remendar

Raggrandire, v. a. en
grandecer

Raggranellare , v. a. es
pigar reunir 

Raggravare, v. a. y. r. 
aumentar el mal, em
peorar

Raggricchiamenío ,s.m. 
encogimiento , contrac
ción

Raggricchiare , v.a. y r.
contraerse, encogerse 

Raggrinzamento , ». m. 
encogimiento , contrac
ción , arruga 

Raggrinzare , v. a. n. y r.
fruncir, rugar, arrugar 

Raggruppare , v. a. em
balar j atar , reunir f
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v. r. enroscarse 

Raggruppo , s. m. enros
cadura

Raggruzzare , v, a. y r.
agacharse , aga\apars e 

Raggniz zelare , v. act. 
amontonar , acumular , 
acuñar dinero J v. r. 
agazaparse

Ragguagliamento, ». m. 
allanamiento Xreconci- 
liacion

Ragguagliare , v. a, alla
nar , igualar ^ compa
rar , asemejar ^ raggua
gliare alcuno d’ una 
cosa, informar , avisar 
de alguna cosa 

Ragguagliatore , sub. m.
el que informa , avisa 

Ragguaglio, s. m. igua
lación , igualdad X avi
so , informe

Ragguardamento , s. m. 
mirada atención , re
flexión

Ragguardare, v, a. mirar 
considerar , exami

nar j; pertenecer, tocar, 
concernir

Ragguardatore, ». m.es- 
pectator

Ragguardevole , a. no
table j: sutil, claro 

Ragguardo , s. m. consi
deración , respeto 

Ragguazzare , verb. a. 
mezclar

Ragia , s. f. resina £ en
gaño , astucia 

Ragionale, a. razonable 
Ragionamento , sub. m, 

razonamiento J racio
cinio

Ragionare , v. n, razo
nar , discurrir , rado-



aSs RAG
cinar J ratonar'hablar 
J calcular

Ragionare, s.m, discurso 
Ragionatamente, ad, ra

zonablemente 
Ragionativo , iva 3 adj, 

razonable
Ragionato , ta , a, rela

tado , referido , discur
rido J publicado £ ra
zonable [dor

Ragionatore , í, m. habla- 
Ragione , s, /. razón 
Ragionevole, a. razonable 
Ragionevolezza, sub, f, 

razón, equidad ¡justicia 
Ragionevolmente , adv, 

razonablemente , con 
razón "[razonablemente, 
medianamente 

Ragioniere, s. m. arit
mético oidor de cuen-

Ragna , s. f. araña ^ te
laraña J red £ embos-

Ragnare , v. a. tender 
redes [ robar J v. n. 
rolar los pdxaros al 
rededor de las redes 

Ragnatela , s, f, telaraña 
£ anublarse

Ragnatele, / $. m. araña 
Ragno , } t telaraña
Ragnolo , y Ragnuolo , 

S, m, araña.
Ragliamento,} asam- 

s, m, [/. > blea [ 
Ragunanza, i.) conjunto 
Ragunare , v. a. reunir 
Ragunata, s. f asamblea 

^ conjunto , monton 
Ragunazione , s. f. reu

nión , asamblea 
Raí , s. m. pi. de raggio 

rayos £ los ojos

RAL
Rallargamento , sub. m.

alargamiento,extensión 
Rallargare , v. a, alar

gar , extender [ au
mentar J v, n, y r. ex
tenderse

Ralleggiare , v. a, aliviar 
RellegramentoA regocU

Rallegranza,s./.5 
Rallegrare , v. a. regoci

jar , alegrar Jv. r. ale
grarse

Rallegrativo , va , adj.
alegrante , divertido 

Rallegratila , s. f. re- 
godio, alegría 

Rallenare , v. a. alentar, 
fortificar % V. n. des
mayarse

Rallentamento , sub. m.
relaxacion, intermisión 

Rallentare, v. a.relaxar, 
afloxar X rallentar 1' a- 
nimo, recrear, alentar 

Rallevare , v. a. educar 
Ral llevare , verb. act. 

aliviar
Rallignare , v. n. array- 

garse de nuevo 
Rail ominare , v. a, ilu

minar, dar luz t abrir 
los ojos d uno, desenga
ñarle ^ v. r, recobrar 
la vista

Rallungare , v. a, alargar 
Rama , s. f. rama 
Ramane , a, uccello ra- 

mace , ave de rapiña 
jóven

Ramaiolo ,y Ramaiuolo, 
s. m. cucharron 

Ramarro , s. m. lagarto 
J bedel ramata , s. f. 
A ramata, adverb, con 
abundancia

RAM
Ramato , ta , a. ramoso 
Rame , s. m. cobre di

nero £ intagliare W 
rame , esculpir en el 
cobre

Ramerino , s. m. romero 
Rametto , s, m. ramilo 
Ramiere , s. m. el que 

trabaja en el cobre 
Ramificare , v. n. y j 

ramificarse
Ramificazione , s. f. ri’ 

mificacion
Ramingo , ga , a. fagi- 

tivo £ ramerò J errante 
Rammantare, v. a. cubrir 

con una capa £ defen
der, amparar 

Rammanzo , s. m. repre
hensión , sofrenada $ v. 
r, aderezarse , ador
narse [ sentimiento 

Raminarco , s. m, queja, 
Rammarginare , v. a, ci

catrizar , cerrar las he
ridas [v. r. cicatrizarse 

Rammaricamento , s. m>

Rammaricarsi, v, r. que
jarse , lamentarse 

Rammaricatore , s, m> 
liaron, gruñidor 

Rammaricazione , s. y 
queja , lamentación j i 
llanto

Rammarichevole, a. de' 
plorable, lamentable 

Rammarico ,[s. m. quejo > 
llanto [ quejosj j

Rammaricoso, sa, ad)’ 
Rammassare , v, a. ree' 

nir , juntar , amontono 
Rammattonare , v, a. en' 

ladrillar de nuevo 
Rammembranza, ? s.f 
Rammemoranza ,Scuir



V RAM

'atnmemorare , v. a, re- 
cordar [recuerdo

Rammemorazione , ». f 
Rammendare , v. a, en- 

^ Rendar
RRammentamento,-! re~
R s. m. £s.f.ycuer-
Rammentanza , ) do 
Rammentare , v. a, re- 

cordar £ v. r. acordarse 
Rammendo , s. m. repe- 

lición
Ammezzare , verb. a, 

partir por el medio , 
b dimidiar
Rammollare, v. a, ablan- 

dar £ aplacar £ tonar 
Rammentare ,v. a. amon- 
Rammorbidare , verb. a. 

ablandar £ moderar , 
templar £ ablandativo 

Rammorbidativo , va a. 
Rammorbidire. V. Ram- 

morbidare £ v. r. ablan- 
darse

Rammucchiare , v. a.
amontonar £ v. r. reu- 

b airse
Ramo , s. m. ramo 
Ramolaccio, s. m. rdvano
Ramornto, ta , í a. 
Ramoso , sa , ? me 
Rampa, s.f. {ampo, garra 
Rampare , v. a, arañar , 

rasguñar
Ramparo, ». m. terraplén 
Rampi care , v. n, trepar 
Rampicone,? s.m.garaba- 
Rampo , } tillo,harpon

«£
Rampognare , v. a. re

prehender , reñir\v, r. 
», ‘laejarse , murmurar 

^pugnatore , sub. m.

RAM
murmurador £ gañón 

Rampogncso , sa , a. re- 
Rampollamento, s.m.sur

tidor de agua £vdstago 
Rampollare , v. n. surtir, 

salir de tierra las fuen
tes £ nacer , derivar , 
proceder jiv. a. producir 

Rampollo , ». m. surtidor 
de agua £vdstago if: des
cendiente £ garabato 

Rampone , ». m. gancho , 
Rana , ». f rana 
Ranchettare, v. n. coxear 
Rancidezza , ». f. rancio 
Rancido , da , a. rancio , 

añejo
Rancidume, ». m. rancio 
Rancio , ia , adj. rancio 

£ naranjada
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Ranno , sub m. colada , 

lexia £ venganza 
Rannobilire ,v, a. V. An

nobilire
Rannodamento, s.m.nudo 
Rannodare , v. a. anudar 

de nuevo%juntar 
Rannuvola mento , », m.

obscurecimiento del ay re 
Rannuvolare , v. n. amo

blarse
Ranocchia, ». f y Ra

nocchio , ». m, rana 
Ranto , l sub. m. hipo , 
Rantolo, \ ronquera 
Rantoloso , sa , a. ronco 
Ranuncolo^ Ranúnculo, 

». m, renuncvlo 
ñapa , », f. naba , nabo 
Rapace , a. rapa\, ávido

Rancioso , sa , a. rancioso Rapacità , s.f. rapacidad 
Raneo , ca , a. coxo Raperonzo , ) s.m. rui-

, J poneRancore , ». m. rencor 
Rancura , ». f, aflicción 

£ rencor
Rancurarsi, v.r. afligirse 
Randa, adv. a randa , d 

pena% & randa a randa, 
precisamente , al lado 

Randagio,».?», vagabundo 
Randellare, v.a. apalear 
Randellata , ». f. palo , 

golpe dado con un palo 
Randello , ». m. palo , 

garrote
Randione, ». m. gerifalte 
Rango , ». m. condición, 

calidad £ cuidado 
Rangola, y Rangolo , ». 
Rangolare ,y Raiiguiare, 

V, a. cuidar
Rangoloso , sa , a. dili

gente , cuidadoso 
Rannata , ». f. lexia 
Rannicchiare, v. n. y r. 

encogerse, retirarse

Raperonzolo, J ponce 
Rapidamente , adv. ris

pidamente
Rapidità, s.f. rapide^ 
Rapido , da, a. rápido 
Rapimento , s. m, rapto 
Rapina , sub. f. rapiña £ 

furor £ chador
Rapinatore , ». m. cohe- 
Rapinosamente, ad. vio

lentamente £ rápida
mente £ violento

Rapinoso , sa , a. rápido , 
Rapire , v. a. robar, ra

piñar , arrebatar £ ar
rastrar, atraer 

Rapitore , ». m. raptor, 
robador

Rapontico , sub. m. rui
barbo de los monjes 

Rappa , ». /■ grietas'cn 
la corva de las caba
llerías £ enfermedad , 
incomodidad



R A P

Ì
v. a. re-

conci 
liar, pa
cificar

Rappallottolare , v, a. 
ovillar, hacer ovillos 
J v. r. encogerse 

Rapparecchiare , v. a.
componer de nuevo 

Rapparoggiare , verb. a.
igualar f de nuevo

Rapparire, v, n. parecer 
Rappattumare, v. a. re 

conciliar
Rappellare , v, a. llamar 

de nuevo £ remiendo
Rappezzamento , s. m. 
Rappezzare , verb. a, re 

mondar £ niendon 
Rappezzatele , », m. re- 
Rappìanare , v. a. alla

nar , igualar
Rappiastrare , v. a. reu

nir Jv, r. reconciliarse 
Rappi aitarsi , v. r. aga

charse
Rappiccare , v. a. colgar 

de nuevo J rappiccare 
il sonno, recobrar el 
sueño £—la battaglia, 
empegar de nuevo la 
batalla X v, r. tappic
eli il fuoco , encen
derse de nuevo el fuego 

Rappiccatnra,»./. reunión
Rappiccinire , /v.a.achi- 
Rappicciolire, 5 car 
Rappigliamento , », m.

coagulación [fdetener 
Rappigliare, v. a. cuajar 
Rapportatone, ) ^ 

». f. [». m. > c.ati 
Rapportamento, ) L 
Rapportare, v. a. referir, 

contar J causar , traer, 
producir X representar

R A P
t transportar | v. r. 
referirse d..,, [ mero

Rapportatore , ». m. chis- 
Rapportazione , sub. f.

chisme J relación 
Rapprendere , v. a. vol

ver d tomar J cuajar 
Rappreodimento , ». m.

restablecimiento 
Rappresaglia , ». f. re

presalia
Rappresagli are, v. a. usar 

de represalias 
Rappresentabile , a, re

presentable
Rappresentamento, », m.

representación 
Rappresentanza. V. Rap

presentazione 
Rappresentare , v. a. re

presentar
Rappresentativo , va , a.

*representativo 
Rappresentazione , ». f 

representación. 
Rappresentcvole , a. re 

presentable [ lado 
Rappreso , sa, a. coagu- 
Rappressare , v. a. acer

car J v. r. acercarse 
Rappuutare , v. a. hacer 

la punta de nuevo 
Raramente , adv. rara

mente [rarificar
Rarefare, v. a. rarefacer, 
Rarefatto , ta , a. rare

facto | ». m. rarefacción 
Rarefazione, ». fi ra. 

refacción
Rarezza, ». fi rarefa 
Rarificare , v. a. rarifi

car , rarefacer 
Rarificativo , va , adj.

rarifactivo 
Rarità, », fi raridad 
Raro, ra , a. rara

R A R
Raro , adv. raro , rard' 

mente [rasp&T
Raschiare , v, a. raer > 
Raschiatura, ». fi raedura 
Rasciugare , v. a. cnxv-' 

gar , secar
Rasciutto, ta , a. enxu- 

gado , seco
Rasentare , v. a. rasar > 

arrasar , pasar cerca 
Rasente , prep. cerca, 

en la orilla 
Rasiera , ». fi rasero 
Raso , ». m. raso 
Raso, sa , a. afcytado 1 

esquilado £ra»o , plano 
X borrado J quieto j 
tranquilo j; usado 

Rasoio , ». m. rasero 
Raspa , », fi raspador 
Raspare, v. a. raspar % 

robar (_ cimo
Raspo , ». m. raspa ^ ra- 
Raspollare , v. a. rebus' 

car las viñas 
Raspollo , ». m. racìniiio 
Rassaggiare , v. a. catar 

segunda ve%
Rassalire , v. a. atacar > 

asalir segunda ve% 
Rassegare , v. n. coagu' 

larse, cuajarse 
Rassegna , ». /. reseña 
Rassegnamento , ». ni.

V. Rassegnazione 
Rassegnare, V. a. volverì 

restituir , entregar f 
agradecer ^ rassegnar6 
i soldati , hacer la rC“ 
seña de los soldados % 
v. r, conformarse , rù" 
signarse

Rasscgnatore , ». m.
que hace reseña 

Rassegnazione , », fi t0‘ 
sigilación



Pie! 
Pi el

n RAS
^assembramene seme-
p to 5 m. \ jelitra ,
nassembranza ,( imita
to s‘ f- ) •'«
Assembrare , v. n.

nejar , imitar ^ v. a. 
», l^ntar, reunir 
Rasserenamento, s. m. 

Serenidad
Rasserenare , v. a. sere

nar , aclarar $ instruir 
_ $ consolar, apaciguar 
Rassettamento , sub. m.

temiendo , compostura 
Rassettare , v. <x. compo

ner , ajustar, remendar 
írecogerjv. r. adornarse 

Rassettatura , s. /, cera
ti postura , remiendo 
Rassicurare, v. a, asegu

rar , animar , alentar
í'v. r, tranquilizarse , 
cobrar aliento 

Rassodare, v. a, refirmar, 
afirmar , fortalecer if; 

b tranquilisar, alentar 
Rassodia, s. f. obra com

puesta de pedamos to- 
w atados de varios autores 
Rassomigliamen-j 

to , s. m, [»./.> íeme‘ 
assomiglianza ,) )an\a 
assomigliante , a. se
mejante [mejar
assomigliare , v. n. se 
assomigliativo , va , a 

ti Semejante
assottigliare, v, a. adel-

^ fia jar J v, n. menguar 
astiamento , í. m. rae- 

n “"ra. raspadura 
astiapavimenti, s. m.

ti l0,nbre de nada 
astiarchivj, s. m. anti-

tf' ■luario
asiiart

[ raer 
3 v, a, raspar ,

RAS
Rastíatura, s. f V. Ra

schiatura £ de horno 
Rastiatoio , s. m. hurgón 
Rastrellare , v. a. rastri

llar £ robar filero 
Rastrelliera, s. f. asti- 
Rastrello, s. m. rastrillo 

4; astillero £ rastrillo , 
compuerta

Rastro , s. m. rastro 
Rasura , s. f. raedura £ 

testadura J tonsura 
Rata , s. f. rata , porción 
Ratiiicameiito , s. m. ra

tificación
Ratificare , v. a. ratificar 
Ratificazione , s, f. ra

tificación
Ratire, v. n. resollar con 

fuerza agonizando 
Rato , ta , a. ratificado 
Rattaccare , v. a. reatar 
Rattacconamento , í. m. 

remiendo , compostura 
J trastos viejos 

Rattacconare, v. a. plan
tillar, echar plantillas 
d los zapatos 

Rattamente , adv. pron
tamente , luego 

Rattemperare , v. a. mo
derar , sosegar, tem
plar £ v, r. contenerse 

Rattenore, v. a. detener, 
empedir .£ v, r.pararse 

Ratteuimento,) , 
s.m. i í *

Rattenuta, s.f.) Cl01í 
Rattenitiva, j. f. la me

moria
Rattenitivo , s. m. ba

randilla
Rattenuto , ta , a, dete

nido £ moderado, pru
dente , circunspecto 

Rattestare , v. a. reunir,
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juntar $ v. r. volver à 
formarse las tropas 

Rattezza , s. f, prontitud 
$ rapidez

Rattiepidire, v, a. enti
biar , afloxar $ v. r.

. entibiarse
Rattivo , va , a. raptor, 

robador
Rattizzare , v. a, atizar 
Ratto , s. m. rapto £ robo 

J ratón admiración £ 
corriente del rio 

Ratto , ta, a. pronto , 
listo enriscado , ás
pero 4Í robado 

Ratto , adv. prontamente, 
luego 4l de repente 

Rattoppare, v.a.remendar 
Rattorcere, v. a. torcer , 

enroscar
Rattore , $. m. raptor 
Rattorniare, v.a, rodear, 

cercar
Rattorto, ta, a. torcido, 

enroscado
Rattrappare , v. n. con

traerse , encogerse los 
nervios ^ v. r. encogerse 

Rattrappatura, s. f. con
tracción de las nervios 

Rattrarre, v. n. encogerse 
los nervios

Rattristare , v. a. afligir, 
entristecer J v. r. afli
girse

Rattura , s. f. rapto.
Rar a gl lo ne , s. m. virue

las locas
Ravanello , Ravano , s, 

m. rivano
Raucedine, s. f. ronquera 
Rauco , ca , a. ronco 
Raveggiuolo, s. m. espe. 

cié de queso
Ravcrusto, s, m, labrusca
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Raumiliare, v. a. calmar, 

apaciguar , aplacar 
Raunare. V. Radunare 
Rauncinato , ta, ad), 

ganchoso
Ravvalorare , v. a. ani

mar , avalorar 
Ravvedersi, v. r. corre- 

girse , reconocer sur 
errores

Ravvedimento , sub. m.
arrepentimiento 

Ravviare , v. a. endere
zar, dirigir, guiar 
aparroquiar de nuevo 
$ v. r. meterse de nuevo 
en la via recta 

Ravvicinare, y, a, volver 
d acercar

Ravvilire , v. a. abatir , 
amedrentar

Rawiluppamento, s. m.
confusión , trastorno 

Ravviluppare , verb. a.
trastornar , confundir 

Ravvincidire, v. n. ablan
darse , afloxar 

Ravviato , ta , a. atado , 
apretado £ instruir 

Ravvisare , v. a, avisar , 
Ravvisto, ta , a. arre

pentido
Ravvivare, v. a. avivar , 

animar £ resucitar j 
avivar, atibar la lum
bre J v. r. animarse 

Ravvolgere , v. a envol
ver X enroscar J v. r. 
errar, vagar 

Ravvolgimento , s. m.
rodeo , circuito , vuelta 

Ravvolto , ta , a. enros
cado X torcido X tortuoso 

Ravvolto , s. m. envolto
rio , lio , fardo 

Raziocinamento, s, m.

RAZ
raciocinio , discurso ,
razonamiento 

Raziocinante , s. y a.
argumentador 

Raziocinare , v. n. racio
cinar , discurir 

Raziocinio , s. m. ra
ciocinio

Razionabile, a. V. Ra
gionevole

Razionale, a. razonable 
Razionalità , s, f. razón,

Razione , s. f. ración 
Razza , s. f. raza , ex

tracción , linage X rayo 
de rueda

Razzare , v, n, resplan
decer , echar rayos 

Razzeggiare , v. n. res
plandecer

Razzente , a, picante , 
áspero

Razzimato , ta, adj, 
adornado , ajustado 

Razzo , sub. m. rayo de 
rueda X rayo de luz X 
cohete

Razzolare , v. a. cavar , 
revolver la tierra con 
las uñas ^ buscar , 
visitar [rueda

Razzuolo , í. m. rayo de 
Re, y Rege , $. m, rey 

£ re d’arme , heraldo 
Reale , s, m, real, mo

neda española 
Reale, y Regale , adj. 

real , regio X teal > 
magnifico J real, po
sitivo , efectivo 

Realmente, adv. regia
mente X realmente ^ 
efectivamente X inge
nuamente

Realtà , s. /. realidad

REA
Reame , s. m. reytts 
Reamente , ad. iniqui' 

mente
Reassumere, V. Rias

sumere , ce.
Reato , s, m. crimen < 

delito , pecado 
Rebbio , e. m, diente t 

punta de tenedor , etc, 
Rebelle, a. rebelde 
Bebellione, s. f. rebelión 
Recalcitrante , a. rea

cio, terco, recalcitrante 
Recámente, s. m. acarree 
Recapitare, v, a. dirigiti 

enviar J cobrar deudas 
Recapitolare. V. Rica

pitolare
Recare , v. a. llevar? 

traer X llevar, induciti 
inclinar J reducir % 
avisar , instruir X ía' 
care ad effetto , e/eC-# 
tuar X — a perfezione? 
perficionar j; — d’un3 
lingua in un altra ? 
traducir J v. r. recarsi 
a mente , acordarse X 
— in se stesso , volvet

Recata , *. f. tragin > 
acarreo

Recatore , #. m. el qu{ 
conduce , lleva 

Recatara ? s. f. porte?
acarreo , flete 

Recchiata , s.f. i ore' 
Recchione , $. m.S jon 
Recedere, v, a, retirarse) 

desistirse
Recedimento , s, m. r*' 

treta , retiro [eiefi
Recente , a, redente , rc' 
Recentemente , adv, te' 

cicntemcnte 
Recere, v, a, vomitar



R E C R E C
Accesso , », iti. retretaf conciliar [ cóndito~V^:CSS0 , S4 Tri. retrcit.
Ricettacolo , ». m. recep

táculo [cibe
Recettivo j va, a. que re- 
Recettore , ». m. huésped 
decidere , v. a. cortar 
Recidiva , »./. recaída , 

reiteración de alguna 
culpa

Recidivo , va , ad), que 
Vuelve d caer en alguna 
culpa L cerca

Recinto , ». nt. cercado , 
Recipe, s. m. recipe 
Recipiente , ». m. reci

piente [procamente 
Reciprocamente, ad. recí 
Reciprocazione, s.f. re

ciprocación [proco
Reciproco , ca , a. recí- 
Reciso, sa, a. cortado , 

quitado £ breve, conciso 
Recitamento , ». m» re~ 

citación
Recitare , v. a. recitar 

referir, contar X repre 
sentar una comedia 

Recitativo , s. m. recita- 
tivo [ tador

Recitatore , ». m. reci- 
Recitazione , ». /. reci- 

tacion.
Reclamare, v. n. recla- 

ntar , oponerse d ,.. 
quejarse [cion

Reclamo , ». m. reclama- 
Reclinare , v. a. reclinar 
Reclinatorio, s.m.recli- 
Y, Storio
Recluta , ». /, recluta 
Reclutare , V, a. reclutar 

ecogitare , r. n. medi- 
j, tar , pensar

Cognizione , ». /. V. 
b Ricognizione
‘'■eCQIU¡mare ^ Vm re.

Recondito , ta , adj. re- 
Recrcare , v. a, recrear 
Recreazione , sub. f. re

creación
Recriminazione, s.fem.

recriminación 
Recuperare , v. a. recu

perar , recobrar 
Recuperazione , ». /. re

cuperación
Recusare , v. a. recusar 
Recusazione , ». f. recu

sación
Reda , ». m. y f here

dero £ descendiente 
Rodaggio, ». m. herencia 
Redare , v. n. heredar 
Redarguire , v. a. redar 

güir [ cion
Redazione , s.f. reduc- 
Reddire , v. n. volver 
Reddito , s. /. vuelta 
Rede. Y. Reda 
Redento , ta , a.redimido 
Redentore,», m. redentor 
Redenzione , ». f. reden

ción L ficar
Rediticare , v. a. reedi- 
Redificazione, s.f. ree

dificación
Redimere , v. a. redimir 
Redimire , verb. act.

coronar 
Redina , s.f. y Redine, 

Stf.pl■ rienda, riendas 
Redintegramento, ». m.

Y. Redintegrazione 
Redintegrare, v, a, rein

tegrar
Redintegrazione , ». /.

reintegración 
Reditá, s.f. herencia 
Reditaggio , ». m. heren

cia X heredad 
Reditiero, ». m. heredero

RED 287
Redivivo, va, a. resu-

Redolire , v. n. oler bien 
- «Reducere , v. a, reducir 
Reducìmento , ». m. re

ducimiento , reducción 
Reduplicare , v. a, redu

plicar
Reduplicazione, sub. f.

reduplicación [cían
Redazione , ». f.reduc- 
Reediflcare , v. a. reedi

ficar [ dificacion
Reediíicazione, s.f. ree- 
Refe , ». m. hilo 
Referendario , ». m. re

ferendario X refrendario 
Referimento, ». m. refe- 

rimiento
Referire , v. a. referir 
Referto , ». m. relación 
Refettorio, sub. ni. re

fectorio
Refezione, s.f. refección, 

refacción J reparación 
Reflessìbile , a. reflexiva 
Relie ssibilitá , »./. pro

piedad de un cuerpo 
capaq de reflexión 

Reflessione , ». /. refle
xión , reflexo 

Reflessivo, va, a. refle
xivo , que reflexa 

Reilesso , sa , a. reflexo, 
que reflecta [reflexo 

Reflesso, ». m. reflexión, 
Reflettere , v. a. reflexar 
Reflusso, ». rn. refluxo 
Refo ciliare , >'• a. refoci

lar,recrear %v. r. refo
cilarse [cer refracción 

Refrangersi, v. r.pade- 
Refrattario, ia1, a. re- 
-fractario , rebelde 

Refrazione, s.f.refraccion 
Refrigerare , v. a. refri-



388 R E F
gerar [refrigerativo 

Refrigerativo , va , adj. 
Refrigerazione , sub. f.

refrigeración 
R efrigerio, s.m. refrigerio 
Refuggio , y Refugio , 

s. m. refugio
Refulgere, v. n. que des

pide claridad 
Regalare , v. a. regalar , 

hacer alguna dadiva j: 
regalar le vivande , 
guisar , sazonar 

Regale, a. reai, regio 
Regale , s. m. registro del 

organo
Regalia , s. f. regalia 
Regalista , s. ni. provisto 

en beneficio
Regalmente , adv. real

mente , regiamente 
Regalo , sub. m. regalo , 

dadiva
Rege, y Re, s. m. rey 
Regenerare, v. a. re generar 
Regenerazione , sub. f.

regeneración 
Reggente , s. m. regente 
Reggenza , s.f. regencia 
Reggere , v. a. llevar :f 

regir, gobernar, resis
tir , oponerse J alimen
tar soportar , tolerar 
$ subsistir if v. r. pa
rarse X alimentare 

Reggia , y Regia , sub f.
casa reai 

Reggimento , $. m. regi
men , gobierno J sosten, 
apoyo % regimiento 

Reggitore, s. m. regidor, 
administrador [mente 

Regiamente , adv. regia- 
Regicida , s. m. regicida 
Regicidio,s.m. regicidio 
Regina , s. f, reyna

R E G
Regio, ia, a. regio, real 
Regione , s. f, región 
Registrare, v. act. regis

trar , notar £ trador 
Registratore, í. m. regis- 
Regi stiratura, s.f. regis

tro , nota £matricula 
Registro , s. m. registro , 
Regnamento, s, m, domi

nio , dominación 
Regnante, í, m, reynante 

j: s. m. rey , principe , 
monarca

Regnare , v. n. reynar 
Regnatore , sub. m. rey, 

príncipe
Regno , s. m. reyito 
Regola , sub. fem. regla , 

^ convento [ mento 
Regolamento, s. m. regla- 
Regolare, adject. regular 

X reglar 
Regolare , v. a. arreglar, 

gobernar j: v. r. arre
glarse , poriar.se 

Regolarità , s, f, regula
ridad £ larmente

Regolarmente , ad, regu- 
Regolaramente, ad.arre

gladamente 
Regolato , ta , a. arre

glado , regular J arre
glado , determinado 

Regolatore, s, m. regula
dor J director 

Regolizia, s.f. regaliq, 
ororu\ £ :£ listel

Regolo , s. m. reyezuelo 
Regresso , s. m. regreso 

^ vuelta £ gitar
Regurgitare, v. n. regur- 
Reietto, ta, a. rechazado 
Reina , s.f. reyna $ carpa 
Reintegrare , v. a. rein

tegrar £ legrar
Reintegrazione, s.f. reiti-

K E I
Reinvitare, v. a. convidar 

de nuevo £ crime11 
Reità, s.f. delito, culpa-, 
Reiterabile , a. que se 

puede reiterar 
Reiterare, v, a. reiterar 
Reiterazicye, s.f. reite

ración
Relassamento , s. m. rf- 

laxamiento, relaxado11 
Relassare , v. a, relaxar 

^ recrearX remitir, ab
solver

Relassazione, s.f. re laxa
ción ± perdón 

Relasso , s. rn. relapso 
Relativamente, ad. rela

tivamente \_porcionaf 
Relativizzare, v.a. pro- 
Relativo, va, a. relativa 
Relatore , s. m. relator 
Relazione, s.f. relación 
Relegare , v. a. relegar 
Relegazione, s.f. relega

ción £ gtonaría
Religionario, s. m. relt- 
Religione , s.f. religian
Religiosamente,ad. reli

giosamente £ dad 
Religiosità, s.f. religiosi' 
Religioso, s. m. religioso) 

frayle
Religioso, sa, a. religias° 
Relinquere, v.a. abunda- 

nar, dexar ,
Reliquia ,y Reliqua, s.f- 

reliquia , resto 
Reliquiario, S.m. rclicarl° 
Reliquie,s.f.pl. reliquia 
Rema , y Reuma , 3- J' 

reuma [rf^
Remaio, s, m. el que bao 
Remaré , v. n. remar 
Rematico, ca , a. reU”*

tico extravagan
raro ± caprichoso,br° ' ‘'

+ Rematis-61'



6 RE M
Rematismo,s.m.V. Reu- 

datismo 
Rematore s. rei. remerò 

moggio, s.m. conjunto
de remos de una. embar- 
cacion

Repensó > s#, a. eximi- 
nado, considerado 

Remigante, í. m, galeote 
¡Remigare, v. re. remar
R,

emigatore, s, m, remerò 
emigio , s. m. V. Re
meggio

)s.f. ,‘'■eininiscenza, f V . fi.. . • • >mtnis-'mmmiscenzia,( cencía
Remissibile, re. remisible,

perdonable
Remissione , s. f. remi

sión, perdón ^ rem ision, 
diminución 

•mino , s. rei. remo 
•Remolino, s. ire. remolino 
Remora , s. f remora 
Remoto , ta, a, remoto , 

distante
Remozione, s.f. distan- 

cia, separación 
Rennmeramento , s. m.

reniun eracion £ iterar
Remunerare, v. a. remu- 
Remimeratore , s, m, re- 
. niunerador [ neracion 
Remunerazione,í./.rema- 
hena,-s. f, arena 
Renaccio, sub. m. tierra 
h Cenosa
>ytitlaio , s. m. arenai 

enale , a. renal, de los 
t, r‘ñones

elidere , v, a. volver , 
restiiuir J pagar, remu- 
^frar^ rendir,producir, 
dar fruto J representar 
f v* e. rendirse, some 
‘erse

Tomo I,

REN
Rendevole , a. flexible, 

doblegable
Rendimento , s. rei. resti

tución £ rendimento di 
grazie, agradecimiento 

Rendita, s.f. renta 
Reno , s. m. al pi. rene , 

rei. yf. riñon £ le reni,/. 
los lomos £ ori

Renella , s.f, arenilla de 
Reniscliio,ia,re. arenisco, 

arenoso 
Renitente, adj. renitente 
Renitenza,s.f. renitencia 
Renosità , s.f. la calidad 

arenosa 
Renoso , sa, adj, arenoso 
Rensa , s, f. tela de lino 

delgada 
Renunzi a , s.f renuncia 
Rennnziare , v. a. renun 

dar £ nunciacion 
Ranunziazione, s.f. re- 
Reo, ea, adj reo, crimi

noso, culpable, J s. m. 
malo J reo 

Reobarbaro ,s. rei. ruibarbo 
Reparabile , a. reparable, 

remediabLe £ remediar 
Reparare , v. a. reparar, 
Reparatore, s. m. repara

dor £ radon
Separazione , s.f. repa- 
Repartito, ta, a. repartido 
Repatriarsi, v. r. repa

triar, volver en su pa
tria £ ere su patria 

Repatrìazione,»,/, vitella 
Repellere , v. a. repeler 
Repentaglio , s. m. peli

gro , riesgo 
Repeiite, adj. repentino 
Repente , ad v, repente, 

de repente £ pente 
Repentemente, ad. de re- 
Repentia ámente, ad. re-

REP 2S9
pontinamente £ tino 

Repentino, na, adj. repen- 
Repere, v, re. arrastrar 
Reperire , v. a. hallar 
Repertorio , s. iti. reper

torio £ volver d decir 
Repetere , v. a, repetir, 
Repeti toro , s, m. repeti

dor f censor [cioè 
Repetizione, s.f. repeti- 
Repleto, ta , adj. repleto 
Re pi e ¿ione, s.f, repleción 
Replica, s.f. à 
Replicamelo ,\réplica 

s. m, )
Replicare , v. a. replicar 
Rep!icatamente,a¿v. re

petidamente [cacion 
Replicazione, s.f. repli- 
Repositorio , s. rei. reposi

torio [ sible.
Reprensibile,a. reprehen- 
Repvensione, s.f. repre

hensión [ hensor io 
Reprensorio, ia, a. repre- 
Reprimente, * m. repre

sión
Reprimere, v.a. reprimir 
Reprobare , v. a. reprobar 
Reprobazione , s, /, re

probación
Reprobo , ba , a. reprobo
Repromissione, s. f, re

promisión , promesa re
petida £ bar

Reprovare, v.a.repro- 
Reprovazione, s. f. re

probación
Repubblica ,(■$./. reptt- 
Republica , \blica 
Repubblicano , na , a, 

república no
Repnbblichista , sub. rei.

y j. republicano , na 
Repudiare , v. a, repu

diar £ renunciar
T
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Repudio , », in, repudio 
Repugnante , adj. repu

gnante
Repugnantemente, adv.

con repugnancia 
Repugnauza , », f. repu

gnancia J oposición 
Repugnare, v. n, repugnar 
Repugnazione , s, f, re

pugnancia
Repulsa , s. f. repulsa 
Repulsare , v. a. repul

sar, desechar, denegar 
Rcpulsagione , sub. f.

repulsa [«'¿>71
Repulsione , s. f. repul- 
Repulsivo , va, a. repe

lente
Repulso, sa , a. repulso 
Reputare , v. a. reputar 
Reputazione , s. f. re

putación
Requiare , v. n. reposar, 

descansar
Requie , sub. f. quietud , 

descanso
Requisito , s.m. requisito 
Requisito , ta , a. requi

sito , requirido 
Requisitoria, s. /, requi

sitoria [ quisicibn 
Requisizione , s. f. re- 
Resa , sub. f. rendición 

de una ciudad 
Resarciré , v. a. resarcir 
Rescindere, verb, a. res

cindir [ sion
Rescissione , ». f. resci- 
Rescisso , sa , a. rescin

dido Icripto
Rescritto , sub. m. res- 
Rescrivere, v. a. rescri

bir , contestar £ co
piar , escribir, de nuevo 

Resecare , v, a, quitar , 
cortar.

RES
Reservare, y. a, reservar 

^ preservar
Reservazione , s. f. re

servación
Resi a , sub. f, heregia J 

disensión
Residente , a. residente 
Residenza , sub. f. resi

dencia ^ he\ , asiento 
Residuo , s. m. residuo 
Resilienza , s. f. el acto 

de surtir rebote , 
repulsa

Resina , s. f. resina 
Resinifero, ra, i adj. re- 
Resiuoso, sa, 5 sinoso 
Resipiscenza, s.f. arre

pentimiento
Resistenza , s. f. resis

tencia
Resistere , v. n. resistir , 

oponerse ^ resistir , 
tolerar

Reso , sa, a. rendido 
Resolutamente , ad. re

sueltamente
Resolutivo , va , a. re

solutivo
Resoluto , ta , a. reso

luto X resuelto 
Resoluzione , », f. reso

lución , evaporación 
J resolución , decisión 

Respetivamente , adv.
respectivamente 

Respetivo, va , ad. res
pectivo J tímido 

Respignere , v. a. reper
cutir , rechazar 

Respiramento , s. m. res
piración

Respirare , v. n. respirar 
£ vivir J exhalar ^ res
pirar , descansar 

Respirativo , va, a. re
creativo

RES
Respirazione , ». f. tri' 

piracion t descanso
Respiro , ». m. aliento , 

respiración £puesta
Responsione, ». /. res-
Ressa, ». f. solicitación i 

importunidad X contien
da muchedumbre > 
gentío

Resta , sub. f. ristre X 
aristas ^ espina de pes
cado £ grapa £ pausa, 
dilación , descanso X 
adv. senza resta , sin 
parar

Restante , a. restante X- 
», m. resto

Restare , v. n. quedar , j 
subsistir X quedar , pa- | 
rarse J cesar , discon
tinuar X v. r. detenerse

Restata , sub.f. remate , j 
conclusión

Restauramento , sub. /• 
restauración

Restaurare, v. a. restau
rar , reparar ^ reco
brar ^ corregir, emen
dar $ recompensar 

Restauratore , », m. res
taurador

Restaurazione, », f. res' 
tavracion

Restauro , sub. m. r»»'
tauracion X recompensé 
£ alivio

Restio , ía , a. reacio t 
terco J terco, indócih 
obstinado J sub. maS-' 
terquedad

Restituimento , sub- **' 
restitución

Restituire , v. a. feS 
tuir J restaurar

Restitutore , ». fe 
tituidor



. RES
istituzione , s, f. res- 

titucion
^esto , s. m, resto 
del Resto, adv. en fin , 
por fin , ademas 

festoso , sa, a. aristoso 
Restringere , y, act. res- 

tringir
Restrittivo , va, a. res- 

tridirò [ triccion 
Restrizione , s. f, res- 
Resucitazione , í, f. V 

Risuscitazione 
Resudare , v, n, resudar 
Resultamento, s. m, re- 

sultado
Resultare , v. n. resultar
Assurgere , v. a. resucitar 
Resurressione , y resur

rezione j sub. f. resur- 
reccion [ maldad 

Reta , s. f. iniquidad , 
Retaggio, s. m. herencia 
Retata , sub, f. redada , 

lance de red
Rete , s. f. red , redes , 

la^o J redecilla , etc. 
Retentiva, s./.retentiva 
Retentivo, va, ad), que 

tiene facultad deretener 
en la memoria 

Reticella, s. f. redecilla 
Reticenza, s./.reticencia 
Reticolato, ta , a. hecho

en forma de red 
^etificare , v. a. ratificar 
£ etina, s. /. ret ina 
fetore , $. m. retor 
j,etorica , s. /. retórica 
vetraere , v. a, retraer 

titribuimento , sub. m. 
^ ratribución 

etribujre , v. a. retri- 
o “ir , recompensar 

eR'ibui tore , s. m. re- 
n,u aerador

, RET
Retribuzione, s.f, retri 

bucion , recompensa 
Retro , adv. después , 

detras £ don
Retroazione, s.f.retrotrac- 
Retrocedere , v. n, retro

ceder , volver hacia 
atras j: v, a. volver d 
uno lo que tenia cedido 

Retrocedimenio.)
s.m. [s./Sret r°

Retrocessione , ) ceslon 
Retrogradare , v, n. re

trogradar
Retrogradazione , s. f, 

retro gradación 
Retroguardia, s. f. reta

guardia £ retrogradar 
Retropignere, v. a. hacer 
Retta , $. /. durada J far 

retta , resistir j: dare 
retta, escuchar, yjlcon- 
sentir £ mente

Rettamente , adv. recta- 
Rettangolo , sub. m, rec

tángulo [tdngulo 
Rettangolo, la, ad), ree 
Rettezza, í. /, rectitud 
Rettiticamento , sub. m.

rectificación £ car 
Rettificare, v. a, rectifi- 
Rettilicatore, sub. m. el 

que rectifica
Rettificazione , s. f. rec

tificación
Rettile, s. m. reptil 
Rettilineo , ea , adj, rec

tilíneo
Rettitudine, s.f.rectitud 
Retto, ta, a.rectojfregido 
Retto , sub. m. tripa del 

cagalar [ gobernador 
Rettore , s, m. rector, 
Rettoria , í. f, rectorado 
Rettoriea , s, f, retórica 
Rettoricamente, adv. rc-

, RET'
Uricamente

Rettorico , s. m. retórico 
Rcttorico , ca , ad), retó

rico , de la retórica 
Retundere , v, a. tempe

rar , suavizar , calmar 
Reubarbíico, s.m. ruibarbo 
Revelare , v. a. revelar 
Rcvelazione , s, f. reve

lación
Revellere , v, a. desviar 

algún humor , hacer una 
revulsión [berar

Reverberare , v, n. rever-
Reverberazione, sub. f.

reverberación 
Reverendo , da, adj. re

verendo
Reverente , a. reverente 
Reverentemente , adv.

con reverencia 
Reverenza, y Reverenzia, 

s, f reverencia , vene
ración^. reverencia , sa
lutación [rencial

Reverenziale , adj, reve- 
Reverire , v, a, venerar 
Revisione , s. f. revisión 
Revisore , s. m. revisor 
Reuma , s. f. reuma 
Reumatismo , s, m. reu

matismo
Revocabile, a, revocable 
Revocare , i\ a, revocar 
Revocazione , s, f. revo

cación [lu.ion
Rcvoluzione , s. f. revo- 
Rezza , s. f. la tela d que 

se cose algún cncaxe 
género de red 

Rezzo , #, m. sombra , si
tio cubierto

Riabbassare, v.a. rebaxar
Riabbellire. ¡^.Rabbellire
Riabilitare, v, a. reha- 

T 2



RIA
Riabilitazione , s. f. re- 

habilitación
Riabitare, v. a. habitar 

de nuevo $ volver d po
blar algún pais 

Riaccendere , v. a, en
cender de nuevo 

Riaccettare , v. a, com
prar segunda ve\ 

Riaccolta j s- /. refugio , 
asilo

) v.a.com- 
Riaccomodare, ( „oner ? 
Riacconciare , j ajustar 
Riaccozzamento, s. m. 

reunión
Riaccrescere, v. a. acre

cer , aumentar £ brar 
Riacquistare , v. a. recu- 
Riaddomandare, verb. a, 

pedir de nuevo 
Riaddormentarsi , v, r.

volver d dormir 
Riadornare, v, a. y r.

adornar de nuevo 
Riaffermare , v. a. con

firmar , asegurar de 
nuevo £ vare

Riaggravare. V. Raggra- 
Riallogare, v. a. reponer, 

volver i poner 
Rialto , s. m. eminencia, 

altura £ realzado
Rialto , ta , a, elevado , 
Rialzamento, s m. aja

miento [ajar
Rialzare , v. a. rebajar, 
Riamare , v. n. reamar 
Riamicare , v. a. recon

ciliar
Riammalarsi ,v,r. recaer, 

repetir la enfermedad 
Riammettere , v. a. ad

mitir de nuevo 
Riammonire , v. a. amo 

nestar de nuevo

R I A
Riandamento , s. m. pes

quisa
Riandare , v. n. exami

nar , considerar vol
ver de nuevo

Riannestare , v. a, enxe- 
rir de nuevo

Riapertura, s.f V, Ria- 
primento [ de nuevo 

Riapparire , v. n. parecer 
Riappendere,? v.a. colgar 
Riappiccare de nuevo 
Riaprimento, s. m. nueva 

abertura [ nuevo
Riaprire , v. a. abrir de
Rmpritura ,s,f.V. Ria- 

primento £ nuevo 
Ri arare , v. a. arar de 
Riardere, v. a. quemar 

de nuevo £ madura 
Ri ardimento , s. m. que- 
R i arguto , ta , adj. corre

gido , amonestado
Riarmare , v. a. armar 

de nuevo £ de nuevo 
Riarrecare, v. a, traer 
Riarricchire , v. a. enri

quecer de nuevo 
Riarso , sa , adj. quema

do , asado , tostado 
Riascoltare, v, a, escu

char de nuevo 
Riassettare , v. a, com

poner, ajustar 
Riassicurare , V. a. ase

gurar de nuevo 
Riassumere, v. a, tomar 

de nuevo
Riattaccare , v. a. reatar 
Riavere , v. a. recobrar, 

recuperar % reparar , 
componer :£ v. r. reco
brar las fuerzas 

Ri avvicinare , v. a. acer
car mas £ de nuevo

Ribaciare , v. a. abracar ¡Ribattitura

R I B
Ribadire , v. a. remachar 
Ribaditura, s.f.lavudt* 

del clavo remachado 
Ribagnare , v. a. mojar , 

bañar de nuevo 
Ribaldaggine, $. f. '• 

Ribaldería [boneat 
Ribaldeggiare , v. n. bri- 
Ribaldello, s. m. bribón, 

ribaldo
Ribaldería , s. f. bribo' 

nada , ribalderia 
Ribaldo, da, a. ribaldo > 

picaro £ de nuevo 
Riballare , v. a. baylat 
Ribalta, s. f.pesilio par* 

el oro
Ribaltare, v. a. derribar, 

echar por tierra [bote 
Ribalzamento , s. m. re- 
Ribalzare , r, n. rebotaf 

if surtir
Ribalzo, s. m, el acto de 

surtir £ reflexión de 
la lu% , etc

Ribandlmento , s. m. el 
acto de sacar á uno 
del destierro 

Ribandire , v. a. sacar * 
uno-del destierro £ des
terrar de nuevo 

Ribarbare , v. n. echaf 
nuevas raicea 

Ribasso , s. m. rebaX* 
Ribastonare, v. a. apaleof 

de nuevo £ repercutir 
Ribattere , v. a. pegar 

nuevo :£ embotar , enj 
varjri batter le ragion1 
confutar

Ríbattezzamento , s; J
reiteración del bautts

Ribattezzare , v. a- f
baúl jar £per cuslO»

Ribattimento, s. rn. r
s.f *íb°iC
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Ribeba ,\s.f. rabel, vio- 
pjbeca ,5 Un 
Ribeccare , v. a. morti- 
r)fiCar d tino J chochear 
‘bibelìagione , y ribella- 
_ Hiento. V. Ribellione 
Ribellante, a. rebelde 
Ribellare, v. a. solevar, 

excitar motines :£ v, r. 
-rebelarse
ÍMbellazione,) s,f. rebe-
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Ricacciare , v. a. recba-\Ricancellare , v, a. bor

dar , desechar J empii- rar de nuevo [ pensar 
jar j ahondar , internar] Ricangiare , v. a. recom-

Rjbellione , $lion,motin 
Ribello , s. m. rebelde 
^'benedire, v. a. ben

decir de nuevo £ per-
- donar
^■‘benedizione , sub. f. 
llueva bendición 
^’bere, v, n. beber de 
j,-lUevo
Albes, s. m. la mata que
- produce las grosellas 
Ribobolo, s. m. dicho
ìt'aJudo
^‘boceare, v, n. regolfar, 

rebosar , redondar , 
trasverter ^rebosar, fe

ri ’fr con abundancia 
'boceo , s. m, rebosa
dura , regolfo t adv. a 
r‘bocca , de sobra , con 

b.'*0andancia £ Ilición
bolliment0 ; s. m. ebu- 

R'ollire , v. n, volver a 
f!Ur , d hervir X aldul-
*rarse , echarse d per- 
fr t acalorarse , abo- 

Hib 'rnarse [ temor
b-, rczzo, s. m. espanto, ¿"' lare , y. a. burlar , 
HiK.n^ar [ cusacion
í(¡l !ftarnento , s. m. re- 

Rare, v. a. rechazar,
^&Ìr> desechar t v°-

ubto , s, m. vòmito

%v. r. ricacciarsi nella 
selva , internarse mas 
en la selva 

Ricadente , a. que recae 
Ricadere , v. n. recaer , 

caer de nuevo j: caer 
echarse las miesesj; re
caer, venir d alguno el 
empleo , etc. que poseía 
otro t ricader nel male 
recaer , repetir la en
fermedad [ pena

Ricadía , s. f. recaída J 
Ricadimento , s. m, re

caída , reiteración 
Rie adio so , sa , adj. des

graciado
Ricaduta , s. f. recaída 
Rir aggi mento. V. Ri ca

dimento 
Ricagnato , a. romo , que 

tiene la nariz chata 
Ricalare, v. n. baxar de 

nuevo
Ricalcare , v. a. recalcar 
Ricalcitramento , s. m.

resistencia , oposición 
Ricalcitrante , a. reacio 
Ricalcitrare, v. n. recal-

Ricamamento, s. m. re
camo , bordadura 

Ricamare, v. a. recamar, 
bordar [ mador

Ricamatore , s. m. reca- 
Ricamatura, s. f reca

mo , bordadura 
Ricambiare , v. a. recam

biar , recompensar 
Ricambio, s, m. recam

bio , recompensa J re
cambio, segundo cambio-----------

Ricamo , s. m. recamo [Rìccio , s. m, erz^o 
T 3

Ricantare, v. a. cantar 
de nuevo J retractarse 

Ricautazione , s, f. re
tractación , palinodia 

Ricapitare, v. a. dirigir 
alguna cosa a otro ^ re
cobrar deudas 

Ricapito , s. m. remesa, 
envío £ satisfacción 
uomo di ricapito , 
hombre de talento ^ dar 
ricapito , alojar 

Ricapitolare , v. a, re
capitular

Ricapitolazione , sub. f.
recapitulación

Ricardare , v. a. cardar 
de nuevo 

Ricaricare, v, a, cargar 
de nuevo $ cargar mas 

Ricarminare, v. a, cardar 
de nuevo J sacudir 

Ricascare , v. n. caer de 
nuevo, recaer 

Ricascata , s. f. recaída 
Ricattamento , s. m. ven

ganza , satisfacción 
Ricattare , v. a. comprar 

de nuevo ^ recobrar £
* v, r. vengarse 
Ricatto , s. m. rescate J 

venganza
Ricavaicare , v. n. volver 

d montar d caballo 
Ricavare, v. a. sacar uti

lidad , provecho t co- 
piar , imprimir und 
imagen sobre otra 

Riccamente , adv. rica-

Ricchezza, s, f. riqueza 
Ricciaia, s. f. ri{o

de
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castaña ^ ri\o £ afeyte 
J eri^o , animai 

Riccio , ia , a. ricado , 
encrespado j: velluto 
riccio , terciopelo 

Ricciuto , ta , a. enriza
do , encrespado 

Ricco , ca , a. y s. rico 
Ricerca,#,/, [re.) pes- 
Ricercamento, s.$ quisa 
Ricercare, v. a. rebuscar, 

buscar de nuevo ^ pes
quisar J visitar j pre
guntar , indagar J pene- 
trar^v. n. ser menester 

Ricercare, s. m. preludio 
Ricercata, s.f, pesquisa 

Í preludio
Ricercatamente , adv.

adrede, de propòsito 
Ricercatore , s. m. inda

gador
Ricerchiare , v, a, volver 

aponer cercos en los 
toneles

Ricerco, ca, a. rebuscado 
Ricernere , v. a. hablar 

mas claro J cerner de 
nuevo

Ricessare , v. n. pararse 
Ricetta , sub. fi receta , 

orden del médico 
Ricettacolo , s. m. re* 

ceptdculo
Ricettamento, s. m, aco

gimiento . recibimiento 
Ricettare , v. a. acoger , 

recibir J recetar J v. r. 
refugiarse

Ricettario, s. m. libro 
de recetas , formulario 

Ricettatore, sub. re. aco- 
gedor [treta+antesala\ 

Ricetto, s. re. asilo , re- 
Ricetto , ta, a. recibido 
Ricevere , v, a, recibir

RIC
Ricevimento, s. re. reci

bimiento [ d recibir 
Ricevitivo , va , a. apto 
Ricevitore ,s.m,recibidor 
Ricevuta , s. /. recibo J 

acogida
Ricezione, s.f.recepción 
Richiamare , v. a. recla

mar llamar de nuevo 
f V. r. reclamar , opo
nerse [ macion

Richiamata , s.f. recla- 
Richiamatore , s. re. el 

que reclama
Richiamo , s. m. queja J 

reclamación
Richiedere , v. a. pedir 

de nuevo f suplicar ~ 
pedir J desear , apete
cer J pedir X citar, no
tificar

Richiedimento , #. m.
demanda , petición 

Richiesta, s.f. demanda, 
petición j: emplaza
miento

Richiesto , ta , adj. pe
dido , etc. ^ convocado 

Richiuarsi,v.r. indinarse 
Richiudere , v, a, cerrar 

£ encerrar X cicatrizar 
una llaga * 

Richiusura, s.f. cercado 
Ricidere , v. a. quitar , 

dividir, cortar X sepa
rar , apartar :£ atajar , 
ir por el atajo ^ v. r. 
cortarse

Ricidimento , s. m. cor
ladura , división 

Riciditura , s. f, corta
dura , muesca X pliegue 

Ricignere, v. a. cercar , 
i rodear
Ricimentare , v. a. pro- 

i bar , ensayar de nuevo

R I C
Ricino , #. re. higuera 

infernal
Ricinto, s. m, recinto 
Ricinte, ta , adj. rodea

do , cercado 
Ricioncare , v. n. bebet 

de nuevo
Ricopiente , a. que recibe 

£ cortes ^ acomodado 
Ricircolare , v. n. rodar, 

dar vueltas , andar al 
rededor £ volver 

Ricisa , 5. fem. recision 
^ cortadura , incisión 
j: atajo j: a. alia ricisa, 
por el camino el nías 
corto , y X d troche y 
moche

Ricisamente , ad. de un 
golpe , claro J precisa
mente J por los atajos 

Riciso , sa, adj. cortadih 
separado , dividido’f 
repentino , pronto 

Ricogliere , v. a. coger"> 
hacer la cosecha X 
brar £ recoger , reuttd 
4 notar, reparar X ric°' 
glier il fiato , tomar" 
aliento X v. r. recogersh 
refugiare

Ricoglimento , s. re. 
cogimiento , junta X rl 
coglimento di cuor6 ’ 
recogimiento , abstf 
cion f

Ricoglitore , s. m. reCÓ 
gedor X colector . 

Ricoglitrice, s.f. pari .0. 
Ricognizione, s,fre“. 

nacimiento j: TeC° 
pensa £ censo f¡, 

Ricognoscere , v. 
conocer ^

Ricognoscimento, 
reconocimiento X ret'
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pensa |~ ¿erarse

Ricollegarsi, v, r, confe- 
“icollocare, v. a. colocar 

de nuevo
“i colmare , v. a. colmar, 

llenar de nuevo 
‘‘■icolmo , ma , a. col

mado , lleno 
*uc olorice , v. a. colorar 

de nuevo [freíreta
Ricolta , s. f. cosecha 
bicollo, ta , a, recogido, 

cogido J s, m, cosecha 
“¡combattere, v. a. com

batir , pelear de nuevo 
$ resistir, oponerse 

Ricominciamento, s. m, 
renovación , remuda 

Ricominciare , v. a. em
pegar , cementar de 
nuevo

Rieominciatura, s.fcm.
V. Ricominciamento 

Ricommettere ,~ v. act.
volver d cometer 

Ricomparire , v. n. pa
recer de nuevo 

Ricompensa , s, f. re
compensa

Ricompensare , v. a. re
compensar J compensar 

Ricompensazione , $, f.{ 
y Ricompenso , s. m. 
recompensa

Ricompera, s.f. rescate, 
recobro de lo vendido 

rescate , redención 
Ricomperagio- )
,ne , f. ( rcsca
Ricomperamen-Z '? > r5"

)denci°n

'■icomperare , v, a, res
catar , recobrar lo ven- 

j, dido ^ rescatar, redimí 
^comparatore , sub. m. 

Redentor

R 1 C
Ricomperazione , s. f. 

redención
Ricomperevole , a. que 

se puede recobrar , re-

Ricompiere , v. a. recom
pensar J cumplir de 
nuevo £ compensa 

Ricompimento, s. m. re- 
Ricomporre , v, a. com 

poner de nuevo J reu
nir , juntar ^ moderar, 
arreglar

Ricomprare. V. Ricom
perare , etc.

Ricomunica , s. f. abso- 
lucion de la excomunión 

Ricomunicare , v. a, ab- 
sover de la excomunión 

Ricomunicazione. Víase 
Ricomunica 

Riconcedere , v. a. con
ceder de nuevo 

Riconcentramento, $. m.
reconcentramiento 

Riconcentrare , v. a. re
concentrar

Riconcepire , v. a. conce
bir , hacerse preñada 
segunda ve\ 

Riconciare , v, a. re
mendar , componer , re
parar ^ reconciliar J 
sasonar de nuevo las 
carnes

Riconcili agio- \
ne, s.f. \reconci-

Riconciliamen-Z liacion 
to , s. m. )

Riconciliare , v. a. re
conciliar

Riconciliatore , sub. m.
reconciliador 

Riconciliazione , s. f.
reconciliación 

¡Riconcimare, v. a. ester

colar de nuevo las tierras 
Riconcio , eia , adj. sa- 

sonado
Ricondansare , v. a. con- 

dañar de nuevo 
Ricondensare , v. a, con

densar de nuevo 
Ricondire , v. a. sasonar 

de nuevo £ proveer 
Ricondito , ta, a. recón

dito , muy escondido 
Ricondotta , s.f. nueva 

conducta
Ricondurre , v, a. condu

cir de nuevo J apartar, 
disuadir de alguna opi
nion £ reducir £ engan
char , alistar de nuevo 
f reconducir

Riconferma, s.f. V. Ri
confermazione 

Riconfermare , v. a. con
firmar , ratificar 

Riconfermazione , ». f, 
confirmación

Riconficcare, v. a.fixar, 
hincar de nuevo 

Riconformarsi, v. r. con
formarse

Riconfortare, v. a, recotv- 
fortar , dar vigor £ con
fortar , consolar 

Ri confrontare , v. a. con
frontar de nuevo 

Ri congiugnere , v. ttet.
reunir , juntar 

Ricongiuguimen- i 
to , s. m. V rett~

Ri congiunzione , ( nion
*/•. ) - 

Ricontare , v. a. acunar
de nuevo f decido 

Riconoscente , adj. agra- 
Riconoscenzu, s.f. agra

decimiento , recono(i- 
miento J el acto de 

T /,
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reconocer j: desquite , 
recompensa

Riconoscere , v. a. reco- 
nocer^v.r. arrepent irse 

Riconosci bile , a, lo que 
se puede reconocer 

Riconoscimento , s. m.
V, Riconoscenza 

Riconquistare, v. a, con
quistar de nuevo 

Riconsiderare, v, a. con
siderar , examinar con 
mas atención 

Riconsigliare, v, a, acon
sejar de nuevo ij: v, r. 
resolverse determinarse 

Riconsolamento , s. m.
consuelo , alivio 

Riconsolare , v. a. con
solar,confortar de nuevo 

Riconsolazione, s.fem. 
consolación

Ricontare, v. a. recontar, 
volver d contar f recon
tar , contar, referir 

Riconto , s. m. epilogo 
Riconvenire , v. a, re

convenir
Riconvertire , v. a. con

vertir , mudar de nuevo 
Riconvitare , v. a, con

vidar
Ricoperchiare , v. act.

cubrir de nuevo 
Ricoperta , s. f. cubierta 

t velo , pretexto 
Ricopertamente, adv, en 

secreto
Ricopiare, v. a, copiar 

de nuevo j? imitar 
Ricoprimento , s. m. el 

cubrir
Ricoprire , v. a, cubrir 

de nuevo J encubrir , 
fallar , disimular 
ocultar , esconder £ en

fi I c
Inendar, corregir f 

Ricorcare , v. a, volver] 
d acostar j: amugronar 
J v. r. recostarse 

Ricordagione recuer- 
s.f. [ s. m, (do , mc- 

Ricordamento,) moria 
Ricordanza , s.f, recuer

do , memoria J prenda , 
acuerdos

Ricordare , v. a. recordar 
£ mencionar J v. n, y r. 
acordarse

Ricordazione , s. f. re
cuerdo, memoria 

Ricordevole , a. memo
rable, digno de memoria 

Ricordo , s. m, recuerdo 
£ aviso $ far ricordo , 
hacer mención 

Ricoricare, V- Ricorcare 
Ricoronare, r. a. coronar 

de nuevo
Ricorreggere , v. a. cor

regir de nuevo 
Ricorrere , v. n. recurrir, 

acudir a,., J correr j 
correr , manar de nuevo 

Ricorrimento , sub. m. 
curso, derramamiento , 
corrimiento nuevo 

Ricorso , s. m. refluxo 
^ recurso , asilo 

Ricosteggiare , v. n. cos
tear de nuevo 

Ricostituire , v. a, colocar 
segunda ve\ 

Ricotonare, v, a. cardar 
de nuevo

Ricotta , s. /, recocía 
Ricoveramento , s. m. 

recobramiento , recupe
ración

Ricoverare , v. a. reco
brar , recuperar J li
bertar j" reducir v. a.

R I C
andar , ir £ v. r. refw 
giarse

Ricovero , s. m. recobré 
t refugio , asilo 

Ricovrare. V. Ricove
rare , etc. [ de nuevo 

Recovrire , v. a. cubrir 
Ricreamento , s. m. re

creación , recreo 
Ricreare , v, a. recrear 

j; crear de nuevo^v. r. 
recrearse [ creativo 

Ricreativo, iva, a. re- 
Ricreatore, s. m. el que 

recrea ^ redentor 
Ricreazioncella , s.fem.

diversión , recreo 
Ricreazione, s. f. recreo, 

diversión
Ricredersi , v. r. desen- 

ganarse , reconocer sil 
error J ricredersi con 
uno , desahogar el co
raron [ cencía

Ricrescenza, s.f. excre- 
Ricrescere , v. a. acre

centar , aumentar £ V. 
n. crecer , aumentar 

Ricrescimento , sub. m.
acrecimiento 

Ricriare. V. Ricreare 
Rícucimento , s. m. re

miendo
Ricucire , v. a, recocer* 

volver d cocer £ don 
Ricucitore , s. m. remen- 
Ricucitura,s, f. remiendo 
Ricuocere, v. a. recocer, 

volver d cocer J dige
rir J pesar, examina' 

Ricuperamento, sub. m- 
recuperación

Ricuperare , v. a. recupe
rar , recobrar 

Ricuperazione, s.f. reon- 
cuperacien
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Ricurvo, va , a, recorvo,

corro £ denegación 
Ricusa , s. f. recusación 
Ricusare , v, a. negar , 

rehusar J recusar 
Ricusazione , s. f. recu- 

sacian
Ridare ,v.a. dar de nuevo 
Ridda , s. f. cierta dan\a 

aldeana
Riddare , v. ». guiar la 

dan\a J baylar la ridda 
/ rodar , rodear 

Ridente , adj. risueño , 
alegre j la ridente for
tuna , la fortuita favo -

Rìdere , v. n. reir, reirse 
J brillar, resplandecer 
J agradar J ser propi 
ciò ^ reirse, burlarse 

Ridestare, v. a. despertar 
Ridevole , adj. risueño ,

agradable
Ridevolmente, ad. agra- 

dablemente
Ridicimento , s. m. re

petición de lo que se 
.ha dicho £repite
Ridicitore , s. m. el que 
Ridicolo , la , a. ridiculo 
Rìdicolosaggine, sub. f. 

ridicale^
Ridìcolosamente , adv.

ridiculamente 
Rìdicoloso,sa,/ adject. 
Ridicolo, la, \ ridiculo 
Ridimandare , v. a. pe- 
-.fiiir de nuevo 
Ridire , v. act. repetir , 

decir de nuevo \ refe- 
rtr, relatar J v. r. des- 

j.decirse
tJciirizzare,r.ci.enjergar 

disegnare , v.a. dibu- 
xar de rtitevo

n i d
Ridisputare , v. n, dis

putar de nuevo 
Ridistinguere,r.a. expli

car, hacer mas claro 
Riditore, í. m. mofador, 

burlón
Ridividere , v. a. dividir 

de nuevo J subdivir 
Ridivincolarsi, v. r. de

satarse , desenlatarse 
Ridolente, a, odorifero 
Ridolere , verb. n, oler , 

echar de si fragrancia if. 
v. r. quejarse de nuevo 
J quejarse

Ridomandare , v. a. pe
dir de nuevo [ nuevo 

Ridonare , v. act. dar de 
Ridondamento,|
Ridondanza,,?./.5 ^anc^a 
Ridondare , v. n. redun

dar , resultar / redun
dar , rebosar 

Bidone , s. m. el que rie 
Ridosso ,adv. a ridosso , 

encima, arriba 
Ridottare , v. a. temer 
Ridotto , s. m. retrete 
Ridotto , ta, a. reducido 
Ridubitare , v. n. dudar 

de nuevo
Riducere, v. a. reducir, 

vencer , sujetar J redu
cir, minorar % reducir ,\ 
cambiar J introducir £ 
V. r. reunirse jj, retirar
se , refugiarse / redu
cirse , cjOLjistir 

Riducibili!^», reducible 
Riducimento,ì

s. m. >reducción
Riduzione,?/.)
Ri edere, v. n. volver 
Riedificare, v.a. reedificar 
Riedificazione , sost. f■
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reedificación 

Riempiere , v. a. llenar 
Riempimento , s. m, lle

nera, plenitud 
Riempitivo,va , a. super

flua , inútil, expletivo 
X que llena

Riempitura,?./, plenitud 
Rienfiare , v. a. hinchar 

de nuevo
Ri entrámente , sub. m.

nueva entrada 
Rientrare , verb. neutro, 

entrar de nuevo \ reti
rarse , encogerse ^rien
trar in se stesso , vol
ver en sí

Riepilogare , v. a. resu
mir , recapitular 

Ri esc ire , v. n. salir de 
nuevo [_" dificar

Rifabbricare , v. a. ree- 
Rifacimento , s, m. reha

cimiento , restauración 
Rifacitore , s. m, reslau-

Ri fallo , s. m, nueva falta 
Rifare , v. a. rehacer j: v. 

r, rehacerse , restable
cerse X desquitarse 

R¿favellare , v. ». hablar 
de nuevo [cimento 

Rifazione ,s.f. V. Rifa- 
Rifedire , V. a. herir de

Rifendere , v. a. hender 
de nuevo ^ hender, ha
blando de la leña 

Referendario , s. tn. refe
rendario

Riferire , v. &. referir, 
contar X referir , atri
buir X v.n.yr.referirse 

Rifermare , v. a. confir
mar , afirmar [nuevo 

Riferrare , v. a. herrar de
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Riferto, s.m. referencia , 

relación , narración 
Rifezione, s. f. restable

cimiento
Ri fiammeggiare, v. n.

brillar, resplandecer 
Ri fiancare,!',Rintìancare 
Rifiatamelo , s. m. res

piración , aliento 
Rifiatare, v. n. respirar , 

alentar £ nuevo
Rificcare , V. a. ficcar de 
Rifidare , verb, n. fiar

se de...
Rifigliare, v. a,procrear, 

engendrar de nuevo £ 
pulular, multiplicar de 
nuevo £ apostemarse de 
nuevo [cion

Rifinamento , s. m. cesa- 
Ritmare ,v.n, y r. cesar, 

descontinuar , pararse 
Rifinimento , s. m. can

sancio extremo 
Rifinire , v. n. cesar, des

continuar %v. a. acabar, 
terminar , concluir j: 
despachar :f v. a. y r. 
cansar demasiado fmal- 

* tratar^arruinar, abati r 
Rifinito , ta , a. acabado 

^ cansado , agobiado ij; 
arruinado

Rifiorì mento,s.m. adorno 
Rifiorire , v. n. reflorecer 

J v. a. adornar , hermo
sear [nuevo

Rifisso, sa, a. dxado de 
Rifiutabile , adj. que se 

puede rehusar 
Riíiutagione ,-i ^ .
sf L *<”■} desecho 

RifiutamentOjj 
Rifiutanza, s. f. desecho 

£ repudiación 
Rifiutare, v. a. rehusar,

R I F
desechar :f renunciar , 
dexar

Rifiuto , s. m, desecho ^ 
denegación J repudia
ción

Riflessamente, ai. refle
xivamente , con refle-

Riflessare, V Riflettere 
Riflessione , s, f. rever

beración , reflexión J 
reflexión , meditación 

Riflessivo , va , adj. re
flexivo , que reflexiona 

Riflesso, s. m. reflexión, 
reflexo \ reflexión, me
ditación

Riflettere , v. a, y n. re- 
flexar , reflectir , re
verberar %v.n. reflexio
nar , meditar J v. r. re
verberar

Rifluire , v. n. refluir 
Riflusso , s. m. refluxo 
Rifocillarnento , sub. m, 

refocilación
Rifocillare, v.a, refocilar 
Rifondare , v, a. fondar 

de nuevo ^ cavar, ahon-

Rifondere, v.a. difundir, 
derramar mas ^ v. r, 
difundirse, esparcirse 

Riforbire , v. a. acicalar 
de nuevo

Riforma , S. f. reforma 
Ri formabile,a.reformable 
Riformagione , s. /. re- 

formacion reforma 
Riformameiifilj sub. m. 
Riformare, v.a. reformar 
Riformatore , s. m. re

formador
Riformazione , s, f, re

formación [ de nuevo 
Rifornire , v. a, proveer

R I F
Rifortificare , v. a. refor

jar , fortalecer 
Rifragnere, K.R ifrangere 
Ri francare , v. a. refir

mar, afirmar 
Rifrangere , v. a, refrin

gir, reflectir,reverberar 
Rifrangibile , adj. que es 

capa\ de refracción 
Riffangibilità , s. la 

propiedad de refringirse 
Rifrattivo, va , a.refrin• 

gente
Rifratto, s.m.l refrac- 
Rifrazione,s./. f cion 
Rifrcddamento, sub. m. 

resfriamento
Rifreddare, v. a. resfriar, 

enfriar
Rifrenamento , sub. m.

refrenamiento 
Ri fren are , v, a. refrenar, 

sujetar
Rifrenazione , s. f. re

frenamiento , freno 
Rifrigerare, v. a. refres

car, refrigerar^ recrear 
Rifrigerativo , va , adj. 

refrigerativo
Rifrigerio,s.m. refrigerio 
Rifriggere , v.a.freír de 

nuevo [ Rinfronzir6 
Riffondire , v. n. Véase 
Rífrusta, s. f. pesquisa; 

indagación
Rifrustare , v, a. rebus

car , pesquisar , escu
driñar pegar 

Rifrusto, s.m, abundan:'1^ 
Rifuggire, v, n. refugiar- 

se , acudir d... J retí' 
rarse , huir

Rifuggito , ta , a. refi' 
giada J desertor 

Rifugio , s. m, refugia > 
asilo



Rifulgente, a, resplan- 
deciente

Rifulgere , v. n. resplan
decer [contradecir 

Ri future , v, a, refutar , 
Rifrazione , s. f. refu

tación
Riga 3 s,f. raya J linea 
Rigaglia , s.f. proveció , 

emolumento
Rìgagno , j sub. mase. 
Rigagnolo, J arroyo 
Rigare 3 v. a. regar , mo

jar fregiar , tirar lineas 
Rigato , ta , adj. regado 

£ rayado [bribón 
Rigattato, ta , a. picaro, 
Rigattiere,tí. m. regatón 

J ropavejero
Rigenerare , v. a. rege

nerar , volver d engen
drar £regeneración 

Rigenerazione , sub. f. 
Rigermogliare , verb. n, 

echar nuevos pimpollos 
ó vastagos [exclusión 

Rigettamene , sub. m. 
Rigettai-e, v. a. rechazar, 

rehusar, repugnar J vo
mitar £ damente

Rígidamente , adv. rigi- 
Rigidezza,) sub. fem. 
Rigidità , \ rigidez 
Rigido , da , a. rigido 
Rigiramento, s. m.vuel- 

ta , giro
Rigirare, v. n. girar, 

rodar £ v, a, cercar £ 
engañar

Riglratore,s.m.e»graHador 
Rigirai ione , s.f. giro 
Rigire, v. n, volver , ir de

Rigiro , s, m. rodeo , es
cape, efugio J muelle, 
ingenio

R 1 G
Rigittamento , s. di. Vó

mito [í desechar 
Rigittare , v. a. vomitar 
Rigiucare , v. a. volver d 

jugar
Rigiugnere , v. a. alcan

zar , volver d encontrar 
Rignare , v. ti. relinchar 

el caballo £: cruxir los 
dientes , íe dice del

Rigno , í. m. relincho 
Rigo , s. m. regla, linea 
Rigodere , v. n. go\ar de

Rigoglio , s. m. audacia 
f orgullo J roma chu
pona :}; elevación de una 
bóveda

Rigogliosamente , adv. 
con orgullo

Rigoglioso , sa , a. orgu
lloso f fuerte , vigoroso 

Rigogolo, s.m, oropéndola 
Rigoletto , s. m. especie 

de dan\a aldeana 
Rigonfiamento , sub. m. 

rebosadura
Rigonfiare , verb. a. y ».

rebosar , hinchar 
Rigonfio, ia, a. hinchado 
Rigore , s. m. rigor f frío 

de calentura [risme 
Rigorismo , s. m. rigo- 
Rígorista , í. m. rigorista 
Rigorosamente, ad.rigu

roso [ dad, rigor
Rigorosità , S.f. rigurosi- 
Rigoroso, sa,a,riguroso, 

áspero
Rigovernare ,v.a. fregar, 

lavar los platos , etc. f 
comer mucho , limpiar 
los platos £ gobernar 

Rigovernatura, s.f. fre
gadura
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ÍUgridare, v. n, gritar de 

nuevo ^ v. a. £ llamar 
segunda re\

Riguadagnare , v. a. re
cobrar, recuperar loque 
se había perdido 

Riguatdamento ,s. m. mi
rada £ circunspección 

Riguardante, adj. espcc-

Riguardare , v. a. mirar 
f estar enfrente £ tener 
miramientos por alguno 
J tener cuidado , hacer 
atención J mirar, tocar, 
pertenecer J V. r. guar
darse de...

Riguardato , ta, a. mirado 
J circunspecto 

Riguardatore,s.m. mira
dor £ guardián 

Riguardevole, a. notable, 
digno de reparo 

Riguardevolmente , ad.
con miramiento 

Riguardo , s. m, mirada, 
vista f miramiento, cir
cunspección

Riguardosamente , ad.
con circunspección 

Riguardoso , sa , a. mi
rado ¡prudente £nuevo 

Riguarire, v. n. curar de 
Riguiderdonamento,s.m. 

recompensa
Riguiderdonare, v. a. re

compensar
Rignrgltamento, svb. m.

y. Ringorgamento 
Rigurgitare , v. a. regur

gitar [ nuevo
Rigustafe , v. a. catar da 
Rilasciare , v. a .remitir, 

perdonar f soltar, poner 
en libertad

Rilascio, s. m. remisión
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perdón $ libertad 

Rilassamento , s. m. re- 
laxamienio, reluxación

Írelaxacion de cosium- 
res

Rilassare , v. a. relaxar, 
afloxar, debilitar J de- 
xar, soltar X v. r. debi-

RIL
bertar de nuevo 

Rilievo, y Rilevo, s. m. 
sobra , resto % desecho 
X adición, cálculo % re
lieve , realce ^ cosa di 
rilievo , cosa de consi
deración

Riligioso. V. Religiosolitarse J relaxarse, vi-\ Rilegare , v. a. colocar de

Rilassatezza, s.f. \floxc- 
Rilassazione, s.f. ( dad 
Rilasso, sa,a.floxo, débil 
Rilavare, v. a. lavar de 

nuevo £ nuevo
Rilavorare , v. a. arar de 
Rilegamento , s. m, liga

Rilegare , v. a. religar , 
volver d atar X confinar, 
desterrar £ defender,

! nuevo ^ colocar 
: Rilucente, a, reluciente 
Rilucentezza , s. f. res

plandor
Rilucere , v. n. relucir 
Rilustrare , v, a, volver d 

pulirXilustrar de nuevo 
Rilutare , v. a. tapar un 

vaso con cierta arga 
masa compuesta de cía 
ras de huevos y cal 

Riluttante ,a. repugnante■„ j- • J -, -‘'“"“““irepugnante 
[ nuevo Rima, s.f. rima } verso 

Rileggere v. a. leer de t canto , gorgeo 
miente, adv. a rilente, Rimacinare v. a. volver 

con circunspección d moler
Rilevamento, s. m. al\a- Rimandare, v.a. volver 

dura, elevación restituir j despedir ±
1 ’ It ÍM I í /tfc» n .. . . I ‘ . \Rilevante, a. importante 

X que al\a
Rilevare, v. a. alzar, le

vantar J elevar J resta
blecer, reparar X conso
lar , alentar importar 
í sum&r , agregar nú
meros educar i v. r. 
levantarse

Rilevatamente, ad, es
pléndidamente 

Rilevato, s. m. elevación 
Rilevato , ta , a. levan

tado , elevado if ador
nado , hermoseado J no
ble , elevado £ criado , 
educado j: notable 

Rilevatore, s. m, redentor 
Riliberare, verb. act. li-

'omitar J repudiar 
Rimando, s. m, vuelta 
Rimaneggiare, v. a, ma

nosear de nuevo ^ repa 
rar, rehacer 

Rimanente , sub. m. y f, 
restante , residuo 

Rimanenza, sub. f. man
sión , habitación J res
tos , sobras

Rimanere, v. n. quedar, 
permanecer X quedar , 
morar, detenerse J ce
sar, abstenerse Xrestar, 
quedar, faltar 

Rimangiare, v. a. comer 
de nuevo, volverá comer 

Rimante , ad), poeta 
versista

R I M
Rimare, v. n. hacer ver

sos, versificar X conso
nar un verso con otro 

Rimario, s.m, dicciona
rio de rimas

Rimaritare , v. a. volver 
d casar X reunir, casar, 
maridar, juntar | v. r, 
cosarle de nuevo 

Ri maso, s. m, resto 
Rimasticare ,v.a. rumiar, 

masticar segunda ve\ X 
rumiar, considerar des
pacio

Rimasuglio, s, m. residuo 
Rimatore , s. m. poeta, 

versista [brar aliento 
Rimbaldanzire , v. n. co- 
Rimbalzare.v.zt. rebotar, 

botar ’
Rimbalzo , s. m. rebote 
Rimbambire, v. n. cho

chear, aniñarse 
Rímbarbogito, ta, a. cho

cho, tonto
Rimbastire,v,a. hilvanar, 

embastar
Rimbeccare, v.a, recha

zar la pelota J picotear 
Ì echar fuera X-V. r. re
belarse , responder con 
soberbia 

Rimbecco , adv, di rim
becco , respondiendo 
con soberbia

Rimbellire , y. a. hermo
sear ;£ v, n. hacerse mas 
hermoso

Rimbiancare, v. a, blan
quear de nuevo 

Rimbiondire, v. n. enru
biarse

Rimboccare, v. a. poner 
un vaso boca abaxe X 
arregazar, arremangar 
t derribar , derrocar X
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revolver £ rebosar , re
dundar

Rimboccatura, s.f. borde 
Rimbombarnento, s. m.

retumbo [tumbar 
Rimbombare , v. n. re- 
Rimbombevole, adj. re- 

tumbante
Rimbombío, ls, m.retum- 
Rimbombo , í bo, retini in 
Rimborsare , v. a. reem- 

bolear [reembolso
Rimborsazione , sub. f. 
“imboscarsi, v.r, volver 

d emboscarse 
^imbottare , v. a, echar 

de nuevo en los toneles 
Rimbrottare, v. a. repre

hender , regañar 
Rirnbiottatore , sub. m. 

regañón [hensible
imbrottevole, a. repre-

Rimbrotto , l mb- m" 
Rimbrottalo, f reProche 
_ ) vituperio
Rimbruttire, v. n. afearse 
Rimbucare , v. n. escon- 
j, darse en algún agujero 
Rimburchiare , v, a, re-

‘mediabile , a. curable 
‘mediare ,v.n.remediar 
‘mediatore, s. m. reme- 

», diador
R'taedicarsi, v. r, tomar 

nuevos remediosRi¡i¡medio , s. m, remedio 
'meditare , v, a, medí 

h->ar de nuevo 
Raggiare, v. a. versi

ci ¿Lcar , hacer versos 
'meinbranza , s.f. re- 
nicm branca reminis- 

ji,Cencia
lr“embrare , v. n. y r. 
1 etnembrarse, acordarse
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£ v. a. remembrar , re
novar la memoria 

Rimemorare,v. a. Vease 
Rammemorare 

Rimenare , v. a. volver d 
acompañar , d llevar £ 
tocar , manosear 

Rimendare, v. a. remen
dar [mendon

Rimendatore, s. m. re- 
Rimendat.ura,i 

s. f. > remiendo
Ri metido, s.m,}
Rímenlo , s. m. meneo , 

sacudimiento 
Rimetto , s. m. vuelta 
Rimeritamento, sub. m.

recompensa [pensar 
Rimeritare , v. a. recom- 
Rimescolamento, s. m. 

mezcla £ turbación, al
teración £ turbación , 
confusión. 

Rimeseoiauza,s./.m<?^i.7tf 
Rimescolare , v. a, mez

clar , incorporar £ com
poner % v. n. introducir
se , meterse , entreme
terse £ v. r. turbarse 

Rimessa , s. f. remisión 
£ rèplica £ renuevo 

Rimessamente , adv. con 
modestia , sumisión 

Rimessibile , a. remisible 
Rimessione , s. f. remi

sión , perdón £ la acción 
de referirse , de remi 
tirse d otro

Rimesso, sa , a. remiso, 
fioxo , dexado 

Rimesta, s. f. mezcla £ 
reproche

Rimestare , v. a. mezclar 
£ tocar, manosear 

Rimettere , v, a.poner de 
nuevo ^.encerrar , poner

R I M So»
en reserva £ debilitar, 
afloxar £ echar fuera f 
remitir, perdonar % vol
ver d empegar £ hacer 
remesas £ v. n. volver 
d brotar £ v. r, remi
tirse , referirse 

Rimettimento , sub. m. 
remisión

Rlmettiticcio , s. m. re
nuevo , vastago 

Rimirare , v. a. remirar, 
mirar con reflexión ± 
mirar

Rimiro , s. m. mirada 
Rimischiare , v. a. mez

clar de nuevo 
Rimessione , s. f. remi

sión , perdón £ sumisión 
£ expiación 

Rirnisurare , v. a. medir 
de nuevo [ de nuevo 

Rimmollare , v. a. mojar 
Rimoderare , v, a, emen

dar , modificar de nuevo 
Rimodernare, v. a.hacer 

d la moderna 
Rimondare, v. a. remarti 

dar , limpiar un árbol, 
ele, £ purificar , expiar 

Rimondo , da , a. remon
dado , limpiado 

Rimontare , v. n. subir 
de nuevo £ aumentar 
los precios [rnolcar 

Rimorchiare , v. a. re- 
Rimorchio , s. m. remol

que £ quejas, llantos 
Rimordere , v. a. remor

der £ atormentar , in
quietar £ v. a. y ». 
dar , d tener remordi
mientos

Ri mord i mento , sub, m, 
remordimiento 

Rimorire, v. n, debili-
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farse otra. vez 

Rimormorare, v. n, mur
murar de nuevo 

Rimorso , s. m. remordi
miento

Rimorto , ta , a. pálido 
Rimo so , sa , ad), roto , 

hendido [apartado
Rimosso , sa, a. remoto, 
Rimostranza, s.f. repre

sentación
Rimostrare , v. a, repre

sentar , advertir 
Rimotamente , adv. re

motamente [distante
Rimoto , ta , a. remoto , 
Rimovere , v. a. remover 
Rimovimento,

Rimozione,»,/. 
Rimpadronirsi , v. r. em

padronarse , apoderarse 
de nuevo

Rimpalmare, v. a. cala
fatear, embrear 

Rimpannucciarsi , v. r. 
restablecerse

Rimparare,v.d. aprender 
de nuevo

Rimpastare , v. a. ama
sar de nuevo £ retocar, 
recorrer

Rimpatriàre , v. n. y r.
volveren su patria 

Rimpaurare , v, n, espan
tarse de nuevo 

Rimpeciare. V. Rimpal- 
mare

Rimpedulare , v. a. sole
tar , soletear 

Rimpenriare , v. a. em
plumar de nuevo ^ v.r, 
emplumecer, echar nue
vas plumas empinarse 

Rimpetto, prep. di rim- 
petto , en frente

R I M
'Rimpiagnere , v. n. la

mentarse ,quejarse 
Rimpiastrare , v, a, em

plastar de nuevo f vol
ver d ajustar , compo
ner de nuevo

Rimpiattare , v. a, escon
der , ocultar £ v. r, aga
charse , agazaparse 

Rimpiazzare , v. a.reem-

Rimpicciolire, v.n. achi
carse J v. a. achicar 

Rimpinguare , v. a. vol
ver d engordar , engor
dar mas [gordura 

Rimpinzamento , s. m. 
Rimpinzare , v, a, har

tar, llenar , embutir 
Rimpolpare , v. n. engor

dar mas
Rimpopolare , v. a. po

blar de nuevo 
Rimpostemire , v. n. su

purar , echar materia 
Rimpozzare , v. n. cor

romperse , pudrirse 
Rimpregtiare , v, n, vol

verse preñada segunda 
vez [ vituperio

Rimprocciamento, s.m. 
Rimprocciare , v. a. re

prochar , dar en el ros
tro J vituperar 

Rimproccio , s, m. vitu-

Rimpromettere , v. act, 
prometer de nuevo 

Rimprottare, v. a. re
prochar J vituperar 

Rimproverabile , a, vi
tuperable £ vituperio 

Rimproveramente , s. m. 
Rimproverare , v. a. re

probar , condenar ^ vi
tuperar

n i m
Rimproverazione s. * 

verio , vero , s. m, te' 
proche ^ vituperio 

Rimuginare, v. a. inquf 
rir, escudrinar 

Rimultiplicare , v. ad> 
multiplicar mas 

Rimuneramento, 'i rema- 
s. m. >7ierU-

Rimuneranza,»'/} don 
Rimunerare , v. a. rema- 

nerar , recompensar 
Rimunerativo, va, ad)- 

remuneratorio 
Rimuneratore , s. m. re- 

munerador
Rimunerazione, s.f. re- 

muneracion
Rimuovere , v. a. remo- 

ver X quitar J desacon
sejar ;£ v. r, desear j 
separarse £ nuevo

Rimurare , v. a. murar do 
Rimurchiare, v. a. re

molcar £ que
Rimurchio, s, m, remoí* 
Rimutameuto , sub. n>- 

mudacion
Rimutare , v. a. mudar, 

transformar
Rirnurazione, s.f, trans' 

formación
Rimutevole , a. incons

tante , mudable 
Rinacerbire, v. a. agri^t 

acedar de nuevo 
Rinarrare, v. a. narr*f 

de nuevo
Rinascere, v. n, renace 
Rinascimento renací'

*■ m\ Am¿e^. 
Rinascita, s.f.) 
Rinavigare , v. n. na> 

gar de nuevo .
Rincacciare, vere- 

rechazar

) remord
imiento
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Rincagnato, ta , a, rama 

¿e nari%
“incalciare 3 v. act. V.
^ Rincacciare 
Riticalorire , v. a. calen- 

, acalorar de nuevo 
Rincalzare,v.a. echar nue

va tierra en el fie délos 
árboles , etc. f cal\ar , 
asegurar alguna silla , 
m esa , etc. J proveer , 
abastecer J importunar, 
Insistir J rechazar j: v.
r. recobrar las fuerzas 

Rincalzata, Ì reparo
s. /. >:[protec-

Rincalzo, s.m.ycion 
Rincantucciarsi , v. r 
b agacharse
Rincaponire , v. n. obs 
- Uñarse , porfiar 
Rincappare , v. n. caer 

de nuevo en algo 
Rincappellare,r.ít. amon

tonar , aumentar if en- 
fermar de nuevo 

Rincarare , v. a. volver á 
encarecer [ dar mas 
incarnare , v, a, engor- 
incartare , v. a, cubrir 
con papel £ dar lustre 

j, á los parios 
Rincavallare, v. a. poner 

de nuevo d caballo ;f v, 
r. proveerse con nuevo 

j,f aballo
inccrconire , verb. ti. 
t¡ ,a¡¡riarse , corromperse 

^chinare , v. a. incli- 
h,ztar , torcer , encorvar 

inchiudere , v. a. eit- 
p-Cerra? í incluir 
n ^chiuso, s. m. cercado 

’nci ampare , v. n. tro- 
de nuevo

ltlcignere,v. n, quedarse

R I N
preñada segunda ve% 

Rinciprignire , v. n. y r. 
empeorar, aumentarse 
el mal £ nuevo

Rincollare, v. a. colar de 
Rincominciamento,s, m. 

la acción de volver á 
empegar

Rincominciare, v. a. vol
ver d empegar 

Rincontra r adv. alla rin
contra , en frente 

Rincontrare , v. a. en
contrar

Rincontro , í. ni, encuen
tro ^ adv. di rincontro , 
en frente

Rincoramento, s. m. lo 
que anima , alienta 

Rincorare , v. a. animar, 
alentar £ v. r. recobrar 
el ánimo

Rincordare , v. a. encor- 
cordar de nuevo 

Rincorporare , v. a. in
corporar de nuevo 

Rincorrere,v.n.perseguir, 
seguir, correr tras uno j: 
recapacitar, reflexionar 

Rincrescere , v. n. y r.
enfadar ^ enfadarse 

Rincrescevole , adj. -en
fadoso , fastidioso 

Rincrescimento , s. m.
fastidio , enfado 

Rincrescioso, sa , adj.
inquieto , fastidiado 

Rincrespare, v, a. encres
par , ensortijar de nuevo 

Rincrudire , v. a. irritar,
' exasperar ’ [atras 
Rinculare, v. n. ir hdcia 
Rinegato, s. m. renegado 
Rinettare , v. a. limpiar 

de nuevo [ reproche 
Rinfacciamcnto , s. m.
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Rinfacciare , v. a. re

prochar [ la fama 
Rinfamare , v. a, volver 
Rinfantocciare , verb. n. 

chochear J v. a, remen
dar , componer 

Rinferrai clare , v. a. cu
brir con capa .£ v. r, 
tomar la capa 

Riiiíiammagione, sub.f. 
inflamación

Rinfiammare , v. a. in
flamar de nuevo £ en
cender de nuevo 

Rinfiancamento, sub, m.
sosten , apoyo 

Rinfrancare, v. a. apoyar, 
apuntalar [de nuevo 

Rinfilare , v. a. enhilar 
Rinfiorare , v. a, V. Ri

fiorire
Rinfocare , v. a. calen

tar , acalorar de nuevo 
Rinfocolamento , s. m, 

abrasamiento 
Rinfocolare , v. act, ca

lentar mucho ^ irritar, 
promoverf. v, r. irritarse 

Rinfoderarsi , v. r. re
tirarse

Rinfondere ,v, a. añadir, 
entregar de nuevo f. cau
sar aguadora d un ca
ballo

Rinfondimento , s. m. 
nueva infusión % fasti
dio ^ aguadora

Rinformare , v. a, formar 
J formar de nuevo 

Rinformazione , s, fem.
nueva información 

Rinfornare , v. a. enhor
nar de nuevo

Riuforzamento , sub. m. 
refuerzo

Rinforzare,!', a, reforjar,
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fortalecer ;£ v, r. rero- 
¿rar las fuerzas 

Rinforzata,s. f. I ,Rinforzo, s. m.\refaer^ 
Rinfoscarsi, v, r, enfos

carse , obscurecerse 
Rinfrancare , v. a. refir

mar , asegurar 
Rinfrangere , v. a. rom

per y quebrar 
Rinfrenare , v. a. enfre

nar de nuevo ^ refrenar, 
contener

Rinfrescamento , s. m.
refrescamiento 

Rinfrescare, v, a, refres
car f renovar 

Rinfrescata, s.f. refresco 
Rinfrescativo, va, adj. 

refrescativo
Rinfrescatolo , s. m. vaso 

para refrescar 
Rinfresco , s, m, refresco 
Rinfronzire , v. n. echar 

nuevas hojas 4 ador
narse y componerse 

Rinfusione , s.f. nueva 
infusión

Rinfiiso , sa , adj. lleno 
4 mezclado £ que tiene 
aguadura £ sámente 

alla Rinfusa, ad. confu- 
Ringagliardire, v.a.ani

mar , fortificar £ v. n. 
recobrar las fuerzas 

Rigenerare , v. a. rege
nerar [mosear

Ringentilire , v. a. k;r- 
Ringhiare , v. a. cruxir 

los dientes £ pùlpiio 
Ringhiera , S.f tribuna, 
Ringhioso , sa , adj. re

moroso
Ringioire , v. ti. alegrar

se , regocijarse
Ringiovanire , verb, n,
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remosar £ gocijarse 

Ringiovialire, v. n. re- 
Ringirare, v. n. volver, 

dar vueltas
Ringorgamento , s. m. 

rebosadura
Ringorgare , v. n. rebosar 
Ringorgo , s. m. V. Rin- 

gorgarnento
Ringranare , v. a. sem

brar de nuevo un campo 
Ringrandire , v, a, en

grandecer [gordar mas 
Ri digrassare , v. n. cn- 
Ringravidare, v. n. estar 

preñada otra ve{ 
Ringraziamento , J. m.

agradecimiento 
Ringraziare , v. a. dar 

las gracias , agradecer 
Ringrossare , v. a, au

mentar , acrecentar 
Rinnaffìare j v, a. regar 

de nuevo
Rinnalzamento , s. m. el 

acto de realzar 
Rinnalzare , v, a. realzar 
Rinnamorarsi , v. r. ena

morarse de nuevo 
Rinnegamento , sub. m. 

reniego
Rinnegare, v.a, renegar 
Rinnegato , sost, mase, 

renegado
Rinnestare , r. a. enxe- 

rir de nuevo
Rinnovagione„ , p ’( renova- s.f. [s, m. V .
Rinnovamento,; CLOn 
Rinnovare , v. a. renovar 
Rinnovata , s. f. reno

vación [vador
Rinnovatore , s. m. reno- 
Rinnovazione , s.f, V.

Ri nuovamente 
Rinnovellare, v. a, reno-
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var £ novación

Rinuovellazione, s.f. te" 
Rinoceronte , ì. m. ti'

noceronte
Rinomanza , s.f. renani" 

bre y fama
Rinomare , v. a. dat 

fama , renombre 
Rinomata , s.f. fama 
Rinomato , ta , adj. ci" 

Ubre , renombrado 
Rinominanza, s, f. ft* 

nombre , fama 
Rinominare , v. a. dat 

renombre
Rinominato , ta , aif 

renombrado , cèlebre 
Rinovare, V. Rinnovate 
Rimpiattato, ta, a. llene 
Rinsaccare , v. a, enta" 

legar de nuevo 
Rinsaldamelo , s. tn> 

consolidación 
Rinsanguinare , v, ad> 

ensangrentar de nueva 
4 renovar una llaga 

Rinsaccare, v.a. curat 
Rinsavire,r. n. emendarsi 
Rinscgnare, v. a. enseña* 

de nuevo £ indicar ; 
enseñar

Rinselvarsi, v. r. embos" 
carse de nuevo £ e ni' 
bosquecer

Rinserrare , v. a. encerré 
Rinsignorirsi , v. r. en' 

señorearse
Rintanarsi , v. r. aSa'

charse , esconderse _
Rintegrare , v, a.

tegrar £ te ¿radj, 
Rintegrazione, s.f. rC,n 
Rìntenerire , v. a. ha^ 

mas tierno £ colti?10'’* ’ 
mover J v. n, enter** 
terse "

Rinteranie^0’
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R interamente , sub. m.

reintegración. 
^interzare, v. a. triplicar 
Rìntiepidare , v. a. en

tibiar £v. n.entibiarse 
“intiepidire, v. a. V. 

Riutiepidare £ mode
rar , calmarlf. aligerar, 
aliviar £ campana 

Rintoccare , v. a. tañerla 
Rintonacare , v, a. enye- 

sar de nuevo 
Rintoppamento , s. m.

obstáculo , estorbo 
Rintoppare , v. a. encon

trar } topar con £ re- 
mendar

Rintoppo , s, m. encuen 
tro £ obstáculo 

RintornOj s. m, circuito, 
rodeo

Ri ntra colamento , s. m.
pesquisa , indagación 

Rintracciare , v. a. bus- 
car , seguir las pisadas 

Rintracci ato re , sub.
buscador 

Rintronare, v. a. hacer 
retumbar , resonar ^v. 

tìfi. resonar , retumbar 
Rintrono , s. m. retumbo 
Rintuzzarriento , jr, m. | 
ü obstáculo , estorbo 
Rintuzzare , verb. act, 

eitgrosar , embotar los 
filos , etc. £ contener , 
resistir £ disminuir £ 
fortificar £ reprimir £ 

h.v* n. debilitarse 
l‘Ruzzato, ta, a. 

^Potado , etc. I estúpido 
Rivenire , v. n. volver 
pt s¿ ^ recobrar las 

^“er^as £ v. a. encontrar 
Sverdire , v. a. rever-

R I N
v. n. reverdecer, cobrar 
nuevo verdor £ verb. a. 
renovar , reparar , res
tablecer

Ria vergare , v. a. encon
trar , descubrir 

Rinvergato, ta, a. rayado 
Rinvenire, v.n.retrocc 

der , retrogradar £ ve 
rijicarse £ mudar 

Rinverzicare, v, n. rever
decer , cobrar nuevo 
verdor £y.<z. restablecer 

Rinvet:zire,v.n.reverdecer 
Rinvescare,t’,a.evftar liga 

de nuevo
Rinvestire, verb. a. dar 

nueva envestiduraiijmi- 
dar . cambiar
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Rinunziatore , ,-r. m. el 

que renuncia £ delator 
Rinunzi azione, sub. f. 

renunciación.
Rinvogbare , v, a. mover 

la gana
R involgere,? v. a. envol- 
Rinvoltare ver
Rinvolto, ta , a. envuelto 

£ s. m. lio , fardo 
Rinvolfura , s. f. el en

volver £ embalagc, etc. 
Rio , s. m. arroyo £ cri

men. reo ■ [i iniquo
Rio, ia , a. perverso y 
Riobbligare , v. a. obli

gar , precisar de nuevo 
Riordinare , v. a. poner 

de nuevo en orden• t 7 • »«*»•> V t->L Vi Itt- /t-
Rinviare j vt a, volver ¿iRiossorvaro y v, a,obser- 

enviar [¡ gorirej var de nuevo
Rinvigorare. V. Rinvi- " "
Rinvigorimento, ramen 

to , s. m, nuevo vigor 
Rinvigorire , v. a. dar 

nuevo vigor , nuevas 
fuerzas £ v. n. recobrar 
¿as fuerzas

Rinviliare , ? v. a, boxar 
Rinvilire , 3 el precio 
Rinviluppare , v. a. en-

Rinvitare, v. a. convidar 
de nuevo £ vite

Rinvito , s.m. nuevo con 
Rinvivirsi , v, r. resta

blecerse

ecff 1 volver verde £ 
Tomo /,

Rinunzia, r Rinunzia l M^enmcia, 
rione , yen™‘tacion 

Rinunziamento , s. m. 
renunciamiento 1 rela
ción

Rinunziare ,,verb. a. re
nunciar £ contar } refe
rir £ rehusar

Ripa , sub. f. ribera , 
orilla £ despeñadero 

Riparabile , a reparable 
Riparamentom. repa- 

ra.cionXreparOybaluarte 
Riparare , v, a. reparar, 

componer £ reparar , 
defender , munir £ vi
vificar , animar £ v, n. 
y r. retirarse en alguna 
parte [ radar

Riparatore, 5, m. repa- 
Ri paratura , Is.f. repa • 
Riparazione, 3 r 
Riparlare, 

de nuevo 
Riparo , 5. m. reparo , re

medio y restauración £ 
reparo , defensa 

Ripartigio- \ reparti
rte , s. f. ( iion, re- 

Ripartímen-f parti
to , s. m. ; miento 

Ripartire, v. a. repartir, 
partir, dividir 

V

i ración
n. hablar
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Bipartitamente , adv.

repartidamente 
Ripartorire , v. n. parir 

de nuevo
Ripascere, v, a. pastar, 

repastar
Ripassare , v, a. volver 

d pasar j: pasar 
Ripassata , s. f. vuelta ¡f 

dare ima ripassata , 
volver ú examinar ^ 
fare una ripassata ad 
uno ¡reprehender alguno 

Ripasseggidre , verb. n.
volver d pasearse 

Ripatire, v. n, padecer 
de nuevo

Ripatria re , v. a. sacar 
a uno del destierro ^ 
v. n. y r. volverse en 
su patria

Ripeccare , y. n, pecar 
de nuevo

Ripensare , v. n, repen
sar , volverá reflexionar 

Repentaglio , s. m.peli
gro , riesgo 

Rípentersi. V. Ripentirsi 
Ripentimento, s. m. ar

repentimiento 
Ripentirsi, y, r. arrepen-

Ripentitore , s. m. arre
pentido

Ripercotimento , s. m, 
repercusión

Ripercuotere , verb. a,
repercudir

Ripercussione , sub. f. 
repercusión reverbe
ro , reflexión 

Ripercussivo , va , adj- 
repercusivo

Riperdere , v. a, volver 
d perder

Ripesare , v. a. repesar,
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volver d pesar ^ toTtsi- 
derar, reflexionar de 
nuevo

Ripescare , v. a. pescar 
de nuevo ^ buscar con 
cuida do

Ripestare , v. a. machacar 
de nuevo

Ripetere , v. a. repetir 
Ri perimento , s. m. re

petición [ tidor
Ripetitore , s. m. repe- 
Ripetitura, Is.f.repeti- 
Ripetizione, ( don 
Ripezzamento , s. m, re

miendo
Ripezzare , v. a. remen

dar trastos, etc. 
Ripezzatore , s. m. re

mendón , zurcidor 
Ri pezzatura , s. f. re

miendo , zurcidura 
Ri piacere , v. n. agradar 

de nuevo
Ripiacimiento, sub. m. 

nuevo gusto , nueva 
satisfacción

Ripiagnere , v. n. llorar 
de nuevo | lamentarse y 
quejarse

Ripiantare, v. a, piantar 
denuevo

Ripicchiare , v. a, rei
terar , hacer de nuevo 
lutocar ,pegar de nuevo 

Ripidezza, s.f. aspereza 
Ripido , da, a, áspero, 

escabroso
Ripiegamento , sub. m, 

V. Ripiegatura 
Ripiegare, v, a. piegar , 

doblar Spiegar de nuevo 
Ripiegatura , s. f. plie

gue , doblez 
Ripiego , sub. m, expe

diente , medio gasilo,

R I P
refugio [pie doti

Ripienezza , sub. /. tre- 
Ripieno , na , a, lleno, 

llenado £ s. m, super
fluo J trama 

Ripigliamento , sub. m. 
renovación ^ remordi
miento

Ripigliare, v.a.recobrar, 
recuperar J tomar apo
derarse £ reprehender 

Ripingere , v. a. rechazar 
Ripiiito, ta , a. rechaza

do J retirado 
Ripiovere, v. n. llover de 

nuevo $ llover 
Riplacare , v. a. aplacar, 

calmar de nuevo J v. r. 
aplacarse

Ripopolare, v. a. volvef 
d poblar

Riporgere, v. a. presen
tar , ofrecer de nuevo 

Riporre , v. act. reponer, 
volver d poner , d colo
car J colocar , situar % 
encerrar , incluir | es
conder , encubrir X 
plantar de nuevo re
edificar ."t v. r. andare 
a riporsi, ceder , con
fesarse vencido 

Riportamento , sub. /»- 
relación

Riportare , v. a. rejerit t 
contar f ganar, llevar 
se , lograr i), diferif X 
riportar grazie , dar 
las gracias

Riportatore , s. m.relatof 
Riporto , sub. m. relaci0,i 

£ cierto bordado 
Riposamento , s. ttt.

poso, descanso, quietu 
Riposare , v. n. feP°saaj
descansarXpararse, ¿eS
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t qui riposa, aqui yace 
$ v. a, poner de nuevo 
t v. r. riposarsi sopra 
Uno , fiarse de uno 

Riposatamente, ad. repo
sadamente} con quietud 

Rìposevole , a, reposado, 
quieto , sosegado 

Riposo, sub. m. reposo , 
quietud

Riporta , s. f. el acto de 
volver d poner J far la 
riposta, hacer provisión 

Ripostamente , ad. de 
tapadillo, d escondidas

Ripostiglio , ? S‘ m;.Rìpostignoio.j^”.^

Riposto, ta , a. reput 
j escondido } lui 
riposto , rincón

Ripregare , v. a. ro, 
de nuevo

Ripremere , v. a. rej. 
mir, contener J hall

Riprendere , v. a. ton 
de nuevo , recobrai 
reprehender

Rìprendcvole , a. rep 
hensible

Ripreudimento , s. 
reprehensión

Riprenditore , i. m. 
prekendedor

Riprensibile , a, rep 
hensible

Riprensione , s. /. rep 
hensicn

Riprensore , s. m. rep 
hendedor

Ripresa, s. f.repeticic 
renovación £ repreh 
Sion. £ sai

Ripresagli, s.f. rep
Ripresentare , v. a. p
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Sentar, ofrecer de nue
vo , ensenar f repreJ 
sentar , observar 

Ripresentatore , s. m, 
representador ^ inci
tador £ de nuevo

Riprestare , v. a. prestar 
Riprezzo , s. m. frio de 

calentura ;f miedo, susto 
Rìprincipiamento , s. m.

V. Ricominciamento 
Riprincipiare, v.a, prin

cipiar de nuevo 
Riprodurre , v. a, repro-

Ripromettere , v. a, pro
meter de nuevo £ v, r. 
prometerse , esperar , 
confiar

Riproporre , v. a. pro
poner de nuevo 

Riprova , s. f. prueba , 
señal , testimonio 

Riprovagione , ,s. f. re
probación

Riprovare, v. a. repro
bar , condenar ^ prò, 
bar de nuevo £ confutar 

Riprovazione , i, f. re
probación

Riprovedere , v. a. pro
veer de nuevo :f exa
minar de nuevo 

Ripruova , sub. f. prue
ba , señal

Ripudiare , v.a. repudiar 
Ripudio , s, m, repudio 
Ripugnante , a. contra

rio , opuesto 
Ripugnanza , s. f. repu

gnancia , oposición 
Ripugnare, v. a. y n.

repugnar , contradecir 
Ripuguazìone , s.f. re

pugnancia, conti adic
ción
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Ripugnere , v, a, pungir 

de nuevo
Rìpulimento , s. m. pu

limento
Ripulire , v. act. pulir , 

lustrar ^ limpiar 
Ri pulitore , s. ni. pulidor 
Ripulitura,s./.pu/rmento 
Ripulsa , s. f, repulsa , 

denegación denegar 
Ripulsare, v.a. repulsar, 
Bipurga, s.f. nueva purga 
Ripurgare , v. a. purgar, 

purificar de nuevo 
Riputamento , s. m. dic

tamen , opinion 
Riputare , v. a. reputar, 

estimar , ju\gar f atri
buir , imputar 

Riputato , ta, a. reputado, 
que tiene fama 

Riputazione, s.f, repu
tación , fama 

Riquadrare , v. a. qua
drar maderos 

Riquadratura , sub. f. el 
acto de quadrar los ma
deros [ Requisizione 

Riquisizione , s. f. V. 
Rirallegrarsi, v. r. rego

cijarse de nuevo 
Risaldamento , sub. m. 

consolidación de una 
llaga

Risaldare , v. a. soldar 
f cicatrisar una herida 

Risalimento , s. m. el 
volver d subir 

Risalire , v. n. volver d 
subir % saltar de nuevo 

Risaltare , v. n. resaltar 
f resalir Jfar risaltare, 
dar realce [ arimcq 

Risalto , s. m. saledizo , 
Risalutare, v, a, saludar 

de nuevo 
V 2
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Risaminare , v. a. exa

minar de nuevo 
Risanabile , a, sanable 
Risanamento , s, m. cu

ración.
Risanare , v. a. sanar , 

curar X v. n. recobrar 
la salud , curar 

Risapere , v. n. saber una 
cosa de oidas 

Risarchiare, v. a. escar
dar de nuevo

Risarcimento , s.m. re
paración , compostura 
X indemnidad, resarci
miento , reparación del

Risarcire , v. a. resarcir 
^ componer , reparar 

Risata , s.f. risada 
Riscaldamento , sub. m. 

acaloramiento J calen
tamiento^ colera X ebu
llición de sangre 

Riscaldare , v. a. calen
tar acalorar j: v. n- 
abochornarse X v. r. aca
lorarse J calentarse ^ 
irritarse £ v. n. y r. 
apasionarse

Riscaldativi), va , a. que 
calienta

Riscaldato, ta , a. calen
tado J acalorado j. irri
tado X restablecido 

Riscaldatone, s. f. aca
loramiento

Riscappare , v. n. escapar 
Riscappinare , v, a. so

letar botas
Riscattare, v. a. rescatar 

J v. r. desquitarse J 
vengarse

Riscattatore , s. m. re
dentor

Riscatto, e. m. rescate

li I 5
Riscegliere, v. a, escoger 

de nuevo
Risceglimento , sub, m.

nueva escogida 
Rischiaramento , s. m. 

esclarecimiento £ con
tento , alegría 

Rischiarare , v. a. acla
rar , explicar 4. ilustrar 
í v.r. clarificarse 

Rischicvole , a. arries
gado , peligroso 

Rischio, sub. m, riesgo , 
peligro [ groso

Rischioso , sa, a. peli- 
Risciacquare , v. a. en

juagar , lavar 
Riscontare , v. a, descon

tar , rebaxar 
Riscontrare , v. a. encon

trar J comparar, corte. 
jar j v. n. quadrar, 
hallarse conforme Xv. r. 
encontrarse, tropezar 

Riscontro , s. m. encuen
tro ij: comparación 

Riscorrere, v.n. recorrer, 
repasar en la mente 

Riscorrimento , sub. m, 
carrera , corrida 

Riscossa , s. f. recobro , 
cobro

Riscotimento , s. m. y 
Riscossione, s.f. cobro, 
percepción

Riscotitore,í. m. cobrador 
Riscrivere , v, a. escribir 

de nuevo J contestar á 
una carta

Riscuotere , v. a. cobrar,
recobrar XrescatarXv.r.
desquitarse J vengarse 
| libertarse X_ temblar 
de miedo [ irritarse 

Ri sdegnarsi, v. r. volverá 
Risecare , v. a. cortar ,
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quitar , dividir , segar 

Riseccare , v. a. desecar 
j v. r. desecarse 

Risedere , v. n, residir , 
morar

Risedio, $. m. residencia, 
morada , domicilio 

Risega , sub. f. arime\ 1 
saledizo

Risegare, v. a. cortar , 
quitar , separar, segar 

Risega tura, s.f. cortadura 
Risegna, s. f. resigna

ción , resigna 
Risegnare, v. a. resignar, 

renunciar X firmar, apro
bar , adherir [_gnacioá 

Riscgnazione , s. f. resí- 
Riseguire , v. a. conti

nuar , ir siguiendo 
Ri sembrare, v. rt. semejar 
Riseminare, v. a. sem

brar de nuevo 
Risentimento , s. m. re

sentimiento
Risentire , v. a. oir de 

nuevo ^ retumbar, re
sonar £ v, r. despertarse 
X volver en sí J reco
brar las fuerzas J re
sentirse

Risentito, ta , adj. oid° 
^ despertado £ picante , 
áspero J severo X 
con cólera , resenti
miento

Riserba , Ì s. f. re- 
Riserbagione, > serva , 
Riserbanza , ) guarda 
Riserbare , v. a. reservar 1 

guardar £ preservar < 
resguardar ^ tomar c71 

consideración ;jz retar 
dar , diferir 

Riserbato , ta , a. rese’ 
vado J prudente
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f cerrar
tierva>) s.f.
5?rva- f coL 
pone,)

5 va

mirra b

^iscrbazione,s./. 
diserbo , s. m. _ 
Riserramento , s«£>, 

obstrucción , embarazo 
diserrare , r. a. encerrar 

b cerrar
Miseri'
Riserv„ ,í conservacióngione
ivi servare, v .a.reservar, 

£ preservar £ nuevo 
Riservire, v. a. servir de 
Rìsguard amento , s. m.

mirada , ojeada 
^guardare, v. a. mirar, 

ver b mirar , tocar , 
concernir £ tener mira- 
mientos £ especlator 

Risguardatore , sub. m, 
Jbisguardevole, a. notable 
Resguardo, s. m, mirada, 

vista , ojeada b mira
miento, consideración 

Risìbile, a. risible 
Ri sibil ita, s.f. risibi lidad 
Risicare, v. a. arriesgar 

t v. n. estar expuesto 
Risico , s. m. riesgo 
Risicoso , sa , a. arries

gado , peligroso 
Risigallo , S. m. rejalgar 
Risimi gli are , v. n. se

mejar
Riipola , S. f. erisipela 
¿jsistenza, s.f.resistencia 
Resistere , v. n. resistir 
Risma , s. f. resma de 

P*pd
-lso , s. m. al pi. risa/. 

f,y d veces risi, risa 
,,v!st>, s. m. arroq 
l*°, sa , adj. mofado , 

j, pur lado [de nuevo 
j 'soffiare, v, a. soplar 

fogliare , v. a. soñar de

R I S
Risolare, v. a. soletar 
Risollecitare , v. a, soli

citar de nuevo 
Risollcticare, v. a. hacer 

cosquillas
Risolvere , v. a. resolver, 

determinar b resolver, 
disolver

Risolvibile, a. resoluble 
Risolvimento , s, in. re

solución b disolución 
Risolutamente , adv. re

sueltamente £ lutivo 
Risolutivo , va , a, reso- 
Risoluto , ta , a. resoluto, 

disoluto b cansado , fa
tigado b resuelto , de
terminado

Risoluzione , s. f. reso
lución , disolución so
lución b resolución, de
terminación Liar

Risomigliare, v. n. senie- 
Risonanza , sub. f. reso

nancia [ retumbar 
Risonare , v. a. resonar , 
Risorbire , v. a. sorber 

de nuevo £ surgere 
Risorgere , v.n. V. Ri- 
Risorgimento , s. m. re

surrección
Risorto , s, m. jurisdic

ción b censo
Risospignere , v. a. em

pujar , desechar 
Risotterrare,!', a, enterrar 
Risottomettere , v. act, 

subjugar , sujetar de 
nuevo £ acordarse

Ri sovvenire , v. n. y r. 
Risparmiamento , s. m.

ahorro £ rar
Risparmiare , v. a. ahor- 
Risparmiatore , sub, m. 

ahorrador
Risparmio , s. m. ahorro

R I S 3og
í % economía 
Rispazzare, v. a. escobar 

de nuevo
Rispedire , v. act. hacer 

una expedición 
Rispegnere , v. a. apagar 

de nuevo
Rispendere , V. a. hacer 

nuevos gastos £ ble 
Rispettabile , a. respeta- 
Rispettante, a. respetase 
Rispettare , v. a. respetar 
Rispettevole,a. respetoso 
Rispettivamente , adv.

respectivamente 
Rispettivo , va , a. res

pectivo
Rispetto , s, m. respeto, 

veneración b respeto, 
miramiento % descanso, 
pausa b adv. a, in , per 
rispetto , en compara
ción, respeto d, respe
to de b per rispetto 
respeto de , en consi, 
deracioTi

Rispettosamente , adv.
respetosamente £(t>so 

Rispettoso , sa, a. respe» 
Rispianare , v. a. expli

car b allanar 
Rispianato , ta , a. alla

nado b S. m. llanura 
Rispignere, v. a. rechazar 
Ri spigolare,v. a. espigar 
Rispìngere, v. a. rechazar 
Rispirare , v. n. respirar 
Rispirazione , s. f. res

piración
Rispitto, s. ni. descanso, 

tiempo desocupado b 
respeto

Risplendente, a. resplan
deciente

Rispondenza , s. f. res
plandecería 

• V 3
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Ri splendere , v. n, res

plandecer
Risplendevoìe , adj. res

plandeciente £ honrado 
Risplendimento , sub. m. 

resplandor
Rispogliare , v. a. des

nudar de nuevo 
Rispondente , a. que res

ponde £ conveniente , 
conforme ¿proporcionado 

Rispondenza , í, f. cor
respondencia , propor-

Rispondere , v, a. res
ponder , contestar^ cor
responder , convenir £ 
obedecer [ sable

Risponsabile, a. respon- 
Rìsponsìone , s. f, res

puesta , rèplica ^fiador 
Risposare , v. a. despo

sar segunda ve\ 
Risposta, s./.respuesta, 

replica
Rìsquotibile, a. exlgible 
Rissa , s. f. riña , pen

dencia
Rissante , a. pendenciero 
Rissare,, v, n. contender, 

contrastar- £fiero 
Rissoso , sa , a. penden- 
Ristabilimento, sub. m.

restablecimiento 
Ristabilire , v. a. resta

blecer
Ristagnare , v. a, soldar 

con estaño £ estancar., 
restañar un liquido £ v. 
jt. y r. pararse , no 
correr mas los líquidos 

Ristagno , s. m. restaño , 
estarna . £ impresión 

Ristampa , sub. f. nueva 
Ristampare, v. a, volver 

d imprimir

R I S
Ristare , v. n. y r. que

dar apararse, detenerse 
Ristata , sub, f. parada , 

p ausa £ staurare
Ri staurare, v, a. V. Re- 
Ristauratore , s. m, res

taurador
Ristecchire , v, n. enfla

quecer £ secarse 
Ristìlìare , v. a. destilar 

de nuevo £ riesgo 
Ristío , s. m. peligro . 
Ristituire. V. Restituire 
Ristoppare, tu a. calfatear 
Ristoppiare, v.a. espigar 
Ristoramento , s. m. res

tauración £ recompensa 
Ristaurare , v. a. restau

rar , reparar £ recom
pensar , indemnisar £ 
v. r,recobrar las fuerzas 

Ristorativo , va , a. res
taurativo £ taurador 

Ristoratore , sub. m, res- 
Ristorazione , s. f. res

tauración £ alivio 
Ristoro, s, m. recompensa, 

indemnidad £ alivio , 
Consuelo £ restauración 

Ristrettamente, adv. su
cintamente £ trictivo 

Ri strettivo , va , a. res- 
Ristretto , ta, a, estre

chado , apretado £ re
cogido , concentrado £ 
detenido £ reducido £ 
cerrado

Ristretto , s. m. compen-j 
dio , epitome I

Ristrignere , v. a. res- 
triñir , apretar £ unir , 
juntar £ encerrar £ res
triñir , limitar , ceñir, 
obligar £ quitar , dis
minuir £ refrenar, con
tenerán, r. ristrignersi

R I S
con alcuno , contraed 
amistad con alguno 

Ristrignimento , sub. m. 
restriñimiento £ refre
namiento £ strignere 

Ristringere , v. a. V. Ri' 
Ristringimento , sub. m.

V. Ristrignimento 
Ristrinzione , í. f, res

tricción
Ristuccare , v. n. tapar 

con y esolf. estucar, enye
sar £ v. a. y n. fasti
diar , enfadar £ causar 
asco

Ristucco , ca, a. saciado 
%desganado\fastidiado 

Risudamento , sub. m. 
nuevo sudor £ derrama
miento , corrimiento 

Risudare , v, n. sudar de 
nuevo £ correr , manar 

Risvegghiare , v. a. V■ 
Risvegliare

Risvegliamento , s. m.
despertamiento 

Risvegliare, v. a, desper
tar£ mover, excitar 

Risuggellare, v. a. sellar 
de nuevo £ apartar 

Risviare , v. a. desviar , 
Risultamcnto , s. m. re

sultado , resulta 
Risultare , v. n. resultar, 

derivar , nacer 
Risurgere , v. n. levan

tarse £ resucitar £ re
sultar , nacer , origl'

Risurgimento, } fesuf, 
s.m. is.f. '> reccio1l 

Risurrezione ? ) 
Risuscitamento, s. m.re' 

surrección
Risuscitare , v. a. resu' 

citar £ avirar , ani>n¡t
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di-

ito,^ retar 
s.f > don, 
, j lacia

rog

} dación
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Í v, n. resucitar f reco
brar los espíritus 

^ìsuscitaziotie , s.f. re
surrección £ £ quitar 

Ritagliare , v. a, recortar 
Ritagliatore, s. m. mer

cader de pano por menor 
Ritaglio , sub. m. retai, 

retalo
Ritardamento,

Ri tardanza , ) laciort 
Ritardare, v. a. retardar, 

dilatar , prorogar 
Ritardazione , 

s. f.
Ritardo , s.m, * 
Ritegno, 4. m. obstáculo, 

resistencia. , detención 
X apoyo , sosten , am
paro X memoria , reten
tiva X senza ritégno , 
sinfreno, sinmoderacion 

Ritemenza , s.f. temor, 
aprehensión. J nuevo te
mor [ nuevo J temer 

Ri temere , v. a. temer de 
Ritemperare, v. a. tem

plar , calmar de nuevo 
£ temperar , moderar 

Ritendere , v. a. tender 
de nuevo % tender 

Ritenenza,í./. detención 
Ritenere , v, a. tener de 

nuevo J detener , parar 
J aprender de memoria 
t detener , retardar X 
conservar , mantener j: 
dirigir X encerrar, apri- 

. stonar X v. r, contenerse 
Rítenimento , 4. m. V. 
. Ritegno
Ritenitiva, s.f. retentiva 
Ritenitoio , s. m. dique 
Ritentare, v. a, tentar de 

nuevo

R I T
Ritenutamente, adv. con 

reserva , moderación 
Ritenutezza, s.f. reser

va , circunspección 
Ritenuto, ta , a. deteni

do X constante , igual 
X fuerte , firme J pa
rado preso

Ritenzione , s, f reten
ción reserva 

Ritessere , v. a. texer de 
nuevo X volver d decir 

Ritignere , v. a. teñir de 
nuevo

Ritiramento , s. m. con
tracción £ retreta 

Ritirare, v. a. tirar se
gunda vez £ tirar J exi
gir , cobrar ;f adelgazar 
J retirar J v- n. reti
rarse , encogerse Xv. r. 
retirarse , refugiarse* X 
retirarse , encogerse | 
ceder , desistirse 

Ritirata, s. f. retirada , 
retreta ^ efugio 

Ritiratamente , adv. d 
parte [para la retreta 

Ritiratezza , s. /. gusto 
Ritirato , ta , a. retirado 

J retirado , solitario J 
encogido £ retiro

Ritiro , sub. m. retreta , 
Ritmo , s. m. ritmo 
Rito , s. m. rito 
Ri toccamente, 4, m, per

fección , ultima mano , 
corrección

Ritoccare, v, a. retocar, 
volver d tocar J reto
car , corregir , dar la 
última mano molestar, 
importunar £ v. n. en
carecerse , se dice del 
trigo £ v, r. adornarse

Ritocco , s, m. encarecí-

R I T 3ii
miento del trigo 

Ritocco , ca , a. retocado 
Ritogliere, v. a. recobrar,^ 

recuperar J desviar , 
separar £ redondí 

Ritond amente , adv. eit 
Ritondare , v, a. redon

dear ^ cortar , cercenar 
Rifondato , s. m. circun

ferencia , circuito 
Ritondezza , 1 s, f. re- 
Ritonditá , ) donie\
Ritondo, da, a. redondo, 

esférico
Ritorcere , v. c. retorcer 
Ritorcimen-j retorcí- 

to , 4. m. ( miento , 
Ritorcitura, ( retorcedu- 

S. f. ) ra
Ritornamento , sub. m, 

vuelta X refluxo 
Ritornare , v. n. volver 

X volver en si £ v. a, 
restituir

Ritornata , s.f. vuelta 
Ritornello, s.m. retornelo 
Ritorno, s. m. vuelta 
Ritorta , s. /. atadero , 

ahogadero [] tortuoso 
Ritorto , ta , a. torcido £ 
Ritortola, 4. f. atadero 
Ritosare , v. a. tundir de 

nuevo [ nación
Ritraimento, s. m. alie- 
Ritrangola , s, /. í ttsu- 
Ritrangolo , s. m. ( ra 
Ritranqnillara , verb. a.
„ calmar, tranquilizar de

nuevo X ** r* iraniui[i- 
Zarse

Ritrarre , v. a. extraer , 
retraer J retratar, sacar 
un retrato X describir, 
referir preconocer, des
cubrir X quitar ^ dis
traer | v. r. retirarse J

V 4
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irse J refugiarse 

Ritrasporre , v. a. trans 
portar ele nuevo 

Ritratta , s.f. retreta 
Ritrattamento , s. in. re- 

traci ai ion
Ritrattare , v. a. tratar 

de nuevo $ romper algún 
tratado J v. r. retrac
tarse [_ tractacion 

Ritrattazione , 4. fi re- 
Ritrattista , s. m. retra

tista , pintor de retratas 
Ritratto , s. m. retrato J 

descripción J producto 
t precio [*tc.

Ritratto, ta, a. retirado, 
Ritrgcine, s.f. esparavel 
Ritremare, v. n, temblar 

de nuevo
Ritrinciare , v. a. trin

char de nuevo j: quitar 
Ritrincierarsi, r. r. atrin 

cherarse
Ritritare , v, a, majar , 

triturar de nuevo 
Ritrogradare , v. n, re

trogradar
Ritrogradazione , sub.f.

reirogradacion 
Ritrosa, s.f. nasa 
Ritrosaggine , s. f. bron

quedad , aspereza 
Ritrosare , v. n. volvers_ 

bronco , caprichoso, etc. 
Ri trosia , 4. f. aspereza, 

bronquedad [ trosare 
Ritrosire , v. n. V. Ri- 
Ritrosità , S. f. terquedad 
Ritroso , 4, m. remolino 

de agua

R 1 T
Ritrovamento, 4. m. des

cubierta
Ritrovare , v. a. inventar, 

descubrir J recobrar , 
recuperar \ cavar de nue
vo \buscar, escudriñar \ 
v. r, hallarse en algún
parage

Ritrovata---------  , ^ descu-
s.f. [s.m.\bierta,in- 

Ritrovato , ) vención
Ritrovai ore , sub. m. in

ventor
Ritrovi0,? 4. m. tertulia, 
Ritrovo ,5 junta 
Rittamente , adv, dere

chamente , en derechura 
Ritto , 4. m. ha\, lavane 

opuesta al reves 
Ritto , ta , a, derecho 
Ritto , adv. en derechura 
Rittorovescio , adv. al 

enves
Rituale, 4. m. ritual 
R¡.tuffare , v. a. volver d 

\abullir
Rituramento , s. m. obs

trucción j la acción de 
tapar agujeros 

Riturare,v. a. tapar,cerrar 
J volver d cerrar 

Riturbare , v. a. turbar 
de nuevo

Riva , s.f. ) ...«Raggio , C °JlIU » n- 
s.m. *>er a, play a

Rivale , 4. m. rival, com
petidor

Rivalersi, y, r, rehacerse 
Rivalicare , v. a. volver 

d pasar
Ritroso , sa , a. contra- Rivalità , 4. f. rivalidad

rio , opuesto ^ terco 
obstinado J bronco , ca- 
prichoso^adv.a ritroso 
el reves

Rivangare , v, a. labra 
de nuevo con la a\ada 

cavar [ pasar
«¡varcare, y, a. volver d\

R I U
Riudire , verb. a. oir d* 

nuevo
Rivedere , v. a. rever , 

volver d ver ;£ rever , 
volver d examinar 

Ri ve dimento , 4. m. re- 
vista , revisión 

Ri veditore, 4. m. revisor 
Riveduto , ta, a. revisto 
t examinado 

Rivelamento , s. m. re
velación , revelamiento 

Rivelare , v. a. revelar 
Rivelatore,4.m, revelador 
Rivelazione , s. fi reve-

Rìvelli 110,4. m, rebellín. 
Rivendere, v. a. revender 
Rivenderla , sub.f. per-

Rivendicare , v. a. vengar 
de nuevo ^ vengar y, 
r. vengarse

Rivenditore, l s. m, re- 
Rivendugliolo, } vendedor 
Rivenire , v. n. volver , 

retornar £ nacer , pro
ceder , venir £ volver 
en sí

Riverberamento , s. m.
V. Riverberazione 

Riverberare , v, a. y n, 
reverberar

Riverberazione,/ ,4. f. i s. 4 .bera-
iverbero . (»on,re- 

) verberoRiverbero,
Riverdi re , y. n. rever-

Riverendo , da , a. reve-

Riverente, a. reverente 
Riverentemente , adv- 

con reverencia 
Riverenza , i s. f. reve- 
Riverenzía,5 renda
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«Riverire , ( nevar j cátodo [ cacion
Riversare , v. a. verter. Rivocazione , s. f. re ve

de nuevo £ verter ^ der-: Rivolare, v. a. revolar 
Rivolere , v. a, querer de 

nuevo
Rivolgere, r. a. revolver , 

volver $ cavar $ mudar J 
envolver J recapacitar 
en la mente J v, n. 
volverse , acedarse J 
v. r. volverse £ mudar 
de parecer j; resistir, 
repugnar

Rivolgimento , s, m. re
volución ^ vuelta £ al
teración j revolución de 
un astro

Rivolo , s, m. arroyuelo 
Rivolta , sub.f. vuelta J 

revolución , mudanqa, 
vicisitud

Rivoltamento , subst. m.
vuelta , revolución 

Rivoltare, v. a. revolver 
^ trastornar ^ correr £ 
v. r. embotarse , engro
sarse los filos 

Rivolto , ta , a. revuelto .
vuelto\revuelto, pasado 

Rivollolamento, sub. m.
revolución , vuelta 

Rivoltolare , v. a. rodar 
Rivoltura ,s.f. revolución, 

sedicio n, alboroto £ efu
gio X doblez 

Rivolvere. V. Rivolgere 
Rivoluzione , $. /.'revo

lución , vuelta X revo
lución, alboroto, motín 

Rivomitare, v.a. revesar, 
vomitar

Rivotare , v. a. vaciar 
de nuevo

Riurtare , v. act. tocar, 
pegar de nuevo

ribar X v. r, der amarse, 
verterse

diverso , s. m. reves, 
enves X ruina , infor
tunio , reves

Avertere , v. a. retornar, 
volver j: derribar 

Svesciare, v. a. derri
bar , trastornar J v. r. 
Postrarse

Rivestire , v. a. vestir 
de nuevo X vestir mejor 

. | v, r, vestirse de nuevo 
Viviera , sub. fem. rio ;j; 

ribera
'■ivilicare , v. a. buscar , 

escudrinar
Rivincere , v. a. vencer 

de nuevo £ hacer una

Rivinta , s. f, desquite , 
despique J nueva victo- 

, fia
Rivisitare , v. a. visitar 

de nuevo ;£ recuperar lo 
.Perdido
ivista , s./. revista 
}Vivare , v. a. avivar 
^Vivere , v, n. resucitar 
‘Umiliare , v. a. humi
llar, mortificar de nuevo 

u,t humillar 
‘unirnento

h.4, m. >reunión 
^unione,#./.)
^.UiUre, v. a* reunir 
||lv° 5 s. m. arroyo Xfio 
j^í'ucabile , a. revocable
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^¡Vercnziare v. a. ve-jRivocatorio, ia , a. revo- Riuscibile , a. que puede

salir bien
Riuscimento, s.m. acier

to , buen suceso 
Riuscire , v. n. suceder 

bien, aceriarX suceder, 
acaecer J salir de nuevo 
J salir £ terminar , fe
necer X v. r, riuscirsi 
d’ una cosa, deshacerse 
de una cosa

Riuscita , s. f. acierto , 
buen suceso

Ri vulsione , s.f .revulsión 
Rizzamento,í,/?í .erección 
Rizzare, r. a. enderezar, 

levantar , poner dere
cho ^ rizzar la cresta, 
engreírse j; rizzar bot
tega , levantar una tien
da X v. n. y r. endere
zarse, levantarse £ eri-

Rol) y Robbo , s. m, rob 

Roba , sub. f. vestido | 
bienes , géneros J can
tidad grande de qual- 
quier cosa

Robaccia, s.f. porquería, 
cosa sucia ó mala 

Robbia , í. f. rubia 
Robonej- Robbone, s. m. 

toga de magistrado
Robustamente , adv. ro

bustamente
Robustezza , s.f. robus

tez , fuerza [ fuerte
Robusto , ta , a. robusto , 
Rocagginc , s.f. ronque

ra, ronquez
Rocca, s. f. fortaleza , 

ciudadcla X Pe»¡1 3 toca 
X rueca

Roccata , s, f. la lana , 
etc. con laqual se carga 
la me eco

revoca

do
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Eoccetto , s. m. roquete 
Rocchetta , s. m. rueca 

pequeña t fot. in 
Rocchetto , s. ni. canilla, 

huso ^ roquete 
Rocchio , s. m, tajo , ta

jadero ^ rueda de sal
chichas

Roccia , s. f. roca , peña 
ifporquería ,he^ ,escoria 

Rocco, sub. in. cayado ^ 
roque . torre

Rochezza , s. f. ronquera 
Reco , ca , a, ronco 
Rodere , v. a, roer ^ con

sumirJ corner, mascari 
morder

Rodimento ,s,m, roedura 
t sentimiento vivo , 
inquietud

Roditura, s.f. raedura 
Rodomontata , s. f. ba

ladronada
Rodomonte,s.m.£>dWr0H 
Rodomonteria , subsi. f. 

baladronada
Rogare , v. a. pasar un 

acto ó contrato 
Rogatorio , i a , adj. re

quisitorio [ dones 
Rogazione, s.f.pl.roga- 
Rogito , s. m, la acción 

de pasar un acto 
Rogna , s.f. roña 
Rognoso , sa , a. roñoso 
Rogo, sub. m, hoguera J 

^arqa
Romaiuolo, s, m. cucharon 
Romano,s.m. contrapeso 

de la romana 
Romanzatore , s. ni, V. 

Romanziere
Romanzesco , ca , adj, 

fabuloso , de romancero 
Romanziere, $. ni. elque 

compone romanceros

ROM
Romanzo , s. m. roman

cero , libro de novelas ,

Rombare , v. n. retumbar, 
resonar , Rumbar 

Rombazzìo, / s. m. ^ambi- 
Rombazzo , ( do , ruido 
Rombica, s. m. romana 
Rombo , s. m, retumbo , 

zumbido
Rombo , sub. m, rombo 

^ uodaballo
Romboide, s.m.romboydes 
Romeo , mea , s, rome

ro, ra [torio
Romitaggio , s. m. ermi- 
Rom’tano ,s. m.solitario 
Romito , s. m. ermitaño 
Romitorio y Romitoro , 

s, m. ermita , ermitorio 
Romore , s. m. rumor 
Romoreggiamento, s, m.

ruido , fracaso, tumulto 
Romoreggiare , verb, n. 

hacer ruido
Romeno , s. m. ruido , 

rumor , tumulto 
Rompere, v. a. romper ^ 

interrumpir J partir, 
dividir £ disipar, des
trocar ^ inquietar , 
turbar | detener , im
pedir % magullar cau
sar J v, n. encallar :f 
v. r, romperse 

Rompevole , a. quebra
dizo , frágil

Rompicapo, s. in, que
bradero de cabera 

Rompicollo , s, m. ruina 
resbaladero

Rompimento , subst. m. 
rompimiento

Rompitore, s. m. rom
pedor ^ transgresor 

Rompitura , s. f. rom-

R O N
pedura , rotura 

Ronca, s. /. podadera 
Roncare , v. a. escardar 
Ronchioso , sa , adj. ás

pero , escabroso , fra
goso

Roncigliare, v, a. gafar 
Ronciglio , s, m. code 
Roncola Jadera
Roncone,s.m. V 
Ronda, s.f. ronda 
Rondine, s.f.golondrina 
Rondone , s.m. vencejo 
Ronfa , /. concurso de

cartas de un mismo palo, 
flux

Ronz amento , subst, m.
Zumbido £ paseo 

Ronzare, v. n. Rumbar 
^ retumbar ^ rondar 

Ronzino , s. m. jaca
RonzòV !*' m- ~Umbid°

Ronzone , s. m. cabalis 
padre ^ \dngano 

Rorare , t\ a. rodar 
Rosa , s.f. rosa J chupott 
Rosaceo , ea , adj de co

lor de rosa 
Rosaio , s. m. rosai 
Rosario , s, m. rosario 
Rosato , ta , adj, rosado 

$ de rosa
Rosecchiare , v, a. V- 

Rosicchiare
Rosolila, s.f. sarampión 
Rosellina , s. /. especie 

de rosa
Roseo, ea , a. de color de 

rosa , róseo
Roseto , s. ni. campo de 

rosales .
Rosetta , s. f. roseta J 

rosetón J pujavante 
Rosicare , iv. a. r°e 
Rosicchiare, $ poco dp°c

*



ROS
"''sigimelo , s. m. Véase 

R usignuolo
Rosmarino , s, m. rosma

rino , romero 
Rosolaccio , s. m, ama

pola , ababol 
Rosolare, v. a. achicharrar 
Rosolia , s, f. sarampión. 
Rospo , s. m. sapo 
Rossastro , ra , a. berme

jizo _ [jear
Rosseggiare ,v. n, berme• 
Rossetto , ta , a, berme- 
_ /'>
Rossezza, s.f. bermejura 
Rossicare , r, n. ber

mejear

rossiccio j ía A meji^o 
Rossigno, na, ( í algo 

) colorado 
Rosso , s. m. bermejo J

colorado
Rossore , s. m. rubor 
Rosta , s, f. mosqueador 
Rostri , s. m. pl. tribuna 
Rostro, s. m. rostro,pico
Rosume.s.m.í ,

r > roedura nosura, s.f.)
Rota , s. f, rueda 
Rotaia , S. f. carril 
Rotamente , s. m. rota

ción , movimiento cir-

Rotare , v. a, rodar ^ en
rodar % v. n, y r. rodar 

Rotazione , #. f. rotación 
Rotella , í. /. rodela ^ 

ruedecilla% rótula 
Rotolare , v. a. rodar , 

hacer rodar J v. n. ro
dear, girar J v. r, mo
verse circularmenle , 
rodar,

Rotolo , s. m. rollo 
Rotondare, v.a. redondear

R O T
Rotondezza ,s.f.redondeq 
Rotondità , s. f. rotun

didad
Rotondo, da, a. redondo 
Rotta , s.f. rota , derro

ta,fuga J rotura t cons
ternación , abatimiento 

Rottame , s.m. pedamos, 
tro\os ^ azúcar negro 

Rottamente, ad, sin mo
deración

Rotto , s. m rompimiento 
X fracción

Rotto , ta , a. roto , rom
pido f molido , cansado 
t interrompido f colera 
X derrotado £ dañado 

Rottorio , s. ni. cauterio 
Rottura ,s.f. hendedura, 

quebradura , rotura X 
riña , enemistad J her
nia f inobservancia 

Rovaglione, s. m. virue
las locas [ aquilón 

Rovaio , s. m. bóreas , 
Rovella, s.f.) rabia , có- 
Rovello ,s.m. i lera 
Roventare, v, a, abrasar, 

volver ardiente 
Rovente , a. ardiente , 

abrasado X muy caliente 
Roventezza , s, f. abra

samiento £ roble
Rovere y Rovere , s. m. 
Rovereto , s. m. robledal 
Rovesciamento , sub. m.

derribamiento , derribo 
Rovesciare , v. a. derri

bar ^ verter
Rovescio , s. m, enves $ 

turbión , turban £ repre
hensión [das

Rovescione,ad. deespal- 
Rovescioue , s. m. reves 

dado con La mano 
Roveto , s. tn, \arzal

R O V 3i5
Rovigliamento , sub. m.

desconcierto , desorden 
Rovigliare , v. a. Véase 

Rovistare
Rovina , s.f. ruina , des

trucción J violencia t 
furor J daño

Rovinamento , s, m. V. 
Rovina

Rovinare, v.a. arruinar, 
asolar j v. n. Caer de 
acriba abasco ^ arrui
narse , perderse 

Rovinaticelo , eia , adj. 
ruinoso

Rovinatore , s. m. arrui
nador, asolador 

Rovinio, sub. m. ruido 
grande X precipicio 

Rovinosamente, adverb. 
despeñadamente

Rovinoso , sa , adj. vio
lento J cólera 

Rovistare , v, a. buscar , 
escudriñar

Rovistio , s. m. descon- 
1 cierto, desordenamiento 
Rovistolare , v. a. Véase 

Rovistare 
Rozza, s. f, rocín 
Rozzamente, íiífr. tosca

mente
Rozzezza , s.f. grosería 

ignorancia
Rozzo, za , adj. tosco , 

grosero , inculto J ás
pero , escabroso 

Ruba , s. f. robo 
Rubacchiare , v. a. robar 
Rubagione, sub. f. robo, 

robería ( yelmo
Rribalda , sub. f. casco , 
Rubaldaglia, s.f. canalla 
Rubaldo , da , adj. bri- 

bron, ribaldo 
Rubamento, s. m. robo



316 RUB
Rubare , v. a. robar 
Rubatore , s. m, robador 
Rubelì agione ) s.f.'irebe- 
Rubellameuto;s.m. 5 lion 
Rubellare, v. n. rebelarme 
Rubeliazìone , s.f. rebe

lión
Rubello , la , a, rebelde 
Ruberia , s. f. ruberia ,

Rubesto , ta, adj. fiero, 
cruel J adv. con fuerza 

Rubicondo , da , adject.
rubicondo [desigual

Rubido , da , a, aspero , 
Rubiiicare, v. a. rubificar 
Rubigine, s.f. moho, orín 
Rubiglia, s.f. algarroba 
Rubino, s. ni, rubi 
Rubinnso , sa, a. de co

lor de rubi [fuerte 
Rubizzo , za, a. robusto, 
Rubo, s. m. \ar\a 
Rubrica, s. f. rubrica 
Rubro, ra , adj. rubro ,

Rubro , s. m. yarya 
Ruca y Ruchetta , s. f.

ruqueta , oruga 
Rudimento , s. m. rudi

mento
Ruffa , sub. f. gentío , 

apretón de gente 
Rudi ana , s.f, alcahueta 
Ruffianare , v, n. alca

huetear
Ruffianeria, s.) , ,

/•
Rufhanesimo ,)
Ruffiano , s. m. alcahuete 
Ruga , s. f. ruga , arruga 

en la frante
Ruggblamento , sub. m. 

rugido
Rugghiare , t>, a. rugi 

f hacer ruido

.H U G RUS
Rugghio y Ruggio , s'. Russare , v. n. roncar 

m. rugido n-----  - !j
Ruggine , s. f. moho , 

orín t odio, enemistad 
1 niebla ¡_ hecido

Rugginoso , sa, a. enmo 
Ruggire,», n. rugir 
Ruggito , 5. m. rugido 
Rugiada, s.f. rocío, ro

ciada r|" alivio 
Rugiadoso, sa,a.rociado 
Rugiolone ,s.m. bofetón, 

cachete
Rugoso, sa, a. arrugado 
Rugumare, v. a. rumiar, 

masticar segunda ve% J 
rumiar , considerar 

Rugumazione, s.f. rumia 
Ruina, s.f. imina 
Ruinare , v. a. arruinar 
Ruire , v, n. precipitarse 
Rullare , v. a. rodar 
Rullo , s. m. y Rulla, í.

/. rollo
Rumare , f v. a. Véase 
Ruminare, ? Rugumare 
Ruminazione, s.f.rumia 
Rumore , s. m. rumor 
Rumoreggiare , v. a. V.

Romoreggiare , etc.
Ruolo, s. m. rol , lista, 

catálogo
Ruota y Rota , sub. f.

rueda J vuelta J rota 
Rupe , s. f. peña , roca 

peñasco [ coso
Rapinoso , sa, a. peñas- 
Rurale, a. rural 
Ruscello, í. m. arroyuelo 
Rusco y Rusehia, sub.

rusco , brusco 
Rusignuolo, s.m. ruiseñor 
Ruspo, s. m. sequin 
Ruspo , pa , a. áspero J 

moneta ruspa , moneda Sabb 
nueva Sabbione

Russo , s. m. ronquido 
Rusticaggine, s.f. rusti-

Rusticale , a. rustical 
Rusticalmente, adv. rús' 

ticamente
Rusticano,na,a. rusticano 
Rusticare , v. n. vivir al 

campo
Rustichezza, ? s. f, rustí- 
" icità, £ que^Rustie 
Rustico , ca , a. rustico 
Ruta , s. f, ruda 
Rutilare, v, n. rutilar , 

resplandecer
Ruttare , v. n. regoldar 

if vomitar
Rutto , s. m. regüeldo 
Ruvidamente, adv. tos

camente , groseramente 
Ruvidezza , / r Ruvidità , ’\*f‘Fosen* 
Ruvido, da, a. tosco , 

grosero
Rovistare , v. a. inqui

rir , escudriñar 
Ruyistico , s, m. ligustro 
Ruzzamento, s. m. chan

ca , burla
Ruzzare , v. n. chancear , 

juguetear [ guete
Ruzzo , s, m. chan\a ,ju- 
Ruzzola, s. fi ruedecita, 

ruedecilla
Ruzzolare , v. a. hacer 

correr una ruedecita % 
v. a. y n. rodar, mover 
ó moverse circularmentc

Sabato y Sabbaio, 

m. sábado
ia, s.f )
ione,5. w. 5

arena



S A B
Sabbionoso,sa,i adj. 
Rabbioso, sa , ( arenosa 
^acca, ) s. f. alforja t 
Saccaia ,f talego , costai 
Saceardo , *. m. galopín 
Saccente , a. sabio, docto 

^ astuto
Saccentemente , adì’, sa

biamente ¡prudentemen
te J con insolencia % 
astutamente [ don 

Saccenteria, s. f.presun 
Saccentezza , s. f. Véase 
e Saccenteria 
saccentone , s. m. arro

gante , presumido 
S ac eh eggiamento , s. m 

saqueo
Saccheggiare , v. a. sa

quear , asolar 
Saccheggiatore, subst. m. 

saqueador
Sacchettare , v. a. darse 

con sacos llenos de arena 
Sacchetto, s. m. saco, sa- 

quillo [ («oso
Saccluto , ta , a. presun- 
Saceo , s. m. saco, tale

go , costal ^ bolsillo J 
saco , saqueo 

Saccoccia , s. f. alforjas 
Saccomanno , s. m. ga

lopo ^ saco , saqueo 
Saccone , í. m. xergon 

de paja
Sacerdotale, a, sacerdotal 
Sacerdotalmente , adv.

como sacerdote 
Sacerdote ,i sub, m. 
Sacerdote , 1 sacerdote
Sacerdotessa , s.f. sacer- 
„ dot isa [ docto
acerdozio , s. m. sacer- 
a(:r,um::lítale, ad), sacra- 

„ mental
acramentalmente, adv.

S A G
sacramentalmente 

Sacramentaré , v. a. sa
cramentar J v. n. sacra
mentar,juramentar j: v. 
r.recibir los sacramentos 

Sacramento , s.m. sacra
mento ^ juramento 

Sacrare , v. a. sagrar 
consagrar

Sacrario, s. ni, sagrario 
Sacrato, ta, adj. sagrado 
Sacrestia , s.f. sacristía 
Sacrificare , v. a. sacri

ficar consagrar ijl v, 
n. sacrificar

Sacrificatore , *. m. sa- 
crificador [ orificio 

Sacriiicazione , *. f, $a- 
Sacrilicio , s. m. sacrifi

cio £ victima j: roto 
Sacrilegamente , adv, 

sacrilegamente 
Sacrilegio,*, m,sacrilegio 
Sacrilego, ga,a. sacrilego 
Sacristía, s. f. sacristía 
Sacro , ra , a. sacro , sa

grado ^execrable, abo
minable £ santo

Sacrosanto,ta, a. sacro- 
Saeppolo , s. ra. arco J re

pollo de la vid 
Saetta, s. f. saeta%rayo
Saetame , \Sfj
Saettameli to, í 1 u e ) saetas
Saettare , v. a. saetear , 

asaetear
Saettata, s.f. saetada 
Saettatore, s. m. saetero 
Saetti a , s.f. bergantín 
Saettolare, v, a. podar 

la vid [dame
Saettarne , s, m. V. Sact- 
Sagace , a. sagaz 
Sagacemente , adv, sa

gazmente

S A G 3t y
Sagacezza,> subst.f. 
Sagacitá , £ sagacidad 
Sagapeno, s.m. sagapeno 
Saggezza , s.f. sabiduría 
Saggiamente, adv. sabia

mente [ ;(: catar
Saggiare , v, a. ensayar 
Saggiato re, s.m.ensayador* 
Saggina , sub. f. maíz, 

pani\o
Sagginale , sub. m. tallo 

del maíz
Sagginato , ta , adj. mez

clado con panizo £ en
gordado

Saggio , sub. m. ensayo , 
prueba , examen %cata 
% ensaye del oro, etc. 

Saggio , i a , adj. sabio , 
prudente [ vino

Sagginolo , s. m. cata de 
Sagittario, í. m. arquero, 

ballestero , sagitario £ 
sagitario , signo del 
Zodiaco

Sagra, s. f. dedicación 
Sagramentale , a. sacra

mental
Sagrameli talmente , ad.

sacramentalmente 
Sagramentare , v. a. V.

Sacramentare 
Sagramento, s.m. sacra

mento ^ juramento 
Sagrare, v. a. consagrar, 

sagrar
Sagrato , ta, adj. sagrado 
Sagrazioue , *. f- dedica- 

don , consagfneiott 
Sagrestano,¡su”- sacristán 
Sagrestia , *■/• sacristía 
Sagri licare , v. a. sacri

ficar
Saia , s. f. saya
^a!° 5 í s. m. sayo 
baione, > J



3i8 S A I
Saiorna , ». f. especie de 

sayo largo 
Sala, s.f. sala 
Salame , sub. m. cecina , 

carne salada
Salamistrare , v. n. hacer 

de doctor [ suncion 
* Salamistreria , s.f.pre- 

Salamela, s.f. salmuera 
Salamene , s. m. salmón 
Salare , v. a. salar 
Salariare, v. a.assalariar 
Salario, ( subst. m. 
Salare , { salario 
Salasso, », m. sangría 
Salato , ». m. carne salada 
Salce , ». m. sauce, salce 
Salceto, ». m. salceda £ 

embarazo , enredo 
Salcigno , gna , ad), tor- 

cido , desigual legue 
salcigne

Salcio , », m. sauce 
Salda, sub. f, engrudo ^ 

soldadura [mente 
Saldamente, adv. firme- 
Saldamento , ». m. sol

dadura ;f saldo , fini
quito , remate de cuenta 

Saldare, v.a, consolidar, 
cicatrizar ^ soldar ^ 
acabar , rematar 

Saldato , la , a, soldado 
J engrudado

Saldatura , ». f. solda
dura J cicatriz 

Saldezza, s.f. solidei ? 
firmeza J constancia , 
firmeza

Saldo , da , a. entero ,
Srtno ^ sólido , macizo , 
denso t firme, constante 
£ arreglado , saldado ^ 
». m. saldo , remale de 
cuentas

Saldo , adv firmemente

SAL
Sale , ». m, sai '
S aleggiare , v. a. salar 

un poco
Salente , a. que sube 
Salgemma,», in. sai gema 
Salleale , ». m. salceda 
Salicastro , ». m. salce 

silvestre
Salice , ». m. salce 
Salicene , ». m. especie 

de salce
Saliera , ». f. salero 
Saligastro , ». in. salce 

bianco
Salimbacca , ». /. sello 

para los géneros \ pa
tente [J afrenta

Salimento , ». m. subida 
Salina , s.f. salina J sai 
Salire , v. a. y it. subir 

j: baxar \salir ^ ». m. 
subida

Saliscendo, s.m,picaporte 
Salita , s.f. subida 
Salito , ta, a. subido 
Salitolo, ». m. escalerilla 

de manos
Salitore, ». m.el que sube 
Saliva , s.f. saliva 
Salivate , a. salival 
Salivare , i\ n. salivar 
Salivazione , », f. sali, 

vacian
Salma , ». /. peso , fardo 

£ despojos j: salme, 
tonelada [salobre

Salmastro, tra, a, salado, 
Salmeggiamento , », m, 

salmodia
Salmegg are, r. a. sal

mear , salmodiar 
Salmeggiutore , sub. m. 

salmista
Salmena, ». f. bagage . 

equipage
Salmista , », m. salmista¡

SAL . i
1 J libro de salmos , sai- 

terio
Salmo , ». hi. salmo 
Salmodia , ». f. salmoditi 
Salnitro , ». m. sai nitro 
Salpare , v. a. zafPar * 

Levar el àncora 
Salsa , ». /. salsa 
Salsamento,», m. especié 

de salsa [parili^ 
Salsapariglia, »./, salsi1' 
Salsedine,l sub. f. 
Salsezza, f salsedumbre 
Salsiccia, ». /. solchici? 
Salsicciaio , ». m. solchi' 

chero
Salsiccione,) sub. m. sai' j 
Salsicciotto, J chichón 
Salsicciuolo , ». m, pe

dazo de salchicha 
Salso , sa , a. salado > 

salso J picante 
Salsuggine , ». f. salada' 

ra , salsedumbre 
Salsugginoso , sa , adj< 

salado
Salsume , ». m. carne i 

pescado salado 
Saltabeccare, ( v. n. britt' 
Saitabellare , \ car, saltai 
Saltamartino , ». m. es

pecie de canon % peti- 
metre

Saltambarco, subst. m- 
xaquela de aldeano 

Saltamindosso , sub. 1,1 ' ,
vestido corto, mesquiaj 

Saltanseccia, s.f. esped* 
de alondra £ veleta > 
inconstante

Saltare , v. n. saltai’ 
brincar ^ saltar, pasà j 

"altare , ». m. salto
aitato re , », m. saltadfi 
tiltazìone , »./. saltadI 

saltellare, v. n, saltai
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. SAL
Saltellino , s. m. saltillo 
Saltellone , adv, saltan

do , d saltos
Salterellare , v. n. andar 

á saltos
Salterello , s. m. saltico 

J martinete de clavi-

Saltero , s. m. salterio , 
libro de salmos + salte
rio , instrumento músico 

Sali etto . s. m. saltico 
Salto , í. m. salto, brinco 

j: selva , bosque 
Salva , s.}. salva 
Salvadanaio, s,m. alcan

cía , hucha
Salvadore , $. m. salvador 
Selvaggina, s, /. salva- 

gina , ca\a
Salvaggio , ia , adj. sal

va ge , silvestre 
Salvaggiume , s. m, sal-

vagina
Salvaguardia , s. f. sal

vaguardia
Salvamente , adv. en se

guridad
Salvamento, s. m. salva

ción, salud 
Salvare , y. a. salvar 
Salvazione ,s.f. salvación 
Salubre , adj. saludable , 

salubre
Salubremente , adv. sa

ludablemente 
Salubrità, s./.salubridad 
Salvezza, s.f. salud 
^alvia , s.f. salvia 
ulviatico, / a, sasonado 

^alviato , ( con salvia 
J-alvietta , s. f. servilleta 
'''bigia,.?./, asilo,refugio 
zinnie , s, m. carne ti 
Pescado salado 

, va , a. salvo

SAI,

Salvo, s. m. convención,

Salvo , adv. salvo , ex
cepto , con exclusión 

Salvocondotto, sub. m.
salvoconduto 

Salutare , v. a. saludar 
Salutare, s.m. salutación 
Salutare , a. saludable 
Salutato , ta , a.saludada 
S aiutatore, s.ttt .saludador 
Salutazione , s. f. saluta

ción [ taclon
Salute , s.f. salud f salu- 
Salutevole , a. salubre 

) adv.
Salutevolmente ,( salu- 
Salutiferamente Y dable- 

: mente
Salutifero , ra , adj, salu

tífero
Saluto , s. m. salutación 
Sambuca, s.f. especie 

de churumbela 
Sambucato , ta, a. hecho 

con flores de sacuo 
Sambuchino , na , adj. 

del saúco
Sambuco , s, m. saúco 
Sampogna,s./. churumbela 
San. V. Senza J V. Santo 
Sanabile , a. sanable 
Sanamente, adv. saluda

blemente / sensatamente 
Sanare , v. a. sanar j" ca

par ^ v. n. sanar , re
cobrar la salud 

Sanativo , va , a. sanativo 
Sanatore , s. m. sanador, 

el que sana
Sanazione, s.f. curación 
S anecio tubano , sub. m.

especie de vid y de uva 
Sandalo , s. m, sándalo / 

sandalia ^ caramu^al 
Sandaraca,s.f, sandaraca

SAN 3/9
Sangioveto, s. m. especie 

de vid y de uva 
Sangue , s. m. sangre 
Sanguiticare , v. n. san- 

guificar
Sanguigno , na , a. san

guino J sanguinario ^ 
sangriento

Sanguinaccio, sub. mase, 
morcilla

Sanguinante , adj. san- 
griemo ,que echa sangre 

Sanguinare , v. n. san
grar , arrojar sangre 
/ v. a. ensangrentar , 
manchar con sapgre 

Sanguinare , v. a. ensan
grentar [ naria

Sanguinaria, s.f. sangui- 
Sanguinario, ia, a. san

guinario , cruel 
Sanguine , s. m. cornejo 
Sanguinella , s. f. san

guinaria
Sanguineo , ea, adj. san

guíneo / consanguíneo 
Sanguinata , $ f. consan

guinidad guinolento 
Sangui nolente, adj. san- 
Sanguinolen-) , 

temente , ( ¡CJt.
Sanguinosa- / ¿

mente ;
Sanguinoso , sa , a. san

guinoso [jue/a
Sanguisuga, s.f. sangui- 
S ani care , v. a. sanar / 

v. n. sanar, recobrar ¿a 
salud

Sanie, s.f. sanies, icor 
Sanioso, sa, adj. sanio

so , icoroso
Sanità , s. f. sanidad 
i amia , ■?. f. colmillo 
ìammto, ta, a, colmilludo 
Sano , na , a. sano ^ sal-



3so SAN
vo Xentero%saludable, 
sano £ útil

®ansa’ i S.f. burujoo aiiseiiR 5 y
Sansuco , », m. mejorana 
Santa , s.f. salud, sani

dad ^ far santa, saludar 
Santambarco , s. ni. V.

Saltambarco 
Santamente, adv. santa

mente [ santificación 
Santiflcamento , sub. m. 
Santificare , v. a. santi

ficar % v. r. santificarse 
Santiticatore , s. m. san- 

tíficador [tifie ación.
Santificazione, s.f.san- 
Santimonia , s, f, santi

monia,santidad 
Santità , s.f. santidad 
Santo , ta, a. santo 
Santo, s. m. iglesia ^ 

imdgen de santo 
Santocchieria , s.f, hi

pocresía í tonto
Santoccio , ». m. bobo , 
Santolo , ». m. padrino 
Santonico, s.m.eupatorio 
Santoreggia, s.f.axedrea 
Santuaría , s.f. reliquia 
Santuario, ria , a. santo 

jl s, m, santuario 
Sapero , v. a. saber 
Sapere , ». ni. el saber 
Sapevole ,( a, sapiente , 
Sapiente, } sabio 
Sapientemente, adv. sa

biamente
Sapienza,»./, sapiencia, 

sabiduría X colegio , 
esucela

Saponaia, s.f. saponaria 
Saponaio , S. rn. el que 

vende o hace el xabon 
Saponata, s.f. xabonada 
Sapone , ». m. xabon

SAP
Saporare, v. a. saborearse, 

catar despacio y con 
deleyte

Sapore , ». m. sabor 
Saporitamente, adv. sa

brosamente
Saporitino , na , a. que 

tiene cierto saborcillo 
Saporito , ta , a. sabroso 
j que gusta j agradable, 
divertido J astuto 

Saporosamente , adv. sa
brosamente

Saporosità, »./. sabor 
Saporoso , sa, adj. sa

braso J agradable 
Sappiente , a. sapiente ,

Saputa, s, f. conocimien
to , ciencia

Saputamente, adv. d sa
biendas

Saputo , ta , a. sabido , 
conocido í prudente , 
avisado

Saracinesca, s.f. especie 
de cerradura X rastrillo, 
compuerta

Saracinesco , ca , add, 
sarracénico

Saracino, ». m. sarraceno 
Sarchiagione , 

s.f. [ ». m. 
Sarchiamento 
Sarchiare, v. a. escardar 
Sarchiatura , s. f. escar

dadura
Sarchiellare, v. a. escar

dar ligeramente 
Sarchio , ». m. escarda , 

azadilla 
Sarco colla,»./, sarcácola 
S arda , ». f. cornerina 
Sardella, ) r 
Sardina, f s' /■ sardtna 
Sardonico,», tn.sardonix

dadura

S A R
Sardonico, ca, adj. sdi'' 

dánico a
Sargia , ». /. especie de 

liento pintado 
Sarmento ,s, m.sarmienio 
Sarpare , v. a parpar 
Sarte , ». /, pl. obenques 
Sartiame , », m, las mar 

romas de un navio
?ai ‘° J í ». m. sastre 
Sartore, J
Sassafras , ». m. salsafras 
Sassaia, », f. especie de 

dique de piedras 
Sassaiuole , a. m. colom

bo sassaiuole , palante 
jarana

Sassata , ». f, pedrada 
Saísefrica , sub. f. barbe 

cabruna
Sassello , ». m. pisdrecita 

J especie de tordo 
Sassifraga, ( ». f.saxt" 
Sassifragia, (fraga 
Sasso , s, m. piedra , guf 

jarro J peña , roca t 
tumba , túmulo 

§assofrasso , ». m, saXr 
fragia

Sassoso, sa, a.pedregosa 
Satan , )o . J r ». et. satan >Satana , p .
Satanasso , j sa s 
Satanico, ca, a.satdmc<> 
Satellite , ». tri. satélite> 

alguacil
Satira , », f. sàtira 
Satireggiare , v. n. satt'

rifiar ,,
Satirescamente , 

satiricamente ,
Satiresco , ca, a,satin ^ 
Satirico, ca , a. satin‘

£ », m. poeta satirico 
Satirio , ìs. m. sa11' 
Salmone , $ rion , „

' Salii0 »
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°®tiro , sub. m. sátiro J 

poeta satirico 
“Stisdazioiie , s. f. satis- 

dación., fianca 
®átisfare, etc. K, Soddis

fare , etc.
"ítisfattorio , ria , add. 

satisfactorio
Sativo , ya , a. salivo , 

que se pueda cultivar 
Satolla , s. f. alimento , 

lo que se necesit a pam 
saciar

Satolíamento, j sacie- 
s. m. >dad,har-

Satollanza, s.f.) tura * 
Satollare, v. a. saciar , 

hartar [ hartado
Satollo , la , a. saciado , 
Satrapo , s. m. sátrapa 
Saturnino , ria, a. sa

turnino
Saturno , s. m. saturno 
Saturo j ra , a. saciado 
Savere , v. a. saber 
Saviamente , adv. sabia- 

mente
Saviezza, s.f. sabiduría 
Savina, s.f. sabina 
Savio , ia, a. sabio, pru

dente ^ experimentado, 
hábil j s. m. jurisperito 

Savonea , ». f. looc 
Savore, s.f.saborXsalsa
Savoroso , sa , adj. sa- 
s braso
aborra , s.f lastre 
auro , ra , a. alaban 

girabile , a, saciable 
Viabilmente , ad. con 

g abundancia [ dad 
^:v<ia:nento , ». m. sacie- 
g^iare, v. a. saciar 
jj^aietà , s. f. saciedad 
fievole, adj. qua sa- 
Cla enfadoso , pesado , 

Tomo /.

SAZ
importuno

Sazievolezza, ».f.sacie
dad i molestia , impor
tunidad

Sazio , ia a. saciado 
Sbaccaneggiare , v. n.

hacer ruido , mover bulla 
Sbaccellato , ta , a. des

rayando , sacado da la 
vayna, de la cdscara 

Sbadataggine , ». /. de
solandoti , descuido 

Sbadatamente , adv, in
consideradamente 

Sbadato , ta , a. desaten
to , descuidado 

Sbadigliamento, sub.tn, 
bostezo [ le^ar

Sbadigliare, v. n. bos- 
Sbadiglio, s. m. bostezo 
Sbagliamcnto , ». m. er

ror , equivocación 
Sbagliare , v. n. equivo

carse [don , errar 
Sbaglio , s, rn. equivoca- 
Sbaldanzire, v. n. aco

bardarse
Siniestramente, sub. m.

ruina , destrucción 
Sbalestrare , v. a. errar 

el Mio j: tirar , arrojar 
J v. n. desatinar 

Sbalestratamente , adv, 
inconsideradamente 

Sbalestrato, ta, a. in
considerado , calavera 
£ occhi sbalestrati , 
ojos centellantes 

Sballare , v. a, desenfar
delar ì charlar 

Sbalordimento, sub. m, 
aturdimiento, turbación 

Sbalordire , v. n. estar 
turbado , aturdido ^ 
verb. a, asombrar, sor- 
prehender |

S B A 321
Sbalzare , verb, a, tirar , 

arrojar t v. n. abalan
zarse , arrojarse 

Sbalzo , ». tri, salto , re
bote t trastorno 

Sbandare , v. a. disipar, 
esparcir £ verb. n, y r. 
desmandarse

Sbandeggi amento, ». m, 
destierro £ dire

Sbandeggiare. V. Sban- 
Sbandigiono,»./. (des- 
Sbandimento,».m. C tierra 
Sbandire , v. a, desterrar 
t sacar del destierro 

Sbandito, », iti. desterrado 
Sbaragliare, v. a. disipar, 

trastornar, desbaratar 
Sbaraglino , ». m. juego 

de las tablas reales £ 
el tablero [desbarato 

Sbaraglio, ». m. rota, 
Sbaratta , ». f. desbara

to , confusión 
S barattare , v. a. desba

ratar , trastornar 
Sbarazzare , v. a. desem

barazar
Sbarbare , v. a. desbar

bar , desarraygar J ar
rancar £ Consternar , 
asombrar [bado

Sbarbato , ta , a. desbur- 
Sbarbazzare , v. a, re

prehender con aspereza 
Sbarbazzata, S.f. repre

hensión , sofrenada 
Sbarbazzato , adv. des

caradamente
Sbarbicare , v. a. desbar

bar, desiirraygar $ des
trozar

Sbarcare , v. a. desem
barcar , sacar del bar
co [: v. n. y r, desem
barcar , salir de la 

X
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embarcación

Sbarcato , ta , a. desem
barcado

Sbarco, s.m, desembarco 
Sbardcllare , v. a. domar 

potros J visitar, buscar 
Sbardellatamente , ad. 

con exceso , extrema
damente [me,excesivo 

Sbardellato, ta , a. enor- 
Sbarra , s. f. barra , bar

rera , barricada 
Sbarrare, v. a. cerrar con 

barricadas } desenfar
delar , desliar 

Sbarro , #. m, barrera. $ 
obstáculo

Sbasofliare , v. n. gloto
near, golosinar 

Sbassare. V. Abbassare 
Sbastare, v.a.desalbardar 
Sbatacchiare, r. a.echar 

en el suelo , aporrear 
$ atormentar 

Sbattere , v. a. sacudir , 
agitar f provocar, ator
mentar , maltratar J 
rebaxar, deducir d con
fitar t v. r. forcejar ,
mensarsc^atornieniarse 

Sbattezzare , v. a. preci
sar de renunciar al bau
tismo X v. r. mudar de 
religian%desbautigarse, 
impacientarse mucho 

Sbattimento,) í. ni. agi- 
S battito , 3 tac ion
Sbavagliare , v. a. levan

tar la máscara 
Sbavatura , s. f. baba 
Sfceffare , i", a. bur-
Sbeffeggiare, < lar, mofar 
¡j bollicarsi, v.r. romperse 

el ombligo £ sbellicarsi 
delle risa , reventar de

S B E
Sbendare , v. a. desven

dar £ v. r. desmandarse 
Sbevleffare, v. a. burlarse 

de uno
Sberliugacciare , v. n. 

divertirse los dias de 
carnes tolendas 

Sberrettare , v. a. salua- 
dar á uno quitándose 
el sombrero

Sberrettata , j. f. salu
tación , cortesía , re
verencia

Sbertare , v. a, burlarse 
de uno

Sbevazzameuto , s. m.
el acto de beborrotear 

Sbevazzare , v. n. bebor
rotear [claro

Sbiadato , ta , add. aguí 
Sbiancare , v. n. emblan

quecerse
Sbiancato , ta , a. em

blanquecido [ claro 
Sbiavato , ta , a, aguí 
Sbiecare , v. n. estar d 

andar al sesgo 
Sbieco, \adj• torcido, 
Sbiescio , \dc sesgo 
Sbietolare, verb.n, apia

darse , enternecerse 
Sbiettare, v. a. desen

clavijar , quitar las cuñas 
ó las clavijas % v. n. 
huirse , tomar las de 
Villadiego

Sbigottimento, s.m. es
panto , miedo 

Sbigottire , V. a. espan
tar , asustar ^ v. n. y 
r. asustarse

Sbigottitamente , adv. 
con espanto

Sbigottito , ta , a. es
pantado , alemortgado 

Sbilanciamento , s. m.

SBI
el acto de hacer perde’ 
el equilibrio

Sbilanciare , v. a. hacer 
perder, quitar el equi'

Sbilancio , s. m. V- Sbi' 
lanciamento 

Sbilenco , ca , a. este' 
ado , torcido ^ 

Sbirbato , ta, a. engañado 
Sbirciare , v. a. mirai 

des soslayo
Sbirraglia, ) s.f. conjunto 
Sbirreria, 3 de alguacil1* 
Sbirro , s. m. alguacil » 

archerò
obisacciare , v. a. sacat 

de las alforjas 
Sbizzarrire, v. n.hacers1 

tratable
Sboccamento , s. m. ir 

rupcion , rebosadura + 
desembocadero 

Sboccare , v. n. lesela' 
bocar J rebosar ^ v, a- 
desgolletar , desbocar 

Sboccatamente , ado* 
parlare sboccatameli 
te , hablar desvergctl'
godamente

Sboccato , ta , a. desea*' 
bocado J desbocado í 
desbocado , desvergo#' 
gado , desahogado 

Sboccatura, s.f, desea1' 
bocadero

Sbocciare , v. n. abrir* 
las flores

Sbocco , s. m. desamé 
calero

Sbocconcellare, verb- 
comer de mala gana 

Sbolzonare, v. a. to¡>‘¡r’ 
chocar , empujar 

Sbombaidare, v. a.ba 
bordear
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oojnbettare, v. n. beber \ las brasas ^ prodigar 
d menudo j ^ charlar

tontadiato , ta, a. ma- Sbraciata , s. f. el acto 
r , inútil , estéril de mover las brasas J
bonzolare , v. n. tener baladronada

HìUìla hernia t caer 
“uonzolato , ta, a, que 

tiene hernia
! “torchiare j v. a. quitar 

- las copas
tordeliamento, sub. m. 
Soltura, disolución 

“uordellare , v, n. llevar 
tilia vida disoluta J mo- 
ve¡- ruido , pendencia 

“torrare , v. a. quitar la 
-borra [ bolsar
^torsare, v. a. desem- 

I ^torsato , ta, a. desem- 
bolsada

torso, s, m. desembolso 
tottonare , v. a. desa
botonar, desabrochar^ 
"¡o/ar

“oozzacchire , v. n. cre
cer , venir bien , en
gordar [el engrudo 

tozzimare , v. a. quitar 
‘tozzo , s. m. bosquejo 
tozzolare , v. a. quitar 
'os capullos de seda del

“Vacarsi, V. r. quitarse 
los callones j; hacer sus 

d,'esfue^os, procurar de... 
beatamente, adv. sin 

j¡, ‘-'-‘idado
\ ‘acato , ta, a, desbra- 
| tetado j rico, magnifi

co J excesivo, grande 
J, ' ita sbracata , vidaI
acerare , v. a. quitar 

t cl bra^o J v. r. arre- 
’\Sar^et-Procurar de.. 

aerare , v, a. mover

Sbracio , s. m. el acto de 
mover las brasas 

Sbracalato , ta , a, sin 
callones

Sbramare , v. a. hartar 
Sbranare , v. a. rasgar 
Sbrancamento , s. m. la 

acción de sacar del re-

Sbraucare, v. a.separar, 
apartar , quitar del 
rebaño

Sbrandellare , v, a. cor
tar , quitar un pedazo 

Sbrano , sub. m. rasga- 
miento

Sbrattare , v. a. limpiar , 
vaciar ^ desenredar , 
desembarazar 

Sbricconcggiare , v. n. 
bribonear , hacer vida 
bribona [ble, vil

Sbricio , cid , a. misera- 
Sbricmlare,i\c. machacar 
Sbriga mento , s. m. cele

ridad , presteza, ex
pedición

Sbrigare , r. a. expedir, 
despachar , apresurar 

Sbrigatamente , ad. pron
tamente expeditamente 

Sbrigativo, va, a. expe
ditivo [frenar\soltar 

Sbrigliare , v, a. desen- 
S brigliata, s.f. Sobarbada, 

sofrenada $ sofrenada , 
reprehensión

Sbrigliato , ta ,a. desen
frenado , suelto f. desen
frenado , disoluto im
petuoso

S B R 3a3
Sbrigli atura. F".Sbrigliata
Sbrizzare, v. a. salpicar , 

ruciar con lodo, etc. £ 
desmenuzar , romper 

Sbrodolone, sub. m. gor
rero , gorrista 

Sbrogliare v. a. desen
redar, desembarazar 

Sbrucare , v. a. deshojar 
^ arrancar [ la beca 

Sbrucare, v, a. regar con 
Sbruffo , sub. m, sorbo , 

trago , lo que cabe en 
la boca £ lavar

Sbruttare , v. a. limpiar, 
Sbucare , v. n. salir de 

unagujero, deunacueva. 
t v. a. sacar de un agu
jero í sacar fuera 

Sbucchiare, > v. a. dcs- 
Sbucciare, f cortezar 
Sbudellare, v.a. despan

zurrar
Sbuffare , v. n. soplar da 

cólera f resollar el ca
ballo frepitir con cólera 

Sbugiardare , v. a. con
vencer de embustero 

Sbusare, v. n, ganar d 
uno todo lo que tiene 

Scabbia , s.f. costra 
Srabbiare, v. a. curar la 

sarna if acepillar, pulir 
Scabbiosa, s.f. escabiosa 
Scabbioso , sa, a. sarnoso 
Scabro , ra , a. escabroso 
Scabrosità , s. f. esca

brosidad
Scabroso , sa , a. esca

broso , desigual ^ di
fícil , peligroso 

Scacazzamento , s. m.
cámaras £ do

Scacéalo, ta , a. xaquea- 
S cae chi are , v. ». morir 
Scacchiere , ,s. m. tablero 

X 2
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Scacciagione expul- 

s.f, [3. m. ( sion J 
Scacciamento J dcstier- 
Scacciata, s.f.) ro 
Scacciare, v. a, echar 

fuera, expeler 
Scacciatore , s, m, el que 

echa fuera
Scacco , s. m. casa, es

caque $ al pi. axcdre$ 
Scaciato , ta , a. rima

nere scaciato , quedar 
con un palmo de nari\ 

Scadenza, s. f decaden
cia ^vencimiento, pla^o 

Scadere , v. n. decaer , 
empeorar 4 suceder , 
acontecer ^ vencer 

Scadimento , s. m. des
caecimiento 

Scafa, s. f, chalupa 
Scaffale, s. m. estante 
Se affare , v. a, hacer la 

partida igual J caer J 
jugar á pares y nones 

Scafo , 3. m. armadura 
de una embarcación 

Scagionare,!', «..disculpar 
Scaglia , sub. f. escama 

4 honda
Scagliamento , s. m, tiro 
Scagliare , v. a. tirar , 

lanzar , arrojar 4 esca
mar J v. r, moverse , 
menearse £ escalón 

Scaglione , s. m. grado , 
Scaglioso , sa j a, esca-

Scagtiardo, da, a. feo 
Scala, S. /. escalera , es- 

calon + escalerilla de 
manos

Scalamati, e. m. cierta 
enfermedad de los ca
ballos [ lada

Scalamento , $• tu, esca-

S C A
Scalappiare, v, n. salirse, 

sacarse de las redes! 
Scalare , v. a. escalar 
Scalata , s. f. escalada 
Scalatore, s, m. escalador 
Scalcagnare , v, a, viciar 

el papato por la parte 
de atras £ pisar

Scalcare , v, a. hollar , 
Scalcheggiare , v. a, ti

rar coces [ domía 
Scalchería , s. f. mayor- 
Scalcinare , v, a. quitar 

la enyesadura 
Scalco , s. m. mayordomo 
Scaldaletto , s. m. calen

tador [ tamiento
Scaldamento, s, m. calen- 
Scaldare , v. a, calentar 

4 inflamar, encender 
Scaldatolo , s. tn. calen

tador £ calfador,
Scaldavivande , s. m. es- 
Scalea , sub. f. grada d 

fuera de una iglesia 
Scalcila , s.f. la\o , red 
Scalfire, v. a. rasguñar,

Sealfitto , s. m. 1 rasgu- 
S caiiittura, s.f, $ ño 
Scalino , s. m, escalón 
Scalmana ,'s.f. pleuresía 
Scalmanare , v, n. pade

cer pleuresía 
S calmato , ta , a, acalo

rado , cansado 
. Scalogno , 3. m. escalonia 
Scalpicci amento , 3. m, 

holladura £ pisar
Scalpicciare, v. a. hollar, 
Scalpiccio, s.m. el ruido 

que se hace andando 
Scalpitamento , s, m. 

holladura
t Scalpitare , v. a, hollar 

4 despreciar

S C A
Scalpore , s. m. quejd i 

llanto , lamentación 
Scaltriménto , s, m.11 f 

tuda, destreja, tnnm 
Scaltrire , v. a, amañar 
Scaltritamente , adv. ^ 

tutamente
Scaltrito , I ta, adj, ds' 
Scaltro, 5 tut0
Scalzamento , s. m, 

acto de delcalqar 
Scalzare, v. a. descal¡fm 

J cavar , al pie de 
gun árbol, apartar ^ 
tierra [ de descal 

Scalzatura , 3. /. el acd 
Scalzo , za , a. de$cal\¡ 

J pobre , miserable t : 
Scamatare , v, a, sacudí< 

los vestidos , la land 
Scambiamento , sub, 

cambio
Scambiare, v.a. cambie£ 

permutar J scambia1" 
alcuno , suceder d otrf’ 
tomar su puesto 

Scambiettare , verb. c' 
mudar , cambiar d tn1 
nudo J saltar , brine1' 

Scambietto , sub. m. ^ 
briola cruzada 4 ** 
constancia [ recipro»■ 

Scambievole, a. mvtuOj 
Scambievolezza , sub-/ 

reciprocación , mtítr 
correspondencia 

Scambievolmente, &•" 
reciprocamente ,,

Scambio , s. m, cafif1 
J adv. in i scambi6 
en ve^ de,. ¡

Se amerare , v. a. se-“ 
del erario

Scamerita , í. f. V“,J 
Scamiciato, ta , adj- í ¡ 

está sin camisa % >
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otida en. camisa 

^camoìare , v. n. huirse 
camonea , sub. f. esca- 
ttionéa £ cantoneado 

C'imonaato , ta , a. cs- 
°camosciare , v. a. ado- 

bar como las pieles de
* gamuza £ agamuzado 
"Camosciato , ta, ndj. 
scampaforca , s, tu. pi-

caroti, bribón. 
“Campamento , s. m. el 
s ponerse en salvo 
scampanare , v. n. carri-
* pausar, repicar 
scampanata , 'i campa- 
o^'f’ [Si tnS neo, re- 
^campamo, ) pique
campare , v. a. salvar, 
librar de algún riesgo 
4 poner en salvo 4 v. r. 
Salvarse , ponerse en 

. Salvo [¡ dor
®campatore, s. m. salva- 
¡?eampo , s. m, salvación 
campólo , sub. m. retal 

j t resto
^.Canalare , v, a. estriar 
gCanalatura, s. f. estrías 
“Cancellamento , s. m.

borradura , lesta dura £ 
^ remisión
Cancellare , v. a. borrar, 
rayar , testar 4 borrar 

§ fe la memoria , olvidar 
j4ancería, s. f. aparador 
¡j' ancia , s. f. estante 
§C£4tzio ^ ;a ? flt utUquo 

“^adagíiare , v. a. son- 
.ar, sondear 4 sondar, 

luir ir , examinar 
aadaglio , s. m. sonda, 

5 Montada % Acámen
^dalczzare , v, a. es- 
cf>ldali^arfv. r. escan
ciarse 4 enfurecerse

S C A
Scandalo , $. m. escán

dalo 4 obstáculo 4 daño 
4 contienda

Scandaloso , sa, adj. es
candaloso

Scandolla , s. f, espella 
4 gota de aceyle , etc. 
que sobrenada 

Scandere , v. a, subir J 
escandir

Scandire , v. a. escandir 
Scannare , v. a, degollar 

4 arruinar
Scannatoio , s. m. carni

cería , degolladero 4 
buriel \_llador

Scannatore , s. m, dego- 
Scannellare , v. a. qui

tar la seda, etc. de las 
canillas 4 v. n. correr 
con violencia 

Scannello , tn. escri
torio 4 banquillo 

Scanno , s, m. banco 
Scannonezzare,y. a. aca

ñonear
Scanonizzare , v. a. de

clarar nula la canoni- 
sacion de un santo 

Scansare , v, a. apartar 
4 evitar^.v. r. alejarse, 
huirse

Scansia , s. f. estante de 
biblioteca

Scantonare , v. a. des
cantonar , descantillar 
4 v. n. y r. irse , esca
parse [trillar el lino 

Scapecchiare , v. a. ras- 
Scapecchiatoio , sub. ni.

rastrillo para el lino 
Scapestrare , v, a. depra

var , corromper 4 v. n. 
corromperse 4 i'. r, li
brar el caballo de su 
cabestro

S C A 33á
Scapestratamente , adv.

disolutamente 
Scapestrato , ta, a, diso

luto 4 desencabestrado 
Scapezzare , v. a. des

mochar Ips árboles 4 
descabezar

Scapezzane ,s.m. bofetón 
Scapigliare, v. a. desme

lenar, desgreñar 4 v. r. 
vivir disolutamente 

Scapigliato , s. m. diso
luto , tuno

Scapigliatura , s. f. diso
lución, libertinage 

Scapitamento , sub. m. 
merma , mengua , pér
dida

Scapitare, v. n. perder 
Scapito , s. m. pérdida ,

Scapitozzare , y. a. des
mochar los átloles 

Scapolare , v. a. libertar 
4 v. n. escaparse , irse 

Scapolare , sub, m, esca
pulario

Scapolo , la , a. libre , 
libertado 4 s. m. soltero 

Scaponire , v. a, vencer 
lo obstinación de alguno 

Scappare , v. n. escapar 
Scappata , s. /. escapada 
Scappellare , v. n, qui

tarse el sombrero , sa
ludar [ cbete

Scappellotto, s. m. ca- 
Scapperuccio , s. rn. ca-

Scappinare, v. a. soletear 
Scappino , s. tn. escarpín 
Scapponeo , s. m. repre

hensión
Scapucciare, v. n. qui

tarse el capucho 4 tro-
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Scappuccio, ». m. tro

pezón j: error, falta 
Scapricciare, y Scapric

ci re , v, a, desencapri
char J v. r. contentarse , 
satisfacerse [/aria 

Scapulare , s. m. escapu- 
Scarabiilare , v. a-, pun

tear , tocar algún ins
trumento

Scarabocchiare , v, act. 
escarabajear , garaba-

S carabee chio , s. m. es
carabajos , garabatos 

Scarabone, s. m. escara
bajo , insecto [lar 

Scaracchiare , v, a. bur- 
Scaracchiato , ta , adj.

burlado [rabajo
Scarafaggio , s, m. esca- 
Scaramazzo , za, adi. 

barrueco , se dice de la 
perla irregular 

Scaramuccia, s. f. esca
ramuza £ escaramuzar 

Scaramucciare , verb. n. 
Scaramuccio, is.m.esca- 
Scaramugio, { ramuda 
Scaraventare , v. a. arro

jar con violencia 
Scarcerare , v. a. desen

carcelar
S care o, ca, a., descargado 
Scarco , s. m, descarga 
Scardassare, v.a. cardar 

la lana [ ducha
Scardassi, s. m. pl, car- 
Scardassiere , s. m. car

dador
Scardine, s. m. especie de 

pescado de agua dulce 
Scarferone , s. ttt. bolín , 

borceguí
Scaricalasino , ». m. es

pecie de juego de ta-

S C A
blas reales £ carga 

Scaricamento, s, m. des- 
Scaricare , v. a. descar

gar jv. r. descargarse^ 
descargar, desembocar 
los ríos [ cargado

Scaricato , ta, adj. des- 
Scaricazione, j descar

ta, f. >ga:f: di
scarico , s. m, ) cargo 
Scarico , ca, a. descar

gado j descargado , li
bre , libertado J claro , 
sereno t claro , puro 

Scarificare, r.ú. sajar, ha
cer cortaduras en la carn e 

Scarlattine,) s, m. e$- 
Scarlatto , ( cariata
Scarlatto, ta , a. de es

carlata
Scarmana, s. f. pleuresía 
Scarmanare, v, n. tomar 

una pleuresía 
Scarmigliare , v. a. mal

tratar á uno, sacudirle 
Xv.r. asirse délas greñas 

Scarmigliato , ta , adj.
maltratado1j.desgreñado 

Scarna», ». m. escálamo 
Scarnamente , », m. sa

jadura
Scarnare , v. a. sajar J 

desollar , descortezar j: 
v. r, enflaquecer 

Scarnascialare , v. n. di- 
" vertirse por carnes te

lendas £ carnada
Scamatino , na , a. en- 
S carn ato , 1 adj. sa-
Scarniticato , f jado 
Scarnificare , v, a. des

carnar £ X adelgazar 
Scarni re , v. a. descarnar 
Scarnito , ta , a. descar

nado [] seco
Scarno , na , a. flaco ,

S C A
Scarpa , sub. f. zapato % 

declive , escarpa 
Scarpellare , v. a. cinc*' 

lar , labrar , grabat 
piedrasjv. r.rasguñarse 

Scarpellatore ,}s,m.pictt' 
Scarpellino , f pedrero 
Scarpello, ». m. escoplo¡ 

cincel
Scarpino , s. m. zapatilla 
S carpione, s.m. escorpio* 
Scarriera , ». f. gente d1 

scarriera, canalla, hato 
de bribones

Scarrucolante , adj, q*1 
corre en la garrucha 

Scarrucolare , v. n. cor' 
rer en la garrucha 

Scarsamente , adv. esc0' 
sámente , pobremente 

Scarsapepe , ». ai. trago' 
rigano

Scarseggiare , v. a. esc*' 
sear , ahorrar £ v. *‘ 
escasear , faltar 

Scarsella , ». f. bolsillo 
Scarsezza,? s.f. escaseé 
Scarsità , $ escase\a 
Scarso , sa , a. escaso 
Scarso,», m.escasez,falli 
Scartabellare, v. a. hoje^
Scartabello, j
Scartatacelo,! .'.-A cartapc•
Scartare , v, a. descaré 

X desechar
Scartata , ». f. descarte 
Scartato , ta , a. dése* 

taio ^ desechado 
Scarzo, za , a. delgadí’ 

ágil j
Scasare, v» a. echar fuC 

de la cafa i¡,
Scasimodeo, adv. ve’’ 

gracia , por sxemp1 
Scassare , v. act, a
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'axonar J desmontar rf: 
roinper

scassinare, v. a, romper, 
Quebrar , destrocar 

"Casso , s. m. tierra des- 
. montada
^Catellato, ta, a. rima.

nere sca teliate,
„ burlado
"Catenare , v. a. desen

cadenar d v. r. desen
cadenarse d dexarse 
llevar de la cólera 

"Catoìa, s.f, caxa , ca • 
scita

®catolona, s. f,
"Catolone, s. m 
"cattare , v. n. soltarse, 

afloxarse j: pasarse el 
tiempo

"Cattatolo , s. m. nue\ 
de la ballesta, etc. 

®Catto, s. m. fiador de 
un arma de fuego d di
ferencia , disparidad 

Scaturigine , s. f. surti 
dor de agua 

Scaturire , v. n. surtir 
Scavalcare , v. act. des

montar algún glnete d 
Verb. n. descabalgar , 
apearse de caballo 

Scavalcato , ta , a. des- 
cabalgado

Scavalcatore , ». m. el 
que desmonta de d ca
ballo

"Cavallaro , v.. a, hacer 
Perder los estribos, des
montar d scavallare al 
trui , tomar el puesto 
de otro d v. n. entre- 
garse d la disolución 

Cavamente , s. m. ca- 
~ vadura
"Cavare , v. a. cavar

S C A , s C E Sa*
Scavezzacollo , sub, tir- Scempiaggine , ». f ne-

caida precipitada d

Scavezzare , v, a. rom
per , destrocar d per
der , arruinar 

Scavo , ». m, foso 
Scazzellare, v, n, jugue

tear
Scazzonte , ». m, scason 
Sceda , ». f. burla 
Scedato , ta , a. burlón 
S ceder! a , ». /. burla 
Sceglimento, ». ni. esco

gimiento
Scegliere , v, a. escoger 
Scegliticcio,S.m. desecho 
Sceglitore , ». m. esco-

» s. f mal 
' dad^

Scelleraggine,) 
Scelleranza , ( 
Scelleratamente 

perversamente
_ . ì ». /. atro-Scelleratezza, f ;i¿a¿
Scallenta , $malda’d
Scellerato , ta , a. mal

vado , escclerado^s. m. 
malvado

Scelo , ». m, matélad 
Scelta, s, f, escogimiento 

d lo selecto , lo mejor 
Scelto , ta , a. escogido, 

selecto
Se el turne , ». m, desecho 
Scemamente , ». m. men

gua , merma
Scemare , v. a. menguar , 

disminuir j; v. n, mer
mar

Scemato, ta, a. menguado 
Srematore, s. m. el que 

disminuye 
Scemo, ma, a. menguado 

d bobo , corto 
Scemo, ». nt, diminución

Scempiare , v, a. desple
gar , desdoblar £ expli
car , aclarar d atormen
tar , perseguir 

Scempiataggino , sub, f, 
necedad , tontería 

Scempiato , ta , a. des
plegado £ necio, bobo , 
simple [ piaggiti a 

Scempiezza. V. Sccm- 
Scempio, ia , a. simple , 

sencillo £ simple, tonto 
Scempio , ». m. suplicio, 

tormento
Scena, ». f. escena 
Scenano , ». m. reperto

rio de un. teatro %alpl. 
decoraciones de teatro 

Scendere , v, a. descen
der, boxar $ atacar, 
invadir algún país £ 
descender , provenir , 
proceder d baxar el 
precio [puede baxar 

Scendibile , adj. que se 
Scendimento , ». m. des

cendida, baxada ddes
cendida, desembarco 

Scenico , ca, a. escénico 
Scemerò, v. a, discernir 

d escoger
Scernimento , ». m. dis

cernimiento 
Scerpare , v. a, romper , 

arrancar, rasgar 
Scerpellato y Scerpelli- 

no , a. se dice del ojo 
cuyo párpado inferior 
está trastornado 

Scerpellone , ». m, falta 
grande

Scorre. V. Scegliere 
Scervellato, ta , a. desca

bezado , calavera
X k
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Scesa , s,f, bascada^ de

clive J resfriado 
Scèltico, ca, a. escéptico 
Scettro , s. in. ceiro 
Sceveramento , sub. 

escogimiento , separa-

Sceveraro , v.a, separar , 
escoger , distinguir 

Sceverata , s. f. esco 
gimiento , distinción 

Scevelatamente , adv.
separadamente 

Sceveratore, s. m. el que 
separa

Scevero,? ,
Scevro , S “parado 
Scheggia , s.f. acepilla

dura £ cancajo, astilla 
t peña

Scheggiale, s. m. especie 
de ceñidor de cuero 

Scheggiare, v.a. acepillar 
madera J hender , par
tir leña $v. n.y r. hen
derse , romperse 

Scheggio , s. m. peña 
Scheggioso , sa , a. par

tido , hecho astilla J 
sassi scheggiosi , pe
ñascos

Scheletro, s, m. esqueleto 
Scherano , s, m. bribón, 

malvado [pancia
Schévanzia , $. f. esqui- 
Scheretro , s,f. esqueleto 
Schericato, ta, a. des

mochado , descabezado 
Scherma, s.f, esgrima 
Schermaglia , s. f. con

tienda , pendencia 
Schermare. V. Schermire 
Schermidore, s. m. es

grimidor
Schermigliato , ta , ad), 

desmelenado

S C H
Schermire , v. n. esgri

mir J v. r. defenderse 
Schermitore, s, ’m. es 

grimidor
Schermo, s. m. defensa , 

reparo , abrigo 
Schernevole , adj. inju

rioso , ultrajoso 
Schernevolmente , adv.

injuriosamente 
Scbernimento, s.m. des

precio, injuria , burla 
Schernire , v. n. burlar 

^ despreciar 
Schernitore, s. m. burlón 
Scherno, s.m. V. Scher 

nimento
Scherzamento, subst. m.

chanca. , juguete 
Scherzare , v. n. jugue

tear , chancear 
Scherzatore , s. m. burlón 
Scherzevole, a, juguetón 
Scherzevolmente , adj.

de burlas \_juguete 
Scherzo , s. m. chanqa , 
Scherzosamente , ad. de 

burlas ¡j gracioso
Scherzoso,sa,a. juguetón, 
Schiaccia, s. /. especie 

de jaula para coger pa- 
,xaritos £ pierna hecha 
de palo

Schiacciamento, sub. m. 
magulladura

Schiacciare , v. a, magu 
llar , machacar , majar 

Schiacciata, s.f. hogaza 
Schiacciato , ta, a. ma

chacado £ remo 
Schiacciatura, s.f. con

tusión \jfetear
Schiaffeggiare , v. a. bo- 
Schiaffo, s.m, bofetón

sen
Schiamazzatore, sub,**' 

voceador
Schiamazzio,í s. m, vo- 
Schiamazzo ,J cinglen* 
Schianciana , í, f. diago- 

nal del quadrado 
Schiancio , s. m. sesg* 

i fadv.a, di, per schiau* 
ció , de sesgo 

Schiancire ,}’. n. pegar-) 
dar de sesgo 

Schiantare, v, a. que
brantar , romper , hen
der J quitar, arrebatar 

Schiantato , ta, a. rote, 
hendido

Schianto , $, m. hendedu
ra , rompimiento J rui
do grande J dolor vivo 

Schianza, s. f. costra 
Schiappare , v. a. parti*

Schiarare, v, a. aclarar, 
alumbrar Jjaclarar ,ere
plicar v, n, y r. acla
rarse j; sacarse de al
guna duda 

Schiarato, ta, a. acla
rado

Schiaratore, s. m. el que 
aclara , alumbra 

Schiarea, s.f. gallocresttt 
Schiarire ,v.n.y r. acla

rarse ^ v. a. aclarar > 
explicar

Schiatta, s. f extracción, 
raqa , familia £ casta , 
especie

Schiattire, v. n. ladrar 
Schiattona , s, f. muge*

Schiava , s. f. esclava 
Schiavare , 1 v.a.des-
Schiavellaroclavar

Schiamazzare, v. n, charA Schiavato, ta , a, dee- 
bar £ vocear I clavado
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Schiavesco , ca , adject. 

de esclavo
Schiavitù , ) s. f. es-
Schiavitudine,( clàvitud 
Schiavo , s. m. esclavo 
SchiazzamagUa , sub. f. 

canalla
S chi cuberamente , s. m.

pintarrajo, escarabajos 
Schiccherare , r. a. es

carabajear , garabatear 
Schidiono , s. m, asador 
Schiena } s.f. j espina- 
Schienalc,s,77i.S K° > lomo 
Schienanz'ia, s.f. esqui- 

nancia
Schienella, s. f. tumor 

en la quintilla del ca
ballo X enfermedad ^ 
pena

Schienuto , ta, a. ancho , 
reforjado de lomo 

Schiera , s. f. tropa,can
tidad de soldados, ba
tallones , etc.} quadri- 
ila , caterva , tropa , 
hato, compartía 

Schieramento, s, m. dis
posición de las tropas 
en orden de batalla 

Schierare , v. a. dispo
ner las tropas en orden 
de batalla

Schiettamente, adv, lla
namente, sinceramente 

Schiettezza, í. f. since
ridad , ingenuidad 

Schietto , ta, adj. puro , 
seticillo J ingenuo , 
franco , leal 

"chifa ’l poco s. f. mu-

sen
ció, oprobrio 

Schifanoia, s.f.perezoso 
Schifante, adj. que tiene 

repugnancia para una 
cosa

Schifare , v. a. esquivar 
X despreciar Rempujar , 
desechar J rehusar , de-

Schifato , ta, a. esquivado 
Schifatore , s. m. esqui

vo , desdeñoso 
Schifezza, s.f. suciedad 

£ asco ^ melindre 
Schifiltà, s.f. modestia, 

circunspección £ esqui
ve{ J suciedad 

Schifiltoso , sq , a. me
lindroso , desdeñoso 

Schifo, fa, a. sucio, as
queroso J esquivo,áspero 
í modesto , circunspecto 
jj.m.íijrc, repugnancia 
j: esquife

Schifoso , sa , a, asque- 
Schimbescioy Schimbe- 

cio , ia, a. estevado £ 
adv. á scbimbescio, tie 
sesgo [ nancia

Schinanzía , s. f. esqui-
Schiniera, s./.?aim,a,
Schiniere, s.m.Cra. e iIS ’ ) piernas
Schiodare, v. a. desclavar 
Schiomare, v. a. desme-

Schioppo, s. m. escopeta 
Schisa , ativ. per , di 

schisa , de sesgo 
Schisare , v. a. reducir 

las fracciones 
Schisma , s. m. cisma 
Schivare , v. a. esquivar

Ser melindrosa 
^chifamente , adv. puer- 

camente%moiestamente ¡Schiudere , v.act, abrir, 
“chìfainento , S. m. es- destapo* , excluir % v. 

c‘tpe , efugio % despre• I r, escaparse , huirse
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1 abrirse las flores 
Schiuma, s.f. espuma 
Schiumare , verb, a. y ». 

espumar
Schiumato , ta, a. es

pumado J puro 
Schiumoso, sa, a. espu

moso
Schivo, va , a, esquivo 
| modesto f triste, eno
joso Jdesdeñoso 

Schiuso , sa , ». descer
cado, abierto Xexcluido 

Schizzare , v. ». surtir , 
resurtir, resaltar Jv.a. 
bosquejar

Schizzatolo .s.m.xeringa 
Schizzettare , v. a. xe- 

ringar
Schizzetto, s. m. xerin- 

eaxo ± pequeña escope
ta , á xeringa 

Schizzinosamente , adv, 
desdeñadamente 

Schizzinoso , sa , adj.
desdeñoso, difícil 

Schizzo , s. m. xeringa- 
t[o , salpicadura £ mi
gaja X bosquejo 

Sciabica, s.f. especie de 
red de pescar 

Sciabia, s.f. sable 
Sciacquare , V. a. enjua

gar , lavar
Sciaguattare, v.a. enjua

gar , lavar £ mezclar t 
revolver

Sciagura, s.f. desgracia 
Sciagurata , ì sub. f.
Sciagurataggi-z waitiati ,

ne, ) baxe\a
Sciaguratamente , adv. 

iniquamente J desgra
ciadamente

Sciagurato , ta , a. des
graciado J malvado
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Scialacquamento , », m.

prodigalidad, profusión 
Scialacquante, s. m. pró-

Scialacquare , v, a. pro
digar , malgastar J v, r. 
mezclarse , perderse 

Scialacquatamente, ad.
pródigamente 

Scialacquato , ta , adj, 
pródigo [ pródigo

Scialacquatore, subst, m, 
Scialacquatura, x 

s.f. ( Prodl-
Scialacquto, s.m.í 
Scialacquo ,í. m.) 
Scialamento, s. m. exha

lación
Scialare , v. a. y n. ex

halar j; v.r. desahogarse 
Serbare, v.a. enyesar 
Scialbato , ta,a, enyesado 
Scialbatura,»./. enye

sa dura
Sciali va, s.f. saliva 
Scialo , s. m. exhalación 
Sciamannato , ta, adj.

mal compuesto 
Sciarne, ». m. enxambre 

J multitud
Sciamito, s. m. amaranto 
Sciamo , », m. enxambre 

£ multitud
Sciancato , ta , a. desca

derado , coxa 
Sciarappa, ». f. xalapa 
Sciarpellino. V. Scer

vellato [dencía
Sciarra , s. f. riña , pen- 
Sciarramento , s.f. dis- 

percion , esparcimiento 
Sciarrare , v. a. disipar, 

derrotar
Seiarrata , s. {.pendencia 
Sciarrato, ta, a. derrotado 
Sciatica, s.f, ciática

SCI
Sciatico , ca, a. ciático, 

de la ciática ^ s. m. el 
que padece ciática 

Se.'alio , ta , adj. desali-

Sciaura , is.f.des- 
Sciaurataggine,( gracia 
Sci aurato , ta , adj. des- 

' . graciado, infeli{ 
Scibile , a. que se puede 

sabor , escible 
Sciente , a, cíente , que 

sabe , que es docto 
Scientemente , ad. cien- 

temente
Scientificamente , adv.

científicamente 
Scientifico, ca , a. cien-

Scienza , ) - .Scienzia , \»•/-ciencia 
Scienziato, ta , a. docto 
Scignere, v. a. desceñir 
Scigrignata, s.f, cícki- 

liada
Scilinguagnolo,s. m.fre

nillo de la lengua
Scilinguare , v. n. tarta

mudear
Sciliva , s.f. saliva 
Scilocco , s. m. siroco , 

xalogue, viento del me
diodía

Sciloma , s. m. filatería 
Sciloppare , v. a, dar xa- 

rabe £ ablandar 
Sciloppo, s. m. xarabe 
Scimia, s.f. mono 
Scirniatico, ca, adj. de 

mono
Scimiotto, s.m. monito 
Scimitarra, s.f. cimitarra 
Scimunitaggine , ». f.

boberia , tontería 
Scimunitamente , adv. 

tontamente

S C I
Scimunito , ta, a. tonto, 
Scindere , v. a, prescin

dir , separar J desce
ñir , soltar

Scintilla , s. f. chispa , 
centella [centelleo 

Scintillamento , sub. m. 
Scintillante, a. brillante, 

resplandeciente 
Scintillare , v. n. el is

pear , centellear 
Scintillazione , subst, f, 

centellea
Síinto , ta , a, desceñido 
Scioccaccio, ». m. maja- 

I dero
Scioccaggine , s. f. ma

jadería , tontería 
Scioccamente , ad. toti

famente -
Scioccheggiare , v. n. 

obrar tontamente , ton
tear

Scioccheria , I s.f, tonte- 
Sciocchezza, ) ria, locura 
Sciocco, ca , adj. bobo , 

tonto , necio £ desabrido 
Sciogliere , v, a. soliar, 

desatar
Scioglimento , s. m. sci- 

tura , desañudadura ;£ 
motín ^ liquefacción 

Scioltamente, ad. suel
tamente , ligeramente 

Scioltezza, s.f. soltura, 
desgarro , agilidad 

Sciolto , ta , a. suelto % 
ligero , listo , ágil Il
liquido

Scìolvere , s. m. desayuno 
Serenata,»./. ? , Scione,».m.i borrasca 
Scioperaggine, s.f. ocio

sidad , galbana 
Scioperare , ve a. sacar à 

uno de su trabajo ^ V. t‘
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entregarse d la ociosi
dad. [ociosidad

Scioperataggine , sub. f.
) adi-Scioperativo,va,(0«osi>, 

Scioperaio , ta ,( desocu- 
* gado

Scioperio , s. m. ociosi
dad, galbana 

Sioporone, s. m. ocioso , 
perezoso , galbanero 

Sciorinumento , sub. m. 
la acción de poner al 
ayre el liento , etc. 

Sciorinare , v. a. ven
tear, poner al ayre ropa 
blanca , etc. % publicar 
£ pegar J sciorinar li
bri , hojear libros J v. 
r. desabrocharse :£ des
cansar £ teado

Sciorinato , ta , a. ven- 
Sciorre, v,fl.í<?/íar;f: absol

ver X quitar £ v. r, li
bertarse

Serpa , s. m. matadero 
Scipare, v. a. desperdi

ciar , malgastar , des
baratar ;f n. abortar 

Scipatore, s. m. disipador 
Scipazione , $. f. disipa

ción , desperdicio 
Scipidezza, s.f. insipi

deq , falta de sa^on $ 
boberia , bagatela 

Scipidire,) v, n. desa- 
Scipire , i brirse 
Scipido , da, a. desabri

do , insípido j" tonto 
Scipitezza , s.f. falta de

Scipito. V. Scipido 
Scirígnata , s.f, cuchi

llada
Sciringa , 5. /. xeringa 
Sciringare,r.rr. xeringar

S C I
Scirocco, s. m. siroco 
Sciroppo , s. m. xarabe 
Scirro , í. m. scirro 
Scismatico , ca , a, cis-

Scisso, sa, a. cortado , 
partido, hendido, se
parado [desgarro

Scissura, s.f. hendedura, 
Sciugare , v. a. secar , 

enxugar
Sciugatoio , #. m. toalla 
Sciupare. V. Scipare 
. . . • ~is. m. desper-Sciuprmo ¡(jicia fnal. 
Sciupio , fbarato>

Sciamare , v. n. excla
mar [_clamacion

Sclamazione , s.f. ex- 
Scoccare , v. n. flechar , 

soltarse el arco f apa
recer de repente X salir,
dexarse ver , asomarse 
£ dar, tocar el relax 
X v. a.flechar X decir , 
descubrir

Scocco , s. m. el acto de 
disparar flechas 

Scoccobrino , s. m. ma
tachín [ car

Scoccolare , v. a, descas- 
Scoccolato , la , a. des

cascado ^ claro , liqui
do, distinto , evidente 

Scoccoveggiare , v. n. 
galantear , requebrar J 
i1, a. mofar, burlar 

Scodato , ta , a. \sin cola 
Scodella , s.f. escudilla 

X sopa
Scodellare , v. a. poner , 

servir en una escudilla 
derramar , verter 

Scofacciato , ta, a. cha
to , aplastado , macha-
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Scoffina , í, f. escofina 
ScofTinato , ta , a. esco

finado
Scoglia , s. f, despojo , 

pellejo de los serpien
tes , etc. £ vestidura , 
vestido Xpiel £ peña 

Scogliato , ta , a, capado 
Scoglio , s, m, despojo del 

serpiente J escollo 
Scoglioso , sa , a. lleno 

de escollos
Scognosc enza , sub.fem. 

ingratitud
Scoiare, v. a. desollar 
Scoiattolo , s. m. ardilla 
Scolamento, s. m. der

ramamiento
Sedare , s. m. escolar , 

estudiante
Scolare , v. a. agotar t 

v. n. y r. agotarse, go
tear , fluir, manar 

Scolareggiare , verb. n, 
obrar inconsiderada
mente £ Idstico

Scolastico , ca , a. esco- 
Scolativo , va, adj. que 

hace fluir
Scolato , ta, a. agotado 
Scolatoio , s. m. albañal, 

albañar C rest0
Scolatura , s.f. residuo , 
Scolazione, s.f. gonorrea 
Scoliaste ,s. ni. escoliador 
Scollacciato, ta , adj,

desagotado
Scollare, v.a. desencolar 

^ descogotar
Scollato , ta , a. desenco

lado $ descogotado 
Scollatura , s. f. abertura 

para el cuello 
Scollegare , v.a. separar, 

desunir [ rado
Scollegato , ta, <r. sepa-
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¿'collinare, v. a. pasar 

las cu Unís
Scolmare , v. a. arrasar , 

rasar , pasar el rasero 
en una medida 

Scolo , sub. m. derrama- 
miento de un liquido 

Scolopendra, s.f. escolo
pendra

Scolorare , v. a, descolo
rar £ v. r. descolorarse 

Scolorimento , s. rn, des
coloramiento 

Scolorire,}’, n.descolorarse 
Scolorito, ta, a. descolo

rado , descolorido 
Scolpare , v. a. disculpar 
Scolpire, v. a, esculpir 
í pronunciar distinta
mente

Scolpitamente , adv. con 
pronunciación clara i 
evidentemente 

Scolpito , ta , a. escul
pido bien pronunciado 

Scolpitura, s.f. escultura 
£ imdgen £centinela

Scolta , sub. f. escucha , 
Scoltare , v. a. escuchar 
Scombavare, v. a. ensu

ciar con baba 
Scombiccherare, v. a. es

carabajear
Scombuglio, s. m. confu 

sion , desorden 
Scombuiare, v. a. espar 

cir , disipar 
Scombuiato , ta , o, es

parcido , disipado ^obs
curecido [ buiare 

Scombussolare. F.Scom- 
Scommessa , s. f. apuesta 
Scommettere, v. a. desen

cajar , destrabar , se
parar , desunir £ des
componer , meter \i\a-

s c O
na , mover discordia £ 
apostar, hacer apuestas 
£ v, r. separarse 

Scommettitore, s. m. el 
que apuesta $ qi^aóero 

Scommezzare , v, a. di- 
midíar

Scommiatare , v. a. des
pedir £ i’.r. despedirse 

Scommiatata , sub. f. 
despedida

Scornmiatato , ta , adj. 
despedido

Scomodare, v. a. inco
modar , desacomodar 

Scomodezza,s.f.) .Scomodità, a./. (Z”S°T
Scomodo, *. m.)dldai 
Scomodo, da, a. incòmodo 
Scompagnamento, s, m.

separación, desunión 
Scompagnare, v. a. se

parar, desaparear, de
sacompañar [ cir se

Scomparire , v. n. desiu- 
Scompartimento, sub. m.
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Scompisciare, verb. act, 

mearse encima £ v. r. 
scompisciarsi delle ri
sa, reventar de risa 

Scomporre, v, a. descom
poner £ compostura 

Scomposizione, s.f. des- 
Scompostezza , s. f. in

modestia , descompos
tura

Scompuzzare , v. a.apes
tar, arrojar mal olor 

Scomunaro, v.a. dividir, 
separar £ y. r. separar
se , retirarse de una so
ciedad

Scomunica, s.f. ") e.v- 
Scomunicamento Vcomu- 

*• m- )nion
Scomunicare , r. a. ex co

mulgar , descomulgar 
Scomunicato , ta , adj. 

descomulgado £ abo
minable

Scom^catore , sub. m. 
descomulgador1-----'■**-Ol.UíflULgUllVr

compartimiento, repar- Scomunicazione sub. f. 
tic ion de Las n arfan __!... ? * •'*ticion de las partes 

Scompartire , v. a, par 
tir , distribuir , repar 
tir , asemejar 

Scompigliamento, s, m. 
descompostura, desali
ño , desorden 

Scompigliare , v. a. des
componer , desaliñar , 
confundir , revolver £

Scompigliatamente , ad.
confusamente 

Scompigliato , ta , adi.
descompuesto , confuso 

Scompiglio , s. m, confu
sión , desorden. 

Scompigliume , sub. m. 
confusión

descomunión 
Scomuzzolo , adg. nada 

absolutamente 
Sconcacare , v. a. ensu

ciar con mierda £ v. r. 
ensuciarse

Sconcacatore , s. m. que 
ensucia con mierda 

Sconcertamento , s. m. 
desconcierto

Sconcertare, v, a, des
concertar , turbar 

Sconcertato , ta , adj.
desconcertado £ cierto 

Sconcerto, s. m. descon- 
Sconcezza , sub. f. des

compostura, desaliño 
Sconciamente , adv. de 

mala gracia £ vergoti-
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^osamente \con exceso 

Sconciare , v. a. descom
poner , dañar , echar d 
perder J incomodar \ v.
r. dañarse £ abortar 

Sconciatamente , adv.
desaregladamente 

Sconciatore , s. m, es
torbador

Scocciatura , s. f, mal 
,parto J aborten 

Sconcio , ia , a. desali
ñado 4 indecente , des
conveniente 4 estraño 4 
grave , excesivo f da
ñado 4 áspero 4 des
coyuntado - 4 contrahe
cho 4 adv, descompues 
tamente [ didad

Sconcio , s, m. incorno- 
Sconcludere , t>. a, re 

per un tratado 
Scoticobríno , s, m, ma

tachín.
Sconcordanza, s.f. cons

trucción viciosa [ dia 
Sconcordia , s.f. discor- 
Scondito , ta , a. desa 

brido , insípido + necio, 
impertinente [firmar

Sconfermare , v, a. con- 
Sconfessare , v, a. negar 
Sconti ccare } v, a. dts 

clavar £ clavado
Sconficcato , ta , a. des- 
Sconfidanza, s.f, descon

fianza [ fiar
Sconlidare , v, n, descon- 
Sconfiggere , v. a. derro

tar el enemigo 4 £p«i' 
temar , turbar 

S'coníiggtmento, ) ierro-
s. m. > ta,fu-
(infitta , s. f. ) ga

^coniilto j ti , a. derro
tado, vencido t desda-

SC O
vado [ fundir, turbar 

Sconfondere , v. a. con- 
Sconfortamento , s. m. 

disuasión
Sconfortare , v. a. disua

dir 4 v. r. desanimarse 
Sconfortato , ta , a, de

sanimado , abatido 
Sconforto ,s.m.desaliento 
Scongiugnimen-) desco- 

tOj s. m. [fSyunta- 
Scongiuntura,».) miento 
Scongiuramento , s. m. 

conjuro , exorcismo 4 
súplica 

Scongiurare , v. a. con
jurar , exorcizar 4 su
plicar , rogar [jurado 

Scongiurato , ta, a. con- 
Scongiuratore , sub. m.

conjurador 
Scongiurazione ,

Scongiuro ,
Sconnettere , v, a, sepa

rar 4 hablar , escribir 
sin conexión 

Sconoscente , a. desco
nocido , ingrato 4 gro
sero 4 baxo 

Sconoscentemente, adv, 
inconsideradamente,sin 
conocimiento 

Sconoscenza, s.f. desco
noscencia , ingratitud 

Sconoscere, v. n. ser in 
grato , no agradecer 

Sconoscimento , sub, tn.
ingratitud , desconocí- 

■ miento [ de tapadillo 
Sconosciutamente , adv. 
Sconosciuto , ta , a. des. 

conocido , ignoto f des. 
conocido, obscuro 

Sconquassare,r,a. romper, 
hacer pedazos, destro\a.

cismo
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Sconquassato , ta, adj, 

roto , quebrado 
Sconquasso , s. m. des

trucción , ruina 
Sconsentimento , sub. m, 

desaprobación 
Sconsentire, verb. n, no 

consentir
S consideraos a,i s.f. in- 
Sconsideratez- yconside- 

za, ) ración
Sconsideratamente, adv.

inconsideradamente 
Sconsiderato , ta , adj.

inconsiderado 
Sconsiderazione, sub. /.

inconsideración 
Sconsigliare , v. a. desa

consejar
Sconsigliatamente , adv.

inconsideradamente 
Sconsigliato , ta , a. de

saconsejado 4" inconsi
derado [desconsuelo 

Sconsolamento , sub. m. 
Sconsolare , v. a. descon

solar , afligir 
Sconsolatamente, adv.

desconsoladamente 
Sconsolato , ta , a. des

consolado , triste 
Sconsolazione, s.f. des

consuelo , aflicción 
Scontare , v, a, descontar 
Scontentamento , s. nt.

descontentamiento, des
contento

Scontentare , v. des
contentar i disgustar f 
pt jiQ QU€(lüV C07l¡jSHtO 

Scontentezza >
s.f.

Scontento,», nt.
Scontento , ta , a. des

contento [ rebaxa
Sconto, s. m. descuento,

descon-
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Scontorcente , adj. que 

hace contorsiones 
Scontorcere, v. a. torcer 

^ v. r. hacer contorsio
nes , gestos

Scontorcimene s. m, con
to , > torsión,

Scontorcío , ) gesto
Scontorto, ta , a. torcido 

£ contrahecho, estevado 
Scontraffatto , ta , adj, 

contrahecho , feo 
Scontramento , s. m, en

cuentro
Scontrare, v. a. encontrar 

t cotejar | v. r. encon
trarse

Scontrata, s.f, encuentro 
Scontrato , ta , a, encon

trado £ cotejado 
Scontro, s. m. encuentro 
Sconturbare , v, a. con

turbar % v. r. conturbarse 
Sconvenenza , f, in

conveniencia , cosa des
conveniente :£ despro
porción £ contratiempo 

Sconvenevole , adj. in
conveniente , desconve
niente , desconvenible 

Sconvenevolezza , s. f.
desconveniencia 

Sconvenevolmeiite, ni en
tumiente , adv. fuera de 
prúposito

Sconveniente, a. descon
veniente

Sconvenienza , s. f, des
conveniencia j; despro
porción £ convenir 

Sconvenire , verb, n. no 
Sconvolgere , v. a. des

baratar , deshacer , re
volver £ disuadir 

Sconvolgimento , v. m. 
desorden , trastorno

SCO
Sconvolto , ta , a, dislo

cado \ torcido 
Scopa, s.f. abedul £; es

coba 4 acotes 
Scopare , v. a. acotar al

gún delinquente J es-

S co pato , ta , a. acotado 
£ escobado

Scopatore , S, m. el que 
escoba J flagelante 

Scopatura , s. f. acota
miento de un delinquen
te £ reprehensión en 
publico

Scopazione, s.f. bofetón 
Scoperchiare , v. a. des

tapar,quitar la cobertera 
Scoperchiato , ta , adj, 

destapado , descubierto 
Scoperta,s.f. descubierta 
Scopertamente, ad, abier

tamente , públicamente 
Scoperto , í, m, parage 

descubierto
Scoperto , ta , adj. des

cubierto , destapado £ 
manifiesto

Scopertura , s.f. parage 
descubierto £ la acción 
de descubrir

Scope tino , s, m, alameda 
Scopetta , s. f. sepilió , 

escobilla
Scopo, s. m. hito, blanco 

£ hito , mira , fin 
Scopolo , s. m, escollo 
Scoppettiere , s. m. fu-

Scoppiamento , sub. m. 
explosión , estallido ,

Scoppiare , v. n. estallar, 
rajarse , henderse , 
cruxir £ no poder con
tenerse 4 nacer , salir

SCO
Scoppiata , Ì s. f. està' 
Scoppiatura, ( Ili do 
Scoppiettare , v. n. chi' 

llar, chirriar, est aliai 
Scoppiettata , s. /. esta

llido 4 escopetado 
Scoppietteria, s. f. trop& 

de fusileros £ silero 
Scoppiettiere , s. m. fu- 
Scoppiettio , s. m. esta' 

(lido £ llido £ fusil 
Scoppietto , s. m. esta- 
Scoppio , 5. m. estallido, 

explosión £ fusil , es
copeta [cubrimiento

Scoprimento , s. m. des- 
Scoprire , v, a, descubrit 
Scopritore , s. m. descu

bridor £ bierta
Scopritura , s, /. descu- 
Scopuloso, sa,adj, lleno 

de escollos
Scoraggiare , v. a. desa

lentar , desanimar £ v. 
r. desanimarse , aco
bardarse £nimado

Scoraggiato , ta, a. desa- 
Scorare. V, Scoraggiare ¡ 
Scorbacchiare , v. a. de- ? 

nigrar d uno , publicar I 
sus defectos

Scorbacchiato , ta , adj.
infamado , deshonrado 

Scorbi are , v. n. hacer 
borrones de tinta en el

Scorbio , s. m. borren de 
tinta £ imperfección 

Scorbuto, s, m. escorbuto 
Scorcare, v. n. levantarse 

de la cama
Scorci amento , sub. m. 

acortamiento
Scorciare , v. a. acortar 

£ escoriar
Scorciatoia , s, f. atajo
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Sorcio , s. m. fin , resto 

scorcio del giorno , 
della fiera % escorzo 

Scordamento ,sub. mase, 
olvido

®cordante, a. discordante 
Acordanza , s. /. discor

danza , discordancia 
Scordare , v. a. desacor

dar ■£ i’, n. discordar 
^ v. r. olvidarse 

Scordato, ta , adj. discor
dante ^ olvidado 

Scordevole , ad¡. olvida
dizo X discordante 

Scoreggia, s.f. zurriago 
Scoreggiare , v. a. zur

riagar ^ v. ti, peer 
Scoreggiata, s. f. zur

riagazo
Scorgere, v, a. descubrir, 

percibir , discernir f 
guiar, acompañar 

Scorgitore , s. m. el que 
percibe Xguia,conductor 

Scoria , s. f, escoria 
Scornacchiamento, chis

ta , sub. burla , mofa 
Scornacchiare , v. act.

burlar , mofar 
Scornacchiato , ta, adj. 

burlado
Scornare , v. a. descornar 

£ afrentar , deshonrar 
avergonzar £ v. r. aver
gonzarse

Scornato , ta , adj. des
cornado X afrentado 

Scorneggiare , v. a. cor
near , herir con los 
cuernos £ cornisas

citar los árboles 
"Corpacciata, s.f. Véase

"Corniciare , v. a. h 
"Corno , s. m, afrent 
^Coronare , r. a. de

SCO
Corpacciata 

S corpare , v. n, hartarse, 
llenarse de comida 

Scorpio , ì s, m.escor- 
Scorpione, ( pión 
Scorporare , v. a, desin

corporar J quitar de al
gún capital ó fondo 

Scorporo, s. m. desmem
bración y diminución 
J separación J porción 
de dinero que se saca 
de un capital 

Scorrazzante , adj, que 
corre aca y acullá, que 
hace incursiones 

Scorrazzare , v. n. corre 
acá y acullá J hacer 
correrías , saquear un 
país

Scorrente , adj. escurri
dizo , corredizo 

Scorrenza , sub. f. fluxo 
de vientre

Scorrere , v. n, correr , 
escurrirX.ha.cer correrías 
Xv. a.pasar con rapidez 
\ recorrer

Scorreria , s.f. correria 
Scorrettamente , ad. sin 

corrección
Scorrettivo , va, adj. que 

daña , adultera 
Scorretto , ta, adj. que 

falta de corrección ^ 
disoluto

Scorrevole , adj, escurri
dizo , corredi\o ^ tran
sitorio

Scorrezione , s.f. falta , 
error de ortografia 

Scorribanda , ( s.f. cor- 
Scombándola,£ ridita 
Scorridore , s. in. batidor 

de estrada
Scorrimento, s, m.fluxo,
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corrimiento , derrama
miento ^ desliz y res- 
babon | corrida , cor-

Scorritoio , ia , a. escur
ridizo y resbaladizo 

Scorrubbiarsì , v. r. enfa
darse , irritarse 

Scorrubbiato , ta, adj. 
enfadado

Scorrubbioso , sa , adj.
colera , enfadadi\o 

Scorsa, V. Scorrimento 
Scorso , sa , adj, adulte

rado , dañado £ pasado 
saqueado X S. m. de

sordenamiento £ errort 
falta

Scorsoio , adj .escurridizo 
cappio scorsoio 

Scorta, s. f. escoltaf gaia 
Scortamente , adj. pru 

dentemente
Scortare , v. a, acortar 

;£ escoltar
Scortato , ta, adj. acor

tado X escoliado 
Scortecciare , v. a. des

cortezar [curte^iiio 
Scortecciato, ta, a. des- 
Scortese , adj. descortes 
Scortesemente, adv. des- 

cortesmente [fesia 
Scortesia , s.f. descor- 
Scorticamento , sub. in.

descortezamiento
Scorticare , v. a, desollar 

^ descortezar Í »’• rej> 
morir, dexar el pellejo 

Scorticarla, s.f- especie 
de red para pescar 

Scorticativo, va, a. que 
desuella , descorteza 

Scorticato , ta , a, desol
lado $ descortezado 

Scorticatoio , i. m. de-
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sallador desolladura., 
peladura [sallador 

Scorticatore , s. m. de- 
Scorticato ria. V. Scor

ticarla
Scorticatura , \ s.f, deso- 
Scorticazione, $ lindura 
Scorto , sub. m. escorio 

!f compendio
Scorto , ta, a. prudente , 

;f avisado £ visto , per
cibido ^ dirigido,guiado 

Scorza, s.f. corteja f pe- 
licula^.superficie, apa
riencia

Scorzare,!', a. descortezar 
Scorzone , s. iti, especie 

de sierpe J patan, hom
bre grosero [nera

Scorzonera , s. f, escor^o- 
Scoícemiere , v. a. qui

tar , arrancar un ramo 
t v. n. y r. estallar , 
henderse , abrirse 

Scoscendimento , #. m, 
estallido de un ramo 
t hendedura, abertura 

Scosceso , sa , ad), hen
dido , estallido escar
pado , enriscado J ar
ruinada , asolado 

Scosciare, v. a. descoyun
tar , desencaxar los 
muslos

Scoscio , s. m.precipicio, 
despeñadero

Scossa , 5, f, sacudida , 
sacudimiento ;£ lluvia 
repentina , turbión de 
agua [ % privado

Scosso, sa, adj. sacudido 
Scostare , v. act. apar

tar , alejar
Scostato , ta, a. alejado 
Scostumatamente , adv. 

desvergon indamente

SCO
Scostnmatezza , s. fem. 

desvergüenza , desco
medimiento J disolución 

Scostumato , ta , a. des
vergonzado , descome
dido , indecente f di
soluto [ tozza

Scostume. V. Scostuma- 
Scotennare , v. a. quitar 

la corteza de tocino 
Scotimento , #. m. sacu

dimiento , sacudida 
Scotitore, #, m. sacudidor 
Scotola, s.f, espadilla 
Scotolare ,v.a. espadar 

el cáñamo , lino , etc. 
í pegar

5 coto marico , ca , adj.
vertiginoso [ vahído 

Scoiomía , s.f. vértigo , 
Scotta, s.f. suero£ escota 
Scottare , v. a. escaldar , 

quemar £ perjudicar J 
v. r. quemarse £ quedar 
engañado , burlado 

Scottatura,#./, quemadura 
Scotto , s. m, escote 
Scovare , v. a, echar del 

bosque , del cubil £ es
cudriñar , observar , 
descubrir [ tapar

Scoverchiare , v. a. des- 
Scovertamcnte, adv. des

cubiertamente , paten
temente [ bierto

Scoverto, ta, adj. descu- 
Scovrire, v. a. descubrir 
Scozzonare , v. a. domar, 

sujetar un caballo f de
sasnar d uno £ gable 

Scranna, s.f. silla doble- 
Scredente , adj. infiel , 

incrédulo £ contumaz 
Scredere , v, n, descreer 
Screditare, y, act. desa

creditar

S C R
Scredito , s. m. descrédito 
Scremento , s. m. excre

mento
Screpolare , v, n, que

brarse , henderse 
Screpolato,ta, a. hendido 
Screpolatura,) hendedu- 

s.f. \ra,grie-
Screpolo,s.m.) ta 
Screscere, v. n. descrecer 
Screziare, v. a. abigarrar 
Screziato , ta , adj. abi

garrado
Screziatura , s. f. varie

dad de colores 
Screzio , s. m. variedad 

de colores ;j" discordia , 
enojo

Scriato , ta , adj. débil , 
flaco , delgado 

Scriba , s. m. escritor J 
escriba

Scricchiolare , verb. n. 
chasquear , restallar , 
cruxir

Scricchiolata , #, f es
tallido

Scrigno , #, m. corcova X 
cofrecíto

Scrignuto, ta , a. corco
vado J convexd 

Scrima, s.f. esgrima 
Scrimaglia, s.f. defensa 
Scrinare , v, a, desatar 

tos cabellos
Scritta , s. f. pieza de 

escritura + inscripción 
£ contrato , obligación 

Scritto , ta, a. escrito X 
rayado%labrado X S. ni. 
escritura

Scrittoio, #. m. gabinete , 
estudio

Scrittore , s. m. escritor 
X escribano rj; autor 

Scrittura , s.f. escritura >
cscri0
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escrita | la escritura 
sagrada £ l'ribatto 

Scritturale , sub, m, es- 
Scritturale,a, de escritura 
Scrivano , s. m. escritor 

t escribano
Scrivere , v, a, escribir 
t atribuir

Scroccare, v. a, estafar, 
petardear £ fador 

Scroccatore , s, m. esta- 
Scrocchino , s. m. gor

rista , comilitón 
Scrocchio , sub. m. es

pecie de usura £reto
Scrocchione, s, m. usa 
Scrocco , s, m, estafa 
Scroccone , s. m. esta-

Scrofa , sub. f. puerca ^ 
muger pública J lam 
paron.es

Scrofola, s.f. lamparones 
Scrofoloso , sa , a. que 

tiene lamparones 
Scrollamento , s, m, sa

cudimiento
Scrollare, v. a. sacudir , 

agitar £ dido
Scrollato , ta , a, sacu- 
Scrollo , s. m, sacudido 
Screpolo , a. m. escrúpu

lo , peso
Scropuloso , sa, a. desi

gual , áspero 
Scrosciare , v. n. esta

llar X hervir X rerb. a. 
hacer estallar

Scrosciata, sub. f. esta- 
Uido

^Croscio , s. m. hervide
ro £ ruido J scroscio 
'li risa , carcajada de 

„ risa £trar
5Crostare , v, a. descos- 

cfunare , veri. act. 
Tomo L

SCR
romper el agujero 'de 
una aguja

Scrupoleggiare , verb. n.
tener escrúpulos 

Scrupolo, s.m. escrúpulo 
Scrupalesamento , adv.

escrupu losamente 
Scrupolosità , s.f. escru

pulosidad £crupuloso
Scrupoloso, sa, ad), es- 
Scrutabile , a. escudri- 

ñable
Scrutare , v, a, escudri

ñar , inquirir [tador 
Scrutatore , s. m, escru- 
Scrutinare , v. a. escu

driñar, examinar f re
coger los votos en un 
escrutinio \_tinio 

Scrutinio , sub, m, escru- 
Scucire , v. a. descoser 
Scucito , ta , adj. des

cosido
Scudaio , s. m, el que 

hace escudos, broqueles 
Scadale , a, de escudo 
Scudare , v. a. escudar, 

amparar, defender con 
el escudo £ cuderil 

Scuderescoj ca, adj.es- 
Scudetto , s. m. esaudito 

J escudete
Scudiere , s. m, escudero 
Scudisciare , v. a.a\olar, 

Pegar £ tado
Scudisciato , ta , a. aqo- 
Scudiscio, s.m. baqueta, 

varilla
Scudo , sub. m, escudo ,

X broquel X escudo de 
armas £ protección, de
fensa J escudo, moneda 

Scuffia , s. f. cofia t re
decilla

Scuffiare , v, a, tragar, 
golosinar
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Scuffina , s, f, escofina 
Scuffinare, v. a,escofinar 
Scuffione , j 
Scuffiotto,
Sculacciare , v. a.acotar, 

pegar en el trasero 
Sculacciata,) . , ,

s.f. £s.mMoIPedado

^ j s.m. cofia

S.T. ¡s.m. pv ‘
Sculaccione,) cn eí íU ** 
Sculettare, v. n. menear 

las nalgas ^ huirse 
S cuitare , v. a. esculpir 
Scultato , ta, a,esculpido 
Sculto , ta , a. esculpido 
Scultore, s. m. escultor 
Scultorio , Ía, a. de es-

Scultura , s. f, escultura 
Sculturesco , ca , adj. 

de escultura
Scumaruola , s. /. espu

madera
Scuoiare , v. a. desollar 
Scuola , s, f, escuela J 

compañía , cofradía 
Scuotere , v. a. sacudir , 

menear J apartar, ale
jar ^ privar 

Scurare , v. n, obscure
cerse , turbarse 

Scurato , ta, adj. obscu
recido

Scurazione , s, f. obscu
recimiento 

Scure , í. /. segur 
Scurezza, s.f.obscuridad 
Scuriada, s.f. zurriago t 

a\ote
Scurisci* re, v.a.gurriagar 
Scuciselo , s. m. baque

ta , varilla
Scurità , s.f. obsturidad 

£ desgracia
Scuro , ra , a. obscuro J 

cruel, terribis £ 5, n;, 
obscuridady
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Scurrile , adj. burlesco 

de bufo
Scurrilità , s.f, bufonada 
Scusa . s. f. excusa 
Scusabile, adj. excusable 
Scusamento, s.m.ìexcu- 
Scusanza, s.f. 5sa 
Scusare , v. a. excusar 

\v. n. excusarse 
Scusato , ta , a, excusado 
Scusatore, s. m. excu-

Scusazione, s.f. excusa 
Scusso, sa, a. privado, 

falto
Sdarsi, v. r. emperezarse 
Sdebitarsi , v. r. desa 

deudarse ^ cumplir la 
palabra

Sdegnamento , sub. m. 
cólera

S D I
mayo, desfallecimiento 

Sdilinquire, v. n. des
mayarse

Sdilinquito , ta , a. des
mayado

Sdimenticanza, sub. f. 
optalo

Sdimenticare , v. a. ol
vidar , £ v. n. y r. ol
vidarse

Sdimenticato , ta , a, ol
vidado [lo pintado 

Sdipi gnere , v. a. borrar 
Sdiacciare , v. a. des- 

raynar castañas , etc 
Sdoganare , v. a. sacar 

de la aduana 
Sdogato, ta, a.sin.duelas 
Sdolcinato , ta , a, insi

pido, desabrido 
Sdonnare , v. a. poner en 

liberiad.\v.r. libertarse 
de la esclavitud

Sdegnante , a. desdeñoso 
Sdegnare , v. a. desde

ñar % v. n. perecer , Sdoppiare, v.a.desdoblar
no fructificar :f v. n, y 
r. enfadarse

Sdegnatola , a. desdeña• 
do , desdeñoso 

Sdegno, s. m. XdesJen 
Sdegnosaggine, >j. .

) , ,Sdegnosamente , ad. des- 
deñosamenteXcon enojo 

Sdegnosìtà , s. f. cólera 
£ desden

Sdegnoso , sa , a. desde
ñoso X colerico J/asio, 
exáclo [dentado

Sdentato , ta , a. des- 
Sdicevolé a. desconve

niente , indecente 
Sdiacciare, v. a. desen

lazar , desalar 
Sdilacciato, ta, a. de

senlazado 
Sdilinquimento, san, des-

ridizo J 
transitorio

Sdormentare, v. a. desa
dormecer í v. r. des
pertarse 

Sdormentato, ta, a. des
pertado 

Sdossare, v. a. descar
gar , quitar la carga j 

Sdottorare , v. a. degra
dar , privar del grado 
de doctor

Sdraiarsi, v. r. echarse à 
lo largo

Sdraiato, ta ,\adj. echa- 
Sdraione , ido 
Sdrucciolamento , s. m.

desliz , resbalón 
Sdrucciolante, a. resbala 

di{o , escurridizo 
Sdrucciolare , v. n. y r. 

deslizar , resbalar } 
boxar conprecipitacion 
| tropezar y faltar

SDR
Sdmcciolen-j^ ^

[mecióle- fe 
volé , ;

Sdrucciolevolmente, adv.
con facilidad 

Sdrucciolo , s. m.parage 
resbaladizo J tropezón, ; 
falta [baladizo

Sdrucciolo , la , a. res- 
Sdruccioloso, sa, add. 

resbaladizo , escurridi
zo £ transitorio 

Sdrucio , s. m. desgar- ¡ 
ro X abertura,bende dura 

Sdrucire , v. a. descoser 
£ abrir, partir , hender 
^ v. n. y r, henderse , 
abrirse

Sdrucito , ta , a. desco- | 
sido £ hendido ^ s. m. 
rasgón J hendedura 

Se , pron. pers. p. se 
Se , conj. si
Se* conj. identificada con 

el art. pi. i , li, gli. 
si los [ aunque j

Se bene , conj. bien que, 
Secare , v. a. segar 
Secato, ta, a. segado j 
Secca, s.f. baxio, banco 

de arena, seca,secano 
Seccabile, a. que se puede 

secar
Seccaggine , s. f, seque' 

dad J importunidad 
Seccagginoso, sa , a. se 

dice de los arboles me' 
dio secos £ s. m. leñe 

- seca £ secò
Seccagna , s. f. secano i 
Seccamente , s. m. seco' 

miento
Secare , v. a. secar X l,7l> 

portunar , fastidiar j 
i consumir \ v, r. secar*1.



Seccaticcia, s.f. leña seca 
Seccativo, va, ad}, de

secante
S eccato, ta , a. desecado, 

seco ^ àrido
Seccatoio , s. m. paragc 

para secar frutas, etc. 
Seccatore , s. m. importu

no , molesto
Seccatrice, s. f. diariera 
Secchereccio. V. Sec

chericcio [friolera
Saccheria, s.f, bagatela, 
Secchericcio , ia , adj. 

medio seco ^ s. m. leña 
seca sequedad, aridez 

Secchezza, s.f. sequedad, 
aridez ^ avaricia, co
dicia

Secchia, s. f. cubo , po^al 
Secchiata, sub, f. cubo, 

po\al lleno 
Secchio , s. m. cubo 
Seccia , i. /. rastrojo 
Secco, ca , a. seco 
Secco , s. m. lo seco 
Seccomoro, s, m. sicomoro 
Seccore , s. m. sequedad 
Seccume , s, m. leña seca 

^ frutas secas, pasas 
Secento , a, seiscientos 
Secesso , s. m. reirete 
Secolare, adj. seglar J 

profano i secular , de 
siglo en siglo J s, m. 
seglar [seglarmente

Secolarescamente , adv. 
Secolaresco , ca , a, de 

seglar J mundano 
“Scolarità , $. /. sécula- 

ridai [Zari^dr
Secolarizzare , v. a. secu- 
ecolarizzazione, s. f. 

„ secularización 
j ecoio , s. m. siglo 
esonda, s, f, secondina

SEC
Secondamente, adv. ett 

* se gando lugar J asis
tencia , amparo 

Secondare , v. a. favore
cer , patrocinar, ayudar 

Secondariamente , adv.
secundariamente 

Secondario , ad. en se
gundo lugar

Secondario, ia, adj. se
cundario

Secondina, s.f. secundina 
Secondo, da , a. segundo 

favorable :£ s. m. se
gunda , minuto adv, 
en segundo lugar\prep. 
según

Secondochè, conj, según 
que [ secundogènito 

Secondogenito,ta , a. ya. 
Secreto. V. Segreto 
Secretorio, ia, adj, loque 

sirve paralas secreciones 
Secrezione , s. f. secre

ción [ rumente
Securamente, adv. segu- 
Secure, s, f. segur 
Secunta, s.f. seguridad 
Sed, conj. cond. sí (la d 

se ka puesto por eufonia) 
Sedare, v.a. sedar , apa

ciguar [lamente
S editamente , adv. quie- 
Sedato , ta , a. sedado , 

apaciguado
Sede , s. f. asiento ^ sede 

la santa sede 
Sedecimo , ma , a. déci

mo sexto £ dentario 
Sedentario , ia , adj. se- 
Sedente, a, sediente 
Sedere , v. ti. sentarse , 

estar sentado ^ estar 
colocado , situado J te
ner , ocupar la santa
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Sedere, s. m. silla, asien

to J las asentaderas , 
el traseso 

Sedia , s, f. silla 
Sedicesimo , ma , adj, 

décimo sexto 
Sedici, a. dies y seis 
Sedile , s. m. silla 
Sedimento , s, m. sedi-

S editore, s. m. el que està 
sentado con otros 

Sedizione, s. f. sedición 
Sedizioso, sa, adj, sedi

cioso
Sedotto , ta , a, seducido 
Seducente, a, que seduce, 

engaña [ duccion
Seducimento, s. m, se- 
Scdurre, \. a. seducir 
Seduto , ta, a. seducido 
Seduttore, s. m. seductor 
Seduzione ,s. f.seduccion 
Sega , s.f. sierra 
Segabile, a, segable 
Segace , a. sagaz 
Segacitá, s.f. sagacidad 
Segale , s.f. centeno 
Segalino, na, a. delga

do , menudo, flaco , seco 
Segamento, s.m.la acción, 

de segar cortar , aser
radura [ corta

Segante, a, el que siega, 
Segare , v. a. segar f 

cortar f partir por medio 
Segaticelo, ia, adj. sega-

Seguto, ta , a. segado 
Segatore, s. m. segador 
Segatura, s.f. aserradura 

aserraduras
Segavene, ni, 9. m. san

guijuela , exactor 
Seggetta , s. f. silla de 

manos f baciti
y 2
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Scggia,»./.? silU 
Seggio, ». m, í 
Seggiola, »./. sillita 
Segnacaso , », m. el arti

culo gramatical 
Segnacolo , », m. señal , 

indicio J registro 
Segnalare, v. a. señalar , 

ilustrar fv. r. señalarse 
Segnalatamente , adv.

señaladamente 
Segnalato , ta, a, señala

do , famoso [jnt>
Segnale, s. m, señal, si- 
Segnare , v. a. señalar, 

indicar, notar Afirmar 
J sangrar £ santiguar 
j v. r. santiguarse J 
admirarse

Segnatamente, adv. se
ñaladamente £ de pro
pósito

Segnato , ta , adj. seña
lado , notado ^ mani
fiesto , claro% destinado 
£ representado , escul
pido , impreso , etc. ^ 
alegado , indicado 

Sognatore , ». m, el que 
señala

Segnatura, s.f.relación, 
semejanza de las plan
tas, etc.

Segno, ». m. signo, señal 
Segnuzzo , », m. señaleja 
Sego, s. m. sebo 
Sególa, ». f. centeno 
Segolo, ( sub. m. 
Segolone, f podadera 
Segone , », m. podadera 

I sierra grande 
Segregare, v. a. segre

gar , apartar 
Segregatola,a. segregado 
Segrenna, ». f. semblante 

malo

S E G
Segreta , sub. f. retrete J 

secreta ¡jámente
S egretamente, adv. secre- 
Sogretaria,»./. confidente 
Segretariato , », m. em

pleo de secretario 
Segretariesco , ca , adj.

de secretario 
Segretario , taro , ». m. 

secretario
Segreteria, s.f. secretaría 
Segretezza, s.f, secreto 
Segreto , ». m, secreto 

X confidente 
Segreto , ta , a. secreto 
Segreto, ad. secretamente 
Seguace , adj. que sigue 

J seqiia \
Seguente , a. seguiente 
Seguentemente, ad. por 

consiguiente
Seguenza, s.f. continua

ción , seguida £ canti
dad grande

Segugio , », m. perro ven
tajar , sabueso 

Seguimento, ». m. seguir 
miento

Seguire , v, a. seguir 
Seguitabile , adv. que se 

puede , d debe seguir 
Seguramente , adv. de 

seguida \_guimiento 
Seguitamento, ». m. se- 
Seguitante , a. seqüa\ 
Seguitare, v. a. seguir £ 

molestar
Seguitato, ta , a. seguido 

J molestado
Scguitatore , ». m. seqüa\ 
Seguito , ta, a. seguido 
Seguito , sub. m. segui

miento £ continuación 
Sei, a. y s. m. seis 
Seicento , a. seiscientos 
Seino , ». tn, senas

SEL
Selce, í ». f. piedra, 
Selice , J guijarro 
Selici ato,», m, empedrado 
Sella , s.f. silla de caba

llo ^ silla , asiento 
Sellaio , ». m. sillero 
Sellare, v. a. ensillar 
Sellato, ta , <t. ensillado 
Selva , s.f. selva [na 
Selvaggina, ». f. salvagl- 
Selvaggio , i ia , adj. 
Selvareccio,( selvático 
Selvastrella, s.f, pimpi

nella [ tico
Selvatico , ca , a. selvá- 
Selvoso , sa, a. selvoso 
Semblante, sub. m. sem

blante
Sembiante , adj. seme

jante, parecido 
Sembianza, ». f. sem

blante J demostración 
J semejanza

Somblea, 1 ¿e gente d
Sembragli cJalÍ0
Seme, ». m. semilla , si

miente causa, origen 
Sementa, s.f. V. Seme 
Sementare , v. a. semen

tar , sembrar 
Sementato , ta, a. sem' 

brado [brador
Sementatore , s.m. sem- 
Semenza , ». /. semilla , 

simiente | linage , fd' 
milia % origen , causa 

Semenzaio , ». m. plan’ 
tei, criadero [Un* 

Semenzina , ». f. acanto' 
Semenzire , v. n, granai* 
Semestre , ». m. semeslf1 
Semi, semi , la mitad a\ 

qualquier cosa ^ quOsl 
Semiaddottorato, ». n,‘ 

doclurcilio



SEM
Semìcanuto, ta , a. que 

tiene quasi todos los 
cabellos canos 

Semicerchio. V. Semi
cìrcolo

Semicircolare , ad), se
micircular [circulo 

Semicircolo, s.'m. semi- 
Semicroma , s. f. semi

corchea
Semideo, s.m, semideo, 

semidiós
Semidiametro, sub. m, 

semidiàmetro 
Semidotto, ta , ad). me

dio docto [ gigante
Semigigante, s.m. quasi 
Semila, a. seis mil 
Semilunare, a. hecho en 

semilunio [montera
Seminagione , s. f. se- 
Seminale, a. semina^ 

semental
Seminamento , s. m. se

mentera , la obra de 
sembrar

Seminare, v. a sembrar 
Seminario, s.m. semina

rio, plantel 4 semina
rio , colegio 

Seminario , ia , a. semi
nario , espcrmático 

Seminarista , #• m. semi
narista

Seminato, s.m. sembra
do , sementera 

Seminato ,ta, a.sembrado 
Seminatore, s. m. sem

brador
Seminatura , ) s. f. se- 
Seminazione, f mantera 

s.m. semi poeta 
Semisvolto , ta, a. me

dio desenvuelto 
Semituono, s. m.semitono 
Semivivo, va,a.semivivo

S E M
Semola, s.f. sémola 
Semolino , s. m, grani

tos , semilla 4 sémola 
Semovente, a. semoviente 
Sempiternale,ad), sempi

terno
Sempiternare , verb. act.

hacer sempiterno 
Sempiternità , s.f. sem- 

piternidad [piterno
Sempiterno, na., a. sem- 
Semplice, a.'simple, sen

cillo 4 puro 4 franco , 
natural 4 simple , cré
dulo [ plemente

Semplicemente, adv.sim- 
Semplicezza , s, /. sim

plicidad 4 simpleza 
Semplici, s. m. pl. sim

ples,plantas ó yerbas que 
sirven en la medicina 

Sempliciario, s. m. libro 
que trata de las propie
dades,etc. de los simples 

Semplicione, is.m.sim- 
Sempliciotto,? pla\o 
Semplicista, s.m. simplis

ta , simplicista 
Semplicità j s.f. simpli

cidad ij: simpleza 
Sempre , adv. siempre 
Sempreviva, s.f. siem

previva
Sena, s. f. sen, sena 
Senape , s.f. xenabe 
Senario , a, senario 
Senato , s. m. senado 
Senatore , s.m. senador 
Senatorio, i a, a. senatorio 
Sene , s. m. viejo 
Senetta ,}#./. senectud, 
Senettu,} veje^
Senici , s, m. pl. tumo

res de las parótidas 
Senile, adj, senil, de la
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Sennino , sub. m. joven 

sensato , juicioso 
Senno , s, m. sen. ido 
Seno , s. ni. seno 
Se non y Se no , part. 

expl, sí no 4 se non se, 
excepto

Senopia. V. Sinopia 
Sensale, s. m. medianero, 

agente | s.f. alcahueta 
Sensatamente , adv. de 

. un modo sensato 
Sensatezza, #. /, juicio, 

cordura
Sensato, ta , a. sensato, 

cuerdo 4 sensible , lo 
que se percibe en los 
sentidos

Sensazione,#,/, sensación 
Senseria, s.f. corretage 
Sensibile, a. sensible 
Sensibilità, #. /. sensi

bilidad * [ siblemente 
Sensibilmente, adv. sen- 
Sensitiva, s.f. sensorio, 

la facultad de sentir 4 
sensitiva

Sensitivamente, ad. sen
siblemente

Sensitivo , va , a, sensi
tivo 4 cosquilloso , de
licado de genio 

Senso , s. m. sentido 
Sensorio, s. m. sensorio, 

el lugar donde reside 
la facultad de sentir 

Sensuale , a. sensual 
Sensualità , s. f. sensua

lidad 4 sensibilidad 
Sensualmente , adv. sen

sualmente
Sentenza, s.f. sentencia 

4 dictdmen % axioma 
Sentenziahnente , adv.

sentenciosamente 
Sentenziare , v. a, sen-

Y 3
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tenciar £ tendalo 

Sentenziato , ta , a. sen- 
Sentenziatore , s. m.jue% 
Sentenzicvolmente ,adv.

por sentencia 
Sentenziosamente , adv.

sentenciosamente 
Sentenzioso , sa , adj. 

sentencioso
Sentiero , s, m. senda 
Sentimento , s.m. senti

miento , sensorio , sen
sibilidad 4 cuidado , 
diligencia J entendi
miento , capacidad ^ 
sentimiento , dictamen 

Sentina, s.f. sentina 
Sentinella, s.f. sentinela 
Sentire, v.a. y n. sentir 
Sentita, s. f. sentimiento, 

la acción de sentir 4 as
tucia , destreja 

Sentitamente^ adv. con 
prudencia

Sentito , ta , adj. sentido 
t oído if prudente 

Sentore , s. m. olor in-

Senza , prep. sin 4 adv. 
senz’ altro , sin duda 
í senza che , ademas , 
sin que

Separabile, a, separable 
Separamento,s.7«. / sepa- 
Separanza , s. f. ]radon 
Separante , a. separante 
Separare , v, a, separar 

Ì verb. r. separarse , 
apartarse

Separatamente , adv. se
paradamente

Separativo , va , adject. 
separativo

Separalo, ta , a. separado 
Separazione , s, f, sepa

ración

SEP
Sepolcrale , a. sepulcral 
Sepolcro , s. m. sepulcro 
Sepolto , ta, a. sepultado 
Sepoltura , s.f. sepultura 
Seppellire , v. a, sepultar 
Seppellimento, s. m. se

pultura [ liado
Seppellito , ta , a. sepu- 
Seppia , s. f. ocibia 
Sepolcrale. V. Sepolcrale 
Sequela , s.f. sequela 
Sequestramento , s. m. 

sequestrai ion f sepa
ración

Sequestrare, v. a. seques
trar £ separar, apartar 

Sequestrato , ta , adj. se
questralo f separado 

Sequestrazione, s, f. se- 
qüestracion

Sequestro, s. m, sequestro 
Ser , s. m, señor 
Sera, s.f. tarde % noche 
Serafico , ca , a. serafico 
Serafino , s. m. serafín 
Serata , s. f, la tarde 
Serbabile , adj, que se 

puede conservar 
Serbanza, s.f, conserva

ción , custodia, guarda 
Serbare , v. a. conservar, 

guardar ,servar 4 poner 
en reserva J v, r. diferir 

Serbastrella , s. /. pim
pinella [ vado

Serbato , ta , adj. conser- 
Serbatoio , ia , adj. que 

se puede conservar 
Serbatoio, s. m.caponera 

4 alberna , algibe 
Serbatore, s. m. servador, 

guardián
Serbevole , adj, que se 

puede conservar 
Serbo ,s.m. conservación, 

guardia

5 E ti
Sere , m, señor 
Serena , s. /, sirena 
Serenare , v. a, serenar 
Serenata , s. f, serenidad 

J serenata
Serenato , ta, adj. sere

nado , sejeno 
Serenissimo , ma, adj. 

serenísimo
Serenità, s.f. ) serení- 
Sereno, s.m. 5 dad 
Sereno, na, adj. sereno 
Serfedocco, sub. mase.

bobo , majadero 
Sergente , s. m. sargento 
Sergentina , sub. f. sar

genta , arma 
Sergoncello,s.m. acedera 
Sergozzone , s. m, mo

dillón [ mente
Seriamente, adv. seria- 
Sqrico, ca, adj. sérico , 

de seda
Serie , s, f. serie 
Serietà , s. f, seriedad 
Serio , ria , adj. serio 
Seriosamente , adv. se

riamente
Serioso, sa, adj, serio 
Sermento,s. m. sarmiento 
Sermento so , sa , adj, 

sarmentoso [monear
Sermocinare , v. a. ser- 
S ermellino , s. m. serpol 
Sermone , s. tn. sermón 

ij; salmón
Sermoneggiare, v. a, ser

monear
Serositá , s. /. serosidad 
Seroso , sa, a. seroso 
Serótinamente, ad. tarde 
Serotino , no , na , adj- 

tardío 4 tardo , lento 
Serpe , s. f. sierpe 
Serpeggiamento , s. 

el andar serpenteando
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Serpeggiare , v. n. ser

pentear
Serpentare , v. a. inco

modar , importunar 
Serpentaria, sub.f. ser

pentaria [ tarlo
Serpentario ,Í4 m. serpen- 
Serpente, s. m. serpiente 
Serpentifero, ra, adject, 

serpentígero
Serpentino , na , adj.

serpentino 
Serpentino, s. m. serpen

tino , mármol jaspeado

Serpentoso, sa, a. lleno 
de serpientes 

Serpere , v. n. serpear 
Serpigine, s.f. sarpullido
Serpollo’, \ S- m‘ SÍrP°l 

Serposo, V. Serpentoso 
Serra , s. f. sierra 4 des

filadero , estrecho 4 di
que £ vehemencia , fu 
ría 4 gentío , multitud 
4 importunidad , mo
lestia [ 4 serrallo

Serraglio , s. m. cerco 
Serrarne, s. m. cerradura, 

cerraja [ miento
Serramento, s. m. cerra- 
Serrare , v. a. cerrar 
Serratamente , ai. estre

chamente 4 brevemente 
Serrato , ta , a. cerrado 

4 estrecho
Serratura, s.f. cerradura 
Serto , s. m. guirnalda 
Sertula campana , s. f. 

meliloto
Serva, s.f. criada 
Servatile, a. que se pue

de guardar [ dumbre 
Servaggio , s, m. servi- 
Servamento , s. m, con-

S ER
servacion

Servare , v. a. conservar, 
guardar 4 observar 

Servato, ta , a. conservado 
Servatore , s. m, conser

vador, observador 
Servente , ad), serviente 

4 s. m. criado 4 servi
dor , amante

Serventese , s. m. cierta 
poesía italiana com
puesta de tercetos 

Servidorame , s. m. can
tidad de criados 

Servidore, sub, m, servi
dor , criado 

Servigi ale , s, m. criado 
Servigio , s, m. servido 

4 obra , acción $ favor, 
servicio , gusto , bene
ficio £ negocio í uso , 
servido 4 exequias 

Servile , adj. servil 
Servilemente, adv, ser

vilmente
Servimento , s. m, servi

dumbre 
Servire , v. a. servir 
Servito , s. m. servicio de 

mesa 4 servido , el es
tado de criado 

Servito , ta, a. servido 
Servitore, s, m. servidor,

Servith ,s.f. servidumbre 
4 servido 4 criados , 
familia

Servicíale , s. m. servi
cial , ayuda 

Serviziato , ta , adj. ofi
cioso , servicial 

Servizio, V. Servigio 
Servo , va , a. servil, de 

servidumbre 4 sub. m. 
criado , esclavo 

Sesamo , s, m, sesamo
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Sesquiáltero , ra , a. ses

quiáltero [ pedal
Sesquipedale , a. sesqui- 
Sesquiterzo , za , adj. 

sesquítercio
Sessagenario , ia , adj. 

sexagenario
Sessagesimo , ma , adj. 

sexagésimo
Sessagono , ua , adj. se

xagonal
Sessamo, V. Sesamo 
Sessanta, adj. sesenta 
Sessantamila , adj. se

senta mil
Sessan'ina, s.f.sesentena 
Sessennio , s, m. espacio 

de seis artos 
Sessione , sub. f. sesión 
Sessitura , s. f. dobla

dura , alforja 
Sesso , s. m. sexò 4 las 

partes de la generación 
Sesta , s.f. compás 4 ad.

a sesta , con regla 
Sestante , s, m, sextante 
Sestare , v. a. compasar, 

arreglar, medir 
Sesterzio, s.m. sextercio 
Sestile , s. m. scxLil, el 

mes de agosto £ sextil, 
la sexta parte del cir-

Sestina , s.f. sextina 
Sesto , ta , adj. sexto 

4 s.f. sexta 
Sesto , s. m. órden , ar

reglo , compás 4 bario 
4 arco de bóveda 

Sestodecimo , ma, adj.
decimosexto [de seda 

Seta , s. /. teda % paño 
Setaiuolo , s, m, mercader 

de Seda ,
Satanasso , $, m, satanas 
Sete , s. f. sed

Y 4
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Setola , s. f. cerda 4 ce

pillo 4 grieta 
Setolare , v, a, acepillar 
Setolatola, a, acepillado 

4 guarnecido con cerala 
Setolo ne , s. m. cola de 

caballo

Setone, #. m. sedai 
Setoso, sa, adj, cerdoso 

¡f lleno de seda 
Setta,#, f. secta 4facción 
Settagono , Sub, m. hep

tágono
Settangolo ,-s. m. figura 

de siete ángulos 
Settanta, adj, setenta 
Settantesimo , ma , adj.

septuagésimo \jy odio 
Settantotto, adj, setenta 
Settario , s, m. sectario 
Settatore, s. m. sectador 
Sette , adj. siete 
Setteggiente , a. faccioso 
Setteggiare, v, n. formar 

sectas , partidos 
Settembre , s. m. sep

tiembre [ tenario
Settenario, ria , a. sep- 
Settentrionale , adj. sep

tentrional
Settentrione , s, m, sep

tentrión
Settimana , #, f, semana

S E V SFA
Severamente, adv. rere-fSfarinare , v, a. reducir

ramente en harina
Severità , #. f. severidad Sfarinato, ta, a, reducido
Severo , ra , a. severo 
Sevizia , s.f, sevicia 
Sevo , #, m, sebo 
Sezione , s. f. sección.
Sezzaio,

Settimano, )
Settimo , f “-septenio
Settina , S.f. siete 
Settore , s. m, sector 
Settotraverso , s. m. dia

fragma
Settuagenario , ia , adj.

septuagenario 
Stettuageslmà , s. f. Sep

tuagésima
Sottuplo , a , fl. sepiuplo

Sezzol,°’ i Ùliim° 

Sfaccendato , ta, adject 
desocupado , ocioso 

Sfacciamento , )
s, m. [ s.f. > descaro 

Sfacciataggine,) 
Sfacciatamente, ad, des■ 

caradamente
Sfacciatezza,#./, descaro 
Sfacciato , ta , adj, des

carado , desvergonzado 
Sfacimento , sub. m. des

trucción , deshacimiento 
Sfaldare , v. a. tajar 
Sfaldato , ta , a. tajado 
Sfaldellare, v. a. enfar

delar 1 romper , que
brantar 

Sfallare , v. n. faltar , 
errar , fallecer 

S fallente , a falleciente 
Sfallire. V. Sfallare 
Sfalsare , v. n. falsear 

el cuerpo
Sfamare , v. a. quitar la 

hambre 4 v. r. conten
tarse , satisfacerse 

Sfangare, v. a. y n. andar 
en el lodo 4 sacar, 
quitar el lodo 

Sfare , v. a. deshacer 
Sfarfallare , v. n. volverse 

mariposa 4 charlar 
Sfarinacci are. Véase Sfa

rinare
Sfarinaccìolo , la , adj. 

que se puede reducir en 
harina

en harina 4 harinoso 
Sfarzo , sub. m. pompa , 

magnificencia 
Sfarzoso , sa, a, mangm- 

fìco , pomposo 
Sfasciare , v. a. desfaxar 

+ arruinar , asolar 
Sfasciume , s. m. escom

bro , argamasón 
S fasti diare , v. a. desen

fadar
Sfatatore , #, m, menos- 

predador, desdenador 
Sfatto , ta , a. deshecho, 

destruido
Sfavillamento , sub. m. 

resplendor, rayo , cen
tella [ deciente

Sfavillante , a, resplan- 
Sfavillare, v, n- resplan

decer , brillar 
Sfavorevole, a. contrariof 

que no es favorable 
Sfavorire , v. a. desfavo

recer , ser contrario 
Sfoderare, v, a. desen

fundar , sacar de ta 
funda [ partir

Sfendere , v. a, hender , 
Sfera , #. /. esfera 
Sferale , adj, esferal, es-

Sfericamente , adv, de 
un modo esférico 

Sfericità, s.f.esfericidad 
Sferico , ca , a. esférico 
Sferoide , s. f. esferoyde 
Sferra , #. f. hierro viejo, 

vieja herradura de ca
ballo 4 alpi, ropa vieja 

Sferrare , v. a desherrar 
Sfervorato, ta , a. tibio , 

entibiado



S F E
"ferza , s. f. a^ote, din- 

ciplina j látigo 
Sferzare , v. a. acotar 4

mover, imitarf castigar
Sferzata , s. f. a\ete , U- 

<-iga\o 4 a\ote , castigo 
Sferzatore, s. m.agotador 
Sfessatura, s.f. hendedura 
"fesso , sa , a, hendido 
Sfetteggiare , v. a. tajar, 

cortar por tajadas 
"fiancare, v. n. abaxarsc, 

caer por los lados 
sfiatamento, s.m, aliento, 

resuello , respiración 
Sfiatare , v. n, alentar , 

respirar 4 v. r. dcsga- 
nifarse

Sfiatato, ta , a. jadeante 
Sfibbiare , v, act. deshe

biliar 4 sfibbiare i bot
toni , desabotonar 

Sfibrato, ta, a. enervado, 
debilitado

Sfidamento, s.m. desafío 
Sfidanza , sub. f. descon- 

fianca
Sfidare , v. a. desafiar % 

consternar 4 v. r. des- 
confiar £ dor

Sfidatore, s. m, desafia- 
Sfiducciato , ta, a, des-

confiado
Sfigurare, v. a, desfigurar 
Sfilacciare , v. a. deshi

lar , destexer £ v, n. 
(, y r. deshilarse 
filare, v. n. desmandarse, 
salir de las hileras f] 
v- a. deshilar 4 v. ree. 

-,deshilarse
^filatamente , adv, con- 
j, fusamente
filato, tí!, ad¡. desmán- 

ü tfa^° í derrengado 
dato , s. m. gonorrea

S F I
Sfingardaggine , s. fi. ye-

Sfinge, s. f. esfinge 
Sfinimento ,s. m. desmayo 
Sfinire , v, act, acabar , 

concluir
Sfioccare , v. a. deshilar 
Sfiorare , v. a. desflorar, 

quitar las flores 
Sfiorire, v, n. desflorecer, 

perder la flor 
Sfioritura, s.f. desflo

recimiento £ enfriado 
Sfocato, ta, a.resfriado, 
Sfoconato , ta, a. desfo- 

gonado
Sfoderare , v, a. desafor

rar 4 desenvaynar 
Sfogamento , s. m, eva

poración | desahogo 
Sfogare, v. n. desfogarse, 

evaporarse 4 supurar 4 
v, a. n. y r. desaho
gar , ensanchar el co-

Stogato, ta, a. desfogado 
4 lemplado 4 oreado 

Sfogatoio , s. m. cerceta 
Sfoggiare , v. n. tener 

vestidos magníficos £ 
exceder , sobrepujar 

Sfoggiutamente , adv. 
excesivamente

Sfoggiato , ta , a. magni
fico , espléndido £ ex
cesivo [pompa

Sfoggio, sub. m. fasto, 
Sfoglia, s.f. hoja de metal 
Sfogliare , v, a. deshojar 

4 extenuar 4 v. r. des
costrarse , deshojarse 

Sfogliata , s.f. hojaldre 
Sfognare, v. n. salirse 

de algún cloaca^nacer 
Sfogo , s. m. salida , eva

poración 4 desahogo
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Sfolgoramento , sub. m.

fulgor £ tante
Sfolgorante , odj. fulgu- 
Sfolgorare , v. n. fulgu

rar 4 i\ a. acelerar 4 
disipar

Sfolgorato , ta, a. fulgu
rante 4 excesivo 4 des
graciado

Sfolgorio, s. nt, salto ,
rabote

Sfondamento , sub. m. 
hundimiento 4 camice
ria , matanza , estrago 

Sfondare , v. a. ahondar 
4 romper , destrocar 4 
apedrear con la honda 
J v, n, perderse , irse 
a pique , hundirse 

Sfondo , sub. m, hondo , 
fondo

Sfon dolare , v. a, ahon
dar 4 pasar de parte 4 
parte 4 v, n. hundirse 

Sfondolato , ta , a. ahon 
dado 4 abierto 4 insa
ciable 4 excesivo 

Sforacchiare , v. a. ho
radar

Sformare , v. a. desfor
mar , desfigurar % sa
car de la horma 

Sformatamente , adverb.
desmesuradamente

Sformato , ta , a. defor
me , desfigurado , feo 
4 desmesurado , exce- 
sivoyesiraño, particular 

Sformazione, s.f. defor
midad Lnar

Sfornare , v. a. desenliar- 
Sforni mento > s, iti. des

proveimiento
Sfornire , v. a. desproveer 
Síbrtunamento , sub, m. 

desgracia
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Sfortunare , v. a. hacer 

desgraciado
Sfortunato , ta, a. desa

fortunado
Sforzamento , s. m. es

fuerzo 4 violencia fuer
za mayor

Sforzare, v. a. obligar , 
constreñir 4 violentar 
urta muger 4 v- n- J r. 
esforzarse,procurar de.. 

Sforzato, ta, a. obligado 
£ violentado £ enervado 
£ violento , injusto £ 
extraordinario X Pre~ 
meditado

Sforzevole , a. tirano 
Sforzóvolmente, adv, es

forzadamente 
Sforzo , ì. iti. esfuerzo £ 

fuerzas , tropas 
Sfracassare, v, a. romper,
, desmenuzar £ disipar , 

destrozar
Sfracellare , v. a, romper 
Sfrangiare, v. a. deshilar 
Strafare , verb. a. hacer 

abandonar el estado de 
frayle

Sfrattare , verb. a. echar 
fiera, despedir X v. n. 
irse [ X huida

Sfratto , s, m, expulsión 
Sfregamento , j. ni. fre

gamiento
Sfregare, v. a. fregar 
Sfregiare, V. a. desador

nar £ acuchillar en la

Sfregio , s. m. desadorno 
X cuchillada en la cara 
£ afrenta , infamia 

Sfrenamento , s. ni. diso
lución , descaro 

Sfrenare , v. a. desenfre
nar £v, r, desenfrenarse

SFR
£ entregarse d los vicios

Sfrenataggine, )s-f^jso- 
Sfrenateti > InCton ,

) licencia 
a. desen-

Sfrenatezza ,
Sfrenato , ta 

frenado £ disoluto 
S fren azione, s,/. V. S fre

namento
Sfrenguellare , v. n. gor

jear , gargantear 
Sfrombolare , v, a. ape

drear con la honda 
Sfrondare, v. a. deshojar 
Sfrontarsi , v. r, hacerse 

atrevido
Sfrontataggi-Ì s.f. atre- 

ne , > vimiento,
Sfrontatezza,) descaro 
Sfrontato , ta , a. atrevido 
Sfronzare. V. Sfrondare 
Sfruttare,v. a. desfrutar, 

volver un terreno esté
ril £ agotar , apurar la 
substancia

Sfuggevole , a. transito
rio, caduco , perecedero 
£ resbaladizo , escurri-

Sfuggevolezza , s. f. ra
pidez, velocidad 

Sfuggiasco , cu, a. fugi
tivo , vagabundo £ adv, 
alla sfuggiasca , di 
sfuggiasco , de tapa
dillo , huyendo 

Sfuggimento, s, m. huida 
Sfuggire, verb. a. evitar , 

huir
Sfuggito , ta, a.fugitivo 

£ adv. alla sfuggita , 
huyendo

Sfumare , y Sfutnmare , 
v. a. y n. exhalar, eva
porar £ disiparse , eva
porarse , perderse £ 
pintar una cosa ligera-

S G A
mente aular

Sgabbiare, v. a. desen- 
S gabellare , v, a. sacar 

de la aduana 
Sgabello , s. m, escabelo 
Sgargliardare, v. a. debi

litar , enervar 
Sgambato , ta , a. que no 

tiene piernas £ agobia
do , cansado

Sgambettare , v. n. per
near £ quedar ocioso

Sgambettata , í. f. zan-
CadillaX engaño,trampa 

Sgambucciato , ta , -ad], 
descalzo

Sganasciamelo , í, m.
de squixar amiento 

Sganasciare , v. a. des- 
quixarar £ Sganasciar 
dalle risa, reventar de

Sgangherare , v. a. des
quiciar £ dislocar, des
componer

Sgangherataggine , s. f. 
mala gracia

Sgangheratamente, adv.
groseramente,sin gracia 

Sgangherato , ta, a. des
quiciado X desgraciado, 
grosero [ ganar

Sgannare , v, a. desen- 
Sgarare , y Sgarire , v, a. 

superar , vencer £ bra-

SgarbataggÍ-i ^
Sgarbatezza,) ^ar^°
Sgarbato , ta, a. que no 

tiene garbo, sin gracia 
Sgargarizzare , v. a. gar

garizar , hacer gárgaras 
Sgargarizzo , 5. tn. gaf' 

garismo £ equivocarsi 
Sgarrare, v, n, engañarse:
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Sgarrettare, v. a. des- 

jarretar [ bolsar
Sgattigliare, v. a, desem- 
Sgavazzare , v. n. hacer 

alguna comilitona 
Sgemmare , v. a. quitar 

las joyas
Sghembo, s. m. obliqui• 

dad , tortuosidad J ton
tería 4 a¿v. a sghembo, 
de sesgo £ tortuoso 

Sghembo, ba, a. obliquo,
Sghermire , v, n, y ree.

soltarse , afloxar 
Sgherro , s. m. matasiete, 

espadachín [ de uno 
Sghignare , v. a. burlarse 
Sghignazzamento, s. m, 

carcajada
Sghignazzare , v. n, reir 

d carcajadas 
Sghignazzata,s./.? carca- 
Sghignazzio,s.m.\ jada 
Sgocciolare , v. a. ago- 

tar%v. n. gotear 
Sgocciolatura , s. f. la 

acción de gotear 
Sgolato , ta , a. desgar

gantado £ desgolletado 
J charlador

Sgomberamene» , s. m. 
la acción de desemba
razar , de desocupar 

Sgomberare , v. act, de
sembarazar , desocupar 
£ llevar , quitar X ex
peler , eckar fuera £ Li
bertar , sacar £ recha
zar X v- *• salir, irse 

Sgombero , s, m. Véase 
Sgomberaménto X ex
pulsión X alacha 

Sgombinare , v. a, des
componer , turbar 

Sgombrare. V. Sgombe
rare , etc.

S G O
Sgomentamente , s. nt. 

susto } sobresalto , es-

Sgomentare, v. act. es
pantar , asombrar $ v. r. 
perder el animo 

Sgomentevole , adj. que 
desanima , desalienta 

Sgomento , s. tn. susto , 
sobresalto

Sgominare , v. a. confun
dir , trasturnar [sien 

Sgominio , s. m. confu- 
Sgomitolare, v. a. deso

villar
Sgonfiamento , s. m. ce

sación de hinchazón. 
Sgonfiare , v. a. quitar la 

hinchazón , dcsinchar 
X v. r. desincharse 

Sgonnellare , v. a. quitar 
la basquina, etc. 

Sgorbia , s. f. gubia 
Sgorbiare , v. a. manchar 

con tintiifmanchar,pin
tar de diversos colores 

Sgorbio , s. m. pastel, 
borro n £ramamiento

Sgorgamento , s. m. der- 
S gorgantemente , adv. 

abundantemente
Sgorgare , v. n. rebosar, 

derramarse, inundar 
Sgorgo , í. m. rebosadura 

J adv. a sgorgo, abun
dantemente 

Sgovernato , ta , a. des
gobernado 

Sgozzare , v. a. degollar 
X desembuchar J tragar 
disgustos

Sgradire, v. n. desagradar 
Sgradito, ta , a. desagra

dable £ rasguñar
Sgraffiare , v. a. arañar, 
Sgraffignare , v. a, robar
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Sgraffio , s. m, rasguño 
Sgrammaticare, verb. a, 

explicar según las re
glas de la gramática 

Sgranare, v, a. desgranar 
Sgranchiare , r. act, de

semperezar
Sgranellare, v. a. des

granar el racimo 
Sgranocchiare, r. a. co

mer alguna cosa dura 
ó seca [ vio

Sgravamento , s. m. ali- 
Sgravare , v. a, aliviar 
Sgravidanza , s. /. parto 
Sgravidare , v. n. parir 
Sgravio , sub. m, alivio , 

aligeramiento 
Sgraziataggine , sub. f.

desagrado , desgracia 
Sgraziato , ta , a. desa

graciado , desagradable 
| desgraciado , infeliz 

Sgretolare , v. a. romper , 
quebrantar

Sgretolio , s. m. fermen
tación

SgricCihiolare, v.n.cruxir 
Sgridamento , s. in. re

gaño, reprehensión 
Sgridare , v. a. regañar , 

reprehender
Sgridatore , s. m. regañón 
Sgrido, s.m. reprehensión 
Sgrigiato , ta, a.pardusco 
Sgrigiolare , v. n. cruxir 
Sgrignare , v. n- burlarse 

de uno
Sgroppare , v. a. desanu

dar X da»ar la S™Pf 
Sgrossamento , í. m. des

baste L tar
Sgrossare , v. a. desbas- 
Sgrottare ,v. a. allanar, 

igualar algnn alto 4 
cavar «
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Sgrugnata, í./.í cachete 
Sgrugno , s.m. > 
Sgruppare , v.

Sguaglìare, v, a. desigua
lar f desunir, separar 

Sguagliato , ta , a. desi
gual J diferente [dad

Sguaglio , s.m. desigual-
Sguaiataggine , s. f. de

sagrado
Sguaiatamente , adv. de

sagradablemente 
Sguaiato , ta , adj, desa 

graciado % necio 
Sguainare , v, a. desen- 

vaynar ^ sacar fuera 
Sgualcire , v. a. ajar, 

deslucir manoseando 
Sgualdrina , S. f. can

tonera £freno
Sguancia , s. f. parte del 
Sguanciare , v. act. des

quijarar £ sesgo
a Sguancio , adv, de 

Sguardamento , sub. m. 
mirada

Sguardare , v. a. mirar 
^ tener miramientos 

Sguardata , s.f, mirada 
Sguardatore , s. m. mi

rador t
Sguardevole , adj. apre

ciaba , notable 
Sguardo, s. m. mirada , 

ojeada f miramiento ,
consideración

Sguarnito , ta , adj. des
guarnecido

Sguazzare , v, n. Vadear 
' J hacer alguna comili

tona ^ v. a. malgastar, 
disipar £pador

Sguazzatore , s. m. disi- 
Sguernire , v. a. desguar-

S G U . S I V
Sgufare, v. a. chasquear, Siffatto , adj. tal, il 

mismo
Sifilide, s. f. gálico 
Sifone , s, m. sifón 
Sigillare , v. a, sellàt 

J confirmar
Sigillatamente , adverb, 

exactamente 
Sigillo , s, m, sello 
Signìfero , s. m. alféreq 
| adj. signifero 

Sìgnificamento , ». m. 
significamienlo, signi
ficación £ cante

Significante , a. signifi- 
Signìiìcanza, s.f. signi

ficación [ficar
Significare , v. a signi- 
Signiiìcativo , va , adj. 

significativo

burlarse de alguno 
Sguinzagliare, v. a. de

satraillar
Sguizzare, v. n. saltar , 

se dice de los pescados 
4 escaparse , huir 

Sgusciare , v, a. descor
tezar ;£ v. n. escaparse 

Si , adv, y conj. sí 
Sibilare , / v, n. silbar 
Sibiliare , i 4 incitar 
Sibilla , ». /. sibila 
Sibilo,», m. silbo ¡silbido 
Sibiloso , sa , a. silboso 
Sicario , s. m, asesino 
Siccera , ». f. cidra 
Siccità , s. f. sequedad 
Sido , ». m. siclo 
Sicofante, ». m. sicofanta 
Sì come, conj. del mismo 

modo ^ luego que 
Sicomoro , ». m. sicomoro 
Sicuramente , adv. segu

ramente
Sicuranza , ». f. seguri

dad 4 ánimo 
Sicurare , v. a. asegurar 
Sicurezza, s,f seguridad 
Sicuritá, s.f. denuedo 
Sicuro , ra , a. seguro 
Sicurtà , s. f. seguridad 
Sidere , verb, n. residir, 

existir
Sido , ». m. frío grande 
Sidro , ». m. cidra 
Sieda , s.f. silla, asiento 
Sieffo , ». tn. colirio 
Siepaglia , s.f. maleza 
Siepare , v. a. cercar con 

malezas
Siepe, s.f, maleza%obs- 

táculo
Siero,y Siere, ». m.suero 
Sierosità , s.f. serosidad 
Sieroso , sa , adj; seroso

signifi.
cado

Significato,í.i 
Significazione,

Signore , ». m. senor 
Signoreggevole, a. abso

luto , imperioso 
Signoreggiamento , ». m.

señorío , dominio 
Signoreggiare , v. n. se

ñorear £señoreador
Signoreggiatore , ». m. 
Signoresco, ca, a. señoril
Signorevile, h^'a- 

Signorevole, $grada+ble
Signoria , ». f. señorío 
Signorile , adj. señoril 
Signorilmente , adv. de 

un modo señoril 
Silente , adj. silencioso 
Silenzio , ». m, silencio 

intermisión
Silenzioso , sa , adject, 

silencioso
SUere , v. n. callar 
ánermontano . s. m, si-
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lermontano

Sìlice , Si f, guijarro 
Silio , sub. m. bonetero 
t zaragatona 

Sìliqua , s, f. siliqua , 
vayna de qualquierfruto 

Sillaba , f. f. silaba 
Sillabare , v. a. silabar 
Sillabico, ca, silábica 
Sillepsi, s.f. silepsis 
Sillogismo , s, m. silo

gismo [glStíCO
Sillogistico , ca , a, silo- 
Sillogizzare , v. n. silo

gizar
Silobalsamo , ì s.nt. bdl- 
Silobalsimo > 5 samo 
Siloe , s, m. palo de aloe 
Silvano, na , a, selvàtico 

X s. m. silvano 
Silvestre , i adj. sil- 
Silvestro , ra, ) vestre 
Simboleggiare , v. n. sim

bolizar [ liiacion
Sìmboleità , s.f. simbu- 
Simbolicainente , ad, de 

un modo simbolico 
Simbolico , ca , adj.

simbòlico l li\aciou 
Simbolità , s. f, simbo- 
Simboìizzare , veib. n. 

stmboli\ar
Simbolo , s. m. simbolo 
Simetría, s.f- V• Sim

metria
Sìmigliante , s. m. lo 

mismo , la misma cosa 
Siinigliante , adj. seme

jante , igual , conforme 
:£ adi', semejantemente

S i ini gl i a u temente , adv, 
semejan,cm¡,me j: igual
mente

Simigliauza , s. f. seme
janza señal , indicio 

Simigliare , v, n, semejar

SI M
J parecer J v. a. imitar, 
asemejar £ comparar 
ifi’.r, hacerse semejante 

Simiglievole , a, seme
jante , parecido 

Similare, a. similar 
Simile , s. m. símil, se

mejanza [ jante
Simile , a. símil, seme- 
Similitudine, s.f. simi

litud , semejanza 
Similitudinario , ria , a.

similitudinario 
Similmente, adv. igual

mente , también 
Simmetria, s.f. simetría 
Simoneggiare , v, n. co

meter el pecado de si
monía

Simonia , s. f. simonia 
Simoniaco , ca, adj. si

moniaco [maniaco
Sintonizzatore , s. m. si- 
Simpatia , s. f. simpatia 
Simpatico , ca , a. sim

pàtico [ simpatia
Simpatizzare, v. n. tener 
Semplicità , s.fem. sim

plicidad [plificar
Simplificare , v. a. sim- 
Simposico , ca , adj. de 

banquete [te, festín 
Simposio , 5. m. banque- 
Simulacro, s, m. simulacro 
Simulamento , $. m. si

mulación
Simulare , v. a. simular , 

disimular [mulado
Simulativo , va, adj, si- 
Simulatore , $, m, simu

lador ¡ación
Simulazione, s.f. simu- 
Sinagoga, s.f. sinagoga 
Sinaiife , s. f. sinalefa 
Sinceramente , adv, sin

ceramente
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Sincerare, v. a. sincerar, 

disculpar J v. r. since-

Sincerità,i./. sinceridad 
Sìncero, ra , a. sincero 
Sincopa , s. f. sincopa 

4 sincope
Sincopare , v. a. sincopar 
Sincopatura,? s.f.sincopa 
Sincope , 5 X sincope
Sincopizzare, v.n, sin

copizar
Sindacamene , sub. m. 

cuenta , rendición de 
cuentas

Sindacare , v. a. exami
nar las cuentas de uno 
4sindicar, criticar las 
acciones de otro 

Sindacato, s, m. rendición 
de cuentas J órden , 
permiso C mento

Siudacatara. V. Sindaca- 
Sindaco , s. m. síndico 

4 sindìcatlor
•Sinderesi, s.f.sindéresis 
Sindicare , etc, V. Sin

dacare , etc. [doque 
Sineddoche , s. f. sittéc- 
Sineresi , s. f. sinéresis 
Sinestro , tra , a. siniestro 
Sinfonia, s.f, sinfonía 
Singhiottire , 'i y soi„ 
Singhiozzare ,V { ar 
Singhiozzire ,) 
Singhiozzo , e. m.sotlo\o 
Singolarizzare. V- Singu- 

1 arizzare , etc. [zaro 
Singozzare. r.Singhioz- 
Siugulare , a. singular 
Singolarità , s. f. singu

laridad
Singolarizzare, v. a. sin- 

guiar izar f r. singu
larizarse [gularmcníe 

Singularmente, ad, sin-
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Singulo , s. m, cada, uno 

en particular [hipo
Singulto , Si m. singulto, 
Siniscalcato , s. m. se- 

nescalia [calia
Siniscalchi» , s,f. senes- 
Sinìscalco, s. m. senescal 
Sinistra, s. f. siniestra, 

la mano izquierda 
Sinistramente , adv, si

niestramente
Sinistrare , v. n. cruzar, 

atravesar d echar pes
tes , enfurecerse d tro
pezar d v. r, incomo
darse , salirse 

Sinistro , s. m. incomodi
dad $ desgracia 

Sinistro, ra, a. siniestro, 
izquierdo d siniestro , 
funesto

Sino , prep. hasta d sino 
a chè, sino a tantoché, 
sin che, hasta que 

Sino, s. m. senas d seno 
Sinodale , adj. sinodal 
Sinodico , ca, a. sinódico 
Sínodo, s. m. sínodo 
Sinonimo , ma , adj. si 

nónimo
Sintassi, s, f. sintaxis 
Sintesi, s. f. síntesis 
Sintetico, ca, a. sintetico 
Sintomatico , ca , adj, 

sintomático
Sintomo , s. m. síntoma 
Sinuosità,s,/. sinuosidad 
Sinuoso , sa, a. sinuoso 
Sioue , Si m, remolino de 

viento
Sire , s. m. señor d sire 
Sirena , s.f. sirena 
Siringa, s.f. x^ringa 
Sirocchia , s.f. hermana 
Sirocchievole , adj. de 

hermana

S I s
Sisamo , y Sesamo, s, m. 

sesamo
Sissizio, s. m. compañía 

de amigos
Sistema, s.m. sistema 
Sistematicamente , adv.

sistemáticamente 
I Sistematico , ca , a. sis

temático
Si si ole, s.f. sístole 
Sistro, s. m. sistro 
Sitare , v. n. oler mal 
Sitibondo , da, adj. siti

bundo , sediento £ de
seoso , ávido 

Sitire, v. n. tener sed 
Sito , s. m. sitio , lugar,

parage , situación £ ha
bitación , mansión % 
mal olor 

Situagione, y Situamen 
to. V. Situazione 

Situare , v. a. situar 
Situato , ta , a. situado 
Situazione, s.f. situación 
Si veramente , conj, con 

tal que. . .
Slacciare , v. a. desenla

tar , desatar d desen
volver

Slanciare , v, a. arrojar , 
disparar, lan\arjjv. r. 
tirarse 

Slargare , verb. a.ensan
char , alargar 

Slattare , v. a. destetar 
d desavahar , desacos
tumbrar [fuera

SlaZzerare , v. a. sacar 
Sleale , a. desleal 
Slealtà , s. f. deslealdad 
Slegamento , s. m. desa 

ta dura
Slegare , v. a. desalar , 

desenlatar d v. r. sol- 
1 tarse d libertarse de...

5 L E
Slegato , ta , a. suelto > 

soltado
Slogarsi, v. r. dislocarse 
Sloggiare, v. a.y. n. de

salojar
Slombare, v. a, deslomar 
Slogamento,} ^

íjamientoSlontanamen- 
t°, ;

Slontanare , v. a. alejar 
d v. r. alejarse 

Slungare , v. a. alargar 
d alejar d v. r. alargarse 

Smaccate, v. n. estre
llarse , quebrantarse d 
v. a. despreciar , en-

Smaccato , ta , a. ma
chacado d desabrido , 
insipido [ insulto 

Smacco , s. m. injuria, 
Smagamento , s. m. ad

miración. , asombro ,

Smagare , v. n. y r. asus
tarse , acobardarse % 
v. a. desviar, extraviar 

Smagliare, v. a. romper 
las mallas J romper , 
quebrantar d incitar , 
mover d desenfardar 

Smagramento , sub. m. 
enflaquecimieuto , fla
quera [quecer

Smagrare , v. n. enfla- 
Smagratura, 1 V. Sma- 

s.f, [í. m. >gramen- 
Smagrimento,) to , 
Smagare, v, n. enflaquecer 
Smagrito , ta, a. enfia- 

querido
Smaliziato , ta , a. ma' 

liciado , malicioso 
Smallare , v. a. mondaf 

nueces , etc.
Smaltare, v. a, esmaltar
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t empedrarX-Cubrit con 
argamasa, etc. £ cu
brir , incrustar 

Smaltatura, s.f. esmalte 
Smaltimento , sub. m. 

digestión, j; despacho , 
venta

Smaltire , v. a. digerir J 
tolerar £ despachar , 
vender J v. r. deshacerse 
de...

Smaltista , J. m. esmal
tador

Smaltito , ta, a. digeri
do J concluido, acaba
do j fácil , claro 

Smaltitoio, s, m. cloaca, 
conducto , albañal 

Smaltitore, s. m. esmal
tador

Smalto , s. m. esmalte X 
argamasa :f basa , fun
damento Jpiso , suelo , 
empedrado

Smanceria, s. f.melindre 
Smanceroso , sa, a. me

lindroso
Smania , y. /. \'ma-
SmauiamentOjS.m.í nía 
S maníante , a. maniático 
Smaniare , v. n. volverse 

maniático
Smani atura , í. /. mania 
Smaniglia , s. f. braza

lete , manilla 
Smanioso, sa , a. ma

niático , furioso | me
lindroso

Smantellare , v. a. des
mantelar [ lindroso 

Snt amoroso , sa , a. me- 
^ finanziere , s. m. pisa-

Smargiassata , Ì s. /. fan- 
Smargiasse- > farrona- 

ría , ) da

S M A
Smargiasso,y.m.Jáa/úrrdR 
Smarrimento , sub. m. y 

Smarrigione, s.f. ex
travio £ falta £ susto , 
turbación

Smarrire, r. a. extraviar, 
perder £ turbar, asustar 
^ v. r. desviarse 

Smascellare, v- n.desqui- 
xararse J Smascellare 
delle risa , reventar de

Smascherare, y. a. qui
tar la mascara X v. r. 
quitarse la máscara 

Smattonare, y. a. desen
ladrillar

Smelare, v. a. castrar las 
colmenas , desmelar 

Smembrare, v. act. des
membrar

Smemoraggine , sub. f.
olvido X desatino 

Smemoramento, sub, m. 
tontería

Smemorare , v, a. olvi
dar £ y. r. volverse es
túpido £ desmemoriarse 

Smemorataggine, sub.f.
olvido £ desatino 

Smemorato , ta , a. des
memoriado

Smenomare , v. a. dis
minuir , minorar fv. r. 
mermar , disminuir 

Smenticauza, s.f. olvido 
Smenticare, y. n. olvidar 
Smentire, v. a. desmentir 
Smeraldo , s. m. esme

ralda £ con mierda 
Smerdare , v. a. ensuciar 
Smergo, s. m. mergo 
Smerigliare , v. a. esme

rilar
Smeriglio, s. m, esmeril 

X esmerejón.
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Smidollare , v. act. des

meollar X explicar , ex
poner , aclarar £ exa-

Smilace, s.f. campanilla 
Smillanta, s. m. blaso

nador
Smilzo , za, a, delicado, 

débil, flaco
Sminchionare, v. a. bur

lar , chancear 
Sminuimento , s. m. di

minución
Sminuire, y. a. disminuir 
Sminuzzamento , s. m.

lance Un de desmenuzar 
Sminuzzare , V. a, des

menuzar
Sminuzzolare , v. a. que

brantar á podadlos , 
reducir en polvosX ex
plicar £ surada

Smisurabile , a, desme- 
Smisuratezza , s. /. des

mesura £ surado
Smisurato , ta , a. desme- 
Smoccolare,, v. a. despa 

hilar [despabiladeras 
Smoccolatole, sub.f. pl. 
Smoccolatore , sub. m.

despabilador £ bila 
Smoccolatura , s.f.pá- 
Smoderatamente , adv. 

desmoderadamente, in
moderadamente

Smoderatezza, s. f. ex
ceso , demasía 

Smoderato , ta , a. des- 
/noderado , inmoderado 

Smogliato , a. soltero 
Smontare, v. n. boxar 

^ v. a. desmontar 
Smontato, ta, a. baxado 

X descolorido , pálido , 
deslustrado

Smorbare , v. a. curar/Q



S M O
libertar , preservar f 
purgar , limpiar 

Smorfia , sub. f. gestos , 
visages :j; afectación , 
melindre [droso

Smorfioso , sa , a. melin- 
Smorire, v, n. ponerse 

pálido , descolorarse
Smorsare , v. a. desen

frenar Asacar de la boca 
Smortito j la, a. pálido, 

descolorido

SNA
Snaturare , v, a. desna

turar , desnaturalizar 
Snellamente, adv. Usta

mente , ligeramente 
Snelletto , ta , a. ligero , 

listo , ágil
Snellezza, Is.f. agilidad, 
Snellita , £ ligereza. 
Snello, la, a, ágil,ligero 
Snerbare. V. Snervare 
Snervamento, #. m. debi

litación
Smorto , ta, a. pálido £ 

blanquecino ajado 
Smorzare , v. a. apagar 

X calmar, ce far f v. r. 
apagarse

Smossa , », f. conmoción 
Smosso, sa , a, conmovido 

£ dislocado X desviado , 
mudado £ roñarse 

Smottare , v. n. desnto- 
Smovitura, sub. f. movi

miento, conmoción 
Smozzicare , v. a. muti

lar , cortar , quitar al
gún miembro , ele. 

Smucciare , v. n. resba
lar , caer

Smugnere , v. a. desecar 
J v. r, secarse X arruí-

Smunirà , v. a. rehabili
tar , restablecer 

Smunto , ta, adj. flaco, 
seco Xdebiíitado 

Smuovere , v. a. mover 
J excitar persuadir 
$ desuadír

Smurare , v. a, demolir 
Smussare, v. a. embotar,\ 

engrosar Los filas, des
cantillar £ morar

Snamorare, v. a. desena- 
Snasato , ta, a, desabri

gado 1

Snervare , verb. a. cortar 
los nervios £ enervar 

Snervatezza, s.f. debi
lidad

Snidare, í v. a. desani- 
Snidiare,( dar 
Snighittirsi, r, r. desem

perezarse
Snocciolare , v. a. quitar 

los cuescos j; explicar , 
aclarar J pagar de 
cantado £daraate«Ze 

Snocciolatamente , ad, 
Snodameiito , sub. mase.

desanudadura 
Snodare, v. a. desañudar 

J soltar ;£ v. r. desmán-

Snodatura , s.f. juntura 
Snudare , verb. a. desea- 

vaynar
Soatto , y Sovatto, s. m.

Correjuela 
Soave, a. suave 
Soave , \ad.suave- 
Soavcmente , ( memo 
Soavità , s.f. suavidad 
Soavizzare, v, a. suavizar 
Sobbissare , v. a. abismar 
Sobbolli mento , sub. m. 

ligera ebullición , bor
bollan [Llar un poco 

Sobbollire , v. n. barbo- 
Sobborgo , s, m, arrabal

S O B
Sobillamento , s. m, se

ducción
Sobillare , v. a. seducit 
Sobissare , v. a, abismar 
Sobole , s. f. casta , ge

neración
Sobriamente, adv.sobria- 

m e nte
Sobrietà , s. f. sobriedad 
Sobrio , ia , <z. sobrio 
Soccedere. V. Succedere 
Socchiamare , v. a. lla

mar quedo
Socchiudere , v. a. medio 

cerrar
Soccio , sub. m. arrenda

miento de ganados X 
arrendador £ choclo 

Socco , sub. m. chanclo , 
Soccorrenza, s. f.cáma

ras, fluxo de vienlro 
Soccorrere, v. a. socorrer 

J v. n. acordarse 
Soccorrevole, a.soccorre- 

dor , oficioso 
Soccorrimento,? sub. m. 
Soccorso , ísocorro
Soccorso, sa, a. socorrido 
Sociabile , a. sociable 
Sociale , adj. sociale % 

sociable
Socialità, s.f. sociabilidad 
Società , s.f, sociedad 
Socio , s. m, socio, com

pañero
Soda, s. f. soda , sosti 
Sodale , s. m. compañero > 

camarada
Sodalizio , s, m, compà

nia , confraternidad 
Sodamente , adverb. coi1 

prudencia :f con vigor 
Sodamente , s. m. firme

za ^ caución
Sodare , r. a, consolidef 

X prometer , abonar
Soddiaconato »
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Suddiaconato, s. m, sub

diaconato [ diàcono 
Soddiacono, s. m. sub- 
Soddisfàcente , adj. sa- 

Usfaciente
Soddisfacentemente, ad.

de un modosalisfaciente 
Soddisfacimento, sub.m, 

satisfacción, reparación 
Soddisfare , v. a. satis

facer $ agradar 
Soddisfatto , ta , adj, sa

tisfecho , contento 
Soddisfattura, V. Soddi

sfacimento
Soddisfazione, s. f. sa

tisfacción , contento J 
satisfacción, reparación 

Soddoma, } sub.f. 
Soddomia,^ sodomia 
Soddomitare, v. a, come- 

ter el pecado nefando 
Soddomìto,-$,m, sodomita 
Soddotta , s.f. seducción 
Soddotto, ta, a. seducido 
Sodducere , v. a. seducir 
Sodducímento, s, m. se

ducción
^odducito re,s.m. seductor 
Soddurre , v, a. Yease 

Sodducere , etc. 
Sodezza , s.f. solides- £ 

estabilidad , constancia 
]firmeza [disfareste. 

Sodisfare, ec. V. Sod-
Sodo , i. m. caucionero , 

fiador 4: basa £ tierra 
lue no se labra , baldío 

"°do, da, adj. sólido, 
firme J constante , inva
riable , permanente ] 
fuerte , robusto J intré
pido Jffn. cultura], adv, 

* c°n fuerza , firmeza 
1 °domitare. V, Sodio* 

aitare > etc.
Tomo l,

S O D
Soducimento, zione, V.

Sodducimento 
Sofà, s.m, sofà [tolerante 
Sofferente , a. sufridor , 
Sofferenza, ) sufrimien- 

s.f. (to,pacien-
Sofferimen- l eia,toleran

te» , s, m. ) eia 
Sofferire, v. a. sufrir , 

tolerar, llevar con pa
ciencia J sostener, lLe
var ] v. r. contenerse , 
abstenerse

Sofferitore, s.m. sufridor 
Soffermare , v. a, parar 

un poco
Soffermata, s.f. parada 
Soffiamento , s. m.soplo, 

aliento
Soffiare , v. n. soplar ^ 

V, a. soplar ] animar, 
mover,incitar [aliento 

Soffiare, sub. m. soplo , 
Soffiatore, s, m. soplador 
Sofficcare , v. a. esconder 

J v. r. esconderse 
Soffice , a. blando 
Sofficemente, ad. blan

damente
Sofficente , a. suficiente J 

excelente, raro 
Sedicentemente , ad. su

ficientemente 
Sofficenza , s. f. suficien

cia ^ abundancia ^ 
excelencia J suficien
cia , capacidad, ciencia 

Sofficiente , a. suficiente 
Sofficienzia. Véase Soffi

cenza
Soffietto , S. m, fuelles 
Soffio , s. m, soplo 
Soffione , s. m. fuelles J 

soplan f orgulloso 
Soffioneria, s.f. orgullo, 

presunción
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Soffitta , s. f. desvan , 

camaranchón j" artesón 
J entresuelo

Soffittare , v. a. adornar 
con artesones 

Soffitto , ta , adj. escon
dido , cubierto , oculto 

Soffocare.ec. Véase Soffo
ga™, etc.

Soffogameiito, i. m. su
focación

Soffogare , v. a. sufocar , 
ahogar j", sufocar , opri- 
ffr [ cacica.

Soffogazione , s.f. sufo- 
Soffragaueo,a.íu_/('aganea 
Soffregamento , sub. m.

fregadura ligera 
Soffregare , v. a. fregar 

ligeramente if presen
tar , ofrecer con ins
tancia ^ v. r. presen
tarse d alguno 

Soffribile, a. sufrible 
Soffriggere , y. a. sofreír 
Soffrire. V. Sofferire 
Soffritto, s, m. fricasen 
Soffumicare , v, a. sa

humar
Sofisma,s.f. Ì ,, Sofismo, s. m,\sofismi1 
Sofista, s. m. sofista 
Sofistería, s. f. sofistería 
Sofisticamente, ad. so

fisticamente
Sofisticare, v, a. sofisticar 
Sofisticheria, s. /. sofis-

Soiistico , s, m. sofista 
Sofistico, ca, a.sofistico 
Soggettatole, a. domable 
Soggettamente, ad, con 

sujeción
Soggettamente, sub. m. 

sujeción
Soggettare , y. a, sujetar
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Soggetto , s. m. sujeto $ 

objeto [V e ir se
Sogghignare , v, n. son- 
Sogghigno , s, m. sonrisa 
Soggiacente, a. sujetado 
Soggiacere , v. n. ren

dirse , quedar vencido, 
someterse

Soggiacimento , sub. m, 
sujeción , sumisión 

Soggiogala j s. f. papada 
de buey [sujeción

Soggiogamento, sub. m. 
Soggiogare ,v. a, sojuzgar 
Soggiogatore, s. m. so

juzgador [sujeción
Soggiogatone , sub. f. 
Soggiogo , s. m. papada 

de buey
Soggiornare , v. n. que

dar , morar , pararse 
J trabajar ^ v. a. cui
dar , conservar 

Soggiorno , í. m. mo
rada cuidado , aten
ción j: dilación. 

Soggiugnere , t-. a. aña
dir ^ replicar 

Soggiugnimento , s. m. 
adición , añadidura :f 
réplica [juntivo

Soggiuntivo , i. m. sub- 
Soggolo, s. m. ahoga- 

det o :£ griñón 
Soglia , s. f. umbral 
Soglio , sub. m, solio , 

trono J umbral 
Sogliola , s. f. lenguado 
Sognare , v, a. soñar %

discurrir , soñar
Sognatore, s. m, soñador 
Sogno, s. m. sueño 
Soia , s. f. lisonja , adu

lación , halago 
Solare , v. a. halagar , 

acariciar

SOL
Solaio , s. m, suelo, piso 
Solamente, ad.solamente 
t solamente che , cdn 
tal que [tabladi

Solare , s. re. suelo , en 
Solare, a. solar 
Solatio , s. m. solejar 
Solatio , ia , a. expuesto 

al sol t adv. a solatio , 
al me diodia

Solato , ta , a. soletado 
Solatro , $. m. yerba mora 
Solcare , v. a.surcar 
Soldo , sub. m. ruina , 

destrucción 
Solco , s. m. surco J ar

ruga J camino, carrera 
Selciano, s. re. soldán 
Soldare , v. ad. alistar 

soldados , salariar 
Soldataglia , s. f. tropas 

malas
Soldatería ,? v. /. sóida 
Soldatesca, ; desea 
Soldatescamente , ad. á 

la soldadesca 
Soldatesco, ca, ad).sol

dadesco , de soldado 
Soldato , sub. m. soldado
Soldato, ta, a. asalariado 
Soldo , í. m. sueldo J di

nero £ paga y sueldo £ 
guerra , milicia ^ ser
vicio militar 

Sole , s, re, sol ^ año 
Solecchio, s. re. quitasol 

4 dosel £ cismo
Solecismo , s. m. sole- 
Soleggiare, v. a, solear y 

asolear [magnifico 
Solenne, a. solemne J 
Solennemente , ad. so

lemnemente
Solennità , s.f. solemni

dad ^ pompa y magni-

S O L
Solennizzamento, s, trt' 

solemnización 
Solennizzare , v. a. je 

lemnizar
Solere , verb. n. soler- 

acostumbrar
Solere , í. re. costuifl' 

bre y uso
Solerte , a, solerte 
Solerzia , s.f. solercia 
Soletto , ta , a. solito 
Solfa , sub. f. solfa ^ fi 

música [aZufr1
Solfanaria , s.f. mina d< 
Solfanello, s. re. pajuefi 
Solfato , ta , a. azufrad' 
Solfeggiare, v. tz. solfeé 
Solfo , s, m. azufre 
Solforato , ta, a. azufroS¡\ 
Solicchio. V. Solecchi1’} 
Solidamente, ad. sòlida 

mente [consolida*
Solidare , v. a, solidar ■ 
Solidario , ia , adj, con' 

tratto solidario , colf 
trato insólidum. 

Solidezza, f r ,, , „Solidità, \s-f'elidei 
Solido , da , adj, sòlidi 
Solido ,s.m cosa sólid1 

^ cuerpo sólido J ad*1' 
in solido , insólidum 

Soliloquio , s. re. solilo' 
quio

Solimato , ta, a. subfi' 
ma do ^ $. re. mercuri1 
sublimado

Solingo , ga, a. solitari' 
Solio , s. m. solio 
Solitariamente , ad. si‘ 

litariamenie 
Solitario , ia, a. solita* 
Solito y ta , adj. solito i 

acostumbrado ^ s. *f' 
costumbre , uso J ad'' 
al solito , según



SOL
Costumbre [soledad 

Solitudine, s. f. solitud, 
Solivago , ga , add. que 

anda solo
Solí alzare, v. a. soliviar 
Sollazzamene, Véase 

Sollazzo
Sollazzare , v, a. solapar 

£ v, r. solaparse 
Sollazzatore > í. m, di

vertido
Sollazzevole, adj. agra

dable , divertido , re
creativo

Sollazzo , s. m. solaz 
Sollecherare , v. ». so

bresaltar de gaio 
Sollecitamente , adv.so

lícitamente conpena, 
cuidado

Sollecitamento, sub. m. 
solicitación

Sollecitare , v. a.solicitar 
2 v. ». obrar con soli
citud [que solicita 

Sollecitativo , va , a. 
Sollecitatore , s. m. soli

citador
Sollecitatura , s. f. soli

citud , cuidado 
Sollecitazione , sub. j.

solicitación.
Sollecito, ta , a. solícito 

2 cuidadoso
Sollecitudine , s.f. soli

citud £ cuidado 2 en
cargo 2 solicitación 

Solleone , s. m. canícula 
Solleticamento , sub. in. 

cosquillas
Solleticare, v. a, hacer 

cosquillas X pegar 
Solletico, s. m. cosquil

las 2 chanca 
Sollevamento , s. m. so-» 

Uviadura,Sublevqntisn-
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to 2 sublevación., sedi
ción

Sollevare,v. a. solevantar,
SoliviarXsublevar,levan
tar motín X turbar , in- 
quietarXv.r. sublevarse 
2 solazarse

Sollevato , ta , ». soble- 
vantadoXelevado J ali
viado 2 eminente 2 tur
bado X sublevado 

Sollevatore , s. m. sedi- 
eiosQg

Sollevazione , s, f. ele
vación X sublevación , 
motín [citamente 

Sollicitamente, ad soli- 
Sollicitamento, sub. m.

solicitación J solicitud 
Sollioitare, v. ». apresu

rar 2 v. r. inquietarse 
Sollicito , etc. V. Solle

cito , etc.
Sollievo , $. m. alivie 
Sollione , s. m. canícula 
Sollo, la , add. fioxo , 

blando
Sollucheramento , s. m.

cosquillas 2 gana, deseo 
Sollucherare , v. n. so

bresaltar de go\o 
Solo ,1a, ». solo 
Solo, ad. solo , solamente 

2 solo che , con tal 
que , y 2 excepto que 

Solstiziaie , ( », solati- 
Solstiziario, \ dal 
Solstizio , s. m. solsticio 
Soltanto , ad. solamente 

$ soltantochè , con tal

Solubile , », soluble 
Solvente , ». solvente 
Solvere , v. », solver, 

desatar X disolver 2 re
solver , declarar 2 se-
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parar , romper 2 pagar 

Solvimento , s. m. desa
tadura 2 solución 

Solutivo, va, a. solutivo 
Soluto, ta, adj. suelto 
| explicado 2 roto 2 
libre 2 disuelto 

Soluzione , s.f. solución 
Soma , Si f. carga J su

jeción 2 adv. a some , 
con abundancia 

Somaro, s. m. bestia de 
carga , cabalgadura 

Someggiare , r. n. llevar 
una carga

Somiere. V. Somaro 
Somigliante,», semejante 
Somiglianza, s.f. seme

janza
Somigliare , v, ». seme

jar J v. ». comparar 
Somiglierò] e, a.semejable 
Somma, s.f. suma 2 sump 

X conclusión , resultada 
X adv, in somma , fi
nalmente

Sommaco,i.m. \umajue 
Sommamente, adv. su

mamente
Sommare, v. a. sumar 2 

v. n. subir d .. importar 
Sommariamente, adverb.

sumariamente 
Sommario , s. m. suma

rio , resumen 
Sommario, ia, a.sumario 
Sommato, s. m. total 
Sommergere, y.à. sumer

gir X arruinar 
Sommergi mento , s. m. 

sumergimiento
Sommersare,v.».vi¡míTgr'r 
Sommersione, s. f. su

mersión
Sommessamente , àdv. 

quedo 2 paco d poco 
'L 2
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Sommessione , sitisi. f. 

sumisión
Sommessìvo , va , ad), 

sumiso , tendido , hu
millado

Sommesso , sa, a. some
tido J con voce som
messa , sumisa voce f 
adv, sommesso, quedo 

Spmmettere, V. a, someter 
Somministrare , verb. a. 

suministrar
Somministratore , s> m.

suministrador 
Somministrazione , s, f 

suministración 
Sommissione , subst. f. 

sumisión
Sommista, s. m. sumista 
Sommità , s. f, sumidad 

J sumo , suma , colmo 
Sommo, sub. m. sumo , 

sumidad
Sommo , ma , a. stimo 
Sommolo , sub. m. alen ,

Sommosciare, v. n. ajarse 
Sommossa, s.f. instiga

ción , sugestión £ su
blevación , motín 

Sommosso, sa , adj. con
movido [Sommossa

Sommovimento. Véase 
Sommovitpre, s. m. sedi

cioso [movimepto
So.mmozione, V- Som- 
Sommuovere , v. a. con

mover , mover , turbar 
J excitar, sugerir,pro
vocar

SoúabiJe , a. sonable 
Sonagliaro, v. act. tocar 

campanillas , sonar 
Sonagliata, s.f. ruido de 

las campanillas 
Sonaglio , sub. m. cam-
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panilla, esquilen £ am
polla , burbuja 

Sonamento, s. m. sonido, 
tañido

Sonare , v. a. sonar Jfo 
car algún instrumento 
publicar J significar ^ 
v. n. sonqr, resonar 

Sonata, s, f. sonata 
Sonatore , sub. m. el que 

toca algún instrumento 
Sonazione f. la acción 

de sonar 
Sonco, i. m, ceri 
Soneteante , s, m. el que 

hace sonetos
Soneteare , v. a. compo

ner sonetos
Souettatore , tiere, s. rn.

poeta que hace sonetos 
Sonetto, s. m. soneto 
Sonevole, a, sonoro 
Sonnacchioni , adv. me

dio durmiendo 
Sonnacchiosamente, ad. 

durmiendo
Sonnacchioso , sa , adj.

adormecido , soñoliento 
Sonnecchiare,í v. n. dor- 
Sonneggiare, ) mitar 
Soimií'erare,v.?í.¿orm/íar 
Sonnifero, ra, i a. som- 
Sonniferoso,sa,( nifero 
Sonno , s. m. sueño
Sonnolente,).^/"8"*oummieuiL.,, Z;Vri .
Sonnolento, j mf+o
Sonnolenza, s.f. somno

lencia [ramante
Sonoramente, adv. sono- 
Sonorità , s.f, sonoridad 
Solforo , ra , a. sonoro 
Sontuosamente, ad. sun

tuosamente [sidad 
Sontuosità , s.f. suntuo- 
Soutuoso, sa, a,suntuoso

SOP
Soperchiamente , ad?'

super abundantemente 
Soperchiamento, sub. W- 

superabundancia 
Soperchiaijza , s. f. su; 

percheriaf superfluidad 
£ insulto

Soperchiare , v. a, supe' 
rabundar J superar \ 
insultar

Soperchiería, s.f. super 
chería :£ injuria 

Soperchievole , a. supe- 
rabundante \ injurioso 

Soperchio , s. m. supera
bundancia J superchería 
$ injuria

Soperchio , ia , a, supe
rabundante , superfluo 

Soperchio , adv. dema
siado J di soperchio, 
superabundante mente 

Sopire , v. a, adormecer 
£ sosegar

Sopito, ta , adj. adarme- 
cido ^ sosegado 

Sopore , s. m. sopor 
Soporifero , ra , a. sopo

rífero [cfan
Soppalco , s.m. cantaran- 
Soppannare , v, a. afor

rar un vestido j: guar
necer [un vestid11 

Soppanno , s. m. forro d¡¡ 
Soppanno , adv. por de 

baxo de los vestidos 
Soppassare , v. n. ajarse 
Soppesiate¡ v, a. majar ¡ 

triturar
Soppiano , adv. quedoi 

con voi baxa 
Soppiantare , v, act, d“r 

zancadilla
Soppiattare , v. a. o CU?

tar , esconder 
Soppiatto , ta, a, oculliI
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«fe , tapado , escondido 
X adv. di soppiatto , d 
escondidas

Soppiattone, s,m. enga
ñador , embustero 

Soppidiano, s. m. especie 
de caxon baxo 

Sopporre, v. a.poneruna 
cosa debaxo de otra ^ 
sujetar , someter X sop- 
porre il parto, substi
tuir una criatura d otra 

Sopportabile,a.seperiflife 
Sopportamento, sub. m. 

tolerancia
Sopportante , a. toleran

te , sufrido
Sopportare, v. a. supor

tar, sobrellevar J sopor
tar, sufrir , tolerar 

Sopportazione , subst, f.
tolerancia £ table

Sopportevole, a. sopor- 
Soppottiere , s, m. enre

dador, revoltoso 
Soppozzare, v.a. somor

gujar , sumergir 
Sopprendere , v. a. sor- 

prehender
Soppressa , s.f. prensa 
Soppressare, v. a. apren

sar, prensar X oprimir, 
agobiar

Soppressione, s.f.opresión 
Sopprimere , v. a. opri

mir J aprensar 
Soppriore, s.m. soprior, 

subprior
Sopra , prep, sobreX cerca 
Soprabbenedire, verb. a.

bendecir de nuevo 
"oprabbollire ,v. n. bullir 

demasiado
6°Prabbondante, adject, 
. sobreabundante 
0Prabbondante, m ente,

SOP
adv. sobre abundante
mente

Soprabbondanza , sub. f.
sobreabundancia 

Soprabbondare, verb, n.
sobreabundar 

Soprabbondev ole , adj.
sobreabundante 

Soprabbondevolezza , s, 
f. sobreabundancia 

Sopraccaduto , ta , adj, 
sobrevenido

Sopraccapo , s. m. supe
rintendente

Sopraccaricare, verb. a.
sobrecargar £ carga 

Sopraccarico,s.m. sobre- 
Sopraccarta, s. f. sobre

carta £ celestial
Sopraccelóste , a. sobre- 
Sopraccennare , verb. a.

enunciar de antes 
Sopracchiaro, ra , adj. 

evidente
Sopracchiedere, verb. a.

pedir demasiado 
Sopracchiusa, s.f. sobre

cubierta [de cama 
Sopraccielo , s. m. cielo 
Sopracciglio, s. m. ceja 
Sopraccinghia , subst, f, 

sobrecincha [tendente 
Sopracciò, s. m. superin- 
Sopraccitato , ta , adj. 

sobredicho
Sopraccomito , s. m. el 

primer comitre 
Sopraccornperare , v. a.

pagar demasiado 
Sopraccoperta , s. /. so

brecubierta ^ sobrecarta 
Sopraccorrere , v. n. ir 

sobre alguno, iren.su 
alcance [diente

Sopraddente, s.m.sobre- 
Sopraddetto, ta, <2. sobre-
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■ dicho [d lo dicho 
Sopraddire , v. a. añadir 
Sopraddota , s.f. arras 
Sopraddotale,' adj. para

ferai £ arras
Sopraddotare, v. a. dar 
Sopraddote. F. Soprad

dota
Sopraesaltazlone, sub.f.

alabanza exagerada 
Sopraffaccia, s.f, sobrefa^ 
Sopraffare , V, a, pedir 

demasiado J superar £ 
hollar , pisar 

Sopraffatto, ta , a. opri
mido £ sobrado maduro 

Sopraffine, > adj.
Sopraffino,na,i superfino 
Sopraggaléa, s.f. capita

na f galera principal 
Sopraggitto, s.m.repulgo 
Sopraggiudicare , v.. rt, 

estar mas alto, dominar 
Sopraggiugnere , verb. n, 

sobrevenir J llegar ^ v, 
a. sorprehender , coger 
de improviso J añadir 

Sopraggiunto , ta , adj, 
sobrevenido £ cogido , 
alcanzado [grande 

Sopraggrande , adj. muy 
Sopragguardia , s.f. so

breguarda [bredorar 
Sopraindorare , v. a. so- 
Soprallegato, ta , 

alegado, citado antes 
Soprallodare, v, a.alabar 

con exceso [ tifiar 
Sopralzare , v. a. sobre- 
Sopramabile , adj. muy 

amable
Soprammano, ad. con la 

mano levantada J con 
exceso J con orgullo ^ 
s. m, golpe de arriba 
abaxo £ vexacion 

L 3
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Soprammano, a. invaria

ble £ extraordinario 
Soprammattone, .f. y adj. 

m, pared hecha con la. 
drillos £ sobredicho 

Sopvammentovato, ta, a, 
Soprammisura , ad, con 

extremo , sin medida 
Soprammodo , adv. con 

exceso , sobre modo 
Soprammontare , v. n, 

crecer , aumentar , su- 
perar £ mosidad

Sopranimo, adv. con ani- 
Soprannaturale , adject, 

sobrenatural
Soprannaturalmente, ad, 

sobrenaturalmente 
Sopranno, na, a. sobreañal 
Soprannomare , v, a. dar 

sobrenombre
Soprannome, s. m. sobre

nombre
Soprannominare , v, a, 

dar sobrenombre 
Soprannotare , verb. n, 

sobrenadar
Soprannotato , ta , ad), 

arriba notado 
Soprannumerario , ria, 

adj. supernumerario 
Soprano , s. m, contralto 
Soprano, na, a, primero, 

superior [señal
Soprangegna, $. f. sobre- 
Soprantendente , sub. m.

superintendente 
Soprantendenza, sub, f 

superintendencia 
Soprantendere, v, n, su

perar ensaberfeeneruna 
superintendencia 

Soprantenditore, sub, m.
superintendente 

Soprappeso , s. in. sobre
carga

S O P
Soprappiaeente, a. que 

agrada mucho 
Soprappiagnere, piange

re , v. n. llorar d lágri
mas vivas J volver á 
llorar [brclleno

Soprappieno , na, a, so- 
Soprappigliare , v. a. apo

derarse de.. tomar mas 
de lo que se debe 

Soprappiù, s.m. demasía, 
sobra

Soprappiù, adv.d demas 
Soprapponimento , s, m. 

sobrepuesto
Soprapporre, v. a. sobre

poner :£ añadir esta
blecer , ordenar , cons
tituir £realce

Soprapposta, s.f.relieve, 
Soprapprendere , verb, a.

sorprehender \_sorpresa 
Soprapprendimento, s.m. 
Soprarragionare, verb. a, 

añadir , sobreañadir 
Soprarrecato , ta , a. se

ñalado , nombrado mas 
arriba [j venir

Soprarriv-are, v, n. sobre- 
Soprasberga, s.f, sobre

vesta
Soprascritta, s.f. sobres

crito ^ inscripción, 
Soprascritto, s. m. ins

cripción , letrero 
Soprascritto , ta , a. so

brescrito £ brescribir 
Soprascrivere , v. a. so- 
Soprascrizione , sub. f.

inscripción, letrero 
Sopraspendere , verb, a, 

gastar demasiado 
Soprasperanza, subst. f. 

esperan\a
Soprasperare , v. n, espe

rar ¡ tener leda espe-

S O P
' ratina y confianza 
Soprassagliente, sub. m.

piloto £ demasiado 
Soprassalare, v. a, salar 
Soprassalire , v. a. asalir, 

acometer de improviso 
Soprassalto , s, m. relieve 
Soprassapere, V. Strasa

pere
Soprassedere, v, n.sobre

seer , suspender 
Soprassegnale , s. m. se

ñal, indicio, marca
Soprassegnare , v. a, ha

cer alguna marca , dar 
alguna señal £ v. r. lle
var alguna señal 

Soprassegno, s, m. señal, 
indicio , marca 

Soprassello , í. m. sobre
carga J demasía 

Soprasscminare, verb. a.
sobresembrar 

Soprassenno , s. m. pru
dencia , juicio grande 

Soprasservo , s, m. el que 
está en péor situación 
que un esclqvo

:Soprassete,s./.sedgTú7ii/i
Soprassoma, s. f, sobre-

Soprassustanza, subst, f.
sustancia particular 

Soprastamcnto, s. m. su- [ 
perioridad J sobreseí' 
miento [rintendente 

Soprastante , s. m. supe- ¡ 
Soprastante, adj. sobres

tante £ inminente^qué 
retarda ^ imperioso t , 
poderoso

Soprastantemente, adì'- 
principalmente 

Soprastanza , s. f. supc' ] 
rintendencia ^ dilacio* 

Soprastare, v. a. y n. a0'
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minar $ señorear X ven-i Sopravvivenza , subst, f.
rpt- + n/irnr.c*> -futura. f vlv ircer , superar J pararse 
^retardar , dilatar % ser 
inminente, amena [ar 

Soprastato, ta, a. para
do , detenido £ de mu
cha edad

Soprattenere , v. a. dete
ner | retardar , diferir 

Soprattetto , adv. sobre 
el tejado

Soprattiem , s, m,pla\o , 
dilación, respiro 

Soprattutto, ad. sobretodo 
Sopravanzamenlo , ■?. m.

demasía , Io que sobra 
Sopravanzare, v. a, sobre

pujar , superar £ v. n. 
salir j sobresalir 

Sopravanzo, s.m. demasía 
Sopravvedere , v. a. ob 

servar con atención 
Sopravveduto, ta , adj.

prudente , avisado 
Sopravvegneute, a. sobre 

veniente
Sopravvegnenza, sub. fi 

sobrevenida
Sopravvendere , verb. n.

vender demasiado caro 
Sopravveneute, a. sobre

veniente
Sopravvenimento , s. m.

sobrevenida [ venir
Sopravvenire , v. n. sobre 
Sopravvento , s. m. sobre

viento , barlovento % in
juria , ofensa % venir 
sopravvento, llegar de, 
improviso

futura [vivir]
Sopravvivere, v.n. sobre- 
Sopreccedente , a. exce

sivo , sobreabundante 
Sopreccedenza , sub, /.

sobreabundancia 
Sopreccellente , adj, so- 

breexcelenle
Soprillustre,a.muy ilustre 
Soprintendenza, subst, f.

superintendencia 
Soprintendere, v. n, tener

superintendencia
Soprosso, s.m, sobrehueso 

X incomodidad, trabajo 
Soprumano, na, a,sobre

humano
Soprusare , v, a. abusar 
Sopruso , s. m. injuria 
Soqquadrare , v. a. tras 

tornar , poner de arriba 
abaxo [trastorno

Soqquadro , s. m, ruina, 
So rare, v, n. se dice de 

cierto vuelo de halcón 
Sorba, s.f. sorba 
Sorbettiere, s. m. el que 

hace sorbetes, botillero 
Sorbetto , s, m. sorbete 
Sorbino , na , a. áspero 
Sorbire , v. a, sorbar 
Sorbo, s, m. sorbo, serbal 
Sorbone, s, m. hombre 

astuto , hipócrita 
Sorce , í sub, m. rata , 
Sorcio , f ratón 
Sorcolo , S. m, enxerto 
Sordacchione , s, m. el 

que finge sorderaimproviso J , ,
_ }s.f. sobre- Sordaggine , s.f. sordera
Sopravvesta,f ve$ta+yei0¡ sorde\ [mente
sopravveste, Jpretexl0 Sordamente , adv. sorda- 
Sopravvincere , v. a. so- Sordastro , tra , a. algo 

brepujar , superar de sordo 
mucho Sordezza , s. f. $orde{
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Sórdidamente , adv, sór

didamente
Sordidezza , s. f. sordi- 

de\ d suciedad;): disfor-, 
midad [* sucio Xfeo 

Sordido , da , a, sórdido 
Sordina,S./.í 
Sordine,S.&M 
Sordità , s. f. sordera 
Sordizia , s.f, sordide* 
Sordo , da, a. sordo 
Sorella , s. f. hermana 
Sorgente , s.f. surtidor , 

hontanar
Sorgere , v. n. surtir 
Sorgiugnere. V. Soprag- 

giugnere [ J cachete 
Sorgozzone, s. m. puntal 
Sori, s. m. sori 
Sorice, s, m, ratón 
Sormontare , v. a. subir 

por encima J superar , 
sobrepujar, vencer 

Sornacchiare , v. a. toser 
y escupir

Soro , ra , a. bayo obscu
ro | necio, bobo 

Soro re , s. f. hermana 
Sorpassante , a, incom

parable , superior, ex
celente

Sorpassare , v, n. sobre
pujar , sobresalir 

Sorprendente , a. el que 
sorprehende 'X pasmoso,
maravilloso 

Sorprendere , V* a‘ sor~ 
prehender

Sorpresa, s.f. sorpresa 
Sorra , s.f- vientre del

([tlLTL SdlíldO ^ CSlKtiCftí}
Sorrecchiare , v. n, dar

Sorreggere , v. a. apun
talar , apoyar X v. r. 

* pararse
Z 4
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Sorridere, v. n. sonreírse 
Sorriso , s. m. sonrisa 
Sorsare, v. a. beborrotear 
Sorsata, s.f. Í sorbo , 
Sorso , s. m, > trago 
Sorta , y Sorte , sub. f. 

suerte, especie , género 
J modo, manera 

Sorte , y Sorta , sub. f. 
suerte, destino % suerte 
acaso , casualidad ;£ 
suerte , condición , es
tado j: sortilegio , ma
leficio J adivinación J 
adv, a, per sorte , por 
casualidad 

Sorteggiare , v. n. sor
tear ^ v. a. dar en suerte 

Sortiere, s. m. hechicero , 
brusco £ legio

Sortilegio , s, m. sorti- 
Sortilego, 5. m, sortílego 
Sortimento, s, m. surtido 
Sortire , v. a. sortear , 

echar suertes J tener en 
suerte J hacer alguna 
salida j: v. n. salir % 
sortire in campagna , 
ponerse en campaña 

Sortita , s. f, salida J 
escogimiento J surtido 

Sorvenire, v.n. sobrevenir 
Sorvivere, v.n,sobrevivir 
Sorvolare . verb. a, volar 

encima J superar 
Soscritto 
Sottoscrifr ta , a, in- 

fraescrito
ritto ,1 
□scrit-> 

to , )
Soscrittore, s. m. sus- 

criptor £ bir
Soscrivere , v. a. suscri- 
Soscrizione , s. f. firma 
Sospecciare. V. Sospet

tare , etc.
Sospendere, v. a, colgar, 

suspender X elevar ,

SOS
levantar J tener en sus
pensión , en duda J sus
pender , diferir, parar 
J ahorcar

Sospensione , s. f. sus
pensión

Sospensivamente , adv.
en duda, en suspensión 

Sospensivo , Va , a. sus
pensivo £pensaría 

Sospensorio , s. m. sus- 
Sospeso , sa, a, suspenso, 

suspendido £ suspenso , 
indeciso, irresuelto 

Sospettamente, adv. sos
pechosamente £ ckar 

Sospettare , v. n, sospe- 
Sospetto, s, m, sospecha 
Sospetto , ta, a. sospe

choso , suspecto 
Sospettosamente , adv, 

sospechosamente 
Sospettoso, sa , a. sos

pechoso
Sospezione, s.f. sospecha 
Sospirare, v.n.sospechar 
Sospignere , v. a. empu

jar con fuerza £ ade
lantar £ apresurar £ 
mover , incitar , per
suadir

Sospignimento, sub. m. 
empujón , impulsión , 
choque £ instigación 

Sospinta , zione, sub. f. 
impulsión , choque £ 
instigación

Sospirare, v, n. desear , 
anhelar

Sospirato , ta , a. desea
do , anhelado 

Sospirevole , a. lamen
toso , gemente 

Sospiro , s. m. suspiro £ 
aspiración , pausa en 
la música £ dificultad

SOS
de respirar al pt. SUS' 
piros, lamentaciones 

Sospiroso, sa, a,lamentoso I 
Sossanrìare , v, a, hacet 

la mueca burlarse de

Sossopra , adv. de arribet ■ 
abaxo , abarrisco 

Sosta , sub, f, sosiego , ;
quietud, pa^ anhelo, j 
deseo grande £ tregua , 
suspensión de armas 

Sostantivo , s, m. subs
tantivo

Sostanza , s. f. substan
cia , sustancia £ dal 

Sostanziale , a. substan- 
Sostare , verb. a. parar , 

suspender £ v, r.pararse 
Sostegno , s. m. sosten , 

apoyo £ amparo , pro
tección

Sostenenza, s. f. tole
rancia , sufrimiento £ 
sustento, alimento 

Sostenere, v. a. sostener 
% tolerar, sufrir, aguan
tar $ conservar , guar- \ 
dar , preservar £ favo- 

1 recer, ayudar, ampa
rar £ contener £dilatar 
XdetenerXv. n. sostener, 
aguantar £ v, r, conte
nerse

Sostenibile, a. aguantable 
Sostenimento, s. m, sos

ten £ tolerancia £ alivio j 
Sostenitore, s. m. soste- J 

nedor £ protector £ su- j 
fridor

Sostentacelo, ^.Sostegno I 
Sostentamento , sub. m.

sustento £ sosten 
Sostentare , v. a. sustett- J 

tar £ sostener £ v, r.
defenderse,preservarse



sos
Sostentato, ta, a, soste

nido % sub. m, hi cosa 
sostenida

Sostentatore , s. m, sos
tenedor | protector 

Sostentazione , ». /. sus
tento £ vedad

Sostenutezza , s, f. gra- 
Sostenuto , ta , a. soste

nido , etc. ^ aguantado, 
tolerado if padecido , 
sufrido £ atrasado X 
detenido

Sostituire, v. a. sustituir 
Sostituto , ». m. sustituto 
Sostituzione , s. f. susti

tución £ X sotana
Sottana , s. f. basquina 
Sottecchi eco , adv. d 

hurtadillas
Sottentrare, v. ». entrar, 

penetrar d hurtadillas, 
etc. i suceder d otro £ 
suceder , introducirse j 
añadrir , replicar j: so
brevenir

Sottentrazione , s. f. la 
acción de penetrar , de 
entrar , etc, [fugio 

Sotterfugio. V. Sutter- 
Sotterra , adv. debaxo de

Sotterramento , s. m. en
tierro , soterramiento 

Sotterraneo , nea , adj.
subterráneo, soterrdneo 

Sotterrare, v. a. enterrar, 
sepultar £ soterrar, en
terrar , poner debaxo 
de tierra £ pultador 

Sotterratore , s. tn. se- 
Sotterratorio , sub. m, se

pultura
Sottesso , adv. debaxo 
Sottigliamento, s. m. la 

acción de sut ilizar

SOT
Sottigliare , v, a. sutili

zar , addga\ar J v. n. 
sutili\ar , discurri' X 
v. r. enflaquecer 

Sonigli azione. V. Sotti-, 
gli amento

Sottigliezza ,s.f.sutileza 
Sottigliume , sub, m, co

mida de poca sustancia 
Sottile , s. m. penuria , 

escaces
Sottile , a, sutil 
Sottile , adv, sutilmente 
Solidezza , Í s.f. sutile- 
Sottilità, $ za
Sottìlino , na , a. flaco 
Sottilizzare , v. a. suti

lizar £ mente
Sottilmente , adv, suiil- 
Sottinteudere , v. a. no 

expresar con palabras 
lo que se piensa 

Sotto , prep. soto 
Sottocalze, ». f. pi. cal

cetas £ calzoncillos 
Sottocalzoni , s. m. pi. 
Sottocancelliere, s. m. 

vicecanciller
Sottoccare , v. a. tocar

ligeramente
Sottocoppa, s.f, salvilla 
Sottocuoco , », m. ayuda 

de cocina £ dividir 
Sottodividere , v. a. sab- 
Sottogiacere. V. Soggia

cere
Sottogola, s. f. papada 
Sottomaestro , sub. m.

maestro en segundo. 
Sottomano , ». m. golpe 

por debaxo :£ adv, de 
arriba abaxo J debaxo 
de mano, d escondidas 

Sottomessione , s.f. su
misión

Sottomettere , v. a, so-
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meter :£ r. r. someterse 

Sottoponimeuto , s, m.
sujeción , sumisión 

Sottoporre , r. a. poner 
debaxo ± someter , su
jeta*

Sottoposizione. V. Sot- 
toponimento 

Sottopriore, s.m. suprior 
Sottordinato , ta, a. su

bordinado £ reirse 
Sottendere, v. re. son- 
Sottoscritta, ». f. firma 
Sottoscrivere , v, a, sus

cribir
Sottoscrizione, a. f.firm a 
Sottosopra, adv. de arri

ba abaxo , abarisco 
Sottosquadro, s. m. ca-

So(tostare , v. re. -estar 
debaxo J estar sujeto 

Sottotingere, v. a. dar 
el primer tinte 

Sottovento , adv. essere 
sottovento , estar d 
solo viento [Zuz-tìZ 

Sottovoce , adv. con vo^ 
Sotfraimento , sub. m. 

substracción
Sottrarre , v. a. substraer 

4 libertar , preservar J 
engañar :£ v- r- Preser~

Sottratto, s. m. engaño, 
halago , atractivo 

Sottrattore , ». m. seduc
tor , engañador 

Sottrazione , s.f. subs
tracción

Sovatto , y Sovaltolo , 
s. m. lonja , correa X 
azote

Sovente , adv. frequen
temente , d menudo 

Sovente, a, frequente
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Soventemente , a (tv. a 

menudo
Soverchiamente , adv, 

excesivamente 
Soverchianza , s. f. su- 

perabundancialjengañú 
Soverchiare , v. a. exce

der , sobrepujar £ v. n. 
caer , desmoronarse 

Soverchievole , ad), su
perfluo

Soverchio, s. m. demasía 
Soverchio, ia , a. super

fluo , inútil £ siado 
Soverchio , adv, dema- 
Sovra, prep, sobre 
Sovrabbondanza , s, f, 

superabundancia 
Sovraccrescere , verb. n, 

crecer la carne de una 
llaga , mas de lo que 
se necesita

Sovraggiungere , y. n. 
sobrevenir

Sovranamente , adv- so
beranamente

Sovraneggiare , v. n. do
minar , señorear 

Sovranità , s. f. sobera- 
nidad , soberanía 

Sovrannaturale, a. sobre
natural

Sovrano , s. m. soberano 
Sovrano , na,a, soberano, 

superior 1j excelente , 
primoroso [pujar

Sovranzare , v. n. sobre- 
Sovrappieno , na , adj, 

sobrelleno
Sovrappiù ,s. m. demasía 
Sovrapporre. V. Soprap- 

porro
Sovrastamento, sub. m. 

superioridad
Sovrastante , s, m. supe

rintendente

S O V
Sovrastaila , s. f. supe

rintendencia
Sovrastare , v. n. tener 

una superintendencia J 
quedar uno donde se 
estaba

Sovreccellente, adj, so- 
breexcelente 

Sovresso , adv, sobre 
Sovroffesa, s.f, ofensa, 

ultrage £sobrehumano 
Sovrumano , na , adì. 
Sovvallo , s. m. comida 

regalada y gratuita 
Sovvenenza , asisten- 

s.f £s, m, SQ-
Sovvenimento,) corro 
Sovvenire, v. a. subvenir, 

socorrer , ayudar, asis
tir J ser útil, hacer 
algún beneficio $ v. r, 
acordarse £ hechor 

Sovvenitore , s. m, bien- 
Sovvenzione , s. f, asis

tencia , socorro , sub
vención

Sovversione , s. f. sub
versión , suversion ;£ 
bascas £ tido

Sovverso, sa, a, subver- 
Sovvertere ,\v.a. sub- 
Sovvcrtire , ( vertir 
Sovvertimento, sub, m, 

suversion £ versar 
Sovvertitore , s. m. sub- 
Sozio , s. m, socio 
Sozzamente, adv. sucia

mente , puercamente £ 
vergoñosamente 

Sozzare , v, a. ensuciar ^ 
corromper

Sozzezza , í. f, suciedad 
Sozzo , za, a. sucio ^feo.

contrahecho^vergou^oso 
Sozzopra, adv. de arriba 

abaxo

s O z
Sozzore, \s.m.suciedad, 
Sozzume, ) porquería 
Sozzura , s. f, suciedad 

J fealdad
Spaccamento , s, m. la 

acción de hender 
S pac enmonte , s. m. fan

farrón , baladrón 
Spaccare , v. a, hender 

partir , dividir J v. r. 
reventar, abrirse 

Spaccatura , s, f, hende
dura J

Spacciabile , a, de buen 
despacho

Spacciare , v. a. despa
char , vender £ despa
char , abreviar ;£ des
pachar , matar J des
pachar , enviar j jac
tarse J arruinar, des
trocar £ v. r. despa
charse, desembarazarse 

Spacciatamente , adv.
despachadamente 

Spacciativo , va , adj. 
expeditivo

Spacciato , ta , adj, des
pachado , vendido J 
conocido , publicado j; 
abandonado de los mé
dicos £ dron

Spacciatore , s. m. bala- 
Spaccio , s. m. despacho 
Spaccone , s. m. fanfar

rón , baladrón 
Spada , s. f. espada ^ 

castigo \ pez espada ^ 
adv. a spada tratta , 
enteramente £ dada 

Spadacciata , s. /. espa- 
Spadaccino , s. m. espa

dachín £ dialo
Spadacciuola , s. f, gla- 
Spadaio , í. m. espadero 
Sp adata, s. f. espadada



SPA
Spaderno , s. m, especie

de correan
Spadhia , s. /. espadín , 

espadilla
Spadulare , v. a, quitar 

el agua, la humedad de 
un pantano LPa)a 

Spagliare , v. a. quitar la 
Spago, s, m. hito bramante 
Spaiamento , sub, m, la 

acción de desemparejar 
spaiare , v. a. desempa

rejar
Spalancare , v, a. abrir 

enteramente £ hablar 
claro, abiertamente 

Spalare, v, a, rodrigar 
arrodrigonar £ mover 
con la pala

Spalcare, v, a, desentablar 
Spaldo , s, tn. saledizo, 

arime\
Spalla , s, f. espalda J 

cima J parapeto 
Spallaccio, s.m.espaldar 
Spallare , v. a. dislocar 

la espalda , ¿espaldar 
Spalleggiare, v. a. lomear, 

se dice del caballo £ 
ayudar , patrocinar 

Spalletta , s. f. parapeto 
Spalliera , s, f. respaldo 

de silla, etc, ^espaldera 
Spalliere , s. m. espalder 
Spalmare ,v. a.cspalmar, 

despalmar
Spalmata , í. /. palmada 
Spalto , s, m, tablado 
Spampanare , v, a, des

pampanar
Spampanata , s, f, des- 

panpanadura X fanfar
ronada

Spampanazione, sub, /. 
despampanadura

Spandere, v, a. derramar■

S P A
esparcir , espandir ,
desparramar f divulgar,
publicar

Spandimento , s, m, der
ramamiento [ liga 

Spaniare, v, a. quitar la 
Spanna , s.f. palmo, es

pita J mano
Spannare, v, a, quitarlas 

redes X limpiar 
Spantare,v. n, espantarse 
Spanto, ta, a.espandido,
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eclipsar [ rielan

Sparizione , s.f, desapa- 
Sparlamento , s. m, de

tracción [difamar 
Sparlare t v. a. detraer , 
Sparlatore, s, m. maldi-1 

dente [ miare
Sp armi a re. V. Rigpar- 
Sparnazzamento , s, m, 

desperdicio, malbarato 
Sparnazzare , v, a, disi

par , malgastarlatiLv ) i « j **• w -, t. f --
esparcido J espléndido Sparnazzatore , s. m. di
______sitiador F n/irvamaSpappolarsi , v. r. derre-

Sparaghella, s.f. cerraja 
Sparagiaia , s. f. espar

raguera.
' Sparagio, í. m. espárrago 
Sparagnare ,v. a. ahorrar, 

economisar ^ perdonar 
Sparare , v. a. despanzur

rar algún animal X ol
vidar X desadornar J 
disparar J arrojar 

Sparata , í. /. charla 
Sparato , s. m. abertura 

de la camisa [¿er 
Sparatore , s.m. dispara- 
Sparaviere. V. Sparviere 
Sparecchiare , v. a. le

vantar la mesa ^ tragar 
Sparecchio , sub, m. la 

acción de levantar la 
mesa

Spargere, v. a. esparcir, 
verter X publicar ^ di
latar £ distraer , per
turbar

Spargimento , s. m. es
parcimiento X distrae 
cien

Spargitore , $. m. spargi
lo r di sangue , matador 

Sparire , v. n. desaparecer

sipador [ parramar 
Sparnicciare , y. a, des- 
Sparo, s, m. disparo 
Sparpagliare , v. a. des

parramar , esparcir ¡t 
v. r. esparcirse 

Sparpagliatamente, adv, 
confusamente 

Sparsamente ,^adv. es
parcidamente 

Sparsione , s. /. efusión 
Sparso , sa , a, esparcido 

^ desparramado £ se
ñalado £ disipado 

Spavtamente , adv. sepa
radamente

Spartatamente,aií. aparle 
X d lo largo , larga
mente

Sparlato , ta , a- sepa-
radoXparlido,dimidiado

Spartibile, a. partiti* 
Spartigione , s. f. parti

ción , división 
Spartimento , s. m, par

tición , división , sepa- 
radon J repartimiento 

Spartire , v. a, separar , 
dividir f partir , re
partir [paradamente 

Spartitamente , adv. se- 
Spartizione , s. f. distri-

j disipar] separar * budín , repartimiento
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Sparto, ta , a. esparcido 
Sparvierato , ta, a. nave 

sparvierata, embarca
ción velera j; se dice 
del que anda de priesa 
y sin reparo 

Sparvieratora , sub. m. 
halconero

Sparviere , ) sub. mase. 
Sparviero, j gavilán 
Spamtello , la , ad. ma- 

grecito
Sparutezza, s, f, flaquera 
Sparuto , ta, ad), flaco , 

débil , enflaquecido 
Spasima, s. f. espasmo , 

pasmo
Spasimare , v. n. tener 

espasmos 4 tener pena, 
trabajos 4 estar enamo
rado J desear con ansia 
t v. act. Spasimar ta 
roba , malgastar su 
hacienda

Spasimatamente , adv. 
con espasmos f viva• 
mente ¡apasiona demente 

Spasimato , ta , ad), que 
padece espasmos j; muy 
enamorado

Spasimo , s.m. espasmo, 
spasmo

Spasmodico , ca , ad).
convulsivo, del espasmo 

Spaso , sa , fz. extendido, 
abierto , dilatado 

Spassamentare, V. Spas-

Spassamento, s. m.pasa- 
tiempo,diversión,recreo 

Spassare , v. n. y r, re
crearse , divertirse 

Spasseggi amento , s. m.
paseo £ pasearse

Spasseggiar e,v.n. pasear, 
Spassevole , a. recreativo

S P A
Spassionarsi} v. r. desa

pasionarse
Spassionatamente , adv.

desapasionadamente 
Spassionatezza , s. f. la 

falta de pqsiort , de 
inclinación

Spassionato , ta , a. de
sapasionado

Spasso, ». m. pasatiempo, 
recreo J paseo andare , 
menare a spasso 

Spastare , v. a. quitar , 
sacar la pasta £ lim
piar , desembarazar , 
quitar la mancha , etc. 

Spastoiare , v. a. desen
redar , desencabestrar, 
quitar las maniotas, etc. 
% v. r. libertarse , sa
carse de embarazo 

Spatola, s. f. espátula 
Spatriare , v. a. echar d 

uno de su patria , des
terrar

Spavalderia, s.f. desver- 
güenza , descaro 

Spavaldo , da , a. desver
gonzado , descarado 

SpaveniOjí. m. esparaván 
Spaventacchio , s. m.

espantajo £ espanto 
Spaventamene , s. m. 
Spaventante ,adj. espan

table , espantoso 
Spaventare , v. a. espan

tar J temer 4 v, n.y r. 
espantarse

Spaventato , ta , adj.
espantado [pantador 

Spaventatore , s. m. es- 
Spaventazione , s. fem.

espanto , terror 
Spaventevole , a. espan

table , espantoso 
Spaventevolmente , adv.

S P A
espantablemente 

Spavento , $. m, espanto 
Spaventosamente , adv.

espantosamente 
Spaventoso , sa , a. es

pantoso J espantadizo 
Spauracchio , s. m. es

pantajo J fantasma J 
espanto , terror 

Spaurare , v. a. asustar , 
atemorizar, amedrentar 

Spaurovole , a, horrible, 
espantoso

Spaurimento , sub. m.
temor , miedo 

Spaurire , v. a. atemori
zar , espantar J v. n. 
y r. espantarse 

Spaziare ) v. n. y r. ex
tenderse , esparcirse 

Spazievole, a, espacioso 
Spazio , s. m. espacio 
Spaziosità , s. f. espa

ciosidad
Spazioso, «a,a. espacioso 
Spazzacammino , ». m.

deshollinador 
Spazzaforno , s. m. lana

da para el horno 
Spazzamento , sub, m, 

escobada
Spazzare , v. a. escobar , 

barrer j) limpiar , sa
cudir , quitar el pol
vo , etc. [ escoba 

Spazzatolo ,s. m. lanada, 
Spazzatura , s. f. barre-

Spazzino , s.m, barredor 
Spazzo , s. m. empedrado 
Spazzola , s.f. cepillo , 

escobilla
Spazzolare , v. a. quitar, 

sacudir el polvo , ace
pillar

Specchiaio, s.m.espejero
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Spacchiare , v. n. y r. 

espejarse , mirarse al 
espejo J v. a. mirar 
J examinar

Specchiato , ta , adj, 
espejeado $ claro , evi
dente £ modelo

Specchio j s. m. espejo 
Speciale , adj. especial, 

particular
Specialmente, adv. es

pecialmente 
Specie, s.f. especie 
Specificamente, adv. es- 

pecificadamente 
Specificare, v. a. especi

ficar , explicar 
Specificazione , s, f. es

pecificación [" fico
Specifico , ca , a. especi- 
Specioso, sa,a. especioso 
Speco , s. m. espelunca , 

cueva £ etc.
Specolare. F. Speculare, 
Specilla, s, f. observatorio 
Speculare , v. a, especu

lar , registrar , mirar 
j: v. n. especular , me
ditar , considerar 

Speculare , a. especular , 
trasparente [piativa 

Speculativa, s.f. especu- 
Speculativamente , adv. 

especulativamente
Speculativo , va , adject. 

especulativo
Speculatore , s. m. espe

culador [ culacion 
Speculazione , s.f.espe- 
Speculo , S. m. espejo 

^ cueva , espelunca 
Spedale , s. m. hospital
Spedaliere ,
Spedalingo,
Spedato, U
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Spellatura,s. f. cansancio 
Spediente , s. m. expe

diente , medio , recurso 
Spediente, a. expediente, 

oportuno , conveniente 
Spedire, v. a. expedir , 

despachar , acelerar | 
v. r. apresurarse J de
senredarse

Speditamente, ad. expe
ditamente ^ distinta- 
mente

Speditezza , s. f. expe
dición , desembarazo , 
prontitud

Speditivamente , adv.
expeditamente 

Speditivo, va, adj, ex
peditivo

Spedito, ta , a. expedito, 
desembarazado , libre 

Spedizione , s. f. expe
dición, prontitud f ex
pedición , despacho f 
expedición , empresa 
de guerra

Spedizioniere , $. m. ex- 
pedicionero

Spegnere, v. a. apagar , 
extinguir £ destrocar, 
arruinar J matar f bor
rar, quitar £ v. r. apa
garse £ tinción

Spegnimento , s. m. ex- 
Spegnitoio,s. m. apagador 
Spelacchiato , ta, adj.

pelado , pelón 
Spela gare , yerb. n. salir 

del mar
Spelare , v. act. pelar £ 

V. r. perder el pelo 
Spelazzare , v. a, limpiar 

la lana £ espella
Spelda , y Spelta , s. f. 
Spellicciatura , s.f. rnor- 

dicion de los perros
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entre ellos mismos ¡j; 
sofrenada, reprehensión 

Spelonca ,s./. espelunca, 
cueva

Speme , s. f. esperanza 
Spendente , ti, gastador, 

pródigo £ despender 
Spendere , v, a. gastar, 
Spendereccio , cía , adj. 

que se puede gastar 
t pródigo

Spendimento, s. m. gasto 
Spenditore, s. m. despen

sero J pródigo , des
pendedor

Spennacchiare , v. act.
desplumar £ nacho 

Spennacchio , s. m. pe- 
Spennare, v.a. desplumar 

;£ difamar , desacredi
tar J v. r, desplumarse 

Spensierataggine , s. f.
descuido , negligencia 

Spensieratamente , adv.
descuidadamente 

Spensierato , ta , u. des
cuidado , omiso , ne
gligente

Spento , ta , adj. apa
gado % extenuado 

Spenzolare , v, a. colgar, 
suspender

Spenzolane, í n. colgado , 
Spenzoloni,} pendiente 
Spera , s.f. esfera f rayo 
t espejo

Sperabile, adj. esperable 
Sperale, adj, esférico 
Speranza , s. f. esperanza 
Speranzoso , sa , a. que 

espera ÍPerar
Sperare , v. a. y n. es- 
Sperdere , v. a. desperdi

ciar f v. n. y r. falle
cer , faltar

Sperduto, ta, a, disipado

s.m. hospi- 
i- talero j hos- 
) pitdlario 
, a. cansado
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J perdido , extraviado 

Spergere , v. a, disipar, 
desperdiciar £ regar , 
rodar £perjurio

Spergi uramento , s. m. 
Spergiurare , v. n. perju

rar , perjurarse 
Spergiuratore, í. m. per

juro , el que perjura 
Spergiurazloue , s. fem, 

perjurio
Spergiuro , s, m. perjuro 
Sperico , ca , a. esférico 
Spericolato, ta, a. espan

tadizo , medroso £cía 
Sperienza,í./. experien- 
Sperimentale , a. expe

rimental
Sperimentare , v, a. ex

perimentar
Sperimentato, ta , adj.

experimentado 
Sperimento , í. m. ex

perimento [semen 
Sperma , í. m. esperma , 
Spermatico, ca,<2. esper- 

mdtico
Spernere, v. a. despreciar 
Speronare , r\ a, espolear 
Sperone, S.m. espuela 
Sperperamento, s. m. es

trago , disipación 
Sperperare, v. a, disipar, 

destrozar [ pador 
Sperperatore , s. m. disi- 
Sperpero ,s.m, disipación 
Sperticato , ta , a. el su

jeto muy alto de piernas 
Sperto , ta, adj. experto, 

práctico
Spervertire , v. a. perver

tir , corromper 
Spesa, s.f. gasto , costa ,

Spesare, v. a, pagar o 
hacer el gasto de alguno
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Speso , sa , adj, gastado 
| empleado [nudo 

Spessamente , ad, d me- 
Spessamento , s, m, es

pesura
Spossare , v, a, espesar 

í v. n. reiterar J r, r. 
espesarse [ sur a

Spessazione , s, f. espe- 
Spesseggiamento , s. m. 

repetición , reiteración 
% gentío J muchedumbre 

Spesseggiare , v, a. rei
terar , repetir 

Spessezza, s.f, espesura 
£ muchedumbre 

Spessire , v. a, espesar 
+ v, n. y r. espesarse 

Spessita , s.f. espesor 
Spesso , sa , adj. espeso , 

denso J duro , apretado 
t espeso , frequente 

Spesso , adv. d menudo 
X muchas veces 

Spetezzare , v. n, peer 
con freqüencia 

Spetrare, v, a, volver la 
piedra tierna ^libertar, 
preservar desemba-

Spettabile,, adj, notable, 
digno de reparo J res
petable [ t.dculo

Spettacolo, s. m. espec- 
Spettante , adj. tocante , 

perteneciente 
Spettare , v. n. tocar , 

mirar , pertenecer , 
concernir [ tador

Spettatore , s. m. espec- 
Spoliazione, s.f, espera 
Spettorarsi, y, r. despe

chugarse
Spettro , s. m. espectro 
Speziale , $, m, boticario 

£ botica
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Speziale , adj, especial} 

particular
Spezialità , s. f. especia

lidad [cialmentc
Spezialmente , ad. espe- 
Spezie, s.f, especie 
Spezie , y Spezj , s. m.

pí. especias [dad 
Spezieltà, s. f. especiali- 
Speziería ,■ s. f. botica 

X especia
Speziosità , s. f espe

ciosidad , perfección 
Spezioso , sa , adj. espe

cioso , hermoso J espe
cioso , engañoso 

Spezzamento , s. m. des
pedazamiento 

Spezzare , v. a. despe
dazar J destrozar J 
spezzar la testa ad 
alcuno , romper la ca
beza , aturdir £ v. r. 
romperse [ pedazos 

Spezzatamente , adv, d 
Spezzatura , s, f. rotura , 

quebradura 
Spia , s. m, espía 
Spiacenza , s. f desa

grado , disgusto 
Spiacere , v, n. desagra

dar , disgustar 
Spiacevole , a. desagra

dable ^ incómodo 
Spiacevolezza , s. fem.

disgusto, desagrado 
Spiacevolmente , adv.

desagradablemente 
Spiacimento , s, m. dis

gusto , descontento 
Spiaggia , s. f. playa 
Spiainento , agione , s.

la acción de espiar 
Spianamento , s. m. alla

namiento £ demolición 
X declaración , expía-

i
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nación , explicación 

Spianare , v, a. allanar 
j; demoler , arrasar ^ 
allanar , explicar , 
explanar

Spianata, s./. explanada 
Spianato , ta, a. alla

nado ^ s. m. explanada 
Spianatoio , s. m. rollo , 

rodillo para allanar 
Spianatore, s. m. allana

dor , gastador 
Spianatura , í V. Spia- 
Spianazione, f namento 
Spiano , 5- m, explanada 
Spiantare , v. a, allanar, 

arrasar, destrocar J ar
rancar , desarraygar 
£ v. r. arruinarse 

Spiare, v, a. espiar 
Spiatore , s. m, espía 
Spiattellare, v. a, hablar 

claro , sin rodeos 
Spiattellato , ta , adj.

evidente , declarado 
Spica , s. f. espiga 
Spicare. V. Spigare 
Spiccare , v. a. soltar , 

desatar ^ separar , qui
tar , corlar j Spiccar 
le parole , hablar claro 
£ v. n, distinguirse , 
ilustrarse j: v, r. abrirse, 
separarse las frutas del 
cuesco

Spicchio , s. m. parte , 
pedazo , porción de al
guna fruta , etc. es
pigón de ajo 

Spicciare , v. n. surtir, 
saltar j: v. a. articular, 
pronunciar claramente 
^ apresurar ^ v. ree. 
apresurare

Spicciolare, v, a. desgra
nar ^ spicciolare i íio-
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ri , deshojar las flores 

Spicciolatamente , adv, 
poco á poco ^ separa
damente

Spicciolato , ta , a. des
granado J deshojado | 
separado, quitado j. es
parcido ^ adv. alia 
spicciolata , separada
mente, uno tras de otro 

Spicco , s. m. apariencia 
Spidocchiare , V. a. des-

Spiede , y Spiedo, s, m.
venablo J asador 

Spiegamento , s. m. des
plegadura | expl icacion 

Spiegare , v. n, desplegar 
I¡" allanar , explicar , 
explanar

Spiegatora , s. /. desple
gadura ;£ explanación 

Spiegazione, s.f. expli
cación

Spieggiare , v. a. espiar 
con freqüencía 

Spietatamente , ad. desa
piadadamente 

Spietatezza,s.f. crueldad 
Spietato , ta, adj. desa

piadado , cruel 
Spiga , í. f. espiga 
Spiganardi , do , s, m. 

espicanardi
Spigare , v. n. espigar , 

echar espigas 
Spigatura, s.f. la acción 

de echar espigas 
Spigionato , ta , a. deso

cupado , que no está 
alquilado

Spignere , v. a. empu
jar ^ despintar 

Spignimento.Véase Spin- 
gimento

Spigo , s. m. espliego
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Spigolare , v. a. espigar 
Spigolatore , sub. m. es

pigador
Spigolatura , s. fem. la 

acción de espigar 
Spigolisi™ , tra , a. y s.

hipócrita , santurrón 
Spigo1 o , s. m. ángulo 

exterior de una piedra 
Spigoso , sa, a. espigóse 
Spilla , s. f. atfiler 
Spillaccherare , v. act, 

limpiar la lana 
Spillare, v. a. espitar un 

tonel f verter j apren
der espiando 

Spillatura, s.f. la acción 
de espitar un tonel 

Spillettaio , s. m. el que 
vende alfileres 

Spilletto ,’í. m. alfiler 
Spillettone , s. m. alfiler 

grande
Spillo , sub. m. alfiler 

J aguijón J barrenita 
agujero [ cata

Spilluzzicamento , s, m. 
Spilluzzicare, v, a. catar, 

probar , comer un poco 
Spilluzzico , adv. a spil

luzzico , poco d poco 
Spilouca, s.f. espelunca 
Spilorceria , s. f mes- 

quindad , avaricia , 
codicia

Spilorcio , ia , a. avaro, 
mesquino , sórdido 

Spimacciare, v. a. idéase 
Sprimacciare 

Spina , s. fem. espina 
espinado $ aguijón

Spinace , s. m. espinaca 
Spinalo , s. m. espinal, 

espinar
Spinale , adj, espinal
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Spinare , v. a. espichar, 

pinchar £\ar\al
Spineto , s. m. espinar , 
Spinetta , s. f, pasamano 

£ espineta
Spingarda, j, f. espin

garda
Spi ligare , v. a. pernear 
Spingere, v-a. empujar 
Spingimento , 5. m. em

pujón. % impulsión 
Spino , f. nt. espinar , 

Zarzal $ espinado 
Spinosità, s,/. la calidad 

espinosa X dificultad, 
enredo

Spinoso , s. m. eri\o 
Spinoso , sa, a. espinoso, 

lleno de espinas J es
pinoso , difícil , in
trincado

Spinta , s. f impulsión , 
choque , empujón 

Spiombare , v. a, quitar 
el plomo , el sello j des
plomar, arruinar X.V‘ri
pesar mucho 

Spione , s, m. espía 
Spiovere , v. n, desear 

de llover
Spippolare, v. a. cantar 

por capricho \ hablar 
claro

Spira , s. /. espira 
Spiraglio , s. m. respi

radero
Spirale, adj. espiral X 

s. f. linea espiral 
Spiralmente , ad. d modo 

da espira
Spiramentv , S. ni. espi- 

ramiento , soplo 
Spirante , adj. expirante 
Spirare , v. n. soplar J 

respirar J exhalar , es
pirar t inspirar, suge-
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tir $ presentir, att/evepr spizzico, cicatear 
t espirar, morir X ven- Splendente , a. resplañ1
cer , cumplir X apetecer 

Spiratone , s.f. espira
ción , aliento , respi
ración X inspiración J 
indicio , aviso 

Spiritale, adj. vital ^ es
piritual

Spiritalmente , adv. es
piritualmente 

Spiritamento , s. m. agi
tación de los poseídos 

Spiritare , v. n, espiri
tarse , estar poseído de 
los espíritus malignos 
J asustarse

Spiritato, ta , adj. espi
ritado , poseído , ende
moniado J caprichoso 
t insensado , loco ¡j: 
asustado ^ fanático , 
furioso

Spirito , s. m, espíritu 
t- soplo , respiración J 
inspiración X piedad, 
espiritualidad 

Spiritoso , sa, adj, espi
ritoso X ingenioso 

Spirituale , adj, espiri
tual £ devoto , pío 

Spiritualità , s.f. espi
ritualidad

Spiritualizzare , v. act.
espiritualizar 

Spiritualmente , ad. es
piritualmente J por 
evaporación* [ soplo

Spiro , s. m, espiración,
: Spirto. V. Spirito 
Spiumacciata , s. fem, 

palmada [mar
Spiumare , v. a, desplu- 
Spizzeca, sub. ni. ava

ro , mesquino , tacaño 
Spizzico , adv, fare a

deciente , esplendente 
J espléndido 

Splendentemente , adv, 
espléndidamente 

Splendere , r. n. esplen
der , resplandecer 

Splendidamente , adv.
espléndidamente 

Splendidezza,! $. f. es- 
Splendiditá, \plcndidez 
Splendido, da , a. esplén

dido J esplendente 
Splendimento , ) s. m, es- 
Spleudore, Splendor 
Splenetico , ca , adj. es- 

plenético
Splenico , ca, a. esplénico 
Spodestarsi, v.r. abdicar, 

renunciar d„ ^ privarse 
Spodestato, ta, adj. des

poseído
Spodio , s, m. atutía 
Spoetarsi, v, r. dexar la 

poesía
Spoglia , s, fem. despojo 

d cáscara, vayna 
Spogliagione, à expolia- 

s.f, [.i, m. >cion,des- 
Spogliamento,) pojo 
Spogliare , v, a, desnu

dar , despojar £ despo
jar , quitar, robar, 
privarXv.r, despojar
se , desnudarse 

Spogliatoio , s, m, ga
binete para desnudarse 

Spogliatore , s. m, despo-

Spogliatura, s.f,despojo 
Spogliazza, s,f.laaccion 

de azotar d uno después 
de desnudado J mue
bles, trastos, despojos 
$ darò la spogliazza 

ad



S P o
ad una casa , robar 
una casa

Spoglio , s. nt. despojo 
Spola , v Spuola , s, f. 

lanzadera
Spolpare, v,a. descarnar 

quitar, privar, robar 
j v. r. enflaquecer 

Spolpato, ta , a. descar
nado J enervado , de
bilitado J matto spoi 
pato , loco de atar 

Spolpo , pa , a, descar
nado £ enamorado loco 

Spoltrirsi, V r- des.
poi torsi, e Yyere\arse 

Spoltronirsi
Spolvéramura , sub. m.

hombre de nada 
Spolverare , v. a. despol

vorear £ escudriñar , 
buscar £ v. r. empolvo
rizarse

Spolverezzare , verb. a. 
polvificar J polvorear 
J estarcir

Spolverezzo } s. m. cis.

Spolvero ,s. m. estarcido 
Sponda, s.f. guardalado 

rj; barga , orilla 
Spondeo , s. m. espondeo 

m, espon-Spondllo , ls. 
Spondulo,) dii
Spongioso , sa, ad), es

ponjoso
Sponimento , s. m. ex

posición , explicación 
^Ponitore , s. m. expo

sitor , intèrprete 
Sponsalizia , izio , sub.

esponsalías, esponsales 
"ponzaltzio , ia , a. es- 

Pon salido
“Ponsò , s. m. esposo 
spontaneamente, adtcs- 

Tomo I.

S P o
' pontaneamente 
Spontaneo , ano , 

espontáneo 
Spontone , s, m. esponlon 
Spopolare , v. a. despo 

blar
Spopolazione, s. f. des 

población [destete 
Spoppamento , sub. m 
Spoppare , v. a, destetar 
Sporcamente, adv. puer

camente
Sporcare , v. a. empor- 

car J ofender 
Sporchino,,s.f .porquería 
Sporchezza , f. sude 

dad, porquería obsce
nidad, impureza 

Sporcificare, v, a. em
porcar 

Sporcizia, s. f.porquería 
J obscenidad [sucio 

Sporco , ca , a, puerco , 
Sporgere , v. n. salir , 

sobresalir , pasar 
Sporre , v, a. exponer , 

explicar J exponer, 
arriesgar j: deponer f. 
derribarf quitar f parir 
^ v. r exponerse , pre
sentarse

Sporta , s„ f. cesta 
Sportare , v. n. salir, 

sobresalir 
Sportellare , v. a. abrir 

el postigo JTportiZZo 
Sportello , s. m. postigo , 
Sporto , sub. m. salida 

fuera de la pared,arimeq 
Sporto , ta , adj. que so

bresale
Sportula , s.f. espártala 
Sposa , sub. f. esposa ^ 

compañera
Sposalizia , zìo , s, es

ponsales

S P O 3&9
1 Sposa mento , s. m. casa

miento
Sposare , v. a, desposar , 

casarse dar en ma
trimonio J v. r. casarse 

Sposereccio , ia , a. del 
matrimonio

Spositore, s. m. exposi
tor , comentador 

Sposizione , s. f. expo
sición , explicación 

Sposo, s. m. esposo 
Spossare, v. a. debili

tar , enervar J verb. r. 
arruinare

Spossatamente, adv.de- 
, Mímente , sin vigor 

Spossato, ta, adj. débil, 
enervado

Spostarsi , v. r. abando
nar su puesto apar
tarse de su camino 

Spotestare, v. a, desa
poderar

Spranga , sub. f. baña , 
grapa de hierro , etc, 
gancho

Sprangare, v. a. lañar , 
enclavijar , enganchar 
£ Sprangar calci, tirar 
coces

Sprizza , s. f. aspersión 
Sprazzare , v. arsovi.:v 
Sprazzo , s. m. aspersión 

t- un poquito
Sprecamento , sub- m- 

desperdicio , malgasto 
Sprecare , v. a. malgas

tar , disipar [pador 
Sprecatore, s. m. disi- 
Sprecatura, s.f .malgasto 
Sprecipitare. V. Spro

fondare [ dable
Spregevole , a. despre- 
Spregevolmente, ad. con 

desprecio 
A a
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Sprcgiamento , sub. m. 

desprecio
Spregi ante , a. despre- 

ciadar , desdeñoso 
Spregiare ,v.a. despreciar 
Spregiatore , f. m. des- 

predador [fiable
Spregevole , a. despre- 
Spregio , s. m. desprecio
Spregiudicato , ta , a.

que no tiene preocupa-
don

Spregnare , v. n, parir 
Spremere , v. a. expri

mir, eslruxar, extraer 
el xugo ì exprimir , 
expresar

Spremitura t sub.f. ex
presión, j extracción 
del xugo , estruxon 

Spessamente , ad, ex
presamente

Spressione , s.f. expre
sión , enunciación 

Spresso , sa , adj. ex
preso j claro , especi-

Spretarsi , v. r. dexar el 
estado de sacerdote 

Sprezzabile, a. despre
ciable [desprecio 

Sprezzamelo , sub. m. 
Sprezzante , a. desdeño

so , despreciador 
Sprezzare, r. a. despreciar 
Sprezzatore , s. m. des

preciador
Sprezzevolmente , adì'.

con desprecio 
Sprezzo , s.m. desprecio 
Sprigionamento, f. m, 

soltura , la acción de 
desaprisionar 

Sprigionare , v. a. desa
prisionar , sacar de la 
prisión

S P R
Sprillare, v.a. exprimir, 

eslruxar, sacar el xugo 
Sprimacciare , v. a. me

near , sacudir un plumón 
Sprimere , v. a. expre

sar,enunciar fpresion 
Sprimimento , s. m. ex- 
Springare , v. a. pernear 
Sprizzare , v. a. surtir , 

salir J regar , rodar 
Sprizzato , ta , a. roda

do £ manchado, goteado 
Sprocco , í. m. renueva , 

vastago ^ atadero 
Sprofondamento , sub. 

m. destrucción , hundi
miento

Sprofondare , v. n, hun
dirse \ v, a. ahondar , 
profundar arruinar , 
asolar

Sprofondato , ta, a,hun- 
dido + que no tiene 
fundo

Spromettere , v. a. des
decirse de lo prometido 

Spronaio r s. m. frenerà 
Spronare , v. a. espolear 
Spronata, s.f-espoleadura 
Sprone , ». m. espuela 

aguijón^ espolon \ ver
dugo , vdstago taja

mar adv . a spron bat
tuto , a rienda suelta 

Spronella, s.f.rodajue- 
la , estrellita de espuela 

Spropiamento , sub. m.
V. Spropiazione 

Spropiare , v. a. despo
seerX verb. r. desapro
piarse [propiamente 

Spropiazione , s.f. desa- 
Sproporzionale , a. des

proporcionado 
Sproporzionalità , s, f, 

desproporción

S P R
Sproporzionare , v. ti.

desproporcionar 
Sproporzionato , ta, a.

desproporcionado 
Sproporzione , $.f+des

proporción
Spropositare , v. n. de

satinar , disparatar 
Spropositatamente, adv.

fuera de proposito 
Spropositato, ta , a. des- , 

propositado
Sproposito , sub. m. des

propósito [prueba 
Sprovamento , sub. m. 
Sprovare, v. a. probar 
Sprovvedere , v. a. des

proveer
Sprovvedutamente, adv.

desproveidamente 
Sprovveduto, t adj. des

ta , (proveído ,
Sprovvisto , / desprovis- 

ta ) to
Spruffare , v. a. rociar 
Spronare , v. a. cortar 

las \ar\as , etc,. 
Spruneggio , \sub. m, 
Spruneggioloyí acebo 
Spruzzaglia, s.f. llovizna 
Spruzzamento , s. m. re- 

gamiento
Spruzzare , v. a. regar, 

rociar % polvorear 
Spruzzo , s. m. aspersión 
Spruzzolare, v.n. lloviz

nar J V. a. humedecer 
Spruzzolato , ta , add. 

regado , rociado ^ man
chado , goteado 

Spugna, s.f. esporla. 
Spugnosità , s. f. espon- 

giosidad
Spugnoso , sa, adj. e¡‘ 

pongioso , esponjoso 
Spulcellare , v. a, deS'
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virgar [quitar las pulgas 

Spulciare, v. a. espulgar, 
Spulezzare , v. n. huirse 

con precipitación 
SpuleZzo , sub. m. huida 

precipitada
Spulzeìleire,v.a.desvirgar 
Spuma , s. f. espuma 
Spumare, v, a. espumar , 

despumar [majear 
Spumeggiare, r, n. espu- 
Spumifero,ra,) adj. es- 
Spumoso, sa , Spumoso 
Spuntare , v. n. despun

tar , empegar d brotar 
4 v. a. despuntar , qui
tar la punta 4 borrar 4 
v, r. perder la punta 

Spuntatura, s.f. despun- 
tadura [puntalar

Spuntellare , v. a. desa- 
Spunto , ta , a. pálido 
Spuntonata , ». f. espon- 

tonada
Spuntone , ». m. esponton 
Spuola , s.f. lanzadera 
Spuvare , v. a. purgar , 

limpiar, purificar 
Spurgamento, ». m, pur

gación 4 suciedad 
Spurgare , v. a. y n. es

cupir 4 purgar, puri
ficar [gacion

Spurgazione, ». f. pur- 
Spurgo , ». m. escupidura 
Spurio , ia , a. espurio 
Sputacchiare , v. n. y r. 

escupir poco y d me
nudo 4 v. a. escupir en 
la cara d alguno 

Sputacchiera, s.f. escu
pidera

sputacchio , ». m. escu- 
pidura , gargajo 

Sputare , v. a. escupir 
sputasenno, s.m.doctaqp

SPU _
Sputo , », m. gargajo 
Spuzzare , v. n. heder 
Squacchera, s.f. cagalera 
Squaccherare, v. n. tener 

pujos 4 v, a. obrar con 
mucha priesa 

Squaccherato , ta , add, 
que tiene pujos 4 hecho 
con priesa f líquido 4 
tierno 4 riso squacdhe- 
rato , carcajada 

Squadernare , ». a. hojear 
un libro 4 manifestar , 
descubrir 4 abrir en
teramente 4 sacar fuera 
4 escudrinar, exdminar 

Squadra , ». f. esquadra, 
gnomon £ esquadron, 
legión, 4 tropa 

Squadrare , v, a, quadrar 
dolar 4 desquartiqar 4 

4 romper 4 examinar 
con atención.

Squadratore , ». m. can
tero 4 observador 

Squadratura, »./. eletto 
de quadrar los maderos 

Squadro , », m. esquadro 
Squadronare , v. a, cs- 

quadronar
Squadrone , », m. esqua

dron £cuajar
Squagliare , V. a. des- 
Squaltìctezzu, s.y, 
Squallido , da , adj-pá

lido £ triste, taciturno 
4 obscuro £extrema 

Squallore , s. m. palidcq 
Squama , ». f. escama 
¡Squamoso , sa , adj. es

camoso
Squarciamento , ». m.

desgarro, rasgón 
Squarciare , v. a. des

garrar , rasgar 4 abrir 
Squarciasacco,»¿r. guar-

SQU 471
dare a squarciasacco , 
mirar con ceño 

Squarciata , », f. rasgan 
Squarciato , ta , a. ras

gado 4 derrotado 
Squarciatura , ». f. ras

gadura
Squarcio , ». m, rasgón 
Squarquoio, ia , adj. as

queroso
Squartare , v. », desquar- 

ii^ar 4 bravear, ofender 
Squartata , ». f. bravata 
Squartatore , ». m. el que 

desquartiqa 4 baladren 
Squasimodeo , ». m. lelo 

4 ini. d fe mia ! 
Squassare, v, a, sacudir, 

agitar
Squasso , ». m. sacudida 
Squilla , ». f. esquilón 4 

campanilla 4 esqullla 
Squillante , ». retumban

te , sonoro
Squillare, v.n. resonar,

r ciufiiíuj q moverse con. 
rapide^ 4 v* », tirar , 
arrojar

Squillo , ». m. sonido,, 
ruido, retumbo 4 bar- 
ì enita [junco oloroso 

Squinante , ». m. flor de 
Squinantico , ca fa. quo

tiene una esquinencia 
Squinanzia , s. f. esqiti- 

nancta [qui sita merde
Squisitamente , ad, ex- 
Squisìtezza , s. f. primor,

excelencia
Squisito, ta, a, exquisito 
Squittinare , v. a. pasar 

por el escrutinio 4 re
tar , dar su voto 

Squittinatore , », m, es
crutiñador [linio 

Squittinii , ». m. escru-
A a 3
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Squittire , v. n. vocear , 

ladrar el perro 
Sradicamento , sub. m.

desarraygo [ raygar 
Sradicare , v. a. desar- 
Sragionerete, a. desrazo

nable [desarreglo
Sregolamento , sub. m. 
Sregolatamente , ad. de.

sarre già demente 
Sregolatezza, s.f. desar

reglo , desorden 
Sregolato , ta , a. desar

reglado
Sreverente , a. irrevente 
Sreverentemente, adv. 

irreverentemente
S reverenza, s.f. desreve

rencia , irreverencia 
Srugginire , v. a. desen

mohecer [t estercolar 
Stabbiare, v. n. apriscar 
Stabbio , ». m, estiércol, 

abono [manente
Stabile , a. estable , per- 
giablllmeiiLv , s. m. es

tablecimiento 
Stabilire, v. a. establecer 
Stabilità, s./.estabilidad
Stabilmente 3 ad. esta

blemente [hierro
Stacca , s. f. escala de 
Staccamento , s. m. se

paración , disyunción 
Staccare , v. a. separar, 

soltar, desatar 
Staccialo , ». m. cedacero 
Stacciare, v. a. cerner 
Stacciatura, s. f. salva

do , moyuelo 
Staccio , s. m. cedala 
Stadera, s.f. romana, peso 
Stadico , », m, rehen 
Stadio j »• ut. estadio
Staffa , sub, f, estribo \ 

címbalo

STA
Stasteggiare , v. n.perder\ 

los estribos
Staffetta , s. f. estafeta 

J estaca de hierro 
Staffiere , s. m. palafre

nero , est afero 
Staffilamento , sub. m, 

azotes
Staffilare, v. a, azotar 
Staffilata , s, f. zurra > 

n^otc fiador
Staffiiatore , s. ut. azo- 
Staffilatura, s.f. zurra> 

azote [zurriago
Staffile , s. m. ación } 
Stali sagra , gria , s.f.

estajisagra
Staggimento , s. ni. em

bargo , sequestro 
Staggina , s.f. sequestro 

J depósito [mansión 
Staggio , ». m. rehen ) 
Staggire , v. a. seques

trar J debilitar , quitar 
las fuerzas f staggire 
il tempo , determinar 
el tiempo [trador 

Staggitore, ». m. seqiies- 
Staggionamento, », m.

sazón , punto 
Stagionare, v, a. sazonar 

J cuidar , conservar 
Stagionato , ta, a.sazo- 

nada , maduro 
Stagione , ». /. sazón 

tiempo j; estación f 
sazón , madurez , punto 

Stagliavo , v. a, acuchil
lar , cortar , tajar 

Stagliato,ad, prontamen- 
te J parlare stagliato , 
hablar distintamente 

Staglio , ». m. composi
ción, ajuste 

Stagnare, v. a. agotar , 
consumir, secar | esta-

STA
ñarjj v. n. estancarse, 
detenerse , no correr 

Stagnata , ». /. vaio de 
estaño

Stagneo , ea,». de estaño 
Stagno , ». m. estaño £ 

estanque , pantano 
Stagliene , ». m. estan

que grande % vaso de 
estaño

Staio , s.m. fanega. 
Stalla , ». /. establo % 

stalla di pecore , redii 
Stallaggio , », m. establo 

£ alquiler de un establo 
Stallare, v. », estercolar 
Stallatico,», m.estiércol, 

excremento de lasbestias 
Stallio,».cavallo stallie, 

caballo que queda mu
cho tiempo en la cabal
leriza [mansión

Stallo , ». m. estación. , 
Stallone , ». m. mozo de 

quadra ^ caballo padre 
Stamane , ni, attina , 

adv. esta mañana 
S tambccchino , sub. in, 

archerò ^ arma de los 
arcaros

Stambecco , ». m. cabrón 
silvestre

Stamberga , ». f zaqui
zamí , casucha 

Starne, ». m. estambre 
^ lo stame della vita > 
el hilo de ta vida 

Stamigna, s.f.estameña 
Stampa , », /, impresto* 

^ imprenta J estampat 
molde/casta , especie> 
suerte , calidad 

Stampanare , v. ». rasgaf 
Stampare, v,». estampar) 

imprimir
Stampato , ta , están1''



STA
pado , impreso J agu
jerado J grabado 

Stampatore , s. m. im
presor

Stamperia ,#-/■ imprenta 
Stampita , s- }• especie 

de canto , ó de canción 
^ sonata | sonido ^ 
discurso pesado 

Stanare , v. n. salir del 
cubil [sancio

Stancamente , s. m. can- 
Stancare , v. a. cansar 

», fallecer X >'• r- 
cansarse

Stanchevole, a. fatigoso 
Stanchezza , s. f. atu

sando
Stanco , ca, a, cansado 

Xdquierdo mano stanco 
Stanga , sub. f. barra J 

palanca
Stangare , v. act. barrear 
Stangata, s. f. palane a da 
Stangheggiare , verb. n.

obrar con todo rigor 
Stanghetta ,s.f.pestillo, 

pasados , de cerraja 
Stanotte, adi’, esta noche 
Stante , a in. instante 
Stante , a. estante % s. m.

el tiempo presente 
Stante , prep. después X 

stante che , ya que, 
puesto que

Stantemente, ad. instan 
temente 4- inútil

Stantio , ia , a. estasile 
Stantuffo , s. m. embolo 
Stanza, sub. f. quarto J 

estancia , habitación | 
quartelX mansión es- 

' tan\a £ adv. a stanza 
d' uno , d instancia de 
alguno j; con grande 
stanza , instantemente

STA
Í in questa stanza, 
mientras tanto 

Stanzia , s.f. instancia 
Stanziale , a. permanente 

X continuo
Stanziamento, a m.pre

cepto , órden , manda
miento

Stanziare , v. a. y n. 
mandar , determinar , 
ficcar X pensar , juggar 
£ colocar , situar £ v. 
n. y r. tener su estancia 
en. . . morar

Stanziato , ta , a. esta
blecido , mandado J ha
bitante , establecido , 
morante

Stanzìetta , \ s.f. quar- 
Stanzolina, i tito 
Stare , v. n, estar , ser 
Stare , sub. m. demora 5¡ 

dilación
Starna , s.f. perdi\ 
Starnazzare, v. a. sacudir 

£ esparcir, derramar 
Starnutamento , s. m.

estornudo [nudar 
Starnutare , v. n. estor- 
Starnutatorio , s, m. es

tornutatorio
Starnutazione , A fem.

estornudo [¡ nudar
Starnutire , v. n. estor- 
Starnuto , A m. estornudo 
Stasare , v. a. destapar 
Stasera, ad. esta tarde 
State , s. f. estío 
Statereccio , eia , adj. 

del estío
Statica , s. f. estatica 
Statico , s. m. rehen 
Statista , s. m, ministro , 

político
Stato , s. m,. estado 
Statua , S. /. estatua

STA 3-73
Statuaria, s.f. estatuaria. 
Statuario,a m. estatuario 
Statuire , v, a. estatuir 
Statura, s.f. estatura 
Statutario , ?. m. esta

tutario
Statuto , ’s. m. estatuto 
Staveruare , v. n. salir de 

la taverna [aforar 
Staza , s.f. medida para 
Stazare,!'. a. aforar,medir 
Stazatore, s. m. aforador 
Stazionario, ia , adj, es

tacionario
Stazione , s. f. estanciat 

habitación, mansión :£ 
estación [manosear 

Stazzonare , v. a. ajar , 
Stecca , s. fem. astilla 

X bisagra X Pagador 
£ palillo para las co
tillas [dadientes

Steccadente , s. m. mott- 
Steccaia , s. f. estacada 
Steccare , v, a. estacar 
Steccata , a f. estacuda 
Steccatave , v, a, estacar 
Steccato , s. m. estacada 

^ empalicada £ 
Steccheggiare , r. act.

sacudir con un palito 
Stecchire , v. n. secarse 
Stecco, s, m.púa , espina 

X migaja de paja X mon
dadientes J estaquilla 

Stecconato, s. m. empa
licada

Steccone , s* m> estaca 
Stella , a /■ estrella t 

suerte, estrella f ojo 
X estrellita de la espuela 

Stellante , adj. resplan
deciente [ estrella

Stellare , a. estrellar, de 
Stellarsi, v. r. llenarse 

de estrellas
À a 3
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Stellato , ta , a. estrella

do , lleno de estrellas 
Sttell'etta , s. f. asterisco 
Steliìonato , i, m. este

lionato
Stellione , s. m. estelion 
Stelo , s. m. tallo de al

guna planta J quicio 
Stemma , s. m. armas , 

insignias
Stemperamento , s. m. 

disolución, destemplan
za J intemperancia j; 
conmoción

Stemperanza , s. f. in
temperancia intem
perie £ destemplanza 

Stemperare , v. a. des
templar , disolver £ 
destemplar , alterar j 
destemplar , quitar el 
temple al acero 

Stemperatamente , adv.
destempladamente 

Stemperato , ta , a, des
templado ^ disoluto 

Stempiato , ta , ad), que 
tiene la frente descu
bierta ^ absurdo , ri
diculo

Stendale , s. m. bandera 
Stendardo, s. m. bandera, 

estandarte estandarte 
de iglesia

Stendere , v. a. levantar 
las tiendas

Stendere, v.a. extender, 
dilatar f publicar , di
vulgar^ explicar, acla
rar £ soltar , afloxar 
^ descolgar J v. r, ex
tenderse £ llegar 4 di
vulgarse

Stendimento , s. m. ex- 
tendimiento

Stenebrare , v, a. quitar

S T E
las tinieblas

Stensione, s.f. extensión 
Stensivo , va , adj. ex

tensivo
Stentamento. V. Stento 
Stentare , v. n. faltar , 

carecer J penar , pade
cer ^ tener trabajos J 
diferir, retardar ^ v. a. 
fatigar

Stentatamente , adv. es
casamente ^ con pena 

Stentato , ta , a. traba
joso , penoso J flaco , 
débil J pesado 

Stento , sub. m. pena , 
trabajof. adv. a stento, 
con mucho trabajo 

Stenuare, v. a, extenuar 
Stenuativo , va , a. ex

tenuativo [ nuacion 
Stenuazione , s.f. exte- 
Stercc , s. m. mierda , 

excremento , estiércol 
Sterile , adj. estéril 
Storti ez za , s. /♦ este

rilidad
Sterilire , v. a, esterilizar 

£ v. n. volverse estéril 
Sterilità , s. f. esterilidad 
Sterilmente , adv. de un 

modo estéril 
Sterminamento , sub. m.

exterminio [minar 
Sterminare , v. a. exter- 
Sterminatamente , adv.

desmesuradamente 
Sterminatezza , s. f. al

tura desaforada 
Sterminato , ta, a. des

mesurado , desaforado 
Sterminatore , s. m. ex- 

terminador 
SterminazioneO

Se fu > - -
7. . í minioSterminio, $,m,)
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S temere , v, a. extender 

en el suelo
Sternuto , s. m. estornudo 
Sterpamento , s. m. ex

tirpación f
Sterpare , v. a. extirpar 

J arrancar [vdstago
Sterpo, s, m, verdugo , 
Sterposo , sa , adj. lleno 

de malesas
Sterquilinio , lino , sub.

m. estercolero 
Sterramento , s. m. ca

vadura [tierra
Sterrare , v. a. cavar la 
Sterrato, s. m, cavidad, 

jkso
Stertore , s. m. ronquera 
Sterzare , v. a. terciar , 

dividir en tres partes 
Sterzo , S. m. birlocho 
Stesamente , ad, exten

didamente, difusamente 
Steso , sa , adj. difuso, 

extendido
Stessere , y. a. destexer 
Stesso , sa , pron. rei.

mismo [ baña
Stia , s.f, caponera J ca- 
Stiacciare , v. a. macha

car , majar if v. n. ir
ritarse

Stiacciata , s.f. torta 
Stiappa , s.f, astilla 
Stiare , v. a. engordar 

algún pollo en la ca
ponera

Stidienata, s.f. ¡oque 
cabe en un asador 

Stidione , s. m. asador 
Strettezza , s.f. since

ridad , ingenuidad f 
sutilidad , agudeza d¡ 
ingenio

S ti gare , etc. Véase Ip' 
stigare , «te.
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Stìgio , ia , a. infernal, 

del infierno J acqua 
stigia , agua fuerte 

Stignerà, v. a. desteñir 
j; borrar J apagar \ v. 
r. desteñirse 

Stilare , v. n. estilar , 
acostumbrar

Stile, ». m. lápiz ^ esti
lo , punzón J mango 
J estilo, modo , uso 

Stilettare , v. a. dar pu
ñaladas

Stilettata, affi puñalada 
Stiletto , sub. m. puñal

$ ldFÌ\ ,
Stilla , s. f. gota. 
Spillamento , s. m. desti

lación , el gotear 
Stillare , v. a. destilar, 

sacar por el alambique 
J destilar , instilar j 
v. n. destilar , golear 
^clarificarse % lloviznar 

Stillato , s.m. consumado 
Stili atore,», m. destilador 
Stillazione , ». /. desti

lación
Stilo. Véase Stile 
Stima , s.f, estima, esti

mación , aprecio 
Stimabile , a. estimable 
Stintamente , s. m. apre

ciación
Stimare , v. n. estimar, 

juagar , pensar % V. a. 
estimar , apreciar 

Slimativa,»./. estimativa 
Stimato , ta , a, estima

do , apreciado 
Stimatore,», m. estimador 
Stimazione , s. f. esti

mación
Slimite , ate , s. fi plur. 

señales de las llagas de 
Jesu Christo

S T I
Stimolare,v. a. estimular 
Stimolazione , ». f. esti

mulación J opinion 
Stimolo , s. m. estimulo 

X importunidad J pena 
Stimoloso , sa , a. esii- 

muloso £ sionero
Stincaiuolo , ». m. pri- 
Stincata , tura , s. fem. 

golpe dado enei hueso de 
la pierna ^ zancadilla 

Stinche , ». f. pi. cierta 
cárcel en Floren\a 

Stinco , », m. canilla , 
hueso de la pierna j 
gravas

Stinguere, v.a. extinguir 
Stioppo , s. m, escopeta 
Stioro , s. m. medida pe

queña de cosas secas 
Stipa , s. fi. estepa , ma- 

lesas \ montan, gavilla 
Stipare, v. a. cercar con 

estepas , etc. J conden
sar X cubrir X encerrar 
X amontonar ^ cortar 
las maíesas

Stipendiare , v, a. esti
pendiar Qi endiario

Stipendiarlo , s. m. esti- 
Stipendio,». ni. estipendio 
Stipite, sub. m. estípite 

J tronco J estaca J es-

Stipito , s. m, quicial 
Stipo , s. m. armario 
Stipula , s. f. rastrojo 
Stipulante , adj. el que 

estipula
Stipulare , v. a. estipular 
Stipulazione , ». f. esti

pulación
Stiracchiare , r. a. sofis

ticar X regatear 
Stiracchiatura , ». fem. 

sofistería
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Stiramento. V. Stiratura 
Stirare , v. act. estirar , 

alargar £ estirón
Stiratura, s. f. estirazan, 
Stirpare , v. a. extirpar 
Stirpatore , ». m. el que 

extirpa £ pación
Stirpazione , », f. extir- 
Stirpe , S.f. estirpe 
Stitichería , ezza, cag- 

gine, s.f. estipticidad 
^ capricho , mal humor 

Stiticìtà , s.f. estiptici
dad £ agrura 

Stitico, ca, adj. estíptico 
J caprichoso J mosqui
no , apretado , avaro f. 
seco , se dice del estilo 

Stituzione , ». f. insti- 
| tucion , instituto 
Stiva , s.f. estiva , lastre 
Stivalato,ta ,a. que tiene 

las botas puestas 
Stivale , ». m. bota X ne

cio , tonto , lelo 
Stivaletto , ¡>. m. bolín.
,Stiramento , ». m. amon

tonamiento
Stivare , v. a. amontonar 

X estivar | v. r. apre
tarse _ £ etc-

Stiumare. F.Schiumare, 
Stizza , ». /. cólera 
Sti zzare , v. n. y r. enco

lerizarse .
Stizzire , v. a, desabrir , 

exasperar los atiimos 
£ v.«. y r. irritarse 

stizzo , One , ». m. li\on 
Stizzosamente , adv. con 

cólera
Stizzoso , sa , a. colérico 
Stoccata , ». /. estocada 
Stoccheggiare , v, n. dar 

estocadas '£ £ estirpe 
Stocco , sub. m. estoque

A a /t
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Stoffa, s.f. estofa 
Stoffe , s, m, cantidad de 

materia [ caricias
Sloggio , s. m, halagos , 
Stola , s. f. estera 
Stoicamente , adv. de un 

modo estorco 
Stoicismo ,s.m.estoicismo 
Stoico , s. m. estoyco 
Stola , s.f. estola 
Stolidamente , adv, con 

estolidez \_esi elide\
Stolidezza , dìtà , s.f. 
Stolido , da, a. estólido 
Stoltamente , adv, loca

mente
Stoltezza, } s.f, estui- 
Stoltizia , f ticia 
Stolto , ta , a. estulto , 

necio
Stomacaggine , s. f, des

gana , hastip 
Stomacale , a. estomacal 
Stomacare , v, n. esto

magar 't d.ar hastio 
Stomacazione, s. f, nau

sea , hastio
Stomachevole , ‘ ad), as

queroso , hastioso 
Stomachico , ca, ad), 

estomacal
Stomaco , s. m, estómago 

£ despecho , disgusto 
Stomacoso , sa , ad), as

queroso
Stonare, v, a. desentonar 
Stoppa , s. f, estopa 
Stoppaccio , iolo , s, m, 

taco
Stoppare , v. a, tapar , 

guarnecer con estopa 
J atarugar

Stoppia , s, f. rastrojo 
Stoppinare , v, a, pegan 

fuego con una vela 
Stoppino , s, m. pábilo I

STO
Stoppione , s, m, cardo 

rastrojo
Stopposo , sa, adj. esto- 

poso % seco , sin sustan
cia , sin xugo limone, 
etc, stopposo 

Storace , s, f. estoraque 
Storcere , v, act. torcer 

t destorcer J desviar 
t interpretar mal :£ dis
locar J v, r. dislocarse 
un bra\o , etc. ^ opo
nerse , contradecir 

Storcimento , s. m. retor
cimiento

Stordigione , ì atolon- 
s.f. £s„ m. > dramien- 

Stordimento to 
Stordire , v. a. aturdir , 

atolondrar
Storditamente, adv. in

consideradamente 
Stordito , ta , adj, ato

londrado , inconside-

Storia , s. f. historia 
Storiale , a. historial J 

■s. m. historial , his
toriador [rialmente

Storialmente , ad. histo- 
Storiare , v, a. historiar 
Storicamente , adv, his

tóricamente
Storico , ca , a. histórico 

£ s. m, histórico , his
toriador [_' riógrafo

Storiografo , s. m. histo- 
Storione^s. m. esturión 
Stqrmeggiare , v, n. jun

tarse , reunirse ^ tocar 
d rebato

Stonneggiata , $. f, ta
baola , ruido grande 

, Stormire , verb. n. hacer ' 
mucho ruido j

Stormo , sub. m. tropa , I

STO
gente que va d pelear 
J tropa J pelea 

Stornare , v, a. apartar, 
hacer ir aíras J disua
dir % v. n. retroceder , 
hacerse atras 

Stornello , s. m. eslor- 
mino £ \ueco 

Storno, s, rii, la acción 
de hacer ir atras 

Storpiare , v. a, estro
pear , mutilar J estor
bar £ hablar mal algún 
idioma ¡jpeado

Storpiato , ta , a. estro- 
Storpiatura , s, fem. el 

estropear
Storpio , j. m, estorbo* 
Storre , v. act. desviar , 

apartar , alejar 
Storsione, s.f. extorsión 

f cólico £ tormento 
Storta , s. f. torcedura 

J sable ^ serpenton ;£ 
retorta

Storti glia to , jtorcedura, 
s. m. [_s.f. \ co.vera de 

Stortilatura , ) caballo 
Storto , ta , adj. torcido 

£ destorcido j apartado 
malo, perverso 

Storigli , glie , sub. pi.
trastos de cocina 

Stovigliaio, s. m. ollero 
Strabalzare , v, a. bam

bolear
Strabattere , v. a, ator

mentar , inquietar 
Strabere, v. a. beber con 

exceso
Strabiliare, bilire , v. n. 

y r, maravillarse , ex
trañar

Straboccamento , s. m. 
caída precipitada £ re
bosadura
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Straboccare , v. n. preci

pitarse J rebosar 
Straboccatamele , adv.

desmesuradamente ^ 
precipitadamente 

Straboccato , ta , a, ex
cesivo $ inconsiderado 

Strabocchevole, a, exce
siva £ enriscado 

Strabocco , ca , a. exce
sivo f superfluo ^ s. m. 
precipicio J caida 

Strabuzzare , v. a. mirar
jìxamcnte

Stracantare , v. a. cantar 
con grada'

Stracca , s. f. cansancio 
Straccaggine, s.f. fas

tidio \ languide\ 
Straccale , s, m. parte 

del ames de los ca
ballos ^ tira j venda 

Straccamente , sub. m, 
cansancio

Straccare , verb. n. y r. 
cansarse X v. a. cansar 
$ debilitar ^ molestar 

Straccativi) > va , adj.
fatigoso

Stracchezza , 5. /. lasi
tud , cansancio 

Stracciafoglio , sub. m. 
borrador

Stracci amento , sub. m. 
desgarro , despedaza
miento J destrucción }

Stracciare , v. a. rasgar, 
desgarrar f romper j di
vidir X atormentar , in- 
5ttz£tdrj:3traccìaril ma
re, surcar la nave el mar 

Stracciato , ta , a. des
garrado % andrajoso } 
roto J arruinado , des
tro sado X dividido

STR
Stracciatura , s. f. des

garro
Straccio , s. m. andrajo 

X pedalo , X 
garro J nada X 
hiladillo

Straccione, a. andrajoso 
Stracco , ca , a. cansado 

^ debilitado J arruina
do J $. m. cansancio 

S trac curare , v. act. no 
tener cuidado 

Straccurataggine , s. f. 
descaído

Stracicalare , r. n. char
lar demasiado 

Stracorrere , v. n. correr 
con mucha rapidez £ 
traspasar corriendo 

Stracotto , ta , adj. so
brado cocido 

Strada , s. f. camino , 
vía calle

Stradare , v. a. poner d 
uno en buen camino 

Stradiere , s. m. cobrador 
de la gabela

Strafalciare , v. n. dexar 
alguna porción de yerba 
segándola J andar con 
mucha priesa J obrar 
sin cuidado

Strafalcione , s. m. error 
hecho por descuido £ 
capricho ,■ singularidad 

Strafare , y. a. hacer mas 
de lo que se necesita 

Strafatto , ta , a, sobrado 
maduro

Straccare , v. act, des
pachar , hacer 

Straffizzeca, s.f. estafi- 
sagra ^ cosa nueva y 
extraña

Straforare, v. a. horadar 
S traformare. Véase Tra-
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sformare , etc.

Straforo , s. m. obra ho
radada

Strage , s. f, estrago 
Straggere , v. a. distraer 
Strainare , v. a. desa- 

trahillar
Stralciare , v. a. podar 

cortar ^ despachar 
X ajustar , hacer un 
ajuste

Stralcio , s. m. poda ^ 
compostura , ajuste 

Strale , s, m. flecha , sae
ta , dardo ^ desgracia 

S tralignare. Véase Tra
lignare , etc, 

Stralunamento , sub. m. 
movimiento circular de 
los ojos

Stralunare , a. mover 
tos ojos circularmente , 
mirar por todas partes 

Stramalvagio , ia , adj.
muy perverso 

Stramazzare , V. a. aba
tir , tender en el suelo 
£ consternar , contur
bar ij; v. ». desmayarse 

Stramazzata, s.f. caida 
Stramazzo. Véase Stra-

Stramazzone , s- m- cu~ 
chillada £ caída , pár
rafo que se recibe 
cayendo

Stramba , s. f. soga 
Strambaciare , v. ». afli

girse [lindar
Strambellare,v. a. despe- 
Strambello , s. m.pedazo, 

trozo , andrajo 
Strambo, ba , a. estevado 
Strame , s. m. heno o paja 

para las caballerías £ 
cama , lecho ^ morada
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S ¿rameggiare, v. n. co- 

mer heno [tare
Stramenare. V- Strapor 
Stramezzamento , ì. in 

interposición 
Stramezzare , v. a, inter

poner J v- n. interpo
nerse j~breabundar 

S tramoggi are, ver b.n. so- 
Stramortire. V. Tramor

tire
Strampalato , ta , a. ex

traño , extravagante 
Stranamente , adv. gro

seramente de un modo 
extravagante J desme
suradamente

Stranare, v. a, extrañar , 
alejar , apartar , sepa
rar J maltratar J v. r. 
alejarse

Stranaturare, v, a, mudar 
la naturarla de alguna 
cosa

Stranezza , s, f, extrá
ñela ^ mal trato 

Strangolare , v. a. ahogar 
V. r. desgañifarse 

Strangolato , ta , a. aho
gado £ estrecho , an- 
gosto X voce strango 
lata , vo^ agria 

Strangolo , s. m. ahoga- 
miento [ba sciare 

Strangosciare. V. Tram- 
Strangosciato, ta, adj.

cansado 
Stranguglione, f. m, es- 

trdngol J enfermedad , 
indisposición X al pi. 
esquinancia £ gurria 

Stranguria , r, /. estan- 
Stranguriare , v. n. pade

cer estangurria 
Straniare, v. a,extrañar, 

alejar

STR
Straniere , ro , ra, a. ex

tranjero J forastero ^ 
alejado

. Stranio, ni a , a. extraño , 
extraordinario £ ex
tranjero 

Strano , na , (i. extraño
fextrangerof extraño, 
raro £ grosero J alejado 
j: pálido , debilitado J 
adv. ásperamente 

Stranuccio , ia , a. ma- 
grecito 

Straordinariamente , ad.
extraordinariamente 

Straordinario , sub. m, 
extraordinario , correo 
extraordinario 

Straordinario , ia , adj, 
extraordinario 

Strapagare , v. a. pagar 
una cosa mas de lo que 
vale [ mal de uno 

Straparlare , v. a. hablar 
Strapazzare , v. a, des

preciar, hacer poco caso 
X maltratar X injuriar 
X strapazzare il] me
stiere , trabajar chapu
ceramente

Strapazzatamente , adv.
descuidadamente 

Strapazzo , s. m. despre
cio % injuria X exceso 

Straperdere , v. a.perder 
mucho £ spiantare 

Stra piantare, V. Tra- 
Strapiovere , v, n. llover 

d cántaros 
Straportare , v. a. trans

portar , llevar J trans
portar , enagenar, exas 
parar [poderoso

Strapotente, adqect. muy 
Strappamento , s. m. V. 

Strappata
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Strappare, v.a. extirpar , 

arrancar £ rasgar, rom-

Strappata, s. f. sacudida 
para arrancar ^ estra
pada

Strappato , ta , a. arran
cado , extirpado se
parado, apartado, ale
jado J logrado por 
fuerza [de colchan 

Strapunto , s. m. especie 
Straricco, ca, a. muy rico 
Straripevole , a. muy en

riscado £ mucho
Strasapere , v. n. saber 
Strascicare, v.a,arrastrar 
Strascico , s. m. arrastra

miento j: rastro, rastra 
X resto , residuo 

Strasciconi, adv. arras
trando

Strascinamento, sub. m.
arrastramiento 

Strascinare, v.a.arrastrar 
Strascinataci jírí>
5trascinio,i,)».j miento 
Strascino , s. m. especie 

de red para ca\ar £ es
paravel [colare

Strasecolare. V. Trase- 
Strasordinario , ria , c, 

extraordinario 
Strasportato , ta, adject. 

transportado
Stratagemma , s. m. es

tratagema [ muy bien 
Stratagliare , v. n. cortar 
Strato , s. m. estrado % 

suelo J cama , lecho 
Stratta. V. Strappata 
Strattagemma, V, Stra

tagemma
S tratto , s. m, extracto ; 

compendio \ repertorio
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Sfratto , ta , a. extraño , 

extravagante :£ salido , 
procedido J sacado , 
extraído £ separado, 
apartado :f. indinado , 
dado , entregado , pro
penso

Stravagante , a. extrava
gante ^ caprichoso 

Stravagantemente , adv. 
de un modo extravagante

Stravaganza, s.f, extra
vagancia

Stravalicare, v. a. pasar 
mas adelante 

Stravasarsi, v. r. extra
vasarse [ mucho

Stravedere , verb. a. ver 
Stravenarsi, v. r. extra

venarse 
Stravero, xa ¡a.verdadero 
Stravestirsi, j;. r. disfra-

Stravincere , v. a. ganar 
mas de lo que es me
nester

Straviziare , v. n. hacer 
comida regalada 

Stravizzo , s. m, comida 
regalada , comilitona 

Stravolere , V, a.- querer 
sobrado 

Stravolgere , v. a, torcer 
con violencia X quitar 
J v. r. volcar 

Stravolgimento , sub. m 
contorsión J trastorno 

Stravoltamente, ad. mal, 
de un modo inconve
niente

Stravoltare , v. a. Véase 
Stravolgere

Stravoltura. V. Stravol
gimento 

Straziare , v. a. maltra
tar , vexar ^ disipar,

STR
prodigar X burlarse de

Straziatore , s. m. el que 
atormenta j: burlador , 
burlón [far, burlar 

Strazieggiare , v. a. mo- 
Strazievole, a. injurioso 
Strazio , s. m. injuria , 

insulto $ camiceria , 
matanza

Strebbiare , v. a. pulir , 
alisar £ v. r. afeytarse 

Strecciare , v. a. destren
zar , separar

Strefolare, v. a. destorcer 
Strega , s. f. bruxa 
Stregare , v. a, hechizar, 

maleficiar 
Stregheria , s, f. el pota

ge donde se juntan los 
bruxos

Stregghia, s.f. almohaza 
Stregghi are, v.a, estregar 
Stregghiatura , s. f. es

tregadura xa
Stregone , na , í. bruxo , 
Stregoneria, s.f. bruxeria 
Stregua , s, /. escote X 

pardon , parte 
Stremare , v. a. cortar , 

diminuir, quitar 
Stremenzire , v. a. debi

litar , extenuar 
Stremità , s. f. extremi

dad , cabo extremi
dad , extremo , necesi
dad extrema 

Stremo f ma , adj. extre
mo , último ^ extremo, 
excesivo J codicioso, 
avaro falto , privado , 
necesitado £ s. in. ex
tremo . cabo ^ necesidad 
extrema

Strenna, s. f. estrena 
Strenuamente , adv. vn-
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lientamente [ brioso 

Strenuo, ua , a. valiente , 
Strepere , v. n. resonar , 

hacer ruido
Strepitare, v. a, hacer 

estrépito , resonar 
Strepito , s. m. estrépito 
Strepitoso , sa , adj. es

truendoso
Stretta , s. f. apretura , 

apretón , aprieto £ es
trecho , desfiladero £ 
estreche^, escace\ 

Strettamente , ad. estre
chamente J extremada
mente escasamente J 
con instancia ^ compen
diosamente

Strettezza , s. f. estre
chura X circunspección. 
| obligación, necesidad 
X mesquindad stret
tezza di cuore , con
goja X — di petto, di
ficultad dt» reijxlrñr

Stretto , s. m. estrecho J 
aprieto, dificultad 

Stretto, ta, adj. estrecho 
^ apretado $ corto J 
secreto ^ estrecho , inti
mo J espeso , denso J 
circunspecto X necesita
do £ acongojado X se~ 
vero i exacto 

Stretto, adv. V■ Stretta- 
mente _Lfaxa

Strettoia , s.f. ceñidor , 
Strettoio , í- prensa 

ceñidor
Strettura, s.f. estrechura 
Stria, s.f. estría 
Striato, ta , a. estriado 
Stribbiare. V. S trebbia

re , etc.
Stribuiré, v. a. distribuir 

L X derribar , arruinar,
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demoler [burlen

Stribimone , s. f. distri- 
Stridere , v. n. gritar, 

latir J estallar 
Strldevole , adj, agudo , 

áspero
Strido , s. m. al pi. I stri

di , è le strida , grito , 
clamor

Stridore ,s. m. estridor % 
grito $ aspereza del 
frió £ strider di den
ti , cruxido de dientes 

Stridulo , la , a. agudo , 
penetrante

Strigare , v, a. desenre
dar , desanudar J acla
rar , explicar 

Strige, s, f. estrige 
Striglia, s,f. estregadera 
Strigliare , v. a, estregar 
Strignere , v. a. restriñir 

apretar, estrechar, jun
tar , ufar $ obligar , 
precisar | atormentar , 
molestar £ v. r. apre
tarse, acercarse X reco
gerse ahorrar con mes
quía dad

restriñí-
S frigni tura,$./.) micma 
Strillare , v, n, chillar 
Strillo , s. m, chillido 
Strimpellare, v. a, tocar 

mal un instrumento 
Stringa , s. /. estringa , 

agujeta
Stringare , v. a, restriñir 
Stringato,ta, a. restriñido 
Strione, s, m, comediante 
Strippare, veri, n. comer 

hasta reventar 
Striscia, s.f. lista ,faxa, 

banda J rastro j ser
piente

STR
Strisciare, v. n. andar ar

rastrando J v. a. y n. 
ro{ar, tocar ligeramente 

Striciata , s.f. deslía 
Stritolamento , s. ni, ma

jadura, trituración 
Stri tolare , v. a. majar, 

triturar £ v. ree. con
sumirse , morirse de 
deseos f cion

Stritolatura , s.f, triiura- 
S tro fa , fe , s. f. estrofa 
Strofinaccio, í sub. m. 
Strofinacciolo, i fregador 
Strofinamento , s. m. fre

gamiento , fricación 
Strofinare , v. a. fregar , 

estregar , pulir 
Strofinio , s. m. fricación 
Strologare, v. a.profesar 

la astrologia judiciaria 
X considerar, rumiar 

Strología, s.f. astrologia 
Strologo, í. m. astiólogo 
Strombazzare , v. a. pu

blicar d trompa tañida 
Strombazzata, s.f. el so

nido de la trompeta
Strombettare , v. a, trom

petear
Strombettata, s.f. el so

nido de la trompeta ^ 
rumor £trompetero 

Strombettiere , subst. m, 
Stromento, s. m. instru

mento £ etc.
Stroncare. V. Troncare, 
Stronzare , v. ¿Stroncar , 

cortar [ fricación 
Stropicciagioue , sub.f. 
Stropicciamento , s. m. 

fregamiento
Stropicciare , v. a. fre

gar ^ molestar , fasti
diar [cacion

Stropicciatura, s.f.fri-

S T R
Stroppiccio , cío , s. m.

fricacionXpena, congoja 
Stroppiare, v. a. estropear 
Stroscia , s.f. la señal que 

dexa el agua por donde

Strosciare , v. n. susur
rar , hablando del agua

Stroscio , s. m. susurro 
Strozza, s. f, garganta , 

gaznate
Strozzamento, s. m.aho- 

gamiento , compresión 
Strozzare, v. a. ahogar , 

degollar
Strozzato , ta , a, dego

llado :£ vaso strozzato, 
vaso desgolletado 

Strozzatura, s. f. ahoga• 
miento ^ gollete 

Strozzierq, í.m. halconero 
Strozzule , s. m. gaznate 
Struffo, olo , s, m, arrapo 

£ conjunto de arrapos 
Struggere, v. a. disolver , 

desleír ^ destruir J v. 
r. liquarse ¡j; consumir 

Struggimento , subst. m. 
liquefacción if: falleci
miento J destrucción ^ 
impaciencia X deseo 
grande [iniciar

Struggitore , sub. m. des- 
Struire , ect. K. Instruiré 
Struma, s. f. lamparones 
Strumentale, adj. instru

mental [menta
Strumento , s. m. instru- 
Simpare, v. a. estuprar 
Strupo , s. m. estupro 
Strutto , ta, a. liquado X 

destruido X debilitado 
^ triste £ s, m. Víase 
Lardo

Struttura, s,f.estructura
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Strimene , s.f. destruc

ción [ truq
Struzzo, zelo , s.m.aves- 
S toccare , v. a. estucar ^ 

afeytar ^ saciar, hartar 
Stuccatore , í. ni. el que 

hace estuque [tidiar
Stucchevolare , r. a.fas- 
Stncchev ole, a. fastidioso 
Stucchevolezza, s.f. fas

tidio ítuque
Stocco, s. m. estuco , es- 
Stucco , ca, a, hartado J 

fastidiado
S tud ente,s.m. estudiante 
Studiamento , s, m. es

tudio £ cuidado 
Studiare , v. n. estudiar 

^ v. a. cultivar , labrar 
j v. n. y r. apresurarse 
£ v. r. aplicarse , pro
curar de ..

Studievolmente, ad. ex
presamente

Studio , s. m. estudio 
escuela^cuidado , dili
gencia ^ estudio , ga
binete

Studiolo , í. m. escritorio 
Studiosamente , ad. estu

diosamente
Studioso, sa,a, estudioso 

J diligente , cuidadoso 
Stuello , s. m. lechino 
Stara, S. f. estufa f lava

torio [bañero
StufaiolO , ÌUOIo , S. 772. 
Stufare , v. a. estufar $ 

fastidiar v. r. tornar 
un baño termal 

Stufato , s. m. estufado 
Stufo, fa, a. fastidiado 

^ desganado 
Stiliti Zìa, S. f. estulticia 
Slumia , s. f. espuma 
Stmniare, v. a, espumar

S T U
Stummia,s./. espuma 
Stuoia ,y Stoìa,s.f. estera 
Stuolo , subst. m. tropa 

^ muchedumbre [nar 
Stuonare , v. n. desento- 
S topeta re, v. a. causar es

tupor J v. r. admirarse 
Stupefattivo , va, a. es

tupefactivo
Stupefazione , s.f, estu

pefacción
Stupendamente , ad. es

tupendamente [pendo 
Stupendo , da , a. estu- 
S tupidezza, s.f. estupide{ 
Stupidire , v, n. volverse 

estúpido
Stupidità, s.f. estupidez 
Stupido , da , adj, asom

brado j estúpido 
Stupire, v. n. admirarse 
Stupore , s. m, estupor 
Stuprare , v. a. estuprar 
Stupro , s. m, estupro 
Sturare , v. a. destapar | 
Sturbamento , s. m. tur

bación , confusión 
Sturbare , v. a. turbar 
Sturbatore , s. m, pertur-

Sturbo, s.m. perturbación 
Stuzzicadenti, s.m.mon

dadientes
Stuzzicare , v, a. picar , 

picotear, puntar $ agui
jar , excitar , estimu
lar ij mover, irritar 

Stuzzicatolo, subst. m. 
aguijón

Stuzzicorecchj , sub, m. 
mondaorejas

Su, adv, arriba J sobre^ 
prep, cerca J su su, 
ánimo [ suadir

Suadere , v, a, persuadir, 
Suadevole, a,persuasible
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Svagamento , s. m. eva

gación
Svagare , v. a. distraer , 

alejar J v. r. vaguear j 
recrearse £ j; erran t e 

Svagato , ta , <i. distraído 
Svaligiare , v. a. desba

ldar , robar J sacar de 
la balija

Svampare , v. n. evapo
rarse, disiparse , apa
garse [poracion

Svanimento , s. m. eva- 
Svanire, v. n. evaporarse, 

disiparse f desaparecer 
^ no salir bien 

Svantaggio , s. m, perjui
cio , daño , pérdida 

Svantaggioso, sa, a. da
ñoso , perjuicial 

Svaporamento , subst. m. 
evaporación

Svaporare, t\ a. evaporar 
^ v. n. evaporarse 

Svaporazione, s.f. eva
poración

Svapore, s.m. evaporación 
Svariamento , s. m, des

vario j; variedad 
Svariare , V. n. variar , 

mudar £ variar , diver
sificar

Svariatamente, adv. di
versamente $ separada
mente ,

Svariato , ta , ad), dije- 
rente, diverso t variado 

Svario, ria, a. diferente
i abigarrado % s* '«• 
diversidad, error_ 

Svarione , s. m. majade
ría grande

Suasibile, a. persuasible 
Suasione , s. f. persuasión 
Suaatvo, va, a. persuasivo 
Suave, a suave
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Suavità , s. f. suavidad 
Subalbido, da, a. blan

quecíalo
Subalternare , v. a. su

balternar , sujetar 
Subalternato , ta , a. su

baltérnate y sujetado 
Subalterno , na , a y s.

subalterno , inferior 
Subastare, v. a. almone

dear £ tieda
Snbastazione , s.f. almo- 
Subbia , s, f, especie de 

cincel
Subbiare , v. a. desbastar 

alguna estatua , etc, 
Subbietto , s. m. sujeto 
Subbiezioue, s.f, sujeción 
Subbissamento, sub, m, 

destrucción , ruina 
Subbissare , v. a, derri

bar , destruir J v, n, 
hundirse

Subbisso , s, m. ruina , 
destrucción jj. prodigio , 
maravilla

Subboli re, v. n, empegar 
d hervir £ dividir 

Subdividere , v. a, sub- 
Subentrare , v, n, tomar 

el puesto de otro 
Subillare , v, a, sobornar 
Subissare, V. Subbissa

re , etc.
Subitamente , adv, súbi

tamente , de improviso 
Subitanamente , adv. su

bitaneamente
Subitaneo, ea , no1, na , 

a., subitáneo
Subitezza, s.f.prontitud, 

celeridad
Subito, fa , a. súbito 
Subito, adv.súbito 

Subiagare , v. a. sojuzgar 
Subiuntivo, s. m. subjun-

S U B
i ivo £ blimacion

Sublimamento, s. m.su- 
Sublimare, v. a. sublimar 
Sublimatorio , ria , adj. 

sublimatorio
Sublimazione , s, f. su

blimación
Sublime , a. sublime 
Sublimemente , adv. su

blimemente f dad
Sublimità , ». f. sublimi- 
Subodorare , v. a, oler , 

presentir , antever al
guna cosa

Subordinamento , s, m.
subordinación 

Subordinare, v. a. su
bordinar

Subordinato , ta , adj. 
subordinado

Subordinazione , sub. f.
subordinación 

Subornare, v. a. cohechar,' 
sobornar £ bornador

Subornatore , ». m. so- 
Subornazione , s. f, so

borno , cohecho 
Subventaneo , nea , adj.

huero uovo subventarreo 
Subuglio , s. m. penden

cia , quimera 
Suburbano, na, adj. su

burbano [cediente
Succedàneo , ea , a, su- 
Succedere , v. a. suceder 
Succedcvole, adj. suce- 

sible £sucesivamente
Succedevolmente , adv, 
Succedimento , sub. m, 

suceso , acontecimiento 
Succeditore , ». m. su

cesor
Succeduto , ta , a. suce

dido ^ s. m. suceso 
Succenericcio, ia , adj. 

subcinericio

sue
Successione , s. f. sttee- 

sien ;£ suceso 
Successivamente , adv.

sucesivamente £ sivo 
Successivo , va , a. suce- 
Successo, s. m, buen su-

Successore, s. m. sucesor 
Succhiamento, s. m. V.

Succiamento 
Succhiare, v. a, horadar, 

taladrar J V, Succiare 
Succhiellamento, s. m. 

horadación
Succhiellare , v. a. hora

dar , taladrar y barrenar 
Succhiello, s. m. taladro, 

barrena
Succhio , s. ttr, xugo , 

sumo J taladro £ tora 
Succiamele , ». m.yerba 
Succiamento, s. m. chti- 
v padura , succión 
Succiare , v. a, chupar 
Succiasangue-, ». f. san

guijuela
Succiatore , », m, chu-

Suceidere , v. a. corlar 
por debaxo J quitar , 
cortar

Succignere , cingere- , 
v. a. arremangar los 
vestidos por medio de 
un ceñidor

Succino , s. m. succino 
Succintamente , adv.

sucintamente 
Succinto, fa, a. sucinto 

J ceñido arremangado 
Succio , sub. m. sorbo , 

trago ;£ chupan :£ adv. 
in un succio , in un 
instante £ sumo

Succo, ». m. xugo , suca, 
Succubo, s. m. súcubo



. sue
Succumbere, V, Soggia-

Sucido , da, a. sudo 
8 nei du me ,#, m. Suciedad 
Sud , s. m. sud 
Sudare , v. u. sudar 
Sudario , s. m. sudario 
Sudato , ta , a. sudado :f 

hecho coti mucho trabajo 
Sudatorio , ria , a. suda

torio [ dero
Sudatorio , J, m. suda- 
Suddecano , ». nt. subde

cano £ delegar
Suddelegare , r. a. sub- 
Suddelegato , s. m. sub

delegado
Suddtilegazione , sub. f.

subdelegacion £ diche 
Suddetto , ta , a. sobre- 
Suddiacono , s. m. sub- 

diacono ,a'"‘
Suddito , ta, a. sììbiUlò t

sujeto J s. m. siibafìo , 
vasallo £ dividir

Suddividerò , v. a. sub- 
Suddivisione , s. f. sub 

división £ duplo
Sudduplo , pia , a. sito- 
Stldiceria , s, f. suciedad 
Sudicio, ia , a. sudo 
SUdicinme, s.m. suciedad 
Sudore , sub. m. sudor J

recompensa £ rifico
Sudoriiico , ca , a. sudb- 
Sveccliiare , v. a. renovar 
SVeggi,iare, etc. V. Sve

gliare £ relax
®veglia ,»./, despertador, 
Svegliamento , s. m. des- 

pertamienio
Svegliare , v. a. desper- 

tar ^ animar , avirar 
i v. n. terminar la vi- 

- g'-lia | v. r. despertarse 
Vegüatezza s. f. des-

5 V E
pojo, desembarazo 

Svegliato , ta , a, despe
jado $ despertado 

Svegliatoio, S.m. desper 
tador £ raygar

Sveglierò , v. act. desar- 
Sveglievole , adj. sonno 

svegli evole } sueño li
gero

Svelare , v. a. descubrir, 
revelar , manifestar j 
v, r. descubrir d uno sus 
secrétos , penas , etc. 

Svelatamente, ad. abier
tamente

Svelenare , v. a. desem
ponzoñar X v. r. desa
hogarse

Svelenire , v. a. apaci
guar , calmar 

Svellere. V. Sveglierò 
Svenimento , ». m. de- 

sarraygo 
Sveltezza , s. f. ligereza 
Svelto , ta , a. desarray 

gado , arrancado X li 
gero, ágil, listo 

Svenare , i', a, matar , 
degollar £ nevolezza 

Svenevolaggine. V. Sve 
Svenevole , adj. desgra

ciado , desaliñado , de
sagradable £grado 

Svenevolezza, s.f. desa 
Svenimento , ». m, des

mayo J eclipse 
Svenire, v. n. desmayarse 
Sventare , v. a. aventar 

;£ sventar la vena, san
grar 1j v. a. n. y r. co
nocer el engaño, fraude, 
etc.p’.r. tomar el ayre 

Sventato , ta , a. aventado 
| atronado , ligero dej 
cascos , calavera 

Sventolamento , sub. m
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aventamiento 

Sventolare, v. a. aventar 
í v. n. bambolear, mo
verse d la voluntad de 
los vientos

Sventrare , v. a. despan
zurrar , desbarrigar £ 
destripar £ v. n. comer 
hasta reventar 

Sventura, s.f. desventura 
Sventuratamente , adv, 

desventuradamente
Sventurato, ta, rosó, sa, 

a. desventurado 
Svenuto , ta, a, desva

necido X debilitado , 
abatido

Svergheggiare , veri. a.
azotar , pegar 

Sverginamento , sub. m. 
la acción de desvirgar, 
desfloramiento £ gar 

Sverginare , v. a. desvir- 
Sverginato re, ». m. estu

prador
Svergogna , ». /. desver

güenza, injuria 
Svergognamen- ) , to,».m. ísAde.sver- 
Svergognatezza,j Suen\a 
Svergognare,!' ,a. deshon

rar ^ violentar , estu
prar jv. n.avergonzarse

Svergognato , ta, a. des
vergonzado 

Svernamento , s.m. in
vernada % svernamento 
d’uccelli , gorgeo de 
los paxaritos , al salir 
del invierno

Svernare , v. n, invernar 
$ g°rgear t°s paxaritos 
¿ salir del invierno J 

, 'cÜnfítr % v. a. invernar 
Sverre , Vi a. arrancar 

,| Sverza , S.f. rancajo X
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ber\a j: especie de vino 
blanco [ astillas

Sverzare , v. a. taparean 
Svestire , v. a. desnudar 
Svettare , v. a, desmochar 

los árboles 4 v. n. va
cilar , bambolear 

Svezzare , v. a. desare
nar , desacostumbrar 4 
v. r. desavenarse 

Sufficiente , a. suficiente 
Sufficientemente , adv. 

suficientemente
Sufficienza, cienzia ,s.f. 

suficiencia, capacidad, 
ciancia j: lo que basta 
J abundancia J adv. a 
sufficienza , bastante 

Suffiziente , a. V. Suffi
ciente, etc.

Suffocamento , s. m. su
focación

Soffocare , v. a. sufocar 
Soffocazione , s.f. sufo

cación
Suffolcere. V. S offe le e te 
Suffraganeo , ea , a. su

fragáneo
Suffragare, v. a. sufragar, 

ayudar X disculpar 
Suffragio, s, m. sufragio, 

favor , ayuda j sufra
gio , voto

Suffumicamerito , s. m.
sufumigacion

Suffumicare , gare, v. a. 
sufumigar

Suffumicazione,) snfit-
s. f. [ s. m. > miga- 

Suffumigio , ) cion
Suffusione, s.f- sufusion 
Soffuso, sa, adj. regado, 

mojado
Sufolamcnto , i-

bido X cuchicheo 
Sufolare , v, a, silbar %

SUG
soplar , sugerir 

Sugante , a. que chupa J 
carta sugante , papel 
do estra\a

Sugare , v. a. chupar 4 
empapar [_ selladura 

Suggellameli!/) , sub. m. 
Suggellare , v, a. sigilar, 

sellar 4 'tapar , ,sellar 
£ imprimir, grabar 

Suggellato , ta , a. sella
do % cerrado , tapado 
4 secreto 4 bien unido , 
bien juntado

Suggello , sub. m, sello , 
sigilo t señal , marca 
X perfección , conclu
sión. , sello 4 sigilo , 
secreto

Suggere, v. a. chupar 
Suggerire , v. a. sugerir 
Suggestione , s. f, su

gestión
Suggestivamente , adv, 

engañosamente 
Suggestivo , va , a. cap

cioso , engañoso 
S ugge llámente, adv. con 

sugestión £sujeción 
Suggellarne nto , sub. m. 
Soggettare, v. a. sujetar 
Suggello , sub. m. sujeto, 

vasallo £ sujeto , mate
ria J sujeto, persona 

Soggetto , ta , a. sujeto, 
sujetado

Soggezione, s.f. sujeción 
4 senza soggezione , 
sin ceremonia 

Suggiiigare , v. a. sojuz
gar , subjugar 

Sughera , ro , s. alcor
noque X corcho [ cho 

Sugherato, ta, a. de cor- 
Sugna , s, f. sain 
Suguoso , sa, adj. gordo

SUG
Sugo , y Succo, s. m.

xugo , sumo 4 estiércol 
Sugosità, s.f. xugosidad 
Sugoso , sa , a, xugoso 
Sviamento , s. m, desvia- 

miento , desvio ¡j; diso
lución

Sviare , v. á. desviar X 
v. r. desviarse 

Sviato , ta , a. desviado 
j; disoluto X arruinado 

Suicidio , í. m. suicidio 
Svignare , v. n, tomar las 

de Villadiego 
Svilimento , s. m. vileza 
Svilire , ’v. a. envilecer 
Svillaneggiare , v. a. de

cir injurias
Sviluppare , v. a. desen- 

volverXexplicar, acla
rar ^ desenredar 

Svilímpo, s. m. la acción 
- de -Misenvolver 
SviiíSre , v. a. sacar el 

mosto de las cubas 
Svincigliare, v. a. varear 
Svisare , v. a. arañar , 

desfigurar el rostro 
Sviscerare , v. a, desbar

rigar
Svisceratamente , adv,

cordialmente £ apasio
nadamente

Svisceratezza, s.f. afecto 
grande,pasión extrema 

Sviscerato , ta, adj. des
barrigado J apasionado 
X afectuoso X excesivo 
j: s. m, amigo íntimo 

Svista, s. f. equivocación 
Svitare . v. a. desconvi

dar J destornillar 
Sviticchiare, v. a. quitar, 

arrancar , despegar 
Svituperare. V- Vitupc' 

rare
Svivagnato >



Svivagnato , ta, a, sin 
orillodesagradable , 
desgraciado

Sviziare , v. a, emendar■, 
corregir

Sulfureo, ea, a. sulfùreo 
Sultimare , a. sublunar 
Sultana , s. f. sultana 
Samministrare, V. Som

ministrare , etc.
Sunto , s. m, compendio, 

epitome , resúmen 
Suntuoso , etc. V. Son

tuoso , etc.
Suo , sua , pron. pos. al 

pi. suoi, sue, su, suyo,
«U'a t$ra

Suocero , ra , s. suegro, 
Svogliare , v, a. desganar 

Í v, r. desganarse
Svogliataggine, > s.f. cles- 
Svogliatezza , ) gana 
Svogliato , ta , a. desga- 

nado, disgustado £s.m. 
desgana

Svelamento , í. m. vuelo 
Svolare , v, n. volar 
Svolazzamento , sub. tn. 

el voltear
Svolazzare , verb, n. vol- 

tcar £ erj-ar, vagar 
Svolere , V. a. mudar de

voluntad
Svolgere, v. a. desenvol

ver £ disuadir J aclat 
zar, explicar 

Suolo , s. m. suelo ^ so- 
leta :£ casca del caballo 

Svolta, sub. f. vuelta £
„ esquina
Voltamento , sub. m, la 

„ nccion de destorcer 
Voltare , v, a. destorcer, 
deshacerlo torcido, etc. 
í torcer £ persuadir , 
incitar 

Jomo T,
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Svoltatura , s. f. corva

dura , torcedura 
Svolto , ta , ad), desen

vuelto £ destorcido | 
disuadido j: dislocado 

Svolvere. V. Svolgereste. 
Suono , sub. m, sonido if 

instrumento de musica 
t caución, aria Sforna, 
nombre £ monja

Suora , s. f. hermana ^ 
Superamento , s. m. vic

toria, la acción de su-

Superare , v, a. superar 
Soperatore , sub. m, con

quistador
Superbamente , adv. so

berbiamente £ magní
ficamente

Superbia , s. f soberbia 
Superbiente , a. soberbio 
Superbire , v. n. ensober

becerse £ J magnifico 
Superbo , ba, a. soberbio 
Soperchiare, V. Soper

chiare , etc, 
Supercilio, s, m. ceja 
Supererogazione , », f.

supererogación 
Superficiale , adj. super

ficial \perficialidad 
Superficialità , s. f. su- 
Superticialmente , adv.

superficialmente 
Superficie, s.f.superficie 
Superfluamente , adv.

superfluamente 
Superfluità , m. f. super

fluidad £ fiuo
Superfluo , ua , a. super- 
Superi, sub. m. pl. i03 

dioses
Superiore , s. m. supe

rior , xefe
Superiore, a, superior
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Superiorità, s. f. supe- 

rioridad
Superiormente , adv, su

periormente
Superlativamente , adv, 

superlativamente 
Superlativo , iva , adj. 

superlativo
Superazione , í, f, am- 

plifica,cion, ponderación 
Supernale , a. superior , 

sobrenatural
Supernalmente , adv. so

brenaturalmente 
Superno , na , a, superno 
Superpurgazione , s. f, 

purgación excesiva 
Superstite , a. sobrevi

viente \_persticion 
Superstizione , s. f, su- 
Superstiziosamente, adv. 

Super sii. iosa mente 
Superstizioso, sa, a, su

persticioso
Supervacáneo , ea , adj.

supervacáneo 
Supinamente , adv. de un 

modo supino
Sopinarsi , v. r. echarse 

beca arriba
Supino i s. tn. supino . 
Supino , na , a. supino J 

descuidado
Suppa , s. f. sopa J torta 
Suppallido , da , a. pi- 

lido , descolorido 
Suppellettile, s.f.trastos, 

muebles, chismes £ me
moria £ espíritu 

Supplica , s. f. suplica 
Supplicante, a,suplicante 
Supplicantemente , adv, 

con sumisión 
Supplicare, v.a. suplicar 
Suppiicatorio ¡ ria, adj, 

de súplica
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Supplicazione , s. f, su

plicación £ súplica 
Supplice, a. suplicante 
Supplicemente, adv. res

petosamente
Supplichevole, adj, su

plicante
Supplici» , s. m. suplicio 
Supplimento, s. m. su

plemento
Supplire , a. suplir 
Supplizio ,,s. m. suplicio 
Supporre , v, a. suponer 

J poner debaxo ^ subs
tituir [positicio

Suppositivo j va , a. su- 
Suppositiziamente , adv, 

fingidamente 
Sapposito , sub, m, supó- 

sito 7 supuesto 
Supposizione , r. /, su

posición [rio, cala 
Supposta , s. f. suposito- 
Supposto , s, m, supuesto, 

suposición £ presión 
Suppressione , sub, f. su- 
S opprimere,!'. a, suprimir 
Suppuramento , sub, m. 

supuración
Suppurare , v. n, supurar 
Suppurative , va , a. su

purativo [ pura don 
Suppurazione , s, f- su- 
Supputare , v. a, suputar 
Supputazìone, s.f, supu

tación [puntamente
Supremamente, adv, su- 
Supremazia, s.f. supre- 

midad
Supremo, ma, a. supremo 
Sur-, prep. sobre 
Surgente , a. que surge 
Surgere , v. n. surgir, 

surtir ^ elevarse , subir 
$ empegar J nacer , pro
ceder , venir ^ surgir,

SUR
dar fondo [ recelan 

Surressione , s, f, resu- 
Surrettizio , zia, adj. su

brepticio í cion
Surrezione , s. f. subrep- 
Surrogamento , s. m, su

brogación
Surrogare , v. a. subrogar 
Surrogazione , s. f, su

brogación
Surto , ta , a. levantado y

elevado^surtido^sueltoy
listo

Suscettibile , tivo, va, 
a. susceptible , suscep
tivo £ de recibir

Suscezione,s,/.Za acción 
Suscitamento , s. m. re- 

sureccion j; sugestión J 
sublevamiento 

Suscitare ,v.a. resucitar, 
suscitar X suscitar, ex
citar f v, n. y r. re
sucitar

Susina y s, f. ciruela 
Susino , s. 7n. ciruelo 
Suso , prep, arriba 
Sueorniene , s. m. taci

turno [síon
Suspensione, s.f, sttspen- 
Suspensivo , va , a. su

spensivo ‘ [ciar
Suspicare , v, n, sospe- 
Suspizione, s.f, auspi

cian , sospecha 
Susseguente, eutivo, va, 

a. subseqüente , subsi
guiente

Susseguetyemente, adv.
de seguida , después 

Susseguenza, s.f. con- 
seqiiencia , resultado J 
adv. per susseguenza, 
después [seqüente 

Sussequente , adj, sub- 
Sussidenza. V. Posatura

.SUS
Sussidiari amente , ad, 

subsidiariament e 
Sussidiario , ria, a. sub

sidiario
Sussidiatore , s, m, el 

que da subsidio 
Sussidio, s. 77i. subsidio, 

ayuda , socorro J insti
gación

Sussiego , s, m. seriedad y 
gravedad

Sussistente, a. subsistente 
Sussistenza , sub, f. sub

sistencia
Sussistere, v. n, subsistir 
Sussolano, s. m.subsolano 
Susta , sub, f, soga para 

atar la carga de las ca
balgaduras

Sustantivamente , ad. ¡ 
sustantivadamente 

Sustantivo , va , a. sus- « 
tantivo J s, m, substan
tivo

Sustanza , s. f. sustancia 
^ adv. in sustanza, en 
sustancia , sumaria
mente -

Sustanziale , a, sustan
cial y substancioso f 
s, m, ¡a sustancia 

Sustanzialit? , s. f. ca
lidad sustancial 

Sustanzialmente , adv.
sustancialmente 

Sustanziarsi, v. r. tomar I 
sustancia

Sustanzievele , a, sus» 
tancial, substancioso % 
útil y provechoso 

Sustancioso , sa, adj- 
substancioso

St^tentazione, s.f. sus' 
tentación \

Sustituiré, v. a,sustituí* 
Sustituto ,s. m. sustituí1



sus
Sustituí ione , sub. fem. 

sustitución
Susurrare , v. n. susurrar 
Susurratore , sub. m. su

surrador
Susurrazione , s. f, su

surración
Susurro, s. m. susurro 
Susurrone, í. m. susurrón 
Sutterfugere , v. n. usar 

efugios
Sutterfugio , s. m, efu

gio , escape , recurso 
Suttrarre, V ¿asa Sottrarre 
Sutura , s. f. sutura 
Suverato , ta, a, se dice 

de los j[apatos que tie
nen soletas de corcho 

Suvero , s. m. corcho 
Sovversione , s. f sub

versión
Suvvertire, v. a. subvertir 
Suvvi, y suvi , adv. en

cima , sobre 
Saziamente , s. m. la 

acción de enxugar 
Suzzane, v. a. enxugar , 

secar poco d poco 
Suzzo 3 za , ad), seco 

árido £ afado , mar
chitado

T
Tabacchiera , sub. f.

casca de tabaco 
Tabacckìsta , s. m. ta

baquista
Tabacco , s. m. tabaco 
Taballo, r. m, timbal 
Tabano , na, a. lingua 

tabana, maldiciente 
Tabarro , s. m. especie de 

casaca ancha 
Tabe , s. f. podre 
Tabefatto, ta, a. podrido

, tab
Tabella , s. f. arraca $ 

charlador
Tabernacolo, $. tn. ta

bernáculo 
Tabi, s. m. tabi 
Tacca, s. f. muesca £ 

cortadura £ defedo £ 
estatura £ talle £sucie
dad , laca

Taccagneria, s. f. taca
ñería £ caño

Taccagno, gna , adj. ta- 
Taccato , ta , adj. man

chado , goteado , sal
picado Oquígrafo

‘Tacchigrafo , a. m. ta- 
Taccia , sub.f. defecto , 

mancha , falta 
Tacciare , v. a. tachar , 

culpar , condenar 
Taccola , a. f. picaba , 

urraca £ hablador £ 
diversión r chanca 

Taccolare , v. n. hablar 
mas que una urraca £ 

juguetear £ contender 
Taccolino , na , adj, 

charlador
Taccola, sub. m. juego , 

diversión £ confusión , 
embarazo

Taccone , s. m. tacón 
Taccuino , s, m. librilo 

de memoria
Tacere , v. n. callar £ 

v. a. callar , ocultar 
Tacere , silencio ,

reserva Wm [callar
Tacibile ” que se debe 
Tacimento, s.m. silencio 
Tacitamente , ad, táci

tamente
Tacito , ta , a. tácito 
Taciturnità, s.f. taci

turnidad ^críame
Taciturno , na , a. ta-
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Tafano , s. m. tabano 
Tafferugia , ruglio , sost.

alboroto , riña , tumulto 
Taffetà , a. m. tafetán £ 

velo ó mantelete de ta
fetán

Taglia , Sub. f matanza , 
destrono £ tallo , tribu
to £ rescate £ confede
ración £ livrea £ modo 
de vestirse £ grado , 
voluntad £ tarja £ gar
rucha £ talle 

Tagliaborse , a, m, cor
tabolsas

Tagliacantoni , s. m. es
padachín] [ dar

Taglialegna , s. m. leña- 
Tagiiamento, s. m. cor

tadura, corte jj matanza 
Tagliare, v. a. cortar £ 

poner talla £ separar 
£ engañar

Tagliata, sub.f. corte £ 
cortadura £ matanza 

Tagliato , ta , adj, cor
tado £ bien hecho , de 
buen talle [ dor

Tagliatore , s, m. corta- 
Tagliatura , a. f. corta

dura, incisión, corte, 
tajo [talla

Taglieggiare, i'.a. poner 
Tagliente , a. cortante , 

afilado , tallante £ lin
gua tagliente , lengua 
satirica [trinchero 

Tagliere , s. m. tajadero, 
Taglio , s. m. corte , filo 

de qualquiertrinchante 
£ corte £ £prta¿iiríz £ 
o casia n , tiempo opor. 

p tuno £ talle , estatura 
£ vender a taglio, ven
der por menudo 

Tagliolini, sub. m. pl. 
Bb 2 «
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fideos chatos 

Taglione , s. m. talìon J :
talla. , impuesto 

Tagliuola , s. f, especie 
de trampa

Tagliuolo , s. m, tajada , 
lonja , rueda 

Tagliuzzamento, s. m.
la acción de desmenuzar 

Tagliuzzare , v. a. des
menuzar , cortar , des- 
pedalar

Talabalacco, s. m, atabal 
Talamo , s. m. tàlamo 
Talché, ad, de modo que 
Talco , s. m, talco 
Tale, a. tal, semejante 

$ tal , alguno 
Talea , s,f. tallo , estaca 
Talentare , v. a. agradar 
Talento j s. m. talento J 

voluntad, grado, deseo 
Talismano, s.m.talismán 
Tallire , v. n. entallecer 
Tallo , s. m. tallo 
Tallone, s. m. talón 
Talmente , adv. de tal

Talmude, s. m. talmud 
Talmudista, s, m, talmu

dista
Talora , ad. d veces 
Talotta , adv. de quando 

en quando
Talpa, y Talpe, s.f. topo 
Taluno , pron. alguno 
Talvolta , adv. d veces 
Tamanto , ta , adj. tan 

grande [/indo
Tamarindo , s. m. tama- 
Tamarisco , s. m, tama-

Tambellone , s. m. l*r 
drillo para los hornos ^ 
lelo , tonta [sacien.

Tamburagione, s.f, acu-

T A M
Tamburare , v. a. acusar, 

delante del juez ^ pe
gar , dar palos 

Tamburello, sub. m. tam
boril

Tamburino , s, m. tam
borilero J tamboril 

Tamburo , s. m. tambor, 
caxa ^ baúl, cofre 

Tanibussare , v. a. pegar 
Tameri già , s, f. tama

risco
Tampoco , ad, tampoco- 
Tana , s.f. cueva, ca

verna , hoyo i cueva , 
cubil

Tanaceto , s. m. tanaceto 
Tanaglia , s.f. tenada 
Tanè, s. m. cierto color 

algo pardo
Tanfanare. V. Tartassare 
Tanfo , s. m. moho tufo 

pigliar di tanfo, en
mollecer

Tangente , a, tangente 
Tangere, v. a, tangir , 

tocar [sero , rùstico 
Tanghero , ra , a. gro- 
Tangibile , a. tangible 
Tangoccio , s.m. necjo , 

majadero
Tautafera, rata, 5. f.

discurso confuso 
Tantino , n» , adj.pe- 

qucñito £ s, m, un po-

T;mto , ta ,a. tan , tanto 
J s, m. tafjkantc ^ adv. 
tanto ^ de modo que ^ 
solamente ^ tanto tieni- 
po% in tanto, en tanto 

Tantosto , adv. luego , 
de seguida

Tapinare, v. n. llevar 
vida miserable £ V. r, 
afligirse

T A P
Tapiniti. F". Meschinità 
Tapino , na , a, misera

ble , desgraciado j; vii, 
despreciable

Tappeto , s, m. tapiz , 
tapete [ pizar

Tappezzare , v, a. enia- 
Tappezzena , sub. f, ta

picería
Tara, s.f. tara 
Tarabuso, s. m.alcaravan 
Tarando , s. m, tarando 
Tarante Ho , s. m. lo que 

se da por encima 
Tarantola, s.f. tarántula 
Tarantolato , ta, a. ata- 

rantulado
Tarare , v. a. rebaxar , 

reducir alguna cosa 4 
su valor verdadero 

Tarchiato, ta, adj.mem
brudo [mente

Tardamente , adv, lenta- 
Tardamento.F'.Tardanza 
Tard antemente , ad. len

tamente [demora
Tardanza, s. f. tardanza, 
Tardare, v. n.yr. tardar 

t- a, entretener , de
tener *

Tardezza, s.f. tarfianza 
Tardi, adv. tarde J len

tamente % s, m. tarde 
Tardità , s. f. tardanza , 

demora , dilación 
Tardivo, va, adj. tardo 
Tardo , da , adj. tardo , 

lento J tarde ^ serio, 
grave , severo .

Tardo , adv, tarde J al 
tardo , d la tarde 

Targa, s.f. tarja , rodela 
Targone , sub. m. tarja 

grande J dragontea 
Tariffa , s.f. tarifa 
Tarlare, v.-n.carcomerse
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Tallato , ta , a. carco- 

comido
Tarlo , s. m. carcoma , 

gusano que roe ^ car
coma , polco 

Tarma, s.f. polilla 
Tarmato , ta , a. apolil- 

lado
Taroccare, v. n. irritar

se , enfurecerse 
Tarocchi,s.m.pl. especie 

de naypes muy grandes 
Tarpare , v. a, cortar las 

alas de algún, pdxaro 
Tarsia, s.fem. taracea 

J avaro , tacaño 
Tarso, s.m. especie de 

mármol blanco J tarso 
Tartagliare , v. n. tarta

mudear [ tamudo
Tartaglione, s. m. tar- 
Tartana, s.f. tartana 
Tartara , s. f. tarta 
Tartareo , ea , adj. tar

táreo
Tartaro , s. m. tártaro , 

inferno ^ tártaro , ma
teria salitrosa 

Tartaruga , s. f. tortuga 
cancha de tortuga 

Tartassare , v. a. pegar, 
maltratar [ di tierra 

Tartufo , S. m. criadilla 
Tasca , s. f bolsillo ,

faltriquera f saco,talego
Tascata, s. /. un bolsillo 

lleno
Taso , s. m. tdrtaro 
Tassa , s. f, tasa 
Tassagione, s.f. tasación 
Tassare , v. a. tasar J 

acusar
Tassativo, va , 'adj. que 

se puede tasar 
Tassazione , s. f. tasa

ción , tasa

TAS
Tassellare , v. a. restau

rar , reparar [capa 
Tassello , s. m. collarín de 
Tassetto , s. m. especie 

de bigorneta
Tasso , s. m. texo %texon 
Tasta, s.f. lechino 
Tastarne , s. m. tecla de 

algún instrumento 
Tastamento , s. m. tacto, 

tiento
Tastare , v. a, tocar f 

tentar % tentar , exa
minar , probar 

Tastatura , s. /. teclado 
| tecla

Tasteggiare , v, a. ma
nosear , tocar 

Tasto , s. m. tacto, tiento 
J al. pl. teclado , te
das $ andar al tasto , 
andar d tientas 

Tastone ,y Tastoni, ad. 
andar a tastone , an
dar á tientas 

Tattamella, s.f. charla , 
parlería

Tattamellare,v.rt. charlar 
Tattera , s. f. defecto , 

mancha J friolera , ba
gatela X higo, mal grano 

Tatto , s. m. tacto , tiento 
Tatusa , s. f. tato 
Taverna , s. f, taverna

'aveníalo
'averniere

, )
’ j bot

vernerò J: 
y borracho 

ivola, s.f. tabla J mesa 
$ escritorio J rol, lista 
J plancha , lámina | el 
alfabeto J índice 
ivolacciaio, s. m. el 
que hace tarjas de ma
dera
ivolaccino , s. m. uxier 
svolacelo , s. m. tarja
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de madera

Tavolare , v, a. entablar, 
guarnecer con tablas % 
entablillar

Tavolata, s. f. los que 
están en la mesa 

Tavolato , s.'m. entablado 
Tavolello , s, m. escrito

rio , despacho^ 
Tavoletta , s. /* tablilla 

J quairillo £ paleta 
Tavoliere, ) sub. m. ta- 
Tavolieri , } hiero 
Tavoliere, s, m, banquero 
Tavolozza , s. f. paleta 
Tauro, s, m. toro [copa 
Tazza , s. f. ta^a, vaso , 
Tazzetta , s. f. taia pe

queña $ narciso Ltt tl 
Te , pron. pcrs. pas. te , 
Te , segunda pers. dei 

impcrat. toma 
Te , s. m. te 
Teatrale, a. teatral 
Teatro , s. m. teatro 
Tecca , s. f. defecto leve 
Tecnico , ca , a. técnico 
Teco , pron. pas. identi

ficado con la prep, con* 
contigo

Teda, s.f. hacha 
Tediare , v. a. tediar 
Tedio , s. m. tedio 
Tedioso , sa , <*■ tedloso 
Tegamata , s. /* tajuela

Tegame, s. m. cajuela^ ° \ fTjhct fp.m.Tegghia, i suhst‘ fem‘ 
Teglia , 5 tortera
Tegliata,s.f. tortera llena 
Tegnente , adj, tena\ ,

pegajoso , viscoso t í«* 
na\ , avariento 

Tegnenza, s.f. tenacidad
Tegola, s.f. 
Tegolo , s. m

te; a



3go TEL
Tela , s, f. tela , liento 
t quadro , pintura J 
trampa , engaño 

Telaio , s. m. telar 
Teleria, s. f, cantidad 

de tela £ scopio
Telescopio , s. m. tele- 
Teletta , s. f. telilla j;

texido de oro ù deplata 
Tplo, S. m. paño , ancha

ría f espacio j dardo 
;¡" escopeta J rayo 

Tema ,s.m, tema, sujeto, 
proposición ^ origen de 
una i’o^ J s.f. temor 

Temente , adj, timido 
Temenza , s. f, timide{ 
Temerariamente ,*adv.

temerariamente 
Temerario , ia , adj. te

merario
Temere , v. a. temer 
Temerità, s.f. temeridad 
Temo , s. m. timón 
Tempaccio, 5. m. mal 

tiempo
Tempellare , v. a, sacu

dir , menear $ tener en 
duda J v. n. dudar , 
titubear 

Tempellata, E.TempelIo 
Tempello , s. m. retintín 

J ruido 
Tempellone, s. m. necio, 

majadero \ cicatero \ 
irresuelto 

Tempera , s. f. tempie 
J humor , genio , dispo
sición especie, modo , 
forma ^ aguado, aguada 

Temperamento , s. m, 
temperamento 

Temperante , adj. tem
perante J s. m. absti
nente , sobrio

Temperanza , s.f.tem-,

T E M T E M
peranda J moderación Tempia , s. f. sieri

Temperare, v.a. temperar, 
atemperar , templar ^ 
templar los metales } 
templar, acordar%pre- 
pararf mezclar J conte
ner , refrenar  ̂temperar 
la penna , cortar una 
piuma

Temperatamente , adv.
templadamente 

Temperativo , va , adj. 
templante

Temperato , ta , a. tem
plado, atemperado, etc. 
í modesto $ adv. tem
pladamente 

Temperatolo , s. m. cor
taplumas [templador

Temperatore , sub. m. 
Temperatura, s.f. tem- 

' piadura
Temperazione , s. fem.

V. Temperanza 
Temperie , s.f. temperie 
Temperi nata , s.f, golpe 

dado con un cortaplumas 
Temperino 3 s, m, cor

taplumas 
Tempestó, s.f. tempestad 
Tempestare , v. n. tem 

pestar £ vocear, gritar 
J'v. a. turbar, inquietar 
^ importunar, molestar 

Tempestato , ta , adj. 
agitado por la tempes
tad £ atormentado J go
teado, manchado, ador-

Tempestivo , va , adj.
tempestivo , oportuno 

Tempestosamente , adv.
tempestuosamente 

Tempestoso , sa , adj, 
tempestuoso $ atormen
tado , agitad»

Tempiere,s. m. templario 
Tempio , s. m. templo 
Tempione , s, m. bofetón 

X simple , tonto 
Templo , s. f. templo 
Tempo , s. m. tiempo 
Tempone , s. m. mucho 

tiempo j: pasatiempo , 
entretenimiento 

Temporale , s. m. tiem
po , temporada f tempo
ral , tempestad 

Temporale , a, temporal 
Temporalità , s. f. tem

poralidad
Temporalmente , adv.

temporalmente 
Temporaneo , ea , adj.

temporáneo £ dilación 
T emporeggiamento, s.m. 
Temporeggiate, v. act. 

y n. temporizar , con
temporizar , diferir 

Temprare. Víase Tem
perare , etc.

Tenace , a. tenaz, pega
joso X tenaz j avaro 
% firme , constante 

Tenacemente, ad. tenaz
mente £ cidad

Tenacità , s. fem. tena- 
Tencionamento , s, m.

contienda, riña 
Tencionare , v. n, con

tender , reñir 
Tencionatore, s. m. con

tendedor
Tencione , s.f. contienda 
Tenda, s.f. tienda 
Tendenza, s.f. tendencia 
Tendere , v. a. tender , 

extender X v. n. tender, 
dirigirse , referirse 

Tendetta , s. f. tiende- 
cita :£ dosel



TEN
Tendine , s. m. tendón 
Tendinoso , sa , a. ten

dinoso [ nebrectr 
Tenebrare , v. a. ente- 
Teuebre , s. /• plur. ti

nieblas
Tenebrosità , s. f. tene

brosidad , tinieblas X 
huracán £ deslumbra
miento [ braso

Tenebroso, sa , adtene- 
Tenente , s. m. teniente, 

que tiene X pegajoso 
Teneramente , adv. tier

namente X débilmente 
Tenere , v. a, tener 
Tenere , sub. m. mango , 

puno poder , auto-

Tenerello , la ,í a. tier 
Teneretío , ta,f necito 
Tenerezza, s.f. ternera 
Tenorino, na , adj. tier- 

71 ecillo
Tenero , ra , adj. tierno 
Tenerume , s, m. ternilla 
Tenesmo , s. m. tenesmo 
Temere m. tablero , 

cureña de ballesta 
Tenimento , í. m. lo que 

tiene ó sostiene X here
dad , terreno $ obliga 
don , deber

, ■) sub. m. ha
Tenitono, f cienda,he- 
Tenitoro, j redl 
Tenore, sub. m. tenor , 

contenido £ modo , for
ma , tenor £ armonía , 
concierto ^ tenor , una 
de las quatro voces 

Tensione , s.f, tensión 
Tenta , s. f, tienta Xfelt' 

ialiva '[jsione
Tentamento. V. Tenta- 
Tentare, v. a, tentar

TEN
Tentativo, s. m. tentativa 
Tentatore, s. m. tentador 
Tentazione , s. f. tenta

ción £ tentativa 
Tentenna , adv..stare in 

tentenna, vacilar 
Tentennamento , sub. m.

balance , v ay ven 
Tentennare , v. a, y n. 

balancear , mover , sa
cudir , vacilar 

Tentennata, $. f. balance 
^ golpe, choque 

Tentennino , í. m, enre
dador , inquieto 

Tentennio, Véase Ten 
tennamento

Tentone, ni, adv, d tien
tas , d ciegas X a ten
tone , con precaución 

Tenue , adj. tenue 
Tenuemente , ad. tenua-

Tenuitá , s. f. tenuidad 
Tenuta , s. fem. posesión 
| heredad , hacienda , 
terreno ".{! capacidad , 
extensión 

Tenuto , ta , a, tenido , 
etc. í reputado, tenido, 
mirado ± obligado, pre
nsado

— . Ì v. a. con-Tenzonare-, t
Tenzonare , |
Tenzione , Ì s. fem, con 
Tenzone , ) tienda 
Teodía , s.f. cántico en 

alabanza de Dios 
Teogonia, s.f. nacimien

to ¿e los dioses 
Teologale , a, teologal 
Teologante,a. y s.teólogo 
Teologastro, s. m. teólogo 

ignorante
.Teología, s.f. teología

T E O 3qi
Teologicamente , adv. 

teológicamente
Teologico , ca , adject.

teológico £ logizar 
Teologizzare , v. a. tea- 
Teologo , í. m, teólogo 
Teorema , s. m. teorema 
Teorica, s.f. teoria 
Teoricamente , adv. teó

ricamente
Teorico , ca, a. teorico 
Tepefare , v. a. en-ibiar 
Tepere, v. n. entibiarse 
Tepidezza, ) s. fem. ti- 
Tepiditá , 5 bieqa
Tepido , da , a, tibio 
Tepiticare, v. a. entibiar 
Terebinto, s. ni. terebinto 
Tergere , v. a. limpiar y 

purgar , estregar 
Tergiversare, v. n. ter

giversar
Tergiversazione , sub. f. 

tergiversación
Tergo , s. m. las espaldas 

£ adv. da , a tergo , 
por detras, al reves 

Teriaca , s.fem, triaca , 
teriaca

Teriacale , a. teriacal 
Termale , adj. termal 
Terme , s.f. pi- termas 
Terminale , a. terminal 
Terminameuto, sub. m. 

terminación
Tarminare , f a; t'rmi‘ 

nar + alindar X v‘ n- 
terminar , rematar X 
morir

Terminatamente , adv.
determinadamente 

Terminatezza, s. f. tér
mino, circunscripción_ 

Terminativo , va , adj.
terminativo [minado 

Terminato , ta, adj. ter-
Bb 4



Sga TER
’i’erminatore , s. m. ter- 

minador
Terminazione, s. /. ter

minación ^ termina
zione de'campi, amo
jonamiento

Termine , s, m. término 
Termometro , s. m. ter

mómetro
Ternario, ria,? a. y s. 
Ternaro , ra , S ternario 
Terno, s. m. terna,ternas 
Terra , s. f. tierra 
Tcrraccia, s.f, terreno 

malo [ terrar
Terrafinare , v. a. des- 
Terragno , na , gnolo , 

la , a ¡Ij. baxo , que no 
se eleva mucho 

Terraplenare , v. a. ter
raplenar t ptei’

Terrapieno , s. m. terra- 
Terratico , s, m. terrazgo 
Terrazzano , na, s, que 

habita una ciudad forti
ficada compatriota 

Terrazzo , s. m. terrado, 
azotea

Terremoto,ì s. m. terre- 
Terremuo- z moto ^ pal

to , ) pitacion
Terrenamente , adv. de 

un modo mundano 
Terreno , s. m. terreno 

X distrito
Terreno, na , a, terreno 
Terreo, ea , a. terreo 
Terrestre!tà , sub./, ter- 

restridad
Terrestre , ? ad), ter-
Terrestro, ra , ( reslre 
Terretta , sub. f. lugar , 

pueblo
Terribile , adj. terrible 
Terribilità , s, f. terri

bilidad

TER
Terribilmente , adv. ter

riblemente
Terriccio , s. m. tierra 

preparada ¡¿ori estiércol 
Territic' , ca, a. terrifico 
Territoriale,a. territorial 
Territorio , / s.m.territo- 
Torri toro , ) rio, distrito 
Terrore, s. ni. terror 
Terroso , sa , a. terroso 
Tersezza , s.f. tersidad. 
Terso , sa , adj. terso , 

limpio, claro, bruñido 
J tenso, elegante , puro 
stile terso 

Terza, s.f. tercia 
Terzamente , adv. ter

ceramente
Terzana , s. f, terciana 
Terzare , v. a. terciar , 

dar la tercera reja 
Terzavo , 1 s, m. tener 
Terzavolo, J abuelo 
Terzeria , s. f. tenera

Terzeruola , s.f. cierta 
medida para el vino 

Terzetta , s,f. pistola de 
faltriquera

Terzetto , s. m. terceto 
Terziamente , adv. ter

ceramente
Terzo , sub. m, tenera 

parte J tenero 
Terzo, za, a. tenero 
Terzuelo , s. m. gavilan 

hembra
Tesa , s. f. tensión J fai- 

das de un sombrero 
Tesaurizzare , v. n. ate-

Tcsauro , s. m. tesoro 
Teschio , s, m. cráneo 
Teso , sa, adj. teso , tie

so , tendido [\sorar 
Tesoreggiare, V, n. ate-

T E S
Tesoreria , s.f. tesoreria 
Tesoriere , s. in. tesorero 
Tesorizzare,v, n. atesorar 
Tesoro , s. m. tesoro 
Tessera , s. fem. señal , 

indicio [ tcxedor
Tesserandolo , sub. m. 
Tessere , v, a, texer J 

entrqtexer £ tramar , 
maquinar , concertar 

Tessitore , s. m. texedor 
Tessitura , s.f. texedura 

$ texido J contextura 
Tessuto , sub. m. texido 
Testa , S. /. cabera 
Testaceo , cea , adject. 

testaceo
Testamentare , v. n. tes

tar , hacer testamento 
Testamentario , ia , adj, 

testamentario 
Testamento , s. m. tes

tamento
Testare , v. n. testar, 

hacer testamento 
Testatore , s, m. testador 
Testó , adv, hace poco 

tiempo , poco tkace 
Testereccio , ia , a. tes

tando , terco 
Testeso , adv, hace poco 

tiempo , poco hace 
Testicolo , s. m. testículo 
Testiera , s. f. cabezada 

del freno
Testificante, adj. testifi

cante Ificar
Testificare , v. a. testi- 
Testificazione , s. f. tes

tificación
Testimonare. V. Testi

moniare , etc. 
Testimoniale , adj. tes

timonial [ testimonio 
Testimonianza , sub. f. 
Testimoniare , v. a. tes-



TES.
tímoniar, atestiguar 

Testimonio , s. m. testi
monio

Testo, s. m. texto tiesto 
Testone , s. m. testan 
Testare, s. m. texedor

Testuale , a. textual 
Testudine, s, f. tortuga 

J testudo
Testuggine , s.f. tortuga 

J testudo $ especie de 
bóveda £ lyra , Cons
telación

Testura , ». f. texedura 
| texido X textura 

Tetracordo , sub. m. te
tracordia

Tetraggine , s. f. obscu-

T I F
Tifalo , ». m. gritería 
Tifone , s. m. tifón 
Tiglia, i subsi^ fem. 
Tigliata , ) castaña 
Tiglio , », m. tilo J fila

mento
Tiglioso, sa, ad}, (¡uè 

tiene filamentos X duro, 
se dice de la carne 

Tigna , s, f. tiña ^ cui
dado , pena ^ avaro 

Tignamica , s.f, especie 
de siempreviva £ taca
ño , avaro 

Tignerò , ^

j. l il

Tetro , ra , ad), negro , 
obscuro , tetro 

Tetta , ». f. teta 
Tettare , v. a. marnar , 

chupar la leche 
Tetto, ». m. techo , te

jado % stanza a tetto,
camaranchón

Tettoia , s. f. \aguan , 
sotechado

Teurgia, s.f. tetilla
Ti, pron.pert.pas, ti, te
Tiara , s.f. tiara 
Ticchio, ». ih. capricho 
Tielisn\p,s. m- salivación 
Tieninave , s.f. remora 
Tiepidamente , adv, ti

biamente [ biarse 
Tiepjdare , v. n. enti- 
Tiepidezza , s.f- tibiera 

} pereda X timide$ 
Tìepidità , tade , tate , 

s.f. tibiera £ pereda 
Tiepido , a. tibio | pe- 

reso\o

r v. ». teñir Tingere , S
Tignoso , sa , a. tinoso 
Tignuda , ». f. polilla 

X gorgojo

T I M 3g3
Tìmpanitico , ca , adj. 

timpanuico
Timpano , ». m. atabal 

J timpano
Tina , s. f. tina , tinaja 
Tinaia , s. f. tinajería , 

tinajero
Tinca, s.f. tenca 
Tincone, s. m. incordio 
Tinello , s. m. dnajilla 

X comedor para los cria
dos , tinelo [ X tonf 

Tino , ». m. tinaja , cubo 
Tinozza , s.f. cuba 
Tinta , ». /. tinte , color 

para teñir t color X da
tar cria L paño

Tintilano , ». m. cierto 
Tintín , ». nt. tintirintínTetraggine , s. f. obscu- í gorgojo Tintinnante,’ad/, retum-

ridad, lobregueé horrer< Tigrane , ad), colombo r nire
Tetragono,s. m. tetràgono tigrane , especie de Tintinnare- g. Tintín-
T* . i r. a Ji re I- /1 TI /J / /)iff ¿X --

especie
paloma

Tigre , sub. tigre 
Timballo , ». m. timbal 
Timiama , s. m. timiama 
Timidamente, adv. timi

damente
Timidezza , ». /. timi

de^ , temor
Timidità , tade , tate , 

s. f. timide^ f: susto 
Timido , da , adj. timido 

j: asustado J terrible, 
formidable 

Timo , s. m. timo 
Timone, s. m. timón 
Timoniere, T s. m, ti- 
Timonista, ( monero 
Timorato,ta, u, timorato 
Timore , s. m. temor 
Timorosamente, ad, con 

temor , temerosamente 
Timoroso , sa , adj. ti

morato ^ timido , te
meroso £ nitis

Tintinnare. V. T ititi n- 
Tintinnio , s. m. retintín 
Tintinnire, v. a. tañer X 

v. n. retumbar 
Tintinno , s. m. retintín 
Tinto , ta , a. teñido £ 

negro , obscuro 
Tinto , ». m. tinte 
Tintore, s. m. tintorero 
Tintoria , s. f. tintorería 

X tintura
Tintura, s.f- tintura 
Tiorba, ». fi dorba 
Tipore , ». tibiera % 

calidad, suete, condi
ción í caflon

Tira, s.fi debate, alter- 
Tiramento, s. m. estirón, 

estiraron X inversión _ 
Tiranneggiare, v. a. ti

ranizar infilo
Tirannello , s. m. tira- 
Tiraimescamente , adi'. 

tiránicamentemeroso L nitis «
Timpanite , s.fi cimpa- Tirannesco,ca ,a.Uramco



3g4 TIR
Tirannia, s. f. tiranía 
Tirannicamente , adv.

tiránicamente 
Tirannico, ca,a. Urànico 
Tirannide. V. Tirannia 
Tirannizzare. V. Tiran

neggiare
Tiranno , s, m. tirano 
Tirante , a. tirante 
Tirare , y Trarre, v, a.

Tirata, s.f. tirada J trago 
Tirato , ta, a. tirado J 

atraído J claro, limpio 
í promovido

Tiratoio, s. m. caxoncito 
Tiratore , s. m. tirador 
Tirella , s. f. tiro , ti

rante de coche 
Tiritera, s. /. filatería , 

habladuría 
Tiro, í. m. tiro 
Tirocinio, s. m. tirocinio 
Tirona , s. m, tirón , no-

Tirso , s. m. tirso 
Tisana , s. f, tisana 
Tisichezza , s, f. icteri

cia , tísica
Tisico , ca, a, tisico J 

s. m. tísica £ débil 
Tisicnecio, ia, a.flaco, 
Ttsicume , s. m. tísica 
Titimaglio, í s. m. tití- 
Titimalo , J malo 
Titillamento , s. m. titi

lación.
Titillare , v. a. causar 

titilación
Titolare , v. a. titular, 

poner titulo 
Titolare , a, titular 
Titolato , a. titulado j:

S. m. titulado 
Titolo , sub. m. título % 

color, pretexto

T I T
Titubante , a. titubeante' 
Titubare , v. n. titubear 
Titubazione , sub, f, la 

acción de titubear 
Tizzone , sub, m, tiqon ,

tH°-
To’ en ve{ de togli toma 

4 to' toh , ini, o ! 
Tocca ,• 6. f, especie de 

tisú [ cero
Toccalapis, s, m. lapi- 
Toccamento, s, m. toca

miento
Toccare , v, a. tocar 
Toccare,s. m, tocamiento 
Toccata , s. f. preludio ^ 

tocamiento
Toccativo , va, a. apto 

para tocar
Toccato , ta , a. tocado 
Toccatore, s. m, el que 

toca
Tocchetto , s. m, especie 

de guisado con pescado 
Tocco , s.m, tacto J toca

miento toque 
Tocco, en, a, enternecido 
Toga , s, f, toga 
Togate , a. de la toga

T O L
Tolta, s. f. í toma $ 
Tolto , s. m. 5 robo 
Tolto, ta, a. tomado 
Tomaio , s. m, empeyne 

de \apato
Tomare , v. n, caer boca 

abaxo J baxar 
Tomba , sub. f. tumba J 

hoyo , cavidad £ quinta 
Tombolare , y. n, caer 

boca abaxo £ v, a, ar
ruinar [ volteta

Tombolata , s. f. caída J 
Tombolo , s. m, volteta 
Tomo, s. m. lomo £ caída 
Tonaca. V, Tonica 
Tonamento , s, m, trueno 
Tonare , v, n, tronar 
Tonchi are , r. ai. agor- 
* goiarse
Tonchio , s. m. gorgojo 
Tonchioso, sa, a. gor

gojoso
Tondamente , sub. m, la 

acción de redondear ^ 
tundidura X poda 

Tondare, v. a. redondear 
£ v. n. tener forma re
donda

Togato , ta , a. togado
Togliere, 
Torre

( v. a.
Í t

tomar 
quitar

Toglimento , s. m. toma 
Toglitore , s. m, tomador 
Tollerabile , a, tolerable 
Tollerabilmente , adv, 

tolerablemente 
Tollerante, a. tolerante 
T olleranza,®./. tolerancia 
Tollerare , v, a. tolerar 
Tolleratore, s, m. tole-

Tollero , s. m, especie de 
moneda italiana 

Tolletta , s.f. I , 
Toilette, i.m.J robo

Tondatura , s. f. tundi
dura J esquileo 

Tondeggiare , v. n. tener 
forma redonda 

Tendere , v. a, tundir ^ 
esquilar *

Tondezza, s.f. refionde^ 
Tondino , s. m. piato , 

platillo J astràgalo 
Tonditura , s. f. tundi

dura £ esquileo 
Tondo, da , a. redondo 
Tondo , sub. m. cosa re

donda , esfera , circulo 
Tonfano , $. m. abismo , 

sima X cubilete 
Tonfo , í. m. caída £ el



TONi W II
ruido quesehacecayétido] para c 

Tonfolave , v, re. caer ^ Torcigli 
Hacer mucho raido ca
yendo

Tonica, sub. f. túnica J 
asilo ¡favor,protección 

Tonnara , s. f. atunara X 
atunera [ lado

Tonnina , s. /. atún sa- 
Tonno , s. m. atún 
Tonsura , s. f. tonsura 
Tonsurare , v, a. tonsurar 
Topaia , s. f. ratonera 

topinera
Topazio , s. m. topacio 
Topinaia, s.f. camaran

chón ■ [ de ratón
Topino , na , a. de color

T O R
colar los licores 
are , v. a. arro

llar , envolver 
Torcimanno , s. m. tru

jamán [ tuosidad
Torcimento , s. m. tor 
Torcitoio , a. m. prensa 

J torcedero
Torcitore , s. m. torcedor 
Torcitura , s. f. torcí 

miento
Torcolare , ) í. m.pren- 
Torcolo , y s¡ 
Torcoliere, s. m. prensista 
Tordaio , s. m. parage 

donde se guardan tordos 
Tordella , s. f. especie 

de tordo [_ bobo
Topo , t, m. ratón £ topo 
Toppa , s. f. cerradura ^ 

remiendo cerrajero 
Toppallacchiave , s. mi 
Toppare , v. a. topar 
Toppo , s. m. leño . ma

dero , cepa
Torba ,>ida, s.f. agua 

de un rio turbio 
Torbidamente , adv. tur- 

badamente
Torbidare , v. a. turbar 
Torbidato, ta, a. turbado 

^ turbio
Torbidezza , s. f confu

sión , turbación 
Torbidiccio , ia, a. algo 

turbio

Tordo , s. m. tordo % lelo, 
Toriccia , s. f. cabrita 
Torma , s. f. turba, mu 

chedumbre
Tormentagione , ) tor-

s. f. [s, m.> mere
Torinentamento ,) to 
Tormentare , v. a, ator

mentar , tormentar f in
festar J v. n. atormen
tarse , afligirse \ v. r
mortificarse

Tormentatore , sub. m 
atormentador 

Torrnentilla, s. f. tor
mentila 

Tormento, s.m. tormento 
X aflicción % aguijón

Torbido , da , a. turbio Tormentdlamente, adv
£ áspero , set-ero 

Torbo , ba, a. turbio 
Torcere , v. a. torcer 
Torchio , s. m. hacha t 

prensa
Torcia , s. f. hacha 
Torcicollo, s. m, cabi\ 

tuerto J torcecuello 
Torcifeccio, s. m. manga

con tormento 
Tormentoso , sa , a. tor

mentoso
Tornagusto , s. m. salsa 

que mueve las ganas 
Tornaletto, s. m. rodapié 
Tomamente, s. m. vuelta 
Tornante , a. que vuelve

TOR 395
V. a. reparar, restablecer 

Tornasole, s. m.tornasol, 
girasol

Tomata , », /. vuelta $ 
conversación

Tornato , ta , a. vuelto 
X s. m. tu sii il ben 
tornato , seas el bien 
venido [ mámenlo 

Torneamento. V. Tor- 
Torneare, a., tornear ,

combatir en un torneo 
X cercar , rodear £ tor
near , labrar al torno 

Torneo , s. m, torneo £ 
vuelta , circuito 

Tórnese , sub. m. libra 
tomesa

Torniaio, s. m. tornero , 
torneador [ ^ circuito 

Torni amento, s.m. forree» 
Tonnare, v. a. tornear , 

labrar esjéricamente J 
rodear, cercar 

Torniero , ) S. m. tor- 
Tornitore , \ nero 
Tornio , s. m, torreo 
Tornire. V. Torniate 
Torno , s. m. torno 
Torno , adv. cerca 
Toro , s. m. toro 
Toroso , sa , a. toroso , 

fuerte , robusto 
Torpedine , o, f. torpedo 
Torpente , a¿)' torPs > 

tardo , lento
Torpere,v.n. entorpecerse 
Torpilla , s.f. torpedo 
Torpore , 5. m. torpeqa 
Torracchione , 'rracchione , )

. m. z
traccia , s.f.)Torraccia , „..

Tori aiuolo , s. m. paloma 
^urana

Torrazzo. V. TorracciaTornante , a. que vuelve i ommv. , . ....... v.™
Tornare, ve n, volver pTorre,v. a, tomarXquitar



396 TOE.
Torre , s. f. torre 
Torveggiante , a, que se 

levanta en forme, de 
torre

Torreggiare , v. n. ele
varse en forma de torre 

Torrente , s. m. torrente 
Torretta, ì s.f.tor- 
Torncciuola , > rfiLia 
Torricella , )
Torrido , da, a. torrido 
Terriere, sub. m, el que

habita una torre 
Torrigiano , $, m. centi

nela de una torre 
Torrione, s. m. torre]on 
Torsello , s. m. far diio, 

fardo pequeño ^ acerico 
J cuño £ de tripas 

Torsione , s. f. retortijan. 
Torso , solo j j. m. tron

cho Í tronco de col J 
tronco, estatua sin ca
bera , sin braqos ni 
pierna »

Torta , s. f. torta 
Tortamente , adv. torci

damente ,*obìiquamenie 
Tortelletta, Í s. f, tor- 
Tortellina , $ tica 
Tortello, s. m. tonica 
Tortevolmente, adv. in

justamente , tor i era- 
mente [ obliquidad 

Tortezza, s.f, torcedura, 
Tortiglione, sub. m. la 

parte torcida de los dr- 
boles\adv, a tortiglio
ne , tortuosamente 

Tortiglioso , sa , a, tor
tuoso

Torlire , v, a. tor 'er 
Tortitudine , s. f, tor

tuosidad
Torto , ta , a. torcido ^ 

injusto , torticero

.g^on, tujustament 
5 ì s. f. tor 

lía , ) toU

TOE
Torto , s. m. agravio , 

tuerto j: culpa, lo que no 
es razonable, etc. X adv. 
obliquamente j: a torto, 
sin ra\on, iujustamente 

Tortola ,
Tortora 
Tortorelía 
Tortore , s. m. el que da 

qiìestion de tormento 
Tortuosamente , adv.

tortuosamente 
Tortuosità, s. f. tortuo

sidad
Tortuoso, sa, a. tortuoso 
Tortura , 4. f. tortura, 

obliquidad, torcedura £; 
maldad^, tortura , qiìes- 
tion de tormento 

Torturare, v. a. dar tor
tura X atormentar 

Torvità , s. f. fiereza , 
severidad 

Torvo , va, ad}, torvo, 
fiero, esponiOSO , airado, 
terrible £ J toro{on 

Tnrzione , s, f. extorsión 
Torzone , s. m. lego 
Tosa , s. f. muchacha 
Tosamento , s. m. tunda, 

tundidura
Tosare , v. a. tundir ^ 

esquilar
Tosatura , s. f. tunda , 

tundidura X esquileo
Toscanamente , adv. d 

modo de los Toscanos
Toscanesimo , s. m. modo 

de hablar de los Tos
canos

Tosco, ca, a. atosigado, 
envenenado £ s. m. ve
neno , tósigo

Toso , sa , a. tundido ^ 
esquilado

Tosone, s, m’. tusón

TOS
Tossa, Í -,Tosse \ \ s‘f‘tos 

Tossi care , v. a. atosigar 
Tossico , s. m." tósigo 
Tossicoso, sa, a, tosigoso 
TossimentOjS. m. tosidura 
Tossire , v. n. toser 
Tostamente, adv. pron

tamente £ titud
Tostanezza , s. f. pron- 
Tosto , ta , adj. pronto , 

listo , diligente ^ des
carado

Tosto, adv.prontamente, 
luego J tosto che , 
luego que...

Totale, a. total - 
Totalità , s. f. totalidad 
Totalmente , adv. total

mente
Totano , s. m. calamar 
Totomaglio , s. m. tití

malo £ manteles
Tovaglia , s. f. toalla J 
Tovaglietta, s.f. servi

lleta X mantel pequeño 
Tovagliolino, > 4. m.ser- 
Tovagliolo, 5 villeta 
Tozzetto , s, m. pedalilo 

X especie de davo ro
llilo [ tro\o

Tozzo , 4, m. pedalo , 
Tozzo , za, adj. corto, 

rollilo , grueso, pesado 
Tra , prep. entre X con J 

ademas
Trabacca , s.f. barraca 
Trabaldare, v. n, bam

bolear , vacilar 
Trabalzare, v.a.mantear, 

sacudir £ de usura 
Trabalzo , s. m. especie 
Tra bene , ad. muy bien 
Trabiccolo , s. m. cesta 

grande en la qual se 
echan los vestidos para



TRA
Calentarlos 1

Traboccamento , a. m.
rebosa dura J destrucción 

Traboccante , adj. que 
rebosa J trabucante 

Traboccantemente , adv.
precipitadamente 

Traboccare, v. n. rebo
sarlo. a. arrojar, tirar 
} precipitar

Trabocchello, etto , ». m. 
losa , losilla , trampa 
J abrojo J trampa , en
gaño J ballestilla 

Trabocchevole, a. exce
sivo , exorbitante ^ in
considerado , temerario 
^ adverso , contrario 

T rabocchevolmente,adv.
precipitadamente 

Trabocco , m. precipi
cio £ rebosadura f ba
llesta £ bendar

Trabondare, v. n. supera- 
Trabuono , na , adj. ex

celente
Tracannare , v. a. beber 

d menudo [ cho
Tracannatola, m. borra- 
Tracapello,s. m. epítima 
Traccheggiare, v. n. di

ferir , retardar 
Traccia , s. f. vestigio , 

huella , paso , rastro , 
pisada % camino, viage 
í soldados que van d la 
fila J negociación, tra
tado

Tracciamento, subst. m. 
práctica secreta , ma
quinación

Tracciare , v.a. seguir el 
rastro J maquinar, tra
mar

Tracolla, s, f, tahalí 
Oracoli amento, ». mase,

TRA
caída J ruina 

Tracollare, v. n, dexarse 
caer de puro sueño J 
amenazar, estar en pe
ligro de caer £ caer £ 
vacilar 

Traedlo , s. m. calda ;f 
ruina, desgracia 

Tracoriere , v. n, correr 
* d toda priesa
Tracuraggine,) f .
Tracuranza, V-/- 
Tracutaggine,)l,Ul 0 
Tracurato, ta, a. descui

dado , negligente 
Tradimento, s. m. traydor 
Tradire, v, a. engañar 

ser traydor
Traditore, s. m. traydor 
Traditorescamente, adv.

iray dorarti ente 
Traditoresco , ca , adj.

de traydor 
Tradizione, s.fi trayeion 
Tradotto , ta , adj. tra

ducido $ [levado 
Traduttore, y Tradut

tore , ». m. traductor 
Tradurre, v, a. traducir 
f llevar, traer [clon 

Traduzione, s.f. traduc 
Traente , a. traente £ li

brador
Traete. V. Trarre 
Trafelamento, s. m. tan 

guideí
Trafilare, v.n. estar lán

guido , enfermizo 
Trafesso, sa, adj.hendido 
Trafficante , s. m. trafi

cante
Trafficare , v. n. traficar 
Trafficato™, ».m. Véase 

Trafficante 
Traffico, s. m. tráfico
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Trafiggere , v. a. traspa 

sar, pasar de parte en" 
parte %herir ^ ofender, 
insultar

Trafi ggimento, Ì
i. m. y herida

Trafiggitura,»,/.) 
Trafila,»./, hilera.plan

cha para tirar los me
tales

Trafitta, sub. f. herida } 
dolor, aflicción extrema 

Trafitlivo ,*Va, adj., pi
cante , penetrante if mo
lesto , lastimoso 

Trafittura , s.f. herida 
Traforare, v. a, pasar de 

parte en parte ;f pasar 
mas adelante ' [ría 

Traforería, F.Trafurelle| 
Traforo , ». m. escondrijo 
Trafreddo , da , adj. muy 

frió
Trafugare , v. a. hurtar, 

substraer, quitar £ v. r. 
escaparse [ tor

Trafiggi toe, 
Trafurellería, »./. picar

día , robo , trampa 
Trafnrello, ». m, bribón, 

ladrón
Trafusola, ». /. madexa 

de seda J hueso de la 
pierna

Tragedia, s.f. tragedia 
Tragedo, ». m. poeta trá

gico
Tragettare , v. n. pasar

mas allaf v.a. sacudir, 
agiuir ^ menear 

Tragettatore,.». m. salta
bancos

Tragetto , ». m. senda , 
camino i pasage , trán
sito [ tare

Trafiggentea.juntitagu¿otraghettare. V. Traget-
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Tragicamente , adv. id

ricamente
Tragico , ca , a, tràgico 
Tragittatore , s. m. sal

tabancos
Traguardare, v. a. nivelar 
Traguardo , s. m. nivel 
Traímenlo, sub. mase, 

traída
Trainare-, v. a. arrastrar 
Traino , s. m. la carga 

que pueden acarrear dos 
bestias % mstra, carre
tón , acarreo, trasporte 
t carga £ tren 

Traitore , s. m, archerò 
Tratasciamento , sub. m.

usacion, discontinuación 
Tralasciare , v. a. dexar, 

discontinuar
'Tralasciato,ta, a. dexado 
Tralazione , s. f. trasla* 

cíon, translación 
Tralcio, s. m. ramo de la 

vid X cardón umbilical 
Traliccio , sub. m. terliz 
Tralignamento, s. m. de

generación, alteración 
Tralignare , v, n. degene

rar , bastardear ^ adul
terarse , descaecer 

Tralucente, adj, muy lu
ciente X transparente , 
diáfano

Tralucerc ,v.n. ser trans- 
parenteflncir, resplan-

Tralunare , v. n, mirar 
bizco % predecir , pro
nosticar

Trama , s, f. trama 
Tramaglio, s.m. trasmallo 
Tramandare , v. a. irans-

»Tramare , v. a. tramar 
T.araazzare, v. a. derri-

TRA
bar , abatir, echar en 
el suelo

Tramazzo, s. m. tumulto, 
confusión ^ trama , ma
quinación

Trambasciamento , s. m.
congoja , aflicción 

Trambasciare, r. ». acon
gojarse , afligirse 

Trambusta , s.f. confu
sión , desórden 

Trambustare , v. a. tras
tornar , revolver, con
fundir

T rambustío,
Trambusto,
Tramenare, y. a. tocar, 

manosear
Tramandile, dui , duni, 

adj, dmbos, dmbos d dos, 
entrambos

Tramescolare , v. a. en
tremezclar , mezclar 

Tramessa , s. f. media
ción ,interposición, me
dio X-digresion,episodio 

Tramesso , s. m, guisa- 
dilio que se sirve des
pués del asado 

Tramestare , v. a. revol
ver , mezclar 

Tramestio, s. m, mezcla, 
confusión, desorden 

Tramettere , v. a. entre
meter £ introducir "j: 
transmitir ^ v. r. entre
meterse

Tramezza. V. Tramezzo 
Tramezzarti ento , sub. m. 

interposición , media
ción £ tramezz amento 
di tempo , intervalo 

Tramezzare , v. a. y n, 
interponer, intermediar 
£ interponer} entreme\-

T R A
’ ciar , mezclar 
Tramezzato, ta, adj. en- 

tremetido [ diador 
Tramezzatore, s. m. me- 
Tramezzo , s. m, separa

ción , tabique 
Tramischiare , v. a. en

tremezclar £ mino
Tramite , s.m. senda, ca- 
Trauditilo , sub, m. pe

queña senda 
Tramoggia , s.f. tolva 
Tram tintamente , s. m. 

ocaso , el ponerse del 
sol , de los astros 

Tramontana,s.f. tramon
tana [ tana

Tramontano,s.m. tramon- 
Tramontante, a. tramon

tante
Tramontare, v. n. tra

montar , ponerse los as
tros [ mento

Tramonto. V. Tramonta- 
Tramortimento, sub. m.

desmayo [ mayarse 
Tramortire , verb. n. des- 
Tjrampoli, s.m.pl. zancos 
Tramuta, agione, anza, 

amento, s. transmuta
ción j: transportación 

Tramutare , v. a. trans
mutar X transportar 

Tramutátore, s. m. el que 
transmuta,ó Xtransporta 

Tram illazione. V. Tra-

Trana , int. ea , ea sus, 
vamos , ánimo J listo, 
despacha , ea 

Tranare , v. a, arrastrar 
J v. n. andar despacio 

Trantilare, v. a. engañar, 
alucinar, embaucar 

Tranellena, s.f. i engaño, 
Tranello, s. m. } trampa

s. 77i. tras
torno , con
fusión
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Tranghiottimento, s. rfr,' 

el engullir gullir
Tranghiotti re , v, a. en- 
Trangosciare , v, n. des

mayarse [ mayado 
Trangosciato, ta, a, des- 
Trangugiamento , s. m.

el acto de tragar 
Trangugiare, v. a. tragar, 

engull¡r%tragar, Sufrir, 
tolerar

Trangugiatore , s. m. en* 
gullidor

Tranquillamente, adverb.
tranquilamente

Tranqui llámenlo , s. m.
dilación , tardanza 

Tranquillare, v. a. tran
quilizar , sosegar ^ v. n, 
y r. recrearse 

Tranquillato , ta , adj.
tranquilizado 

Tranquillità , s. f. tran
quilidad

Tranquillo , la , adj. tran
quilo ^ benigno , afable 

Tranquillo, s.m. tranqui
lidad

Transatare, v. a. transigir 
Transazione, s.f. transi

ción J transacción 
Transcenderé. V. Tra

scendere
Transferire. ^.Trasferire 
Transfiguramento, azio

ne , s. transfiguración 
Transfondere , v. a. tra

segar de una vasija en

Transire , v. n. pasar, 
atravesar, transitar J 
morir [sidvo

Transitivo, va, adj. tran- 
Transito , s. m, trànsito 

$ muerte
Transitoriamente, adv.

TRA
' transitoriamente 
Transitorio, ìa, adj. tran

sitorio
Translatare.KiTraslatare
Transunzione, s.f. tran

sición
Transustanziarsi , v. r.

transubst andarse 
Transustanziazione, s.f.

transubsianciacion 
Trapanare, v. a. trepanar 
Trapano , í. m. trépano 
Trapassabile , adj. tran

sitorio , perecedero , 
caduco

Trapassamelo , s. m. 
lapso , espacio , curso 
del tiempo J cesación 
£ muerte , prevarica- 
don , transgresión 

Trapassante , a. que pasa 
Trapassare , v. n. tras

pasar , pasar adelante 
J pasar X transitar J 
morir J cesar , faltar, 
descontinuar J v. a, so
brepujar , superar J 
transgredir ^ omitir j 
traspasar , pasar de 
parte en parte 

Trapassatore , s. m. que 
traspasa ^ transgresor 

Trapassevole , adj, pene
trante j: transitorio 

Trapasso , s. m. pasage 
Ì digresión , episodio 
^ portante

Trapelare , y, n. destilar, 
manar J pasar 

Trapensare , v. n. refle
xionar con madure^ 

Trapiantare , v, a. trans- 
plantar

Traporre , v. a, erJrepo- 
ner , entremezclar 

Traportamenio, sub. m.

TRA 399
transportamiento ¡trans
porte

Traportare , v. a. trans
portar Xllevar, acarrear 

Traposto , ta , adj. entre
metido , entremezclado 

Trappola, s.f. losa, lo
silla , ratonera , tram
pa engaño, trampa 

Trappolare , v. a. coger 
en una trampa ^ engañar 

Trappolatore , s, m. en
gañador , embustero 

Trappoleria , s.f. enga
no , fraude

Traporre, v. a. interponer 
Traprendere , v. a. em

prender ^ coger 
Trapuntare , v. a. pes

puntar
Trapunto, s. m. pespunte 
Trapunto , ta , a. exte

nuado ^ pespuntado 
Traripamento, í. m. pre

cipicio X ruina 
Tra ri pare , v. a. preci- 

' pitar, despeñar £ arrui
nar , perder pasar 
un rio

Trarre , v. a. atraer, traer 
Trarupare. V. Traripa re 
Trarupato , ta , adj, en

riscado $ precipitado 
Trasalire , v. n. saltar 
Trasaltare, v. a. brincar, 

saltar con viveza 
Tresandamento, sub, m% 

incuria , negligencia , 
descuido

Trasandare, v. n. pasar 
mas adelante , o :f muy 
adelante X pasar los li
mites X v. a. descuidar 

Trasandatura. Véase Tra- 
saudamento

Trasattarsi, v. r. adajo-
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farse , apropiarse , apo
derarse

Traseanuare,v.a. devanar 
Trascegiiere, v. a. escoger 
Trasceglimento,) esco_
Trascelta , s. f. \ ^da 

Trascendental e , a. trans
cendental endiente 

Trascendente , a. trans- 
Trascendere , v. n. tras

cender , transcender 
Trascorre. Véase Trasce

gliere
Trascolorare , v. n. y r, 

mudar el color 
Trascorporazione , s, f. 

transmigración de las 
almas [ que mana 

Trascorrente, adj. fluido, 
Trascorrentcmente , ad.

por equivocación 
Trascorrere , v. n. pasar 

con rapide% , escaparse 
£ dexarse llevar, pasar 
los limites | omitir, 
olvidar :f v, a. recorrer, 
repasar leyendo T re
correr , mirar, observar 

Trascorrevole, adj, tran
sitorio [pasando

Trascorrevolmente , adv. 
Trascorrimento , s. m. 

pasage \ trascorrimen- 
to di tempo , lapso de 
tiempo

Trascorsivamente , adv.
pasando , de paso 

Trascorso , s. m. error , 
falta , omisión 

Trascrivere, v. a. trans
cribir

Tra scoraggine > anza 
ataggine, atezza, s.f. 
descuido

Trascurati! ü,a,descuidado

TRA TRA
Trascurare,!'.a. descuidar Trasmettere, 
Trascuratamente , adv. 

descuidadosamente
Trascurato , ta , adj.

descuidado \ presumido 
Trasecolare, v. n. pas- 

marse , quedar atolon
drado j: v. a. asombrar, 
sorprehender

Trasferire,v. a. transferir 
Trasfigurare , v. a. trans

figurar 
Trasligurazione , sub. f.

transfigu rae ion 
Trasfondere , v. a. trans

fundir
Trasformamento , s. m.

transformación 
Trasformare , v.a. trans

formar
Trasformazione , tub. f.

transformación 
Trasgredirò en to , s. m.

transgresión [gradir 
Trasgredire , v. a. trans- 
Trasgreditore , sub. m. 

transgresor
Trasgressione , sub. f. 

transgresión £ grosor
Trasgressore, s.m, trans- 
Traslatamento , sub. m.

traducción, traslación 
Traslatare , v. a. trasla

dar, transferir J trasla
dar , traducir 

Traslatatore , s. m. tras- 
ladador

Traslativamente , adv.
translallciarnente 

Traslato, ta, adj, trans- 
latido [ ladador

Traslatore , s. m. tras- 
Traslazione , s. f. tras

lación
Trasmarino , na, adj. 

transmarino

trans
mitir X enviar 

Trasmigrare, v. n. trans
migrar

Trasmigrazione, sub. f.
transmigración 

Trasmodato , ta , adj.
extraordinario 

Trasmutabile , a. trans
mutable ■

Trasmutagione , trans- 
s.fi [s. m. > muta- 

Trasmutamento,,) ídon 
Trasmutare, v. a. trans

mutar [ mutación
Trasmutazione,s.f. trans- 
Trasnaturato , ta , adj, 

que no es natural 
Trasognamento , s. ni.

sueño , desvarío 
Trasognare, v.n. soñar, 

desatinar
Trasognato, ta, a. ato

londrado , majadero 
Trasordinare , v. n. salir 

de las reglas , de los 
limites [traordinario 

Trasordinario , adj. ex- 
Trasordin atamente, adv. 

inconsideradamente , 
sin regla

Trasordine , s, m, desor
den J exceso 

Trasori ere , s. m. tesorero 
Trasparente , adj. trans

parente
Trasparenza, S.f. trans

parencia
Trasparere,? v, ». trans- 
Trasparire,? parentarse 
Traspiantamento, s.m, 

trasplante
Traspiantare , v. a. tras

plantar ^ trasladar , 
transferir [ pirar

Traspirare , v. ». trans- 
Traspirazione ,
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Traspirazione, s.f. trans

piración
Trasponimento , s. m.

transposición 
Trasporre , v. a. trans

ferir , transportar _j: 
transplaniar

Trasportamento , s. m. 
transporte £ cesión 
transportamiento, cólera 

Trasportare, v. a. trans
portar X llevar 

Trasportato , ta , ad).
transportado

Trasporto, s. m. trans
porte £ transportamien
to , perturbación , có
lera j; cesión 

Trasposizione , s, fem.
transposición [ puesto 

Trasposto , ta, a. tras- 
Trasricchire , v. a. enri

quecer mucho 
Trassinaro , v. a. tocar , 

manosear £ maltratar 
Trastornare, v.a. disua

dir , desviar 
Trastullare, v. a, recrear 

entretener ^ v. r, re
crearse

Trastullatore , s, m. di
vertido , juguetón 

Trastullevole , a. diver
tido , recreativo 

Trastullo, s, m. diver
sión , juego , recreo 

Trasvasare,v.a. trasegar 
un tiquido £ sudor 

Trasudamento, s. m. tra- 
Trasudare , v. n, trasudar 
Trasversale, adj. trans- 

versal
Trasversalmente , ad. de 
^ un modo transversal 
Trasverso, sa, a. trans

verso ijr perverso 
Tomo I.

TRA
'Trasviare, v. a. extraviar 
Trasumanare , v. n. vol

verse sobrehumano 
Trasumanato , ta , adj. 

sobrehumano
Trasvolare , v. a. volar , 

pasar con rapide% J 
elevarse

Trasvolgere,v. a. revolver 
Trasustanziarsi , v. ree.

transubstanciarse 
Trasustanziato, ta, adj.

transubstanciado 
Tratta , s. f. treta ^ tiro 
Trattabile , ad), flexible, 

dócil $ tratable 
Trattabilità , s. f. beni

gnidad , afabilidad 
Trattabilmente, adv. de 

un modo tratable 
Trattamento , s. m. tra

tado, discurso X trampa, 
engaño t trato , aga
sajo, tratamiento 

Trattante, a. el que trata 
Trattare , v. a. manosear, 

tocar J tratar Ì mover , 
sacudir trama

Trattato , s. m. tratado 
Trai latore , 5. m. nego

ciador , mediador :j; in
térprete [miento

Trattazione , s. f, trata- 
Tratteggiamento , s. m.

rasgo de pluma 
Tratteggiare , v. a. ras

guear , hacer rasgos £ 
s. tn. rasgo de pluma 

Trattenere , v. a. entre
tener , recrear 

Trattenimento , sub. m.
entreteminiento 

T rat tenitore, s. m. entre
tenido , divertido 

Trattevole j a. tratable, 
afable

TRA 4o i
Tratto , s. m. tiro X treta 

t trato X modo J chiste 
Ì raya J rasgo X veq 

Tratto tratto , ad. d cada 
instante [ afable

Trattolo, sa , a. tratable, 
Trattura , s. f. la acción 

de tirar
Travagliamcnto , s. m.

trabajo , pena 
Travagli ante , adj. tra

bajante
Travagliare, v. a, tra- 

bajar ; j- causar pena , 
trabajo J v. n.y r. pro
curar de.., X v. r. en
tremeterse J atorìnen-

Travaglìatamente, adv.
trabajosamente 

Travagliato , adj. ator
mentado ^ cansado , 
abatido X agitado 

Travagliatore, s, m. tra
bajador

Travaglio, s. m. trabajt 
Travaglioso, sa , adji 

trabajoso
Travali camento , sub. m. 

pasage , paso ^ trans
gresión

Travalicare, v. n. atra
vesar , pasar mas allá 
J transgredir 

Travalicatore , s. m. el 
que pasa mas addante 

Travasamelo ^ s. m. tra
siego , transfusión 

Travasare, v. a, trasegar 
t v. r. mudarse 

Travata , s. f. mante
lete , reparo 

Traudire , v. a. trasoír 
Trave , s. f. viga ^ drbol 

alto [extrema
Travecchiezza, s.f. vejez 

Cc
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Travedere, v. a. ver mal, 

temar una cosa por otra 
Travedimelo , sub. m.

deslumbramiento 4 error 
Traveggole , vveggole , 

». fem. pi. deslumbra
miento

Traversa , ». f. travesano 
j travesía 4 obstáculo 
4 adv. alla traversa , 
del través , al través 
J con. colera

Traversale, a. transversal 
Traversalmente, adv. de 

un modo transversal 
Traversamento , s. m. la 

acción de atravesar 4 
separación con barri
cadas , etc.

Traversare , v. a. atra
vesar 4 v. r. atrave
sarse , entrarse 

Traversaria, s.f. genero 
de red

Traversato , ta , a. atra
vesado 4 rayado 4 mem
brudo

Traversia , ». f. través , 
desgracia 4 travesía , 
viento

Traverso , sa, a. trave
sero , obliquo , de tra
vés 4 rayado 4 contra
rio , opuesto j adverso 
4 cruel , intratable 4 
adv. a , in , per, da 
traverso , de través 

Traverso , s.m. el través 
Traversone, ad. obliqua

mente , de través 
Travestire , v. a. disfra

zar 4 v. r. disfrazarse 
4 disimular

Traviamento, s. m. des.
carriamiento , desvio 

Traviare , v. a; descar-

T R A
riar , desviar 4 V. n. 
desviarse 4 equivocarse 
4 disparatar

Traviatore , s. m. dispa- 
ratador £ fraZ

Travisamento , s. m, dia- 
Travisare, v. a. disfrazar 

4 engañar 4 v. r. dis
frazarse

Travisato, ta , a. disfra
zado 4 disimulado 

Traviso , », m. máscara 
Travolgere , v. a. revol

ver , trastornar 
Travolgimento , s. m.

trastorno, desorden 
Tre, ad), tres 
Trebbia, s. f instrumento 

para trillar el trigo 
Trebbiare, v. a. trillar el 

trigo 4 cortar, hacer 
pedazos £ dura

Trebbiatura, s.f. trilla- 
Trebbio, sub. m. trivio 

4 recreo, diversión4 far 
trebbio , recrearse 

Trebellianica,», f. quarta 
trebelidnica

Trecca , s.f. revendedora 
Treceavo, r. a. revender, 

vender frutas, verdura, 
etc. 4 engañar 

Treccheria , ». /. el ofi
cio de revendedora 4 
engaño 4 trama 

Trecchiero , ». m. reven
dedor 4 engañador 

Treccia , ». /. trenza 
Treccierà,»./, nudo, moño 
Treccone,s.m. revendedor 
Trecentesimo , ma, adj. 

lo que en órden incluye 
el número de trecientos 

Trecento, ta, a. trecientos 
Tredécimo , ima, a, tre- 
Tredicesimo,) ceno

TRE
¡Tredici, adj. trece 
Trefolo , ». m. fiUisiicas 

torcidas que hacen parte 
de una cuerda 

Tregenda , s.f. bullicio, 
ruido

Treggea, s.f. gragea 
Treggia , ». f. narria , 

rastra 4 coche 
Treggiatore , », m, con

ductor de narria 
Tregua , ». /. tregua 
Tremante, a. tremolante 

4 tremente , temente 
Tremare , v. n, tremolar 

4 temblar, temer 
Tremebondo, da, adj. 

tremebundo
Tremendamente, adv. de 

un modo tremendo 
Tremendo , da, adj. tre

mendo £ mentina
Trementina , ». f. tre- 
Tremila , ) ,. .Tramilla , ? *$-***Wl 
Tremiscere. V. Tremare 
Tremito , ». m. tremor , 

temblor £ lante
Tremolante , adj. tremo- 
f remolare, v. n. tremolar
Tremolio , ». m. tremor, 

temblor
Tremolo, la, a, trémulo 
Tremoloso , sa, adj. tre- 

muloso
Tremore , ». m. tremor , 

temblor 4 temor 
Tremoroso , sa , adject. 

temeroso
Tremula , ». /. torpedo 
Tremuoto,». tn. terremoto 
Treno , ». m. tren 
Trenta , a. treinta 
Trentacinquesimo, ma, 

adj, trigésimo cinco 
Trentamila,a. treinta mil



TRE
Trentaquattresimo, ma, 

atti, trigesimo qualro 
Trentavecchia , s. fem.

espantajo £ simo
Trentesimo, ma, a, trigé- 
Trepidaro , v, n. temblar, 

temer £ dación
Trepidazione, s.f. tropi- 
Trepido , da , a. trepido 
Treppiede , s. m. trébedes 
Tresca, s.f. especie de 

datila antigua :£ tropa 
alegre J enredo , obstá
culo £ niñería , bagatela 

Trescare , v. n. baylar 
$ divertirse £ v< a- t0' 
car , manosear J obrar 

Trescone , s. m, especie 
de bayle antiguo 

Trespolo , sub. m. tajo , 
cabalici e papayo ,sosten 

Triaca , s, f, triaca 
Triangolare , adj. Irian-

Tri angolo ,s.m, triángulo 
Triario , s. m. triario 
Tribbiare, v. a, machacar 
| trillar

Tvibo, m. tribu 
Tribolare, v. a. tribolar, 

atribular j: v. n. y r. 
atribularse , afligirse 

Tribolatore , s. m. tribu
íante

Tribolazione, s.f. tribu
lación

Trìbolo , s. m. tríbulo 4 
tribulación J llantos 

Triboloso , sa , a. dolo
roso , lastimoso 

Tribuna , s.f. tribuna 
Tribunale, s. m. tribunal 
Tribunale, a. de tribunal 
Tribunalmente , adv. en 

eL tribunal
Tribunato, s. m, tribunado

T R I
Tribunesco , ca , a. tri

búnico
Tribuno, s. m, tribuno 
Tributare , v. a. tributar 
Tributario, a. tributario 
Tributo , í. m. tributo 
Triclinio , s. m. triclinio 
Tricorde, adj. que tiene 

tres cuerdas
Tricorporeo , ea, adj.

que tiene tres cuerpos 
Tricuspide , a, que tiene 

tres puntas
Tridente , s. m. tridente 
Trifogliato , ta , a. pare

cido al trébol £ trébol 
Trifoglio, s. m. trifolio, 
Triforcato , uto, ta , a. 

que tiene tres puntas , 
tres ramos

Triforme, a, triforme 
Trigesimo, ma, a. tri

césimo £ monete
Triglia , ■?. f. trilla , sai- 
Trigonometria , s.f. tri

gonometria
Trillare , v. n. trinar 
Trillo , s. m. trino 
Trilustre , a. de quince 

anos £ tres miembros 
Trimembre , a. que tiene 
Trimetro , s. rii. verso de 

tres píes
Trimpellare, v. a. dife

rir , retardar 
Trina , s, f. franja 
Trincare,!-, n,beborrotear 
Trincato, ta, a. astuto 
Trincea, s. f. trincherà 
Trincerare , i\ a. atrin

cherar £ quete
Trinchetto , s, m, trin- 
Tríndante, j, m. trin

chante
Trinciante , a. trinchante 
Trinciare, v. a. trinchar

4 T R I 4o3
I Cortar , acuchillar 
hacer recortados 

Trincio , s. m. recortado 
Trincone, s. m, borracho 
Trinità , s. f. trinidad 
Trino , na , a, trino 
Triocco , s, m. gentío 
Trionfale, a. triunfal 
Trionfalmente , adveró.

trimfalmente 
Trionfante, a. triunfante 
Trionfare , v. n. triunfar 
Trionfatore , s. m. triun

fador
Trionfo , s. m. triunfo 
Tripartito , ta, adj. tri

partito
i ilpl icare, v. a. triplicar 
Triplice, a. tríplice 
Triplicemente , adv. de 

un modo tríplice £dad 
Triplicità, s.f triplici- 
Triplo , la , a. triplo 
Trippa , sub. f. tripa 

vientre
Tripudiuinento , sub. m.

tripudio, dan^a 
Tripudiare , v. n. tripu

diar , danzar 
Tripudiatore , 5. m, tri

pudiante
Tripudio , s. m, tripudio 
Triregno , s. m, tiara 
Trireme, s.f. trireme 
Trisavolo, s, m, tercer 

abuelo
Tristaggine , s. f. tris

teza :£ maldad 
Tristamente , adv. tris

temente
Tristanzuolo , la , adj.

flaco , delgado 
Tristarello , j adj. tra- 
Tristereliino, > vieso, ma- 
Tri s torello, ) Ugno 
Instarsi, }'. r, atristarse 
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4oi TRI
Tristezza , », f. tristeza 

j: maldad
Tristo , la , a, triste X 

malvado | miserable 
Tritamente , adv, d pe- 

dantos 4 claramente , 
distintamente 

Tritamente , s. m. maja
dura , trituración 

Tritare , v. act. frzt/iir ,
triturar J examinar , 
considerar

Tritello , s. m, salvado 
Trito , ta , a, triturado , 

trillado | vulgar , ordi
nario ^ usado 

Tritolo , ». m. pedazito 
Tritono, s. m. tritono 
Trittongo ,s.m, triptongo 
Tritume , s. m. migaja J

menudencia
Tritura , s. /. trituración 

X aflicción
Triturare , v. a. triturar 
Triturazione , s. f. tri

turación
Triviale , a. trivial 
Trivialità, s,f. tri vialida d 
Trivialmente, adv, tri

vialmente
Trivio , s. m. trivio 
Triumvirato, s, m. trian- 

virato Í viro
Triumviro , ». 'riun-
Trocisco , ». m. trocisco 
Trofeo , s. m. trofeo 
Troia , ». f. puerca 
Troiata , ». /. gmlla de 

ladrones
Tromba , », /■ trompe , 

trompeta J trompa del 
elefante 4 vendere alla 
tromba , vender en al
moneda

Trorobadore, S. m, trom
petero

TRO
Trombare, v. a, trom

petear £ publicar 
Trombata, s. f. sonido 

de La trompeta 
Trombatore. V, Trom

badore
Trombetta , s, f, trom

peta ^ trompetero Xckar-

Trombettare , v, n. trom
petear Jv, a. publicar, 
divulgar

Trombettato. )

Trombettiere,
Trombettino, etto, s, m, 

trompetero X trompetilla 
Trombone, s, m, especie 

de trompa ^ el que toca 
la trompa

Troncamento , s, m. la 
acción de troncar J su
presión de una silaba 

Troncare, v, a. troncar 
X romper J acabar 

Troncatamente, adv, con 
interrupción

Troncato, ta , a. tronca
do X imperfecto 

Troncatore, s. m, el que 
tronca

Tronco , ca , a. tronco, 
troncado % imperfecto , 
abandonado 

Tronco , s, m. tronca 
Troncone , s, m. troncan 

J trozo , pedalo , parte 
Tronfio, ia , a, engreído, 

orgulloso , vanaglorioso 
^ fiero X enfurecido 

Trono , sub, m, trono J 
trueno £ rayo 

Tropico , s, ni, tropico 
Tropo , ». m, tropo 
Tropologico , ca , a, tro-

T R O
polèmico , doctrinal 

Troppo , adj. superfluo , 
inútil X adv, demasiado 

Troppo , s. mi demasía X 
adv. demasiado X mucho 
^ cierto

Troscia , », f. el rastro 
que dexa el agua por 
donde pasa 

Trota, ». f, trucha 
Trotare , v, a. guisar el 

pescado como las truchas 
Trottare , v, n. trotar, ir 

al trote £ caminar de 
priesa [ dor

Trottatore , ». m, trota- 
Trotto , ». m. trole 
Trottola , sub, f, peón , 

trompo
Trattone, adv. al trote 
Trovabile,a. quesepuede 

hallar
Trovamento, ». m. halla- 

miento , hallazgo ^ in
vención

Trovare , v. a. hallar 
Trovato, ». m. invención, 

descubierta
Trovatore, ». m. hallador 
t inventor X trovador, 
poeta

Tracciare , v, a. bochar 
Trueco , ». m. truco 
Truce, a. cruel 
Trucidare, v, a. trucidar 
Trucidatore, s.m, asesino 
Truciolare , v- a. hacer 

peda\itos, desmenuzar 
Truciolo, ». m. pedazito 

£ viruta
Truffa , ». /, trufa , men

tira , fábula X engaño 
X bagatela, niñería 

Truffare , v. a. trufar , 
engaitar, mentir $ v, r, 
burlarse,



TRU
Truffatore, i s. m. tra* 
Truffi ere , f fador 
Trullare , v. ». peer 
Trullo , s. m. pedo 
Truogo , Í sub. m. dor- 
Truogolo , i najo 
Truppa, s. f tropa 
Trutilare , v. n. gritar, 

se dice de los tordos 
Tu , pro», pers. tu 
Tuba , s. f. trompa 
Tubercolo, s.m. tubérculo 
Tubero, i.m. t acerolo 4 
Tubera , s. f. f turma 
Tuberosità , s. f. tubero- 

si dad
Tuberoso, sa, a. lleno 

da tuberosidades 
Tuberoso,s.m.vara de jesé 
Tubo, s. m. tubo 
Tuello, s, m. hueso del pie 
Taffare , v. a. somorgujar, 

sumergir , zabullir 4 v. 
r, entregarse d.., 4 po
nerse los astros 

Tuffo , s. m. immersion 
4 mina

I Tuffolo , s. m. somorgujo 
Tufo , s. m. toba 
Tugurio , s. ni, tugurio 
Tulipano , s. m. tulipán 
Tumefatto, la , a. hin

chado [ hinchado
Tumido, da , a. tùmido, 
Tumore , s. m, tumor 4 

orgullo
Tumorosità. V. Tumore 
Tumoroso, sa, a. lleno 

de tumores
Tumulare , v. a. sepultar 
Tumulo, s. m. tùmulo , 

sepulcro
Tumulto , s. m. tumulto 
Tumultuare , verb. n. tu- 

multuar
Tumultuariamente, adv.

TUM
tumultuariamente 

Tumultuario , ia , ad).
tumultuario £ multo 

Tumultuaztone. V. Tu- 
Tumultuosamente, adv.

tumultuosamente 
Tumultuoso , sa , a. tu

multuoso
Tunica , s. f. tùnica 
Tuo , tua, pron, pos. tu, 

tuyo, luyaos, m. il tuo, 
el tuya 4 pi. i tuoi , los 
tuyos, tus parientes 

Tuono , s. in. trueno £ 
ruido £ tumulto 4 tono 

Tuorlo , s. m. yema de 
huevo 4 centro , cora\on 

Turacciolo , s. m. tapón,

Turamento , s. m. la ac
ción de tapar [ rar 

Turare , v. a. tapar , cer- 
Turba , s. /. turba 
Turbabile, a. que se turba 

con. facilidad 
Turbamento , s. m. tur

bamiento , turbación 4 
tumulto , motín 4 obs
táculo 4' pérdida 

Turbante , s. m. turbante 
Turbanza. Véase Turba

mento
Turbare , v. a. turbar 4 

v. r. turbarse f anublarse 
Turbativa , s. f. queja , 

acusación
Turbatore, s. m. turbador 
Turbazion o,s.f.turbación 
Turbine , f s. m. turbo- 
Turbinio, S nada 
Turbinoso, sa, a, borras

coso
Turbo , ba , a. turbio 4 

s.m. lo tur biof torbe IIino 
Turbolento , ta, a, tur

bulento

TUR 4 o,ra
Turbolenza, s. f. lurbu- 

lencia^pena,tribulación 
Turcasso , s. m. carcax 
Turchesco , ca , a. tur

quesco
Turchina , s. /. turquesa 
Turchiniccio , adj. tur

quesado
Turchino , na, a. tur

quino 4 s< m- turquí , 
turquino 4 jaman

Turcimanno , s. m. tru- 
Turgenza , s. f. turgen

cia , hincharon 
Turgore , v. n. hinchar 
Turgido, da, a. turgente, 

hinchado
Turibile, s.m, incensario 
Turma , s.f. esquadrcn, 

tropa 4 gentío 
Turpe , a. torpe 
Turpemente, adv, tor

pemente
Turpezza, s.f. torpeza, 

deshonestidad 
Turpitudine, s.f. turpi - 

lud , torpeza [ malo 
1'urTumaglio , s. tn. titi- 
Tutela , s. /. tutela 
Tutelato , ta, a. que està 

baxo la autoridad de un

Tutore, s. mi tutor 
Tutoría, s. /• tutoría,

tutela 4 protección
Tutta fiata, ) adv. de con-
Tuttavía, > timo 4 0071
Tutta volta,) todo,empero 
Tutto, ta , a. todo t s.m. 

el todo
Tutto , adv. del todo 
Tuttora , adv. d cada mo

mento C mato
Tutumaglio , s. m. iiti- 
Tututto, adv. todo entero 
Tuzia, s.f. tu tía , atutía 
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4o6 U B B

U

adv. en donde 
Ubbia,s.f.presagio malo
Ubbìdenza,s.f, obediencia 
Ubbidiente , a. obediente 
Ubbidire , v. n. obedecer 
Ubbiditore , S. m. obede

cedor Í cioso
Ubbioso, sa, a. supcrsti- 
Ubbliare , v. a, olvidar 
Ubbriachezza , s. f. em

briague^ [ briagado 
Ubbriaco , ca , adj. em- 
Ubbriacone , s, m. borra■

Uberifero , ra, a. c¡ue 
tiene tetas X uberrimo 

Ubero, ì. m. Ubera , s.f.
pi. teta £ fertilidad 

Ubertà, s.f. abundancia, 
Ubertoso , sa, adj. uber

rimo, abuntante, fértil 
Ubi, adv. endonde 
Ubriaco, est,adj. ombria 

gado [ briagaeg-
Ubriachezza, sub.f. cm- 
UcceUabile , a, lele , pd

xaro bobo
Uccellacelo, s. m. ave de 

rapiña S pdxaro bobo 
tonto £d Ics pdxaros 

Uccellagione , s.f. ca\a 
Uccellaia, sub. f parage 

apto para calar pdxaros 
Uccellame , s. m. paxa- 

reria [ sion, burla 
Uccellamento, s.m. irri- 
Uccellare, v. n. ca\ar pa- 

xaritos J burlarse 
Uccellatore, s. m. paxa- 

rero £ paxaritos
Uccellatura, s.f. el calar 
Uccelliera, s.f.paxarera 
Uccellino, s, m.paxarito

u c c
Uccello , s. m. pdxaro t 

lelo, pdxaro bobo 
Ucchiello , í. m. oial 
Uccidere , v. a. matar ^ 

quitar, cortar 
Ucci dimento , sub, mase.

muerte , matania 
Ucciditore, s.m. matador 
Uccisione , s.f. matanza 
Uccisore, s.m. V. Ucci

ditore
Udente , adj. oyente 
Udibile , a. oíble , que se 

puede oir
Udienza , 
Udienzia

\s-f- audiencia
Udimento, s.m. la acción 

de oir
Udire, V. a. oir 
Udita, sub.f. oido adv.

per udita, de oídas 
Uditivo , va , a. auditivo 
Udito , s. m. oido 
Uditore , s. m. oidor 
Uditorio , í. m. auditorio 
Udizione , s. f. la acción

Ufficiare. V. Ulìciave, etc. 
Uffiziare, etc. Véase Ufi

dare , etc,
Ufidale, s, m, oficial 
Uficiare , v. n. oficiar 
Ufi datura , s. f. oficio 

divino
Ufìcio , í. m. oficio 
Uficìoso , sa, a, oficioso 
Ufiziare. V. Uficiare 
Uggia , S, f. la sombra de 

los drbolas J augurio , 
presagio X avere in 
uggia , tener odio 

Uggiolare , v. n. aullar 
Uggioso , sa , adj.'d la 

sombra ^ sospechoso , 
receloso

Ugna, s. f. uña.

U G N
Ugnere , v. act, ungir , 

untar X curar 
Ugnimento , s. m, ungi

miento , untamiento 
Ugnone , sub, m, uñas , 

garras
Ugola , s. f. galillo 
Ugonotto , s, m. hugo

note , calvinista 
Uguagliamento , s. ni. 

igualamiento
Uguaglianza , s. f, igua

lación [ lar
Uguagliare, v. a, igua- 
Uguale , adj, igual 
Ugualità, s./. igualdad 
Ugualmente , adv. igual

mente
Uhei, exil, ay 
Ulcera , s. /. ùlcera 
^ragione, lulcera-
Ulceramento,) c^on 
Ulcerare , v. a, ulcerar 
Ulcerativo , va, a. ulce

rativo £ radon
Ulcerazione , f. ulce-
Ulcero, s. m. ùlcera 
Ulceroso , sa, a. ulceroso 
Uligine , s. f. humedad 

de un terreno 
Uliginoso, sa, a, campo 

uliginoso , campo na
turalmente húmedo 

Uliva , J?. /. aceytuna , 
oliva

Ulivale, a. que tiene for
ma de aceytuna 

Ulivastro , s. m. oliva 
silvestre

Uìivclla , s.f. cierto ins
trumento de albañil 

Uliveto , s, m. olivar 
Ulivìgno , na , a. acej- 

tunado
Ulivo , s. m. oliva



U L T U M I
Ulteriore , a. ulterior f Umiliamento. \ • Um. 
Ulteriormente, adverb. liazione

ademas 
Ultimamente , ad. diti 

mámente [acabar
Ultimare , v. a. ultimar 
Ultimo, ma , a. ultimo ^ 

adv. all’ ultimo , por 
ùltimo

Ultore , s. ffl. vengador 
Uìtrice , s.f. ultri\
Ulva , s.f. pampilla 
Ululare , v. n. ulular 
Umanamente , ad. fiu

manamente £ cortes- 
mente

Umanare , v> n. y r- 
manarse {nado

Umanato , ta , a. huma- 
Umanista , s. m. huma-

Umanità, s.f. humani
dad £ benignidad\ hu
manidad , las letras 
humanas

Umano , na , a. humano 
Umbè , adv. pues 
Umbilicale , a. umbilical, 

del ombligo
Umbilico j s.m. ombligo 
Umettare , v. a, humec

tar , humedecer 
Umettativi» , va j

mectativo [me dación 
Umettazione , s. f. hu- 
Umidezza , s. f. humedad 
Umidire. V. Inumidire 
Umidità , s. /. humedad 
Umido , da, ad), húmedo 
Umidore , s. m.humedad 
Umile , a. humilde 
Umilemente. V. Umil

mente [coque
Umiliaca , ì. /» alberi 
Umiliaco , s, m. albar- 

coquero

Umiliare , v. a. humillar 
f. calmar , apaciguar _| 
v. r. humillarse 

Umiliato , ta , a. humil
lado £ apaciguado , 
quieto [millacion

Umiliazione , s. /. hu- 
Umilmente , ad. humil

demente
Umiltà , S.f. humildad 
Umorale , a. humoral 
Umore , s. m. humor 
Umori sta,s.m. caprichoso, 

mal humorado 
Umorosità,s.f. abundan

cia de humores 
Umoroso, so,a.humaros0 

Una , ad. con, junto 
Unanimamente, ad. unà

nimemente
Unanime , a, unanime 
Unanimità , s. m» unani

midad
Unciare, v.a. enganchar, 

agarrar con gancho $ 
agarrar , asir , tomar, 
robar

Uncinare,v.a. enganchar, 
l agarrar con gancho 
Uncino , s. m. gancho 
Uncinuto ,ta, a. ganchoso 

\ rapaf [ cimo
Undécimo, ma, a. undé- 
Undici, a. y s. once 
Undulazione , s. f. undu

lación
Ungere. V. Ugnere 
Unghia , y Ugna , sub. f.

uña £ migaja £ uñas 
Unghiato, ta ,a,quc tiene 
Unghione, sub. m. uña, 

garra J pesuña 
Unghiuto , ta , adj. que 

tiene uñas

UNG 407
Ungela, s.f. uña , enfer

medad de los ojos 
Unguent are,r.a. ungir con 

ungüento, perfume, etc. 
Unguentario , <s. m. per- 
Unguentiere, $fumador 
Ungu en tiferò, ra, a. que 

produce ungüento, per
fume , bálsamo 

Unguento,s.m. ungüento 
^ pomada 4 perfume 

Unibile, a. unible 
Unicamente, ad. unica

mente [ ridai
Unicità , s. f. particula- 
Unico , ca , a. ùnico 
Unicorno, s.m. unicornio 
Unificare, v. a. unificar 
Uniforme , a. uniforme 
Uniformemente, ad. uni

formemente [ midad 
Uniformità , s.f. unifor- 
Unigenito, adj. unigènito 
Unimento, s. m-Xunion 
Unione, s.f. >
Unire , v. a. unir 
Unisono , s. m. unisón 
Unitamente , ad. unida

mente [Sconcordia 
Unità, s.f. unidad $ unión 
Unitivo , va , a. unitivo 
Jnitore , s. m. mediador 
Univalvo , va, ad), uni-

Universale , «• universal 
Universalità, s.f« univer

salidad
Universalizzare, v.a. ha

cer universal 
Universalmente, adv,uni- 

versalmente
Università , s.f. univer

salidad
Universo , s. rrt. universo 
Universo, sa,a. universo, 

universal
Cc t,



4o8 UNI
Univocamente, adv. uni

vocamente
Univocazione , ». /. uni- 

vocacicn
Univoco, ca, ad), univoco 
Unizzarsi, v. r. unirse , 

identificarse 
Uno , una, a. uno, una 
Unqua,urtque, adv. nunca 
Unquanche , uanco, adv.

nunca, en ningún tiempo 
Unquemai, adverb. nunca 

jamas
Untare , v, a. untar 
Unto , ». m. unto 
Unto , ta, adj. untado J 

untuoso J sucio 
Untusitá, s.f. untuosidad 
Untume , ». vi. unto J un

tuosidad j: suciedad 
Untuosità,s.f. untuosidad 
Untuoso , sa , a. untuoso 
Unzione , s. f. unción X 

ungüento
Uomo , s. m. hombre 
Uopo , s, m, utilidad, be

neficio X menester, ne
cesidad

Uosa , s. f. polayna 
Uovo , s. m. huevo £ xa- 

queca
Uovolo, sub. m. ovario, 

moldura X encaxadura 
de los huesos J plantel 
de olivos

Upupa , s. f. abubilla 
Uracano, ». tn. huracán 
Urbanamente, adv. urba

namente
Urbanità, s.f. urbanidad 
Urbano , na , a. urbano 
Uretere , s, m. urétera 
Uretra , », f urétera 
Urgente , a. urgente 
Urgentemente, ad.urgen- 

temente

U R G
Urgenza, s.f. urgencia 
Urgere, v. a. urgir 
Urinare. V. Orinare, etc. 
Urlametito , s. m. aulló, 

aullido
Urlare , v. n. aullar 
Urlo , $, m. aulló 
Urna , ». f. urna 
Urtamento, ». m. choque, 

topetan
Urtare , v. a. topar, chocar 
Urtatura , s.f, i ,Urto ,s.m. \cK°ÌUe 

Usaggio, sub.m. uso ¡cos
tumbre

Usamente , sub. m. uso £ 
trato , frcqüentacion 

Usanza , sub.fi usanza , 
estilo , modo , uso 

Usare, v. n. usar, acos
tumbrar J tratar , fre
quentar J v. a. hacer 
uso, emplear [mente 

Usatamente, adv. usada- 
Usato, ta,a. usado ¡acos

tumbrado J acostumbra
do , experimentado J 
usado , empleado fre-' 
qüentado J consumido, 
gastado

Usatto , », Tn. bota 
Usbergo, sub. m, coraba 

X defensa
Usciale, ». m. biombo 
Usciere , », m. portero 
Uscimento , ». m. salida 
Uscio , », m, puerta 
Uscire , v. n. salir J re

matar, acabar 
Uscita , ». f. salida 
Uscitura , sub. f. la ac 

don de salir 
Usignuolo, ». 77t. ruiseñor 
Usitatamente , ad. usa

damente
Usitato, ta , a. usado ¡

USO
acostumbrado 

USO , ». 771. uso 
Uso , sa , a. usado, ex

perimentado
Usoliere , ». m. cardón , 

agujeta
Ustolare , v. n, aguardar 

con mucha impaciencia 
Ustorio , ria , adj. que 

quema , que pega fuego 
specchio ustorio 

Usuale , a. usual 
Usucapione , ». f. usuca

pión
Usucapire, v. a, usucapir 
Usucatto , ta , adj, usu

capido [fructuar
Usufruttare , v. a.usu- 
Usufrutto, ». m, usufructo 
Usufruttuario , ia, a.

usufructuario 
Usura , ». /. usura 
Usuraio, ». m. usurero
Usuraio , ia, ì,, . ’ . ’ ) a, usuranoUsurario, ia,$
Usureggiamento , ». m.

usura [ rear
Usureggiare , v. n. usu- 
Usurpamento, ». m. V.

Usurpazione 
Usurpare, v. a. usurpar 
Usurpatore , », m. usur

pador [pación
Usurpazione , ». /. n»i»-- 
Utensili,».77z.p/.Ktv7ist7zos 
Uterino , na, a. uterino 
Utero , ». m. ùtero 
Utile , a, útil 
Utilità , ». f. utilidad 
Utilizzare , v. n. utilizar 
Utilmente , ad. ùtilmente 
Uva , ». f, uva 
Uva spina, s.f. uva espina 
Uveo , ea , a, de la uva 
Uzzolo , ». 77i. concupi

scencia , deseo grande



V A C

V
V A CA NTE,o. vacatile 

Vacantería, s.f. vanidad 
.j: superfluidad 

Vacanza , Í sub.fem. va- 
Vacanzìa , ( canda 
Vacare , v. n, vacar 
Vacato , ta , a, vacado, 

vaco , vacuo
Vacazione, ». f, vacación 
Vacca , s. f. vaca 
Vaccarella, s.f. becerra 
Vaccaro , ». m. vaquero 
Vacchetta , s. f. becerra 

^ vaqueta J libro de 
gastos

Vaccina , s. f. carne de 
vaca £ boñiga 

Vaccino , na , a. vacuno 
Vacillamento , s. m, va- 

cilacion
Vacillante , a, vacilante 
Vacillare , v. n, vacilar 
Vacillazione , ». f. vaci

lación
Vacillità
VacillitadeJ f- Pe>''

plexidad , 
vacilación 

Vacuare , v. a. evacuar 
Vacuazione , sub. f. eva

cuación
Vacuità , s. f. vacuidad 
Vacuo , cua, a. vacuo % 

ocioso
Vado , s. m. vado 
Vagabondare , v. n, va

gamundear > vagar 
Vagabondità, sub./, va

gancia
Vagabondo ,? da , a. va- 
Vagabundo , ( gabundo 
Pagamente, adv. gracio

samente
Pagamento , sub. m. V.

V AG
Vagabondità 

Vagante, a. vagante 
Vagare , v. n. vagar 
Vagatore , m. vagante 
Vagazione, s.f. vagancia 

$ recreo
Vagellaio , ». m, tintorero 

con glasto 4 ollero 
Vagellare , v. n. vacilar, 

titubear J vaguear 
Vagello, s.m. cuba grande 
Vagheggiamento , ». m.

amorcillo X cortejo 
Vagheggiare , v. a. cor

tejar alguna muger £ 
mirar con amor 

Vagheggiatore , sub. m.
cortejo, galan 

Vagheggino , s. m. pisa
verde

Vaghetto, ta, a. bonito , 
gracioso

Vaghezza , ». f. deseo , 
apetito £ gusto if; belle
za , hermosura, atrac- 
tivos , garbo 

Vagì Ilare, v. n. vacilar 
Vagillazìone, s. f, vaci

lación
Vagina , s. /. vayna 
Vagire , v. n, gritar los

Vagito, ». m, vagido 
Vaglia , ». f. mérito ^ va

lentia ^ vaiar 
Vagliare , v. a. cribar 

aechar j desechar X es
coger [ llador

Vagliatore , ». m, garbi- 
Vagliatura , ». /. aecha- 

dura [ men
Vaglio , ». m. criba 4 cxà- 
Vago ,s. m. cortejo, galan 
Vago , ga , a. vago $ de

seoso t bonito 
Vagolare} v. u. vaguear

V A I 409
Vaialo , ». m. peletero 
Vaiato , ta , a, abigarra

do , goteado
Vaiezza, s.f. color negro 

de ciertas frutas 
Vaimglia , s.f.vaynilla, 

cierto fiuto de Indias 
Vaio , ia , a. negro , ha

blando de ciertas frutas 
£ abigarrado 4 ». m. 
especie de comadreja 

Vaiolato , ta , a. que se 
ha vuelto negro 

Vaiuoleys.flpl.j virue- 
Vaiuolo , ». m. 5 las 
Valeggio , ». m. fierra , 

poder, valor 
Valente , a. hábil J va

liente X prudente 
Valentemente, adv, va

lientemente
Vaìenteria, ì r , ., Valentia , J va^entia 
Valentuomo, ». m. hom

bre valiente J hombre 
de talento

Valenza, zia, ». /. valor 
4 mérito ^ virtud 

Valere , sub. m, valor , 
predo if valor , ànimo 

Valere, v. n. valer % v* r* 
valerse

Valeriana, s.f. valeriana 
Valetudinario, ia, a. va

letudinario
Valetudine, »./• salud 
Valevole , a. útil, apto 
Valicabile, adj. vadeabte 
Valicare , v. a. transitar 

J pasar 4 vadear 
Valicatore , ». m. el que 

pasa % prevaricador 
Valico , ». m. pasage 
Validamente , ad. vàli

damente
Validare 3 v, a, validar



4M VAL
Validità, s.f, validación 
Valido, da , a. vàlido 
Valigia , s. f. balija 
Valigiaio , a. nt, guarni

cionero [ de balija 
Valigiotto , s. m, especie 
Valetudine , s. f. salud 
Vallarne , s. m, distancia 

entre varios collados 
Vallare , v. a. vallar 
Vallata, s. f. vallado £ 

valle £ cercado
Vallato , ta , a, vallado, 
Valle, I „
Vallea,T'/' valle 
V"alletto , s. m. criado 
Vallo, s.m, vallado' 
Vallonata , s.f. valle 
Valoramento, s, m, valor, 

ánimo
Valore , s, m. valor 
Valorosamente, ad. va

lientemente £;£ eficaj 
Valoroso, sa , a. valiente 
Valsente , s. m. valor ^ 

caudal
Valuta, s.f. valor Xfuerja 
Vaiutare , v. a. valuar 
Valutazione , s. f. valua-

Valvula , 5. /. válvula 
Vampa, s.f. tufo X llama 

% ardor, amor [ gero 
Vampeggiante, a. flami- 
Vampeggiare, v. n. echar 

llamas
Vampo , sub. m. llama J 

tufo X relámpago 
Vanagloria, sub. f. vana

gloria [gloriarse 
Vanagloriarsi, v.r. vana- 
Van aglorio so, «a, a. va- 

naglorioso [ mente 
Vanamente , adv. vana- 
Vaneggiamento, sub. m, 

delirio, furor

f VAN
Vaneggiare, v. n. dispa

ratar , chochear 
Vaneggiatore, s, m. dis- 

paratador
Vanezza, s.f. vanagloria 

• Vanga , s.f. ajada 
Vangaiuole , s.f. pl. es

pecie de red para pescar 
Vangare , v. a, labrar la 

tierra con la ajada 
Vangata , s. f .tierra la

brada £ nero
Vangatore , j?. m. ajado- 
Vangatura, s.f. la acción 

de labrar con la ajada 
Vangelico , ca , a. evan

gélico
Vangelista, s. m. evange

lista
Vangelizzare, v. a. eyan- 

gelijar
Vangelo, is.m. evange- 
Vangelio ,\lio 
Vanguardia, sub. f. van

guardia
Vanire, v.n. desvanecerse 
Vanità , s. f. vanidad 
Vanni , s, m. pl. las alas 
Vano , na , adj, vano 
In vano , adv. en rano 

Vano, s. m. vacuo J inu
tilidad

Vantaggiare , v. a. aven
tajar fv. n. y r. aprove
char , adquirir 

Vantaggiato, ta, a, exce
lente, perfecto , primo
roso

Vantaggio , s. m. ventaja 
X utilidad , provecho J 
fortuna £ mas

Da vantaggio, ad. ádc- 
Vantaggiosamente , adv.

ventajosamente , 
Vantaggioso , sa , a, ven

tajoso

VAN.
Vantagione, s.f,\ jactan- 
Vantamento,s,m. ( eia 
Vantare, v. a. alabar, en- 

saljar _}. v. r. jactarse 
Vantatore, s. m. baladrón 
Vantazione, s.f.jactancia 
Vanteria, s.f. jactancia, 

baladronada [ rioso 
Vantevole , a, vanaglo- 
Vanto , s. m, jactancia £ 

confianja , presunción 
í victoria , gloria J ven
taja í superioridad 

Vaporabile, a. evaporable 
Vaporabilitá , s.f. vola

tilidad
Vaporare , v. a, volatili- 

jar J v. r. evaporarse 
Vaporazione , s.f. vapo

ración , evaporación 
Vapore , s. m. vapor 
Vaporevole, a. vaporable
Vaporila, ? ,
Vaporosità, V‘
Vaporoso, sa, a, vaporoso 
Vapulazione, s.f, vapu

lación, vapulamiento 
Varare , v. a. botar un na

vio al agua £ abordar, 
llegar

Vareare, v.a. pasar, tran
sitar, atravesar Xsalirse, 
sacarse de alguna parle 

Varco , sub, m. passage, 
paso, abertura 

Variabile, a. variable 
Variamente, adv, varia

blemente
Variamento , s. m. varia- 

miento , variación 
Variante , adj. variante 

diferente [variedad 
Varianza, s.f. variación, 
Variare , v. a, n. y r. va

riar £ mente
Variatamente, ad. varia-



V A li
Variato, ta, adj. variado 
| variable [ don

Variazione , 5, /. varia- 
Varice , s. f. varice 
Varicoso, sa, a. varicoso 
Varietà , s.f. variedad X 

variación £ ríable
Vario, ia , a. vario :£ va- 
Vasaio , s. m. ollero 
Vascello, s. m. navio de 

guerra
Vaso , s. m. vaso
Vasellaggio ,s.m,vaxilla 
Vasellaio , s. m. ollero 
Vasellame, ls.m.va- 
Vaséllamcnto ,\xilla 
Vasellettiera, s.f. caxa, 

cofre cito
Vaseìliere , s. m. ollero 
Vasello , i. m. rasilo X 

vaso ;£ navio , embarca-

Vaso , s. m. vaso J vena 
Vassallaggio, s. ni. va- 

sallage £ cantidad de 
vasallos [ criado

Vassallo, s. tn. vasallo ^ 
Vassoio , s. m. azafate 
Vastamente , ad. de un 

modo vasto
Vastità , s.f. vastedad , 
Vasto , ta , a. vasto 
Vate , s. m. vate , poeta 
Vaticinare, v.ri. vaticinar
Vaticinazione,»./.? vatr-
Vatieinio , i. ni, \cinio 
Ve , pron.pers, vos,usted, 

J adv. allí
Vecchiaia, s. f. veje\ 
Vecchiardo, da,v, vieja^o 
Vecchierello , la, s. vic- 

je^uelo
vecchiezza , S. f. veje^ 
Vecchio , ia, adj. viejo, 

anciano X grande, ex
traordinario ^ s. viejo

V E C
Vecchione, s. m. anciano 
Vecchiotto, ta,s. vicja\o 
Vecchiume, s. ni. trastos 

viejos £ semilla
Veccia , s. f. algarroba , 
Vece , s. f. ve\ , lugar ^ 

adv. in, a vece, en ve{ 
Vececancelliere, sub. m. 

vicecanciller
Vececonte, s.m. vizconde 
Vedente, a. el que j; s. m. 

la yista
Vedere , v. a. ver 
Vedere , s. ni. la vista 
Vedetta, sub. f. posta, 

centinela ^ stare alle 
vedette, acechar 

Veditore,s. m. espectador 
X visitador 

Vedova , s.f. viuda 
Vedovanza , s.f. viude^ 
Vedovare, v. act, privar, 

quitar, despojar % en
viudar

Vedovella , s.f. viudita 
Vedovezza , i. /. viude\ 
Vedovile , a, de viudo ó 

de viuda $ s. m. arras 
Vedovità , s.f. viude\ 
Vedovo , va , adj. solo 

;£ privado ^ viudo J s. 
tri. viudo

Vednità , í. f. viudez 
Veduta , s. f. vista 
Vedutamente, a¿r. visi

blemente
Veduto , ta , adj. visto 

X far veduto, fingir de.. 
Veemente , a. vehemente 
Veementemente, ad. ve

hementemente 
Veemenza, Is.f.vehe- 
Ysemenzia, 1 mencia 
Vegetabile, a, vegetable 
Vegetale , a. vegetal X 

s. m, vegetable

V E G 4*1
Vegetare , v. n. vegetar
Vegetativo , va , a. ve

getativo
Vegetazione , s. f. vege

tación
Vcgetcvole, a. vegetable
Vegeto, ta, adj. fuerte , 

robusto
Veggente , adj. el que 

ve % o-àv. a occhj veg
genti, a suo veggente, 
en presencia de,., d su 
cara

Vegghia, s.f. vela, vi
gilia ;£ centinela 

Vegghiamento , sub. m. 
vigilia

Vegghiante, a, vigilante 
Vegghiare, v. n. vigilar 
Vegghiatore , sub. m. el 

que vigila
Vegghievole , adj. vigi

lante , cuidadoso 
Vegghievolmente , adv, 

vigilantemente, con vi
gilancia

Veggia , s. f. tonel, va
sija ;£ tonelada J car
retada

Veggiolo , s. m. algar
roba , especie de se
milla

Veglia, s.f. vigilia 
Vegliarne, adj. vigilante 
Vegliardo , s. m. viejo 
Vegliare, v. n. vigilar 
Vegliatore , s. m. el qu& 

vigila ,
Veglio , io , a. viejo |

vellón
Vegnente , a. venidero , 

próxima , futuro ^ que 
viene bien

Veicolo ,{sub. m. carro, 
Veiculo ,5 carruage



4.13 V E L
Vela , ». f. vela , embar

cación ;£ vela de navio 
t a Vele gonfie, d vetas 
tendidas

Velarne, », m. velo £ pe
lícula | veldmen 

Velamento , », m. vela- 
don

Velare , v, a. cubrir con 
un velo j ocultar X en
cubrir , disimular £ v, 
n. helarse J v. r. tornar 
el velo £ con velas 

Velata , s. f navegación. 
Velatole , s. in, velador 
r dazione , ». f, velación 
Veleggiamene , sub. m, 

navegación, la acción 
de echar d la. vela 

Veleggiare , v, n. echar 
d la. vela

Veleggiatore , s. m, el 
que navega £leñado

Veienato , ta , a. ave- 
Velenifero , ra, a, ve- 

_ nenifero [ odio
Veleno , s. m. veneno j" 
Velenosamente , ad. con 

veneno J con odio 
Velenosetto , ta , adj.

algo venenoso J irritado 
Velenosità, s. f, vene 

nosidad X mddad J 
odio , cólera 

Velenoso, sa, a. venenoso 
Veletta , s.f. centinela X 

gaviero
Velettaio, s. m, el fabri

cante de velos
Vendevole ,) ...,Vendibile, h

Velettare, v. n, estar en 
centinela

Velia , s.f. gaviota Vendicamento , sub. m. 
Velie , s, m. voluntad venganza 
Velleità , ». f veleidad Vendicare , v. a, vengar 
Veliere, V. Svellere I ^ v. r. vengarse 
Vellicamento, sub, m.| Vendicativo, va, a. ven-

V E L
comedón , picaron 

Vellicare , r. a, causar 
comean, picar 

Vello , s. m, tusón, vel
lón J vello

Velloso , sa, a. velloso 
Vellutato, ta , a. tercio

pelado
Velluto , ». vi. terciopelo 
Velluto , ta, ad}.velludo 
Velo , s. m.velo Xpelicula 
Veloce, a. veloz 
Velocemente , adv. ve

lozmente
Velocità , s.f. velocidad 
Veltro , tra , », lebrel, 

galgo , ga
Vemenza , s.f, V. Vee

menza
Vena , s.f. vena % avena 

abundancia veta 
Venagione , s.f. venado 
Venale , a. venal, ven

dible ^ venal, merce

Venalità , ». /, venalidad 
Venato , ta , a. vetado 
Vendemmia , ». f. ven

dimia [vendimiar 
Vendemmiare, verb. a. 
Vendemmiatore, », m.

vendimiador 
Vendere , v. a. vender 
Vendereccio , eia , ad. 

venal , vendible J ve
nal , mercenario 

Vendetta, s.f. venganza 
Vendettaccia, s.f. ven

ganza atroz

VEN
dicativo , vengativo 

Vendicatore , », m. ven
gador £gador

Vendichevole , a. ven- 
Vendimento , », m. ren

dición 
Vendita , ». f. venta 
Venditore , sub. m. ven

dedor
Veneficio , ». m, venefi.

ció , maleficio 
Venenare ,v,a. envenenar 
Venenífero , ra , a, ve

nenífero
Veneno , », m, veneno 
Venenoso, sa, adj, ve

nenoso
Venerabile , a, venerable 
Venerabilità , sub. f. la 

calidad de lo que es 
digno de veneración 

Venerando , da , a. V. 
Venerabile

Venerare , v. a. venerar 
Veneratore , ». m: vene

rador [ ración
Venerazione, s.f. vene- 
Venerdì, ». m. viernes 
Venere , sub, f. vénus $ 

venero [inoraría
Venereamente, ad. con 
Venereo , ea , adj, vene

reo, luxurioso 
Venerevole , a, venerable 
Venerevolmente, ad, ve

nerablemente 
Venia,»./, venia ¡perdón 
Veniale, a. venial 
Venimento , ». m, veni

da , llegada suceso ,

Venire , v. n. venir 
Venoso , sa, a. venoso 
Ventaglia, s.f. visera 
Ventaglio , ». m. abanico 
Ventare , v. n. ventar ,



VEN
soplar el viento J ven
tear abanico

Veniamola , s. f, veleta 
V diteggiare , v. n. ventar 
Vanteggiato , ta , a, mo

vido por el viento 
Ventesimo , ma , a, vi

gésimo
Venti , s. m. y a. veinte 
Venticello, s, m. vente- 

cillo [ticínco
Venticinque, a.ys.vein- 
Ventidue , a. y s. vein-

Vendera , s. f. maquina 
para ventilar 

Ventilabro , s. m. aven
tador [tilacion

Ventilamento, í. m.ven- 
Ventilare, v. a. ventilar 

í examinar
Ventilazione , í, f. ven

tilación
Ventina , s.f, veintena 
Ventipiovolo , sub. m, 

viento que amenaza llu
via £ veinliqttatro 

Ventiquattro , a. y sub. 
Vento , s. m, viento 
Ventola , s, /„ abanico 
Ventolare , v. a. aventar 

t v. n. ventosear 
Ventólo , s. m. V. Ven

taglio , y Ventamela 
Ventosa , s.f, ventosa 
Ventosamente, adv.con 

orgullo [ventosas 
Vontosare , v. a, aplicar 
Ventosità, s./.ventosidad 
Ventoso , sa, a. ventoso 

£ vano ) orgulloso 
Veutotto, a. y sub. vein

tiocho
Ventraia , s. f. vientre 
Ventrata, s.f. ventregada 
' entre, s. m. vientre

VEN
Ventricolo , s, m. ventrí

culo
Ventriglio , s. m, buche 
Ventuno , a. y s. vein

tiuno [casualidad
Ventura, s.f, ventura J 
Venturiero , s. m. aven

turero [turo
Venturo , ra, adj, ven- 
Venturoso , sa, adj. ven

turoso
Venustà , s. f. venustidad 
Venusto , ta , a. venusto 
Venuta , », f. venida . 
Venzei , a. y s. veintiséis 
Venzette , a ,y s, vein

tisiete
Vepre , f. garza 
Verace , a. veraz 
VBracamente, adv. verag-

Veracitá , s.f .veracidad 
Veramente, adv. verda

deramente
Verbale , adj. verbal 
Verbalmente, ad. verbal

mente
Verbena, s. f. verbena 
Verbigrazía, adv. verbi

gracia J verbo
Verbo , s. ni. vocablo , 
Verbo a verbo , ad, pa

labra por palabra 
Verbosità , s, f. verbosi

dad £ boso
Verboso , sa , adv. ver- 
Verdastro ,ra, a, verdoso 
Verdazzurro, s. m. ver

demar
Verde , ». m. verde J ver

dura , verdor 
Verde , adj. verde 
Verdebruno , s. m. ver

descuro [degay
Verdechiaro, s.m.ver- 
Verdegaio, s. m. verdegay

VER 4i3
Verdeggiamento , ». m, 

verdor [dear
Verdeggiare , v. n. ver- 
Verdemezzo , za , a, ver

diseco
Verderame , s. m. verde

te , cardenillo [doso 
Venderòguolo ,1a, a. ver- 
Verdesecco , ca , adj.

verdiseco [cilio
Verdetto , ta , a. verde- 
Verdezza, ». f, verdura , 

verdor
Verdicare , v, n. Véase 

Verdeggiare
Verdiccio , ia , digno , 

gna , a. verdino 
Verdore , s, m, verdor 
Verduco , s. m, agujón 
Verdume , ». m.tverdu- 
Vevdura , ». /. [ra 
Verecondia , s. f. ver

güenza y pudor 
Verecondo , da , adj, 

vergonzoso , que tiene 
pudor

Verga , sub. f. verga $ 
vara £ cetro £ raya de 
un paño

Vergare, r. a. rayar , 
abigarrar [rayado 

Vergato , sub. m. paño 
Vergella , ». /- varita f 

verva , miembro de la 
generación

Vergheggiare, v. a, ver
guear í varear 

Verghetta , f varita 
Verginale , a. virginal 
Vergine , ». f. virgen _ 
Vergineo , ea, a. vir

gíneo [nidad
Verginità, sub. f, vírgi- 
Vergogna , s.f. vergiteli- 

q.z pl, vergüenzas , 
las partes vergonzosas
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Vergognare, v. a, .aver* [Vermicolare, adj. ver-

ganzar J v, n, y r,aver
gonzar se ;[gon{ado 

Vergognato , ta , a. aver- 
Ve rgo gn e v olin e nte, adv 

vergonzosamente 
Vergognosa , sub. f. sen

Vergognosamente , ad, 
vergonzosamente % mo
destamente 

Vergognoso , sa, adj 
vergonzoso [varita 

Vergola , s. f. varilla , 
Vérgolamento , sub. m.

virgulilla 
Vergono , sub. m, varila 

enligada 
Veridicamente , ad. ve

ridicamente 
Veridicità, s.f. veracidad 
Veridico , ca, a. veridica 
Verificare , v. a. verificar 
Verificatore , s. m. veri

ficador [rfficoi ion
Verificazione , s.f. ve- 
Verisimigliaute,», Véase, 

Verisimile
VerisimigHan*a , s, f, 

verisimilitud 
Verisimile , a. verisímil 
Verisìmilitudine, s, f.

verisimilitud 
Verisímilmente, ad, ve

risímilmente

Veritieramente, ad, ver
daderamente

Veritiere, ) a, veridi- 
Veritiero , ra, i co 
Verme, y Vermo , i. m. 

gusano
Vermena , s. f. vdstago 
Vermicello , s. m. gusa

nillo J pi, fideos

micular Lcuroso
!VermicoIoso , sa, adj. 
Vermigliare, v, a.pintar 

de color bermejo 
Vermi gliezza, s.f. color 

bermejo
Vermiglio , ia , a. y s.

bermejo £mejon
Vermiglione, s.m. ber- 
Vermiuaca, s.f. verbena 
Vermine , s.m. gusano 
Verminoso , sa, a. ver

minoso 
Vermo , s. m. gusano 
Vernaccia, s. f. especie 

de uva
Vernale , a. vernai, de 

la primavera dei in
vierno

Vernare , v. n. invernar 
± tener mucho frió ^ 
estar en invierno, d 
J en laprimavera 

Vernata, s. f. invernada 
Vernereccio ia , a. in

vernizo 
Vernicare , v. a, barnizar 
Vernice , s.f. barniz 
Verniciare. V. Vernicare 
Vernino, na, a. invernal, 

del invierno 
Verno , s, m. invierno 
Vero , s. m, la verdad ;£ 

adv. in , da vero, 
verdaderamente J vero 
è , è ben vero che, 
sin embargo , con lodo 

Vero , ra , a. vero , ver
dadero

Verone , s. m. terrado 
Veronica , s. f. veronica 
Verretta, s.f. ìespecie 
Verrettone , >de dardo 

s. m. } corto
Verrina, $. f, barreno

VER
Verrinare , v. a. barrenar 
Verro , m. verraco 
Verruca, s. f. verruga 
Versamento , s. m. der

ramamiento , efusión 
Versare, v. a, verter, 

derramar £ derribar \ 
malgastar :t v. n. rebo
sar J escurrir J v. r, 
enfurecerse

Versatile , a. versátil 
Versatilità , s.f. calidad 

de lo qua es versátil 
Versato, ta, a. versado , 

práctico
Verseggiare , v. n. ver

sificar [sificador
Verseggiatore, s. ra, ver- 
Versetto , 5. m, versículo 
Versiera, s.f. espantajo 

4 darsi alla versiera , 
enfurecerse 

Versificare . v. n. ver
sificar [ ficador

Versificatore, s.m.versi- 
Versiiicazione , s.f. el 

arte de hacer versos 
Versione , s, f. versión 

J revolución 
Verso, s. m. verso | aria, 

canto | medio , via | 
lado , situación 

Verso , prep, cerca , cen
tra J d cerca de.. J en 
comparación ^ sobre , 
tocante [malicioso 

Versuto , ta , a. astuto, 
Vertebra , s. f. vertebra 
Vertente , a. l'anno ver

tente , el año que rige 
% un anno vertente , 
un año entero 

Verticale , a. vertical 
Vertice , s. m. vértice 
Vertigine , s. f. vértigo, 

vahído



VER
vertiginoso , sa, a. ver

tiginoso
Veruno , na , a. ninguno 
Verzicare , v. n, verdecer 

X florecer , prosperar 
Verziere , sub. ni, huerto 
| vergel, pomar^ 

Verzino , ». m. leño del 
brasil

Verzume, ». m. Í verdu- 
Verzura , s. f. S ra 
Vescica , s. /. vexiga J 

gorgorita \ frioleras, 
patrañas fj vexigüela 

Vescicatorio , ». ni. vexi- 
gatorio

Vesco , s. m. obispo 
Vescovado, S. m, obispado 
Vesco vale , vile , adj, 

obispal, episcopal 
Vescovo, ». ni. obispo 
Vespa , s. f. avispa 
Vespaio , s. m, avispero 

j; suelo , entablado 
Vespaioso , sa , adj. es

ponjoso
Vespertillo, s, iti, vesper

tillo , murciélago 
Vespertino , uà , adject. 

vespertino
Vespro ,y Vespero, s, m. 

véspero J tarde % vís
peras

Vessare , v. a. vexar 
Vessazione,*./, vearadon 
Vessìcatorio, s. m. vexi- 

gatorio [estandarte 
Vessillo , ». in. v ex ilo, 
Vesta , y Veste, », /.

vestido | cuerpo 
Vestibolo, Í s. m. vesti- 
Vestìbulo, i buio 
Vestigio , s. m. al pi. gj 

y già, gie , fem. ves- 
v tigi0
veslùueuto , s. m, ves-

V E S
' tímente , vestido 
Vestire , v. ad. vestir 

£ v. r. vestirse 
Vestito , s. m. vestido 
Vestitura , s.f. vestidura 

^ saco de cilicio 
Veterano, s. m. veterano 
Vetrai» , s.f. vidriería 
Vetraio , s. m. vidriero 
Vetrata , 1 sub. fem. vi- 
Velriata, $ driera 
Vetrice , s. f. mimbre 
Vetriciaio, », m. mim

brera
Vetriera , S.f. vidriera 
Vetrificare, v. a. vitrificar 
Vetrificazione , s. f. vi

trificación
Vetriolo , ». m. vitriolo 
Vetriuola, s.f. parietpria 
Vetriuolo , s.'m. vitriolo 

^ pedalo de vidrio 
Vetro, ». m. vidrio Jvaso 

de vidrio
Vetta, s.f. cima, cum

bre t vastago , repollo 
f. pértiga, palo 

Vettaiuolo , la , a. que 
viene , que crece en la 
cumbre % común, vulgar, 
grosero £ ramo

Vettone , ». m. vastago, 
Vettovaglia, ». f. vitua

lla , víveres
Vettovagliare , t\ a. avi

tuallar, proveer 
Vettura , s. f. carruage 
Vetturale , s, m. carre

tero , arriero 
Vettureggiare, v.a. acar

rear [ tero
Vetturino , ». m. carré- 
Vetusta , s.f. veje\ , an

tigüedad
Vetusto , ta , adj, ve

tusto , antiguo

VEZ 4i5
Vezzatamente, ad. agra

dablemente
Vezzeggiare , v. n. aca

riciar , halagar 
Vezzo , s. m. diversión, 

recreo 4 costumbre, uso 
4 collarín deperlasf al 
pl, caricias , halagos 

Vezzosamente, adv. gra- 
ciosamentepiernamente 

Vezzosetto ,ta , a. bonito, 
gracioso , agradable , 
delicado 4 fastidioso , 
importuno

Vi, ad. allí ^ pron.pers.
usted, vos, os , vvsoíros 

Via , s. f. via 4 vci 
Via, adv. mucho % int, 

vamos , ánimo 4 tam
bién es partícula exple
tiva , y sirve para mo
dificar la significación 
de ciertos verbos 

Viaggiante , a. viajante 
Viaggiare , v. n, viajar 
Viaggiatore , ». m. via

jador
Viaggio , ». ra. via ge 
Viale , S. m. calle de ár

boles J adj, vial , del 
camino [ dante

Viandante , »■ m. vian- 
Viareccio, ia, o. deviage 
Viatico , ». m, viático 
Viatore , ». m. viagero 
Viatorio , ia, a. de via

gero ^ transitorio 
Vibrare . v. a. vibrar 
Vibrazione, s.f. vibración 
Viburno , ». «. viburno 
Vicaría , ». / vicaria 
Vicariato, ». m. vicariato 
Vicario , ». »f. vicario 
Vice, s.f. puesto , lugar 

4 turno 4 ve\ t espacio 
de tiempo 4 adv. in



4*6 v I C
vice , en ve\ 

Viceammiraglio , s. m.
vicealmirante 

Vicecancelliere , s. vi.
vicecanciller [cónsul 

Viceconsolo , s, m. více- 
Vicegerente , s. m. vice

gerente £ legado
Vicelegato , s. m, vice- 
Vìcelegazìone , s. f vi- 

celegacion
Vicenda , s.f. desquite , 

despique cambio , 
vuelta J turno ^ corres
pondencia , relación , 
trato J veq J negocio 
$ vicisitud ^ adv, a , 
per vicenda , alterna
tivamente , reciproca
mente

Vicendevole , ad), reci
proco , mutuo 

Vicendevolezza, sub. f. 
vicisitud

Vicendevolmente , adv, 
reciprocamente 

Vicepatriarca , s, m. vi
cepatriarca [pretor 

Vicepretore , s. m. pro- 
Vicerè , s. m. virey 
Vicereggente, s. in. vice- 

regente [ rector
Vicerettore , 5. m. vice- 
Vicesecretario , s, m. se

cretario en segundo 
Vicinale, adj. vecinal 
Vicinamente , adv. veci

namente
Vicinanza, s.f. vecindad 
Vicinare, v. n. avecindar 
Vicinata , s. f. vecindad 
Vicinato, s. m. vecindado 
Vicinità , s. f. vecindad 
Vicino , sub. m, vecino 

£ compatriota 
Vicino , na, a. vecino

V I c
icino , adv. cerca 
prep. cerca 

Vicissitudine , s. fem, 
vicisitud

Vico , i sub. m. calle- 
Vicolo, j juela

mucho%\ie più, 
mucho mas vie meno, 
mucho menos 

Vietamente , s. m, veda
miento

Vietare , v, act. vedar , 
prohibir £ evitar , huir 

Vietativo, va , a. pro
hibitivo

Vieto, ta, a. viejo^añejo 
Vietta , s.f. senda £ ra- 

llejuela
Víevia , adv. luego 
Vigere , v. n. subsistir , 

permanecer [ simo 
Vigésimo , ma , a. vigé- 
Vigilante , a. vigilante 
Vigilantemente , adv.

vigilantemente 
Vigilanza,s, f. vigilancia 
Vigilare , v. n. vigilar 
Vigile , a. vigilante 
Vigilia , s. fem. vigilia 

t víspera [liticamente 
Vigliaccamente, ad. be- 
Vìgliaccheria , sub. f. 

bellaquería
Vigliacco ,ca, a. bellaco 
Vigliare , v. a. escoger, 

elegir
Vigna , s. f. viña 
Vignaio , ì s. m. viña- 
Vignaiuolo,$ dor , viñero' 
Vignare v. a. piantar

Vìgnazzo, ) sub. mase. 
Vigneto , 5 viñedo
Vigogna , s. f. vicuña 
Vigorare , v. a. vigorar 
Vigore , sub. m. vigor

V I G
Vigoreggiare, v. a. avi- j 

gorar, animar 
Vigorosamente , adv.

vigorosamente 
Vigorosità, sub. f. vigo

rosidad
Vigoroso,sa, a. vigoroso 
Vile, adj, vii 
Vilia, s* fem. víspera % 

vigilia
Vilipendere, v. a. vili- j 

pendiar
Vilipendio, s. m.) vili- 
Viti pensione,: 
Vilipeso , sa , adj, vili

pendiado J vii 
Villa , s. fem. casa de 

campo , villa , torre j 
Villaggio, s. m. aidea , 

village
Villanamente , a. villa

namente , groseramente 
cruelmente

Villaneggiare , v. a. in
juriar , insultar , decir 
villanías [nosco

Villanesco , ca, a. villa- 
villania. , s. f. villania , 

injuria f suciedad £ ¡ 
descortesia % daño , [ 
perjuicio [ deano , na 

Villano , na , sub. al- 
Villano , na , a. villano, 

aldeano £ villano, des- 
corteq

Villareccio , ia , a. al
deaniego , campestre 

! Viilata , s. f. village , 
aldea [ niego

Villatìco , ca , a. aidea- 
Villeggiare , v. n. pasar 

alguna temporada en 
vita aldea

Villeggiatura, s. f. re
creo que se toma ai 
campo

Villereccio ,



V T L
Villereccio, ia,? a. del 
Villeresco , ca, ( campo 
Villoso , sa , a. velloso 
Vilmente , adv. vilmente 
Vllpistrello , s. m. mur

ciélago
Viltà , S. f. vileza 
Vilucchio , s, m. campa

nilla , yerba
Vilume , s. in. agregado 

confuso de bagatelas j. 
libro , volumen 

Viluppo , s. m. tupi , co
pete J paquete , Ho t 
tropa ^ envuelto f em

V I N
Vindemmia, s. /. ven-

Vindice, a. vengador 
Vinello , s. m. torcedura, 

aguapié
Vinetico, ca, a. de’color 

del vino colorado 
Vino , s. m. vino 
Vinolento , ta , a, vino

lento
Vinolenza , s. f. yino-

bara\o (_ atadero
Vime , s. m. mimbre , 
Vinaccia, s.f. burujo de 

uvas £ de uva
Vinacciuolo, s. m.pepita 
Vinagro, s. m, vinagre 
Vinaio , s. m. vinatero 
Vinario, ia , a. de vino, 

para el vino 
Vinaio , ta , a. vinoso 
Vinattiere, s.m, vinatero 
Vincaia, V. Vincheto 
Vincapervinca, s.f. vin

capervinca £ varita 
Vincastro , tro , s. vara, 
Vincente , a. vencedor 
Vincere , v. a. vencer 
Vincheto, s.m. mimbrera 
Vincibosco , sub, m. ma

dreselva
Vincido , da, a. blan- 

dujo , flocco £ laro 
ronciglio, s. m. atadura , 
rotici mento , s. m. ven

cimiento , victoria 
roheita , s. f. victoria 
.Vincitore , ». m. vencedor 
tifico „ s. m, mimbre J

atadero

fi l 
Vinolenta , f 
Vizioso , sa y a, vinoso 
Vinto y ta , a. vencido/f 

persuadido J debilitado
X s. in, victoria 

Vinuccio , ( s. m. agua- 
Vinuco o , 1 pie 
Viola, s.f. violeta t viola 
Violaceo , ea , a. violaceo 
Violamento , s. m. vio

Violare , v. a. violar 
Violato, ta , a. violado 

t profanado ;f violado 
de color de violeta 

Violatore , s. m. violador 
Violazione,s.f. violación 
Violentamente , sub, m, 

violencia £ tar
Violentare , v. a. violen- 
Violente , a. violento 
Violentemente, adv. vio

lentamente
Violento , fa , a, violen

tado £ violento 
Violenza , s, f violencia 
Violetta , s. f. violeta 
Violetto , ta , a. violado, 

de color de violeta 
Violinista, s. m. violi.

Violino , s. m. violin 
Violoncello , », m. violanfocolare, v, a. vincular\ Violone , s. m. basco 

incoio, s. m. vínculo 
Tomo I.

I Viottola , s, f. senda X

V T O 417
calle de jardín 

Viottolo , s. m. senda | 
calle de jardín. £ ria, 
entrada

Vipera , ». /. víbora 
Vipereo , ea , a. vipereo 
Viperino, na, a. vipe

rino £ cito
Viragine , s. f. mar ima- 
Virginale , a. virginal 
Virginità, s.f. virginidad 
Virgola, ». /. coma , vir

gulilla
V irg,>iare, v. a. poner las

Virgulto , s. m. virgulto 
Vi ridirà , s.f verdor 
Virile , a. viril 
Virilità , s.f virilidad 
Virilmente , adv. viril, 

mente
Viro, s, m, varón, hombre 
Virtù , s.f. virtud 
Virtuale , a. virtual 
Virtualità, s.f. virtualidad
V irtuairnente , adv, vir

tualmente
Virtuosamente, adv. vir

tuosamente X valiente
mente

Virtuoso, sa , a. virtuoso 
j; s. sujeto hábil en ia 
musica , poesía, etc. 

Virulento, tn,a.virulento 
Vi vulenza, s.f virulencia 
Visaccio, S. m. cara fea 
Visaggio , s, m. cara 
Viscera , re, ». viscera, 

entraña f el interior 
Vischio , s. m. visco , 

HgaX‘ rampa para coger 
pàxaros } muérdago 

Vischioso , sa, a. viscoso 
Viscidità, s.f. viscosidad 
Viscido , da , a. viscoso 
Viscida, s.f. guinda 

Dà
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Viscidato , s. vi, vino de 

guindas
Vìscido , la, a. ciliegio 

viscido , guindo 
Visconte , s, m. visconde 
Viscosità, s.f. viscosidad 
Viscoso , sa , a. viscoso 
Visibile, a. visible
Visibilità,»./, visibilidad
Visibilmente , ad. visi

blemente
Visiera ,s.f. visera.. 
Visionario , ia , a, visio-

Visiono , s. f. visión 
Visita , s. f. ( ivisi- 
Visitamento/s.m. $ ta 
Visitare , v. a. visitar 
Visitatore ,s. m.visitador 
Visitazione , s. f. visita

ción [visible
Visivo, va , a. visivo ^ 
Viso , s, m. cara t viso 
Vispezza , s. /. vivera 
Vispistrello , s. m. mur

ciélago
Vispo, pa , ad}, vìvo , 

avispado [vivido
Visso , vissuto , a. adj. 
Vista , s. /• vista 
Visto, ta , ad), visto $ 

ágil , pronto 
Vistosamente, adv. vis

tosamente
Vistoselo, ta, adj. bonito 
Vistoso, sa, a, vistoso , 

hermoso
Visuale , a. visuat 
Visualmente , ad. visi

blemente
Vita , s. f, vida J talle 
Vitalba, s, f. viburno 
Vitale , a. vital 
Vitalizio , a. vitalicio % 

s. m. vitalicio ¡ renta 
vitalicia,

V I V
Vitare, v. a. evitar 
Vite , sub, f. vid, viña ^ 

espigón
Vitellino , na , a, de 

ternero j: vitelino , de 
color amarillo 

Vitello, la, s. ternero, ra 
Vitevole, a, que da, que 

conserva la vida 
Viticchio , s, ra. campa

nilla, yerba 
Viticcio, s.nt. ^arcillo de 

la vid f yema , botan 
Vitreo, ea , a, vitreo 
Vitriuola, s.f. parietaria 
Vitriudo , s. m. vitriolo 
Vittima , s.f, victima 
Vitto , s. m. vida, ali

mento
Vittore , s. m. vencedor 
Vittoria , s.f. victoria 
Vittoriare , v. n. vencer 
Vittoriosamente vic

toriosamente [torioso 
Vittorioso , sa , adj. vie-

M
h > vituallaVittuaglia 

Vittuaria_
Vitula , s. f. vitula
vituperabile , a. vitupe

rable [ rante
Vituperante , a. vitupe- 
Vituperare , v. a. vitu

perar [vituperoso 
Vituperativo, va, adj. 
Vituperato , ta , a. vitu

perado 4 vituperoso | 
una vituperata piaga, 
ruta llaga peligrosa 

Vituperazione , s.f. vi
tuperación J vituperio 

Vituperevole , a, vitupe
rable

Vìtuperevdmente , ad. 
de un modo vituperable

Vituperio ,i s. m. vUu- 
Vitupero, \perio

V il up c i o s 3 me rite ^ cid* 
iuperosamente 

Vituperoso , sa, a. vitu
peroso

Vivace , a. viva% 
Vivacemente , adv. vi

vamente [dad
Vivacità , sub.f. vìvaci- 
Vivagno , e. ra. orillo J 

orilla
Vivaio , s. m. vivar 
Vivamente, ad.vivamente 
Vivanda , $. f. comida , 

alimentos
Vivandare , v. n.

—i j- ~egaia¿acomida rcguLuuu 
Vivandiere, s. m. vivai 

dero [pobremen 
Vivattare , v. n. viv 
"ivente, adj. viviente 

s. m. hombre J vida i
vtvonfí*suo vivente 

Vivere , v. n. vivir :)
tn. los víveres £ vi 

Vivezza , s. f. vivep 
Vivido , da , a. viví 

robusto [u
Vivificante , adj, vil 
Vivificare, v. a, vivi) 
Vivificazione, amen 

s. vivificación 
Vivifico , ca, a. viví 
Viviparo, ra, a, viví) 
Vivo , va , a. vivo : 

m. el vivo ^ adv. al 
vo , cu el vivo 

Vivóla , uda , sub 
viola ;f alelí 

Vivóle , s. f. pl. avh 
Vìvitelo , s. m. alelí 
Viuzza ,*.Msenáa 
Viuzze, s.m.j 
Viziare , v. a. vicit 

violentar
Viziatamente , adv. 

i noiosamente



V I Z V O G
Viziato , ta , adj. ¿-/^-¡Vogliosamente adv. de 

buena gana [^atrevido 
Viglio so, sa , a. deseoso 
Voi , pi. del pron, tu ,

tuoso t maligno , mali
cioso X engañador \ vio
lentado

Vizio , s. m. vicio 
Viziosamente , ad. vicio- 

sámente 
Viziosità , s. f. defedo 
Vizioso , sa , a. vicioso 
Vizzato , s. m. viña 
Vizzo, za , adj. fiocco , 

blando $ ajado 
Vocabolario , s. m. voca

bulario
Vocabolarista , su5. m. 

el autor de un vocabu
lario [lista,vocabulario 

Vocabolista,s. m. vocabu- 
Vocabolo , s. ni, vocablo, 

vocdbulo
Vocale , a. vocal, de la 

s. f. vocal j letra
vocal

Vocalizzare , v. a. em
plear muchas vocales 

Vocalmente, adv. vocal
mente [nombrar

Vocare , v. a, llamar , 
Vocativo , s. m, vocativo 
Vocazione , s.f. vacación 
Voce , s.f. vo$ £ roto 
Vociferare ,v. n. vociferar 
Vociferazione , s. f. vo

ciferación
Voga,®. /. boga, laaccton

de bogar X-a-rdor, ímpetu
J essere in voga, estar 
on boga , usarse mucho 

Vogare , v. n. bogar 
Vogatore , #, m. bogador 
Voglia, s.f. voluntad £ 

gana , deseo J grado 
j: intecion , ànimo 

Voglievole , a. deseoso 
Voglioloso , sa , a. de-

vos , vosotros , ustedes 
X os , d vos, d vosotros, 
d ustedes J dar di voi, 
del voi , tratar de tu 

Volamento , s. m. vuelo 
Volante , adj. volante j: 

inconstante :f volante 
rehilete [s. m. vuelo 

Volare , verb. n. volar } 
Volata , sub. f. volada , 

vuelo
Volatica, s.f.sarpullido 
Volatile , a. volátil 
Volatili, sub. m. pi. los 

volátiles C dtuL
Volatilità , s. /. volatili- 
Volatilizzare , v. a. va 

latitar [ruolo
Volato, sub. m. volada , 
Volcano , s. m. volcan 
Volentieri, ad. de buena 

gana £ seoso, ávido 
Volentieroso , adj, de- 
Volere , verb. a. querer £ 

mandar t desear J ser 
menester

Volere , s. m. voluntad 
Volgare , a. vulgar X S. m.
, idioma vulgar 
Volgarità,®./, vulgaridad 
Volgarizzamento , s. m, 

traducción en lengua 
vulgar [garbar

Volgarizzare , v. a. vul- 
Volgarìzzatore , sub. m. 

traductor en lengua vul
gar [gamente

Volgarmente , aw. vul-

V O L 4.19
persuadir, disuadir J 
gobernar, mandar | di
rigir j: mudar 

Volgimento , $. m. vuelta 
X mudanza, trastorno 

Volgo , s. m, el vulgo 
Volitare , v. n. volar 
Volo , s. m. vuelo 
Volontà , s. f. voluntad 
Volontariamente, adv.

voluntariamente
Volontario , tía, adj. 

voluntario
Volonteroso , sa, adj. 

ávido , deseoso, volun
tarioso [ gana

Volentieri , ad. de buena 
Volontiero. V.Volontario, 
Volpaia , s.f. gorrera 
Volpe, s.f. ^orro, \orra,

£ j[orro , hombre as
tuto X alopecia , pe
ladera

Volpi ciño, na, s. qorrita 
Volpigno , na , adj. \or- 

runo vulpino , astuto 
Volpone , s. m. :{orra{0 

J \orrasiron.
Volta , s. /. vuelta t bó

veda X camino, carrera 
+ cueva í turno $ ve\ 

Voltabile , a. valvible , 
voltario

Voltamento, s.m. vuelta 
Voltare , v. a. volver 4: 

mudar X volcar + v,’ ”* 
volver las espaldas , 
irse X menguar, hablan- 
do de la luna X v- r. re
currir , acudir a... $ 
dedicarse

Voltata, Ì- s. f. vuelta 
Voltazioiie,) 
Volteggiamento , s. m.

Volgato, ta , adj, común , 
conocido

juiuiuw, ™, — Volgere, v, a, volver } volteta
seoso X vil'6 3 atrevido l revolver ± envolver ji Volteggiare, V. n. vo caí 

+ + Dd 2



4ao V O L
t liti bear , [vulto 

Volto , sub. m. bóveda % 
Volto , ta , a. vuel.o , etc. 

f vino volto, vino avi
nagrado [dadurc

Voltolamento , s, m. ro- 
Vo Itola re , v, a. volver 

% rodar } v. r. revol
carse en el suelo 

Voltolone,( ad. revot- 
Voltoloni , (candóse 
Voltura, s./. revolución, 

moiin $ giro , transito 
de letras

Volubile , a. voluble 
Volubilità , s. /. volubi

lidad £ volubilidad 
Volubilmente , ad. con 
Volvere, v. a. V.Volgere 
Volume , s. m. volumen , 

tomo 4 turbación , tras
torno J volumen , cor
pulencia , etc. 

Voluminoso , sa , a. vo
luminoso

Volunta. V. Volontà,etc. 
Voluta , s.f. voluta 
Voluttà , s.f. sensualidad 
Voluttuosamente , adv.

voluptuosamente 
Voluttuoso, sa, a. vo

luptuoso
Vomere , y Vomere , s.

m. reja de arado 
Vomica , s.f. vómica ^ 

vomitivo
Vomicazione, s.f. vómito 
Venutamente , sub. m.

vómito [ mita
Vomitante , a. que vo- 
Vomitare , v. a, vomitar 
Vo mì tatorio , m. vo

mitivo
Vomitivo, va, a. vomi

tivo , que provoca el 
vómito

V O M

Vorace , a. voraz 
Voracità, s.f. voracidad 
Voragine ,< s. f. vord- 
Voragine , igine 
V orare , v. a. devorar 
àoratore, s. m.devorador 
Vortice , s, m. vortice , 

remolino [ginoso
Vorticoso , sa , a. vorti- 
Vostro , ra , a. vuestro 
Votacesso , s. m. maes

tro de las obras baxas 
Votagione, s.f.( eva- 
Votamento,i. m, ( cuacion 
Votante , a. votante , el 

que da su voto 
Votapozzo, s, nt. limpia

dor de pozos
Votare, y. a. vaciar, eva

cuar , limpiarf derribar 
J votar , hacer un voto 
| votar , dar su voto £ 
consagrar , dedicar 

Votatura, s.f. evacuación 
Votezza , s.f, vacuidad 
Votivo , va , a. votivo 
Voto , sub. m. el vacuo J 

voto J votos, deseos 
Voto , ta , a. vado , va

cuo 4 privado 4 defec
tuoso

Vulcano , s. m. volcan 
Vulgate , a, vulgar 
Volgarizzare, V. Volga

rizzare , etc.
Vulgata , s. f, vulgata 
Vulgato, ta , a. divul

gado , publicado 
Vulgo , s. m. vulgo 
Vulnerare , v, a. vulne

rar , herir [raria 
Vulneraria , s. f. vaine- 
Vulnerario, ria , a, vul

nerario

V U L
Vulturno , s. m. el nor

deste
Vulva, s.f. vulva

X

Esta letra no tiene vso en 
la lengua italiana , so
lamente se ha conser
vado en algunas voces 
extrangeras , verbigra
cia en vanto , rio , 
para diferenciarla de 
santo , santo , como 
también en ex abrupto, 
ex professo, etc.

Z
Zaccagsa , nib. f. la

piel del copete 
Zacchera , s. f. lodo j; 

cagarruta , suciedad j 
embarazo , confusión j; 
niñería , bagatela 

Zaccheroso , sa , a. en
suciado [dura

Zafiamente , s. m. tapa- 
Zaffardata, s.f. suciedad 
Zaffardoso , sa, a. en

suciado , enlodado 
Zaffare , verb. a. tapar, 

atarugar
Zaffata , sub. f. resalto 

de un liquido 
Zaffatura , #. f. la ac

ción de atarugar 
Zafferanato , ta , a. aza

franado
Zafferano , í. m, a\afrait 
Zaffiro , s, m. zafiro 
Zaffo , s. m. tapón , ta

rugo f alguacil 
Za fi roñe , s. m. alazor , 

cariamo
Zagaglia, $. f. azagaya.



Z A T
Zaino , s m. gurron 
Zambra , s. f. lugar co

mún , secreta 
Zambracca , a. /. muger 

publica [tannar
Zambraccare , v. n. pu- 
Zampa , A. f. garra 
Zampare , v, a, Rampar , 

agarrar
Zampata , s. /, rasguño 
Zampettare , v. n. empe

gar d moverlas piernas 
Zampillamento , sub. m 

resalto , surtimiento 
Zampillante , a. que sur

te, resalía
Zampillare , v. n» surtir,

resallar
Zampillio , s. m. surti

miento
Zampillo , s. m. surtidor 
Zampogna , sub. f. jam

pona £ la jampona 
Zampognare , r. n. tocar 
Zana , s./.cesta , espor

tillo Í cuna X engaño 
Zanaiuolo , sub. in. espor 

tillero
Zanata , a. f. cestada 
Zane a , s. f. ^anca 
Zanna, a, f. colmillo 
Zannare , v. a. pulir al

guna cosa con un col 
millo

Zannata , s. f. bufonada 
bufonería

Zanni , a. m, bufón , fi
gurón [ludo

Zannuto , ta , a. colmil- 
Zanzara, sub, f. mosquito 
Zanzariere, s. m. mos

quitera 
Zanzaverata, s.f. salsa , 

guiso , condimento 
Zappa , s. f. agadón 
Zappare, v, a. azadonar

ZA?
X arruina' ? derribar ^
patear

Zapparìglia, s.f. betònica 
Zappatore , sub. m. aga-

Zappettare , \ v. a. agado- 
Zapponare , ( nar 
Zappone , s. m. agado, 
Zara , a, f. cierto juego 

de dados J riesgo, pe
ligro

Za i oaO , sa , a. arriesga
do , peligroso 

Zatta , s. f. especie de 
melón £ armadía 

Zattera , a. /. armadia 
Zavardarsi , v. r, ensu-

Zavorra, sub. f. lastre $ 
arenal inculto 

Zavorrare , v. a. lastrar 
Zazzera , s. f. cabellera 
Zazzeruto, ta , adj. ca

belludo
Zeba , s.f, cabra 
Zebro , s. m. cebra 
Zecca , s.f. seca , casa 

de moneda X garrapata 
Zecchiere , s. m. direc

tor de la casa de moneda 
Zecchino , s. m. sequin 
Zefìiro , A. m. céfiro 
Zelamina, a. /.calamina 
Zelante, a. geloso , cui

dadoso , vigilante 
Zelantemente , adv. con, 

mucho gelo 
Zelare , v. n. gelar 
Zelatore , s. m. pelador 
Zelo , s. m. gelo 
Zelosamente , adv. ge

losamente
Zeloso , sa , a. geloso , 

cuidadoso 
Zenit, s. m, cénit 
Zenzero , s. m. gengibre

ZEN 4at
Zenzoverata, a. f. megcla 

confusa [bre
Zenzovero , a. m. gengi- 
Zeppa , v./. cuña 
Zeppare , verb. a. llenar 

etti era niente 
Zeppo , pa , a, lleno 
'Zerbineria , sub. f. atil

dadura
Zerbino , s. m. pisaverde 
Zero , s. m. gero 
Zezzo , za, a. ultimo 
Zezzolo , sub. m, pegón 
'Zia, s. f. tia 
Zibaldone , a. m. megcla 
Zibellino, a. m. cebellina 
Zibetto , s. m. gato de 

algalia £ algalia , per
fume [ pasa

Zibibbo , s. m. uva pasa , 
Zimarra, sub. f. especie 

de garnacha 
Zimbellare , v. a. recla

mar , llamar las aves 
con el reclamo 

Zimbellatura, sub. f. el 
acto de reclamar 

Zimbello , s. m. reclamo 
para los page.tros X se
ñuelo , engano 

Zingano , na,- s. gitano, na. 
Zingaresco , ca , a. gi

tanesco
Zinna , s.f. teta, pecho 

X gollete de botella 
Zinnale , s. m. delantal 
Zinzibo , s. m. gengibre

n. bebor*Ziuzinare 
rotear

Zio , í. nt. tío 
Zipolo , a. m.

una espita 
Zirbo , s. nt. 

redaño
Zirlamento , S. m. grito 

del tordo

carlita de

omento



422 Z I R
Zirlare , verb. n. chillar 

como lo tordos 
Zirlo, s, m. V.'L irlamento 
Zitello , la , zito , ta , 

s. muchacho , cha 
Zitto , pari. chitoìi 
Zizzania , s. f. z¡Za>ta 
Zizzìbà , s. f, yuyuba , 

agufayfa
Zizzibo , s. m. a\vfayfo 
Zoccolaio , s. ni. al que 

hace sandalias 
Zoccolata , s. f. golpe 

dado con la sandalia 
Zoccolo , s, m. sandalia 

£ plinto ^ terrón, gle
ba ^ tonto

Zodiaco , s. m. zodiaco 
Zolfa , s, f. solfa 
Zolfanello , s. m. pajuela 
Zolfatara , s. f. mina de 

adufre
Zolfaio , ta , a, azufrado 
Zolfino , na , a, azufrado 

j; de color de adufre 
Zolfo , s. m. a\ufre 
Zolfonaria, $. f. mina de

Zolforato , ta , a. Víase 
Zolfaio

Zolla , s. f. terrón J bie
nes raíces

Z O M
I Zombamento , sub. m. 
I \urra, castigo 
Zombare, j v.a. zurrar 
Zombolare , apegar 
Zombolatura, V, Zomba

mento
Zona, s.f.\ona 
Zonzo , adv. andare a 

zoilzo , errar , vagar 
Zoofito , a, tn. auerpo que 

participa del animal y 
de la pianta £ xcra 

Zoppicamento, s. m. co- 
Zoppicante, a. coxo 
Zoppicare , v. n. coxear 
Zoppicone , ni , adv. 

coxeando
Zoppo , pa , a. coxo f 

imperfecto , defectuoso 
Zoticaccio, ia,'fl. grose

ro , rùstico £ ria
Zoticaggine , s. f. grose- 
Zoticamente , adv. gro

seramente £ que^
Zotichezza , s. /. rusti- 
Zotico , ca , a. grosero , 

rústico , áspero 
Zucca , s. f. calabaza 

cabera
Zuccaie, s. m. calabazar 
Zuccaiuola, s. f. gri

llotalpa

z u c
Zuccherato , ta , a. azu

carado
Zucchero , s. m, adúcar 
Zuccheroso , sa , adj, 

azucarado agradable 
Zuccon amento , sub. m.

laaccion de cortar elpelo 
Zucconare, v. a, cortar 

los cabellos, trasquilar 
Zucconatura , s. /. tras

quiladura
Zuccone , j. m. trasqui

lado , calvo 
Zuccotto , s. m. casco 
Zuffa , s. f. bulla , con

tienda , riña 
Zufolamento , s. m. sil

bido J \umbido 
Zufolare, v. n. tocar la 

flauta J silbar j: Rumbar 
Zufolatore, s. m. \i\añero 
Zufolo , s.m. flauta %sil~ 

bido J lelo
Zugo , s. m. especie de 

buñuelo ^ tonto 
iZuppa , s.f.sopa f mezcla 
Zurlare , v. ¡i. chancear ,

Zurlo , sub. m. alegría J 
juego , diversión 

Zurro , sub. m. chanca , 
juego £ deseo

F I N,
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